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F O N D O ü l . ' C T E R l O 

V A L V E R D E Y TELLEZ 

O P E R A 

S A N C T I J E . R O M I . 

C A P I T U L A L I B R I R U T H 1 . 

I. Facta fame interra Jutlx, Elimelech de Beth-
leem Juda abiti cum uxore sua Noemi, et duobus 
filiis.m terra Moabitide causa viclualium,quo mor-
tuo, jilii ejus accipientes uxores d ipsi mortiti 
sunt. 

II. Noemi revertenlem ad patriam, Ruth ntirus de-
serere nolttU, qux pervenirne in Dethteem Juda, 
penexil in agrum Booz ad colligendas spicas. 

III. Booz dal licentiam Uniti ut de agro ejus colli-
gat spicas, et fiora vescendt cum messoribus co-
me dat, pro co guài uudieral earn bene egisse 
circa soerum suam. 

IV. Inquirenti Noemi indicai Ruth, quale in agro 
Booz fecerit opus. 

V . Commoniia Ruth a socrui sua, jungitur puellis 
booz ilerurn ad Ojwrandum. 

1 Isthasc cap i t o la hue n o s transtul imus ex Pa-
lai. m s s . atque edi i ioue Josephi M a r i » Casi pres -
bvtcr i , qui e tribus al i is m s s . excepit . Nulla Mar-

VI. Reversa Ruth denuo ad socrum suam, monetur 
ab ea quemadmodum debcat Booz conjugio so-
ciari. 

VII. Ruth instructa, collocavil se node ad pedes 
Booz, qui ab ejus coitu abslinuit. 

VIII. Booz pnesentibus decern viris in porta Beth-
leem, consuluit propinquiorem se de nuptiis. 

IX. Solvit propinquus secundum morem calceamen-
tum mum el iledit Booz, cessilq'ae jure propin-
quitatis, cl Booz Ruth accepit uxoreni, natusque 
illi est filiusl quern Noemi socrus nulriendum 
suscepii. 

X. Vocation est nomen filii Obed, hie est pater Isai 
patris David, deinde sequentur generationes a 
Phares usque ad David. 

tian. prccposuit, quod in suis exemplar ibus n o n 
invenisset. 

I N C I P I T 

L I B E R R U T H . 
C. I. Cap. I . — In d i c b u s u n i u s j u d i c i s , q u a n d o 

jud ioes praerant , facta est f a m e s in terra. Abiit-
q u e h o m o d e B e t h - L c c m Juda , ut peregrinaretur 
in regione Moabit ide, c u m uxore sua ae d u o b u s 

1 L iber Ruth nulla habet in f r onde adseripta 
c a p i t u l a ; nullam iu sacro context u d iv is ionem, 
vel numer i cas notas appos i tas ad m a r g i n e m : 

TOM. XV. 

l iberis. Et ipse v o c a b a l u r El imolech, et uxor e jus 
N o e m i , et duo filii, alter Maalon. et alter Chil ion 
Ephrathcei d e B e t h - t e e m Juda. Iugressique re-
g i o n e m Moabit idem, inorabantur ib i . Et mor tuus 

sed uno tcnore totus descr iptus inveuitur in G'a-
none , et aliis m s s . ant iquior ibus ao melioris n o -
tre. Id vero , ut putamus , quia apud Hebreeos l i -

1 0 S 7 . 



2 S A N C T I J E R Ó M I . 

e s t E l i r a c l c c h m a r i t u s N o e m i * ( h . N a h m i ) , r e -

m a n s i t q u e i p s a c u m l i l i is . Q u i a c c e p e r u n t u s o -

res M o a b i t i d a s , q u a r u m u n a v o c a b a t u r O r p h a 

( h . H a r p a ) , e t a l tera R u t h . M a u s e r u n t q u e i b i d e -

cern a n n i s , e t a m b o m o r t u i s u n t , M a a l o n v i d e -

l i c e t e t C h i l i o n : r e m a n s i t q u c m u l i e r o r b u t a d u o -

b u s l i b c r i s ac m a r i t o . Et s u r r e x i t u t i n p a t r i a m 

p e r g e r e t , c u m u t r a q n e n u r u s u a , d e r e g i o n o 

M o a b i t i d e : a u d i e r a t e n i m q u o d r e s p e x i s s o t D o -

m i t i u s p o p u l u m s u u m , et. d e d i s s e t eis c s c a s . 

E g r e s s a e s t i t a q u e d e l o c o p e r e g r i n a t i o n i s s u ® , 

c u m u t r a q u e n u r u , e t j a m in v i a p o s i t a r e v e r -

t e n d i i n t e r r a m J u d a , d ix i t a d eas : l i e in d o -

m u m m a t r i s v e s t r ® , fac ia t D o m i n u s v o b i s c u m 

m i s e r i c o r d i a m , s i c u t f e c i s t i s c u m m o r t u i s e t m c -

c u m . D o t v o b i s i n v e n i r e r e q u i e m in d o m i b u s v i -

r o r u m , q u o s s o r l i t u r ® es t i s . C. 11. Et o s c u l a t a 

e s t e a s . QUE e levata v o c e Here c c e p e r u n t , e t d i -

c e r o : T e c u m p e r g e i n u s a d p o p u l u m t u u m . Q u i -

b u s i l ia r e s p o n d i t : R e v c r t i m i n i , fili® mi [Vulg. 

m e « ) , c u r v e n i t i s m e c u m P N m n u l t r a h a b e o l i l i o s i n 

u t e r o m e o , u t v i ros o x m e s p e r a r e p o s s i t i s ? R e -

v e r t i m i n i , fili® m i , et a b i t e : j a m e n i m s e n e c t u t c 

c o n f e c t a s u m , n e c a p t a v i n c u l o c o n j u g a l i : c t i a m 

s i p o s s e m h a c n o c t e c o n c i p e r e , e t p a r e r e f i l m s , 

si e o s e x s p e c t a r e ve l i t i s , d o n e e c r e s c a n t , e t a n -

n o s impleant . p u b e r t a t i s , a n t e er i t is v e t u l ® q u a m 

n u b a t i s . N o l i t e , quasso , fili® m i : q u i a ves t ra a u -

g u s t i a m e m a g i s p r e m i l , e t e g r e s s a e s t m a n us 

D o m i n i c o n t r a m e . E levata i g i t u r v o c e , r u r s u m 

flere c m p e r u n t : O r p h a o s c u l a t a est s o c r u m , ac 

r e v e r s a : R u t h a d h r c s i t s o c r u i s u « . Cui d i x i t N o e -

m i : En r e v e r s a e s t c o g n a t a t u a ad p o p u l u m 

B u u m , et a d d e e s s u o s : v a d e c u o i e a . Quce r e s -

p o n d i t : Ne a d v e r s e r s m i h i ut r e l i u q u a m te et 

a b e a m : q u o c u n q u e p e r r e x e r i s , p e r g a m : u b i m o -

rata f u e r i s , et e g o p a r i t e r m o r a b o r . P o p u l u s t u u s 

p o p u l u s m e n s , e t D e u s t u u s D e u s m e n s . Qua) te 

b e r R u t h est ve lut i a p p e n d i x l i b r i J u d i c u m : n a m 
in o u m d e m l i b r u m . teste H i c r o n y m o u i r u m q u e 
v o l u m e n c o n p i n g u n t . C o n s u l e p r i n c i p i u m S c r i p -
t u r a r u m g a l e a t u m e j u s d e m I l i c r o n y m i , s u o l o c o 
n u n c a n o b i s r e p o s i t u m a n t e l i b r o s S a m u e l i s e t 
M a l a c h i m . MART. 

1 S c o l i a s t e s n o s t e r h i e d i v e r s u s a b i i t ab D i e r o -
n y m o in l e c l i o n e n o m i n u m '< N o e m i » e t « O r -
phffi » : n a m q u o d m o n e t p r o « N o e m i •> iu l l e -
b r ® o h a b e r i «< N a h m i : » c t p r o « O r p h a » legi 
« H a r p a , » id ab usu H i o r o u y m i p r o r s u s a b h o r r e -
r e d i g n o s c i t u r : c u m in S c r i p t u r a H e b r a i c a n o -
m i n a isthffic b a b c a n t l i t t e r a m y « A i m » q u a m 
S . H i e r o n y m u s i d e o v o c a l e m appe l la t , q u o d p e r 

m o r i e n t e r a t e r ra s u s c e p e r i t , i n e a m o r i a r : i b i -

q u e l o c u m a c c i p i a m sepultaras . H ® c m i h i f a c i a t 

D o m i n u s , e t h ® c a d d a t , s i n o n so la m o r s m e et 

te s e p a r a v e r i t . V i d c n s e r g o N o e m i q u o d o b s t i n a t o 

R u t h a n i m o d e c r e v i s s e t s e c u m p e r g e r e , a d v e r -

s a n n o l u i t , n e c a d s u o s u l t r a r e d i l u r a p e r s u a -

d e r e : p r o f c c t ® q u e s u n t s i m u l , e t v e n c r u n t i n 

B e t h - L c e m . Q u i b u s u r b e m i n g r e s s i s , v e l o x a p u d 

c u t i d o s f a m a p e r c r c b u i t : d i c c b a n t . q u e m u l i e r e s : 

H « c e s t i l ia N o e m i . Q u i b u s a i t : N c v o c e t i s m e 

N o e m i , id e s t , p u l e h r a m , s e d v o c a t e m e M a r a , 

h o c est a m a r a m , q u i a a m a r i l u d i n e m e v a l d c r c -

p l e v i t O m n i p o t e n t E g r e s s a s u m p l e n a , e t v a -

c u a m r c d u x i t m e D o m i n u s . C u r e r g o v o c a t i s m e 

N o e m i , q u a m D o m i n u s h n m i l i a v i t , e l a f f l i x i t O m -

n i p o t o n s ? V e n i t i g i t u r N o e m i c u m R u t h M o a b i -

t i d e n u r u s u a , d e t e r r a p e r e g r i n a t i o n ^ s u a : a c 

r e v e r s a est in B e t h - L c c m , q u a n d o p r i m u m h o r -

d c a m e t e b a n t u r . 

Cap. II . — E r a t a u t e m v i r i E l i m e l e c h c o n s a n g u i -

n e u s h o m o p o t e n s , e t m a g n o r u m o p u m , n o m i n e 

B o o z . D ix i t R u t h (Vulg . í a í . R u t h ) M o a b i t i s ad s o -

c r u m s u a m : S i j u b e s , v a d a m i n agrurn e t c o l l i -

g a m s p i c a s qua? m e t e n t i u m f u g e r i n t m a n u s , u b i -

c u m q u e d e m e n t i s in m e p a t r i s f a m i l i a s r e p e r e r o 

g r a t i a m . Cui i l ia r e s p o n d i t : V a d e , filia m i . A b i i t 

i t a q u e et c o l l i g c h a t s p i c a s p o s t t e r g a m e t e n t i u m . 

A c c i d i t a u t e m u t a g e r i l l c h a b e r e t d o m i n u m 

B o o z (ViUg. add. n o m i n e ) , q u i e r a t d e c o g n a t i o n e 

E l i m e l c c h . E t e c c e i p s e v e n i e b a t d e B e t h - L e e m , 

d i x i t q u e r n c s s o r i b u s : D o m i n u s v o b i s c u m . C . I II . 

Q u i r e s p o n d e r u n t e i : B e n c d i c a t t ibi D o m i n u s . 

D i x i t q u e B o o z j u v e n i , q u i m e s s o r i b u s p r a e r a t : 

G u j u s est p u c l l a ? Cui r e s p o n d i t : I l a c e s t M o a -

b i t i s , qua ; ven i t c u m N o e m i , d e r e g i o n e M o a b i -

t i d e , e t r o g a v i t ut s p i c a 3 c o l l i g e r e t r e m a n e n t e s , 

s e q u e n s m e s s o r u m v e s t i g i a , e t d e m a n e u s q u e 

n u n c s t a t in a g r o , e t n e a d m o m e n t u m q u i d e m 

n u d a m i p s e v o c a l e m h o c e l e m e n t u m c x p r i m e r e t , 
vQj j j a N o e m i , » H D ^ " « O r p h a . » E t i n l i b r o « N o -
m i n u r n H e b r a i c o r u m d e G o m o r r h a , » a i t : 
« S c i e n d u m q u o d G l i t tera i n H e b r a i c o n o n h a -
b e t u r ; sed s c r i b i t u r p e r v o c a l c m ATX. » P r ® t e r c a 
e x H i e r o n v m o s u p e r i u s p r o b u t u m e x l a t in a d -
n o t a t i o n i b u s n o s t r i s c o l . 8 8 , s e r m o n c m I I o b r ® u m , 
P l i t t e r a m n o n a g n o s c e r c : m a l e i g i t u r s c h o l i a s -
t s , a u t e x s c r i p t o r C a n o n i s , l eg i t •• H a r p a , » p r o 
« O r p h a » s i ve « A r p h a . » MAUT. 

— F a t c t u r d e m u m c t Mart ianceus , a b I l i c r o -
n y m i i n g e n i o a c s en tent ia s c h o l i a s t e m h i e l o n -
g i u s a b l u d e r e , q u i « N a h m i » p r o <« N o e m i » e t 
m o x « H a r p a » l e g i v e l i t p r o « O r p h a . » 
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riomum r e v e r s a e s t . E t ait B o o z ad R u l h : A u d i , 

Al ia , ne v a d a s ad c o l l i g e n d u m in a l t e r a m a g r u m , 

n e c r e c e d a s ab h o c l o c o ; s e d j u n g e r e p u e l l i s 

m e i s . et u b i m e s s u e r i n t , s e q u e r o . M a n d a v i e n i m 

p u e r i s m e i s , ut n e m o l ib i m o l e s t u s s i t : sed 

e t i a m si s i t i e r i s , v a d e a d s a r c i n u l a s , e t b i b e 

a q u a s , d e q u i b u s et p u e r i b i b u n t . Q u ® c a d e n s i n 

f a c i e m s u a m et a d o r a n s s u p e r t e r r a m , d ix i t a d 

e u m : D n d e m i h i h o c , ut i n v e n i r e m { F u l g . i n v e -

n e r i m ) g r a t i a m ante o u u l o s t u o s , e t n o s s e m e d i -

g n a r e r i s p e r e g r i n a r a m u l i c r e m ? Cui i l l e r e s p o n -

d i t : N u n t i a t a s u n t m i h i o m n i a qua ¡ f e c e r i s s o -

c r u i tute p o s t m o r t e m v i r i t u i , e t q u o d d e r e l i -

q u e r i s p á r e n l e s t u o s , e t t e r r a m i n q u a n a t a e s , 

e t v e n e r i s ad p o p u l u m q u e m a n t e a n c s c i c b a s . 

R c d d a t t i b i D o m i n u s p r o o p e r e t u o , e t p l e n a m 

m e r c e d e m r e c i p i a s a D o m i n o Deo Israe l , ad 

q u e m v e n i s t i , e t s u b c u j u s c o n f u g i s t i a las . Quie 

a i l : Inven i g r a t i a m a p u d o c u l o s t u o 3 , d o m i n e 

m i , q u i c o n s o l a t u s e s m e i e t l o c u t u 3 es a d c o r 

a n c i l l « tuee, q u « n o n s u m s i m i l i s u n i u s p u e l l a -

r u m t u a r u m . D i x i t q u e a d c a m B o o z : Q u a n d o 

h o r a v c s c e n d i fuer i t , v e n i h u e , e t c o m e d e p a n e r o , 

e t i n t i n g e b u c c e l l a m t u a i n in a c e t o . Sedi t i t a q u e 

ad m e s s o r u m la tus , e t c o n g e s s i t p o l c n t a m s i b i , 

c o m e d i t q u e et s a t ú r a l a e s t , e t tul i t r e l i q u i a s . A t -

q u e i n d e s u r r e x i t ut s p i c a s e x m o r e c o l l i g e r e t . 

P n e c e p i t a u t e m B o o z p u e r i s s u i s , d i c e n s : E t i a m s i 

v o b i s c u m m e t e r e v o l u e r i l , n e p r o h i b e a t i s earn, 

e t d e v e s t r i s q u o q u c m a n i p u l i s p r o j i c i t e d e i n -

d u s t r i a , e t r e m a n e r e p e r m i t t i t e , u t a b s q u e r u -

b o r e c o l l i g a t , e t c o l l i g e n t e m n e m o c o r r i p i a t . C o l -

l e g i t e r g o in a g r o u s q u e a d v e s p e r a m , et q u a 

c o l l e g e r a t v i r^a c a d e n s et e x c u f i e n s , i n v e n i t h o r -

dei q u a s i e p h i [h . e p h a l m e n s u r a r a , id e s t , t r e s 

m o d i o s . Q u o s p o r t a n s r e v e r s a e s t in c i v i t a t c m , et 

o s t e n d i t s o c r u i s u ® ; i n s u p e r p r o t u l i t e t d e d i t ei 

d e r e l i q u i i s c i b i s u i , q u o s a t ú r a l a í u e r a t . C . I V . 

D i x i t q u e ei s o c r u s s u a : U b i h o d i e c o l l e g i s t i , e t 

u b i fec ist i o p n s ? Si t b e n e d i c t u s q u i m i s e r t u s e s t 

f u i . I n d i c a v i t q u e ei a p u d q u e m f u i s s e t o p é r a l a , 

et n o m e n d i x i t v i r i , q u o d B o o z v o c a r e l u r . Cui 

r e s p o n d i t N o e m i : B e n e d i c t u s sit a D o m i n o : q u o -

n i a m e a m d e m g r a l i a m q u a m prcebuerat v i v i s , 

s e r v a v i t e t m o r t u i s . R u r s u m q u e : P r o p i n q u u s , 

a i t , n o s t e r est h o m o . Et R u t h : H o c q u o q u e . i n -

q u i t , p r i e c e p i t m i h i , ut t a n d i u m e s s o r i b u s e j u s 

j u n g e r e r , d o n e e o m n e s s e g o t e s m e t e r c n l u r . C . V . 

C u i d i x i t s o c r u s : M e l i u s e s t , i i i i a m i , ut c u m 

p u e l l i s e j u s e x e a s ad m e t e n d u m ( h % . m o l e n d u m ) , 

n e i n a l i e n o a g r o q u i s p i a m res istat l ib i . J u n c i a 

e s t i t a q u e p u e l l i s B o o z , c t t a m d i u c u m eis m e s -

sn i t , d o n e e h o r d e a et t r i t i c u m in h o r r c i s c o n d e -

r c n l u r . 

C. V I . Cap. III. — P o s t q u a m a u t e m r e v e r s a e s t 

ad s o c r u m s u a m , a u d i v i t a b e a : F i l ia m i , q u « -

r a m tibi r e q u i e m , et p r o v i d e b o ut b e n e s i t t i b i . 

l i o o z i s t e , c u j u s p u e l l i s in a g r o j u n c t o e s , p r o -

p i n q u u s est n o s t e r , e t h a c n o c t e a r c a m h o r d e i 

v e n l i l a t . L a v a r e i g i t u r e l u n g e r e , e t i n d u e r e c u l -

l i o r i b u s v e s t i m e n t i s , a c d e s c e n d e in a r e a m . N o n 

te v i d e a t h o m o , d o n e e e s u m p o t u m q u e finierit. 

Q u a n d o a u t e m ier i t ad d o r m i e n d u m , n o t a l o c u m 

i n q u o d o r m i a t ; v e n i e s q u e et d i s c o o p e r i e s p a l -

l i u m , q u o o p c r i t u r a par te p e d u m , et p r o j i c i e s 

t e , e t ib i j a c e b i s : i p s e a u t e m d i c i t t i b i q u i d a g e -

re d e b e a s . Qu ;e r e s p o n d i t : Q n i d q u i d p r a i c e p e r i s , 

f a c i a m . D e s c c n d i t q u e in a r e a m , et fec i t o m n i a 

quie s i b i i m p o r a v e r a t s o c r u s . C. V I I . C u m q u e 

c o m e d i s s e t B o o z , e t b i b i s s e t . e t f a c t u s e s s c t h i l a -

r i o r , i s s c t q u e a d d o r m i e n d u m j u x t a a c e r v u m 

m a n i p u l o r u m , v e n i t a b s c o n d i t e , et d i s c o p c r t o a 

p e d i b u s e j u s p a l l i o , s c p r o j e c i t . Et e c c e , n o c t e 

j a m m e d i a ? e x p a v i t h o m o , e t c o n t u r b a t u s e s t : 

v i d i t q u e m u l i c r e m j a c e n t e m ad p e d e s s u o s , e t 

a i t i l I i : Q u i e e s ? I l l a q u e r e s p o n d i t : E g o s u m 

R u t h a n c i l l a t u a : e x p a n d e p a l l i u m t u u m s u p e r 

f a m u l a m l u a m , q u i a p r o p i n q u u s es . Et i l le : B e -

n e d i c t a , i n q u i t , e s a D o m i n o filia, e t p r i o r c m 

m i s e r i c o r d i a m p o s t e r i o r e s u p e r a s t i : q u i a n o n 

e s e e c u t a j u v e n e s , p a u p e r e s s i ve d i v i t e s . N o l i 

e r g o m e t u c r e , s c d q u i d q u i d m i h i d i x c r i s , f a c i a m 

t i b i . S c i t e n i m o m n i s p o p u l u s , q u i h a b i t a t i n t r a 

p o r t a s u r b i s m e ® , m u l i e r e m te e s se v i r tu t i s . 

N e c a b n u o m e p r o p i n q u u m , s c d e s t a l ius m e 

p r o p i n q u i o r . Q u i e s c e h a c n o c t e , e t f a c t o m a n e , 

s i t e v o l u e r i t p r o p i n q u i t a t i s j u r e r e t i n e r e , b e n e 

res ac ta e s t : s in a u t e m i l l c n o l u e r i t , e g o te a b s -

q u e u l l a d u b i t a t i o n e s u s c i p i a m , v iv i t D o m i n u s . 

D o r m i v i t i t a q u e ad p e d e s e j u s , u s q u e , a d n o c t i s 

a b s c c s s u m . S u r r e x i t q u e a n t e q u a m h o m i n e s s e 

c o g n o s c e r e n t m u l u o , e l d i x i t B o o z : Cave n c q u i s 

n o v e r i t q u o d h u e v e n e r i s . Et r u r s u m : E x p a n d e , 

i n q u i t , p a l l i u m t u u m q u o o p e r i r i s , e t t e n e u t r a -

q u e m a n u . Q u a e x t e n d e n t e , e t t e n e n t e , m e n s u s 

e s t s e x m o d i o s h o r d e i , e t p o s u i t s u p e r earn. Q u ® 

d ix i t e i : Q u i d e g i s t i , filia? N a r r a v i t q u e ei o m n i a 

q u ® s i b i f e c i s s e t h o m o . E t a i l : E c c e sex m o d i o s 

h o r d e i d e d i t m i h i , e l a i t : N o l o v a c u a m te r e -

v e r l i ad s o c r u m t u a m . D i x i t q u e N o e m i : E x s p e c -

ta , filia, d o n e e v i d e a r a u s q u e m res e x i t u m h a -

bea t . N e q u e e n i m c e s s a b i t h o m o n i s i c o m p l e v e -

r i t q u o d l o c u t u 3 e s t . 

C . VII I . Cap.IV. — A s c e n d i t e r g o B o o z a d p o r -



t a m , e t s e d i t i b i . C u m q u e v i d i s s c t p r o p i n q u u m 

p r e t e r i r e , d e q u o p r i n s s e r m o h a b i t u s e s t , d i x i t 

a d o u m : D e c l i n a p a u l i s p c r , e t s e d e Ilio, v o c a n s 

e u m n o m i n o s u o . Qui d i v e r t i t , et s o d i t . T o l t a » 

a u t e m D o o z d e c e m v i r o s d e s e n i o r i b u s c i v i t a t i s , 

d i x i t ad e o s : S e d e t e b i c . Q u i b u s r e s i d e n t i b u s . 

l o o u t u s e s t a d p r o p i n q n u m : P a r t a m a g r i f ra t r ia 

n o s t r i E l i m e l c o b v e n d i t N o e m i , q u £ r e v e r s a e s t 

d e r e g i o n e M o a b i t i d e : q u o d a u d i r e te v o l u i , e t 

t i b i d i c e r o c o r a n i c u n o t i s s e d e n t i b u s , e t m a j o r i -

b u s n a t u d o p o p u l o m e o . S i v i s p o s s i d c r o j u r e 

p r o p i n q u i t a l i s , e m e , e t p o s s i d e . S i n a u t e m l ib i 

d i s p l i c e t , h o c i p s u m i n d i c a m i b i , u t s c i a m q u i d 

f a c e r e d o b e a m . N u l l n s e n i m e s t p r o p i n q u u s . r,x-

e e p t o t e , q u i p r i o r e s , e t m e , q u i s e c u o d u s s u m . 

A t i l l c r e s p o n d i t : E g o a g r u m e m a m . Cui d i x i t 

B o o z : Q u a n d o e m e r i s a g r u m d e i n a n u n i u l i c r i s , 

R u t h q u o q u e M o a b i t i d e w , q u ® u x o r de l 'unot i 

f u i t , d e b e s a c c i p e r e : u t s u s c i t e s n o m e n p r o p i n -

q u i t n i i n h i e red i ta te s u a . C . IX. Q u i r e s p o n d i t : 

C e d o j u r e p r o p i n q u i t a l i s : n c q u e e n i m p o s t c r i t a -

t e m f a m i ì i E mete d o l e r e d e b e o . T u m e o u t e r e 

p r i v i l e g i o , q u o i n e l i b e n t e r c a r e r e p r o f i t e o r . I l i o 

a u t e m e r a t m o s a n t i q u i t u s i n I s rae l in ter p r o -

p i o q u o s , u t si q u a n d o al ter a l tèr i s u o , jure c e d e -

b a t , u t c s s e t O r m a c o n c c s s i o , s o l v e b a t h o m o c a l -

c e a u i e n t u m s u u m , e t d a b a t p r o x i m o s u o . H o c 

c r a t t e s t i m o n i u m c e s s i o n i s i n I s r a e l . D ix i t e r g o 

p r o p i n q u o ffulg. addii s u o ) B o o z : ' f o l l e c a l c e a -

m c n t n m t u u m . Q u o d s t a t i m so lv i t d o p e d o s u o . 

A t i l l e m a j o r i b u s n a t u , e t u n i v e r s o p o p u l o : U'es-

t e s , i n q u i t , v o s c s t i s h o d i e , q u o d p o s s e d e r i m o m -

n i a q u a t 'uerunt E l i m e i e c h , e t O h i l i o n , e t M a a -

l o n , t r a d e n t e N o e m i , e t R u t h M o a b i t i d e m u x o -

Expiicit i 

r e m M a a l o n in c o n j u g i u m s u m p s e r i m , u t s u s c i -

t e m n o m e n d e f u n c t i i n luered i ta te s u a , n e v o -

c a b u l u m e j u s d e f u m i l i a s u a , ac f r a t r i b u s , e t 

p o p u l o d e l e a t u r . V o s . i n q u a m , h u j u s r c i t e s t e s 

e s t i s . R e s p o n d i t o m n i s p o p u l u s , q u i e r a t in 

p o r t a , e t m a j o r e s natu : N o s t e s t e s s u m u s : f a -

c i a l D o m i n u s h a n o m u i i c r c m , q u a M u g r c d i t u r d o -

m u m l u a m , s i c u t R a c h e l c t L i a m , qua) œ d i f i c a -

v e r u n t d o r r . u m Israe l : u t s i t e x e m p l u m v i r t u t i s 

in E p h r a t a , e t h a b e a t c e l e b r e n o m e n i n R e t h -

L e e m : fiatqne d o m u s t u a , s i c u t d o m u s P h a -

r e s , q u e r n T h a m a r p e p o r i l J u d x , d o s e m i n e 

q u o d d e d e r i t D o m i n u s t ibi e x h a c p u c l l a . 

T u l i t i t a q u e B o o z I t u t h , e t a c c e p i t u x o r e m : 

i n g r e s s u s q u e e s l a d earn , e l d e d i t illi D o -

m i n u s u t e o n c i p e r e t , e t p a r c r e t l i l i u m . D i x c r u n l -

q u e m u l i e r e s a d N o e m i : B e n e d i c t u s D o m i n u s , 

q u i n o n e s t p a s s n s u l d e f i c e r e t s u c c e s s o r l a m i -

l io j t u s , e t v o c a r e t u r n o m e n e j u s in I s r a e l . Et 

h a b e a s q u i c o n s o l c l u r a n i m a m l u a m , e t e n u -

t r i a l s e n e c t u t e m . D e n u r u e n i m t u a n a t u s e s t , 

q u œ l e d i l i g i t , e t m u l t o t i b i m e l i o r e s t q u a m s i 

s c p t e m h a b c r e s A l i o s . S u s c e p t u m q u o N o e m i p u e -

r u m p e s u i l in s i n u s u o , c t n u t r i e i s a c g e r u l i c 

o f f i c i o f u n g e b a t u r . V i c ina i a u t e m m u l i e r e s c o n -

g r a t u l a n t e s e i , c t d i c e n t e s : N a t u s e s t ( i l ius N o -

e m i , v o c a v e r u n l n o m e n e j u s O b c d : b i o e s t p a t e r 

Isai ! p a t r i s D a v i d , f l i c s u n t g e n e r a t i o n e s p h a r e s : 

P h a r e s g e n u i t E s r o n . E s r o n g e n u i t R a m , R a m g e -

n u i t A m i n a d a b , A m i o a d a b g e n u i t N a a s s o n , K a a s -

s o n g e n u i t S a l m o n , S a l m o n g e n u i t B o o z , B o o z 

g e n u i t O b e d , O b e d g e n u i t I s a i , Isai g e n u i t D a -

v i d . 

iber Hulh. 
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V i g i n t i e t d u n s l i l l c r a s e s s e a p u d H e b r a ' o s , S y -

r o r u m q u o q u o et C h a l d c e o r u m l i n g u a t o s l a l u r , 

» HJBC est i n s c r i p t i o p r o l o g i i n G a u o n e J l e b r a i -
c<e veri ta l i s , e t in a l i q u o t a l i i s m a n u s c r i p t s a n -
t i q u i o r i b u s . Id v e r o s u m p t u m v i d c t u r ab l l i e r o -
n y m o , q u i a d t i u e m e j u s d e m p r j e f a l i u n c u t e : 
a P r o l o g n m S c r i p t u r a r u o i » i p s a m a p p e l l a t . Cce-
ter i l ibr i t a m ed i t i , q u a m m s s . , i tu i n s c r i b u n l , 
« P r a f a t i o I l i e r o n y t n i i n l i b r u m R e g u m , » vel 
« in l i b r o R e g u m . V e r u m hie p r o l o g u e S c r i p -
t u r a r u m , c u m o m n i b u s l i b r i s q u o s e x Hebreeo i n 

q u a Hebr<R3! m a g n a e x par te c o n l i n i s e s t : n a m et 

i p s i v i g i n t i d u o e l e m c n t a h a b e n t e o d e m s o n o , e cd 

L a t i n u m ver t i t H i e r o n y m u s , p o s a i t c o n v e n i r e 

m e r i t o i n s o r i b i t u r , d e o m n i b u s l i b r i s V e t c r i s T e s -

t a m e u t i . MAKT. 
— H u n c p r o l o g u m , et q u o d r e i c a p u t e s t , u n i -

v e r s u m l i b r o r u m S a m u e l i s e t E c g n m t e x t u a l 
pos t l a u d a t o s h a c t e n u s U r b i n a t e m , e t P a l a t i n u m , 
a d o m n i u m a n t i q u i s s i m u m V c r o r . e n s i s b i b l i o t h e -
ctv m s . e x e g i m u s , l i t ter i s u n c i a l i b u s e x a r a t u m , 
q u e m v e l i m s e p t i m u m fac i l e s a c u l u m a n t e v e r -

d i v e r s i s c h a r a c t e r i b u s . S a m a r i t a n i e t i a m P e n t a -

t e u c h u m M o s i t o t i d e m l i t tor ia s c r i p t i t a n t , figuris 

t a n t u m et a p i c i b u s d i s c r e p a n t e s . C e r t u m q u e e s t 

E s d r a m 1 s c r i b a r a , l c g i s q u e d o c t o r e m , pos t c a p -

t a m H i c r o s o l y i n a o i e t i n s t a u r a t i o n e m t e m p l i s u b 

Z o r o b a b c l , a l ias l i t teras r e p e r i s s e , q n i h u s n u n c 

t e r e : e t o m n i u m q u o t h a c t e n u s i n n o l u c r u n l , in 
g e n u i n a H i e r o u y m i a n a j v c r s i o n i s l e c t i o n e p r o l e -
r e n d a , O d e m a c d i l i g e n t i a m l o n g o n i m i s i n t e r -
v a l l o s u p e r a r e . Gfeteruin q u o d p r i o r e m e j u s p a -
g e l l a m wins i n v i d e v i t n o b i s , i n s c r i p t i o n e m q u a m 
hie p r a i f e r i m u s , e j u s m u n i r à a u o t o r i t a t e non l i -
o u i t : a c c e p i m u s t a m e n e x e o d e m c o d i c e , u b i 
« R e c a p i t u l a t i o n u m » q u a s v o c a t , c t m o x s u b -
n e c t e m u s , t i l u l u m t r i b u s l o c i s p r a i i g i t . A n t e a 
o b t i n e b a t , q u e m a d m o d u m in U r b i n a t e et P a l a -
t ino c-odd. « Pr ie lat io H i e r o n y m i in l i b r o s R e -
g u m : » q u a m o m n i u m f e r m e l i b r o r u m i n s c r i p -
t i o n e m , e x u n o m s . M a r t i a n i e u s i n h a u c m u t a v e -
rat, « pr ie fat io H i e r o n y m i p r e s b y t e r i d e o m n i b u s 
l ibr is V e t e r i s T e s t a m e n t i . » G a u s a m a d d i t , q u o d 
o m n i b u s l i b r i s , q u o s e x I l e b r a u in L a t i n u m v e r -
tit U i e r o n y m u s , p o s s i t c o n v e n i r e . A l q u c i d q u i d e m 
ait i n f r a s u n c t u s i p s e P a t e r : « Hie p r o i o g u s B c r i p -
t u r a r u m q u a s i g a l e a t u m p r i n c i p i u m o m n i b u s l i -
b r i s , q u o s d c Hebrf f io v c r t i m u s in L a t i n u m , c o n -
v e n i r e p o t e s t ; » a t ' n o n a d e o p e c u l i a r i s in l i b r o s 
R e g u m p r w f a l i o h ® c i p s a n o n fuer i t a t q u e a l i a m 
q u a m i n h o s m e t l i b r o s d e n o m i n e , i n s c r i p t i o n e m 
a b i p s o a u c ' o r e s o r t i t a s i t . Qua) ad c u m q u o a 
n o b i s res t i tu ta e s t m o d u m , q u a m b e n e , p o s t v e -
tust i ss imi c x e m p l a r i s i n d i c i u m , c u m r e l i q u a r u m 
i n g e n i o , et H i e r o n y m i c o n s u e t u d i n e q u a d r e t , m a -
ni f e s t u m e s t . 

1 Et n o b i s h o c c e r t u m e s t q u a m q u o d m a x i m e : 
i n e o r u m t a m e n g r a t i a m , q u i t a n t a a n t i q u i t a t i s 
m e m o r i a m c o n v e l l e r e s t u d e n t , ac m i n o r i s f 'ac iunt 
C h r i s t i a n o r u m v e t e r u m , O r i g e n i s , E u s e b i i a t q u e 
a l i o r u m h a c d e r e t e s t i m o n i a , v e r n a c u l a e j u s 
p r . e f c r a m u s l i n g u a e x e m p l a , i p s i q u e Judaii v e t c -
re3 f i d e j u 3 s o r e s a c c c d a n t . T h a l m u d B a h y l o n i c u m 
t r a c t a t u S a n h e d r i n . se c t . 2 , f o l . 2 1 , L a t i n e ita s o -
n a i : « Ini t io d a t a e s t l e x Israel i c u m s c r i p -
t u m H e b r a i c a et l i n g u a saneta . O e i n d e d a t a 
est i p s i s , i n d i e b u s E s d r ® , c u m s c r i p t u r a A s -
s y r i a c a ct l i n g u a A r a m a : a ( s i v e G h a l d a i o a ) . 
E l e g e r u n t a u t e m p r o I s rae l i t i s s c r i p t u r a m A s -
s y r i a c a m et l i n g u a m s a n c t a m : e t r e l i q u e r u n t 
i d i o t i s s c r i p t u r a m H e b r a i c a m et l i n g u a m A r a -
i n ^ a m . i» Q u o d c a v e ita i n t e l l i g a s , q u a s i l e g e m 
h i e d t c a l « M a r - Z u t r a » c o n v e r s a m f u i s s e a b E s -
d r a in C h a l d a i c a m l i n g u a m : s e d q u o d v u l g u s J u -
d a j o r u m o u m in B a b y l o n i c a c a p t i v i t a t e , I l e b r a a m 
f e r e d i d i c i s s e t , c a l l e r e t v e r o m a g i s Chaldv-eorum, 
q u i b u s a s s u e v e r a t , d i a l e c t u m , e x e m p l a r i a l eg i s 
h a c l i n g u a e t l i t ter i s s ib i d e s c r i p s i s s e ; qua ì E s -

u t i m u r : c u m a d i l l u d u s q u e t e m p u s i i d e m S a m a -

r i t a n o r u m et H e b r i c o r u m c h a r a c t e r e s f u e r i n t . In 

l i b r o q u o q u e N u m e r o r u m Cap. n i , 39 ha>c o a -

d e m s u p p u t a t i o , s u b L e v i t a r u m ac s a c e r d o t u m 

c c n s u , m y s t i c e o s t e n d i t u r . E t : n o m e n D o m i n i t e -

t r a g r a m m a t o n in q n i b u s d a m G r « c i s v o l u m i n i b u s , 

d r a s a b r o g a v i t q u o a d l i n g u a m , p e r m i s i t v e r o q u o a d 
c h a r a c t e r e s , s i ve e l i a m a u o t o r i t a t e s u a p r o b a v i t , 
I l e b r r o u m t e x t u m l i t ter i s s c r i b i G h a l d a i c i s : e c o n -
t r a r i o r e l i q u i t « i d i o t i s » r f l C T i n S C u t h i e i s s c i l i -
c e t , s i ve S a m a r i t a u i s , v e r s i o n e s G h a l d a i c a s et A -
r a m » a 8 , s i ve ITchraicis i l l a s , s i ve et G h a l d a i c i s 
l i t ter i s s c r i p t a s . H u j u s g e n e r i s v i s a e s t d o c t i s v i -
m P e n t a t e u c i » S a m a r i t a n a v e r a i o , q u » s a n e p a -
r t im a G h a l d a i c a d i a l e c t o a b l u d i t . I t e r u m v e r o 
i u e o d e m t r a c t a t u S a u h e d r i n Cap. 1 , h o c t r a d i t 
R a b b i J o s u e , u b i E s d r a m c u m M o s e c o m p a r a n s , 
« Q u a n q u a m , ait , data n o n f u c r i t l e x p e r m a -
n u a l K s d r « , i m m u t a t a est p e r n ianurn e j u s s c r i p -
t u r a . » S u b d i t q u e , n a § n ^ . X ' N ' » Q u a r e » 
( S c r i p t u r a p e r E s d r a m m u t a t a ) v o c a t a est A s s y -
r i a c a ? T n i ' H Ó D n a y i W i T C i , Q u i a a s c e n d i t c u m 
e i s e x A s s y r i a . P a r i a h i s a l ib i a p u d H e b r a j o s 
d o c t o r e 8 , t a m c l s i a l i q u a n d o s o m n i i s e j u s g c n t i s 
i n t e r p o l a t a , r e p e r i a s . 

s L u x a l u m m a n i f e s t o r e p r e h e n d e t h u n c l o c u m 
q u i o u n q u e s e r i e m o r a t i o n i s a t l e n d e r i t : n a m q u i d 
at t inet a d c h a r a c t e r c s S a m a r i t a n o r u m , q u o d i n 
l i b r o N u m e r o r u m s u b L e v i t a r u m a c s a c e r d o t u m 
c e n s u , s u p p u t a t i o l i t t e r a r u m v ig int i d u a r u m m y s -
t i c e o s t e n d i t u r : q u i d e t i a m ad t a l e m n u m e r u m , 
q u o d in q u i b u s d a m G r & c i s v o l u m i n i b u s n o m e n 
Dei t e t r a g r a m m a t o n a n t i q u i s H e b r i c o r u m , id e s t . 
S a m a r i t a n i « , e x p r e s s u m l i t ter i s i n v e n i r e t u r ? E r g o 
ut o m n i a ad s e n s u m s ib i c o h i c r c a n t , t o ta i s thmc 
p e r i c o p e : « Et n o m e n D o m i n i t e t r a g r a m m a t o n i n 
q u i b u s d a m G r a c i 3 v o l u m i n i b u s , u s q u e h o d i e a n -
t i q u i e x p r e s s u m l i l t c r i s i n v e n i m u s , » l e g e n d a 
ac r e p o n e n d a vidc-tur i m m e d i a t e ante i l la s u p e -
r i o r a v e r b a , « i n l i b ro q u o q u e N u m e r o r u m , e t c . » 
l iane r e s t U u t i o n e m q u a n t u m v i s n e c e s s a r i a m , j u -
d i c i o n o s t r o n o l u i m u s p e r m i t t e r e , q u i a e t r i g i n t a 
q u a t u o r m s s . c o d i c i b u s , q u o s in h o c o p e r e d i l i -
g e n t e r c o n t u l i m u s c u m edit is l i b r i s , n u l l u s h i c 
l o c i d i s s e n t i o n s i n v e n i t u r a b a l i o , s e d u n o m o d o 
c o n s t a n t e r univers i l c g u n t j u x t a s e r i e m i n v e r s a m . 
I t a q u e rcs h u j u s m o d i l e c t o r e m c u r i o s u m m o -
n u i s s e s a t i s . MART. 

— V i s a Martianaso est qure h i c s u b 3 e q u i t u r p e -
r i c o p e : « Et n o m e n D o m i n i t e t r a g r a m m a t o n , 
etc . , » » u s q u e « i n v e n i m u s « m a n i f e s t a l u x a t i o n e 
l a b o r a r e , et p r w p o n e n d a p r o x i m e s u p e r i o r i : « In 
l i b r o q u o q u e N u m e r o r u m , e t c . , » u s q u e « o s t e n -
d i t u r : » q u i b u s i l l i e o s u b n e c t i t s e q u e n t e m : « S e d 

et P s a l m i t r ie . , >• e t c . N a m q u i d , i n q u i t , a t t i n e t 
a d c h a r a c t e r e s S a m a r i t a n o r u m , q u o d in l i b r o N u -
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u s q u e h o d i e a n t i q u i s e x p r e s s u r a l i t ter i s i n v e n i -

m e r o r u m s u b L e v i t a r u m a e s a e e r d o t u m c e n s u 
B u p p u t a t i o l i t t e r a r u m vig i l i t i d u a r u m i n y s t i c e 
o s t e n d i t u r ? q u i d e t i a m ad t a l e m n u m e r u m , q u o d 
i n q u i b u s d a m G r a t i s v o l u m i n i b u s n o m e n Dei t e -
t r a g r a m m a t o n « a n t i q u i s » H e b r a o r u m , id e s t , 
« S a i n a r i t a n i s , >< e x p r e s s u m l i t ter i s i n v c n i r e t u r ? 
P r o b a t v e r o s e m e l a t q u e i t e r u m i n « Q u t e s t i o n i -
b u s I I i e r o n y m i a n Ì 8 » h a n c B e n e d i c t i n i e d i t o r i s 
r e s t i t u t i o n e m C l e r i c u s , h o m o c e t e r a in e u m i n i -
q u i o r , e t q u i n o n a l ia , ut ait , d e c a u s a h ie l a u d a t , 
q u o d Veritas u u d c c u n q u e v e n i a t , s ib i s e m p e r s i t 
Ver i tas . N i h i l o s e c i u s fal l i u t r u m q u e c t f a l l e re , 
m i h i p e r s u a s u m e s t , f r a u d i a u t e m i l l is exs t i t i s se 
o p i n o r p r a c o n c e p l a m o p i n i o n e m i l l a m q u © v u l g o 
o b t i n c t S . D o c t o r e m , c u m a n t i q u e s c h a r a c t e r s 
n o m i n a l , q u i b u s n o m e n Dei s c r i p t u m e r a t i n 
G r a t i s c o d i c i b u s , S a m a r i t a n ó s i n t e l l e x i s s e . N a m 
et c o n c e p t i s v e r b i s ita e x p l i c a n t , et m a n i f e s t u m 
est e x o r a t i o n i s ser i e , si i s t h » c p e r i c o p e s u p e r i o r i 
i l l i p r a p o n a t u r , n o n a l ias q u a m S a m a r i t a u a s l i t -
t e r a s s u b a n t i q u a r u m v o c a b u l o t u n c d e n o t a r i . V e -
r u m id m i n i m e o m n i u m s e n s i t S . P a t e r , a u t i n 
earn t r a h i p o t e s t s e n t e n t i a m : i g i t u r n e q u e i l l u d 
c o m m a j u x t a S e r i e m q u a m c o n s t i t u u u t c o n t r a r i o 
s ib i s e n s u p u t a n d u s e s t p o s u i s s e , e t q u a m a d o o 
d i c u n t , t e x t u s l u x a t i o n u l l a e s t . J a m i l lud q u o d 
G h a l d i e a s l i t t e ras , s i ve q a a s E s d r a s s u b s t i t u i t , 
n o n S a m a r i t a n a s , a n t i q u a r u m n o m i n e in te l l i g i 
v e l i t , p r o b a t u m i m u s e v i d e n t i s 3 i m i s a r g u m e n t i s 
s u b s e q u e n t ) a d n o t a t i o n c . 

1 A b r u p t e q u i d e m h a n c in ferre s e n t e n t i a m H i e -
r o n y m u s v i d e a t u r , n i s i h o c i p s u m d e i n d u s t r i a 
f e c i t , ut e r r o r e m d e S a m a r i l i c i s l i t ter i s l e c t o r i 
s u o o a v c r c t . i n q u e m d i x i m u s c r i t i c o s m a g n i n o -
m i n i s i n c u r r i s s e . S e d ut c e r t i s s i m o s c i a s , « A n l i -
q u a s » l i t teras , q u i b u s n o m e n Dei l e t r a g r a m m a -
ton in G r a t i s c o d i c i b u s s c r i p t u m i n v e n i e b a t u r , 
G h a l d a i c a s q u i b u s n u n c u t i m u r , n o n S a m a r i t i c a s 
in te l l ex i s se ; p r o d i t i p s e m e t earura f o r m a m c u m 
a l i b i , t u m l u c u l e n t i s s i m e in e p i s t . 2 5 ad M a r c e l -
l a m , u b i p o s t q u a r a i l lud d i x i s s e t H c b r a i t i s l i t ter i s 
s c r i b i , « i o d , h e , v a u , he , >» id e s t m , T , s u b d i t 
« q u o d q u i d a m n o n i n t e l l i g e n t e s p r o p t e r e l e m e n -
t o r u m s i m i l i t u d i n e m , c u m in G r a t i s l i h r i s r e p e -
r e r i n t , » fi TI « l e g c r o c o n s u e v e r u n t . » H a u d , 
p u t o , c l a r i u s a p p c l l a s s e t d e n o m i n e Chaldreas l i t -
t e r a s , q u a s p r o p t e r e l e m e n t o r u m s i m i l i t u d i n e m 
d i x i t a G r a t i s p e r i n d ß l e g i a c ft II : n i s i e n i m 
antiques i l l® l i t ter® h ® f u e r i n t m m , q u a r u m t a n t a 
c u m n n c o n f o r m i t a s e s t , ut s ta t im in l e g e n t i s 
o c u l o s i n o u r r a t , n u l l © j a m e r a n t , a u t s u n t m o d o 
e x t o t o O r i e n t e , q u ® e j u s v o c i s s c r i p t u r a m u t 
c u n q u e r e f e r a n t , S a m a r i t a n ® a u t e m , v ix d i c t u 
e s t , q u a n t u m a b i l l a r u m figura a b h o r r c a n t . 
N e m p e h i s fit S a m a r i t a n o Dei n o m e n i n e f f a b i l e 

m u s 1 S e d et P s a l m i t r i c e s i m u s s e x t u s 5 . e t c e n -

e x p r e s s u m e s t e l e m e n t i s , s ; 2 «Q q u ® s i c u i 
p o s s u n t v i d e r i s i m i l i a i l l i s U II, i p s i q u i p r o S a -
m a r i t a n i s s tan i l i t t e r i s , j u d i c e n t . E t t a m e n ita 
G r a t i s n e d u m c v u l g o , q u o s H i e r o n y m u s n o t a t , 
s e d c t d o c t i s s i m i s u s u v e n c r a t l e g e r e i l l u d Unci , 
ut c a p i t u l u m s ive s c h o l i o n s u p e r a l i c t i a m n u m s u b 
E v a g r i i n o m i n e , q u o d et n o s p o s t M a r l i a n © u r u 
e d i d i m u s torn . I l l c o l . 6 9 4 , h o c t i t u l o EÌ? XÒ n n . 
S i c q u c i n i p s a e x p o s i t i o n e c o n t i n u o s c r i b i t u r , e t 
c o n s t a r e t a m e n d i o i t u r xo-Sroc« - o ì ? o x o r / e i o i c , 'Iii>6. 
"HIT, OÙAÙ, "HIT, «> h i s c e e l e m e n t i s , i o d , h e , v a u , 
h e , » q u a r u m n a t i v a m p i c t u r a m m n ' , G r ® c a II n 
r e p r a s e n t a n t . O l i m r c t n l e r i n t a d h u c e x p r e s s i u s , 
n a m ut v i d c r e e s t i n a n t i q u i s l i b r i s q u i H e b r a i c a 
e l e m e n t a d e s c r i b u n t , q u e m a d m o d u m i n a l i q u o t 
V a t i c a n i s i p s i s a n i m a d v e r t i m u s , « h e » n s u p e r n e 
o l a u s a e s t o m u i m o ad G r ® c ® tz i n s t a r : v a u 1 a u -
t e m el i o d ' t a m p a r v a d i l f e r e n t i a p e r i t o r u m q u o -
q u e o c u l o s i n t e r d u m fal l i t . C e r t u m e s t i g i t u r a t -
q u e c v i d e n s , h ie l o c i H i e r o n y m u m a n t i q u a s l i t t e -
r a s G h a l d © a s a p p e l l a s s e , q u i b u s j a m a b E s d r a 
» t a t e s u p e r t e x t u s d e s c r i p t u s e s t : n o n p r i o r e s 
S a m a r i t a n a s , q u ® f e r e e x o l e v e r a n t ; u n d e e t « a n -
t i q u a s » a b s o l u t e , n o n « a n t i q u a s H e b r a i c a s , » 
d i x i t . A t q u e a d e o et i l lud m a n i f e s l u m e s t , q u o d 
s u p e r i o r i n o t a c o n s t i t u i m u s , n u l l a l o c u m h u n c 
l u x a t i o n e l a h o r a r e n u l l a m q u c v e r b o r u m a u t s c n -
s u s t r a j c c t i o n e m e s s e q u a m s o r a n i a n t e r u d i t i v i r i , 
S . P a t r i s m e n t e m n o n sat i s a s s e c u t i . J a m v e r o 
h u e p l a c e t re fe r r i , a d f e n e r a n d u m h i s q u © d i x i -
m u s l u c e m , O r i g e n i s l o c u m , q u e m e x c o d . r e g i o 
2 8 1 8 M o n t l a u c o n i u s p r o t u l i t , v i d e t u r q u e ipse H i e -
r o n y m u s o b o o u l o s h a b u i s s c . L o q u i t u r A d a m a n -
t i u s d e h o c i p s o t e t r a g r a m m a t o n o m i u e , q u o d in-
q u i t , K-Sp'.o? -*?' 'EXXrjTiv szJO>vzì~cct, xctì h t o ? ; 
à / . v . o ^ t xwv àvT-.vpàowv 'ESpai/.oT? àpyxinici vpàjx-
¡xan: vi-^pairrai, à l l ' o ò y l xoT; V«V. <l»act yàp xòv 
"Ecropov h i p o i i tyrfcraatìai ¡xtxà xrjv ai-/;jxaXa»a;av : 
« D o m i n u s a G r a c i s c iFertur, a t q u e i n d i l i g e n -
t i o r i b u s H e b r a o r u m e x e m p l a r i b u s a n t i q u i s s c r i -
b i t u r l i tteris , n o n b o d i e r n i s . T r a d u n t e n i m E s -
d r a m a l i i s usura e s s e p o s t c a p t i v i l a t e m . » i l i o 
u t i q u e S a m a r i t a n © l i t ter® àp-/aio»v v o c a b u l o d e -
s i g n a n t i ^ : n e q u e e n i m a l i © in I l e b r s i s c o d i c i -
b u s v e t e r c s d i c i p o s s u n t . A t s i q u i d v i d e o , O r i g e -
n e s © q u e a c H i e r o n y m u s n i h i l a l i u d q u a m o r i g i -
n a l , s e u a r c h c t y p i l i t teras e o n o m i n e i n t e l l e x e -
r u n t . H i n c v e r o n o v u m s u m i n u s in r e m n o s i r a m 
a r g u r a c n t u m ; n a m s i c u t i I I e b r ® i c o d i c i s a n t i -
q u a s l i t t e r a s S a m a r i t a n a s e s s e , n e m o d i f f i t e t u r : 
i t a u b i d e G r a n o a p o g r a p h o , q u o d e s l a C h a l d a i c o 
e x e m p l a r i t r a n s l a t u m , s e r m o e s t , a n t i q u a s , s i ve 
su i a r c h e t y p i o r i g i n a t e s , non a l i a s q u a m G h a l d ® a s 
i n d i c a r i , e x h o c i p s o t e s t i m o n i o p e r s p i c u u m est 

ì S a n c t u s H i e r o n y m u s , i n e p i s t o l a c u j u s i n i t i u m 
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d e c i m u s , e t c e n t e s i m u s u n d e c i m u s , e t 

c e n t e s i m u s o c t a v u s d e c i m u s et c e n t e s i m u s q u a -

d r a g e s i m i ^ q u a r t u s , q u a n q u a m d i v e r s o s c r i h a n -

t u r m e t r o , t a m e n e j u s d e m n u m e r i l e x u n t u r a l -

p h a b e t . Et J e r e m i ® L a m e n t a t i o n e s ; e t Ora t i o 

e j u s ' , S a l o m o n i s q u o q u e in f rac P r o v e r b i a , ab eo 

l o c o in q u o ait : « M u l i e r c m f o r t e m q n i s i n v e n i e t 

Cap. ni t. v. IO ad finem w y p ? i i sdera a l p h a b e t i s 

v o i i n c i s i o n i b u s s u p p u t a u t u r . P o r r o q u i n q u é l i t -

ter® d u p l i e e s s u n t , CAPII, MEM, NON, PIIE, SAUK : 

a l i ter e n i m p e r has s c r i h u n t p r i n c i p i a m e d i e t a t e s -

q u e v e r b o r u r a , a l i ter fines. U n d e et q u i n q u é a 

p l e r i s q u c l ibr i d u p l i c e s œ s t i m a n l u r : S a m u e l , 

M a l a c h i m , D a b r e - I a m i m , E z r a s , J e r e m i a s c u m 

G i n o t h , i d e s t , L a i u e n t a l i o n i b u s s u i s . Q u o m o d o 

e s t , « N u d i u s t e r t i u s , » r c c c n s e t t a n t u m P s a l r a o s 
q u a t u o r , q u i s e c u n d u m o r d i n e m l i t t e r a r u m a l -
p h a b e t i H è b r a i c i c o m p o s i t i r c p e r i u n t u r ; n e c ib i 
m e m i n i t P s a l m i t r i c e s i m i sex t i , n e q u e O r a t i o n i s 
J e r e m i ® . « P r i n s q u a m d e singulis* d i s s e r a m , i n -
q u i l i n o ad P a u l a r a U r b i c a m , s c i r e d e b e s , q u a t u o r 
P s a l m o s s e c u n d u m o r d i n e m H e b r a o r u m i n c i p e r e 
e l e m e n t o r u m , c e n t e s i m u m d e c i m u m , et c e n t e s i -
m u m u n d e c i m u m , et h u n c d e q u o n u n c s c r i b i -
raus, e l c e n t e s i m u m q u a d r a g e s i m u m q u a r t u m » 
Et p o s t p a u c a s u b d i t : « S u n t q u i e t a l i o s h o c 
o r d i n e p u t a o t i n c i p e r e , s e d fa lsa c o r a m o p i n i o 
e s t . » H ® c fac i l e c o n s i l i a b u n t n r , s i d i x e r i s H i e r o -
n y m u m in E p i s t o l a ad P a u l a m U r b i c a m , s p o e -
tasse ad c a p i t a v e r s u u m , q u © i n P s a l m i s e x , e x i , 
e x v i H et CXLIV, d c c u r r u n t j u x t a o r d i n e m l l c b r ® a -
r u m l i t t e r a r u m : b i c a u t e m in p r o l o g o S c r i p t u -
r a r u m , de n u m e r o v i g i n t i e t d u o r u m e l e m e n t o -
r u m d i s s e r e r e , u t i n d e p r o b e t v i g i n t i d u o v o l u -
m i n a in C a n o n e H e b r a o r u m s u p p u t a r i . Q u i p l u r a 
d e h o c g e n e r e P s a l m o r u m d e s i d e r a r i t c o n s u l a t 
p r o l e g o m e n a n o s t r a . MART. 

— I n i t i u m p o t e r a i a t r i c é s i m o tert io Tacere; 
c u j u s (ut et c e n t e s i m i d e c i m i c t c e n t e s i m i u n d e -
c i m i , q u o s l a u d a t } s i n g u l i v e r s u s a s i n g u l i s j u x t a 
o r d i n e m a l p h a b e t i l i t ter i s i n c o h a n t u r , s i v a n i 
e x c i p i a s , q u © a u t d e e s t , aut u n a c u m n « h e » 
v e r s u 6 c o m p r e b e u d i t u r . V e r u m e n i m v e r o n e -
d u m i s t u m , sed et q u e m h i c l a u d a t t r i c e s i m u m 
s e x t u m , v i s u m e s t S . Patri i n c p i s t . 30 ad P a u -
l a m ab h a c ser ie e x c l u d e r e , u b i q u a t u o r d u n -
laxat P s a l m o s « s e c u n d u m o r d i n e m H e b r a o r u m 
i n c i p e r e e l e m e n t o r u m , c e n t e s i m u m d e c i m u m , et 
c e n t e s i m u m u n d e c i m u m , c e n t e s i m u m d e c i m u m 
o c t a v u m , et c e n t e s i m u m q u a d r a g e s i m u m q u a r -
t u m » p r o n u n t i a l : e c o n t r a r i o c o r a m , « q u i a l i o s 
h o c o r d i n e p u t a n t i n c i p e r e f a l s a m o p i n i o n e m » 
v o c a t . B in i a u t e m v e r s u s i n t r i c é s i m o s e x t o a b 
a l p h a b e t i l i t ter i s i n i t i u m s u m u n t . 

1 H u j u 3 oc-toni v e r s u s a s i n g u l i s a l p h a b e t i l i t -

in H e b r a i c o e x e m -
i q u i d e m c x o i d i s s c 

s i q u i d e m et in 
i m e l i o r i s n o t ® 

i g i t u r v i g i n t i d u o e l e m e n t a s u n t , p e r q u © s c r i b i -

m u s H e b r a i c e o m n e q u o d l o q n i m u r , e t e o r u m 

i n i t i i s v o x h u m a n a c o r a p r e h e n d i t u r : i ta v i g i n t i 

d u o v o l u r a i n a s u p p u t a n t u r , q u i b u s q u a s i l i t l e r i s 

e t e x o r d i i s , in Dc i d o c t r i n a , t e n e r a a d h u c et l a c -

l e n s viri j u s t i e r u d i t u r i n f a n t i a . 

P r i r a u s a p u d e o s l i b e r v o c a t u r BRESITH ( r W K 1 2 ) 

q u e m n o s G e n e s i m d i c i m n s . S c c u n d u s ELLESMOTII 

( f t n à & n S x ) , q u i E x o d u s a p p e l l a t u r . T e r t i u s VAÏE-

CRA ( Î W ; ) , Ïd c s t , L c v i t i c u s . Q u a r l u s VAIEDABBER 

( " Û T l ) , q u e m N u m é r o s v o c a m u s 3 . Q u i n t u s ELLE 

ADDABARIM ( D ^ n n n b s ) , q u i D e u l e r o n o m i u m 

p r a n o l a l u r . Hi s u u t q u i n q u e l i b r i M o s i , q u o s p r o -

pr i e TIIORATII { m i n ) S ' d e s t , l e g e m a p p e l l a n t . 

S e c u n d u m p r o p h e t a r u m o r d i n e m f a c i u u t ; e t 

ter is i n c i p i u n t : u n d e e t « A l p h a b e t u m m a g n u m » 
Fsa l raus ipse a p p e l l a t u r . N o t a n d u m p o r r o est d e 
s e q u e n t i c c n t c s i m o q u a d r a g e s i m o q u a r t o , 
c u l u m q u i ; x n u n » i n c i p i a t . 
p lar i j a m n o n h a b e r i . Et v i d e r 
ante H i e r o n y r a i i p s i u s © v u m , 
e j u s ver-sione e x H e b r a o i l l u n 
m s s . c o d i c e s p r a t e r m i l t u n t , e t G r œ c i i n t e r p r é t é s , 
A q u i l a , S y m m a c h u s , T h e o d o t i o , a t q u o a l i i l a -
c e n t , q u o d et v e t u s s c h o l i a s t e s t r a d i t . V i d c s i s t a -
raen q u ® ad eura l o c u r a I l i e r o n y m i a n ® i n t e r p r e -
t a t i o n i s i u f r a o b s e r v a m u s . 

* A p r i m o T h r e n o r u m ad q u a r l u m u s q u e ca -
p u l : q u a n q u a m in s e c u n d o , t e r t i o , e t q u a r t o , 
l i t t e r© 3 c t y t r a n s p o n u n t u r ; q u o d l i b r a r i o r u m 
o s c i t a n t i œ t r i b u e r e , h a u d s a n c a u s i m . 

3 M s s . q u a m n! o r e s l e g u n t i n s i n g u l a r i , « q u e m 
N u m e r u m v o c a m u s ; » sed e r r o r e s t l i b r a r i o r u m 
m a n i f e s l u s e x l l i e r o n y m o , q u i d o e o d e m v o l u -
in ine a i e b a t s u p r a , « In l i b r o q u o q u e N n m e r o -
r u m , e t c . » O r i g e n e s in P s a l m n m p r i m u m C a n o -
n i c a s S c r i p t u r a s j u x t a H e b r œ o s r e c e n s e n s , n o n 
« V a i e d a b b e r » N u m é r o s ab e i s d i c i t a p p e l l a r i ; sed 

« A m m e s p h e c o d i m , » q u o d H e -
b r a i c e s c r i p t u m D V f i p S D ' , id e s t , « h a m m e p h e c u -
d i m , » a d s q u c u l l o 5 i n m e d i o v o c i s , s i g n i i i c a t 
« n u m é r o s , » vel p o t i u s « n u m e r a t o s . ^ V a i e d a b -
b e r » i t a q u e d i c i t u r a p u d H o b r © o 3 l i b e r N u m e -
r o r u m a p r i m a v o c e e j u s d e m v o l u m i n i s . « H a m -
m c p h e c u d i m » vero p r o p t e r a r g u m e n l u m in eo 
p e r t r a c t a t u m , q u i a ib i a g i t u r d e i i s q u i t r a n s i e r u n t 
a d n u m e r u m . MART. 

— G r ® c i OùaXc: 
xpâ p r o « V a i e c r a 
a p r i m i s v e r b 
t o , 'Aujtesffsy.« 

.ii>0 aut OòeXXw|«ól) : e t 0 ¿ ( -

" N u r n e r o r a m v e r o l i b r u i n n o n 
sed ab i p s o a p p e l l a n t a r g u m e n -
[L, ut O r i g e n e s a t q u e E u s e b i u s , 

vel ut N i c o p h o r u s . H e b r a i c e a b s -

q u e 5 i n t e r m e d i o r e c t e s c r i b a s D - ì i p s c n , q u o d 
e s t , « n u m e r a t i . » 

* T r i g i n t a c t q u a t u c o d i c e s , q u o s h a 



i n c i p i u n t a b J e s u Al io N a v e , q u i a p u d e o s JOSUB 

BEN NUN ( P P Y M T ) d i o i t u r » . D e i n d e s u b t e x u n t 

SOPBTIM (A^ISSVI')» e s t . J u d i e u m l i b r u m ; e t in 

e u m d e m c o m p i n g u n l l l u T H ( n i l ) , q u i a in d i e b u s 

j u d i e u m f a c t a n a r r a t u r h i s t o r i a . T e r t i u s s e q u i t u r 

SAMUEL (SKIOIS), q u e r n n o s R e g n o r u m p r i m n m 

et s e c u n d u m d i c i m u s . Q u a r t u s MALACHIM " ( D ^ S Q ) 

i d e s t R e g u m , q u i t e r t i o e t q u a r t o R e g n o r u m v o -

I u m i n e c o n t i n e t u r . Mel i u s q u e m u l t o e s t MALA-

CHIM, i d e s t , R e g u m , q u a m MALACHOTH 3 ( r v o S a ) , 

id e s t , R e g n o r u m d i c e r e . N o n e n i m m u l t a r u m 

g e n t i u m r e g n a d e s c r i b i t ; s e d u n i u s I s r a e l i t i c i 

b u i m u s ad c o l l a t i o n e m h u j u s p r a i f a t i o n i s , l e g u n t 
o m n e s « T h o r a t h : » q u a s i n o m e n i s t u d e s s e t i n 
r e g i m i n e ut c u m d i c i t u r n u s m ' J i « T h o r a t 
M o s e , >» id e s t , « l e x M o s i s . » N o t a n d u m e s t a u -
t e m e m e n d a t o r c m G a n o n i s S . G e r m a n i a P r a t i s 
a s p i r a t i o n e m h a b i n i t i o , e t l i t t e r a m th in fine, 
p u n c t i s s u p r a i n f r a q u e p o s i t i s , e x p u n g e n d a s i n -
d i c a s a e ac « T o r à » j u x t a H e b r a o s , n o n « T h o -
r a t h , » l e g e n d u m : q u o d a p p o s i t o e l i a m s i g n o h 
i n m a r g i n e s u o m o r e s i g n i f i c a v i ! . MART. 

— H « c m s s . o m n i u m l e c t i o e s t , q u o r u m tr i -
g i n t a q u a t u o r M a r t i n a j u s n u m e r a l : n o s a n t i q u i s -
s i m u m V e r o n e n s e m p r o c u n c t i s l a u d a m u 3 . E q u i -
d e m in s t a t u o o n s t r u o t o s i c s c r i b i t n r p u r a m i n : 
n o n a n t e m i n a b s o l u t o , ut s u m e r e h ie v i d e t u r 
H i e r o n y m u s . V e r u m et a l ia i d g e n u s s u n t n o -
m i n a . q u » e x v u l g a r i a p p e l l a t i o n e v i d e t u r m a g i 3 
q u a m a d o r t h o g r a p h i c r e g u l a s d e s i g n a r e : ut e s t 
i l l u d p a u l o p o s t , « M a l a c h o l » p r o o M a l a c h o t h , » 
e t « M a s a J o t h » p r o « M a s c h a l i m , » qua ; turn i p s e 
c u m eo v e t u s t i o r e s i n t e r p r e t e s r e t i n u e r e . 

1 D i x i m u s i n o b s e r v a t i o n i b u s n o s t r i s ad i n s o r i -
p t i o n e m l i b r i G e n e s e o s , H e b r a i o s , t e s t e H i e r o -
n y m o , s o l i t o s f u i s s e v o l u m i n i b u s s a c r i s n o m i n a 
i m p o n c r c ex p r i n o i p i i s e o r u m , u t , v . g . : « Bro -
s i th , » q u o d s i g n i f i c a i « In p r i n c i p i o Gen. i , I : 
El le s m o t h , » id e s t , « Daic s u n t n o m i n a , » q u ® 
p r i o r a s u n t v e r b a l ibr i G e n e s i s , e t l i b r i E x o d i . 
V e r u m e x c o d e i n H i c r o n y i n o n u n c a p p a r e t id e s se 
i n t e l l i g e n d u m d c s o l i s M o s a i c ® l e g i s q u i n q u e 
v o l u m i n i b u s : n a m e s t e r i l ibr i turn p r o p h e t a l c s , 
turn h a g i o g r a p h i n o n s o r t i u n t u r n o m i n a e x p r i n -
c i p i i s s u i s , s e d a b i p s i s a u c t o r i b u s , a u t c e r t e e x 
r e b u s p e r s o n i s v e d e q u i b u s in ib ì m u l t a s c r i b u n -
t u r . M o n e m u s t a m e u c u r i o s u m l e c t o r e m , l i b r o s I 
e t II f Vulg . I l l e t I V ] R e g n o r u m , q u i a b Hebrre is 
« M a l a c h i m » d i c e b a n t u r j u x t a H i e r o n y m u m , h o c 
est , « R e g e s , » u p u d O r i g e n e m e x p r i n c i p i o c o -
r u m a p p e l l a c i « V a m m e l c c h D a v i d , » q u o d i n t e r -
p r c t a t u r « E t r e x David » 1 \Vutg. IIIJ R e g . i , i. 
U n d e sat i s c o m p e r t u m e x s t a t l i b r o s s a c r o s H e -
b r a o r u m d i v e r s a a d i v e r s i s h a b u i s s e n o m i n a , a c 

p o p u l i , q u i t r i b u b u s d u o d e c i m c o n t i n e t u r . Q u i n -

t u s ISAIAS (N'YIIIJJ s c x t u s IEREMIAS ( N R A T ) , s e p -

t i m u s IEZKCIKL (S,\*p*rP), o c t a v u s l i b e r d u o d e c i m 

p r o p h e t a r u m , q u i a p u d i l l o s v o c a t u r THARE ASRA4 

( S O D » Vtfl ) . 

T e r t i u s o r d o ' A v i ó y p a o a p o s s i d e t ; et p r i m u s 

l i b e r i n c i p i t ab J o n s e c u n d u s a D . v v m ( T n ) , 

q u e m q u i n q u e i n c i s i o n i b u s . e t u n o P s a l m o r u m v o -

l u m i n e c o m p r e h e n d u n t : t e r t ius e s t SALAMON 

(naSi i*) tres l i b r o s h a b e n s : P r o v e r b i a , q u ® i l l i 

P a r a b o l a s , id eat , MASALOTH" ( n ' S u ì D ) a p p e l l a n t ; 

E c c l e s i a s t e n , id e s t , COELETU6 ( n S n p ) ; C a n t i c u m 

v a r i a s a p p e l l a t i o n c s . MART. 
s M a l u n t h u n c Gra>ci l i b r u m a p r i m i s v e r b i s 

i n s c r i b e r e 'Oùaji j j iÀE^ Aaf>(3. S i c O r i g e n e s v o c a t , 
e t J o s e p h u a , v c t u s C h r i s t i a n u s a u c t o r i n « H y p o -
m n e s t i c o , » d e m u r a et N i c e p h o r u s , t a m e t s i p a u -
lo v i t i o s e . l l e b r a j u s h a b e t T t D ' j S d q . P o r r o 
Mart ianau i s m a l e a b h o c l o c o n o v u m p r o l o g i o a p i -
t u l u m e x o r d i e b a t u r . 

3 H o c n o m e n s c r i b e n d u m e s s e t c u m d u p l i c i 
« m e m » a b i n i t i o , i d e s t , r 6 : > D d « m a m l a c h o t h , » 
q u o d i n t e r p r e t a t u r « r e g n a : » IYIZSD, « m a l a -
c h o t h » e n i m c u m « m e m » u n i c o , n o n r e g n a 
p r o p r i e , sed r e g i n a s s i g n i f i c a i . N e q u i d t a m e n 
a l i e n u m i n d u c e r e m u s , v e r b a H c b r a i c a H i e r o n y -
m i t o t i d e m e l e m e n t i s a d m a r g i n e m a p p o n e r e 
v i s u m e s t q u o t i l l c i n l e x t u e x p r i m e r e v o l u i t . 
M A R T . 

— D i x i m u s s u p e r i u s « m a m l a c h o t h » r e c l i u s 
s c r i b i d e b u i s s e : V e r o n e n s i s ras.« M a l a c h o t h » le -
g i t . P a u l o q u o q u e i n f e r i u s « H i e z e c i h e l » p r o « I e -
z e c i e l , » ut e t s u p r a « S a m u h e l » p r o « S a m u e l , » 
h i s q u e s i m i l i a a s p i r a i . 

4 C a n o n U e b r a i c e ve r i ta t i s S . G e r m a n i a P r a t i s 
h a b e t h i e s e c u n d a m a n u , TRE AZRA. Q u o d e x s c r i p -
t o r in e m e n d a n d o s u o e x e m p l a r i m u t n a r i p o t u i t 
e t e x a l i i s l i b r i s , u l i n o b i s f ì d e m f a c i t c o d e x b i -
b l i o r u m S . G e r m a n i a n t e o c t i n g e n t o s a n n o s s c r i p -
t u s , i n c u j u s o r a m a r g i n a l i h<ec v a r i a n s l e c t i o 
r e p e r i l u r « T h a r e arsa , » a l i i , « t re azra . » C u m 
i p s e n i h i l o m i n u s i n t e x t u l e g a l , « T h a r e , a rsa . » 
M A R T . 

R I la C a n o n u t e r q u e H e b r . v e r i t . C a r c a s s o n e n -
s i s s c i l i c e t e t n o s t e r S a n c t i G e r m a n i a Pra t i s . 
O m n e s ali i m s s . c o d . l e g u n t , « M a s l o t h : » s e d 
m s . n u m . 3 , j a m srepe l a u d a t u s , i n l i m b o « Mas -
s a l o t h « h a b e t c u m s d u p l i c i : i n c o r p o r e a u t e m 
« M a s l o t * l i t ter is G n e c i s . MART. 

— V e r o n e n s i s l i b e r c u m g e m i n o s, « M a s s a -
l o l h . » E u s e b i u s M'.iXu>9, N i c c p h o r u s MscXióQ a p -
p e l l a n t . 

0 In t r i b u s a n t i q u i s s i m i s m s s . C o r b e i e n a i s m o -
n a s t e r » n o s t r i s c r i p t u m e s t ACCOKLETH, q u a s i 

c a n t i c o r u m , q u e m t i t u l o SIR ASSIRIM ( D ' V O T ! 

p r . - cno tant ; s e x t u s e s t DANIEL ( " W 2 " ) ; s e p -

t i m u s DABRE AIAMIM 1 id e s t , V e r b a 

d i c r u m , q u o d s i g n i l i c a n l i u s Xpovixov t o t ius d i -

vinai h i s t o r i c p o a s u m u a a p p e l l a r e : q u i l i b e r 

a p u d n o s UapaXeiTOtiivtov p r i m u s e t s e c u n -

d u s i n s c r i b i t u r ; o c t a v u s EZRAS (NTrir) [Al. E l e s -

d r a s , ) q u i et i p s e s imi l i t er a p u d Grascos et L a -

t i n o s in d u o s l i b r o 3 d iv iaus e a t ; n o n u a ESTHER 

A t q u e ita fiunt p a r i t e r veteria l e g i s l ibr i v i -

g i n t i d u o , id e s t , M o s i q u i n q u e , p r o p h e t a r u m 

o c l o , h a g i o g r a p h o r u m n o v e m . Q u a n q u a m n o n -

n u l l i RUTH ( r v n ) e t CINOTH ( . n ' ^ p ) i n t e r ' A y ^ Y " 

pct'^x s c r i p t i t c n l , e t l i b r o s h o s in s u o p u t e n t n u -

m c r o s u p p u t a n d o s * : ac p e r h o c e s se p r i s e ® l e g i s 

w 

l i b r o s v i g i n t i q u a t u o r 3 : q u o s s u b n u m e r o v ig int i 

q u a t u o r s e n i o r u m A p o e a l y p a i s J o a n n i s i n d u c i t 

a d o r a n t c s A g n u m , e t c o r o n a s s u a s p r o s t r a t i s v u l -

t i b u s o l l ' e reules Apoc. i v , 4 , s t a n t i b u s c o r a m q u a -

t u o r a n i m a l i b u s o c u l a t i a et r e t r o el a u t e Ibid. 6 , 

id e s t , e t in p r e c t c r i l u m c t in f u t u r u m r e s p i c i e n -

t i b u s 4 , ct i n d e f e s s a v o c c c l a m a n t i b u s , S a n c -

t u s , S a n c t u s , S a n c t u s , D o m i n u s D e u s o m n i p o -

t e n s , q u i e ra t , e t q u i e s t , e t q u i v e n t u r u s e s t 5 . 

Ibid. 8. 

H i e p r o l o g u s S c r i p t u r a r u m q u a s i g a l c a t u m 

p r i n c i p i u m o m n i b u s l ibr is q u o s d o Hebr<eo v e r -

t i m u s i n L a t i n u m , c o n v e n i r e p o t e s t : u t s o i r c v a -

l e a m u s q u i d q u i d e x t r a n o s e s t , i n t e r aTroxpu<pa 

e s s e p o n e n d u m 6 . I g i t u r s a p i e n t i a , q u « v u l g o S a -

l o m o n i s i n s c r i b i t u r , c t J e s u filii S i r a c h l i b e r , et 

H e b r a i c c H i e r o n y m u s l eger i t r\S~p~ c u m n ab 
i n i t i o , q u o d g r a m m a t i c i v o c a n t c m p h a t i c u m l i t -
t e r a m s e q n e n t e m c o n g e m i n a n s . C a n o n S . G e r -
m a n ! l e g e b a t s i m i l i t e r ACCOELBTH ; s e d m a n u s 
e m e n d a t o r i s c x p u n x i t p r i m a m s y l l a b a m , « a c , » 
h o d i e q u c s u p e r e s t s o l u m « C o h e l e t h . » A p u d H e -
b r s o s c o n s t a n t e r l e g i t u r , n S n p « Cohe le th >» a b s -
q u e u l l o « h e » i n i t i a l i : « C o h e l e t h » q u o q u e l e -
g e b a l O r i g e n e s in P s a l m u m i. MART. 

— I d e m V e r o n e n s i s m s . « A c c o h o l e t h , » q u e -
m a d m o d u m et i n C o r b e i e n s i b u s t r i b u s M a i ' l i a -
n » u s i n v e n i t . F o r t a s s e et v e r i u s , q u o d ita c u m n 
e m p h a t i e o v o c a r e n t Hebr.-ei o l i m n S n p n . 

1 N o n DABRE AIAMIM, s e d « d e b r e a i o m i n , <>lc-
g e b a t u r o. l im i n m s . c o d i c c C o r b e i e n s i n u m . i . 
Exstat e l i a m p r o p e e a d e m l e c t i o a d o r a m m a r g i -
u a l e m m a n u s c r i p t i n o s t r i n u m . 3 , u b i p o s i t u m 
i n v e n i m u s « d i b r c a i o m i n . » H i n c i n C a n o u e m S . 
G e r m a n i fluxisse v i d e t u r h o d i e r n u i n « d i b r c ai-
m a m : » n a m a n t e e m e n d a t i o n c m in eo s c r i p l u m 
e r a t « d a b r e i a m i m . >» E x e m p l a r C a r c a s s o n e n s e 
C a n o n i s H e b r a i c « ve r i ta t i s l eg i t « d a b r e iarain » 
c u m a l i i s t r i g i n t a m s s . l i b r i s . A p u d O r i g e n e m l e -
g i m u s c & p i , ¿Vajxtjx, id est , « d i b r e a i a m i m , » ut 
j a m i n c a n o n e n o s t r o . V e r b a H e b r a i c a i n s a c r i s 
v o l u m i n i b u s s u n t i s l a N e c r e f e r t j u x t a 

I l i c r o n y m u m i n ep is t . a d E v a g r i u m d e Me l ch iae -
d e c , u t r u m « d a b r e , d i b r e , » a n « d e b r e a i a m i n » 
p r o n u n t i c t u r ; c u m v o c a l i b u s in m e d i o l i t ter i s 
p e r r a r o u t e r e n t u r Hebrai i v e l e r e s , e t p r o v o l u u -
tato l e c t o r u m , a t q u e var ie ta te r c g i o n u m , e a d e m 
v e r b a d i v e r s i s s o n i s a t q u e a c c e n t i b u s p r o f c r e n -
l u r . M A R T . 

— I t e r u m V e r o n e n s . m s . « d a b r e i a m i n » s i n e 
i n t c r m e d i o n q u o d r c g i m i n i a v o c a n t , q u a m l e c -
t i o n e m p r o b a s s e \ndctur et N i c e p h o r u s , q u i h a -
b e t S o { « | x { v . R e c t e cwter i s c r i p t u r e s G r « c i , 

O r i g e n e s , E u s e b i u s , a l i i q u e 3 -Sp^ aria^lji . 
* E x h i s V i c t o r i n u u i in A p o c a l y p s i n M a r l i a -

n « u s l a u d a t . Pr . -nferendns v e r o e s t T e r t u l l i a n u s 
l i b ro i v « c o n t r a M a r c i o n e m , » q u e m h i e t a m e n 
d e s c r i b e r c p i g e t ; c u m h œ c sit d i s p u t a t i o a s a c r i s 
p l e r i s q u e o m n i b u s c r i t i c i s c o p i o s e n i m i s a t q u e 
e r u d i t e p c r t r a c t a t a . 

3 T o t i d e m l i b r o s e n u m e r a t V i c t o r i n u s i n A p o -
c a l y p s i : « S u n l u u t e m , i n q u i t , v ig int i q u a t u o r 
l ibr i V e t c r i s T e s t a m e n t i : v i g i n t i d u o s in e x c e r p -
tia T h e o d o r i i n v e n i e s , e t c . * Q u i d a m a d v i g i n t i 
d u o v o l u m i n a C a n o n i s H e b r a o r u m , T o b i a m e t 
J u d i t h a d j u n g e b a n t , u t e s s e n t v ig int i q u a t u o r . 
« Q u i b u s d a m a u t e m , i n q u i t Hi lar iua p r o l o g o i n 
l i b r u m P s a l m o r u m , v i s u m e s t , a d d i t i s T o b i a et 
J u d i t h , v i g i n t i q u a t u o r l i b r o s s e c u n d u m n u m e -
r u m G r œ c a r u m l i l t e r a r u m c o m m u n e r a r e . >» A d 
i l los n o n a l l u d i t H i e r o n y m u s , s e d ad c o s p o l i u s 
q u i R u t h e t Cinoth i n t e r h a g i o g r a p h a s c r i p t i t a -
b a n t . Judati h o d i c r n i b i b l i a s a c r a v o c a n t V m K l 
••»TOSi, « E s r i m vearbai i , » id e s t , « v ig int i q u a -
t u o r : » c t i n t e r h a g i o g r a p h a n u m e r a n t l i b r u m 
R u t h e t J e r e m i a i L a m e n t a t i o n o s . V i d e s i s p l u r a 
d e h o c a r g u m e n t o in p r œ l o q u i i s n o s t r i s . MART. 

4 V e r b u m « r e s p i c i e n t i b u s »> V e r o n e n s . m s . 
n o n a g n o s c i t : f o r t a s s e e t i a m e l e g a n t i u s H i e r o n y -
m i a n u s t ex tus eo o a r c a t . 

s « E t q u i f u t u r u a eat . » Ita l e g i t u r in C a n o n e 
C a r c a s s , e t in m s . c o d i c e S . G e r m a n i n u m . 3 , i d 
q u o q u e s c r i p t u m h a b e b a t u r in C a n o n e n o s t r o 
a n l e q u a m m e n d i s e x p u r g a t u s e sse t . MART. 

— V e r i u s h a b e t V e r o n e n s . m s . « q u i f u t u r u s 
e s t , » q u e m a d m o d u m et v e t u s t i o r e s 1res, q u o s 
l a u d a t c su i s M a r t i a n œ u s . 

6 I d e m m s . « s e p o n e n d u m , » u n o v e r b o p r o 
.< e s se p o n e n d u m : » c o n c i n n i u s . 



J u d i t h , e t T o b i a s ; et P a s t o r ' , n o n s u n t i n G a -

1 N i s i si n o t i s s i r a u s Herro<c « P a s t o r » h ie e s t , 
h a u d © q u i d e m i n t e l l i g o , q u i s a l i u s h o c n o m i n e 
i n t e r s c r i p t u r a s a p o e r y p h a s l iber s i t r e j i c i e n d u s . 
Q u o d s i i l le i p s e e s t , j a m n o n ab H i e r o n y m o , q u i 
V e t e r i s T e s t a m e n t i , n o n N o v i , a p o c r y p h o s l i b r o s 
h i e m e m o r a i , s e d a s c i o l o q u o p i a m , q u i S . P a -
tria c o n t e x t u r a a c m e n t e m n o n s a t i s a t t e n d i t , t e -
m e t e o m n i n o est i n í r u s u s : ñ e q u e e n i m a d V e t e -
r i s T e s t a m e n t i s i v c a d ITcbrrcorum G a n o n c m s p e c -
tare l i b e r a p o s t o l i c o r u m t e m p o r u r n p o t e s t , a u t a 
S . D o c t o r e a d earn s e r i e m r e v o c a n . R e c t i s s i m e 
a d e o e x i s t i m o U r b i n a t e m c o d i c e m s a n e p e r q u a m 
e m e n d a t i m i c a r e r c e o p r o r s u s n o m i n e , a c v c l -
l e ra a c e t e r i s q u o q u e a b e s s e t , a c pr . -cc ipue V e -
r o n e n s i a n t i q u i s s i m o , ut ad c o r u m p o s s e t ( i d e m 
e x p u n g i . N u n c q u a n d o in r e l i q u i s est o m n i b u s 
l ihr i s , s u n t et d o c t i v i r i , q u i s u b « P a s t o r i s >« a p -
p e l l a t i o n e t e r t i u m M a c c h a b f f i o r u m l i b r u m d e n o -
t a n v o l u n t : s a t i s q u e i n g e n i u m F r a n o i s o u s J u n i u s 
G r a t i s v e r b i s r e s c r i b i t í láo-copa, d e r i v a t q u c n o -
m e n àizo TC»<rtáooí, s i ve TOKTTÍSOS, h o c e s t a b 
a t r i o , in q u o s u m u s s a c e r d o s c u m fideli s u o c o -
m i t a t u i n t e r c e s s i ! , n e r e x v e n i r c i in s a n c l u a r i u m . 
M e i b o m i u s e c o n t r a r i o l i b . « d e F a b r i c a t r i r e -
m i u f f l , » p a g . 4 5 , l e g i d e b e r e c o n t e n d i «< P h i l o p a -
t o r ; »> c o d e m a u t e m i n t e l l e c t u a c c i p i t l i b r u m t e r -
t i u m M a c c h a b a o r a m , q u i o r d i n e p r i m u s e s t , e t 
t e m p o r a M a c c h a b a i t i s p r i o r a a t t i n g i t . A t q u i p r i o -
r e m c o n j e c t u r a m m u l t i s i r n p u g n a t e x s u f f i a l q u e 
d o c t i s s . L e m o y u i u s ep is t . a d C u p e r u m d e M e l a -
n o p h o r i s , p a g . 2 £ S , h a n c q u o q u e m i n u s p r o b a -
b i l e m i i s d e m a r g u m e n t i s r e d d i t : ut n i h i l i n t e -
r i m d i c a m , l e c t i o n c m « P h i l o p a t o r , » ab c a q u « 
o m n i u m est c o d i c u m , « P a s t o r , »> l o n g e n i i n i u m 
a b l u d e r e . N o b i s a l i q u a n d o v i s u m e s t , c o m m o d o 
s u b s t i t u í p o s s e « E s t h e r , » s i c q u e a c c i p i d i c t u m 
a b H i e r o n y m o , u t p o s t e r i o r a sex l ibr i e j u s c a p i t a 
d e n o t a r i t , q u ® e x G r a t i s d u n t a x a t t w v L X X e d i -
t i o n i b u s h a b e n t u r : in H e b r a i c o a u t e m e s e m -
p l a r i d e s i d e r a n t u r , n c q u e a d e o s u n t i n eo C a n o -
n e . N a m et o b h a n c , u t v i d e t u r c a u s a m a M e l i -
t o n e A s i a n o , A t h a n a s i o , e t G r e g o r i o N a t i a n z e n o 
l i b e r i p s e a d i v i n o r u m a l b o e x p a n g i t u r et v i d e -
t u r i p s e R i c r o n v m i a n © o r a t i o n i s , l i b r o r u m q u e 
$ W e p o x a « w :/.b<v s e r i e s id p o s t u l a r e , u t d e h a c 
e j u s l i b r i i n t e r p o l a t i o n e , s i ve ab H e b r a i c o e x e m -
p l a r i d i s c r e p a n t i a h i c d i o c r e t . D e n i q u e m u l t a 
h o r u m e s t n o m i n u m « P a s t o r , » a t q u c « E s t h e r >. 
s i m i l i t u d o , m a x i m e s i e x d i c t a n t i s o r e e x c i p i a n -
t u r : n i s i s i e t d a t a o p e r a p o t i u s q u a m t e m e r e 
s u b s t i t u i t « P a s t o r » c r i t i c u s n o n n e m o , q u i p a u -
l o s u p e r i u s o b s e r v a r i t , E s t h e r , ut in H e b r a i c o 
e s t , i n C a n o n e m r c t i p i t e r t i o o r d i n e i n t e r 
' A v i ¿ Y p a o a n o n o l o c o , p u t a r i t q u e n o n s i b i c o n s -
t a r e H i e r o n y m u m , s i h i c l o c i e x p u n g e r e t . V c r u m 

n o n e 5 . M a c c h a b r e o r u m p r i m u m l i b r u m , H e b r a i -

t u o , l e c t o r , a r b i t r i o q u a m p r o b e s c o n j e c l u r a m r e -
l i n q u i r a u s . V i d e s i s e t C o t e l e r u m h a c s u p e r re 
p r © i a t i o n e in H e r m a m . 

8 D e H e b r © o r e m , n o n E c c l c s i ® G a n o n e h ® c i n -
t e l l i g e n d a d o c e t M a r i a m i s V i c t o r i u s in s e h o l i i s 
su i s ad p r c e s e u t e m p i u - f a t i o n e m H i e r o n v m i . A s -
ser it q u o q u c R i c h a r d u s S i m o n hist. critiae lib. /, 
c. 19, I l i e r o n v m u m n o n e s u a , s c d e x J u d ® o r u m 
s e n t e n t i a , l o c u t u m , u b i n o n n u l l o s l i b r o s i n E c -
c l e s i a G a n o u i c o s ( n t ipse R . S . ait) i n t e r a p o -
c r y p h a v o l u m i n a e s se p o n e n d a d e c e r n i t . A t si d e 
s e n t e n t i a H i e r o n v m i , e i d e m H i e r o n y m o f ides h a -
b e a t u r , d i s a i m u l a r e n o n p o s s u m u s s c r i p t o r e s i l -
l o s p r o c u l a v e r o r e c e d e r e , p r o p r i a m q u e , n o n 
I l i e r o n y m i a n a m , o b t r u d e r o l e c t o r r b u s o p i n i o -
n e m . Id m a n i f e s t e e v i n c u n t v e r b a i s t h ® c qua) l e -
g i t u r i n p n e t a t i o n c H i e r o n y m i in l i b r o s S a l o m o -
n i s : « F e r t u r et iravcbsToc J e s u filii S i r a c h l i b e r , 
e t a l ius #6t>8«itiYPa¥°s» 3 1 " S a p i e n t i ® S a l o m o n i s 
i n s c r i b i t u r : q u o r u m p r i o r e m H e b r a i c u m r e p e r i , 
n o n E c t i e s i a s t i c u m , ut. a p u d L a t i n o s , sed P a r a -
b o l a s p n e n o t a t u r a ; c u i j u n c t i e r a n t E c c l e s i a s t e s , 
e t C a n t i c u m c a n t i c o r u m , ut s i m i l i t u d i n e m S a l o -
m o n i s n o n s o l u m n u m e r o l i b r o r u m , s e d e t i a m 
m a t e r i a r u m g e n e r e o o f f i q u a r e t S e c u n d u s a p u d 
H e b r ® 0 8 n u s q u a r a e s t : q u i n et i p s e s ty lus G r ® -
c a m c l o q u e n t i a m r e d o l e t , e t n o n n u l l i s c r i p t o r u m 
v c t e r u m h u n c e s s e Judffii P h i l o n i s a f f i r m a n t . S i -
c u t e r g o J u d i t h , e t T o b i ® , e t M a c c h a b e o r u m l i -
b r o s l eg i t q u i d e m E c c l e s i a , s e d e o s inter G a n o -
n i c a s S c r i p t u r a s n o n r c c i p i t : s i c et h ® c d u o v o -
l u m i n a l e g a t a d © d i f i c a t i o n c m p l c b i s j i o n a d a u c -
t o r i t a t e m e c c l e s i a s t i c o r u m d o g m a t u m e o n f i r m a n -
dara . >> V i d e a n t n u n c M a r i a n u s , a c S i m o n , q u o 
s e n s u H i e r o n y m u s d i x e r i t : « I g i t u r S a p i e n t i a , 
q u © v u l g o S a l o m o n i s i n s c r i b i t u r , et J e s u filii S i -
r a c h l i b e r , et J u d i t h , e t T o b i a s , et P a s t o r , n o n 
s u n t i n C a n o n e . » S c i m u s q u i d e m p o s t d e c r e t a 
C o n c i l i i T r i d e n t i n i h o s o m n e s l i b r o s p a r i c u m 
c » l c r i s v e n e r a t i o n e a b o m n i b u s v e r e p i is et o r -
t h o d o x i s e s s e s u s c i p i e n d o s ; s c d n u n c qu<estio n o -
b i s est d e t e m p o r e H i e r o n y m i , q u a n d o , u t e x c o -
d e m c o n s t a t , l i b r o s j a m d i c t o s l e g e b a t q u i d e m 
E c c l e s i a ad ® d i l i c a t i o n e m p l e b i s c u m t a m e n i p -
s o s n o n r e c i p e r c t i n t e r S c r i p t u r a s C a n o n i c a s . 
M A R T . 

— H e b r © o s c i l i c e t , u t e x h o c t o t o H i e r o n y m i 
c o u t e x t u l i q u e t , f e r t q u e h o m i n u m c r u d i t i s s i m o -
r u m . V i c t o r i i , M o r i n i , S i m o n i i , a l i o r u m q u e s e n -
t e n t i a . M a r t i a n ® u 3 , q u i d e E c c l e s i ® C a n o n e S . 
D o c t o r e m l o c u t u m e s s e c o n t c n d i t , v u l g a t i s s i m u m 
i l lud l a u d a t i p s i u s m e t H i e r o n y m i t e s t i m o n i u m in 
p r © f a t i o n e in l i b r o s S a l o m o n i s , « Fer tur , et 
w i p i - o s J e s u fill S i r a c h l i b e r , e t a l ius tyvjfor.if-
p a o o c , q u i S a p i e n t i a S a l o m o n i s i n s c r i b i t u r : q u o -

c u m r e p e r i 1 ; s e c u n d u s G r s c u s e s t : q u o d e x i p s a 

q u o q u e <ppáas'. ! p r o b a r i p o t e s t . Q u ® c u m ita s e 

h a b e a n t , o b s e c r o te, l e c t o r , ne l a b o r e r a i n e u m 

r e p r c h e n s i o n e r a © s t i m e s a n t i q n o r u m . In t a b e r -

n a c u l n m Dei oíl 'ert u n u s q u i s q u e q u o d p o t e s t : ali i 

a u r u m et a r g e n t u m e t l a p i d e s p r c t i o s o s : a l i i 

b y s s u r a et p u r p u r a r a et c o c c u m o f f c r n n t et h y a -

c i u l h u m : n o b i s c u m b e n e a g e t u r , s i o b t u l e r i m u s 

pe l l e s et c a p r a r u m p i l o s . E¿cod. x x v , 3 - 7 . Et t a -

m e n A p o s t o l u s c o n t e m p t i b i l i o r a n o s t r a raagis 

n e c e s s a r i a j u d i c a t I Cor. x n , 2 3 . ü n d e et t o ta i l la 

t a b e r n a c u l i p u l c h r i t u d o , e t p e r s i n g u l a s s p e c i e s , 

E c c l e s i » p r e s e n t í s f u t u r ® q u e d i s t i n c t i o , p e l l i b u s 

t e g i t u r e t c i l i c i i s , a r d o r c m q u c s o l i s e t i n j u r i a r a 

i m b r i n m ea q u i e v i l i o r a s u n t p r o h i b e n t . L e g e e r g o 

p r i m u m , S a m u e l , e t M a l a c h i m m e u m : m o u m , 

i n q u a m , m e u m . Q u i d q u i d e n i m c r e b r i u s v e r t e n -

r u m p r i o r e m H e b r a i c u m r e p e r i , n o n E c c l e 3 i a s t i -
c u m , u t a p n d L a t i n o s , sed P a r a b o l a s p r » n o t a -
t u m . . . S e c u n d u s a p u d H c b r « o s n u s q u a m e s t , 
q u i n et i p s e s t y l u s G n e c a m e l o q u e n t i a m r e d o l e t : 
e l n o n n u l l i s c r i p t o r u m v e t e r u m n u n c e s se J u d ® i 
P h i l o n i s a f f i r m a n t . S i c u t e r g o J u d i t h et T o b i » , e t 
M a c c h a b i e o r u i r ; l i b r o s l e g i t q u i d e m E c c l e s i a , s e d 
e o s i n t e r C a n o n i c a s S c r i p t u r a s n o n r e c i p i t , s i c e t 
h » c d u o v o l u m i n a l e g a t a d « d i l i c a t i o n e m p l e b i s , 
n o n ad a u c t o r i t a t e m e o c l e s i a s t i c o r u m d o g m a t u m 
c o n f i r m a n d a m . » Q u i b u 3 q u i d e m v e r b i s v i d e t u r 
S . P a t e r n o n q u i d J u d © i f a c e r e n t , s c d q u i d E c -
c l e s i a d e h i s l i b r i s s e n t i r e i , e x p l i c a s s e . V e r u m 
h a u d ita e x h o c l o c o c o l l i g c n d u m d e a l i o r u m 
s e n s u , s c d p o t i u s h u n c ad r e l i q u o s e m o l l i e n d u m 
r e c t i s s i m e M o r i n u s c o n s t i t u i t ; e t s a n e d e b e t a u c -
t o r i s c u j u s c u n q u e s e n t e n t i a a d p l u r a e x p e n d i t e s -
t i m o n i a : e t s u o r u m m e t v e r b o r u m in te rpre ten» 
i p s u r a e s se q u i s c r i p s i t , e a d e m u m cer ta p r o b a -
t io est . R e a u l e m i p s a raullu o c c u r r u n t i p s i u s -
m e t S . D o c t o r i s t e s t i m o n i a , q u i b u s d e H o b r ® o -
rurn d u n t a x a t c a t a l o g o l o c u t u m s e e s se p r o n u n -
t iat , i ta tiara, u t n u l l a v e r b o r u m c o n t o r s i o n e 
e l u d i q u e a n t . A c d e T o b i ® q u i d e m l i b r o , s i c in 
p r ® f a t i o n e a d C h r o m a l i u m et H c l i o d o r u m h a b e t : 
R Q u e m I I c b r ® i d e c a t a l o g o d i v i n a r u m S c r i p t u -
r u r a s e c a n t e s , h i s q u ® a p o c r y p h a m e m o r a n t , 
m a n c i p a r n n t . F e t i s a l i s d e s i d e r i o v e s t r o , n o n l a -
m e n m e o s t u d i o . A r g u u n l e n i m n o s I I e b r © o r u m 
s t u d i a , e t i m p u t a n t n o b i s , c o n t r a s u u m C a n o -
n e m Lat in i s a u r i b u s is la t r a n s f e r r e . S e d m e l i u s 
e s se j u d i c a n s P h a r i s ® o r u m d i s p l i c e r e j u d i c i o , et 
e p i s c o p o r u m j u s s i o n i b u s i n s e r v i r e , inst it i u t p o -
t u i . . D e J u d i t h v e r o a d h u c l u c u l c n t i u s i tera in 
p r ® f a t i o n e : « A p u d H e b r ® o s l i b e r J u d i t h inter 
a p o c r y p h a l e g i t u r , c u j u s a u c t o r i t a s , a d r o b o r a n -
d a i l la q u ® in c o n t e n t i o n e m v e n i u n t , e t i a m m i -

d o , e t e m e n d a n d o s o l l i c i t i u s e t d i d i c i m u s e t t e n e -

m u s , n o s t r u m e s t . Et c u m i n t c l l e x e r i s q u o d a n -

t e a n e s c i e b a s , vel i n t e r p r e t e m m e « s t i m a t o , si 

g r a l u s e s , vel x x p a ^ p a ^ v , s i i n g r a t u s . Q u a n -

q u a m [ms. q u o d j m i h i o m n i n o c o n s c i u s n o n 

s i m [ww. s u m j . m u t a s s e me . q u i d p i a m d e H e -

b r a i c a v e r i t a t e . C e r t e s i i n c r e d u l u s e s , l e g e 

Grrecos c o d i c e s et L a l i n o s et c o n f e r c u m h i s 

o p u s c u l i s 3 : e t n b i c u n q u e i n t e r s e v i d e r i s d i s c r e -

p a r e , i n t e r r o g a q u e m l i b e t H e b r » o r u m , c u m m a -

g i s a c c o m m o d a r e d e b c a s f i d c m : e i s i n o s t r a firma-

v o r i t , p u t o q u o d e u m n o n © s i i m e s c o n j e c t o r e m , 

u t i n c o d e m l o c o m e c u m s i m i l i t c r d i v i n a r i t . S e d 

et v o s , f a m u l a s Chr is t i ( P a u l a m et E u s t o c h i u m ) , 

r o g o , q u ® D o m i n i d i s c u r a b e n t i s p r e t i o s i s s i m o 

fidei rayro4 u n g i t i s c a p u t , q u © n e q u a q u a m S a l -

v a t o r e m q u © r i t i s i n s e p u l c r o , q u i b u s j a m a d P a -

n u s i d o n e o j u d i c a t u r . C h a l d « o t a m e n s e r m o n e 
c o n s c r i p t u s i n t e r h i s t o r i a s c o m p u t a t u r . S e d q u i a 
h u n c l i b r u m S y n o d u s N i c » n a i n n u m e r o s a n c t a -
r u m S c r i p t n r a r u m d i c i t u r c o m p u t a s s e , a c q u i e v i 
p o s t u l a t i o n i v e s t r © , i m o e x a c t i o n i . » P o r r o i d e m 
d i c e n d u m e s t d e E c c l e s i a s t i c o et S a p i e n t i a S a l o -
m o n i s , q u o s c u m T o b i a et Judi th u n a s e r i e e a -
d e m q u e c l a s s e c o m p l e c t i t u r . Qui p l u r a h a c s u p e r 
r e c u p i e t , c r i t i c o s s u p r a l a u d a t o s , et M o r i n u m 
p r » s e r t i m , a d e a t . 

' N u l l u m h o d i o s u p e r e s t H e b r a i c u m aut S y -
r u m e x e r a p l a r . L i b r u m A s s a m o n » o r u m l a u d a t 
J o s e p h u s b e n G o r i o n , q u i a u c t o r c i r c a u n d e c i -
m n m s ® c u l u m s c r i p s i t : n c q u e e s t a d e o i n c r e d i -
b i l e ad e a m u s q u e © t a t e m H e b r a i c u m a r o h e t y -
p u m s u p e r f u i s s e . H i e r o n y m u s n u l l u m vert it e x 
h i s l i b r i s : v e t u s t i s s i m a t a m e n e s t q u © o b t i n e t 
vers i o . 

2 V e r o n e n s ras. « i p s a q u o q u e h i s t o r i a » p r ò 
apiav. : at, p u l o , m e n d o s e , e t L a t i n i a n t i q u i a r i i 
q u i Grff ieas l i tteras i g n o r a r i t , c u l p a ; n a n i e t p a u -
l o i n f e r i u s , « h i s t o r i o g r a p h u m » r e s c r i b i t p r ò 
G r © c o v e r b o r:apa<ppcm^v. 

R A d d u n t h i c e d i t i , « q u ® n u p e r e m e n d a v i m u s . » 
U s e r a d e n d a s u n t t a n q u a m s u p e r f l u a , q u o n i a m 
n i h i l e o r u r a e x s l a l i o m s . v e t u s t i o r i b u s ac m e l i o -
r i s n o t ® . In r e c e n t i o r i b u s t a n t u m q u i n q u e aut. 
s ex l e g i t u r , « q u ® s u p e r e n u m e r a v i m u s : » q u o d 
© q u e v i t i o s u m est : n o n e n i m m o n c t H i e r o n y m u s 
l e c t o r e m , ut G r © c o s L a t i n o s q u e c o d i c c s c o n f e r a i 
c a m o m n i b u s o p u s c u l i s q u © s u p r a e n u m c r a v e -
rat , vel q u © u u p e r e m e n d a v e r a t ; sed c u m b i s 
l a n l u m q u ® e x H e b r © o in L a t i n u m v c r t e r a t , 
id e s t , c u r a l ibr is S a m u e l e t M a l a c h i r a . MAKT. 

4 S i c I c g u n t o m n e s m s s . n o s t r i , n i s i q u o d p l u -
res p r ò « m y r o » s c r i b u n t « rayrro » c u m d u p l i c i 
r. M Jpov a u t e m G r © c c u n g u e n t u m d i c i t u r : jx-iòpa 



t r e m C h r i s t u s a s c e n d i t , u t c o n t r a l a t r a n t e s c a -

n e s , q u i a d v e r s u s m c r a b i d o o r e d c s z e v i u n t , e t 

c i r c u m e u n t c i v i t a l e r n , a t q u e i n e o s e d o c t o s a r -

b i t r a n t u r , si a l i i s d e t r a h a n t , o r a t i o n u m v e s t r a -

r u m c l y p c o s o p p o n a t i s ' . E g o s o i e n s h u m i l i t a -

t e m m e a m . i l l i u s s e m p e r s c n t e n t i a ; r e c o r d a b o r : 

v e r o h c r b a m s i g n i f i c a t . l i n d e e r r o r e d i t o r u m l i -
b r o r u m m a n i f e s t e d e p r e h e n d i t u r , u b i l e g i m u s 
« p r e t i o s i s s i m a l ide i m y r r h a . » N e q u e v e r o c a -
put D o m i n i d i s o u m b e n t i s u n o t u m c s l « m y r r h a , •> 
sed « m y r o , » id esl , -< u n g u e n t o p r e t i o s i s s i m o » 
m u l i e r i s p e c c a t r i c i s in e v a u g e l i c a n a r r a t i o n e , ad 
q u a m h i c a l l u d i t s a n e t u s H i e r o n y m u s . MAUT. 

— A n l i q u a m I c c t i o n e m , « p r e t i o s i s s i m a fidei 
m y r r h a , o r e v o c a n d a m e s s e c o n t e n d i t « n i e r o n y -
m i a n a r u m q u a j s t i o n u m a u e t o r , q u i e t v u l t m u l t o 
d i r e c t i u s S . D o c t o r e m r e s p i c e r e ad m u l i e r e s q u i e 
m y r r h a m t u l e r u n t ad s e p u l c r u m Chr is t i » Marc. 
x v i , q u a m a d e a m , aut eas quas c a p i t i e j u s & c -
c u m b e n t i s u n g u e n t u m e f f u d e r u n t , Matth, JSXVI, 7 . 
S c i l i c c t i m m a n e i l lud r e p u g n a n d i S t u d i u m l e n e -
b r a s e j u s e f f u d i t o c u l i s , ut q u a ; d u o p r a c e d u n t 
p r o x i m e cJar i s s ima v e r b a , « D o m i n i d i s c u m b c n -
t i s , » n e c l e g e r i t . N i h i l i t a q u e d u b i u m e s t , « m y r o , » 
s e u a j p w , id e s t « u n g u e n t o , » s c r i p t u m ab Hie -
r o n y m o , q u o d S a l m a s i u s p r i d o m c e r t i s a r g u -

Dixi, custodiam vias meas, 

ut non delinquam in lingua mea, 

Posui ori meo custodiam, 

cum [ V u l g a t o ] consisterei peccator adversumme. 

Obmutui, et humilialus sum, et situi a bonis. 

Psal. x x x v i u , 2 seq. 

m e n t i s o s t c n d i t : M a r t i a n a m s p o s t m o d u m m s s . 
o p e in t e x t u r e s t i t u i i . Nostr i q u o q u e c o d i c c s r e -
p o s i t a m l e c t i o n e m c o n f i r m a n t , in q u o r u m u n o 
t a n t u m est p a u l o m e n d o s e c u m d u p l i c i r s c r i p -
t u m « m y r r h o . » C o n f i r m a n t v e r o et a l i o r u m Pa-
t r u m l o c i , q u i c a v o c e c o d e m p i a n e s e n s u us i 
s u n t ; e t c u m p r i m i s S . G a u d e n t i u s B r i x i e n s i s 
s c r m 13 : <« M a r i a p r e t i o s o m y r o u n c t o s Chr is t i 
t e r s i t p e d e s , » Lue. VII, 37 , 38- Et a d h u c p r e s s i u s 
s e r m . 20 : A l ter ( id e s t , 8 . P a u l u s ) p r e t i o s u m l ìdei 
m v r u m d o c t r i n a s u a p o r t a t in p o p u l o , e t c . » M o x 
V e r o n e n s . m s . , « q u i a n e q u á q u a m S a l v a t o r e m , » 
p r o « q u a , » etc . : in u n o A v e u i o n c n s i « s e d u c -
t o r e m » s a t i s v i t i ose s c r i p t u m M a r t i a n . i n v e r n i 
p r o « S a l v a t o r e m . » 

i V e r o n e n s i s m s . , « s u b p o n a t i s , » q u i e t « s e m -
p e r » a d v e r b i u m m o x p r i c t e r m i t t i t : d e u i q u e et 
p r i u s v e r b u m « d ix i » i n s u b n e x o Psal mi t es t i -
m o n i o taceU 

T I T U L 1 L I B R I S A M U E L . 

I. Ubi orai Anna corde, labiis immotis. 

II . Nativitàs Samuelis. 

III. Ubi offertur Samuel tempio. 

IV. Canlicum Annoi. 

V . Ubi pcccalum filiGrum Heli ostendilur. 

V I . Ubi alloquitur Heli filios sues de peccalis. 

V I I . Propìietn sine nomine ab Heli deslinatur. 

V i l i . DormierUem Dominus alloquitur Samuc-

lem. 

IX. Prima allocutio ad Samuelem. 

X . Israel ab hostibus superatili'. 

X I . Ubi arca Testamenti contra hostes defertur. 

XII . Ubi populus cieditur, occisis filiis Heli, arca 

caplivalur. 

XIII . Heli sacerdos de sella cadens moritur. 

X I V . Ubi arcam Philislluei in tempio ponimi. 

X V . Ubi plaga Azotii describitur, cfcterurumque ci-

vilatum. 

X V I . Accaronilx arcam Domini suscipiunt. 

X V I I . A sacerdoti bus ordinatur cum quo munere 

arca sii emitlenda. 

X V I t l . De susceptìonc arex Domini : sacrificium fil 

de vaccis, qux eam adduxerunt. 

X I X . Translatio arete in Gabaa in domo Abina-

dab. 

X X . Ubi orai et sacrificai pro populo Samuel. 

X X I . De judieio fìliorum Samuel, et de regis peti-

tione. 

X X H. Ubi admonetur populus de jure regis et po-

testate. 

X X I I I . De unclione paulis regis. 

X X I V . Ubi a Samuele ungitur Saul, et osculo acci-

pitur. 

X X V . Saul incipit prophetare. 

X X V I . Confirmado regis Saul, et descriptio legis 

regni. 

X X V I I . Primum pr¿elium Saul. 

X X V I I I . Ubi Samuel de temporibus suis alloquitur 

populum. 

X X I X . Consummatio allocutimis Samuel, et de po-

pulì prenitudine. 

X X X . Samuel Saulem reprehendit in oßerendo sa-

crificio. 

X X X I . Solus Jonuthas conlra Philisthxos ingr editar. 

X X X I I . Jejunium indicitur a Säule. 

X X X I I I . Pecora nm sua populus decisione mactata 

manducat. 

X X X I V . Occisurum Jonatham Saul promittit, eo 

quod indicium jejunium non observaverit petiit-

que pro eo populus. 

X X X V . Prceceplum Domini ad Saul de nece Amalec. 

X X X V I . Dominus irascitur Saul pro Agag rege Ama-

lec servato. 

X X X V I I . Quod melius sil obedientia quam sacrifi-

cium. 

X X X V I I I . Ubi Samuel Agag regem interfecit. 

X X X I X . Ubi mitlüur Samuel ad ungendum David 

regem. 

X L . Ubi singuli fiiii Isai offeruntur Samueii. 

X L I . Ubi ungitur David a Samuele. 

X L I L De arreplione Saulis et spiritu nequam. 

X L I I I . Ubi David ad Saul adducüur. 

X L I V . Cw.ptum Coli*. 

X l i V . Ubi David a Saul recedit. 

X L V I . A patrepost fratres mütitur David. 

X L V I I . Ubi se öfferl David conlra Goliam. 

X L V I I I . Ubi. David interfecit Goliam. 

X L I X . Jonathas in amore aeeipit David. 

L . Ubi canlu virginum in odium David Saul malus 

est. 

LI. Ubi David a Saul Merob filia promittüur. 

LII. Hic alten datur Merob, et Siichol ei promit-

tüur. 

LIII . Ubi Michol uxorem Dacid aeeipit. 

L I V . Saul Davidem jubet occidi. 

I .V . Ubi David Herum pugnat contra Philisthxos. 

LVI. Hie per uxorem Michol David liberatur. 

I .VII . Positus cum Samuele David, et ipse et qui ad 

eum missi fuerant, et Saul veniens prophelarecie-

perunt. 

L V I II. Saul Jonathx irascitur ob excusationem Da-

vid. 

L I X . De signo sagillarum inter David et Jonatham. 

L X . Ubi David panes propositions comedit. 

L X I . Ubi David apud Achis regem Geth dtfmonem 

se finxit habere. 

L X I I . Ubi David profugos tibi colkgit. 

L X I I I . Ubi sacerdotes Domini a Doeg occiduntur. 

L X I V . Ex preeeepto Domini David cum suis ad Phi-

listhxos pergit. 

L X V . Hic aeeipit ephod ab Abiathar saccrdote et 

Orot David. 

L X V I . Zyphati David se tradituros Sauli promit-

tunt. 

L X V I I . In spelunca positus David Sauli ddamydem 

prxcidit. 

LXVII1. Lcadio David ad Saul, quod ei pepercerit. 

L X I X . De pcenitudine Saul erga David. 

L X X . Catplttm Nabal. 

L X X I . Nabal negai David alimoniam. 

LXXU.Moritur Nabal, et uxorem ejus accipil David. 

L X X I I I . David aeceptam Michol filiam Saul, et Abi-

gail, sed et Ahinoem habel uxorem. 

L X X I V . Ubi Saul Michol alteri dedit uxorem. 

L X X V . Dormiente omni exercitu, David a capite 

Saul hastam tulit. 

L X X V I . Ubi expergefactus Saul alloquitur Davi-

dem. 

L X X V H . Ubi moritur Samuel. 

L X X V I I I . Ubi pythonissata consulil Saul. 

L X X I X . Ubi prohibelur David in bellum ire contra 

Israel. 

L X X X . Insurgentes AinaleciUe a David superanlur. 

L X X X I . Ubi eruit David prxdam. 

L X X X U . Ubi superatur et occidilur Saul. 

Ib i e x p l i c i t l i b e r p r i m u s S a m u e l . 

L X X X I I I . Ubi occidit David nuntium qui nunfiave-

rat Saul mortuum. 

L X X X I V . P o s t m o r t e m Saul ungitur David,et regnai. 

L X X X V . Ubi commemorar David se a populo Juda 

unctum esse. 

L X X X V I . Ubi factum est bellum inter isboselh et 

Darid. 

L X X X V I I . Ubi occidit Abner Asael fratrem Joab a 

parte David. 

L X X X V I I I . Nomina fìliorum David sex, qui nati 

sunt ex diversis malribus. 

L X X X I X . Ubi occidilur ,/bncr a Joab principe rni-

litix David. 

X O . Miphiboseth Jonathx filius invetiitur. 

XCI . Hic occidilur Isboseth filius Saul. 

XCII . Ubi interfecit David occisores Isboseth. 

XCII I . Ubi ab onnii populo Israel re-x uìigitur et 

constituitur David. 

X C I V . Ubi Hiram rex priebet tigna domui David. 

X C V . Ubi nomina fìliorum David de diversis ma-

lribus. 

X C V I . Hic transfertur arca Testamenti dedomo Ami-

nadab. 

X C V I I . Hic ostenditur Michol filia Saul sterilìs. 

X C V i n . Ubi admonetur David per prophetam, quod 

tempium Domini ipse facturus non sit. 

X C I X . Oratio David post allocutionem prophelx. 

C. Consummatio oralionis David. 

C I . Ubi ostenditur qued multa spolia el munera 

sanctificaverit Domino. 
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t r e m C h r i s t u s a s c e n d i t , u t c o n t r a l a t r a n t e s c a -

n e s , q u i a d v e r s u s m e r a b i d o o r e d c s z e v i u n t , e t 

c i r c u m e u n t c i v i t a l e r n , a t q u e i n e o s e d o c t o s a r -

b i t r a n t u r , si a l i i s d e t r a h a n t , o r a t i o n u m v e s t r a -

r u m c l y p e o s o p p o n a t i s ' . E g o s o i e n s h u m i l i t a -

t e m m e a r n , i l l i u s s e m p e r s e n t e n t i « r e c o r d a b o r : 

v e r o h c r b a m s i g n i f i c a t . U n d c e r r o r e d i t o r u m l i -
b r o r u m m a n i f e s t e d e p r e k e n d i t u r , u b i J e g i m u s 
« p r e t i o s i s s i m a l ide i m y r r h a . » N e q u e v e r o c a -
put D o m i n i d i s c u m b e n t i s u n o t u m o s t « m y r r h a , •> 
sed « m y r o , » id esl , -< u n g u e n t o p r e t i o s i s s i m o » 
m u l i e r i s p e e c a t r i c i s in e v a u g e l i c a n a r r a t i o n e , ad 
q u a m h i c a l l u d i t s a n e t u s H i e r o n y m u s . MAUT. 

— A n l i q u a m l e c t i o n e m , « p r e t i o s i s s i m a fidei 
m y r r h a , o r e v o c a n d a m e s s e c o n t e n d i t « n i e r o n y -
m i a n a r u m q u i e s t i o n u m a u e t o r , q u i e t v u l t m u l t o 
d i r e c t i u s S . D o c l o r e m r e s p i c e r e ad m u l i e r e s q u « 
m y r r h a m t u l e r u n t ad s e p u l c r u m C h r i s t i , Marc. 
x v i , q u a m a d e a m , aut eas q u » c a p i t i e j u s & c -
c u m b e n t i s u n g u e n t u m e f f u d e r u n t , Matth, JSXVI, 7 . 
S c i l i c e t i m m a n e i l lud r e p u g n a n d i S t u d i u m l e n e -
b r a s e j u s e f f u d i t o c u l i s , ut q u a ; d u o p r c e c e d u n t 
p r o x i m e c l a r i s s i m a v e r b a , « D o m i n i d i s c u m b e n -
t i s , » n c c l e g e r i t . N i h i l i t a q u e d u b i u m e s t , « m y r o , » 
s e u a j p w , id e s t « u n g u e n t o , » s c r i p t u m ab Hie -
r o n y m o , q u o d S a l m a s i u s p r i d o m c e r t i s a r g u -

Dixi, custodiam vias meas, 

ut non delinquam in lingua mea, 

Posui ori meo custodiam, 

cum [ V u l g a t o ] consisterei peccator adversumme. 

Obmutui, et humilialus sum, et silui a bonis. 

Psal. x x x v i u , 2 seq. 

m e n t i s o s t c n d i t : M a r t i a n a r a s p o s t m o d u m m s s . 
o p e in t e x t u r e s t i t u i i . Nostr i q u o q u e c o d i c c s r e -
pos i t a m l e c t i o n e m c o n f i r m a n t , in q u o r u m u n o 
t a n t u m est p a u l o m e n d o s e c u m d u p l i c i r s c r i p -
t u m « m y r r h u . » C o n f i r m a n t v e r o et a l i o r u m Pa-
t r u m l o c i , q u i e a v o c e c o d e m p i a n e s e n s u us i 
s u n t ; e t c u m p r i m i s S . G a u d e n t i u s B r i x i e n s i s 
s e r m 13 : <« M a r i a p r e t i o s o m y r o u n e t o s Chr is t i 
t e r s i t p e d e s , » Lue. v i i , 37 , 38- Et a d h u c p r e s s i u s 
s e r m . 20 : A l ter ( id e s t . S . P a u l u s ) p r e t i o s u m f ìdei 
m v r u m d o c t r i n a s u a p o r t a t in p o p u l o , e t c . » M o x 
V e r o n e n s . m s . , « q u i a n e q u á q u a m S a l v a t o r e m , » 
p r o « q u a , » etc . : in u n o A v e u i o n c n s i « s e d u c -
t o r e m » s a t i s v i t i ose s c r i p t u m M a r t i a n . i n v e r n i 
p r o « S a l v a t o r e m . » 

i V e r o n e n s i s m s . , « s u b p o n a t i s , » q u i e t « s e m -
p e r » a d v e r b i u m m o x p r i c t e r m i t t i t : d e u i q u e et 
p r i u s v e r b u m « d ix i » i n s u b n e x o Psal mi t es t i -
m o n i o taceU 

T I T U L 1 L I B R I S A M U E L . 

I. Ubi orai Anna corde, labiis immotis. 

II . Nativitàs Samuelis. 

III. Ubi offertur Samuel tempio. 

IV. Canlicum Anne. 

V . Ubi peccalum filiGrum Heli ostenditur. 

V I . Ubi alloquitur Heli filios sucs de pcccatis. 

V I I . Prophctasine nomine ab Heli deslinatur. 

V i l i . Dormientem Dominus alloquitur Samue-

le™. 

IX. Prima allocutio ad Samuelem. 

X . Israel ab hostibus superatiti'. 

X I . Ubi arca Testamenti contro hostes deferlur. 

XII . Ubi populus aedi tur, occisis filiis Heli, arca 

captivatur. 

XIII . Heli sacerdcs de sella cadens mori tur. 

X I V . Ubi arcam Philislfuei in tempio ponimi. 

X V . Ubi plaga Azotii describitur, cfcterarumgue ci-

vilatum. 

X V I . Accaronilx arcam Domini suscipiunl. 

X V I I . A sacerdoti bus ordinatur cum quo munere 

arca sii emill-endu. 

X V I I I . De susceptìonc arex Domini : sacrificium fit 

de vaccis, qu& eam adduxerunt. 

X I X . Translalio arete in Gabaa in domo Abina-

dab. 

X X . Ubi orai et sacrificai pro populo Samuel. 

X X I . De judicio filiorurn Samuel, et de regis peti-

lione. 

X X H. Ubi admonetur populus de jure regis et po-

testate. 

X X I I I . De undione paulis regis. 

X X I V . Ubi a Samuele ungitur Saul, et osculo acci-

pitur. 

X X V . Saul incipit prophetare. 

X X V I . Confirmado regis Saul, et descriptio legis 

regni. 

X X V I I . Primum pr¿elium Saul. 

X X V I I I . Ubi Samuel de temporibus suis alloquitur 

populum. 

X X I X . Consummalio allocutionis Samuel, et de po-

pulì prenitudine. 

X X X . Samuel Saulem reprehendit in oßerendo sa-

crificio. 

X X X I . Solus Jonutlias contra Philisthxos ingredilur. 

X X X I I . Jejunium indicitur a Saide. 

X X X I I I . Pecora nan suu populus deciswne mactata 

manducat. 

X X X I V . Occisurum Jonatham Saul promiltit, eo 

quod indicium jejunium non observaverit peliil-

que pro eo populus. 

X X X V . Prceceptuvi Domini ad Said de necc Amalec. 

X X X V I . Dominus irascitur Saul pro Agag rege Ama-

lec servato. 

X X X V I I . Quod melius sit obedientia quam sacrift-

cium. 

X X X V I I I . Ubi Samuel Agag regem interfecit. 

X X X I X . Ubi mitlüur Samuel ad ungemlum David 

regem. 

X L . Ubi singuli fiiii Isai offeruntur Samueli. 

X L I . Ubi ungitur David a Samuele. 

X L I I . De arreplione Sauiii et spiritu nequam. 

X L I U . Ubi David ad Saul adducüur. 

X L I V . Cw.ptum Coli*. 

X L V . Ubi David a Saul recedit. 

X L V I . A patrepost fratres mittitur David. 

X L V I I . Ubi se öfferl David contra Goliam. 

X L V I I I . Ubi David interfecit Goliam. 

X L I X . Jonathas in amore aeeipit David. 

L. Ubi canlu virginum in odium David Saul matus 

est. 

LI. Uhi David a Saul Merob filia promütüur. 

L H . Hic altert dalur Merob, et Michol ei promü-

tüur. 

LIII . Ubi Michol uxorem Dacid aeeipit. 

L 1 V . Saul Davidem jubet occidi. 

I .V . Ubi David Herum pugnat contra Philisthxos. 

I V L Hic per uxorem Michol David liberatur. 

I .VIL Positus cum Samuele David, et ipse et qui ad 

eum missi fuerant, et Saul veniens prophelarecie-

perunt. 

LVIII. Saul Jonathte irascitur ob excusationem Da-

vid. 

L I X . De signo sagillarum inter David et Jonatham. 

L X . Ubi David panes propositions comedit. 

L X I . Ubi David apud Achis regem Geth d&monem 

se finxit habere. 

L X I I . Ubi David profugos sibi colkgit. 

L X I I I . Ubi sacerdotes Domini a Doeg occiduntur. 

L X I V . Ex preeeepto Domini David cum suis ad Phi-

listhxos pergit. 

L X V . Hic aeeipit ephod ab Abiathar sacerdote et 

orat David. 

L X V I . Zyphati David se tradituros Sauli promit-

tunt. 

L X V I I . In spelunca positus David Sauli chlamydem 

prxcidit. 

LXV111. Lcculio David ad Saul, quod ei pepercerit. 

L X I X . De pcenitudine Saul erga David. 

L X X . Catptum Nabal. 

L X X I . Nabal negai David alimoniam. 

LXìLU.Mtìritur Xobal, et uxorem ejus accipil David. 

L X X I I I . David acccptam Michol filiam Saul, et Abi-

gail, sed et Ahinocm habet uxorem. 

L X X I V . Ubi Saul Michol alteri dcdil uxorem. 

L X X V . Dormiente omni exercitu, David a capite 

Saul hastam lulit. 

L X X V i . Ubi expergefactus Saul alloquitur Davi-

dem. 

L X X V I L Ubi moritur Samuel. 

LXXVIIT. Ubi pythonissata consulil Saul. 

L X X I X . Ubi prohibelur David in bellum ire contra 

Israel. 

L X X X . Insurgentes AinaleciUc a David superanlur. 

L X X X I . Ubi eruit David prmdam. 

L X X X I 1 . Ubi superatur et occidilur Saul. 

Ib i e x p l i c i t l i b e r p r i m u s S a m u e l . 

L X X X I I I . Ubi occidit David nuntium qui nuntiave-

rat Saul mortuum, 

L X X X I V . Post mortein Saul ungitur David,et regnai. 

L X X X V . Ubi commemorai David se a pùpulo Juda 

unctum esse. 

L X X X V I . Ubi factum est bellum inter isboselh et 

Darid. 

L X X X V I I . Ubi occidit Abner Asael fratrem Joab a 

parte David. 

L X X X V I I L Nomina filiorurn David sex, qui nati 

sunt ex diversis malribus. 

L X X X I X . Ubi occidilur ,/bncr a Joab principe rni-

litìx David. 

X O . Miphiboseth Jonathx filius invenilur. 

XCI . Hic occidilur Isboselh filius Saul. 

XCII . Ubi interfecit David occisores Isboseth. 

XCII I . Ubi ab omni populo Israel re-x wigitur et 

constituitur David. 

X C I V . Ubi Hiram rex priebet tigna domui David. 

X C V . Ubi nomina filiorurn David de diversis ma-

lribus. 

X C V I . Hic transferlur arca Testamenti dedomo Ami-

nadab. 

X C V I I . Hic ostenditur Michol filia Saul slerìlis. 

X G V I H . Ubi admonetur David per prophetam, quod 

tempium Domini ipse facturus non sit. 

X C I X . Oratio David post aUocutionern prophelw. 

C. Consummatio oralionis David. 

C I . Ubi ostenditur quod multa spolia el munera 

sanctificaverit Domino. 
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GII. Ubi refertur Scriptum ad Mìphiboselh fdium 
Jonathx. 

CHI. Ubi contrahitur bellum adversas Amnion fdium 

CIV. Hie vi>lit David Bersabee uxorcm UrUc He-
thxi. 

G V . Nathan prop he la alloquitur David de uxore 
viri Hethxi. 

CV1. Ubi agnoscil peccalum David. 
CVII. Filius David natus de Bersabee moritur. 

CSVIII. De Bersabee nascilur Salomon. 
CIX. Hie Ammon sororem suam amare co>pit. 

CX. Ubi Thamar pellitur ab Amnion, et suscipitur 
ab Absalom frat-re suo. 

CXI . Hie occidilur Ammon ab Absalom. 
CXII. Ubi Joab immitit mulierem simulantem lue-

tum pro Absalom. 

CXI II. Hic David a mutiere Thecuila placatur super 
Absalom. 

CX1V. Ubi segetemjoab Absalom jubet incendi. 
C X V . Hic Absalom mentitur votum sacrifica, ut 

iret in Hebron et se faceret regem. 

CXVÍ . Ubi fugit David Absalom. 
CXVlt . Hic mittit David contra Absalom. 
CXVI1I. Ubi Semei cmvicialur Duvid. 

CXIX. Consilium Achitophel datum, ut ingrediatur 
Absalom ad concubinas patris sui. 

CXX. Ubi Achitophel se persecuturum David pronai-
tit, quod Chusai improbat. 

CXXI . Ubi Achitophel laqueo se inter fecit. 
CXXII. Prodeunt Joab et Abisai adversas á f o a -

lom. 

CXXHl . Hic Absalom invenUur quercu suspensas. 
GXXIV. Ubi Absalom nuntiatur occsisus. 
CXXV. Joab princeps militisi irascilur, eo quod la-

yer et David Absalom. 
CXXVI . Ubi optai populas revertere ad David. 

CXXV II. Hic Semei dimitti sibi rogat pro irrogata 
injuria. 

CXXVlII . Ubi tradii Iterzellai filium suum Chaman 
David regi. 

CXXIX. Siba populum Israel separavit a David. 

C X X X . Ubi occidilur Amasias a Joab. 
CXXXI . Midier alloquitur Joab, qux et caput Sibx 

prolulit. 
CXXXI1. Ubi GabaonitT! septem ex semine Saul pe-

limi in pantani, quos etaccipiunl. 
CXXXIII . Ubi ossa Saul et Jonathx colligil David. 
CXXXIV.Hic Psahnus incipit XVII. 
C X X X V . David aquam sibi duri jubet de cisterna, 

qux est in Beth-Leem. 
C X X X V I . Ubi jubet David numerar populum. 

CXXXV1I. Per Gud prophetam Dominus in tribus 
correptionibus loquitur David. 

R E C A P I T O L A T I O D E L I B R O l ' I U M O M A L A C H I M *. 

I. De Ilelcana et uxoribus ejus, et de Heli sacerdote, 
et de nalivitate Samuelis. 

II. De cantico Ann«, et de iniquitalibus fHiorum 
Heli. 

III. De Samuele et imputatione divina ad Heli per 
eum directa, abide Christo prxnuntiat [AI. pro-
nuntiat.] 

I V . De Samuele, ubi eum Deus quarto vocat in visu. 
El de Philistinorum hello et area capta, et de 
Heli morte [AI. a d d . sacerdolis]. 

V. De Dei [AI. lacet Dei] idolo Dagon ad prxsen-
tiam area! confrado. et de plagis philistinis illa-
lis. 

V I . De arcie reditu in Mhsamis, et de plaga illic 
irrogata. 

VII . De arcie Iransmigralione in Cariat-Iarim in 

1 E x c e p i m u s e Veroncnsi antiquia m s . ad q u e m 
e t l ibros i p s o s Regum exeg imus . Murtianams n i -
hi l p r a t e r t i lu los b is l ibr is pr&texit. N o s ipsas 

domum Aminadab, et de bello in quo Philislhiim 
percossi sunt. Et de geslis Samuel. 

VIII. De ßiis Samuelis, et ubi populus regem pos-
tulai. El de Saide et asinarum tnquisiiione. 

IX. De Saule undo in regem, el inter prophetas pro-
phetanle, et quomodo in Maspha confirrnatur ejus 
regnurn. 

X. De Naas rege Amnion, quomodo oppugnami Ja-
bis urbem, et de confirmalione regni Saul in Cal-
galis. 

XI. De Samuelis prxceptis ad populum, et de signis 
de cado os tens is. 

XII. De Jonatha et Saulc, quomodo PhilistüüfS per-
cusserint : et de Saule, ubi holocausto male prx-

sumpsit offerre. 
XIII. De Jonatha,ubi per eum Dominus Philistinorum 

« r e c a p i t ú l a t e n o s » c u m edit ione ven . card. 
T h o m a s i i c o n t u l i m u s , variantesque lectiones ad 
p a g i n a o r a m adnotamus . 

caslra percussit, el Saul voluit eum pro gusto 
metlis occidere. 

XIV. De Saule, quomodo ornnes humihavit in cir-
cuilu naliones, el quos ipse habuerit filios, vet 
principes. Rt de inleritu Amalec in ultiones [Al. 
Amalecilx ultionem] Hebrxorum de JEgypto ve-
nientium [Al . regc provenientium], et de Agag 
rege. 

X V . De Samuele, ubi Saulem deseruit, et David un~ 
xit, et de spiritu nequam qui Saulem vexabat. 

XVI . De bello Philistinorum contra Saulem: ubi 
David Goliath inlerficit, el audit in decern millibus. 

XVII . De Jonathx et David amore, et de odiis Saul 
in David, el [Al. a d d . ubi] in centum prxpuliis 
accepit Mil-luil, qua! patris dolum prodens salvum 
fecit David. 

XVIII. De transfugio David ad Samuel el delicto [Al . 
tacct delicto) qui ruissi prophelaverunt, ubi el 
Saul veniens prophelavit. Et de paclo et signo in-
ter Jonathan et David. 

XIX. De fuga David, el qux de Achimelec sacer-
dote referuntur.Et quomodo David immulavit vul-
tum suum coram Achis regent, et cumsuis omni-
bus transivit ad regem Moab. 

X X . De Gad propheta:ubi commonuit David fugere 
in terra Juda in saltu, et Doec prodente, occisus 
est Achimelec cum reliquis ocloginla sacerdoli-
bus, et quomodo David, pereussis PhUistinis, sal-
vavit Ceilam. 

X X I . De Suute, quomodo voluit David in Ceila ca-
pere qui [Al. quin] eum fugit in deserto Ziph : 
ubi Jonathan ad eum venit, et ut de Saulis chla-
myde David in spelunca oram ezcidit. 

X X I I . De Samuelis morte et sepulcro ejus in Ba-
ma : et qux de Nabal Carmelio ac de Abigail re-
feruntur. 

XXIII. De David, ub* Abigail, el Achinoem uxores 
accepit, el ubi Saulis persequentis se scyphum et 
hastam abstulit. 

XXIV. De Ininsfugio David in Geth ad Achis regem 
Philislhiim, d qux illic gesserit: ct dc Saule, et 
Pythonissa. 

XXV. De Philistinis adversum Saul congregates, el 
de David ubi, percusso Amalec, hominem [Al. 
or/mem] captivitatcm, ct uxores suas reduxit in 
Seceleg. 

X X V I . De bello Philislinorum, in quo Saul cum 
tribus filiis occisus est ¡Al . occubuit] , et quomo-
do David planxerit Saul et Jonathan. 

XXVII . De reditu David in Chcbron, ubi secundo 
mclusest, et de Abner, et Miphiboselhct Joab, ct. 

de prxlio ubi luserunt pueri, et Asael occubuil. 

XXVIII . De filiis David in Chebron natis, d quomo-
do recepit Melchol, ct de Abner a Joab interfedo, 
el de morte hboselh filii Saxd. 

XXIX. De cundís tribubus, ut se dediderunt David 
[Al. secati DavidJ et quomodo ingressus est in 
Sion, et de Cliiram et de ariificibus et lignis, el 
de uxoribus vel filiis qui nati sunt David [Al. ei 
tantum] in Jerusalcm. 

X X X . De Nathan propheta, ubi prohibel David xdi-
fieure templum, et prophetat de Christo : ct quo-
modo David omnes in circuita humiliaverit na-
tiones. 

XXXI . De Mìphiboselh filio Jonathx, el de Anón re-
ge Ammon, quomodo inlusil pueris David, et de 
prxliis ob vindictam insecutis. 

XXXII . De Bethsabee Urix [Al. a d d . uxore], et pa-
rabola per Nathan, et de morte pueri de stupro 
nati. 

XXXIII . De urbe llabbat. a David capia ct de nativi-
tate Sabmonis {et qux de Ammon el thamar me-
morantur) [AI. absunt uncinis inc lusa] et de 
Absalom quomodo interfecit Ammon. 

X X X I V . De fuga Absalom ad Tolmai regem Syrix 
in Gessar, et de muliere Thecuite, qux pro eo 
David regi locata est. 

X X X V . De Absalom pulchriludine, et quos habuerit 
filios: et quomodo palrem regno expulil. 

X X X V I . De Consilio Achilophel, el Usai dato Absa-
lom, el de Acimaas el Jonathan exploraloribus 
David. 

X X X V I I . De bello in quo Absalom periit, et quomo-
do eum David luxit. 

XXXVIII . De redilu David in Jerusalem, et recupe-
ralione regni. 

XXXIX. De Seba, qui cum parte populi rebellavit 
contra David : el de Amasa, quera interfecit Joab, 
et ile fame, qux aeddit pro Gabaonitis ; quos ul-
tus est David in septem crucifixos de stirpe Saul. 

XL. De pr¿dio Philistinorum, in quo David patuit 
discrimini, et de reliquis bellis, et de cantico quod 
cantavit Domino [Al. tacet, quod cantavit Domi-
no], et prophetia ile Christo. 

XLI. De virìs qui fortissimi in prxliis cum David 
fucrint; et de eoritm virlulìbus. 

XLII . De indignatione divina, cur David populum 
jusserit numerari, et de oplione per Nathan [AI. 
pro Gad] tribus modis oblata, d de interfeclione 
[Al . add. in scptuaginla millium per angelara 
Ulula, et de area Or/we [Al. sacrifido oblato a 
David in area Aretina] Jebusxi. 



I N C I P 1 Ü N T 

LIBRI DUO SAMUELIS 
OLI ALIAS D1CUNTÜR UNA 

LIBER SAMUELIS 
T E I 

L I B E R I M A L A C H I M . 

LIBER PRIMUS. 

T . I , Cap. I. — F u i t v i r u n u s d e R a m a l h d i m -

S o p h i m , d e m o n t e E p h r a i m , c t n o m e n e j u s E l ca - -

n a , i i l ius J e r o a m , filii E l i u , f i l i i T h o u f i l i i S u p h , 

E p h r a t h ® u s , e l h a b u i t d u a s u x o r e s , n o m e n u n i 

A n n a , e t n o m e n s e c o n d © P h e n e n n a . F u e r u n l q u e 

P h e n e n n © filii: A n n © a u t e m n o n erat i l l i ber i [h . 

p a r v u l i j . Et a s c e n d e b a l v i r i l l e d e c iv i ta te s u a s ta -

tut i s d i e b u s , u t a d o r a r e t c t sac r i i i oare l D o m i n o 

e x e r c i t u u m i n S i l o . E r a n t a u t e m ib i d u o filii I l e l i , 

O p h n i et P h i n n e s . s a c e r d o t e s D o m i n i . V e n i t e r g o 

d i e s , e t i r a m o l a v i t E l c a n a , d e d i t q u c P h e n e n n ® 

n x o r i suffi , e t c u a c t i s filiis e j u s , e t l i l i a b u s p a r -

tes : A n n a ; a u t e m d e d i t p a r t e m u n a m [h . p a r t e m 

u n a m d u p l i c e m ; tr ist is , q u i a A n n a m d i l i g e b a t . 

D o m i n u s a u t e m c o n c l u s e r a t v u l v a m e j u s . A l f l i -

g e b a t q u o q u e c a m © m u l a e j u s , e l v e h e m c n t e r 

a n g e b a t , in t a n t u m ut e x p r o b r a r e t q u o d c o n c l u -

s i sset D o m i n u s v u l v a m e j u s : s i c q u e f a c i e b a t p e r 

s i n g u l o s a n n o s , c u m r e d e u n t e t e m p o r e a s c e n d c -

r e n t t e m p l u m D o m i n i , e t s i c p r o v o c a b a t earn . 

P o r r o i l i a flebat, e t n o n c a p i e b a t c i b u m . D i x i t 

e r g o ei E l c a n a v i r s u u s : A n n a , c u r Acs ? e t q u a r e 

1 Edit i n o n n u l l i e t m s s . q u a m p l u r c s l c g u n t , 
« T h a u » e x I l e b r © o s c i l i c e t i n n . L X X i n m a n u -
s c r i p t o A l e x a n d r i n o r e t i n e n t 6EO3 ; q u o d e t i a m 
C h a l d a n i s c x p r e s s i t c u m c k o l c m p l e n o , ut a i u n t 
g r a m m a t i c i . T i n •>• T h o o g » " v o l « T h o h u . » Ca-
n o n e m U e b r . v e r i t . et a l t e r u m rns. c o d i c e m C o r b . 
s e c u t i s u m u s ; a m b o n a m q u e « S h o u » s c r i b e n -
t e s v e r a m p r © f e r u n t H i e r o n y m i l e c t i o n e m , ut 
c o m p e r t n m h a b e m u s e l i b r o « N o m i n u m H e b r a i -
c o r u m , » e t i t e r u m e l i b r o p r i m o « a d v e r s u s J o -

n o n c o m e d i s 5 ? et. q u a m o b r e m a f f l i g i t u r c o r 

t u u m ? N u n q u i d n o n e g o m e l i o r s u m tibi q u a m 

d e c e r n filii 1 S u r r e x i t a u t e m A n n a p o s t q u a m c o -

m e d e r a t in S i l o , e t b i b e r a t . Et Hel i s a c e r d o t e s e -

d e n t e s u p e r s e l l a m ante p o s t e s t e m p l i D o m i n i , 

c u m q u c esse i a m a r o a n i m o , o r a v i t ad D o m i n n m , 

l iens l a r g i t c r , c t v o t u m v o v i t , d i c e n s : D o m i n e 

e x e r c i t u u m , si r e s p i c i e n s v i d e r i s a f f l i c t i o n e m f a -

m u l © t u ® , e t r e c o r d a t u s m e i f u e r i s , n e c o b l i t u s 

a n c i l l © t u ® , d e d e r i s q u e s e r v ® tu® s e x u m v i r i -

l e m , d a b o c u m D o m i n o o m n i b u s d i e b u s vit© e j u s , 

e t n o v a c u l a n o n a s c c n d e t s u p e r c a p u t e j u s . F a c -

t u m e s t e r g o , c u m i l la m u l t i p ü c a r e t p r e c e s c o -

r a m D o m i n o , u t Hel i o b s e r v a r e t o s e j u s . P o r r o 

A n u a l o q u e b a t u r in c o r d e s u o , t a n t u m q u e l a b i a 

i l l ius m o v e b a n t u r , e t v o x p e n i t u s n o n a u d i e b a -

t u r . / E s t i m a v i t i g i t u r earn Hel i t e m u l e n t a m , d i -

x i t q u e ei : U s q u c q u o e b r i a e r i s ? d i g e r e p a u l i s -

p c r v i n u m q u o m a d e s . R e s p o n d e n s A n n a : N e -

q u á q u a m , i n q u i t , d o m i n e m i ; n a m m u l i e r i n f e -

l i x n i m i s e g o s u m . v i n u m q u e et o m n e q u o d 

i n e b r i a r e p o t e s t , n o n b i b i ; s e d e f f u d i a n i m a t o 

v i n i a n u m , » u b i S . D o c t o r c o n s t a n t e r l e g e b a t 
« T h o u , o si ve « T h o o u » j u x t a G r © c o r u m c o d i -
c e s . M A R T . 

— V e r o n e n s . a t q u e U r b i n a s . m s s . c u m v u l g a -
tis « T h a u , x q u o d e x R e b r ® o m n f e c i s s e H i e -
r o n . p o t u i t : q u a n q u a m iu a l i i s l i b r i s l e g c r i t c u m 
G r « c i s « T h o u . » 

* N o s t c r ir is . , « c o m e d e s , » i n H e b r ® o q u o q u e 
est i n f u t u r o m s T . 

m e a m i n c o n s p e c t u D o m i n i . N e r e p u t e s a n c i l l a m 

t u a m q u a s i u n a m d e filiabus B e l i a l : q u i a e x m u l -

t i t u d i n e d o l o r i s e t m c c r o r i s m e i , l o c u t a s u m u s -

q u e i n p r a s e n s . T u n c Heli ait e i : V a d e in p a c e , 

e t D c u s I srae l d e t t i b i p e t i t i o n e m (Vulg. addit 

t u a m ) , q u a m r o g a s t i c u m . Et i i la d i x i t : U t i n a m 

i n v e n i a t a n c i l l a t u a g r a t i a m in o c u l i s t u i s I Et 

ab i i t m u l i e r i n v i a m s u a m , et c o m e d i t , v u l t u s -

q u e i l l ius n o n s u n t a m p l i u s in d i v e r s a m u t a t i . 

T . I f . E t s u r r e x e r u n t m a n e , et a d o r a v e r u n t c o -

r a m D o m i n o , r e v e r s i q u e s u n t , e t v e n e r u n t i n 

d o m u m B u a m R a m a t h a . C o g n o v i t a u t e m E l c a n a 

A n n a m u x o r e m s u a m , et r e c o r d a t u s e s t e j u s D o -

m i n u s . Et f a c t u m e s t p o s t c i r c u l u m d i c r u m , 

c o n c e p i t A n u a , e t p o p c r i t filium, v o c a v i t q u e n o -

m e n e j u s S a m u e l , c o q u o d a D o m i n o p o s t u l a s s e t 

e u m . A s c e n d i t a u t e m v i r e j u s E l c a n a 1 , e t o m n i s 

d o m u s e j u s , ut i m m o l a r e t D o m i n o h o s t i a m s o -

l e m n e m , et v o t u m s u u m , et A n n a n o n a s c e n d i t : 

d i x i t e n i m v i r o s u o : N o n v a d a m , d o n e e a b l a c t e -

t u r i n f a n s , e t d u c a m e u m , et a p p a r e a t ante c o n -

1 « E j u s » , n e q u c H e b r © u s t e x t u s h a b e t , n e c 
V e r o n e n s i s m s . 

s E m e n d a t o r C a n o n i s ' H e b r a i c © ver i ta t i s p r o 
« t r ibus m o d i i s f a r i n a » , s u b s t i t u i t i u n o s t r o 
c x c m p l a r i , « e t m o d i o f a r i n a ; ; » i u q u a p c r m u -
tanda I c c t i o n e h a b u i t a s t i p u l a t o r c m f a l s u m H i c -
r o n y m u m , a u c t o r e m n e m p o « Q u m s t i o n u m » 
s e u « T r a d i l i o n u m H e b r a i c a r u m » i n l i b r o s [ t e -
g u m . Is c t i im c o n c e p t i s v e r b i s a s s e n t m e n d o s o s 
a c c o r r u p t o s e s s e L a l i n o r u m c o d i c e s , u b i l e c t u m 
e s t , « e t t r i b u s m o d i i s f a r i n a : » « In H e b r a o , 
i n q u i t , n o n t r i b u s m o d i i s far inre l e g i t u r I /leg. i , 
2 4 : q u e m l o c u m a p u d L a t i n o s s c r i p t o r u m v i t i o 
c o n s t a t e s s e d o p r a v a t u m . S i e n i m c o m v i t u l i s 
t r i b u s , e t t r i b u s m o d i i s far ina ! o b t u l i t , c o n t r a 
p r a c e p t u m l e g i s f c c i t : i n l e g e e n i m ita p r a c i p i -
t u r : M e n s i s s e p t i m i p r i m a d i e s v e n e r a b i l i s e t 
s a n c t a e r i t v o b i s . O m n e o p o s s e r v i l e n o n i a c i e t i s : 
d i e s c l a n g o r i s e s t e t t u b a r u m : o l f e r e t i s q u e b o l o -
c a u s t u m i n o d o r c m B u a v i s s i m u m D o m i n o , v i t u -
l u m d e a r m e n t o u n u m , a g n o s a n n i c u l o s i m m a c u -
l a t o s s c p t e m , et i n s a c r i i i c i i a e o r u m , s imi la i o l e o 
o o n s p e r s a ) t r e s d é c i m a s p e r s i n g u l o s v í t u l o s , d u a s 
d e c i m a s p e r a r i e l e m , u n a m d e c i m a m p e r a g -
n u m , S u m . x s i s , i-4. Haic v e r o d e c i m a , d e c i m a 
p a r s e r a t e p h i . L ' n d e d a t u r i n t e l l i g i q u o d E l c a n a 
n o n o b t u l e r i t tres m o d i o s far ina ; c u m t r i b u s v i -
tu l i s , sed n o v c m d e c i m a s ; q u i b u s , s e c u n d u m 
H e b r a i c a m m e n s u r a m , u n u s e f l i c i t u r e p h i , » Ita 
v e t a s i l le s c r i p t o r , n e c i n d o c l e q u i d e m , s i m e m i -
ni38Ct H c b r a o r u m r a i n « e p h a » , t r i b u s s a t i s , 
s i v e t r i b u s R o m a n i s m o d i i s a q u a l e m f u i s s e m e n -
s u r a m , H o c v e r o s H i e r o n y m u s e s p r e s s o d o c e t 

s p c c t u m D o m i n i , e t m a n e a t ib i j u g i t c r . Et a i t e i 

{Vulg. lacet e i ) R l c a n a v i r s u u s : F a o q u o d b o n u m 

t i b i v i d e t u r , e t m a n e d o n e c a b l a c t e s e u m : p r o -

c o r q u e ut i m p l e a t D o m i n u s v e r b u r a s u u m . M a n -

s i t e r g o m u l i e r , e t l a c l a v i t ( ì l j u m s u u m , d o n e c 

a m o v e r e t e u m a l a c l e . T . U t . Et a d d u s i t e u m 

s e c u m , p o s t q u a m a b l a c t a v e r a t , in v i t u l i s t r i b u s , 

e t t r i b u s m o d i i s farina; *, e t a m p b o r a v i n i , e t 

a d d u s i t e u m in d o m u m D o m i n i i n S i l o . P u e r a u -

t e m e r a t a d h u c iut 'antu lus : e t i m m o l a v e r u n t v i -

tata, e t o b t u l c r u n t p u e r u m l l e l i . E t a i t ( K n ! 9 . 

adi. A n n a ) : O b s e c r o , m i d o m i n e , v i v i t a n i m a t u a , 

d o m i n e : e g o s u m il la m u l i e r q u a ; stat i c o r a n i te 

h i c o r a n s D o m i n u m . P r o p u e r o i s t o o r a v i , e t d e -

d i t m i h i D o m i n u s p e t i t i o n e m m e a m q u a m p o s t u -

lavi e u m . I d c i r c o e t e g o c o m m o d a v ì e u m D o m i -

n o , o u n c t i s d i e b u s q u i b u s f u c r i t a c c o m m o d a t u s 

D o m i n o . Et a d o r a v e r u n t i b i D o m i n u m . E t o r a v i t 

A n n a , c t d i x i t : 

T . I V , Cap. II . A s s o l t a vit c o r m e u m i n D o m i n o , 
e t c x a l l a t u m e s t c o r n u m e u m i n D e o m e o 3 . 

c a p . n l i b . R u t h , v e r s . 17 , u b i i n t e r p r e t a t u r : « E t 
qua ; c o l l e g e r a t v i r g a ca tdens e t e s c o t i e n s , i n v e n i t 
b o r d e i q u a s i e p h i m e n s u r a m , i d e s t , t r e s m o d i o s . » 
L i b r o q u o q u e d e c i m o q u a r t o O o m m e n t a r i o r u m 
in E z e c h i e l c m , cap. x i v , vers. 1 0 , m c n s u r a s t a m 
i n l i q u i d i s s p o c i e b u s e d i s s e r e n s , h a ; c d o « e p h a • 
H e b r a o r u m s c r i b e b a t : « D e c i m a p a r s cor i i n b i s 
qua ; m o d i o m c n s u r a n t u r , a p p o l l a t u r e p h a , id e s t , 
t r e s m o d i i : e t d e c i m a p a r s c o r i i n s p o c i e b u s l i -
q u i d i s , v o c a t u r b a t o s s i v o v a d u s : u t e j u s d e m 
m e n s u r a s i t e p h a e t b a t u s . » U n u m i g i t u r « e p h a » 
far ina; , t r i a s a i a , v e l , q u o d i d e m e s t , t r e s farinai 
m o d i o s c a p i e b a t : u n u s a u t e m m o d i u s t r e s d e c i -
m a s h a b u i t , q u a s in sacr i f i c i i s n e c e s s e e r a t o r -
f e r r i p e r s i n g u l o s v i t u l o s . H i n c c o l l i g i m u s f a l s o 
a s c r i p l u m f u i s s o S . D o c t o r i o p u s « T r a d i t i o n u m 
H e b r a i c a r u m » in l i b r o s R c g u m . i n q u o t a m c o n -
trari,-n v e r b i s i p s i u s H i e r o n y m i i n v e n i u n t u r s e n -
t e n t i » ; . F a t e m u r t a m e n s u p p o s i t o a u c t o r i n o s t r o 
e s e m p l a r l a q u a i d a m s c r i p t a a c ed i ta p e n i t u s e s s e 
c o n s e n t a n e a : n o n e n i m l e g u n t , « et t r i b u s m o -
d i i s farin.-c » ; s e d , u t j a m d i c e b a m u s , . e t u n o 
m o d i o far ina; . « Q u i n et S y r u s i n t e r p r e s h o c i p -
s u m e s p r i m e r e v o l u i t d i c c n s , a r r a p i N i n x n N D * 

u s a t h o b a d o d e c a m h h o , . . id e s t , .< e t s a l o u n o 
farina; » . Ca ; t c rum c o n f e r a i l e c t o r s t u d i o s u s t o -
tani h u n c l o c u m c u m i i s qua ; l e g u n t a r cap. x s x i , 
vers.i-'i. N u m e r o r u m , e t c u m m a r g i n a l i b u s s c h o -
l i i s C a n o n i s I l e b r . v e r i t . c o l . 1 8 3 , ut n o n i m p r o -
b a b i l e s n m a l a r g u m e n t u m d e a u c t o r c e o r u m d e m 
s c h o l i o r u m , d e q u e f a l s o H i e r o n y m o , c u j u s v e r b a 
j a m r e c i i a m u s . MAHT. 

3 V e r o n . m s . « c o r » p r ò « c o r n u » , q u o d n e 

TOM. x v . 



Dilatatumest os m c u m super i n i m i c o s m e o s : 

quia » ta ta s u m in salutari t u o . 
Non est sanotus, ut est D o m i n u s : 

neque enim est alius extra te, 
et non est fortis s icut Deus noster . 

Nolite mult ipl icare loqui subl imia , gloriantes . 
Uecedant Vetera dc ore vestro : 

quon iam Deus seientiarum D o m i n u s est, 
et ipsi pr®parantur cogitat iones. 

Arena fortium supcratus est, 

e t infirmi accincl i sunt robore . 
Saturati prius, pro pane [h. Saturati pro pane] se 

l o c a v e r u n t : 

et famelici saturati sunt . 
Donee s.terilis peperit p lur imos [h. s e p t e m ] : 

et qu® multos babebat filios, in f i rmafa est. 
Dominus mortiftoat e t vivificat, 

dedueit ad in fernum, et redueit . 
Dominus pauperem faoit, et ditat, 

humiliat et subleval . 
Suseitat de pulvere e g e n u m , 

et de stercore elevat pauperem 1 : 
Ut sedeat c u m pr inc ip ibus , 

et sol ium glori© teneat. 
Domin i enim sunt cardines terr© [h. Domini e n i m 

sunt afllicti t e r m ] , 
et posuit super eos o rbem. 

Pedes sanctorum Buorum servabit , 
et impii in tcnebris c o n t i c e s c e n t : 
quia non in fortitudine roborabitur vir . 

Dominuni f o rmidabunt adversarii e jus , 
super ipsos in cadis tonabit. 

Dominus judicabi t fines terra?, 
et dabit i m p e r i u m regi s u o , 
et subl imabit cornu Chrisli sui . 

Et abiit Elcana Ramatha in d o m u m suam : puer 
autem erat minister in couspectu Domin i ante 
fac iem neli saccrdot is . T . V . Porro filii Heli, fi-
lii Belial, nescientes D o m i n u m , neque o f f i c ium 
sacerdotum ad p o p u l u m ; sed q u i c u m q u c i m m o -
lassct vict imam, veniebat p u e r sacerdotis , d u m 
coquerentur carnes, ct babebat fusc inulam tri-
dentem in manu sua, et mittcbat cam in lcbe-
t e m , vel in caldariam, aut in o l l am, sive in ca -
c a b u m : e t omne quod levabat fusc inula , lo l le-
bat sacerdos sibi . Sic faciebant univcrso Israeli 
venientium in Silo. Etiam antequam ado lcrent 

lapsum Antiquarii putes, ita et in « R c c a p i t u l a -
t ionibus » l e d u m ab eo animadvert imus. Ad h®c 
antiquissimus alter Veronensis ms . qui Psalte-
r ium continet Gr®ee et Latinc, ub i et c a n l i c u m 
h o c in fine subdi l , « cor » pr©fert pro « c o r n u » . 

a d i p e m , veniebat p u e r sacerdot is , et dicebat i m -
m o l a n t i : Da mihi c a r n e m , e t c o q u a m s a c e r d o t i : 
n o n enim accipiam a te carnem c o c t a m , sed cru-
d a m . Dicebatque illi i m m o l a n s : Incendatur pri -
m u m ' j u x t a m o r e m hodio adeps , et tolle tibi 
q u a n t u m c u n q u e desiderat a n i m a tua . Qui res -
pondona aiebat c i : Ncquaquaiu : nunc enim da-
b i s , al ioquin tol lam v i . Erat ergo pecca tum p u c -
rorum grande niinis c o r a m D o m i n o : q u i a de lra -
hebant (Vulg. retrahebant) h o m i n e s sacri f ic io 
D o m i n i . Samuel autem ministrabat ante fa c i em 
Domini , puer, accinctus ephod l ineo . T . V I . Et 
tun i cam parvam faciebat ei mater sua, quara a f -
fercbat statutis d iebus , ascendens c u m viro s u o , 
ut immolarct host iam s o l e m n e m . Et bened ix i t 
Heli E l cana et uxor i e jus , d ix i tque (Vulg . addit 
e i ) : Reddat Dominus t ib i semen d e muliero hac , 
pro f enorc quod c o m m o d a s t i D o m i n o . Et ab i e -
runt in l o c u m suum.Vis i tav i l e rgo D o m i n u s A n -
n a m et concepit , et peperit tr^s filios, et d u a s 
filias, et magnif icatus est p u e r Samuel apud D o -
m i n u m . Heli autem erat s cnex valde , et audiyi t 
omnia qu® faciebant filii sui universo I s r a e l i : et 
q u o m o d o d o r m i c b a n t c u m mul ier ibus , qu© o b -
servabant ad os t ium tabernacul i , et dixit e i s : 
Quarc facitis res h u j u s c e m o d i , q u a s e s o audio , 
res pess imas , ab o m n i p o p u l o ? Nolito , filii m e i : 
non enim est bona fama, q u a m ego a u d i o , u t 
transgredí faciatis p o p u l u m D o m i n i . Si p e o c a v o -
rit vir in v irum, placari ei potest D e u s ; si a u -
tem in D o m i n u m peccavcrit v i r , quis orab i t pro 
eo ? E t n o n audierunt v o c e m patr is s u i : q u i a v o -
luit Dominus occ idere eos . Puer autem S a m u e l 
proficiebat, a tquc crescebat , et p lacebat lam Do 
m i n o quam h o m i n i b u s . T . VI I . Venit autem vir 
Dei ad Ileli, et ait ad e u m : IIa?c dic it D o m i n u s : 
Nunquid non aperte revelatu3 s u m d o m u i patris 
tui, c u m cssent in / ftgypto in d o m o P h a r a o n i s ? 
Et elegi eum ex o m n i b u s tr ibubus Israel m i h i in 
saccrdotein, ul accendcret ad altare m e u m , et 
adoleret mihi inceusum, et portaret ephod c o r a m 
me, et dedi d o m u i patris tui o m n i a de sacrif ici is 
filiorum Israel. Quare ca l ce abjicitis {rwig. a b j e -
cislis) v ict imam m c a m . e t m u ñ e r a m e a q u ® pr©-
cepi , ut offerrentur in t emplo , et mag i s honora -
stis filios tuos quaiu m e , ut comederet i s p r i m i -
l ias ornnis sacrificii Israel popui i mei ? Propte -

Repugnat vero texlus, l i b r iquc alii o m n e s . 
1 In aliis l ibris, « Suseitat a terra p a u p e r e m , et 

de stercore erigit i n o p e m . » 
s Cod. Veronensis « p r o x i m u m : » in Hcbr©o 

neque hoc est, n e q u e illud « p r i m u m . » 

rea ait D o m i n u s D e u s I s r a e l : Loquens l o cutus 
sum, ut d o m u s tua, et d o m u s patr is tui rainis-
traret in c o n s p c c l u m e o , usque in s e m p i t e r n u m . 
Nunc autem dicit D o m i n u s : Abs i t h o c a m e : s e d 
q u i c u n q u e glorif icaverit m e , g lor i f ioabo e u m ; 
qu i a u t e m c o n t e m n u n t m e , e runt i gnob i l e s . E c -
ce dies veniunl , et p r ® c i d a m b r a c h i u m tuum, ct 
b raoh ium d o m u s patr is tui, u t n o n sit senex in 
d o m o tua. El videbis ® m u l u m t u u m • in templo , 
in univcrsis prosper is Israel, et non erit senex 
in d o m o tua o m n i b u s d iebus . V e r u m t a m e n n o n 
auferam penitus v i rum ex te ab altari meo : sed 
[h . non habet] u l deficiant oculi tui , et tabescat 
anima tua, et p a r s m a g n a d o m u s tu® morietur , 
c u m ad viri lem ©tatem venerit . Hoc autem erit 
tibi s i g n u m , quod venturum est d u o b u s filiis 
tu i s .Ophni et Phinees : in die una morientur a m -
b o . Et susoitabo mihi s a c e r d o t c m fidelcm, qu i 
j u x t a cor m e u m et a n i m a m m e a m f a c i a l , ct © d i -
ficabo e i d o m u m fidclem,et ambulabi t [h . et a in -
b u l a b o j c o r a m ebr is to meo c u n c t i s d iebus . Futu-
r u m est enim u l q u i o n n q u o r e m a n s e r i t in d o m o 
tua, ve.iiat ut oretur pro eo , e t o f fcrat n u m m u m 
argentoum, ct l or tam panis [ b . veuiat u t adoret 
c u m , et accipiat ab eo n u m m u m argenteum, e t 
tortam panis] , d i c a l q u e : Dimitte m e , obsecro , ad 
unam partem sacerdo ta l em, ut c o m e d a m b u c -
cc l lam panis . 

Cap. I I I . — P u e r autem S a m u e l ministrabat D o -
m i n o c o r a m Hel i , e t s e r m o Domini erat pret iosus 
in d i ebus illis, non erat v is io mani fest« . Fac tum 
e s t ergo in d ie q u a d a m Ueli j a cebat in l o co s u o , 
e t oculi e jus ca l igavcrant , n c c poterat videro lu-
cernam Dei antequam exst ingueretnr (h. c t a n -
tequam lucerna Dei exst ingueretur] , S a m u e l a u -
tem d o r m i e b a t in t e m p l o D o m i n i , ub i erat area 
Dei. Et vocavi t D o m i n u s Samuel . T . VIII . Qui 
respondens , a i t : Ecc c e g o . F.t cucurr i t ad Hel i . e t 
d i x i t : Ecce e g o : vocasti enim m e . Qui d i x i t : 
N o n vocavi , reverteré, d o r m í . Et abiit , e l d o r -
mivit . Et ad j c c i t D o m i n u s vocarc r u r s u m S a -
m u e l c m . Consurgensquc S a m u e l , abiit ad 
Hel i , ct d i x i t : Ecce ego , quia vocasl i m e . 
Qui r e s p o n d i t : Non vocavi t c , fill m i : rcver-

' Idem ms . : «Videb is Christum a j m u l n m t u u m , » 
etc. quod v idetur pii g lossator is add i tamon-
t u m . 

' Taeet Veroncns . m s . « universos s e r m o n e s , » 
quod tamen in H e b r a o est , G r a c o atque aliis l i -
b r i s . 

5 T o l a hipe per icope , « El faotum est in d i ebus 
1 ° ™ v e n e r u n t Phi l is thim in p u g u a m , » a Ve-

tare, d o r m i . Porro Samuel necdum sc ieba l D o -
m i n u m , neque reveJatus iuerat ei s e r m o D o m i n i . 
Et ad jec i t Dominus , et vocavi t « a d h u c » "h. n o n 
habet ] S a m u c l e m tertio. Qui c onsurgens , abiit ad 
Heli , o t a i t : E c c e e g o , quia vocast i m e . Intellexit 
ig i tnr Heli q u i a D o m i n u s voearet p u c n i m , et ait 
ad Samue lem : V a d e , d o r m i , et si do inceps voca -
verit te . d i c e s : Loquere , Domiue , q u i a audit s o r -
vus tuus . Abi i t e rgo Samuel , et d o r m i v i l in l o c o 
s u o . T . IX. Et venit D o m i n u s , e t stetit, ct v o -
cavit , s i cu t vocaverat s c c u n d o , S a m u e l , Samuel . 
Et ait S a m u e l : L o q u e r e (Vulg. add. Domine ) ,qu ia 
audit servus tuus . Et dixit Dominus ad S a m u e -
l e m : Ecoo ego fac io verbura in Israel : quod q u i -
c u n q u e audieri l , l inoient ambto aures e j u s . In 
d ie illo s u s c i l a b o adversum Heli o m n i a qua» l o -
cutus s u m super d o m u m e j u s : inc ipiam el c o m -
plebo . P r s d i x i enim ei quod j u d i c a t u r u s e s s e m 
d o m u m e jus in aiternum propler iniqui latem, eo 
quod noverat i u d i g n o agere filios s u o s , et non 
corr ipui t (Vulg. corripuerit ) eos. Idc irco j u r a v i 
d o m u i Hel i , quod nua expietur in iqui las d o m u s 
ejus vict imis c t m u n e r i b u s usque in aitcrnum. 
Dormivit autem S a m u e l usque m a n e , aperu i lque 
ost ia d o m u s D o m i n i . Et Samuel t imebat indicare 
v is ioncm n o l i . Vocavi t e r g o Ueli S a m u e l e m , et 
d i x i t : Samuel , fili m i . Qui respondens , a i t : 
Prccsto s u m . Et interrog&vit eum : Quis est s e r -
m o , q u e m locutus est ad te {Vnlg.adil. D o m i n u s ) ? 
o r o te, ne celavcris m e . Ilaic faeiat libi Deus , e t 
liiec addat , si absconder is a m c s e r m o n e m , e x 
o m n i b u s verbis qua! d i c ta sunt l ibi . Indicavit 
itaque ei Samuel universos sermones e t n o n 
a b s c o n d i t ab e o . Et ille r e s p o n d i t : D o m i n u s e s t ; 
quod b o n u m e s t in ocu l i s su is , facial, Crevit a u -
t em Samuel , et D o m i n u s erat c u m eu, et non c e -
c idit ex o m n i b u s verbis e jus i o tarram. Et c o -
c o g n o v i t universus Israel a Dan usque Ber -Sabec , 
quod fidelis Samuel propheta esset Domini . Et 
addidi t D o m i n u s , ut appareret in Silo, q u o n i a m 
revelatus fuerat Dominus Samuel i in Si lo , j u x l a 
verbum D o m i n i . Et evcuit s e r m o Samuc l i s u n i -
verso Israeli. T . X . Cap. IV. Et factum est in 
d iebus i l l is , c o n v e n e r u n l Phi l is thim in p u g n a m 8 : 

ronensi ms . abest , q u o d q u e rei caput est, in H e -
braic q u o q u c orchetvpo desideratur , ut h inc c o l -
l igas, a d a m u s s i m eo in c o d i c e Hieronymianam 
ex l l e b r a o vers i onem exbiber i , nee nisi ex G r a c o 
TWV L S X in Latinos c o d i c c s e a verba irrepsisse . 
N a m et L ucas Brugensis sex La l ina exemplar ia 
citat, quai ca carent a d d i t i o n e : q u a m tamen turn 
ipse ex ant iquarum V e r s i o n u m consensu probat . 



e g r e s s u s e s t n a m q u e Israe l o b v i a m P h i l i s l h i m i n 

p r s l i u m , et c a s l r a m e t a t u s e s t j u x t a l a p i d e m A d -

j u t o r i i . P o r r o P h i l i s t h i m v e n e r u n t in A p h c c , e t 

i n s t r u x e r u n t a c i e m c o n t r a I s r a e l . lniU> a u t c m 

c e r t a m i n e , t e r g a ver t i t Israel Ph i l i s thrc i s , e t c © s a 

s u n t i n i l i o c e r t a m i n e p a s s i m p e r a g r o s , q u a s i 

q u a t u o r m i l l i a v i r o r u m . Et r e v e r s u s est p o p u l u s 

a d c a s t r a : d i x e r u n t q u e m a j o r e s n a t u d e I srae l : 

Q u a r e p e r c u s s i t n o s D o m i n u s h o d i e c o r a m P h i -

l i s t h i m ? A l f e r a m u s ad n o s d e S i l o a r c a m foede -

r i s D o m i n i , e t v e n i a t in m e d i u m n o s t r i , u t s a l v e t 

n o s d e m a n u i n i m i c o r u m n o s t r o r u m » . M i s i t e r -

g o p o p u l u s in S i l o , e t t u l e r u n t i n d e a r c a m foede-

r i s D o m i n i e x e r c i t u u m s e d e n t i s s u p e r c h e r u b i m : 

e r a n t q u e d u o iilii Heli c u m a r c a foederis D e i , 

O p h n i et P h i n e e s . G u m q u o v e n i s s e t a r c a foederis 

D o m i n i i n c a s t r a , v o c i f e r a t u s e s t o m n i s I s r a e l 

c l a m o r e g r a n d i , e t p e r s o n u i t t e r ra . T . X I . Et 

a u d i e r u n t P h i l i s t h i m v o c e m c l a m o r i s , d i x e r u n t -

q u e : Q u i c n a m est h « c v o x c l a m o r i s m a g n i i n 

c a s t r i s H e b r © o r u m ? Et c o g n o v e r u n t q u o d a r c a 

D o m i n i v e n i s s e t i n c a s t r a . T i m u e r u n t q u e P h i l i s -

t h i m , d i c e n t e s : V e n i t D e u s i n c a s t r a . E t i n g e -

m u e r u n t , d i c e n t e s : VÌE n o b i s : n o n e n i m fuit 

t a n t a e x s u l t a t i o b e r i e t n u d i u s t e r t i u s , VE n o b i s , 

q u i n o s s c r v a b i t d e m a n u d e o r u m s u b l i m i u m i s -

t o r u m ? Hi s u n t d i i , q u i p e r c u s s e r u n t / E g y p t u m 

o m n i p l a g a , i n d e s e r t o . C o n f o r t a m i n i , e t e s t o l e 

v i r i , P h i l i s t h i m : ne serviat is . H e b r © i s , s i c u t i l l i 

s e r v i e r u n t v o b i s * : c o n f o r t a m i n i , e t b e l i a t e . P u g -

n a v e r u n t e r g o P h i l i s t h i m , et c a s u s est I srae l , e t 

f u g i t u n u s q u i s q u e i n t a b e r n a c u l u m s u u m . T . 

X I I . Et f a c t a e s t p l a g a m a g n a n i m i s , e t c e c i d e -

r u n t d e I srae l t r i g i n t a m i l l i a p e d i t u m . Et a r c a 

D e i c a p t a est : d u o q u o q u e filli Hel i m o r t u i s u n t , 

O p h n i et P h i n e e s . C u r r e n s a u t e m v i r d e B e n j a -

m i n e x a c i e , v e n i t i n S i lo in d i e i l i o s c i s s a v e s t e , 

e t c o n s p e r s u s p u l v e r e c a p u t . G u m q u e i l l c v e n i s -

s e t , Hel i s e d e b a t s u p e r s c l l a m c o n t r a v i a m s p e c -

t a n s . E r a t e n i m c o r e j u s p a v e n s p r o a r c a De i . 

V i r a u t e m ili© p o s t q u a m i n g r e s s u s e s t , n u n t i a v i t 

u r b i , e t u lu lav i t o m n i s c i v i t a s . Et a u d i v i t I l c l i 

s o n i t u m c l a m o r i s , d i x i t q u e : Q u i s est h i c s o n i t u s 

t u m u l t u s h u j u s ? A t i l le f e s t i n a v i t , e t v e n i t , e t 

a n n u n t i a v i t Hel i . Hel i a u t e m erat n o n a g i n t a et 

c u m e p a n o r t h o t e s , s i v e c o r r e c l o r i u m , v e t e r u m 
e x e r a p l a r i u m e s s e t e s ta lur . 

1 Ms . V e r o n e n s . : « D e m e d i o i n i m i c o r u m , » e t c . 
* G u m G r © c o V e r o n e n s . m s . « n o b i s . » 
3 O b e l o i n V c r o n e n s i c o d i c e p r i o r e s d u a l i t te -

r a j u g u l a n t u r , ut s c i a s n o n S c a b o d , s e d C a b a d 
a p p e l l a n d u m . 

o c t o a n n o r u m , e t o c u l i e j u s c a l i g a v e r a n t , et vi -

d e r e n o n p o t e r a t . Et d ix i t ad H e l i : E g o s u m q u i 

v e n i d c p r a l i o , el. e g o q u i d e a c i e f u g i b o d i c . Gui 

i l le a i t : Q u i d a c t u m e s t , i l l i m i ? R e s p o n d e n s a u -

t e m q u i n u n t i a b a t : F u g i t , i n q u i t , I s r a e l c o r a m 

P h i l i s l h i m , et r u i n a m a g n a f a c t a e s t i n p o p u l o : 

i n s u p c r et d u o i i l i i t n i m o r t u i s u n t , O p h n i et 

P h i n e e s , et a r e a D e i c a p t a e s t . T . XI I I . C u m -

q u e i l le n o m i n a s s e t a r c a m D e i , c e c i d i t d c se l la 

r c t r o r s u m j u x t a o s t i u m , et f r a c t i s c e r v i c i b u s 

m o r t u u s e s t . S e n c x e n i m erat v i r e t g r a n d a v u p , 

e t i p s o j u d i c a v i t I s rae l q u a d r a g i n t a a n n i s . N u r u s 

a u t e m e j u s , u x o r P h i n e e s , p r a g n a n s e ra t , v i c i -

n a q u o p a r t n i , e t a u d i t o n u n t i o , q u o d c a p t a c s s e t 

area De i , e t m o r t u u s s o c e r s u u s , e t v i r s u u s , i n -

c u r v a v i t s e , et p e p e r i t : i r r u e r a n t e n i m in earn 

d o l o r e s sub i t i |h. s u i j . I n i p s o a u t e m m o m e n t o 

m o r t i s e j u s , d i s c r u n t ei q u a s t a b a n t c i r c a c a m : 

N e l i m e a s , q u i a filium p e p e r i s t i . Q u a n o n r e s p o n -

d i t e i s , n e q u e a n i m a d v e r t i t . Et v o c a v i t p u e r u r n , 

I c h a b o d 3 , d i c c n s : T r a n s l a t a est g l o r i a d e I s r a e l , 

q u i a c a p t a e s t a r e a De i , e t p r o s o c e r o s u o et p r o 

viro s u o , e t a i t : T r a n s l a t a est g l o r i a a b I s r a e l , 

e o q u o d c a p t a e s s e t a r e a De i . 

T . X I V . Cap. V . — P h i l i s t h i m a u t e m t u l e r u n t 

a r c a m De i , e t a s p o r t a v e r u n t earn a l a p i d e A d j u -

tor i i i n A z o t u m . T u l e r u n t o i u e P h i l i s t h i m a r c a m 

De i , e t i n t u l o r u n t c a m i n t e m p l u m D a g o n , e t 

s t a t u e r u n t earn j u x t a D a g o n . G u m q u e s u r r c x i s -

s c n t d i l u c u l o A z o t i i a l t e r a d i e , e c c e D a g o n j a c e -

b a t p r o n u s i n t e r r a a n t e a r c a m D o m i n i , e t t u l e -

runt D a g o n , e t r e s t i t u e r u n t e u m i n l o c o s u o . 

R u r s u m q u e m a n e d i e al io c o n s u r g e n t e s , i n v e n c -

r u n t D a g o n j a c e n t e r n s u p e r l a c i e m s u a m i n terra 

c o r a m area D o m i n i : c a p u t a u t e m D a g o n , e t d u a 

p a l m © m a n u u m e j u s a b s c i s s ® c r a n t s u p e r l i -

m e n : p o r r o D a g o n t r u n c u s s o l u s r c m a n s c r a t in 

l o c o s u o . P r o p t e r h a n c n a u s a m n o n c a l c a n t s a -

c e r d o t c s D a g o n , e t o m n e s q u i i n g r e d i u n t u r t e m -

p l u m e j u s , s u p e r l i m e n D a g o n i n A z o t o , u s q u e 

in h o d i e r n u m d i e m . A g g r a v a t a est a u t e m m a n u s 

D o m i n i s u p e r A z o t i o s , e t d c m o l i t u s est e o s , et 

p c r c u s s i t in s e c r e t i o r i p a r t e n a t i u m A z o t u m , et 

l i n e s e j u s *. T . X V . V i d e n t e s a u t e m viri Azot i i 

h u j u s m o d i p l a g a m , d i x e r u n t : N o n m a n e a t a r c a 

4 V e r b a i s t h © c q u a in ed i t i s l e g u n t u r c o n s e -
q u e n l e r : « Et e b u l l i e r u n t v i l l© et a g r i i n m e d i o 
r e g i o n i s i l l ius , e t nat i s u n t m u r e s , e t fac ta est 
c o n f u s i o m o r t i s m a g n a in c iv i ta te » , o b e l o p r a -
n o t a r u n t R . S t c p h a n u s a c t h e o l o g i L o v a n i e n s c s ; 
q u i a n o n e x s t a n t in t e x t u H e b r a i c o , n e c in a n t i -
q u i o r i b u s et c a s t i g a t i o r i b u s m s s . c o d i c i b u s L a t i -

Dei I s rae l a p u d n o s : q u o n i a m d u r a e s t m a n u s 

e j u s s u p e r n o s , e t s u p e r D a g o n d e u m n o s t r u m . 

Et m i t t c n t e s c o n g r e g a v e r u n t o m n e s s a t r a p a s P h i -

l i s t i n o r u m ad se , e t d i x e r u n t : Q u i d f a c i e m u s d e 

a r c a Dei I s rae l ? R e s p o n d e r u n t q u e G e t h a i : C i r -

c u m d u c a t u r [ b . In G e t h c i r c u m d u c a t u r ] a r c a D e i 

I s r a e l , i l l is a u t e m c i r c u m d u c e n t i b u s earn, fiebat 

m a n u s D o m i n i p e r s i n g u l a s c i v i ta tes i n t e r f c c t i o -

n i s m a g n a m i m i s [h . In c i v i t a t e i n t e r f e c t i o n i s 

m a g n a n i m i s j ; e t p c r c u t i e b a t v i r o s u n i u s c u j u s -

q u e u r b i s , a p a r v o [h . v i ros c iv i ta t i s a p a r v o ] 

u s q u e ad m a j o r e m , e l c o m p u t r c s c e b a n t p r o m i -

n e n t e s e x l a l e s c o r u m . I n i e r u n t q u e G e t h a i c o n -

s i l i u m e t f e c e r u n t s i b i s e d e s p e l l i c e a s . M i s e -

r u n t e r g o a r c a m Dei in A c c a r o n . T . X V I . C u m -

q u e v e n i s s e t a r c a D e i i n A c c a r o n , e x c l a m a v e r u n t 

A c c a r o n i t ® , d i c e n t e s : A d d u x e r u n t ad n o s a r c a m 

D e i I srae l , u t i n t e r f i c i a t n o s e t p o p u l u m n o s t r u m . 

M i s c r u n t i t a q u e , et c o n g r e g a v e r u n t o m n e s s a t r a -

p a s P b i l i s i i n o r u m , q u i d i x e r u n t : D i m i t t i t e [h . 

Mit t i te ] a r c a m Dei I s r a e l , e t r e v c r t a t u r in l o c u m 

n i s H i e r o n y m i a n © v e r s i o n i s . M u t u a t a s u n t e L X X 
I n t e r p r c t i b u s , s i ve a b i l l i s L a t i n o r u m t r a n s l a t i o -
n i b u s . q u a r u m v i g u i t u s u s ante H i e r o n y m u m . 
S e d c u m i n n u m e r a p r o p e h u j u s m o d i o c e u r r a n t 
a d d i t a m e n t a i n l i b r i s p r a o i p u e H e g u m , n o n a b s 
r e e r i t l e c t o r e m d o c u i s s e q u o m o d o p o s i l a r e p e -
r i a n l u r in v e t u s l i s s i m i s c o d i c i b u s s a c r o r u m B i -
b l i o r u m e d i t i o n i s H i c r o n y m i . T r i a i g i t u r s u p e r -
s u n l a d h u c g e n e r a l i b r o r u m m s s . L a t i n o r u m , 
q u i b u s c a u s a s et o r i g i n e s p r © d i c t o r u m a d d i t a -
m e n t o r u m p o s s u m u s d e p r e h e n d e r o . P r i m u m in 
i l l i s l o c u m o b t i n e n t m s s . c o d i c e s , q u i p r o p r i a m 
ac g e n u i n a m l e c t i o n e m H i e r o n y m i s i n e a d d i t a -
m e n t i s r e p r a s e n t a n t : c u j u s g e n e r i s s u n t G o l b e r -
l i n u s , A n i c i n n s i s , e t C o r b e i e n s i s m a j o r n u m . i ; 
h i s e t i a m C a n o n H e b r a i c © ver i tat i s a o l j u n g e n d u s 
e s t , u t p o t e q u i n i h i l s p u r i u m h a b e a t p o s t e m c n -
d a t i o n e m s u a m . E x s t a n t ali i v e t u s t i o r e s c o d i c e s , 
in q u i b u s e q u i d e i n p u r u s Quit B i b l i o r u m c o n t c x -
t u s , s e d i n t e g r a r e t i n e n t ad m a r g i n c s s u a s a l i e n a 
et i n s i l i l i a v e r b a c u m s i g n i s q u i b u s d a m i n t r a 
t e x t u m , ut h a c t a n q u a m o m i s s a s i n t a l i b r a r i i s , 
e t ad s a c r u m c o n t e x t u m p e r t i n e a n t , s i g n i f i c e n l . 
T e r t i u m d e n i q u e g e n u s e s t r e c e n t i o r u m p r ® 3 e r -
t i m m s s . c o d i c u m , i n q u o r u m c o n t e x t u m v a r i a 
i l ia S c r i p t u r a r u m a d d i t a m e n t a e r r o r e et i m p e r i -
l a l i b r a r i o r u m i n d u c t a c o n s p i c i u n t u r : ut n u l l o 
d e i n c e p s a d h i b i t o d i s c r i m i n e , q u a n a m H i c r o n y -
m o , aut q u © c a l e r i s L a t i n i s i n t e r p r e t i b u s p r o -
p r i a f u e r i n t , i n i l l is m i n i m e p o s s i t a g n o s c i . N o s 
v e r o in h o c C a n o n i s H e b r a i c ® ver i tat i s e d i t i o n c 
e t v e n t a t i s t u d e n t e s , el uti l i tati l e g e n t i u m c o n -
s u l e n t e s , u n i v e r s a h © c l o c a , q u a a l i en i s a d d i t a -

s u u m , et n o n i n t e r f i c i a t n o s c u m p o p u l o nostro^ 

F i e b a t e n i m p a v o r m o r t i s in s i n g u l i s u r b i b u s (h. 

i n t o t a c i v i ta te ] e t g r a v i s s i m a v a l d e m a n u s De i . 

Viri q u o q u e , q u i m o r t u i n o n f u e r a n t , p e r c u t i e -

b a n t u r in se c re t i o r i p a r t e n a t i u m , et a s c e n d c b a t 

u l u l a t u s u n i u s c u j u s q u c c i v i t a t i s [h . u l u l a t u s c i -

v i l a l i s ] i n c t e l u m . 

Cap. V I . — F u i t e r g o a r e a D o m i n i in r e g i o n e 

P h i l i s t i n o r u m s e p t c m m e n s i b u s 4 . Et v o c a v e r u n t 

P h i l i s t h i m s a c e r d o t e s et d i v i n o s , d i c e n t e s : Q u i d 

f a c i e m u s d e a r c a D o m i n i ? I n d i c a t e n o b i s q u o -

m o d o r e m i t t e m u s earn i n l o c u m s u u m . T . X V I I . 

Q u i d i x e r u n t : S i r e m i t t i t i s a r c a m Dei I s r a e l , n o -

l i te d i m i t i e r e c a m v a c u a m , s e d « q u o d d e b e t i s >> 

[ h . n o n h a b e t ] r e d d i t e f h . r e d d e t i s ] e i p r o p e c c a -

t o , e t t u n c c u r a b i m i n i , e t s c i e t i s q u a r e n o n r c -

c e d a t m a n u s e j u s a v o b i s . Q u i d i x e r u n t : Q u i d 

est q u o d p r o d e l i c t o r e d d e r e d e b e a m u s ei ? R e s -

p o n d e r u n t illi : J u x t a n u m e r u m p r o v i n c i a r u m 

P h i l i s t h i m , q u i n q u é a n o s a u r e o 3 f a o i o t i s , c t q u i n -

q u é m u r e s á u r e o s : q u i a p l a g a u n a f u i t o m n i b u s 

m e n t i s c o n f u s a s u n t e t v i t i a ta i n antea e d i t i s , 
o b e l i s a p p o s i t i s in m a r g i n e i n d i c a r e c u r a v i m u 3 . 
A d s i g n u m i g i t u r i s t u d l e c t o r e m i n t e n t u m v o l u -
m u s . M A R T . 

— V u l g a t i a d d u n t , .< Et e b u l l i e r u n t v i l l© et 
agr i in m e d i o r e g i o n i s i l l ius , e l nat i s u n t m u r e s , 
e t f a c t a est c o n f u s i o m o r t i s m a g n a i n c i v i t a t e » , 
q u © n c q u e in n e b r a o s u n t , n e q u e i n n o s t r i s a l t i -
s q u e m e l i o r i s n o t ® L a t i n i s m s s . , e t p r i d e m c r i -
t ic i j u g u l a r u n t ; o c c u r r u n t v e r o s ® p i u s i n l i b r i s 
R e g u m l o c a q u ® e t e x t u G r a c o i n v u l g a t a m t r a n -
s lata s u n t . 

1 E s t h o c Yvrjae&rqco« H i e r o n y m i a n ® i n t e r p r e -
ta t i on i s q u a m m s . V e r o n e n s i s e x h i b e t , s a n e p e r s -
p i c u u m a r g u m e n t u m , q u o d h a c c a r e a t a d d i t i o n e , 
« I n i e r u n t q u e G e t h ® i c o n s i l i u m , et f e c e r u n t s i b i 
s e d e s p e l l i c e a s , >» q u ® ñ e q u e in H e b r a i c o e x e m -
plar i h a b e t u r , sed e s t o m n i n o e x G r ® c i s , x a ì 
B-or/¿aav ot r^fìaìo'. éa'^rol; '¿Òpac, d e r i v a t a , a u c t a -
q u e in L a t i n o v e r b i s , « i n i e r u n t c o n s i l i u m » , e t 
« p e l l i c e a s . » Q u a n q u a m v e r o i l l a m b i n e a m o -
v e r e e t e x t u n o n a u s i m : h o c l a m e n a i o , m i n i m e 
earn v i d e r i e x H i e r o n y m i c a l a m o p r o f e c t a m , sed 
inter a s s u m c n t a , q u ® i n e j u s i n t c r p r c t a t i o n e m 
e x H e b r a i c o , s e q u i o r m a n u s e x L X X a l i i s q u e L a -
t i n i s v e r s i o n i b u s i m p o r t a v i t , e n u m e r a n d a m . C a -
t e r u m m i r a t i e t i a m s u b i t , n o n a n i m a d v e r t i s s e 
H e b r f f i u m s c h o l i a s t e n , a u t M a r t i a n ® u m , b a n c i n -
t e r p o l a t i t e x t u s l a c i n i a m . 

8 A d d i t V e r o n e n s . m s . « E t e b u l l i v i t t e r r a i l i o -
r u m m u r e s » : q u o d q u i d e m v i d c a t u r a s s u t u m 
e x L X X , y.ai QiXficvt r, Y»Ì aù-5>v jiùa<; : n e q n c e n i m 
i n H e b r a i c o e x c m p l a r i q u i d s i m i l e h i c l o c i i n v e -



v o b i s , p i s a t r a p i s vestr i s . F a c i e t i s q u e s i m i l i t u d i -

n e m 1 a n o r u m v e s t r o r u m , et s i m i l i t u d i n e m m u -

r i u m , q u i d e m o l i t i s u n t t e r r a m . Et d a b i t i s Deo 

I srae l g l o r i a m , s i f o r te re levet m a n u m suarn a 

v o b i s , e t a d i is vestr ia , e l a t e r ra v e s t r a . Q u a r e 

g r a v a t i s e o r d a v e s t r a , s i c u t a g g r a v a v i t ¿ E g y p t u s . e t 

P h a r a o c o r s u u m ? N o n n e p o s t q u a m p c r c u s s u s 

e s t , t u n c d i m i s i t e o s [h . N o n n e q u a n d o i l lus i t 

e i s , t u n c d i m i s i t i l i o s ] , c t a b i e r u u t ? N u n c e r g o 

a r r i p i t c , c t f a c i l e p l a u s t r u m n o v u m e t u n u m , 

d u a s v a c c a s fe las , q n i b u s n o n e s t i m p o s i t u m j u -

g u m , j u n g i t e in p l a u s t r o , e t r e c l u d i t e v i t u l o s e a -

r u m d o m i . T o l l e t i s q u e a r c a m D o m i n i , et p o n e t i s 

n p l a u s t r o . c t v a s a a u r e a , quta e x s o l v i s t i s [ m s . 

e s s o l v e t i s ] e i p r o d e l i c t o , p o n e t i s i n c a p s e l l a m 

ad l a t u s e j u s : ct d i m i t t i t e earn u t v a d a t . E t ' a s -

p i c i e t i s , e t e i q u i d e m p e r v i a m f i n i u m s u o r u r n as -

c e n d e r i t c o n t r a B e t h - S a m e s , i p s e f e c i t n o b i s m a -

l u m h o c g r a n d e : s in a u t e m , m i n i m e : s c i e m u s 

q u i a n e q u a q u a m m a n u s e j u s t c t ig i t n o s , sed c a -

s u a c c i d i t . F e c e r u n t e r g o i l l i h o c m o d o , e t l o l l e n -

t e s d u a n v a c c a s , quffi l a c t a b a n t v i t u l o s , j u n x e r u n t 

a d p l a u s t r u m , v i l u l o s q u e e a r u m c o n c l u s e r u n t 

d o m i . E t p o s u c r u n t a r c a m D o m i n i s u p e r p l a u s -

t r u m , et c a p s e l l a m , qu ;e h a b e b a t m u r e s a u r e o s 

et s i m i l i t u d i n e m a n o r u m . Thant a u t e m i n d i r e c -

t u m vacc te , p e r v i a m qua) d u c i t B e t h - S a r a e s . e t 

i t i n e r e u n o g r a d i e b a n t u r , p e r g e n t e s e t m u g i e n -

tes : e t n o n d e c l i n a b a n t [ m a . d e c l i n a v e r u n l ] n e -

q u e a d d e x t e r a m n e q u e ad s i n i s t r a m , s e d et s a -

t r a p « P h i l i s t h i m s e q u e b a n t u r u s q u e a d t e n n i n o s 

B e t h - S a m e a . T . X V I I I . P o r r o B e t h s a m i U e m e -

t e b a n t t r i t i c u m in va l l e , e t e l e v a n t e s o c u l o s . v i -

d e r u n t a r c a m . e l g a v i s i s u n t c u m v i d i s s e n t . E t 

p l a u s t r u m ven i t i n a g r u m J o s u e Bethsamitre , e l 

n i r e e s t . At d i x i m u s p a u l o a n t e ad s u p e r i o r i s 
c a p i t i s , v e r s . 6 , e j u s m o d i a d d i t a m e n t u m l a m c t s i 
p l u r i b u s c o n c e p t u a l v e r b i s , ab o m n i b u s , c u m 
H e b r i e o t ex tu , turn m e l i o r i s n o t « m s s . , d e m u m 
et c r i t i c i s r c p u d i a r i . N i h i l o s c c i n s f a t e n d u m e s t , 
h a u c o p o r t e r e a l i c u b i t a n d e m i n d i c a t a m f u i s s e 
m u r i u m e b u l l i l i o n e m e t e r r a , s i q u i d e m p a u c i s a b 
h i n c v e r s i b u s c a m s a c e r t e x t u s s i g n i f i c a t p r r e n o -
t a s s e , u b i P h i l i s t h a w s t r a d i l , a t §e a m u r i u m i n -
f e s t a t i o n s t u e r e n t u r , s u r e a s c o r u m i m a g i n e s a d 
l a t u s u t r u m q u e a r c » r e p o s u i s a e . Ut v e r o c u m 
h i s t o r i c v e r i t a l e » q u e b e n e aut i l l o , a u t h o c l o c o 
c o n g r u a t , h ie t a m c n v i d e t u r et m u l t o a p t i o r a d 
f a c t i m e m o r i a m r e c o l e n d a m , c t i p s a d i c ta t i s i m -
p l i c i l a s t a n t a m g e r m a n i t a t i s p n e f e r r e s p e c i e m , 
u t p u t a r e m a l i m p o s l H i e r o n y i n i t e m p o r a per i -
c o p e m i s t a m ex I Iebra :o a r c h e t y p o d e c i d i s s e , 

stet i t i b i . E r a t a u t e m ib i l a p i s m a g n u s , e t o o n -

c i d e r u n t l i g n a p l a u s i r i , v a c c a s q u e i m p o a u e r u n t 

s u p e r e a h o l o c a u s l u m D o m i n o (h. v a c c a s q u e i m -

p o s u e r u n t h o l o c a u s t u m D o m i n o ] . L e v i t a a u t e m 

d e p o s u e r u n t a r c a m D e i s , et c a p s c l l a m q u « erat 

j u x t a earn, in q u a e r a n t v a s a a u r e a , e t p o s u c r u n t 

s u p e r l a p i d e m g r a n d e m . V i r i a u t e m B e l h s a m i t ® 

o b t u l e r u n t h o l a u c a u s t a , e t i m m o l a v e r u n t v i c t i -

m a s i n d i e i l ia D o m i n o . Et q u i n q u é s a t r a p ® P h i -

l i s t i n o r u m v i d c r u n l , e t r e v e r s i s u n t in A c c a r o n 

i n d i e i l l o . Hi s u n t a u t e m a n i a u r c i , q u o s r e d d i -

d e r u n t P h i l i s t h i m p r o d e l i c t o . D o m i n o : A z o t u s 

u n u m , G a z a u n u m , A s c a l o n u n u m , G e t h u n u m , 

A c c a r o n u n u m , et m u r e s a u r e o s s e c u n d u m n u -

m e r u m u r b i u m P h i l i s t h i m , q u i n q u é p r o v i n c i a -

r u m , ab u r b e m ú r a l a u s q u e a d v i l l a i n , q u a e r a t 

a b s q u e m u r o , e t u s q u e a d A b e l m a g n u m , s u p e r 

q u e m p o s u e r u n t a r c a m D o m i n i , q u a ; e r a t u s q u e 

i n i l i u m d i e m in a g r o J o s u e B e t h s a m i t i s . P e r c u s -

s i t a u t e m d e v i r i s B e t h s a m i t i b u s , e o q u o d v i d i s -

s e n t a r c a m D o m i n i , c t p e r c u s s i t d e p o p u l o s e p -

t u a g i n t a v i r o s [h . s e p t u a g i n t a v i r o s , e l q u i n -

q u a g i n t a m i l l i a v i r o s ] , e t q u i n q u a g i n t a m i l l i a 

p l e b i s . L u x i t q u e p o p u l u s , c o q u o d p e r c u s s i s -

set D o m i n n s p l e b c m p l a g a m a g n a [ h . i n p o -

p u l o p l a g a m a g n a ] . Et d i x e r u n t viri B e t h s a -

i n i t © : Q u i s p o t e r i t s tare in c o n s p e c t u D o m i n i 

D e i sanc t i h u j u s ? Et ad q u e m a s c e n d e t a n o b i 3 ? 

M i s e r u n t q u o n u n t i o s ad h a b i t a t o r e s Car iath- Ia -

r i m , d i c e n t c s : R e d u x e r u n t P h i l i s t h i m a r c a m D o -

m i n i , d e s c e n d i t e , e t d u c i t e ( V u l g . r e d u c i t e ) earn 

ad v o s . 

T . X I X . Cap. V I I . — V e n c r u n t e r g o v i r i Car iath -

l a r i m , et d u x e r u n t [Vulg. r e d u x e r u n t ) a r c a m D o -

m i n i , c t i n t u l e r u n t earn i n d d m u r n A b i n a d a b 3 

q u a m f u i s s e ab eo e x L X X i n t e r p r e t i b u s h u e i m -
p o r t a t a m . Et v e r o earn i n H e b r a i c o l e g i t v c t e r u m 
q u i d a m , s i ve A q u i l a i s f u e r i t , s i ve S y m m a c h u s , 
s i v c q u i s a l ius H c x a p l a r i u m i n t e r p r e t u m , qui 
i£sop«rev vertrt , q u o d p r o p r i c e s t « e b u l l i v i t , » 
p r o l&Zpeto L X X , q u o d e s t , « e f f e r b n i t . » Leger i i 
p a r i p a e t o H i e r o n y i n u e , q u i et e u m i n t e r p r « l c m 
p r e s s i u s s e c u t u a e s t . 

1 P l u r i u m n u m e r o h a b e l V c r o n e n s . m s . c u m 

V u l e a t i s , « s i m i l i t u d i n e s : » H e b r i e u s quoque 

. i 
« V e r o n c n s . m s s . , « D o m i n i » : c s t q u e h ie rei-

p s a i n H e b r a o n \ T : t a m e t s i b a n c r e g u l a m non 
u s q u e a d e o c o n s t a n t e r a u t m s . aut v u l g a t i ser-
v a n t : q u o d s c m e l m o n u i s s e sat i s s i t . 

s V o c a l m s . « A m i n a d a b » , H e b r a o dis-
s e n t i e n t e . 

i n G a b a a : E l e a z a r u m a u t e m filium e j u s s a n c t i -

ficaverunt, u t c u s t o d i r e t a r c a m D o m i n i . E t f a c -

t u m est , e x q u a d i e m a n s i l a r e a 1 in C a r i a t h - I a -

r i m , m u l t i p l i c a t i s u n t d ies (erat q u i p p c j a m a n -

n u s v i c c s i m u s ) e t r e q u i e v i t o m n i s d o m u s Israel 

p o s t D o m i n u m . A i t a u t e m S a m u e l a d u n i v e r s a m 

d o m u m I s r a e l , d i c e n s : S i i n l o t o c o r d e v e s t r o 

r e v e r t i m i n i ad D o m i n u m , a u f e r l e d e o s a l i e n o s 

d c m e d i o v e s t r u m (Vulg. add.Baalim), ct A s t a r o t h , 

et p r a p a r a t e o o r d a v e s t r a D o m i n o , c t s e rv i l e ei 

s o l i , e t e r u e t v o s d e m a n u P h i l i s t h i m . A b s t O l e -

r u n t e r g o filii I s r a e l B a a l i m et A s t a r o t h , et s e r -

v i e r u n t D o m i n o s o l i . D ix i t a u t e m S a m u e l : C o n -

g r e g a t e u n i v e r s u m Israe l i n M a s p h a s , u t o r e m 

p r o v o b i s D o m i n u m . Et c o n v e n e r u u l i n M a s p h a : 

h a u s e r u n t q u e a q u a m , e t e l f u d e r u n t in c o n s p e c t u 

D o m i n i , e t j e j u n a v e r u n t in d i e i l ia , e t d i x e r u n t 

i b i : P e c c a v i m u s D o m i n o 3 . J u d i c a v i t q u e b a m u e l 

filioa Israel in M a a p h a . Et a u d i e r u n t P h i l i s t h i m 

q u o d c o n g r e g a t i e s a e n t fllii Israel in M a s p h a , e t 

a s c e n d e r u n t s a t r a p « P h i l i s t i n o r u m a d Israe l . 

Q u o d c u m a u d i s s e n t filii I s r a e l , t i m u e r u n t a f a -

c i e P h i l i s t i n o r u m . D i x e r u n t ad S a i n u e l c m : Ne 

c e s s e s p r o n o b i s c l a m a r e ad D o m i n u u i D c u m 

n o s t r u m , u t sa lve t n o s d e m a n u P h i l i s t i n o r u m . 

T . X X . T u l i t a u t e m S a m u e l a g n u m l a c t e n l e m 

u n u m , et o b t u l i t i l i u m h o l o c a u s l u m i n t e g r u m 

D o m i n o , c t o l a m a v i t S a m u e l a d D o m i n u m p r o 

I s r a e l , e t e x a u d i v i l e u m D o m i n u s . F a c t u m est 

a u t e m , c u m S a m u e l o f f e r re t h o l o c a u s l u m , P h i -

l i s t h a i i n i c r e p r a d i u . n c o n t r a I s r a e l : i n t o n u i t 

a u t e m D o m i n u s f r a g o r e m a g n o i n d i e i l ia s u p e r , 

P h i l i s t h i m , c t c x t e r r u i t e o s , e t c a s i s u n t a f a c i e 

I s rae l *. E g r e s s i q u e v i r i I s r a e l d e M a s p h a , p e r -

s c c u t i s u n t P h i l i s t h a o s , e t per cusserunt - c o s , u s -

q u e a d l o c u m q u i e r a t s u b t e r B e t h - C h a r . T u l i t 

a u t e m S a m u e l l a p i d e m u n u m , et p o s u i t e u m i n -

t e r M a s p h a et i n t e r S e n [ m s . S e n e i ] , e t v o c a v i t n o -

m e n e j u s (Vulg. add. l o c i ) , l a p i s A d j u t o r i i . D i x i t -

q u e : I l u c u s q u e auxi l ia lus . e s t n o b i s D o m i n u s . E t , 

h u m i l i a t i s u n t P h i l i s t h i m , n e c a p p o s u e r u n t u l -

t ra , u l v e n i r e n t i n t e r m i n o s I s r a e l . F a c t a est i t a -

1 A d d i t i d e m m s . « D o m i n i » , q u o d t e x t u s o r i -
g i n a t e s n o m e n h i e t a c c n t . 

* C o n s t a n t e r n o s t e r m s . c u m V u l g a t i s v o c a l 
<• M a s p h a t B, p r e s s i u s H e b r a o n r u w e n . 

3 M s . : « D i x e r u n t , N o n p e c c a v i m u s , D o m i u e » ? 
l o n g i u s la lnen a b H c b r a i c a p h r a s i . 

4 P r o , « a f a c i e I s rae l » , m s s . c o d i c e s l e g u n t , 
« a filiis I s rae l » , S e d i n C o l b e r l i n o . A n i c i e n s i , e t 
i n a l t e ra S . G e r m a n i m s . c o d i c e , p r i m a m a n u 

q u e m a n u s D o m i n i s u p e r P h i l i s t h a o s , c u n c t i s 

d i e b u s S a m u e l i s . Et reddita? s u n t u r b e s , q u a s t u -

l e r a n t P h i l i s t h i m a b I s r a e l , I s r a e l i , a b A c c a r o n 

u s q u e G e t h , e t t e r m i n o s s u o s : l i b e r a v i t I s rae l 

d e m a n u P h i l i s t i n o r u m , e r a t q u e p a x i n t e r I s rae l 

e t A m o r r h a i u m . J u d i c a b a t [ m s . j u d i c a v i t ] q u o q u e 

S a m u e l Israel c u n c t i s d i e b u s v i t a s u a , e t i b a t 

p e r s i n g u i o s a n n o s c i r c u m i e n s R c t h - E l c t G a l -

g a l a et M a s p h a , c t j u d i c a b a t I s r a e l e m i n s u p r a -

d i c t i s l o c i s . l t e v e r t e b a t u r q u e in R a m a t h a : ib i 

e n i m e r a t d o m u s e j u s , e t ib i j u d i c a b a t I s r a e l e m , 

« d i l i c a v i t e t i a m ib i a l ta re D o m i n o . 

T . X X I . Cap. V I I I . — F a c t u m e s t a u t e m c u m s e -

nuisset S a m u e l , p o s u i t filios s u o s j u d i c e s I s r a e l . 

F u i t q u e n o m e n filii e j u s p r i m o g e n i t i J o e l , e t n o -

m e n s e c u n d i A h i a , j u d i c u m in B e r - S a b e c . Et n o n 

a m b u l a v e r u n t filii i l l ius i n v i i s c j u s : sed d e c l i n a v e -

r u n t p o s t a v a r i t i a m , a c c e p c r u n t q u c m u n c r a . e t p e r -

v e r t c r u n t j u d i c i u m . C o n g r e g a t i e r g o u n i v c r s i m a j o -

res natu I s r a e l , v e n c r u n t ad S a r a u e l c m in R a m a -

t h a . D i x e r u n t q u e e i : E c c e t u {Vulg. n u n c ) s c n u i s t i 

e t filii tu i n o n a m b u l a n t i n v i i s t u i s : c o n s t i t u e 

n o b i s r e g e m , ut j u d i c e t n o s , s i c u t e t u n i v e r a a 

h a b e n t n a t i o n e s . D i s p l i c u i t q u e s e r m o i n o c u l i s 

S a m u e l i s , c o q u o d d i x i s s e n t : D a n o b i s r e g e m , 

ut j u d i c e t n o s . E t o r a v i l S a m u e l a d D o m i n u m . 

D ix i t a u t e m D o m i n u s a d S a i u u e l e m : A u d i v o c e m 

p o p u l i i n o m n i b u s q u a l o q u u n t u r t i b i , n o n 

e n i m to a b j e c e r u n t , sed m e , n e r e g n e m s u p e r 

e o s . J u x t a o m n i a o p e r a s u a , q u a ) f c c e r u n t a d i e 

q u a e d u x i e o s d e j £ g v p t o $ u s q u e a d d i e m i s t u m , 

s i c u t d e r e l i q u e r u n t m e , e t s e r v i e r u n t d i i s a l i e n i s , 

s i c f a c i u n t e l i a m t ib i . N u n c e r g o a u d i v o c e m e o -

r u m : v e r u m t a m e n c o n t e s t a r e e o s , e t p r a d i c e i s 

j u s r e g i s , q u i r c g n a t u r u s est s u p e r e o s . T . X X I I . 

D ix i t i t a q u e S a m u e l o m n i a v e r b a D o m i n i a d p o -

p u l u m , q u i p e t i e r a t a s c r e g e m , e t a i t : Hoc c r i t 

j u s r e g i s , q u i i m p e r a t u r u s e s t v o b i s : F i l i o s v e s -

t r o s t o i l e t , e t p o n e t in c u r r i b u s s u i s , f a c i e t q u e 

s ib i c q n i t e s et p r a c u r s o r e s q u a d r i g a r u m s u a r u m , 

et c o n s t i t u e t s i b i t r i b u n o s , e t c e n t u r i o n e s , e t a r a -

t o r c s a g r o r u m s u o r u r n , e t m e s s o r e s s e g e t u m , et 

s c r i p t u m era t , « a f a c i e I s rae l » , q u o d i m p e r i t u s 
e m e n d a t o r m u t a v i t h o c m o d o , « a filiis Israel » . 
M A R T . 

— Nostr i m s . c t q u o s m a g n o n u m e r o M a r t i a -
n a u s c o n s u l u i t , « a filiis » l e g u n t p r o « a f a c i e » : 
e t e s t q u i d e m in H e b r a o p e r q u a m s i m i l i s s c r i p -
t i o u t r i u s q u e v o c i s , u t s u m i , e t c o n f u n d i i n v i c o m 

p o s s i t p r o 
8 V e r o n . m s . « d e t e r ra / E g y p t i » . 



f a b r o s a r m o r u m et c u r r u u m s u o r u m . F i l ias 
q u o q u e ves tras fac ie t sibi u n g u e n t a r i a s , e t f o -
c a r i a s , et p a n i f i c a s . A g r o s q u o q u e vestros et 
v i n e a s , e t o l iveta o p t i m a to i le t , et dab i t s o r v i s s u i s . 
S e d et aegetes ves t ras , et v i n e a r u m redd i tus a d d e -
c i m a b i t , u t de t e u n u c h i s et f a m u l i s su i s . S e r v o s 
e t i a m v e s t r o s , e t a n c i l l a s , et j u v e n e s o p t i m o s , e t 
as inos auferet , et p o n e t i n o p e r e s u o . G r e g e s 
ves t ros a d d e c i m a b i t , v o s q u e er i t i s ei serv i . E t 
c l a m a b i t i s in d ie ilia a f a c i e r e g i s vestr i , q u e m 
e l eg i s t i s v o b i s : et n o n e x a u d i e t vos D o m i n u s i n 
d i e i l i a N o l u i t a u t e m p o p u l u s aud i re v o c e m 
S a m u e l i s , s e d d i x e r u n t : N e q u a q u a m : rex e n i m 
erit s u p e r n o s , et e r i m u s n o s q u o q u e s i c u t o r a -
nes g c n t e s : et j u d i c a b i t nos r e x noster , et e g r e -
d i e t u r ante n o s , et p u g n a b i t be l la n o s t r a p r o n o -
b i s [h . n o n b a b e t p r o n o b i s ] . Et aud iv i t S a m u e l 
o m n i a v e r b a p o p u l i , et l o c u t u s es t ea in a u r i b u s 
D o m i n i . Dix i t a u t e m D o m i n u s ad S a m u e l e m : 
A u d i v o c e m e o r u m , et c ons t i tue s u p e r e o s r e -
g e m [h . i l l i s r c g c m j . E t ait S a m u e l a d v i r o s I s -
rael : V a d a t u n u s q u i s q u c in c i v i t a t e m s u a m . 

Cap. I X . — Et erat v i r de B e n j a m i n n o m i n e Gis , 
e t f i l i u s A b i c l , fllii S e r o r . [ m s . S e o r ] , f i l i i B c c h o r a t , 
[ m s . Beore ib| , f i l i i A p h i a , fllii v ir i J e m i n i , f or t i s 
r o b o r e . Et erat ei filius v o c a b u l o Saul , e l e c t u s et 
b o n u s , et n o n erat v ir d e filiis Israel m e l i o r i l l o . 
A b h u m e r o ot s u r s u m e m i n e b a t s u p e r o m n e m 
p o p u l u m . Per i e rant a u t e m as in© Cis p a t r i s S a u l : 
et d i x i t Cis a d Saul filium s u u m : T o l l e t e c u m 
u n u m d e p u e r i s , et c o n s u r g e n s v a d e , et q u © r e 
as inas . Qui c u m trans issent p e r m o n t e m E p b r a i m 
et p e r t e r r a m Sal isa , et n o n inven i ssent , t r a n s i e -
r u n t e t iam p e r t e r ram S a l i m , et n o n e r a n t : s e d 
et per^terram J e m i n i , et m i n i m e r c p c r e r u n t . C u m 
a u t e m v e n i s s e n t i n t e r ram S u p h , d i x i t Saul a d 
p u e r u m s , qu i erat c u m eo : V e n i , et r e v e r t a m u r , 
n e f o r t e d imiser i t pa te r m e u s as inas et s o l l i c i t u s 
s i t p r o n o b i s . Qui ait ei : E c c e est v i r Dei i n c i -
v i tate h a c , v ir nob i l i s : et o m n e q u o d l o q u i t u r , 
a b s q u e a m b i g u i t a t e ven i t . N u n c e r g o e a m u s i l -
l u c , si f o r t e i n d i c c t n o b i s d e via nos t ra , p r o p t e r 
q u a i n v e n i m u s . D i x i t q u e Saul ad p u e r u m s u u m : 
E c c e i b i m u s : q u i d f c r e m u s a d virura D e i 3 ? P a -
n i s de fec i t i n s i tarc i i s nos t r i s ; et s p o r t u l a m n o n 
h a b e m u s , u t d e m u s h o m i n i Dei [h . v i r o D e i ] , n e c 

1 A d d u n t V u l g a t i l ibri : « Q u i a pct ist is v o b i s 
r e g e m , q u ® m s s . H i e r o n y m i a n i i gnorant , fuera t -
q u e p r i d e m a d H e b r © i textus fidem obe l o p r e -
n o t a t a . 

q u i d q u a m a l iud . R u r s u m p u e r r e s p o n d i t S a u l i , 
et a i t : E c c e inventa est i n m a n u m e a q u a r t a 
p a r s stater is a r g e n t i , d e m u s b o m i n i Dei [ h . v i ro 
Dei ] , ut i n d i c e t n o b i s v i a m n o s t r a m { o l i m i n Is -
rael s ic l o q u e b e t u r u n u s q u i s q u c v a d e n s c o n s u -
l c r e D e u m ) : V e n i t e [ m s . V e n i ] , e a m u s ad V i d e n -
t e m { q u i e n i m p r o p h c t a d i c i t u r b o d i e , v o c a b a t u r 
o l i m V i d e o s ) : et d i x i t Saul ad p u e r u m s u u m : 
O p t i m u s s e r m o t u u s . V e n i , e a m u s . Et i e runt in 
c i v i ta tem i n q u a erat v i r Dei . C u m q u e a s c e n d e -
r u n t c l i v u m c iv i tat i s , i n v e n e r u n t pue l las e g r c -
d ientes ad h a u r i e n d a m a q u a m , et d i x e r u n t e i s : 
N u n c h i e e s t V i d e n s ? Qu® r e s p o n d e n t e s d i x e -
r u n t « i l l i s » [ h . n o n h a b e t ] : Hie es t : e c c e a n t e t c , 
f es t ina n u n c : h o d i e e n i m venit i n c i v i t a t e m q u i a 
s a c r i f i c i u m es t h o d i e p o p u l o i n e x c e l s o . I n g r e -
d ientes u r b e m , s ta t im inven ie t i s e u m a n t e q u a m 
a s c e n d a t « i n m s . et Vulg. t a c c n t i n e x c c l s u m a d 
v e s c e n d u m . » N e q u e e n i m c o m e s u r u s est p o p u l u s 
d o n e e i l le ven ia t ; q u i a i p s e b e n e d i c i t 4 hos t i l e [h . 
sa c r i f i c i o ] , et d c i n c e p s c o m e d u n t q u i voca l i sunt . 
N u n o e r g o c o n s c e n d i t e , q u i a h o d i e reper ie t i s 
e u m . Et a s c e n d e r u n t i n c i v i t a t e m . T . X X I I I . 
C u n q u e illi a m b u l a r e n t i n m e d i o u r b i s , a p p a -
ru i t S a m u e l e g r e d i e n s o b v i a m eis , ut a s c e n d c -
r c t i n c x c e l s u m . D o m i n u s a u t e m reve laverat a u ' 
r i c u l a m S a m u e l i s a n t e u n a m diern q u a m v e n i r c i 
S a u l , d i c e n s : H a c i p s a , qu ie n u n c e s t , h o r a , eras 
m i t t a m a d te v i r u m de terra B e n j a m i n , et u n g e s 
e u m d u c e m s u p e r p o p u l u m m e u m Israel : e t s a l -
v a b i t p o p u l u m m e u m d e m a l u P h i l i s l i n o r u m , q u i a 
r c s p c x i p o p u l u m m e u m , v e n i t e n i m c l a m o r e o r u m 
a d m e . C u m q u e aspex i sse t S a m u e l S a u l c m , D o -
m i n u s ait ei : E c c e v i r q u e m d i x e r a m l i b i , iste 
d o m i n a b i t u r p o p u l o m e o . A c c e s s i t a u t e m Saul 
a d S a m u e l e m in m e d i o p o r t ® , et a i t : I n d i c a o r o , 
m i h i , u b i e s t d o m u s V i d e n t i s . E t r e s p o n d i t S a -
m u e l Saul i d i c e n s : E g o s u m V i d e n s ; a s c e n d e 
a n t e m e in e x c e l s u m ; u t c o m e d a t i s m e c u m h o -
d i e , et d i m i t t a m Th. m i t t a m ] te m a n e et o m n i a 
q u a : sunt i n c o r d e t u o , i n d i c a b o l i b i . Et d e a s i -
n i s , q u a s p e r d i d i s t i nudiustert ' ius n e so l l i c i tus 
s i s , q u i a invent® s u n t [ m s . a d d i t a s i n ® ] . E t c u j u s 
c r u n t o p t i m a q u ® q u e I s rae l ? N o n n o t ib i et o m n i 
d o m u i p a l r i s lu i ? R e s p o n d i t a u t e m S a u l , et ait : 
N u n q u i d n o n filius J e m i n i e g o s u m , de m i n i m a 

í V e r o n e n s . m s . a d d i t « s u u m » j u x t a H o b r ® u m , n j r t ) . 
3 N e q u e V e r o n e n s . m s . n c q u e H e b r ® u s t ex tus 

a d d u n t h i c « D e i . » 
* H e b r « o p r e s s i u s i d e m m a . « B c n e d i c e t » . 

t r i b ù Israe l , et c o g n a t i o m e a n o v i s s i m a in ter 
o m n e 8 f a m i l i a s 1 de t r i b ù B e n j a m i n ? Quare e r g o 
l o c u t u s es m i h i s e r m o n e m i s t u m ? A s s u m e n s 
i t a q u e S a m u e l S a u l e m , et p u e r u m e j u s , in t ro -
d u x i t e o s in t r i c l i n i u m [ h . i n c u b i c u l u m ] . et d e d i t 
e i s l o c u m in cap i t e e o r u m qui f n c r a n t invitat i . 
Erant e n i m q u a s i t r i g i n t a vir i . Dix i tque S a m u e l 
c o c o : Da p a r t e m q u a m ded i t ib i , et p r ® c c p i , ut 
r e p o n e r e s s e o r s u m a p u d te. Levavit a u t e m c o c u s 
a r m u i n , et posui t ante S a u l . D i x i t q u e S a m u e l : 
E c c e q u o d r e m a n s i t , p o n e a n t e te, et c o m e d e : 
q u i a de i n d u s t r i a s c r v a t u m es t tibi q u a n d o p o -
p u l u m v o c a v i . Et c o m c d i t Saul c u m S a m u e l e in 
d ie i l la . Et d e s c e n d e r u n t d e e x c e l s o i n o p p i d u m 
et l o c u t u s est c u m S a u l e i n s o l a r i o C u m q u e 
m a n e s u r r e x i s s e n t , e t j a m d i l u c e s c e r e t , v o c a v i t 
S a m u e l S a u l e m i n so lar i o d i c e n s : S u r g e , ut d i -
m i t t a m [h . m i t t a m ] l e . Et surrex i t Saul : c g r c s -
s i q u e sunt a m b o , i p s o v i d e l i c e t , et S a m u e l . C u m -
q u e d e s c e n d e r e n t i n e x t r e m a p a r t e c iv i tat i s , S a -
m u e l d i x i t a d S a u l : D ie p u e r o ut a n t e c c d a t n o s , 
et t r a n s c a t ; t u a u t e m s u b s i s l e p a u l i s p e r , ut i n -
d i c e m tibi v e r b u m Dei . 

T . X X I V . Cap. X. — Tul i t a u l e m S a m u e l l e n t i -
c u l a m o le i , et e f fud i t s u p e r c a p u t $ jus , et d e o s -
c u l a t u s es t e u m , et ait : E c c e , u n x i t te D o m i n u s 
s u p e r hf f i reditatem s u a m i n p r i n c i p e m , e t l i b e -
r a b i s 3 p o p u l u m e j u s de m a n i b u s i n i m i c o r u r a 
e j u s , q u i i n c i r cu i tu s u n t . Et h o c t ib i s i g n u m , 
q u i a u n x i t t c D e u s i n p r i n c i p e m . C u m abier i s 
h o d i e a m e , inven ies d n o s v i r o s j u x t a s e p u l c r u m 
R a c h e l i n finibus B e n j a m i n , i n m e r i d i e [h . in 
Z c l z a , q u o d in terpre tatur , i n u m b r a ] , d i o c n t q n c 
t ib i : I n v e n t ® s u n t a s i n ® , a d q u a s i c r a s p e r q u i -
r e n d a s , et i n t e r m i s s i s pa te r t u u s a s i n i s , s o l l i c i -
t u s es t p r o s ' ob is , et d i c i t : Qu id f a c i a m d e f ì l i o 

1 Ant iquar i i e r r o r e « A l ius » p r o « f a m i l i a s » 
l eg i t V e r o n e n s . m s . In alio M a r t i a n ® u s inven i t 
« c o g n a t i o n e s » . 

* V u l g a t i a d d u n t <« s t rav i tque Saul in so lar i o 
et d o r m i v i t , » q u ® n e c H e b r ® u s habet n e e L a -
t ini m e l i o r i s n o t ® c o d i c e s . 

8 A l t e r u m YVFCÓTT^OS H i e r o n y m i a n ® v e r s i o n i s , 
q u a m refert V e r o n e n s . m s . , a r g u m e n t u m b i n e 
s u m i v e l i m , q u o d t o t a m h a n c , n e c s a n e p a u c o -
r u m v e r b o r u m , p e r i c o p e n : « E t l i berab i s p o p u -
l u m e jus de m a n i b u s i n i m i o o r u m e j u s qui in 
c i r cu i tu s u n t . Et h u n c t ib i s i g n u m , q u i a u n x i t 
te D e u s in p r i n c i p e m , » p e n i t u s i g n o r a t . N e m p e 
H e b r ® u s q u o q u e t ex tus ea p r o r s u s c a r e t ; et 
q u a n q u a m v idor i poss i t a b i p s o o l i m a r c h e t y p o 
o b e j u s d e m v o c i s -uaS r e c u r s u m , s o l e m n i a n t i -

m e o ? C u m q u e a b i e r i s i n d e , ot u l t ra t rans ier is« 
et v e n e r i s a d q u e r c u m T h a b o r , i n v e n i e n t te i b i 
t res v i r i a s c e n d e n t e s ad D e u m in B e t h - E l , u n u s 
p o r t a n s t res h c e d o s , et a l i u s t res tor tas p a ñ i s , et 
a l ius p o r t a n s l a g e n a m v i n i . C u m q u e t c sa lu ta -
ver int , d a b u n t t ib i d u o s p a n e s , et a c c ip i es de 
m a n u e o r u m . P o s t h ® c ven ios i n c o l l e m D e i , ub i 
est statio P h i l i s t i n o r u m et c u m i n g r c a s u s iuer is 
ib i u r b e m , o b v i u m h a b e b i s g r e g e m p r o p h e t a r u m 
d e s c e n d e n t i u m d o e x c e l s o , et ante e o s psa l te -
r i n m et t y m p a n u m , e t t i b i a m , et c i t b a r a m , i p -
s o s q u e p r o p h e t a n t c s . E t ins i l i e t in te S p i r i t u s 
D o m i n i , e t p r o p h e t a b i s c u m e i s , et m u t a b e r i s i n 
v i r u m a l i u m . Q u a n d o e r g o v e n e r i n t s i g n a h ® c 
o m n i a tibi , f a c q u w e u n q u e invener i t m a n u s t u a , 
q u i a D o m i n u s t e c u m est . Et d e s c e n d e s ante m e 
in Ga lga la ( ego q u i p p e d e s c e n d a m a d te) , u t o f -
feras o b l a t i o n e m , et i m m o l e s v i c t i m a s p a c i f i c a s 
[ h . a d o f l e r e n d a s et i m m o l a n d a s v i c t i m a s p a -
c i f i cas ] : s e p t e m d i e b u s e x s p e c t a b i s d o n e e v e n i a m 
ad te, et o s t e n d a m t ib i q u ® f a c i a s . T . X X V . I ta -
q u e c u m avert isset h u m e r u m s u u m , ut a b i r e t a 
S a m u e l e , i m m u t a v i t ei D o u s c o r a l i u d , et v e n e -
r u n t o m n i a s i g n a h ® c in d ie i l la . V c n c r u n t q u c 
a d p r ® d i c l u m c o l l e m , e t e c ce c u n c t u s p r o p h e t a -
r u m o b v i u s e i : ins i lu i t s u p e r e u m Sp i r i tus D e i , 
et p r o p h c t a v i t i n m e d i o e o r u m . V i d e n t e s a u l e m 
o r o n e s q u i n o v e r u n t e u m a b her i et n u d i u s t e r -
t i u s , q u o d esset c u m p r o p h e t i s , et p r o p h e t a r e t , 
d i x e r u n t ad i n v i c e m : Q u ® n a m r e s a c c i d i t filio 
C i s ? N u m et S a u l in ter p r o p h e t a s ? R e s p o n d i t -
q u e alter [ m s . al ius] ad a l t e r u m , d i c e n s : E t q u i s 
pa te r e o r u m ? P r o p t e r e a v e r s u m es t in p r o v e r -
b i u m : N u m es t S a u l in ter p r o p h e t a s ? Cessavit 
a u t e m p r o p h e t a r c , et v e n i t a d e x c e l s u m . Dix i t -
q u e p a t r u u s Saul ad c u m , et a d p u e r u m e j u s : 

q u a r i o r u m l a p s u e x c i d i s s e : h ® c t a m e n i p s a 
Lat in© v e r s i o n i s c u m e x e m p l a r i I l ebr . tanta 
c o n f o r m i t a s e v i n c i t se a b eo f o n t e r e l i g i o se d e r i -
var i n i h i l q u e p l u s h a b e r e vel m i n u s . I d q u e e o 
m a g i s , q u o d in p r o m p t u erat , s i f u i s s e t is a n i -
m u s , p r o p o s i t u m q u e S . I n t e r p r e t s l o c u m s u p -
p l e r c ex Grccco , i n q u o h a b c t u r , xal aí> 5<í)íec<: <t?>-
TOV Ix YE'.poi L^Opruv aúioS xoxXéflev, vjil ~ourá cot 
TÍ» <rr]¡xe'sov, S-'. T'xpios es Kúp-.oc lr.\ xy^povof i fav 
(cj-.ov sU ap ' / ov -a . V e r i s s i m e a u t e m p r « f a t u s 
es t S . Pater , s ib i c o n s c i u m n o n esse q u i d p i a m 
se de H e b r a i c a ver i tate m u l a s s e . Q u a m o b r e m et 
h i c m i r a r i s u b i t , n e c H c b r ® u m s c h o l i a s t e m , n e c 
M a r t i a n ® u m h a n c L a t i n o r u m c o d i c u m a d d i t i o -
n e m a n i m a d v e r t i s s e . 



Quo abistis ? Qui r e 3 p o n d e r u n t : Q u a r e r e asinas 
quas c u m non reperissemus, v e n i m u s ad S a m u e -
lem. Et dixit ci patruus s u u s : Indica mihi qu id 
dixerit libi Samuel . Et ait Saul ad p a t r u u m 
s u u m . Indicávit nob i s quia i n v e n t « essent asina:. 
De sermono autem regni non indicavit ei quern 
looutus illi fucrat Samuel . Et convocavi t Samuel 
p o p u l u m ad Dominuin in Máspha et ait ad ii l ios 
I s rae l : H®c dicit Dominus Deus Israel : Ego 
eduxi Israel de /Egypto, et crni vos de manu 
/Egvpt iorum, et de manu o m n i u m r e g u m q u i 
aff l igebant vos . Vos autem hodie projecist is 
D c u m vestrum, qu i so lus salvavit vos de u u i -
versis mal is et tr ibulat ionibus vestris ; et d ix i s -
t is : Ncquaquam : sed r cgcm const i tue super n o s 
[h. et dixist is ei quia r c g e m const i tues super 
nos] . Nunc ergo state c o r a m D o m i n o per tr ibus 
vest ías , et per famil ias . Et applicuit Samuel o m -
nes tr ibus Israel, et cecidit sors t r ibus Benja -
min. Et applicuit t r ibum Ben jamin et c ognat i o -
nes e jus , c t cecidit. cognatio Metri , et pervenit 
usque ad Saul filium Cia. Quas ierunt ergo e u m , 
e t non est inventus, Et consu lucrunt p o s t h a o 
D o m i n u m , u t r u m n a m venturas esset i l luc (h . 
i l luc vir). Respond i tqne D o m i n u s : Ecce a b s c o n -
ditus esL(h . inter vasa) d o m i . Concurrerunt ¡ ta-
q u e et tulerunt e u m inde stct i tquo in m e d i o po -
puli , e t a l t i o r fuit universo populo ab h u m e r o et 
sursum. T . XXVI . Et ait Samuel ad o m n e m 
populum : Certe videtis q u e m elegerit Dominus , 
q u o n i a m non 3it s imil is ei in o m n i popu lo . Et 
clamavit omnis populus et a i t : Vivat rex ! L o c u -
tus est autem Samuel ad p o p u l u m l egem [h. j u -
d i c ium] regni , et scripsit in l ibro , et reposuit 
c o r a m D o m i n o et dimisit Samuel o m n e m p o p u l u m 
s ingulos in d o m u m s u a m . Sed et Saul abiit in 
d o m u m suam in Gabaath, et abiit c u m c o pars 
excrc i tus , q u o r u m tetigerat Ceus corda . Filii 
vero Belial dixerunt : N u m salvare n o s poter i t 
iste ? Et despexerunt e u m et non attulerunt ei 
m u ñ e r a ; ille vero d iss imulabat se audire . 

Cap. X I . — 1 Ascendit autem Naas A m m o n i t e s , 
et pugnare ccepit a d v e r s u m J a b c s Galaad [h . ct 
castrametatus est super Jabes Galaad] . Dixerunt-
q u e omues viri Jabes ad N a a s : Habeto n o s fcc-
deratos , et serviemus tibi. Et respondit ad cos 

' P r « p o n u n t Vulgati , « ct f a c t u m est quasi 
post m e n s e m » : q u a neque in H e b r a o sunt , ñ e -
q u e in Latinis emendat ior ibus l ibris . 

* Ncgandi part iculam p r « p o n i t ms . Veronens . 
« non regnavit, » j us ta G r a c u m , o¿ pawiXsóffet; 

Naas Ammoni tes : In h o c fer iam [ m s . f er iamus] 
v o b i s c u m fcedus, e t c ruam o m n i u m ves t rum 
oculos dextros , p o n a m q u e vos o p p r o b r i u m in 
universo Israel. El d ixerunt ad eum seniore3 J a -
bes : Concede nob i s s ep tem dies , u t mit tamus 
nunt ios in universos t e rminos I s r a e l : et si non 
fuerit qu i defendat [h. salvct" n o s , eg rod i emur 
ad tc. Venerunt ergo nunti i iu Gabaath Saulis et 
locuti sunt verba (Vulg. addit h « c ) . audiente p o -
p u l o : et levavit o m n i s popul i s v o c e m s u a m , c t 
flevit. Et ecce Saul venieba l , s equens boves d e 
agro, et a i t : Quid habet populus quod p l o r a t ? 
Et narraverunt ei verba v i rorum Jabes . Et ins i -
luit Spiritu3 Dei in Saul , c u m audissct verba 
h a c , c t iratus est furor e jus n imis . Et a s s u m e n s 
u l rumque b o v e m , conc id i t in frusta, mis i tquc 
in o m n e s t e rminos Israel per m a n u m n u n t i o r u m 
dicens : Quicunque n o n exierit , s e cutusque fuerit 
Saul ct Samuel , s ic fiet b o b u s e jus . Invasit e rgo 
t imor [h. pavor ] Domini p o p u l u m , et egre&si 
sunt quasi vir unus. T . XXVII . Et recensuit eos 
in Bezec fueruntque filiorum Israel trecenta m i l -
lia : v i rorum autem Juda triginta mil l ia . Et 
dixerunt nunl i i s qu i v e n c r a n t : S i c dicetis viris 
qu i sunt Jabes Galaad : Cras e r i t vob is salus, 
c u m incalucrit so l . Venerunt ergo nunti i , e t a n -
nuntiaverunl viris Jabcs , qu i latati sunt. Et dixe-
r u n t : Mane ex ib imus ad v o s , e t facietis nobis 
o m n e quod placuerit vob i s . Et factum est, c u m 
venissct dies crast inus , consl ituit Saul p o p u l u m 
in Ires partes ct ingressus est med ia castra in 
v ig i l ia matutina, et percussi t A m m o n usque d u m 
incalesccret d i e s ; rel iqui autem dispersi sunt , 
ita ut non re l inqucrentur in eis duo pariter. Et 
ait p o p u l u s ad S a m u e l e m : Quis est iste qui 
d i x i t : Saul r e g n a b i l s s u p e r n o s ? Date v iros , et 
interi lc iemus eos . Et ait S a u l : Non occ idetur 
q u i s q u a m in d ie hac , quia h o d i e fecit Dominus 
salntem in Israel . Dixit autem Samuel ad p o p u -
lum : Venite , et e a m u s in Galgala, e t i n n o v e m u s 
ibi r e g n u m . Et pcrrcxi t omnia populus i n Gal-
gala, ct fecerunt ibi r e g e m Saul c o r a m D o m i n o 
in Galgala, et i m m o l a v e r u n t ib i v ic t imas pac i f i -
c a s c o r a m D o m i n o . Et latatus est ib i Saul , et 
cunct i viri Israel n imis . 

T . XXVIII . Cap. XII . — Dixit autem Samuel ad 

q u a et c o m m o d i o r fortasso lect io est. Hebrai-
c u m tamen h o d i e r n u m exemplar NS particulam 
non habet . Vulgati n u m sub interrogandi prafe -
runt nota. 

un iversum I s r a e l : Ecco audivi v o c c m vestram, 
j u x t a omnia q u a locuti cstis ad m e , et constitui 
super vos r c g c m . Et nunc rex gradi tur ante vos . 
E g o autem senui, et i n c a n u i : porro filii mei v o -
b i s c u m s u n t : itaque convcrsatus c o r a m vobis ab 
adoleacentia mea usque ad d iem h a n c , e c c c 
p r a a l o s u m . Loqu imin i d c m e c o r a m D o m i u o c t 
c o r a m Christo e jus , u t rum bovem c u j u s q u a m tu-
l e r im , au a s i n u m : si q u e m p i a m ca lumniatus 
s u m , si oppress i a l i q u c m , si de m a n u c u j u s -
q u a m raunus a c e e p i : e t c ontemnam illud hod ie , 
r es l i tuamque vobis . Et d i x e r u n t : N o n es c a l u m -
niatus nos , neque oppress is t i , n c q u c lul ist i d e 
manu al icujus q u i d p i a m . Dix i tque ad e o s : T e s -
tis eal Dominus adversum v o s , et testis Chriatus 
e jus in die hac, q u i a non inveneritis in m a n u 
m e a qu idp iam. Et d i x e r u n t : Test is . Et ait Sa -
muel ad p o p u l u m : D o m i n u s [h. Et dixit : T e s -
tis, subaudi tur D o m i n u s ] , qu i fecit Mosen et 
A a r o n , et eduxit patres nostras de terra A ' g v p l i . 
Nunc ergo slate, et j u d i c i o contendam ' adver-
s u m v o s c o r a m D o m i n o , d e o m n i b u s miser i cor -
di is D o m i n i , quas fccit v o b i s c u m et c u m patri-
b u s ves t r i s : q u o m o d o ingressus est J a c o b in 
/ E g y p t u m , ct c lamavcrunt patres vestri ad Do -
m i n u m , et misit Dominus Mosen et Aaron , et 
e i u x i t patres vostros d e ./Egypto, e t co l l o cav i t e o s 
in l o co hoc . Qui obliti sunt Domini Dei sui , et 
tradidit eos [h . et vendidit eos ] in manu Sisara 
magisir i [h. pr inc ip is ] mi l i t ia Asor , ct in manu 
Phi l i s t inorum, et in m a n u regis Moab , et p u -
gnaverunt adversum eos. Postea autem c l a m a -
verunt a d D o m i n u m et d i x e r u n t : Peccav imus , 
quia dere l i qu imus D o m i n u m , et serv iv imus 
Baal im e t A s t a r o t h : nunc ergo erue nos de 
manu i n i m i c o r u m nostrorum, et serviemus tibi. 
Et mis i t D o m i n u s Jeroboal , et Bedan, et Jephta, 
et Samuel , et eruit vos de m a n u i n i m i c o r u m 
ves t rorum per c i r c u i t u m , et habitastis c on l iden -
ter. V identcs autem quod Naas rex filiorum A m -
m o n venisset adversum vos , dixistis m i h i : Ne-
q o a q u a m , sed rex imperab i t nobis , c u m D o m i -
nus D e u s vester regnarct in vobis . Nunc ergo 
p r a s t o est rex vester , q u e m elegistis et petistis : 
e cce dedit vob is D o m i n u s r c g e m . Si t imueritis 
D o m i n u m , et scrvicritis ei , e t audieritis v o c e m 
e jus , et n o n cxasperavcrit is o s Domini , er i l is e t 
vos et rex qu i imperat vob i s , sequentes D o m i -
n u m D e u m ves t rum. Si autem n o n audieritis vo-

1 M. Veronens , « ut j u d i c i o contendam » pro 
« et » c tc . Hebr. 1 « ve » , u t r a m q u e rec ip i t e x p o -

o c m D o m i n i , sed exasperaveritis s e rmonem 
[ h . o s - Domini , c r i t m a n u s Domini super v o s , e t su -
per patres vestros . Sed. et nunc , s ta te , o l v í d e l e rem 
i s lam g r a n d e m . q u a m facturas est D o m i n u s in 
conspeetu vestro . Nunquid non mess is tritici est 
hodie ? l n v o c a b o D o m i n u m , et dabi t voces et p l u -
vias : et scietis, ct videbit is , quia grande malum 
feceritis vob is in conspectu Domini ,pe lentes super 
vos r c g e m . T . XXIX . Et c lamavit S a m u e l ad Do-
m i n u m , e t dedit D o m i n u s voces e t pluvias in ilia 
d ie . Et t imui t o m n i s p o p u l u s n imis D o m i n u m et 
S a m u e l e m , c t dixit universus populus ad S a m u e -
e m : Ora pro servis tuis ad D o m i n u m D c u m luum, 

ut non m o r i a m u r . A d d i d i m u s enim universis p e c -
c a t i s n o s t r i s m a l u m , ut pe t c remus nob i s r e g e m . 
Dixit autem S a m u e l ad p o p u l u m : Nolite t imerc , 
vos fecistis univcrsuui ma lum ; h o c v e r u m t a m e n 
nolito recedcre a tergo Domini , ct servite D o m i n o 
in o m n i corde v e s t r o ; c t nolite decl inare p o s t 
vana, qua! n o n proderunt vobis , n e q u e eruent 
vos , quia vana sunt . Et n o n dcre l inquet D o m i -
nus p o p u l u m s u u m , propter u o m e n s u u m m a -
g n u m , q u i a jurav i t D o m i n u s facerc vos sibi po -
p u l u m . Absit autem a m e h o c pecca tum in D o -
m i n u m , ut cessem orare pro v o b i s ; et doceho vos 
v iam b o n a m et rec tam. Igitur t ímete D o m i n u m , 
et servite ei in veritate, et e x tuto corde ves -
tro. Vidist is enim magnifica- quic in vob is gesse -
rit. Quod sí perseveraverit is iu malit ia , e t v o s c t 
rex vester pariter pcribit is . 

Cap. X I I I . — Filius u n i u s nnni Sanl erat c u m rc -
guare c a p i s s e t , d u o b u s autem aunis regnavit su-
per Israel. Et elegit sibi S a u l tria mill ia d o I s -
rael, et erant c u m Saul duo mil l ia in M a c b m a s , 
et in monte B e t h - E l : mi l l e autem c u m Jonatha 
in Gabaath Benjaui iu. Porro canerum p o p u l u m 
remisit u n u m q u e m q u c in tabcrnacula sua. Et 
percussi t Jonathan s tat ionem Phi l is t inorum, qua! 
erat in Gabaa. Quod c u m audisscnt Phi l i s th im, 
Saul cec in i t bucc ina in o m n i terra, d icens : A u -
diant I lcbrie i . Et universus Israel audivit h u j u s -
cemod i f a m a m : Percuss i t Saul stationem Phi l i s -
t inorum : ct e r e x i t s e Israel adversum Phil isthim. 
Clamavit (h . Exclamavit ) autem p o p u l u s post 
Saul in Galgala . Et Phi l is thim congrcgat i sunt ad 
p r x l i a n d u m c o n t r a I s r a e l , t r i g i n t a m i l l i n c u r r u u m , 

c t sex mi l l ia e q u i t u m , e t re l iquum vu lgus , s icut 
arena quic est in littore mar i s p lur ima. Et ascen-
dentes castrametati sunt in Muchmas ad o r i e n -

s i t ionem. P r e t u l i t vero e t S y m m a c h u s « ut » , 
fv* ¿!3/.p'1cü. 



tera B e t h - A v e n [ m s . B a t h a v e n ] . Q u o d c u m v i d i s -

s e n t viri I s rae l s e i n a r c t o p o s i t o s (af f i i c t u s e r a t 

e n i m p o p u l u s } , a b s c o n d e r u n t s e i n s p e l u n e i s , e t 

in a b d i t i s , in pe t r i s q u o q u e et i n a n t r i s , e t in c i3 -

t e rn i s . H e b r a i a u t e m t r a n s i e r u n t J o r d a n e m , t c r -

r a m G a d et G a l a a d . G u m q u e a d h u c e s s e t S a u l in 

G a l g a l a , u n i v e r s u s p o p u l u s p e r t e r r i t u s e s t , q u i 

s c q u e b a t u r e u m . Et exspec tav i t s e p t e m d i e b u s 

j u x t a p l a c i t u m S a m u e l i s , e t n o n v e n i t S a m u e l in 

G a l g a l a , d i l a p s u s q u e e s t p o p u l u s a b e o . A i t e r g o 

S a u l : AfFerte m i h i h o l o c a u s t u m , et p a c i f i c a . E t 

o b t u l i t h o l o c a u s t u m . T . X X X . G u m q u e c o m p l e s -

set o f f e r e n s h o l o c a u s t u m , e c c e S a m u e l v e n i c b a t ; 

e t e g r e s s u s est S a u l o b v i a m ei ut s a l u t a r c t e u m . 

L o c u t u s q u e e s t ad e u m S a m u e l : Q u i d f e c i s t i ? 

R e s p o n d i t S a u l : Q u i a v i d i q u o d d i l a b e r e t u r p o -

p u l u s a m e , e t tu n o n v e n e r a s j u x t a p l a c i t o s d i e s , 

p o r r o P h i l i s t h i m c o n g r e g a t i f u e r a n t i n M a c h m a s , 

d i x i : N u n c d e s c e n d e n t a d m e P h i l i s t h i m i n G a i -

g a l a , e t f a c i e m D o m i n i n o n p l a c a v i . N e c e s s i t a t e 

c o m p u l s u s , o b t u l i h o l o c a u s t u m . D i x i t q u e S a m u e l 

a d S a u l : S t u l t c e g i s t i , n e c c u s t o d i s t i m a n d a t a D o -

m i n i Dei tu i [ m s . tacet Dm'; , q u m p r a c e p i t t i b i . 

Q u o d s i n o n f e c i s s e s , j a m n u n c p r e p a r a s s e ! D o -

m i n u s r c g n u m t u u m s u p e r I srae l i n s e m p i t e r -

n u m : sed n e q u a q u a m r e g n u m t u u m u l t r a c o n -

s u r g e t . Quics iv i t D o m i n u s s i b i v i r u m j u x t a c o r 

s u u m : e t p r a c e p i t ei D o m i n u s ut e s s e t d u x s u -

p e r p o p u l u m s u u m , eo q u o d n o n s c r v a v e r i s qute 

' Mul ta q u o q u e h o c l o c o a d d i t a r e p e r i m u s in 
c o d i c i b u s L a t i n i s t r a n s l a t i o n i s I l i e r o n y i n i , q u a , 
u t j a m d i x i m u s , d e r i v a l a s u n t e L X X I n t e r p r e t i -
b u s , a c in m a n u s c r i p t i s p o s i t a j u x t a m o d n m n o -
t a t u m s u p r a « c o l . 6 1 9 , no t . 1 . » H i c t a m e n p e -
c u l i a r e e s t o p t i m o c o d i c i C o r b e i e n s i n u m . I l , 
ante o c t i n g c n t o s a n n o s d e s c r i p t o , u t s i n g u l i s l i -
n c i s s e u v c r s i c u l i s , q u i b u s a d d i t a m e n t u m c o n s -
t a i , t o t i d e m o b e l o s p r a p o s u e r i t , i n d i c a n t e s h a c 
e s s e a l i e n a et a l i u n d e m u t u a t a . Id v e r o o c u l i s 
o m n i u m r e p r a s e n t a r e n o n erit o t i o s u m s l u d i o s i s 
h o m i n i b u s , q u i a b u n o j u d i c i u m h a b e b u n t d e a l i i s 
s i m i l i b u s a d d i t a m e n t i s . S i c i g i t u r r e s s e h a b e t in 
m s . c o d i c e : 

•f Benjamin. Et reliqui 
•f populi ascenderunt 
— post Saul obviam po-
~ pulo, qui expugna-
•f banC eos venienies ex 
-f Galgala in Gabaa, 
-r in colle Benjamin. 

H a o s i g n a s i l o c i s s u i s i n v e n i r e n t u r p o s i t a , q u i d 
I l i c r o n y m i a n u m , q u i d v e a L X X T r a n s l a t o r i b u s 
m u t u a t u m s i t i n L a t i n i s c x e m p l a r i b u s . s t a t i m o m -

p r a c e p i t [ m s . p r a c e p e r i t ] D o m i n u s . S u r r e x i t a u -

t e m S a m u e l c t a s c e n d i t d e G a l g a l i s i n G a b a a 

B e n j a m i n Et r e c e n s u i t S a u l p o p u l u m , q u i i n -

v e n t i fuerant c u m e o , q u a s i s e x c e n t o s v i r o s . Et 

S a u l e t J o n a t h a n A l i u s e j u s , p o p u l u s q u e q u i in -

v e n t u s f u e r a t c u m e i s , e ra l in G a b a a B e n j a m i n . 

P o r r o P h i l i s t h i m c o n s e d e r a n t in M a c h m a s . Et 

e g r e s s i s u n t a d p r a d a n d u m d e c a s t r i s P h i l i s t h i m 

t r e s c u n e i . U n u s c u n e u s p e r g e b a t c o n t r a v i a m 

A p h r a [ i n s . E p h r a j ad t e r r a i n Sau l . P o r r o a l i u s in -

g r e d i e b a t u r p e r v i a m B c t h - O r o n : t e r t ius a u t e m 

v e r t e r a t s e ad i t e r l e r m i n i i m m i n e n t i s va l l i S e -

b o i m c o n t r a d e s e r t u m . P o r r o f a b e r « f e r r a r i u s » 

[ h . n o n h a b e t ] n o n i n v c n i c b a t u r i n o m n i t e r ra 

I s r a e l . C a v e r a n t e n i m P h i l i s t h i m , ne f o r t e f a c e -

r e n t I l e b r a i g l a d i u m a u t l a n c e a m . D c s c e n d e b a t 

e r g o o m n i s I s r a e l a d P h i l i s t h i m , u t e x a c u e r e t 

u n u s q u i s q u e v o m c r c m s u u m , et l i g o n e m , et s c -

c u r i m , e l s a r c u l u m . R e t u s a i t a q u e c r a n t a c i e s 

v o m e r u m , et l i g o n u m . e t t r i d e n t i u m , et s e c u r i u m 

u s q u e a d s t i m u l u m c o r r i g e n d u m . C u m q u e v e n i s -

s e t d i e s p r a l i i , n o n est i n v e n t u s e n s i s e t l a n c e a 

i n m a n u to t ius p o p u l i , q u i e r a t c u m S a u l e c t 

c u m J o n a t h a , e x c e p t o S a u l e t J o n a t h a filio e j u s . 

E g r c s s a e s t a u t e m stat io P h i l i s t h i m , ut t r a n s -

c e n d e r e t i n M a c h m a s . 

Cap. XTV, — Et a c c i d i t q u a d a m d i e ut d i c e r c t 

J o n a t h a n filius S a u l ad a d o l e s c e n t e m a r m i g e r u m 

s u u m : V e n i , e t t r a n s e a m u s ad s t a t i o n e m P h i l i s -

n i b u s i n n o t e s c e r e t . S e d i n c u r i a l i b r a r i o r u m s u b -
t rac t i s h u j u s m o d i s i g n i s , fieri n o n p o t u i t q u i n 
p r o m i s c u e u t r a q u e e d i t i o n e u t e r e n t u r L a t i n i , e t 
q u o d S e p t u a g i n t a I n t c r p r e t u m iui t , i p s u m H i e r o -
n y m o a s c r i b e r e n t . I t a q u e n o n i m m e r i t o c o n q u e -
r i t u r d e h i s in e p i s t o l a « ad S u n n i a m et F r e t e -
l a m » : « Et h i n c , i n q u i t , a p u d v o s et a p u d p l e r o s -
q u e e r r o r e x o r i t u r , q u o d s c r i p t o r u m n e g l i g e n t i a , 
v i r g u l i s et a s t e r i s c i s s u b t r a c t i s , d i s t i n c t i o u n i v e r s a 
c o n f u n d i t u r . » MART. 

— A d d u n l V u l g a t i l i b r i : « Et r e l i q u i p o p u l i 
a s o e n d e r u n t p o s t S a u l o b v i a m p o p u l o , q u i e x p u g -
n a b a n t e o s v e n i e n t e s e x G a l g a l a in G a b a a in c o l l e 
B e n j a m i n : » q u a q u i d e m p e r i o d u s o b c j u s d e m 
n o m i n i s « B e n j a m i n » , q u o c o n c l u d i t u r , r e c u r -
s u m , v i d c r i p o s s i t l i b r a r i o r u m p a s s i m o b v i o e r -
r o r e a b i p s o H e b r a i c o e x e m p l a r i e x c i d i s s e . D e s i -
d e r a t u r t a m e n , q u o d s a t i s p r o p o s i t o n o s t r o e s t , 
n e d u m in H e b r a o C h a l d a o q u c , s e d c t in V e r s i o -
n i s H i e r o n y m i a n a p l e r i s q u e o m n i b u s m s s . ; q u i 
v e r o earn r c t i n e n t V u l g a t i l i b r i , e x G r a c i s a l i q u o t 
cu>v L X X c o d i c i b u s m u t u a t i s u n t . M a r t i a n a u s in 
c o d . C o r b e i e n s i , o b e l i s s i n g u l o s v e r s i c u l o s h u j u s c e 
a d d i t i o n i s p r a n o t a t o s reper i t . 

t h i m , q u a e s t t r a n s l o c u m i l i u m : patr i a u t e m 

s u o « h o c i p s u m » [h . n o n h a b e t ] n o n i n d i c a v i t . 

P o r r o S a u l m o r a b a t u r i n e x t r e m a p a r t e G a b a a 1 , 

s u b m a l o g r a n a t o , q u a e r a t i n M a g r o n : et e r a t 

p o p u l u s c u m e o q u a s i s c x c e n t o r u m v i r o r u m . Et 

A h i a s filius A h i t o b f r a t r i s I c h a b o d filii P h i n c c s , 

q u i o r t u s f u e r a t e x Hel i s a c e r d o t e D o m i n i in S i lo 

[h . filii P h i n e e s , filii Heli s a c c r d o t i s D o m i n i i n 

Si lo ] , p o r t a b a t e p h o d . Snd et p o p u l u s i g n o r a b a t 

q u o i s s e t 8 J o n a t h a n . E r a n t a u t e m inter a s c e n s u s , 

p e r q u o s n i t c b a t u r J o n a t h a n t r a n s i r o ad s t a t i o -

n e m P h i l i s t i n o r u m , c m i n e n t e s p e t r a e x u t r a q u e 

p a r t e , et q u a s i i n m o d u m d e n t i u m s c o p u l i h i n c 

et i n d e p r a r u p t i , n o m e n uni B o s e s , e t n o m e n a l -

t c r i S e n c : u n u s s c o p u l u s p r o m i n e n s a d a q u i l o -

n e m e x a d v e r s o M a c h m a s , e t a l t e r ad m e r i d i e m 3 

c o n t r a G a b a a . T . X X X I . Dixit a u t e m J o n a t h a n a d 

a d o l e s c e n t e m [ h . p u e r u m ] a r m i g e r u m s u u m : 

V c n i , t r a n s e a m u s ad s t a t i o n e m i n c i r c u m c i s o r u m 

h o r u m , 8 i f o r te f a c i a l D o m i n u s p r o [ h . n o n h a b e t p r o ] 

n o b i s , q u i a n o n est D o m i n o d i f f i c i l e sa lvaro , vc l 

i n m u l t i t u d i n e , v e l in p a u c i s . D i x i t q u e ei a r m i -

g e r s n u s : F a c o m n i a q u a p l a c e n t a n i m o t u o : 

p e r g e q u o c u p i s , e g o [ m s . t a c e t e g o ] e r o t e c u m 

u b i c u n q u e v o l u e r i s . E t ait J o n a t h a n : E c c e n o s 

t r a n s i m u s ad v i r o s i s t o s . C u m q u e a p p a r u e r i m u s 

e i s , si ta l i ter l o c u t i f u e r i n t ad n o s : M a n e l e , d o -

n e e v e n i a m u s a d v o s : s t e m u s i n l o c o n o s t r o , n e c 

a s c e n d a m u s a d e o s . Si a u t e m d i x e r i n t : A s c e n d i t e 

ad n o s : a s c e n d a m u s , q u i a t r a d i d i t e o s D o m i n u s 

i n m a n i b u s nos t r i s : h o c c r i t n o b i s s i g n u m . A p -

p a r u i t i g i t u r u t e r q u e s tat ion i P h i l i s t i n o r u m : d i -

x e r u n t q u e P h i l i s t h i m : En H c b r a i , e g r c d i u n t u r 

d e c a v e r n i s i n q u i b u s a b s c o n d i t i f u e r a n t . Et l o -

cut i s u u t v i r i d o s t a t i o n e ad J o n a t h a n , e t a d a r -

m i g e r u m e j u s , d i x e r u n t q u e : A s c e n d i t e a d n o s , 

o s t e n d e r n u s v o b i s r e m . Et ait J o n a t h a n a d a r -

m i g e r u m s u u m : A s c e n d a m u s , s e q u e r o m e [h . 

A s c e n d e p o s t m e ] ; t r a d i d i t e n i m e o s D o m i -

n u s in m a n u I s r a e l . A s c e n d i t a u t e m J o n o t h a n 

m a n i b u s et p e d i b u s 4 e l a r m i g e r e j u s p o s t 

c u m . I t a q u e ali i c a d e b a n t ante J o n a t h a n , 

a l i o s a r m i g e r e j u s i n t e r f i c i e b a t s e q u e n s e u m 

(h . Et c a d e b a n t ante f a c i e m J o n a t h a n , e t a r -

m i g c r e j u s s e q u e n s e u m inter f i c i ebat e o s ) . Et f a c -

' T a c e t h i c m s . V e r o n e n s . « G a b a a » , j u x t a 
G r a c u m e x e m p l a r : m o x a u t e m p r o « M a g r o n » 
l e g i t in « a g r u m G a b a a » , H e b r a o textu n o n a s -
s e n t i e n t e . 

8 R e c t i u s V e r o n e n s . m s s . , « q u o d i sse t , e t c . » 
H e b r . q u o q u e v j h a b e t , e t G r a c . i j c t ; 

8 I d e m m s . , « a m e r i d i e » ; s e d e t H e b r . , 3333. 

la est p l a g a p r i m a , q u a p e r c u s s i t J o n a t h a n e t a r -

m i g e r e j u s , q u a s i v ig i l i t i v i r o r u m , i n m e d i a p a r t e 

j u g e r i , q u a t n p a r b o u m in d i e a r a r e c o n s u e v i t . 

Et f a c t u m e s t m i r a c u l u m i n c a s l r i s p e r a g r o s ; 

s e d et o m n i s p o p u l u s s t a t i o n i s e o r u m , q u i i e r a n t 

a d p r a d a n d u m , o b s t u p n i t , e t c o n t u r b a t a e s t t e r r a , 

e t a c c i d i t q u a s i m i r a c u l u m a D e o . Et r e s p e x o r u o t 

[ h . Et f a c t u s e s t t e r r o r in c a s t r i s p e r a g r o s : s e d 

et o m n i s p o p u l u s s t a t i o n i s e o r u m , et hi q u i i e -

r a n t ad p r a l i a n d u m o b s t u p u e r u n t ; e t c o n t u r b a t a 

e s t t e r ra t e r r o r e Dei . Et r e s p e x e r u n t ] s p e c u l a l o r e s 

S a u l i s , q u i e r a n t in G a b a a B e n j a m i n , e t e c c e 

m u l t i l u d o p r o s t r a t a et h u e i i l u c q u c d i l f u g i e n s . Et 

ait Saul p o p u l o q u i erat c u m e o : R e q u i r i t e , e t 

v i d e t e q u i s a b i e r i t e x n o b i s . G u m q u e r e q u i s i s s c n t , 

r e p e r t u m e s t n o n a d e s s e J o n a t h a n et a r m i g e r u m 

e j u s . Et ait S a u l ad A h i a m : A p p l i c a a r c a m De i . 

(Erat e n i m ib i a r c a Dei i n d i e i l la c u m filiis I s -

rae l . ) G u m q u e l o q u c r e t u r S a u l ad s a c e r d o t e m , 

t u m u l t u 3 m a g n u s e x o r t u s e s t in c a s l r i s P h i l i s l i -

n o r u m : c r e s c e b a t q u e p a u l a t i m , et c l a r i u s r e b o a -

b a l . E l a i t Saul ad s a c e r d o t e m : C o n t r a h e m a n u m 

t u a m . C o n c l a m a v i ! e r g o S a u l , e t o m n i s p o p u l u s 

q u i erat c u m e o , c t v e n e r u n t u s q u e a d l o c n m 

c e r t a m i n i s , et e c c e v e r s u s f u e r a t g l a d i u s u n i u s -

c u j u s q u e ad p r o x i m u m s u u m , « e t » [h. n o n h a -

b e t ] c a d e s m a g n a n i m i s . S e d et H c b r a i , q u i f u e -

r a n t c u m P h i l i s t h i m h e r i et n u d i u s t e r t i u s , a s c e n -

d e r a n t q u e c u m e i s in c a s t r i s , r evers i s u n t ut e s -

s c n t c u m I s r a e l , q u i e r a n t c u m S a u l et J o n a t h a n . 

O m n e s q u o q u e I s r a e l i t a q u i s e a b s c o n d e r a n t in 

m o n t e E p h r a i m , a u d i e n t e s q u o d f u g i s s e n t P h i l i s -

t h i m , s o c i a v e r u n t s e c u m s u i s i n p r a l i o 5 . Et s a l -

vavit D o m i n u s in d i e i l ia I s r a e l . P u g n a a u t e m 

p e r v e n i t u s q u e B e t h - A v e n . Et v i r Israel s o c i a t u s 

est s ib i in d i e i l ia. T . X X X H . A d j u r a v i l a u t e m 

S a u l p o p u l u m , d i c e n s : M a l e d i c t u s v i r q u i c o m e -

der i t p a n e m u s q u e a d v e s p e r u m , d o n e e u l c i s c a r d e 

i n i m i c i s m e i s . E t n o n m a n d u c a v i t [h. Et n o n 

g u s t a v i t ] u n i v c r s u s p o p u l u s p a n e m : o m n e q u e 

terrai v u l g u s v e n i t i n s a l t u m , i n q u o e r a t m e i 

s u p e r f a c i e m a g r i . I n g r e s s u s e s t i t a q u e p o p u l u s 

s a l l u i n , e t a p p a r u i t fluens m e i , n u l l u s q u e a p p l i -

c u i t m a n u m ad o s s u u m . T i m e b a t e n i m p o p u l u s 

j u r a m e n t u m . P o r r o J o n a t h a n n o n a u d i e r a t c u m 

4 F e r e c u m V u l g a t i s V e r o n e n s . m s s . , « r c p t a n s 
m a n i b u s et p e d i b u s » . H e b r a u s h a b e t a d l i t t e r a m 
« s u p e r m a n i b u s s u i s e t s u p e r p e d i b u s s u i s » . 

5 A d d u n t V u l g a t i , « e t e r a n t c u m S a u l q u a s i 
d e c e r n m i l l i a v i r o r u m » : q u o d c o m m a so l i L X X 
h a b e n t , n e c t a m e n h i c l o c i , s e d i n f r a t e r t i o a b 
h o c v e r s u . 



a d j u r a r e l pater e j u s p o p u l u m : e x t e n d i t q u c s u m -

m i t a t c m v i r g ® q u a m habebat- in m a n u , e t i n t i n -

x i t i n f a v u m m o l l i s , e t c onver t i t m a n u m s u a m , 

ad o s s u u m , e t i l l u m m i n a t i sunt o o u l i e j u s . R e s p o n -

d e n s q u e u n u s d e p o p u l o , a i t : J u r e j u r a n d o c o n s -

t r inx i t p a t e r t u u s p o p u l u m , d i c e n s : M a l e d i e t u s 

v i r , q u i c o m e d e r i t p a n o m h o d i e ( d e f e c e r a t a u t e m 

p o p u l u s ) . D i x i t q u e J o n a t h a n : T u r b a v i t p a t e r 

m e u s t c r r a m : v id is t i s i p s i qu ia i l l u m m i n a t i s u n t 

o c u l i m e i , e o q u o d g u s t a v e r i m p a n l u l u m d e 

m e l l e i s t o : q u a n t o m a g i s si c o m e d i s s e t p o p u l u s 

d e p r a d a i n i m i c o r u m s u o r u m , q u a m r e p e r i t ! 

N o n n e m a j o r f a c t a f u i s s e t p l a g a in P h i l i s t h i m ? 

P e r c u s s e r u n t e r g o i n d i e i l ia P h i l i s t h a o s a M a c h -

m i s u s q u e i n A i a l o n [ m s . A h i l o n ] . T . X X X l i l . 

D e f a t i g a t u s e s t a u t e m p o p u l u s n i m i s , e t v e r s u s 

a d p r w d a m , tu l i t o v c s , e t b o v e s , ct v i t u l o s , e t 

m a c t a v e r u n t i n t e r r a : c o m e d i t q u c p o p u l u s c u m 

B a u g u i n e . N u n t i a v e r u n t a u t e m S a u l i d i c e n t e s , 

q u o d p o p u l u s p c c c a s s e t D o m i n o , c o m e d e n a c u m 

s a n g u i n e . Q u i a i l : P r a v a r i c a t i es t i s , v o l v i t e a d 

m c , j a m n u n c s a x u m g r a n d e . F.t d i x i t S a u l : Dis -

p e r g i m i n i in v a l g u s , c t d ic i te e i s , u t a d d u c a t ad 

m e u n u s q u i s q u c b o v e m s u u m et a r i c t c m , et o c c i -

d i t e s u p e r i s t u d , e t v e s c i m i n i , e t n o n p e c c a b i t i s 

D o m i n o c o m c d c n t e s c u m s a n g u i n e . A d d u x i t i t a -

q u e o m n i s p o p u l u s u n u s q u i s q u e b o v e m i n m a n u 

s u a « u s q u e » [h . n o n h a b e t j a d n o c t c m , et o c c i -

d c r u n t i b i . . 'Ed i f i cav i t a u t e m S a u l a l ta re D o m i n o , 

t u n c q u c « p r i r m i m » [h . n o n h a b e t j c cep i t » d i l l -

c a r e a l ta re D o m i n o . Et d ix i t S a u l : I r r u a m u s s u -

p e r P h i l i s t h i m n c c t c , et v a s t e m u s e o s u s q u e d u m 

i l l u c c s c a t m a n e , n e c r e l i n q u a m u s d c e i s v i r u m . 

D i x i t q u e p o p u l u s : O m n e q u o d b o n u m v i d e t u r in 

o o u l i s t u i s , f a c . Et ait s a c e r d o s : A c c e d a m u s h u e 

a d D c u m . Et c o n s u l u i t S a u l D e u m : N u m p e r s e -

q u a r P h i l i s t h i m ? S i t r a d e s e o s i n m a n u Israe l ? 

Et n o n r e s p o u d i t ei in d i e i l ia . T . X X X I V . Dix i t -

q u e S a u l : A p p l i c a t e h u e u n i v e r s o s a n g u l o s p o -

p u l i , e t s c i t o t c , e t v i d e t e , p e r q u e m a c c i d e r i t p e c -

c a t u m h o c h o d i c . V i v i t D o m i n u s s a l v a t o r I s r a e l , 

q u i a s i p e r J o n a t h a n G l i u m m e u m f a c t u m e s t h o c 

[ m s . c t Vulg. taceni h o c ] , a b s q u e r e t r a c t a -

t i o n e m o r i e t u r . Ad q u o d n u l l u s c o n t r a d i x i t ei d e 

o m u i p o p u l o . Et ait a d u n i v e r s u m I s r a e l : S e p a -

r a m i n i v o s i n p a r t e m u u a m , e t e g o c u m J o u a t h a n 

i i l i o m e o e r o in p a r t e a l t e r a 1 . R e s p o n d i t p o p u l u s 

ad S a u l : Q u o d b o n u m v i d e t u r i n o c u l i s t u i s , f a c . 

Et d i x i t S a u l a d D o m i n u m : ( h . a d D o m i n u m 

D e u m Israe l ) D o m i n o D e u s I srae l ( h . D e u s D o -

m i n e D e u s Israe l ) , d a i n d i c i u m 4 . Et d e p r e h e n s u s 

e s t J o n a t h a n et S a u l , p o p u l u s a u t e m c x i v i t . E t 

1 C a n o n s o l u s h a b e t , c in parte u n a » ; q u o d 
H e b r & i c c s c r i b i t u r ~ n K « l e e v e r c h h a d » , id 
e s t « i n t r a n s i t u u n o » , v o l , j u x t a e u m d e m s e n -
s u m , « in p a r t e a l tera , e latere a l t è r o , e t c . » 
M A R T . 

— [ M s . V e r o n e n s ] , c u m e o q u e m C a n o n e m M a r -

t i a n . v o c a t « i n par te u n a » , p r e s s i u s ad H c -
b r a u m , i n a T l j n . 

4 M a g n a m s u b i n d e p c r t u r b a t i o n e m a f f e r u n t in 
m s s . Lat in i s H i e r o n y m i a n a v e r s i o n i s , inser l i in 
e a n o n n u l l i v e r s u s e x ed i t iunc I n t e r p r e t u m S e p -
t u a g i n t a . A d e o e n i m d i v e r s ® m u l t i s i n l o c i s o c -
c u r r u n t l c c t i o n e s e j u s d e m c o n t e x t u s , u t v ix a c n e 
v ix q u i d e m p o s s i t a g n o s c i , q u a n a m g e n u i n a s i t 
a c p r o p r i a S . D o c t o r i . Id p r o b a n t i n a n i l ' e s t i s s i m e 
h u j u s v c r s i c u l i v a r i a n t e s s e q u c n t e s I c c l i o n c s . 
C o r b . m s . m a j o r n u m . i , h o c m o d o l e g i t : « Et d i x i t 
S a u l a d D o m i n u m : D e u s Israe l , d a i n d i c i u m . » 
A l t e r n u m . 1 3 : « E t d ix i t Saul ad D o m i n u m D e u m 
I s r a e l : D a i n d i c i u m » . Q u a m s e n t e n t i a m s c c u n d a 
m a n u s m u t a v i t c u m h i s : «Et d ix i t Saul a d D o m i -
n u m : D o m i n e D e u s I s r a e l , da i n d i c i u m p. In R e -
g i o a u t e m c o d i c e 3003 , C o l b s r t i n o 1 8 1 , C o r b e i e n -
s i \ 1 et S . G e r m a n i 5 , l e g i m u s : « Et d i x i t S a u l 
ad D o m i n u m D e u m Israel : D o m i n e D e u s , da i n -
d i c i u m » . i t a h a b e n t e l i a m ed i l i e t m s . n o s t c r n . 
164 a d d e n t e s s o l u m m o d o n o m e n Israe l p o s t 

« D o m i n o D e u s » . D i s c r c p a n t i a m h u j u s m o d i l e c -
t i o n u m p e p e r i t u n a v o c u l a H e b r a i c o n t e x l u s , a c 
r e p e t i l i o n o m i u u m Dei : n a m i n I l e b r a o l e g j -

t u r , c r a n n a n S s n w ' - S x m ^ x V i . vu i s i t « 
«« V a i j o m e r S c h a o u l e t A d o n a i E l o h e I srae l hava 
t h a m i m » , q u o d i n t e r p r e t a t u r p l u r i b u s m o d i s 
p r o p t e r v e r b u m SN « el » . p o s i t u m a n t e n V P , « A d o -
nai » , s i ve « J c h o v a : c l » n a m q u e est u n u m e 
n o m i n i b u s D e i ; e t e s t p r a p o s i t i o e t i a m , q u a r e s -
p o n d e l n o s t r a L a t i n ® a d . U n d e legi p o t e s t , « Et 
d i x i t S a u l ad D o m i n u m : D e u s Israe l , da s i g -
n u m » . A u t s u m p t o c t p r o Dei n o m i n e : « Eb d ix i t 
S a u l : D e u s D o m i n e : D e u s I s r a e l , d a i n d i c i u m . » 
E o q u e m o d o L a t i n o ver t i t s c h o l i a s t e s C a n o n i s 
H e b r a i c ® v c r i t a t i s ; c u m t a i n e n m o n u i s s e t altero 
s c h o l i o , in H e b r a o h a b e r i : * E t d ix i t S a u l ad 
D o m i n u m D e u m I s r a e l , c t c . » N o s h u n c l o c u m 
c d i d i m u s j u x t a e a q u ® l e g u n t u r in i p s o c o n l e x t u 
C a n o n i s n o s t r i , a t q u e in a l i i s d u o b u s a n t i q u i s s i -
m i s m s s . C o l b e r t i n o , A n i c i e n s i , e t S a n - G e r m a n e n -
s i m a x i m o n u m . 3 . Etsi n o n d i f f i t c a m u r r e d u n -
d a n t e m e s s e in a l i i s v o c c m « D o m i n e » i n m e -
d i o ; qu ia n ih i l o c c u r r i t in H c ' o r a i s v o l u m i n i b u s 
h u i c n o m i n i r e s p o n d e n s . I n t e g r a m i t a q u e inter 
t o t var iantes earn d i c i m u s l e c t i o n e m , q u a m r e -
pr»esentat m s . C o r b e i e n s i s m a j o r p r i m o l o c o a 
n o b i s s u p r a c i l a t u s : in h o c e n i m o p t i m o e x e m -

ait S a u l : Mit t i le s o r t c m inter m e , e l J o n a t h a n i l -

i u m m e u m . Et c a p t u s est J o n a t h a n . D ix i t a u t e m 

S a u l ad J o n a t h a n : I n d i c a m i h i q u i d f e c e r i s . Et 

i n d i c a v i t ei J o n a t h a n , e t a i t : G u s t a n s g u s t a v i i n 

s u m m i t a t e v i r g ® q u a e r a t in m a n u m e a , p a u l u -

l u m m e l l i s , et e c c e e g o m o r i o r . Et ait S a u l : H ® c 

f a c i a l m i h i l ) c u s , e t h « c a d d a i , q u i a m o r t e m o r i e -

r i s , J o n a t h a n . D i x i t q u e p o p u l u s ad S a u l : E r g o n e 

J o n a t h a n m o r i o t u r , q u i l'ecit s a l u t e m h a n c m a g -

n a m in I s r a e l ? H o c nel 'as e s t [h . abs i t ] : v i v i t D o -

m i n u s , s i c e c i d e r i t c a p i l l u s d e c a p i t e e j u s i n t e r -

r a i n , q u i a c u m D e o o p e r a t u s e s t h o d i e . L i b e r a v i t 

e r g o p o p u l u s J o n a t h a n , ut n o n m o r e r e l u r . R e c c s -

s i t q u e S a u l , n e c p e r s e c u t u s e s l P h i l i s t h i m : p o r r o 

P h i l i s t h i m a b i e r u n t i n l o c a s u a . At S a u l , c o n f i r -

m a t o r e g n o s u p e r I s r a e l , p u g n a b a t p e r c i r o u i t u m 

a d v e r s u m o m n e s in i rn i cos e j u s , c o n t r a M o a b , el fi-

l i o s A m m o n , et E d o m , et r e g e s S o b a f m s . S u b a J , 

e t P h i l i s t h a o s , e t q u o c u u q u e s e v e r t e r c i [ m s . v e r -

t e r a t ] , s u p e r a b a t . C o n g r e g a t o q u e e x e r c i l u , p e r -

c u s s i t A m a l c c , e t c r u i t I s r a e l d e m a n u v a s t a t o -

r u m e j u s . F u e r u n t a u t e m i i l i i S a u l J o n a t h a n e l 

J e s u i , e t M e l c h i s u a , e t n o m i n a d u a r u m l l l i a r u m 

e j u s , n o m e n p r i m o g e n i t a M e r a b , c t n o m e n m i -

n o r i s M i c h a l . Et n o m e u u x o r i s S a u l , A h i n o e m 

filia A h i m a a s , e t n o m e n p r i n c i p i s m i l i l i a e j u s 

A b n c r [ h . s o l u m m o d o in h o c l o c o A b i n e r habe t ] , 

filius N e r , p a t r u e l i s Sau l . P o r r o C i s f u e r a t p a t e r 

S a u l , c t N c r pater A b n e r , filius A b i e l . E r a t a u -

t e m b o l l u m p o l e u s a d v e r s u m P h i l i s t h a o s o m n i -

b u s d i e b u s S a u l . N a m q u c m c u n q u e v i d e r a t S a u l 

v i r u m f o r t e m , el a p t u m ad p r a l i u m , s o c i a b a t 

e u m s i b i . 

T . X X X V . Cap. X V . — E t d i x i t S a m u e l a d S a u l : 

M c mis i t D o m i n u s , u t u n g e r e m te in r e g e i n s u -

p e r p o p u l u m e j u s I s r a e l , n u n c e r g o a u d i v o c e m 

p l a r i o n i h i l p r a t e r m i t t i t u r , n i h i l r e d u n d a t , ut fa-
c i l e c o n c e d c n t H e b r a i c « l ingua ; p e r i t i . MART. 

— R e d u n d a t , i p s o m i n i m e d i f l ì t c n l e M a r t i a -
n a o , q u i h a n c l e c t i o n c m s u b s t i t u i t , v o x « D o -
m i n e » . U p t i m e v e r o h a b e t V e r o n e n s . l i b e r « a d 
D o m i n u m D e u m I s r a e l , d a , e t c . » , q u e m a d m o -
d u m e l l e d u m o l i m a S . G r e g o r i o , L u c a s B r u -
g e u s i s o b s e r v a t , I l e b r . r r n ' - l x V l b x . V u l -
g a t i l ibr i l o n g u m s i c s u b d u n t a d d ¡ l a m e n t ì i m , 
« D ix i t S a u l ad D o m i n u m D e u m Israe l : D o m i n e 
D e u s Israe l , d a i n d i c i u m : q u i d e s t , q u o d n o n 
r e s p o n d e r i s s e r v o s t u o h o d i c ? S i i n rne, a u t i n 
J o n a t h a fìlio m e o e s t i n i q u i t a s h a c , d a o s t e n s i o -
n e m : aut si h a c i n i q u i t a s e s t i n p o p u l o t u o . d a 
s a n c t i t a l e m »>. Q u a I l e b r a u s non h a b e t , n e q u e 
H i e r o n y m i a n ® v e r s i o n i s m s . , M a r t i a n a u s v e r o 
n o n a n i m a d v e r t i t . 

D o m i n i - H a c ¿ l ic i t D o m i n u s c x e r c i l u u m : R e c e n -

su i q u i c c u n q m e fec i t A m a l e e Israe l i , q u o m o d o r e -

st it it ei i n v i a c u m a s c e n d e r e t d e / E g y p t o . N u n c 

e r g o v a d e , e t p e r c u t o A m a l c c , e t d e m o l i r e u n i -

v e r s a fjjius. bp n p a r c a s e i 1 ; s e d i n t c r f i c e a v i r o 

u s q u e a d r t n i i e r e m et p a r v u l u m a t q u e l a c t e n -

t e m , b o v e m e t o v e m , c a m e l u m ct a s i n u m . P r ® c e -

p i t i t a q u e S a u l p o p u l o e t r e c e n s u i t c o s q u a s i a g -

n o s , d o c e n t a m i l l i a p e d i t u m et decern m i l l i a v i -

r o r u m J u d a . C u m q u e v e n i s s c t S a u l u s q u e a d o i -

v i l a t e n A r n a l e e , t e tendi t i n s i d i a s in t o r r e n t e . 

D i x i t q u e SauQ Cinaío : A h i t e , r e c e d i t e , a l q u e d e s -

c e n d i t e ab A i m a l e c s , n c f o r t e i n v o l v a m te c u m 

e o . T u entcD f e c i s t i m i s e r i c o r d i a m C u m o m n i b u s 

f l l i is I s r a e l , c u m a s c e n d e r e n t d c ¿ E g y p t o . Et r e -

c c s s i t C i n E n s d e m e d i o A m a l c c . P e r c u s s i t q u e 

Saul A m a l e e , ab Ev i la , d o n e e v e n i a s S u r , qua ! e s t 

r e g i o n c vCgypt i . Et a p p r e h e n d i t A g a g r e g e m 

A m a l e : v i v u c i , o m n e a u t e m v u l g u s i o t e r f e c i t i n 

o r e g - a d i i . ft p e p e r c i t S a u l , e l p o p u l u s A g a g , c t 

ópt imas greg i f cus o v i u m et a r m e n l o r u m , e l v e s l i -

b u s e l a r i e : i b u s , et u n i v e r s i s , q u a p u l c h r a e r a n t , 

n e c v o i u e r a n t d i s p c r d c r c e a ; q u i d q u i d v e r o v i l e 

f u l l e t r e p c o b U m , h o c d e m o l i t i s u n t . T . X X X V I . 

F a c t u m esl u u t e m v e r b u m D o m i n i a d S a m u e l , 

d i c e n s : P<Enitet m e q u o d c o n s t i t u e r i m S a u l r e -

g e m : q u i a ¿ e r e l i q u i t m e , et v e r b a m e a o p e r e 

n o n impler i t . . C o n t r i s t a t u s q u e e s t S a m u e l , e t c l a -

m a v i t a d D o n i n u m l o t a n o c t e . C u m q u e d e n o c t e 

s o r r e x i s s c i S a m u e l , ut i ret a d S a u l m a n e , n u n -

l i a t u r e e s t S n m u e l i , e o q u o d v e n i s s e t S a u l in C a r -

m e l u c n , e t c r s x i s s e t s i b i f o r n i c e m t r i u m p h a l e m , 

et r e v e r s u s t r a n s i s s c t , d e s c c n d i s s e t q u e in G a l -

g a l a . V e n i t e r g o S a m u e l a d Sau l , e t d ix i t ei 

S a u l 3 : B e a e 3 i c t u s l u D o m i n o , i m p l e « v e r b u m 

D c m i c L D i s i i q u e S a m u e l : Et q u ® est h ® c v o x 

• A d i u n t V u l g a t i , « Et n o n c o n c u p i s c a s e x r e -
b u s i p i i u s a ' . i qu id » . q u ® n u l l u s o r i g i n a l i s t e x -
t u s , s c á so l i q u i d a m L a t i n i l ibr i h a b e n t : s u n t 
v e r o p r i d e i n o b e l o j u g u l a t a . 

1 M a a u s c r i p t i u n d e c i m l e g u n t « d i s c e d i t e » p r o 
• d e s ^ n d i i i e His v e r o c o n c i n i t A u c t o r « Q Q . 

H e b r a i c a r u m » i n l i b r o s R e g u m , et C h a l d a u s 
eSiam P a r a p b r a s t e s , a p u d q u e m l e g i m u s : « V a d e , 
r e c e d c , s e p a r a r e d e i n t e r , e t c . » I l e b r a u s h a b e t 

« r a d u , q u o d s i g n i f l c a t « d e s c e n d i t e » : e t 
c e r t e p r o c l i v i s est l i b r a r i o r u m l a p s u s in m u t a n -
d i s v e r b i s « d i s c e d i t c » c t « d e s c e n d i t e MART. 

3 H a c q u o q u e V u l g a t i a d d u n t , q u a i n t e r u t r u m -
q u e S a u l m>:ucn c o n t i n e n t u r , « Et S a u l o l f e r e b a t 
h o l o c a i t s t c m D o m i n o d e in i t i i s p r w d a r u m q u a 
a l l u l e r a t e x A m a l e e . E t c u m v e n i s s e t S a m u e l a d 
S a u l i . Quia e x G r a c o x « v L X X d e r i v a n t u r . 



g r c g u m , qu<e r e s o n a t i n a u r i b u s m c i s , e t a r m e n -

t o r u m , q u a m e g o a u d i o ? Et a i t S a u l : l )e A m a l e c 

a d d u x e r u n t e a : p e p e r c i t c n i m p o p u l o s m e l i o r i -

b u s o v i b u s et a r m e n t i s , u t i m m o l a r e n t u r D o m i n o 

D e o t u o : r e l i q u a vera o c c i d i m u s l b . d e m o l i t i s u -

rausi- D i x i t a u t e m S a m u e l a d S a u l : S i n e m e , 

e t i n d i e a b o t i b i qua ! l o c u t u s s i t D o m i n u s 

a d m e n o e t e . D i x i t q u e e i : L o q u e r e . E t a i t S a -

m u e l : N o n n c c u m p a r v u l u s e s s e s i n o c u l i s 

t u i s , c a p u t i n t r i b u b u s I srae l f a c t u s c s ? U n x i t -

q u e tc D o m i n n s in r e g e m s u p e r I s r a e l , e t m i -

s i t t e D o m i n u s i n v i a m , e t a i t : V a d e , e t i u -

t e r f i c e [ h . d c m o l i r e ] p e c c a t o r e s A m a l c c , e t p u g n a 1 

c o n t r a e o s u s q u e a d i n t e r n e c i o n e m e o r u m ? Q u a r e 

e r g o n o n a u d i s t i v o c e m D o m i n i : s e d v e r s u s a d 

p n e d a m e s , e t f e c i s t i m a l u m in o c u l i s D o m i n i ? 

E t a i t S a u l a d S a m u e l e m : I m o a u d i v i v o c e m 

D o m i n i , e t a m b n l a v i in v i a p e r q u a m m i s i t m o 

D o m i n u s , c t a d d u x i A g a g r e g e m A m a l e c , e t A m a -

l e c i n t e r f e c i . T u l i t a u t e m p o p u l u s d e p r a d a o v e s 

et b o v e s , p r i m i t i a s e o r u m q u a caisa s u n t , u t i m -

r n o l e t D o m i n o D e o t u o s in G a l g a l i s . T . X X X V I I . 

Et ait S a m u e l : N u n q u i d v n l t D o m i n u s h o l o -

c a u s t a a u t v i c t i m a s , c t n o u p o t i u s u t o b e d i a t u r 

v o c i D o m i n i ? M e l i o r est e n i m o b e d i c n t i a q u a m 

v i c t i m « , e t a u s c u l t a r e m a g i s q u a m o f f e r e e a d i -

p e m a r i e t u m . Q o o n i a m q u a s i p e c c a t u m h a r i o -

l a n d i e s t , r e p u g n a r e : q u a s i s c e l u s idololatr i , -e , 

n o l l e a c q u i e s c e r e . P r o e o e r g o q u o d a b j e -

c i s t i s e r m o n e m D o m i n i , a b j e c i t t e , n e s : s 

r e x . D i x i t q u e S a u l a d S a m u e l : P e c c a v i , q u i a 

p r t e v a r i c a i u s s u m s e r m o n e m D o m i n i , e t v e r -

b a t u a , t i i n e n s p o p u l u m , e t o b e d i e u s v o c i e o -

r u m . S e d n u n c p o r t a , q u i c s o , p e c c a t u m m c u m , 

e t r ever tere m c c u m . u t a d o r e m D o m i n u m . E t a i t 

S a m u e l a d S a u l : N o u r e v e r t e r t e c u m , q u i a p r o -

j e e i s t i s e r m o n e m D o m i n i , e t p r o j c c i t te D o m i -

n u s , n c s i s r e x s u p e r Israe l . Et c o n v e r s u s e s t 

S a m u e l u t a b i r c t : ¡ l i e a u t e m a p p r e h e n d i t s u m -

m i t a t e m pal l i i e j u s , q u a ) e t s c i s s a e s t . Et ait a d 

c u m S a m u e l : S c i d i t D o m i n u s r e g n u m Israe l a 

t e b o d i c , e t t r a d i d i t i l lud p r o x i m o t u o m e l i o r i te . 

P o r r o t r i u m p h a t o r i n [ h , n o n b a b e t i n ] I s rae l 

n o n p a r c e t i h . P o r r o t r i u m p h a t o r l s r a c l n o n m e n -

t i e t u r ] , e t p i e n i t u d i n e n o n flectetur : n c q u e c n i m 

h o m o e s t u t a g a t p m n i t e n t i a m . A t i l le a i t : P e c -

1 R e c t i u s a d l l c b r . t e x t u m n a r t a V e r o n e n s . 
m s . , et « p u g n a b i s » . 

' C u m V U g a t i s m s . V e r o n e n s . , « s u o » . S e d 
.1 t u o » H e b r . q u o q u e p r a f e r t . 

3 H i e v e r o l o n g i u s a b H e b r a o v a g a t u r V e t o 

c a v i , s e d n u n c h o n o r a m e c o r a m s e n i o r i b u s p o -

pu l i m e i , e t c o r a m I s r a e l , e t r e v e r t e r e m e c u m , 

u t a d o r e m D o m i n u m D e u m t u u m . R e v e r s u s e r g o 

S a m u e l s e c u t u s e s t S a u l e m e t a d o r a v i t S a u l 

D o m i n u m . T . X X X V 1 1 I . D i x i t q u e S a m u e l : A d -

d n c i t e a d m e A g a g r e g e m A m a l e o . Et o b l a t u s est 

c i A g a g p i n g u i s s i m u s (Ytilg. a d d u n t et t r e m e n s ) . 

Et d i x i t A g a g : S i c c i n e s e p a r a t a m a r a m o r s ? Et 

a i t S a m u e l : S i c u t f e c i t a b s q u e Liberia m u l i e r e s 

g l a d i u s t u u s , s i c a b s q u e l i b e r i s e r i t i n t e r m u l i e -

r es m a t e r t u a . Et i n f rus ta e o n c i d i t S a m u e l A g a g 

c o r a m D o m i n o i n G a l g a l i s . A b i i t a u t e m S a m u e l 

i n R a m a t h a : S a u l v e r o a s c c n d i t i n d o m u m s u a m 

in G a b a a t h S a u l (Vulg. lacet S a u l ) . Et n o n v i d i t 

S a m u e l u l t r a S a u l u s q u e in d i e m m o r t i s s u ® : 

v e r u m ' a m e n l u g e b a t S a m u e l S a u l e m , q u o n i a m 

D o m i n u m p o i n i t e b a t q u o d c o n s t i t u i s s c t S a u l r e -

g e m s u p e r Israe l . 

T . X X X I X . Cap. X V I . — D i x i t q u e D o m i n u s a d 

S a m u e l e m : U s q u e q u o tu l u g e s S a u l , c u m e g o 

p r o j o c e r i m e u m n e r e g n e t s u p e r I s r a e l ? I m p l e 

c o r n u t u u i n o l e o , e t v e n i , m i t t a m te a d Isa i 

B e t h l e e m i t e m : p r o v i d i e n i m i n filiis e j u s m i h i 

* r e g e m . Et a i t S a m u e l : Q u o m o d o v a d a m ? A u d i e t 

e n i m S a u l , e t i n t e r f i c i e t m e . E t a i t D o m i n u s : V i -

t u l u i n h . v i l u l a m ; d e a r m e n t o to l l es i n m a n u 

t u a , e t d i c e s : A d i m m o l a n d u m D o m i n o v e n i . Et 

v o e a b i s Isa i a d v i o t i m a m , et e g o o s t e n d a m tibi 

q u i d f a c i a s , c t u n g e 3 q u e m c u n q u e m o n s t r a v e r o [ h . 

d i x e r o ] t i b i . F e c i t e r g o S a m u e l , s i c u t l o e u t u s e s t 

e i 1 [ h . n o n b a b e t ; D o m i n u s . V e n i t q u e in Reth-

l e e m , c t a d m i r a t i s u n t ( h . e x p a v e r u n t ] s e n i o r e s 

c iv i ta t i s , o c c u r r e n t e s e i , d i x e r u n t q u c : P a c i f i c u s -

n c i n g r e s s u 8 t u u s ? Et a i t : P a c i i i c u s , ad i m m o -

l a n d u m D o m i n o v e n i : s a n c t i t l c a m i n i , e t veni te 

m e c u m u t i m m o l e m . S a n c t i t i c a v i t e r g o Isa i e t 

filios e j u s , e t v o c a v i t e o s a d s a c r i f i c i u m . T . X L . 

C u m q u e i n g r e s s i e s s c n t , v i d i t E l i a b , e t a i t : N u i n 

c o r a m D o m i n o e s t c h r i s t u s e j u s ? Et d i x i t D o m i -

n u s a d S a m u e l e m : N e r e s p i c i a s v u l t u m e j u s , ñe -

q u e a l t i t u d i n e m statural e j u s ; q u o n i a m ahjec i 

e u m , n e c j u x l a i n t u i t u m h o m i n i s j u d i c o : h o m o 

c n i m v i d e t e a q u a ! p a r e n t , D o m i n u s a u t e m in-

t u e t u r c o r . E t v o c a v i t Isai A b i n a d a b , e t a d d u x i t 

e u m c o r a m S a m u c l e . Q u i d i x i t : N e c h u n c e legit 

D o m i n u s . A d d u x i t a u t e m Isa i S a m m a [ m s . Sura-

n e n s . m s . q u i l e g i t , « Et s e c u t u s est e u m S a u l » . 

H e b r . a d v e r b u m , « R e c u r s u s e s t S a m u e l p o s t 

S a u l » . 

' Q u o d n o n h a b e r i in H e b r a i c o , « e i » , Scholias-^ 

t e s n o t a t , t a o e t r e i p s a V e r o n e n s . c u m m s . 

m a ] , d e q u o a i t : E t i a m h u n c [h . In i s t u m ] n o n 

e l e g i t D o m i n u s . A d d u x i t i t a q u e Isai s e p t e m f i l i o s 

s u o s c o r a m S a m u c l e , e t ait S a m u e l ad I s a i : N o n 

e l e g i t D o m i n u s e x i s t i s . D i x i t q u e S a m u e l a d 

Isa i : N u n q u i d j a i n c o m p l e t i s u n t filii ? Q u i r e s -

p o n d s : A d h u c r e l i q u u s e s t p a r v u l u s , e t p a s c i t 

o v e s . E t . a i t S a m u e l ad Isai : M i t t e , e l a d h u c e u m , 

n e o e n i m d i s c u m b e m u s [ h . e i r c u m s e d e b i m u s ] p r i u s 

q u a m i l le h u e v e u i a t . M i s i t e r g o , e t a b d u x i t e u m . 

E r a t a u t e m r u f u s , e t p u l c h e r a s p e c l u , d e c o r a q u e 

f a c i e , e t a i t D o m i n u s : S u r g e , e t u n g e e u m , i p s e 

e s t e n i m . T . X L I . T u l i t i g i l u r S a m u e l c o r n u 

o l e i , e t u u x i t c u m i n m e d i o f r a t r u m e j u s , c t d i -

r e c t u s e s t S p i r i t u s D o m i n i in D a v i d a d i e i l ia et 

i n r e l i q u u m " : s u r g e n s q u e S a m u e l a b i i t in R a -

m a t h a . T . X I . I I . S p i r i t u s a u t e m D o m i n i r e c e s -

s i t a S a u l , c t e x a g i t a b a t e u m s p i r i t u s n c q u a m a 

D o m i n o . D i x e r u n t q u e s e r v i S a u l a d c u m : E c c e 

s p i r i t u s D e i m a l u s e x a g i t a t t e . J u b c a t d o m i n u s 

n o s t e r , e t serv i t u i , q u i c o r a m to s u n t , q u i e r e n t 

( m s . q u a i r u n t ] h o m i n e m s c i e n t e m p s a l l c r e c i -

t h a r a , ut q u a n d o a r r i p u e r i t to s p i r i t u s Dei m a -

l u s , p sa l l a t m a u u s u a , c t l e v i u s f o r a s . E t a i t S a u l 

a d s e r v o s s u o s : I ' r o v i d e t e m i h i a l i q u e m b e n e 

p s a l l e n t e m , et a d d u c i t e e u m a d m e . E t r e s p o n -

d e n s u n u s d e p u e r i s , a i t : E c c e v id i fllium Isai 

B c t h l e e m i t e m , s c i e n t e m p s a l l e r e , c t f o r t i s s i m u m 

r o b o r e , et v i r u m b e l l i c o s u m , et p r u d e n t e m i n 

v e r b i s , e t v i r u m p u l c h r u m : et D o m i n u s e s t c u m 

e o , T . X L I I 1 . M i s i t e r g o S a u l n u n t i o s ad Isa i , 

d i c e n s : M i t t e a d m e D a v i d fllium t u u m , q u i est 

in p a s c u i s . T u l i t q u e Isa i a s i n u m p l e n u m p a n i -

b u s , e t l a g e n a m [ h . u t r e i n ] v i n i , e t h r e d u m d e 

c a p r i s u n u m , et m i s i t p e r m a n u m D a v i d filii s u i 

S a u l i . E t v e n i t D a v i d a d S a u l , e t stet i t c o r a m e o , 

a t i l l e d i l c x i t e u m n i m i s , e t f a c l u s e s t e j u s a r -

m i g e r . M i s i t q u e S a u l ad I s a i , d i c e n s : S t e t D a v i d 

in c o n s p e c t u m e o ; i n v e n i t e n i m g r a t i a m in o c u -

l i s m e i s . I g i t u r q u a n d o c u n q u e a r r i p i e b a t s p i r i t u s 

Dei S a u l » , t o l l e b a t D a v i d c i t h a r a m , c t p e r c u t i e -

b a t m a n u s u a , e t r e f o e i l l a b a t u r S a u l , e t l e v i u s 

h a b e b a t . R e c e d e b a t e n i m a b e o s p i r i t u s m a l u s . 

1 V i t i o s a m e t a t h e s i s c r i p t u m e r a t a n t e a , « Et in 
r e l i q u u m a d i e i l ia . U s . » V e r o n e n s . c m e n d a t . 

' V u l g a t i , « q u a n d o c u n q u e s p i r i t u s D o m i n i 
m a l u s a r r i p i e b a t S a u l : . l o n g i u s a b H e b r a o t c x -
t u , q u i h i e n o n a d d i t r u i n ,, m a l u s » . 

5 C o n s t a n t e r e f f e r t V e r o n e n s . m s . .. S o c c h o t » 
p r o p i u s H e b r . r r a a : q u a e t S y m m a c h o d i c i t u r 
l o j Q p » » . P a u l o q u o q u e p o s t e x e o d e m ms..< D o m -
m i m » c u m g e m i n o m s . r e p o s u i m u s . 

T . x r . r v . Cap. X V I I . - C o n g r e g a t e s a u t o m 

P h i l i s t h i m a g m i n a s u a in p r a l i u m , c o n v e n e r u n t 

in S o c c h o s J u d a j . e t c a s l r a m o a t t i s u n t i n t e r S o c -

c h o et A z e c a , in finibns D o m m i m [ h . D a m m i m ] . 

P o r r o S a u l e t v i r i (Vulg. filii) I s rae l c o n g r e g a t i 

v e n e r u n t i n v a l l e m T o r c b i u t h i , e t d i r e x e r u n t 

a c i c m ad p u g n a n d u m c o n t r a P h i l i s t h i m . Et P h i -

l i s t h i m s t a b a n t s u p e r m o n t e m e x h a o p a r t e , e t I s -

rel s t a b a t s u p e r m o n t e m ex a l t e ra p a r t e , v a l l i s -

q u e e r a t i n t e r e o s . Et e g r e s s u s e s t v i r s p u r i u s 

d e eas tr i s P h i l i s t h i n o r u m , n o m i n e G o l i a t h , d e 

G e t h , a l t i tud in i s s e x c u b i t o r u m et p a l m o , e t c a s -

s i s « r e a s u p e r c a p u t e j u s , c t l o r i c a ' h a m a t a (h . 

s q u a m a t a ] i n d u e b a t u r . P o r r o p o n d u s lor i ca ! e j u s , 

q u i n q u e rnillia s i c l o r n m K r i s , e t o c r e a s a i reas 

h a b e b a t i n c r u r i b u s , e t c l y p o u s ¡ e r e u s t e g e b a t 

b u m e r o s e j u s . H a s t i l e a u t e m h a s t e e j u s , e r a t 

q u a s i l i c i a t o r i u m t e x e n t i u m . I p s u m a u t o m f e r -

r u m h a s t ® e j u s , s e x c e n t o s s i c l o s h a b e b a t f e r r i , 

e t a r m i g e r e j u s a n t e c e d e b a t e u m , S t a n s q u e c l a -

m a b a t a d v e r s u m p h a l a n g a s I s r a e l , e t d i c e b a t e i s : 

Q u a r e v e n i s t i s p a r a t i ad p r s l i u m ? N u n q u i d n o n 

s u m e g o Phi l i s thseus , e t v o s serv i S a u l ? E l i g i t e 

e x v o b i s v i r u m , et d e s c e n d a t a d s i n g u l a r e c e r t a -

m e n . S i q u i e v c r i t p u g n a r e m c c u m , et p e r c u s s e -

r i t m e , e r i m u s v o b i s s e r v i : s i a u t e m p r a i v a l u e -

r o , e t p e r c u s s e r o c u m , v o s s e r v i e r l t i s , e t s e r -

v iet i s n o b i s . Et a i e b a t P h i l i s t h i e u s : E r g o e x p r o -

b r a v i a g m i n i b u s Israel h o d i e : Date m i h i v i r u m , 

e t ineat m e c u m s i n g u l a r e c e r t a m e n . A u d i e n s 

a u t e m S a u l , c t o m n c s v i r i I s r a e l i t e , s e r m o n e s 

P h i l i s t h a i h u j u s c e m o d i , s t u p e b a n t , e t m c t u e b a n t 

n i m i s . D a v i d a u t e m e r a t A l i u s v i r i Ephratha i i , d e 

q u o s u p r a d i c t u m e s t ( h . n o n h a b e t d e q u o s u -

p r a d i c t n m es t ] , d e B e l h l e e m J u d a , c u i e r a t n o -

m e n Isa i , q u i h a b e b a t o c t o filios, e t e r a t v i r i n 

d i c b u s S a u l s e n e x , e t g r a n d f e v u s inter v i r o s [ h . 

Et i n g r e d i e n s inter v i r o s ] . A b i e r u n t a u t e m t r e s 

filii e j u s m a j o r e s p o s t S a u l i n p r a l i u m , c t n o -

m i n a t r i u m filiorum e j u s , q u i p e r r e x e r u n t ad 
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c i e b a t D a v i d a d i e i l i a , e t d e i n c e p s . P o s t d i e m 

a u t e m a l t e r a m , invas i t s p i r i t u s Dei m a l u s S a u l , 

e t p r o p h e t a b a t i n m e d i o d o m u s [ b . t i m e d i o do-

mus] s u a ! : D a v i d a u t e m p s a l l e b a t m a n u s u a , s i -

c u t p e r s i n g u l o s d i e s . T e n e b a t q u e S a u l l a o c e a m , 

e t m i s i t earn, p u t a n s q u o d c o n f i g e r e p o s s e t D a -

v i d c u m p a r i e t e , e t d e c l i n a v i t D a v i d a f a c i e e j u s 

s e c u n d o . Et t i m u i t S a u l D a v i d , e o q u o d e s s e t 

D o m i n u s c u m e o , e t a s e r e c e s s i s s e t . A m o v i t e r g o 

s i m u m s e c u n d u m u s q u e c a p u t h u j u s c e l i b r i , v e r -
s i o n c m c o n t i n e n t H i e r o n y m i a n a m . N o s i l las p e r -
q u a m d i l i g e n t e r c o u l u l i m u s , e a r u m q u e i n l r a t e s -
t i m o o i i s h o c n o m i n e m e m b r a n a r u m c a p i t u l a r i u m 
u t e m u r . H i e i n t e r i m v o c e m « is te »» p r « t c r m i t -
t u n t quffl l a m e n i n H e b r a i o e s t . 



e u m S a u l a s a , e t tee i t c o m t r i b u n u m s u p e r 

m i l l e v i r o s [h . n o n h a b e t v i r o s ) , e t c g r e d . e b a t u r 

et i n g r e d i e b a t u r i n c o n s p c c t u p e p u l i . I n o m n i -

b u s q u o q u e v i i s s u i s D a v i d p r u d e n t e a g c b a t , e t 

D o m i n u s e r a t c u m c o . V i d i t i t a q u e S a u l q u o d 

p r u d e n s e s s e t n i m i s , e t « o p i t c a v e r e e u m [ h . e t 

t i m u i l earn], O m n i a a u t c m Israe l e t J u d a d i h g e -

b a t D a v i d : i p s e e n i m e g r e d i e b a t u r e t i n g r e d i e -

b a t u r a n t e e o s . T . L I . D i x i t a u t e m b a u l a d D a -

v i d : E c c e Glia m e a m a j o r M e r o b > [ h . M o r a b ] , i p -

s a m d a b o t i b i u x o r e m : t a n t u m m o d o o s t o y i r [ b 

es to m i h i l f o r t i s , e t p i l l a r e b e l l a D o m i n i . S a u l 

a u t e m r e p u t a b a t , d i c e n s : N o n s i t m a n u s m i a m 

e u m , s e d sit s u p e r i l i u m m a o u s P h i l i s t h i n o r u m . 

A i t a u t e m D a v i d a d S a u l : Q u i s e g o s . . r , . , a u t q u a , 

e s t v i t a m e a , a u t c o g n a t i o p a t r i s m e i in Israe l , 

ut fiam g e n c r r e g i s ? T . L1I . F a c t u m e s t a u t e m 

t e m p u s , c u m d c b e r e t d a r i M e r o b [ h . M e r a b ] fil.a 

S a u l D a v i d , d a t a e s t A d r i e l i M o l a t h t a u x o r . D i -

l e x i t a u t e m M i c h e l f h . M i c h a i ; filia S a u l a l t e ra 

r h . n o n h a b e t a l t e r a ] D a v i d . E t n u n t i a t u m e s t 

S a u l , e t p l a e u i t e i . D i x i t q u e S a u l « : D a b o earn 

i l l i u t fiat c i i u s c a n d a l u m , et s i t s u p e r e u m m a -

n u l P h i l i s t h i n o r u m . D i x i t q u e Saul a d D a v i d : In 

d u a b u s r e b u s g e n e r m e u s e n s h o d i e . E t m a n d a -

v i t Saul s e r v i s s u i s : L o q u i m i n i a d D a v i d c l a m 

m e , d i c e n t e s : E c c e p l a c e s r e g i , e t o m n e s s e r v i 

e j u s d i l i g u n t t e . N u n o e r g o o s t o g e n e r r e g i s . Et 

l o c u l i s u n t s e r v i S a u l i n a u r i b u s D a v i d <. e m i n a » 

I h . n o n h a b e t ] v e r b a l u c e . E t ait D a v i d : N u m 

p a r u m v o b i s v i d e t u r , g e n e r u m e s s e r e g i s ? F.go 

a u t c m s u m v i r p a u p e r e t t e n u i s . E t r e n u n t i a v e -

r u n t serv i S a u l , d i c e n t e s : I l u j u s c e m o d i v e r b a l o -

c u t u s e s t D a v i d . D ix i t a u t e m S a u l : S i c l o q u i m . m 

a d D a v i d : N o n h a b e t n e c c s s e r e x s p o u s a l . a , n i s i 

t a n t u m c e n t u m pra iput ia P h i l i s t h i n o r u m , u t l iat 

u l t i o d e i n i m i c i s r e g i s . P o r r o S a u l c o g i t a b a t t r a -

d e r e D a v i d i n . n a n u s ¡ m s . i n m a n i b u s ] P h O i s l h i -

n o r u m . C u m q u e r e n u n l i a s s e n t s e r v i e j u s D a v i d v e r -

. C o d e x C o r b . n u m . I h a b e t h i e et s u p r a c a p . 
1 4 . . M e r a b » , q u o d fiuxit, u t v i d e e e C a n o u . s 
H e b r a i c » ver i tat i s s c h o l i o m a r g i n a l i . MART. 

- M e m b r a n a ! c a p i t u l a r e s , . F i l i a m m e a m m a -
i o r e m » " l u m i n u n o C o r b e i e n s i m s . r e p e n t M a r -
t ian « M e r a b » , q u o d s c h o l i a s t a ! p l a c e t . 

* M s . V e r o n e n s . , « Dixit e r g o S a u l » : alia, 
•Membrana! : . D ix i t a u t c m , e t c . » 

» I d e m V e r o l i . m s . , a v n l s a q u e 
n l e V e r b a q u ® d i x i m u s » , n o n a d d i t o .< S a u l » , 
Z ' m n o : o m n i n o r e c t i u s a d H e b n a m e x e m p l a r 
q u o d e t r e t i c e t n o m e n i l l u d , e t d u n l a s a t n b s n 

D - i n n , « v e r b a h m c » , p r a f e r t . 

b a q u a ! d i s e r a i S a u l » , p l a e u i t s e r m o in o c u l . s D a -

v i d , u l fieret g e n e r r e g i s . E t p o s t d i e s p a u e o s 

s u r g e n s D a v i d t h . Et n o n e r a n t d i e s c o m p l e t . 

S u r g e n s a u t e m D a v i d ] , a b i i t c u m v i n s , q u i s u b 

e o > e r a n t . E t p c r c u s s i s P h i l i s t h i m d u c e n t i s v i r i s , 

a t tu l i t p r i e p u t i a e o r u m , e t a n n u m e r a v i c a r e -

g i s ut e s s e t g e n e r e j u s . T . L1II . D c d i t i t a q u e 

S a u l c i M i c h e l [ h . M i c h a i ] filiam s u a m u x o r e m . 

E t v i d i t S a u l , e t i n t e l l e x i t q u i a D o m i n u s e s s e t 

[ m s e s t ; c u m D a v i d . M i c h e l a u t e m filia S a u l d i -

l i g e b a t e u m . Et S a u l m a g i s « o p i t t i m e r c D a v i d : 

l a c t u s q u e e s t S a u l i n i m i c u s David c u n e i , s d i e -

b u s . E t e g r e s s i 1 s u n t p r i n c i p e s P h i l i s t h i n o r u m : 

a p r i n c i p i o a n t e m e g r e s s i o u i s e o r u m , p r u d e n -

te s e g e r e b a t D a v i d , q u a m o m n e s serv i S a u l , e t 

c e l e b r e f a c t u m e s t n o m e n e j u s n i m i s . 

T L1V. Cap. X 1 S . — L o c u t u s e s t a u t e m S a u l ad 

J o n a t h a n filium s u u m , e t ad o m n e s s e r v o s s u o s , 

u t o c c i d e r e n t D a v i d . P o r r o J o n a t h a n , films S a u l 

d i l i g e b a t D a v i d v a l d c . Et i n d i c a v i ! J o n a t h a n Da-

v i d , d i c e n s : Quair i t S a u l p a t e r m e u s o c c i d c r e l e : 

q u a p r o p t e r o b s e r v a t e , q u r c s o , m a n e , e t m a n e -

b i s c l a m , e t a b s c o n d e r i s . E g o a u t e m e g r e d . e n s 

s t a b o j u x l a p a t r e m m e u m , i n a g r o u b i c u n q u e 

f u e r i t [ h . in a g r o u b i t u f u e r i s ] , e t e g o l o q u a r d e 

t e » a d p a t r e m m e u m , c t q u o d c u n q u e v i d e r o , n u n -

t i a b o t i b i . L o c u t u s e s t e r g o J o n a t h a n d o D a v . d 

b o n a a d S a u l p a t r e m s u u m d i x i t q u e a d e u u , : 

N e p e c c e t . e x in s e r v u m s u u m D a v i d , q u . a n o n 

p e c c a v a l i b i , e t o p e r a e j u s b o n a s u n t t . b ! v a l d e . 

E t p o s u i t a n i m u m s u a m i n m a n u s u a , e t p c r c u s -

s i l P h i l i s t h œ u m , e t f ee i t D o m i n u s s a l u t e m m a g -

n a n i u n i v e r s o I s r a e l i : v i d i s t i , e t s t a t u s e s . Q u a -

r e e r g o p e e c a s in s a n g u i n e i n n o x i o , in te r f i c . ens 

D a v i d , q u i e s t a b s q u e [ m s . e x t r a ] c u l p a [ h . in -

t e r f i c i e n s D a v i d ¡ » . « m i « » ] ? Q u o d c u m a u d . s s e t 

S a u l , p l a c a t u s v o c e J o n a t h a , j u r a v i t : V m t D o -

m i n u s , q u i a n o n o c c i d e t u r . V o c a v i t i t a q u e J o n a -

t h a n Dav id , e t i n d i c a v i ! e i o m n i a v e r b a haie , e t 

' M e m b r a n a , c a p i t u l a r e s , .< c u r a c o » , H c b r . 
u n o v e r b o h a b e t I T O W , « e t v i r i e j u s » . 

» F o n a s s e v c r i u s m e m b r a n a ! c a p i t u l a r e s , « re-

E K d e m m e m b r a n a , « l o q u a r p r o t e , e t c . » , r e c -
t i u s : e t m o x « i n d i c a b o » p r o n n n l . a b o » . 

• Ed i l i l e g u n t in s e e u n d a p e r s o n a : « Ne p e o -

e c s , r e x , i u s e r v u m t u u m » . Ita q u o q u e l e g . t u r 
in o m n i b u s m s . , u n o e x c e p t o C a n o n e l l e b r . v e -
r i t q u e m s e c u l i s u m u s , c o q u o d n u l l u m s i t d is 
c r i m e n v e l d a m n u m i n s e n s i b u s . MARI'. 

* V e r o n e n s . m s . c u m V u l g a t i s , « N e p e c c e s , 

r e x , i n a e r v u m t u u m . » 

i n t r o d u x i t J o n a t h a n D a v i d a d S a u l , e t fu i t ante 

e u m , s i c u t f u e r a t h e r i e t n u d i u s t e r t i u s . T . L V . 

M o t u m e s t a u l e m r u r s u s b e l l u m , o t e g r e s s u s D a -

v i d , p u g n a v i t a d v e r s u s P h i l i s t h i m ; p e r c u s s i t q u e 

e o s p l a g a m a g n a et f u g c r u n t a f a c i e e j u s . E t 

f a c t u s e s t s p i r i t u s D o m i n i m a l u s in S a u l . S e d e -

b a t a u l e m i n d o m o s u a , e t l e n e b a t l a n c e a m : 

p o r r o David p s a l l e b a t in m a n u s u a . N i s u s -

q u e e s t S a u l c o n f i g e r e l a n c e a D a v i d i n p a -

ñ e t e , e t d e c l i n a v i t D a v i d a f a c i e S a u l ; l a n c e a 

a u t e m c a s s o v u l n e r o p e r i a t a e s t i n p a r i e t e m , 

e t David f u g i t , c t s a l v a t u s e s t n o c l e i l la . T . L V I . 

M i s i t e r g o S a u l s a t e l l i t e s s u o s iu d o m u m D a v i d , 

u t c u s t o d i r e n t e u m , e t i n t c r f i e e r c t u r m a u c ' . Q u o d 

c u m a n n u n t i a s s e l D a v i d M i c h o l u x o r s u a , d i -

o e n s : N i s i s a l v a v e r i s te n o c t e h a c , e r a s m o r i e r i s , 

d e p o s u i t e u m p e r f ene3t rara . P o r r o i l io a b i i t e t 

a u f u g i t , a t q u o s a l v a t u s e s t . T u l l i a u l e m M i c h o l 

s l a t u a m , e t p o s u i t c a m s u p e r l e c l u m . et p e l l e m 

p i l o s a m ( h . n o n h a b e t p i l o s a m ] c a p r a r u m p o s u i t 

ad c a p u t e j u s , e t o p e r u i t earn v e s t i m e n t i s \ M i s i t 

a u t e m S a u l a p p a r i t o r e s , q u i r a p e r c n t D a v i d , e t 

r e s p o n s u m e s t q u o d ¡ e g r o t a r e t . R u r s u m q u e m i -

s i t S a u l n u n t i o s , u t v i d e r e t D a v i d , d i c e n s : A l l e r -

te e u m a d m e i n l e c t o , u t o c c i d a t u r . C u m q u e 

v e n i s s e n t n u n t i i , i n v e n t u m e s t s i m u l a c r u m s u -

p e r l e c l u m , et p c l l i s o a p r a r u m a d c a p u t e j u s . 

D i x i t q u e S a u l ad -Michol : Q u a r e s i c i l lus i s t i m i -

h i , e t d i m i s i s t i i n i m i c u m m e u m , ut f u g e r e t ? E l 

r e s p o n d i t M i c h o l a d Saul : Q u i a i p s e l o c u t u s e s t 

m i h i : D i m i t i ó [ h . m i t t e ] , a l i o q u i n i n t e r l i c i a m te . 

D a v i d a u t e m f u g i e n s , s a l v a t u s e s t , e t ven i t a d 

S a m u e l in R a m a t i l a , e t n u n t i a v i t ei o m n i a qua : 

f e c e r a t s i b i S a u l : e t a b U r u n t i p s e et S a m u e l , e t 

m o r a l i s u n t in N a j o t h f m s . N a c h j o t h j . N u n -

t i a t u m e s t a u t e m S a u l i a d i c e n t i h u s : E c c e D a v i d 

i n N a j o t h i n R a m a . T . L V I I . M i s i t e r g o S a u l 

H e l o r e s [h . m i s s o s h i c c t s u p r a h a b e t ] , u t r â -

p è r e n t D a v i d ; q u i c u m v i d i s s e n t e u n e u m p r o -

1 C a p i t u l a r e s m e m b r a n œ . « P l a g a m a g n a n i -
m i s , e t c . » 

1 In e i s d e m m e m b r a n i s , .< Et i n t e r f i c e r e n t e u m 
m a n e , e t c . » 

3 A d d u n t e x d e m m e m b r a n a ! » s u i s » . 
4 P r o v e r b i s « S u p e r n u n t i o s S a u l , » m s . V e -

r o n . c u m V u l g a t i s h a b e t « E t i a m iu i l l i s » , H e -
b r « o l a m e n t e x t u d i s s e n t i e n t e . 

s P r o « c e c i d i t » u n d e c i m m s s . n o s t r i s c r i b u n t , 
» e c c i n i t » . Q u o d v i l i u m i r r e p s i t e t i a m in C a n o -
n e m H e b r a i c a ! v e r i t a t i s , a c e m e n d a l o r i s , u t e t 
s c h o l i a s t i s d i l i g e n t i a m e f f u g i t . P e r s u a s u m f o r t e 
h & b e b a n t i l l i s c r i p t o r e s , S a u l i s p r o p h e t i a m i n c a -

p h o t a r u m v a t i o i n a n t i u m , et S a m u e l s t a n t e m s u -

p e r e o s , f a c l u s e s t s u p e r n u n t i o s * S a u l s p i r i t u s 

D e i , e t p r o p h e t a r e c c e p e r u n t e t i a m i p s i . Q u o d 

c u m n u n t i a t u m e s s e t Sau l i , m i s i t e t a l i o s n u n -

t i o s : p r o p h e l a v e r u n t a u t e m et i l l i . E t r u r s u m 

S a u l m i s i t t e r t i o s n u n t i o s , q u i e t i p s i p r o p h e -

t a v c r n n t . A b i i t a u t e m e t i a m i p s e in R a r o a t h a , e t 

v c u i t u s q u e a d c i s t c r n a m m a g n a n i q u a e s t i n 

S o c c h o , e t i n t e r r o g a v i t , d i c e n s : In q u o l o c o s u n t 

S a m u e l et D a v i d ? D i e t u m q u o e s t ei : E c c e i n N a -

j o t h s u n t i n R a m a . Et a b i i t i n N a j o t h i n R a m a , 

c t f a c l u s e s t e t i a m s u p e r e u m S p i r i t u s D e i , e t 

a m b u l a b a l i n g r e d i e n s , e t p r o p h o t a b a t u s q u e d u m 

v e n i r e t in N a j o t h i n R a m a . E t e x s p o l i a v i t s e e t i a m 

i p s e v e s t i m e n t i s s u i s , e t p r o p h e t a v i t e u m c e t e r i s 

[ h . n o n h a b e t c u m ca i l e r i s ; c o r a m S a m u e l e , e t 

c e c i d i t 5 n u d u s to ta d i e i l la e t n o c t e . l i n d e e t e x i -

v i t p r o v e r h i t i m : N u m e t S a u l i n t e r p r o p h e t a s ? 

Cap. X X . — F u g i t a u t e m D a v i d d e N a j o t h , qua* 

e r a t i n R a m a , v e n i e n s q u e l o c u t u s e s t c o r a m J o -

n a t h a n : Q u i d f o c i ? Qu re e s t i n i q u i t a s m e a , e t 

q u o d p e c c a t u m m e u m i o p a t r e m t u u m , q u i a 

q u a ' r i t a n i m a m m e a m ? Q u i d ix i t e i : A b s i l , non 

m o r i e r i s : n e q u e e n i m f a c i e t p a t e r m e u s q u i d -

q u a m g r a n d e vel p a r v u m , n i s i p r i u s i n d i c a v e r i t 

m i h i [ h . n i s i r e v e l a v e r i t a u r e m m e a m ] : h u n c o r -

g o c e lav i t m e 0 p a t e r m e u s s e r m o u e m t a n t u m -

m o d o ? N e q u a q u a m er i t i s t u d . E t j u r a v i t r u r s u m 

D a v i d . Et ¡Ile [ h . n o n h a b e t i l l e ] a i t : S e i t p r e f e c -

to p a l e r t u u s q u i a i n v e n i g r a t i a m i n c o n s p c c t u 

t u o h . i u o c u l i s l u i s " ] , e t d i c e t : N e s c i a t h o c J o -

n a t h a n , n e f o r t e I r i s l e t u r . Q u i n i m o v i v i t D o m i -

n u s , e t v i v i t a n i m a t u a , q u i a u n o t a n t u m { u t i t a 

d i o a m ) g r a d u , e g o m o r s q u e d i v i d i m u r . Et a i t J o -

n a t h a n ad D a v i d : Q u o d c u n q u e d i x e r i t m i h i a n i -

m a t u a , f a c i a m t ib i . Dixit a u t e m D a v i d a d J o n a -

t h a n : E c c e k a l e n d a ! s u n t c r a s t i n o , e t e g o e x m o r e 

s e d e r e s o l e o j u s t a r e g e m a d v e s c e n d u m : d i m i t t e 

e r g o m e , ut a b s c o n d a r i n a g r o u s q u e a d v e s p e -

n c n d i s D e i l a u d i b u s f u i s s e p o s i t a m : u n d o e r r o r 
i n o l e v i t u t s c r i b e r e n t « C e c i n i t n u d u s » , e t c . 
M A M * . 

r' V e r o n e n s . , m s . « C e l a v i t a m e » , c o n t e n t i o -
s i u s f o r t a s s e n i m i s a b H e b r . 1 : 3 1 2 . 

1 O c c u r r u n t p a s s i m h u j u s m o d i m i n u t i ® i n 
s c h o l i i s m a r g i n a l i b u s C a n o n i s n o s t r i ; s e d m o s 
i s t e i n v a l u i t a p u d c r í t i c o s , q u i v e r b o r u m s u n t 
t e n a c i s s i m i , u t L a t i n i s u t e r e n t u r v o c i b u s , q u o ! 
p r o p i u s a c c c d u n t a d p h r a s i m H e b r a i c a m . MART. 

— C u m s c h o l i a s t o a d l i t l e r a m V e r o n e n s . m s . 
« In o c u l i s t u i s » . 



r a m d i e i t e r t i a . Si r equ i s i e r i t (Vulg. addunl res-

putiem) m e pater t u n s , r e s p o n d e b i s ei : R o g a v i t 

m e Dav id , u t i ret c e l e r i t e r in B c t h - L e e m c i v i t a -

t e m s u a m , q u i a v i c t i m ® s o l e m n e s i b i s u n t u n i -

v e r s i s c o n t r i b u l i b u s e j u s . Si d ixer i t : B e n e , p a x 

e r i t s e r v o t u o . Si a u t e m f u c r i t i r a t u s , s c i t o q u i a 

c o m p l e t a est m a l i t i a e j u s . F a c e r g o m i s e r i c o r -

d i a m i n s e r v u m t u u m , q u i a fcedus D o m i n i m c 

f a m u l u m t u u m t e c u m i n i r e f e c i s t i . Si a u t c m e s t 

i n m e a l i q u a [h . n o n h a b e t a l i q u a ] i n i q u i t a s , t u 

m e i n t c r f i c e , e t a d pa t ron i t u u m n e i n t r o d u c a s 

m e . E t a i t J o n a t h a n : A b s i t h o c a t e : n e q u c e n i m 

fieri p o t e s t ut , s i c e r t e c o g n o v e r o c o m p l e t a m p a -

t r i s m e i e s s e m a l i t i a m c o n t r a to , n o n a n n u n t i e m 

t ibi . R e s p o n d i t q u e D a v i d a d J o n a t h a n : Q u i s n u n -

t i a b i t m i h i , si q u i d f o r t e r e s p o n d e n t t i b i pater 

t u u s d u r e {Vulg. addunt de me) 1 E t ait J o n a t h a n 

a d D a v i d : V e n i , e g r e d i a m u r in a g r u m {Vulg. 

addunt foras). C u m q u e e x i s s c n t a m b o i n a g r u m , 

a i t J o n a t h a n a d D a v i d : D o m i n e D e u s I s r a e l , s i 

i n v e s t i g a v e r o s e n t e n t i a m p a t r i s m e i c r o s t i n o v e l 

p e r i n d i e , e t a l i q u i d b o n i fuer i t s u p e r D a v i d , e t 

n o n s t a t i m m i s e r o a d te , e t n o t u m t i b i f e c e r o , 

h ® c fac ia t D o m i n u s i n J o n a t h a n , e t h.-cc a d d a i . 

S i a u t e m p e r s e v e r a v e r i t p a t r i s m e i m a l i t i a 1 a d -

v e r s u m te , r e v e l a b o aurora t u a m , e t d i m i t t a m te , 

u t v a d a s i n p a c e , e t s i t D o m i n u s t e c u m , s i c u t 

fu i t c u m p a t r e m e o . Et si v i x e r o , f a c i e s m i h i m i -

s e r i c o r d i a m D o m i n i : s i v e r o m o r t u u s f u e r o , n o n 

a u f e r e s m i s e r i c o r d i a m t u a m a d o m o m c ^ u s q u e 

i n s e m p i t e r n u m , q u a n d o e r a d i c a v e r i t D o m i n u s 

i n i m i c o s D a v i d , u n u m q u e m q u e d e t e r r a . P c p i g i t 

e r g o f m d u s J o n a t h a n c u m d o m o David 5 : e l r e -

q u i s i v i D o m i n u s d e m a n u i n i m i c o r u m D a v i d . Et 

a d d i d i t J o n a t h a n d e j e r a r e D a v i d , c o q u o d d i l i g e -

r e i i l l u m : s i c u t a n i m a m c n i m s u a m , ita d i l i g e -

b a t e u m . D i x i t q u c ad e u m J o n a t h a n : Cras k a l e n -

d ® s u n t , c i r e q u i r e r i s : r e q u i r c t u r e n i m Soss i o 

t u a u s q u e p e r i n d i e . D e s c e n d e s e r g o f e s t i n u s , e t 

v e n i e s i n l o c u m u b i c e l a n d u s e s in d i e , q u a o p e -

r a r i l i c e t , e t s e d e b i s j u x t a l a p i d e m c u i est n o m e n 

[ h . n o n h a b e t , c u i e s t n o m e n ] E z e l . E t e g o tres 

s a g i t t a s m i t t a m j u x t a e u m , et j a c i a m q u a s i e x e r -

c e n s m e a d s i g n u m . M i t t a m q u o q u e et p u e r u m , 

d i c e n s ei : V a d e , e t a f ter m i h i s a g i t t a s . S i d i x e r o 

p u e r o : E c c e s a g i t l ® i n t r a t e s u n t , t o l i e eas : tu 

v e n i a d m e , q u i a p a x t ibi e s t , et n i h i l e s t m a l i , 

1 C u m V e r o n e n s i m a . m e m b r a n ® c a p i t u l a r e s , 
« a u g e a t » » : p a u l o q u o q u e p o s t , « F a c i a s i n e c u m 
m i s e r i c o r d i a m » , p ro « m i h i » . 

* A d d u n t V u l g a t i , « A u f e r a t J o n a t h a n d e d o m o 

v i v i t D o m i n u s . Si a u t c m s i c l o c u t u s f u e r o p u e r o : 

E c c e s a g i t t a u l t r a te s u n t : v a d e {Vulg. addunt in 

p a c e ) , q u i a d i m i s i t [ h . m i 3 i t ] t e D o m i n u s . De 

v e r b o a u t e m q u o d l o c u t i s u m u s e g o et tu , sit 

D o m i n u s i n t e r m e ot te u s q u e in s e m p i t e r n u m . 

A b s c o n d i t u s est e r g o D a v i d in a g r o , e t v e n e r u n t 

k a l e n d œ , et sed i t r e x a d c o m e d e n d u m p a n e m . 

C u m q u e s e d i s s e t r e x s u p e r c a t h e d r a i n s u a m ( s e -

c u n d u m c o n s u e t u d i n c m ) q u ® erat j u x t a p a r i e -

l e m , s u r r e x i t J o n a t h a n , e t sed i t A b n c r e x la tere 

S a u l , v a c u u s q u c a p p a r u i t l o c u s D a v i d . E t n o n 

est l o c u t u s q u i d q u a m S a u l in d i e i l la : c o g i t a b a t 

e n i m q u o d f o r te e v e n i s s e t e i , u t n o n e s s e t m u n -

d u s , n e c p u r i f i c a t u s . C u m q u e i l l u x i s s e t d i e s s e -

c u n d a p o s t K a l e n d a s [h . d i c m K a l e n d a r u m ] , r u r -

s u m v a c u u s a p p a r u i t l o c u s D a v i d . D i x i t q u e S a u l 

ad J o n a t h a n filium s u u m : C u r n o n ven i t filius 

l 9 a i , n e c h e r i , n c c h o d i e , a d v c s c e n d u m ? Et r e s -

p o n d i t J o n a t h a n S a u l i : R o g a v i t m e o b n i x e , ut 

i r e t i n B e t h - L e e m , et a i t : D i m i t t e m e , q u o n i a m 

s a c r i f i c i u m s o l e m n c e s t i n c i v i t i t e [h . f a m i l i a e s t 

i n c iv i ta t c j , u n u s d e f r a t r i b u s m e i s a c c e r s i v i t m e 

n u n c : e r g o , s i i n v e n i g r a i i a m i n o c u l i s t u i s , v a -

d a m c i t o , e t v i d e b o f ra t res m c o s . O b h a n c c a u -

s a m n o n v e n i t a d m e n s a m r e g i s . T . L V I I I . I r a -

t u s a u t e m S a u l a d v e r s u s J o n a t h a n , d ix i t ei : 

F i l i [ m s . filius] m u l i e r i s v i r u m r a p i e n t i s u l t r o , 

n u n q u i d i g n o r o q u i a d i l i g i s filium Isa i , i n c o n -

f u s i o n e m t u a m , e t i n c o n f u s i o n e m i g n o m i n i o s » 

m a t r i s t u ® ? O m n i b u s e n i m d i e b u s , q u i b u s filius 

Isai v i x e r i t s u p e r t e r r a m , n o n s t a b i l i e r i s t u , n e -

q u e r e g n u m t u u m . I t a q u e j a m n u n c m i t t e , e t 

a d h u c [ h . c a p e ] c u m a d m e : q u i a filius m o r t i s 

e s t . R e s p o n d e n s a u t e m J o n a t h a n S a u l i patr i s u o , 

a i t : Q u a r e m o r i e t u r ? Q u i d f e c i t ? E t a r r i p u i t 

S a u l l a n c e a m , ut p e r c u t e r e t e u m . Et in l e l l ex i t 

J o n a t h a n q u o d d e f i n i t u m e s s e t p a t r i s u o , e t in -

t e r f i c c r e t D a v i d . S u r r e x i t e r g o J o n a t h a n a m e n s a 

i n i r a f u r o r i s , e t n o n c o m e d i t in d i e k a l e n d a r u m 

s e c u n d a p a n e m . C o n t r i s t a t u s e s t e n i m s u p e r D a -

v i d , e o q u o d c o n f u d i s s e t e u m p a t e r s u u s . T . 

L I X . C u m q u e i l l u x i s s e t m a n e , ven i t J o n a t h a n in 

a g r u m j u x t a p l a c i t u m D a v i d , e t p u e r p a r v u l u s 

c u m c o , e t a i t a d p u e r u m s u u m : V a d e , e t ai fer 

m i h i sag i t tas , q u a s e g o j a c i o . C u m q u e p u e r e u -

c u r r i s s e t , j e c i t a l i a m s a g i t t a m t r a n s p u c r u m . 

V e n i t i t a q u e p u e r a d l o c u m j a c u l i , q u o d m i s c r a t 

s u a , et r e q u i r a t D o m i n u s d e m a n u i n i m i c o r u m 
David » ; q u a t u m H c b r a u s t e x t u s i g n o r â t , c u m 
H i e r o n y m i a n ® v e r s i o n i s p l e r i q u c o m n e s m e s . , 
d e n i q u e et n o n n u l l ® G r a c œ e d i t i o n e a . 

J o n a t h a n : e t c l a m a v í t J o n a t h a n p o s t t e r g u m 

p u e r i , et a i t : E c c e ibi est sag i t ta p o r r o u l t r a te . 

C l a m a v i t q u e (Vulg. add. i t e r u m ) J o n a t h a n p o s t 

t e r g u m p u e r i , d i c e n s 1 : F e s t i n a v e l o c i t e r , n c s t e -

t e r i s . C o l l e g i t a u t c m p u e r J o n a t h a : e a g i t t a s , e t 

attul i t a d d o m i n u m s u u m , et q u i d a g e r e t u r , p c -

n i t u s i g n o r a b a t : t a n t u m m o d o e n i m J o n a t h a n et 

D a v i d r e m n o v e r a n t . D c d i t i g i t u r J o n a t h a n a r m a 

s u a p u e r o , e t d ix i t e i : V a d e , d e f e r in c i v i t a t e m . 

C u m a b i s s e t p u e r , s u r r e x i t D a v i d d e l o c o , q u i 

v e r g e b a t a d a u s t r u m . e t c a d e n s p r o n u s i n t e r r a m , 

a d o r a v i t t e r t i o : e t o s c u l a n t e s s c [ m s . t a c e t s e ] a l -

t e r u t r u m , fleverunt p a r i t e r , D a v i d a u t e m a m -

p l i u s . D ix i t a u t e m J o n a t h a n a d D a v i d : V a d e i n 

p a c e : q u ® c u n q u e j u r a v i m u s a m b o i n n o m i n e 

D o m i n i , d i c c n t n s : D o m i n u s s i t i n t e r m e et te , e t 

i n t e r s e m e n m e u m et s e m e n t u u m u s q u e in s e m -

p i t e r n u m . Et s u r r e x i t , e t a b i i t ; s e d c t J o n a t h a n 

i n g r e s s u s e s t c i v i t a t e m . 

T . L X . Cap. X X L — V e n i t a u t e m David in N o b e 

ad A c h i m e l c c h s a c e r d o t e m , et o b s t n p u i t A c h i -

m e l e c h , e o q u o d v e n i s s e t , et s u r r e x i t o b v i a m D a -

v i d s , e t d ix i t e i : Q u a r e t u s o l u s , e t n u l l u s e s t 

t e c u m ? Et ait D a v i d a d A c h i m e l e c h s a c e r d o t c m : 

R e x p r a c e p i t m i h i s c r m o n e m , et d i x i t : N e m o 

s c i a t r e m , p r o p t e r q u a m a m e m i s s u s es (Fu/ i7 . 

m i s s u s e s a m e ) , c u j u s m o d i p r a c e p t a t ibi [ m . t a -

c e t t ih i ] d e d e r i m : n a m et p u e r i s c o n d i x i in i l -

i u m et i l l u m l o c u m . N u n c i g i t u r s i q u i d h a b e s 

a d m a n u m , v e l q u i n q u é p a n e s , d a m i h i , a u t 

q u i d q u i d i n v e n e r i s . E t r e s p o n d e n s s a c e r d o s D a v i d , 

a i t : N o n h a b e o p a n e s l a i c o s ad m a n u m , s o d t a n -

t u m p a n e m s a n c t u m : si m u n d i s u n t p u e r i , m á -

x i m e a m u l i c r i b u s [ m s . m u l i e r e ] ? Et r e s p o n d í t 

D a v i d s a c c r d o t i , e t d i x i t e i : E q u i d e m s i d e m u -

l i e r i b u s a g i t u r , c o n t i n u i m u s n o s a b h e r i e t n u -

d i u s t e r t i u s , q u a n d o c g r e d i e b a m u r , c t f u e r u n t v a -

1 V a c a t i n V e r o n e n s i m s . H c b r a o q u c i p s o e x e m -
p l a r i v e r b u m , « d i c e n s » . 

" I ta C a n o n H e b r a i c ® v e r i t a l i s c u m a l i q u o t 
m s s . c o d i c i b u s o p t i m a n o t ® , R e g i u s , C o r b e i e n -
s is u n u s , e t a l i i t r e » r c c c n t i o r e s S . C e r m a n i a 
P r a t i s , e a d e m q u o q u e r c t i n e n t v e r b a , l i cet m u t a -
t o p a u l i s p e r o r d i n e . I . e g u n t i g i t u r h o c m o d o : 
« E t o b s t u p u i t A b i m e l e c h , e o q u o d v e n i s s e t D a -
v i d , e t s u r r e x i t o b v i a m , e t d ix i t e i , etc . » MART. 

— H a b e t h a ; c m o d o H e b r . t e x t u s . - j S ^ n N T i n " 
I V ? H h n p S « e t c o n t r e m u i t A c h i m e l e c h in o c c u r -
s u m D a v i d » , c u i c o n c i n i t e t G r a c u s : d e m u m i p -
s a V u l g a t a l e c t i o v e r b a , « c t s u r r e x i t o b v i a m » , 
n o n h a b e t . Q u ® c u m n e q u e in v e t u s t i s s i m o V e -
r o n e n s i m s . s i n t , m a l i m a s t i m a r e , e a e q u i b u s 

s a p u e r o r u m s a n c t a . P o r r o v i a h a c p o U u t a e s t 

[ h . v ia la i oa èst], sed et i p s a h o d i e s a n c t i f i c a b i t u r 

i n v a s i s . D c d i t e r g o e i s a c e r d o s s a n c t i f i c a t u m 

p a n e m . N e q u e e n i m [h . D e d i t e r g o ei s a c e r d o s 

s a n c t i t a t e m . N e q u e e n i m ] c r a t i h i p a n i s , n i s i t a n -

t u m p a n e s p r o p o s i t i o n i s , q u i s u b l a t i fuerant a 

f a c i c D o m i n i , ut p o n e r e n t u r p a n e s c a l i d i . E r a t 

a u t e m ib i q u i d a m [ m s . t a c e t q u i d a m ] v i r d o s e r -

v i s S a u l , in d i e i l la , i n t u s in t a b e r n a c u l o D o m i n i 

o b l i g a t u s i n c o n s p e c l u D o m i n i : et n o m e n e j u s 

D o e g I d u m ® u s , p o t e n t i s s i m u s p a s t o r u m S a u l . 

D i x i t a u t e m D a v i d a d A c h i m e l e c h : S i h a b e s h i c 

a d m a n n m h a s t a m , a u t g l a d i u m ? Q u i a g l a d i u m 

m e u m et a r m a m e a n o n tuli m e c u m , s e r m o c n i m 

r e g i s u r g e b a t . E t d ix i t s a c e r d o s : E c c e 8 g l a d i u s 

G o l i a t h P h i l i s t h a i , q u e i n p e r c u s s i s t i i n v a l l e T e -

r e b i n t h i , e s t i n v o l u t u s pa l l i o p o s t e p h o d : si i s -

t u m v i s t o l l e r e , t o l l e . N e q u e e n i m est h i c a l i u s 

a b s q u e e o . Et a i t D a v i d : N o n est h u i c a l ter s i -

m i l i s , d a m i h i e u m . S u r r e x i t i t a q u e D a v i d , e t fu -

g i t i n d i e i l la a f a c i e S a u l , et v e n i t a d A c h i s r e -

g e m G e t h : d i x e r u n t q u e e i 4 serv i A c h i s : N u n -

q u i d n o n i s t e e s t D a v i d r e x l e r r ® ? N o n n e h u i c 

c a n t a b a n t per c h o r o s , d i c e n t e s : P e r c u s s i t S a u l 

m i l l e , e t D a v i d d e c o r o m i l l i a ? T . L X t . P o s u i t 

a u t e m D a v i d s e r m o n c s i s t o s i n c o r d e s u o , et e x -

t i m u i t v a l d e a f a c i e A c h i s r e g i s G e t h . Et i m m u -

tavi t o s s u u m c o r a m c i s , c t c o l l a b e b a t u r i n t e r 

m a n u s e o r u m , et i i u p i u g e b a t in o s t ia p o r t a , d e -

f l u e b a n t q u c s a l i v a e j u s i n b a r b a m . Et ait A c h i s 

ad s e r v o s s u o s : V i d i s t ì s h o m i n e m i n s a n u m : 

q u a r e a d d u x i s t i s e u m a d m e ? A u d e s u n t n o b i s 

f u r i o s i , q u o d i n t r o d u x i s t i s i s t u r a , ut f u r e r e i , m e 

p r a s e n t e ? H i c c i n e i n g r e d i e t u r d o m u m m e a m ? 

T . L X I I . Cap. X X I I . — Abi i t e r g o i n d e D a v i d , e t 

fug i t [h . e v a s i t ] i n s p e l u n c a m O d o l l a m [h . A d u l -

l a m ] . Q u o d c u m a u d i s s e n t f ra t res e j u s , e t o m n i s 

M a r t i a n a u s i l la v e r h a e x c u d i t , i n t e r p o l a t a e x e m -
p l a r i a , q u ® s c h o l i o n m a r g i n a l e i n t e x t u m r e c e -
per in t . P a r q u i p p c e s t o p i n a r i , c u m teatina v e r -
b a , « e o q u o d v e n i s s e t » , n o n v i d e r e n t u r H e b r ® o 
P N i p S r c s p o t i d e r c , s t u d i o s u m a l i q u e m r e s c r i p -
s isse a d l ibr i o r a m , « e t s u r r e x i t o b v i a m » , q u a 
p o s t m o d u m a l i b r a r i i s f u e r i n t in t e x t u m i m p o r -
tata . 

3 M s . V e r o n c n s . n o n h a b e t « E c c e » , q u o d n c -
q u e i n H e b r a o est . V u l g a t i p l u s h a b e n t , « E c c e 
h i c » . 

4 A d d u n t V u l g a t i l i b r i v e r b a , « ad c u m , c u m 
v i d i s s e n t D a v i d » , q u a n e q u e H e b r . t e x t u s , n e c 
Uieronymian . ' e v e r e i o n i s m s s . a g n o s c u n t . 



d o m u s p a t r i s e j u s , d e s c e n d e r u n t a d e u m i l l u c . 

Et c o n v e n e r u n t a d e u m o m n e s q u i e r a n t in a n -

g u s t i a c o n s t i t u t i , e t o p p r e s s i a r e a l i e n o , et a m a -

r o a n i m o , e t f a c t n s est e o r u m p r i n c e p s , f u e r u n t -

q u e c u m e o q u a s i q u a d r i n g e n t i v i r i . Et p r o f e c t u s 

e s t D a v i d i n d e i n M a s p h a , <« q u ® est » |h. n o n 

h a b e t ] M o a b , e t d i x i t a d r e g e m M o a b : M a n e a t , 

o r o , p a t e r m e u s et m a t e r m e a v o b i s c u m , d o n c c 

s c i a m q u i d f a c i a t m i h i D e u s . Et r e l i q u i t e o s a n t e 

f a c i e m r e g i s M o a b : m a n s e r u n t q u e a p u d e u m 

c u n c t i s d i e b u s , q u i b u s D a v i d f u i t i n p r e s i d i o . 

D i x i t q u e G a d p r o p h e t a a d D a v i d : N o l i m a n e r e 

i n p r e s i d i o , p r o f ì c i s c c r e . e t v a d e i n t e r r a m J u d a . 

E t p r o f e c t u s D a v i d v e n i t i n s a l t u m H a r e t h . Et 

a u d i v i t S a u l q u o d a p p a r u i s 3 e t D a v i d , e t v i r i q u i 

e r a n t c u m e o . S a u l a u t e m c u m m a n e r e t i n G a -

b a a , et e s s e t i n n e m o r c q u o d e s t i n R a m a , h a s -

t a m m a n u t c n c n s , c u n c t i q u e serv i 1 e j u s c i r c u m -

s t a r e n t e u m , ait ad s e r v o s s u o s , q u i a s s i s t e b a n t 

ei : A u d i t e (Vulg . add. n u n o ) , filii J e m i n i : n u n -

q u i d o m n i b u s v o b i s d a b i t filius Isa i a g r o s et v i -

n c a s , e t u n i v e r s o s v o s f a c i c t t r i b u n o s et c e n t u -

" r i o n c s , q u o n i a m c o n j u r a s t i s o m n e s a d v e r s u m 

m e , e t n o n est q u i m i h i r e n u n t i e t , m a x i m e c u m 

et filius m e u s f c e d u s i n i e r i t s c u m Al io Isa i ? N o n 

est q u i v i c e i n m e a m d o l e a t e x v o b i s , n e c q u i a n -

n u n t i e t m i h i : e o q u o d s u s c i t a v e r i t f ì l i u s m e u s 

s e r v u m m e u m a d v e r s u m m e , i n s i d i a n t e m m i h i 

u s q u e h o d i e [h . s i c u t hod ie* . R e s p o n d e n s a u t e m 

D o c g J d u m a j u s , q u i a s s i s t e b a t , et e r a t p r i m u s Í n -

t e r s e r v o s S a u l [h . q u i a s s i s t e b a t c u m s e r v í s 

S a u l ] : V i d i , i n q u i t , f ì l i u m Isai i n N o b e , a p u d 

A c h i m e l e c h filium A h i t o b (Vulg. add. s a c e r d o -

t e m ) . Q u i c o n s u l u i t p r o e o D o m i n u m , et c i b a r i a 

d e d i l ei : s e d et g l a d i u m G o l i a l h P h i l i s l h ® i d e -

d i t i l i i . M i s i t e r g o r e x a d a c c e r s e n d u m A c h i m e -

l e c h filium A h i t o b s a c e r d o l e m , et o m n e m d o -

m u m p a t r i s e j u s , s a c e r d o t i ! m , q u i e r a n t in N o -

b e , q u i v c n e r u n l u n i v e r s i ad r e g e m . E t a i t S a u l 

(fulg. add. ad A c h i m e l e c h ) : A u d i , fili A h i t o b . 

Q u i r e s p o n d i t : P r e s t o s u m , d o m i n e . D i x i t q u e a d 

e u m S a u l : Q u a r e c o n j u r a s t i s [ h . r c b e l l a s t i s ] a d -

1 V e r o n e n s . c o d . i p s ® q u e C a p i t u l a r e s m e m b r a -
na; , « s o c i i » l e g u n t p r o « serv i » . H e b r e o t a m e n 
t e x t u v n y n o n a s s e n t i e n t c . 

* I i d e m m s s . , • F c e d u s j u n x e r i t , e t c . » 
8 In m s . V e r o n e n s i , « D o e c » , q u o d G i t e c i p r ® -

f e r u n t , e x i i s q u e v e t e r e s Lat in i , q u i n et i p s e I l i c -
r o n y m u s , e p i s t . « ad M a r c e l l a m » 2 9 , d e e p h o d 
et t c r a p b i m . 

* I n e p i s t o l a I l i e r o n y m i n u n c 1 3 0 , q u ® in n o v a 
e d i t i o n e n o n 130, s e d 8 , p o n e t u r , e a m d e m h a b e s 

v e r s u m m e , tu et fìlius I s a i , e t d e d i s t i ei p a n e a 

et g l a d i u m , e t c o n s u l u i s t i p r o e o D e u m , ut c o n -

s u r g e r e t a d v e r s u m m e , i n s i d i a t o r u s q u e h o d i e 

f h . i n s i d i a t o r s i c u t h o d i e ] p e r m a n e n s ? R c s p o n -

d e n s q u e A c h i m e l e c h r e g i , a i t : E t q u i i n o m n i b u s 

s e r v í s t u i s , s i c u t D a v i d fidelis, e t g c n c r r e g i a , e t 

p e r g e n s ad i m p e r i u m t u u m , et g l o r i o s u s i n d o -

m o t u a ? N u m h o d i e ccepi c o n s u l e r e p r o e o D e u m ? 

A b s i t h o c a m e , n e s u s p i c e t u r r e x a d v e r s u s s e r -

v u m s u u m r e m h u j u s c e m o d i , in u n i v e r s a d o m o 

p a t r i s m e i ; n o n e n i m s c i v i t s e r v u s t u u s q u i d -

q u a m s u p e r h o c n e g o t i o . v e l m o d i c u m vel g r a n d e . 

D i x i t q u e r e x : M o r t e m o r i e r i s , A c h i m e l e c h , t u , e t 

o m n i s d o m u s p a t r i s tu i . Et ait r e x e m i s s a r i i s , q u i 

c i r c u m s t a b a n t e u m : G o n v e r t i m i n i , et. i n te r f i c i t e 

s a c e r d o t e s D o m i n i ; n a m m a n u s e o r u m c u m Da-

v id e s t ; s c i e n t e s q u o d f u g i s s e t , n o n i n d i c a v c r u n t 

m i h i . N o l u c r u n t a u t e m serv i r eg ia e x t e n d e r e 

m a n u m s u a m i n s a c e r d o t e s D o m i n i . Et ait r e x 

D o e g : C o n v e r t e r e t u , e t i r r u e i n s a c e r d o t e s . T . 

L X I I I . C o n v e r s u s q u e D o e g I d u m ® u s s , i r r u i t in 

s a c e r d o t e s , e t t r u c i d a v i t in d i e i l la o c t o g i n t a 

q u i n q u é v i r o s v e s t i t o s e p h o d l i n e o 4 [ h . p o r t a n t e s 

e p h o d l i n e u m ] . N o b e a u t e m c i v i t a t e m s a c e r -

d o t u m p e r c u s s i t in o r e g l a d i i , v i r o s et 

m u l i e r e s , p á r v u l o s et l a c t e n t e s , b o v e m et a s i -

n u m , et o v e i n i n o r e g l a d i i . E v a d e n s a u t e m 

u n u s fìlius A c h i m e l e c h , filii A h i t o b , c u j u s n o -

m e n e r a t A b i a t h a r , f u g i t ad D a v i d , e t a n n u n -

t iav i t ei q u o d o c c i d i s s e t S a u l s a c e r d o t e s D o m i n i . 

Et ait D a v i d ad x\b ia thar : S c i e b a m i n d i e i l la , 

c u m ib i e s s e t D o e g I d u m ® u s , q u o d p r o c u l d u b i o 

a n n u n t i a r e t S a u l i : e g o s u m r e u s o m n i u m a n i -

m a r u m d o m u s p a t r i s t u i 5 . M a n e m c c u m , n e t i -

m e a s ; si q u i s q u ® s i e r i t a n i m a m m e a m , q u ® r e t 

et a n i m a m t u a m , m e c u m q u e s e r v a b e r i s . 

T . L X I V . Cap. X X I I I . — Et n u n t i a v e r u n t D a v i d , 

d i c e n t e s : E c c e P h i l i s t h i m o p p u g n a n t G e i l a , e t 

d i r i p i u n t a r e a s . C o n s u l u i t i g i t u r D a v i d D o m i n u m , 

d i c e n s : N u m v a d a m , et p e r c u t i a m P h i l i s t h a o s 

i s t o s ? Et a i t D o m i n u s ad D a v i d : V a d e , e t p e r c u -

t i o s P h i l i s t h ® o s , e t s a l v a b i s C e i l a . E t d i x e r u n t 

a d n o t a t i o n e m q u a m h i c e x h i b e t S c h o l i a s t e s C a -
n o n i s : « U b i n u n c l e g i m u s » , h i n c S . D o c t o r ad 
M a r c e l l a m , et o m n e s p o r t a n t e s e p h o d , in H e b r ® o 
h a b e t , p o r t a n t e s e p h o d b a d >». V i d e p l u r a d e 
« e p h o d b a d » , s i ve « l ineo » , e p i s t . j a m l a u d a t a , 
et ad F a b i o l a m , d e v e s t e s a c e r d o t a l i , e p i s t . 1 2 8 . 
M A R T . 

B V o c c m « d o m u s » c u m V u l g a t . V c r o n e n s . m s . 
t a c e t . 

v i r i , q u i e r a n t c u m D a v i d , a d e u m : E c c e n o s h i c a u t e m r e v e r s u s est i n d o m u m 1 [ h . v i a m ] s u a m . 

in J u d ® a c o n s i s t e n t e s t i m e m o s ; q u a n t o m a g i s A s c e n d e r u n t a u t e m Ziphroi ad S a u l in G a b a a , d i -

s i i e r i m u s in Cei la a d v e r s u m a g m i n a P h i l i s t h i - c e n t c s : T . L X V I . N o n n e e c c e D a v i d l a t i ta i a p u d 

n o r u m ! R u r s u m e r g o D a v i d c o n s u l u i t D o m i n u m . n o s in l o c i s t u l i s s i m i s s i l v ® , in c o l l e A c h i l ® , q u a ; 

Q u i r e s p o n d e n s , ait e i : S u r g e , e t v a d e [h . d e s - est a d d e x t e r a m d e s e r t i ? N u n c e r g o , s i c u l d e s i -

c e n d e " i n Cei la : e g o e n i m t r a d a m P h i l i s t h ® o s i n d c r a v i t a n i m a t u a [h. a n i m a t u a , o r e x ] ut d e s -

m a n u t u a . Et ab i i t D a v i d , e l v i r i e j u s , i n Cei la , c e n d e r e s , d e s c e n d e : n o s t r u m a u t e m er i t , u t t r a -

et p u g n a v i t a d v e r s u m Phi l i s lh f f i os , e t a b o g i t j u - d a m u s i n m a n u s [ m s . m a n u ] r e g i s . D i x i t q u e 

m e n t a e o r u m , et p e r c u s s i t e o s p l a g a m a g n a : e t S a u l : B e n e d i c t i v o s a D o m i n o , q u i a d o l u i s t i s v i -

s a l v a v i l D a v i d h a b i t a t o r c s C e i l ® . P o r r o e o t e m - c e m m e a m [ h . p e p e r c i s t i s s u p e r m e ] . A b i t e , e t 

p o r e , q u o f u g i e b a t A b i a t h a r fìlius A c h i m e l e c h a d o r o [ m s . e r g o ] , e t d i l i g e n t i u s p r e p a r a t e , e t c u -

D a v i d in Ge i la , e p h o d s e c u m h a b e o s d e s c e n d e - r i o s i u s a g i t e , et- c o n s i d e r a t e l o c u m u b i s i t p e s 

ra t . N u n t i a t u m e s t a u t e m Sau l i , q u o d v e n i s s e t c j u s , v e l q u i s v i d e r i t e u m ib i : r e c o g i t a t e n i m d e 

David in Ceila : e t a i t S a u l : T r a d i d i t c u m D e u s m e , q u o d c a l l i d e i n s i d i c r e i . C o n s i d e r a t e , e t v i -

i n m a n u s m e a s ; c o n c l u s u s q u c est i n t r o g r e e s u s d e t e o m n i a l a t i b u l a e j u s , i n q u i b u s a b s c o n d i t u r , 

u r b e m , i n q u a p o r t ® et s e r » . Et p r e c e p i t S a u l e t r e v e r l i m i n i a d m e , a d r e m c e r t a m , ut v a d a m 

o m n i p o p u l o , ut a d p u g n a m d e s c e n d e r c n t i n v o b i s c u m . Q u o d si e t i a m i n t e r r a m se a b s t r u s e -

C e i l a , et o b s i d e r e n t D a v i d , e t v i r o s e j u s . T . L X V . r i t , p e r s c r u t a b o r e u m i n c u n c t i s m i l l i b u s J u d a . 

Q u o d c u m r e s c i s s c t Dav id , q u i a p r e p a r a r c i ei A t i l l i s u r g e n t e s a b i e r u n t i n Z i p h a n t e S a u l : D a -

S a u l c l a m i n a l u m , d ix i t ad A b i a t h a r s a c e r d o t o m : v i d a u t e m et v i r i e j u s e r a n t in d e s e r t o M a o n , in 

A p p l i c a e p h o d . Et ait D a v i d : D o m i n e D e u s I s - c a m p e s t r i b u s , a d d e x t e r a m J e s i m u t h [ A l . J e s i -

r a e l , a u d i v i t f a m a m s e r v u s t u u s , q u o d d i s p o n a t m o n j . Ivit e r g o S a u l e l s o c i i e j u s a d q u ® r e n d u m 

S a u l v e n i r e in G e i l a m , ut ever ta t u r b e m p r o p t e r e u m , et n u n t i a t u m e s t D a v i d , s t a t i m q u e d e s c e ñ -

ó t e : si t r a d e n t m e viri Ce i l® i n m a n u s e j u s ? Et s i d i t ad p e t r a m , et v e r s a b a t u r in d e s e r t o M a o n . 

d e s c c n d e t S a u l , s i c u t a u d i v i t s e r v u s t u u s ? D o m i n e Q u o d c u m a u d i s s c t S a u l , p e r s e c u t n s e s t D a v i d i n 

D e u s I s r a e l , i n d i c a s e r v o tuo . Et ait D o m i n u s : d e s e r t o M a o n , e t i ba t S a u l ad l a t u s m o n t i s ex 

D e s c e n d e t . D i x i t q u e D a v i d . Si t r a d e n t m e v i r i p a r t e u n a : David a u t e m et viri e j u s e r a n t in l a -

Ce i l® , e t v i r o s q u i s u n t m e c u m , in m a n u s Saul ? t e ro m o n t i s e x par te a l t e ra ; p o r r o D a v i d d e s p e -

Et d ix i t D o m i n u s : T r a d e n t . S u r r e x i t e r g o D a v i d r a b a t s e p o s s e e v a d e r e a f a c i e S a u l : i t a q u e S a u l 

e t v i r i e j u s q u a s i s e x c e n t i , e t e g r e s s i d e C e i l a , e t v i r i e j u s , i n m o d u m c o r o n ® c i n g e b a n t D a v i d 

h u c a t q u e i l luo v a g a b a n t u r incert i : n u n t i a t u m - et v i r o s e j u s , u t c a p e r e n t c o s . E t n u n t i u s v e n i t 

q u e e s t Sau l i , q u o d f u g i s s e t D a v i d d e C e i l a (Vulg. a d S a u l , d i c e n s : F e s t i n a , et v e n i , q u o n i a m i n f o -

n d i . e t s a l v a t u s e s s e t ) : q u a m o b r e m d i s s i m u l a - d e r u n t s e P h i l i s t h i m s u p e r t e r r a m . R e v e r s u s e s t 

v i i e x i r e . M o r a b a t u r a u t e m D a v i d in d e s e r t o in e r g o S a u l d e s i s t e n s p e r s e q u i D a v i d , e t p e r r e x i t 

l o c i s firmissimis, m a n s i t q u e i n m o n t e s o l i t u d i - in o c c u r s u m P h i l i s t h i n o r u m . P r o p t e r h o c v o c a -

n i s Z i p h [Vulg. add. i n m o n t e o p a c o ) : q u ® r e b a t v e r u n i l o c u m i l l u m , P e t r a m d i v i d e n t e m . 

t a m e n e u m S a u l c u n c t i s d i e b u s , e t n o n t r a d i d i t Cap. X X I V . — A s c e n d i t a u t e m D a v i d i n d e , e t h a -

c u m D e u s i n m a n u s e j u s . Et v id i t D a v i d q u o d b i tav i t in l o c i s t u t i s s i m i s E n - G a d d i . G u m q u e r e -

e g r e s s u s e s s e t S a u l , ut q u ® r e r c t a n i m a m e j u s . v e r s u s e s s e t S a u l , p o s t q u a m p e r s e c u t u s e s t P h i -

P o r r o D a v i d e r a t i n d e s e r t o Z i p h in s i l v a . Et s u r - l i s t h ® o s , n u n t i a v e r u n t c i , d i c e n t e s : E c c e D a v i d 

r e x i t J o n a t h a n filius S a u l , e t a b i i t a d D a v i d in in d e s e r t o e s t E n - G a d d i . A s s u m e n s e r g o S a u l 

s i l v a m , et c o n f o r t a v i ! m a n u s e j u s i n D c o : d i x i t - t r ia m i l l i a e l e c t o r u m v i r o r u m e x o m n i I s r a e l , 
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A F a l s u m e s t a p u d H e b r e o s l e g i , « r e v e r s u s est 
i n v i a m s u a m » : n a m i n f o n t e H e b r a i c o s c r i p -
t u m est m i l b -|bn « h a l a c h l e b e t h o » , i d est , 
« iv i t i n d o m u m s u a m » . F o r t e ad s e n s u m u n u m 

n o n a d v e r b a , q u ® d i v e r s a s u n t , a t t e n d e b a t s c h o -
l ias tes n o s t e r . Q u i d q u i d v i t , fides h u j u s a d n o t a -
t i o n i s p e n e s i l l u m e r i t . MART. 



S a o ! , u t purgaret ventrera [h. ad t egendum pe -
des s u o s ] : porro David et v ir i e jus in interiore 
parte spe lunca latebant. Et dixerunt servi David 
ad eum : Eece dies, de qua loeutus est D o m i n u s 
ad te : E g o tradam tibi in imicum tuum f h . in i -
m i c u m t u u m in m a n u tua} , u t facias ei s icut 
placuerit in ocu l i s tuis. Surrexi t e rgo David, e t 
prac id i t o ram chtamvdis Saul silenter. Post h a c 
percussi t cor s u u m David, eo quod abc id isset 
o r a m chlamydia Saul . Dixitque ad v i ros s u o s : 
Propit ius m i h i sit D o m i n u s [h . Absit a m e a D o -
m i n o ] , ne faciam b a n c r e m d o m i n o m e o , chr is to 
Domini , ut mittam m a n u m in e u m , q u o n i a m 
cbr is tus Domin i est. T . LXVI1I. Et confreg i t 
David viros s u o s sermonibus ,e t non permisit eos , 
u t consurgerent in Saul. Porro Saul exsurgens 
d e spelunca, pergebat ccepto itinere. Surrexit a u -
t em et David post e u m , et egressus de spe lunca , 
c lamavit post t e r g u m Saul , d i c e n s : D o m i n e m i 
rex. Et respexit Saul post se , ct inc l inans se Da-
vid p r o n u s i n terram, adoravit , dixitque &d Sau l : 
Quare audis verba h o m i n u m loquent ium : David 
q u a r i t m a l u m adversum t e ? Ecc c h o d i o v i d c -
r u n t o c u l i tui, q u o d tradider i t te D o m i n u s in 
m a n u m e a in spelunca, et cogitavi ut o c c i d e r e m 
te, sed pepercit tibi « oculus m e u s » (h . non h a -
b e t ] ; dixi e n i m : Non cxtendam m a n u m m e a m 
in d o m i n u m m e u m , quia cbr is fus Domini est. 
Quin pot ius , pater m i , v ide et c o g n o s c e oram 
ch lamydis t u a in manu mea , quon iam c u m p r a -
sc inderem s u m m i t a t c m ch lamydis tu®, nolui 
extendere m a n u m m e a m in te [h. nolui intcrfi -
cere t e ] : an imadver te et v i d e quon iam non est in 
manu m e a m a l u m , ñeque in iquitas , neque p e c -
oavi in tc : tu autem insidiaris aniraaj m e ® , ut 
auferas earn. Judicet D o m i n u s inter m e et te, et 
n l c i s c a t u r m e Dominus ex t e : man us autem m e 
n o n sit in te . S icut é t in proverbio antiquo d i c i -
t u r : A b impi i s egredie lur i m p i e t a s ; m a n u s er-
g o m e a non sit in te . Quem scqucr i s (Vulg. per -
sequeris ) , rex Israel ? Quem persequer is ? Ganem 
m o r t u u m sequer is , et pu l i cém u n u m . Sit D o m i -
nus j u d e x , e t jud i ce t inter m e c t te : et v idcat , et 
jnd i ce t causam m e a m , ct cruat m e d e manu tua. 
G u m autem complesset David loquens s e r m o n e s 
h u j u s c e m o d i ad Saul, dixit S a u l : Nunqu id h a c 
vox tua est, (51 i mi David ? Et levavit Saul v o c e m 
s u a m , et flevit; d ix i tque ad D a v i d : T . L X I X . 

1 Ms. Veronens . c u m Vulgal is¿ « Dicetis : Sit 
fratribus meis , etc . » H e b r a o tamen dissentiente, 
in q u o est « S i c » , s u b alia interpuncttone. 

Jnstior tu es q u a m ego ; tu onim tribnlsti mihi 
b o n a ; ego autem reddidi tibi mala. Et tu indi -
casti hod i c q u a fnceris mihi b o n a : q u o m o d o tra-
diderit m e D o m i n u s in m a n u m tuam, et n o n o c -
c ideris m e . Quis e n i m c u m inveoerit in imicum 
s u u m , dimittet e u m in via b o n a ? S e d Dominus 
reddat tibi v ic iss i tudinem b a n c , pro eo quod h o -
d ie operatus e s in me. Et nunc qu ia sc io quod 
cert iss ime regnaturus sis, et habiturus in manu 
tua regnum Israel, j u r a mihi in Domino , ne de-
leas semen m c u m p o s t m e , n e q u e auferas n o -
men meuin d e d o m o patris m e i . Et jurav i t David 
Sauli. Abiit e rgo Saul in d o m u m suam, et Da-
vid et viri e jus ascenderunt ad tut iora loca. 

Cap. X X V . — MortuuB est autem S a m u e l , e t c o n -
gregatus est universus Israel, et planxerunt e u m , 
et sepel ierunt e u m in d o m o sua in R a m a {Vulg. 
Ramatha) . Cbnsurgensque David dcsccndi t in de-
sertum Pharan. T . L X X . Erat autem vir q u i s -
p i a m in so l i tudine [h. in Maon habct, non in s o -
l i tud ine ] Maon, e t possess io e jus in Gharmelo , et 
h o m o i l le magnus n i m i s : erantque ci oves tria 
mil l ia , et mille capra , et acc id i t , u t tonderetur 
grex eju9 in Gharmelo . N o m e n autem viri i l l ius 
Nabal , et n o m e n uxor is e jus Abiga i l . Eratque 
mul ier ilia prudent iss ima et s p e c i o s a : porro v ir 
e j u s d u r u s , ct pessiraus et m a l i t i o s u s ; erat a u -
t em de genere Chaleb. G u m ergo audisset David 
in deserto , quod tonderet Nabal g r e g e m s u u m , 
misit decern j u v e n e s [h . pueros ] , e t dixit e i s : 
Ascendite in Gharmelum, et venietis ad Nabal, 
et salutahitis c u m ex n o m i n e m e o paci f ice . Et 
d icet is s ic : Fratribus me i s 1 [h . Et dicetis s i c : 
Fratres mei ] , et tibi pax , et d o m u i t u a pax , et 
o m n i b u s , q u a c u n q u e habes , sit pax . Audiv i quod 
tonderent pastores tui [h. tondentes tui, nunc par 
stores qu i fuerunt t ibi ] , qu i e r a n t 1 n o b i s c u m « i n 
deserto » [h. n o n h a b e t ] : n u n q u a m eis molest i 
f u i m u s , nec a l iquando defuit illis q u i d q u a m de 
g r e g e , o m n i t empore q u o fuerunt n o b i s c u m in 
Charmelo . Interroga pueros t u o s , et ind i cabunt 
t i b i . N u n c ergo inveniant pueri (Vulg. add. tui) 
g ra l iam in ocu l i s t u i s : in die e n i m b o n a voni-
m u s . Quodcunque invcncr i t m a n u s tua, da servis 
tuis , e t Alio tuo David. T . L X X I . C u m q u c ve-
n issent pueri David, locut i sunt Nabal o m n i a 
verba h a c ex nomine David, et s i luerunt . R e s -
p o n d e n s autem Nabal puer is David, a i t : Quis est 

* Quod placet schol iasta , « fuerunt >», m s . q u o -
q u e Veronensi- p ra f e r t . 

D a v i d ? Et q u i s est filius Isai ? Hodie incrcverunt 
servi , qu i fug iunt d o m i n o s suos . To l lam e r g o 
panes m e o s , ct aquas m c a s , et carnes pecorum 
q u a occ idi , t onsor ibus meis , et dabo viris q u o s 
nescio unde s in t ? Regrcss i sunt i taque pueri 
David per viarn s u a m , et revcrsi venerunt , e t 
nunt iaverunt ei o m n i a verba [h . verba hiec] q u a 
dixerat . T u n c David ait viris s u i s : Acc ingatur 
u n u s q u i s q u c g ladio suo . Et acc inct i sunt 
s ingul i g ladio suo acc inctusque est et Da-
vid ense s u o ; et secuti sunt David quasi (Vulg. 
tacet quasi ) quadringenti v i r i : porro ducenl i r c -
manserunt ad sarcinas. Ab iga i l autem uxori N a -
bal nuntiavit u n u s de pueris . d i c e n s : Ecce mi -
sit David nuntios de deserto, ut henedicerent 
d o m i n o nostro (ms. vestro) ; el avcrsatus est eos . 
Homines isti , boni Batis fuerunt nobis , ct n o n 
m o l e s t i : n e c q u i d q u a m al iquando periit o m n i 
t e m p o r e , q u o s u m u s conversal i c u m e i s in d e -
serto ; p r o m u r o erant nob i s tam in nocte q u a m 
in die, o m n i b u s d i ebus q u i b u s p a v i m u s a p u d e o s 
greges . Q u a m o b r e m considera, et recogi ta • qu id 
f a c i a s : q u o n i a m comple ta est malitia adversus 
v i r u m t u u m , et adversus d o m u m tuum [h. a d -
versus d o m i n u m nostrum et adversus omncm d o -
m u m suam), e t ipse filius est Belial, ita ut n e m o 
ei possit l oqu i . Festinavit ig i tur Abigai l , et tulit 
ducentos panes, et d u o s utres vini, et q u i n q u e 
arietes c o c t os , et q u i n q u e sata p o l e n t a , et c en -
t u m ligaturas u v a passa3 [h . et centum uvas pas -
Bas], et ducentas massas car i carum, et imposu i t 
s u p e r asino3 ; dixitque puer is s u i s : Praced i te 
m e ; ecce e g o post tergum sequar vos : v i ro 
autem suo Nabal n o n indicavit. Cum ergo ascen-

1 H a c per icope , « Et accincti sunt singuli g la -
d io suo » , q u a tot idem est in H e b r a o verbis , in 
Veronens . m s . desidcratur ; et q u a n q u a m putare 
m a l i m , Latini antiquari i errore o b e a r u m d e m 
v o c u m « g ladio suo » repetit ionem ex hoc ejus 
apographo d e c i d i s s e ; ve l im t a m c n animadver -
tas, earn neque in Vat icano cxemplar i G r a c o tu>v 
L X X haber i , neque in aliis o p t i m a n o t a , ad q u a 
n u p e r a cdit iones Lipsiensis anni 1647 et Frane-
queriana 1709 sunt e x p r e s s a . 

• Ms. V e r o n e n s . , « et v i d e » , H e b r a o ?KT1 pres -
s ius . 

8 Pro « m a n e » legit Veronens . m s . « canera » : 
q u a lect io tametsi ab H e b r a o n p i c a t e r i s q u e l i -
bria omnibus dissentiat, non incongrua tamen 
est, aut g lossatorem indoc tum sapit. N e m p e c u m 
disputatum tantoperes i t inter eruditos , n u m ver-
bis « mingentem ad parietem » mares seu vir i , 

disset ae innm, e t descenderet [ m s . descendisset ] 
ad radices mont is , David et viri e jus descende-
b a n t in o c c u r s u m e jus ; q u i b u s et ilia occurr i t . 
Et ait David : Vere frustra servavi o m n i a , q u a 
h u j u s erant, in deserto, et n o n peri i t q u i d q u a m 
d c cunct is q u a ad e u m pert inebant , et redd id i t 
mihi ma lum pro b o n o . H a c faciat D e u s in imic i s 
David, et h a c addat, si re l iquero de o m n i -
b u s q u a ad e u m pertinent usque m a n e 3 , 
m i n g e n t e m ad parietem. Cum autem v id i s se t 
Abigail David , festinavit, et descend i t de as ino , 
et procidit c o r a m David super fao iem snam, et 
adoravit super terram et cecidit ad pedes e j u s , 
et d i x i t : In m e sit [h. est], d o m i n e m i , h a c in i -
qui tas : l oqua lur , obscc ro , anci l la tua in aur ibus 
t u i s ; et audi verba f a m u l a tua . Ne ponat, o r o , 
d o m i n u s m e u s « rex » [ h . n o n habet ] cor suum su -
per v i r u m i s tum in iqu iss imum Nabal [h . s u p e r 
v i rum istum Belial N a b a l ] : quia s e c u n d u m n o -
men suum stultus est, ct est stultitia c u m eo 
[h. q u i a s e o u n d u m n o m e n suum ita est. Nabal 
n o m e n ejus e s t ; et stultitia c u m e o ] : e g o autem 
anci l la tua non vidi pueros tuos [h. non habet 
tuos] , d o m i n e m i 1 , q u o s misist i . Nunc ergo , 
d o m i n e m i , v iv i t Dominus , et vivit a n i m a tua , 
qu i prohibui t te ne venires in sanguine, et salva-
vit m a m i m t u a m t i b i , et n u n c fiant s icut Nabal 
inimic i tui, et qu i q u a r u n t d o m i n o m c o m a l u m . 
Quapropter susc ipe benedic t ionem hanc , q u a m 
attulit ancil la tua tibi d o m i n o m e o ; e t da puer is 
qu i sequuntur te d o m i n u m m e u m . Aufer [h . 
ob l iv iscere ] iniquitatem f a m u l a t u a : fac iens 
e n i m faciet Dominus tibi d o m i n o m e o d o m u m 
fidelera, quia p r a l i a Domini , d o m i n e m i , tu p r a -

q u i b u s illud pro m o r e convenit , an canes s i gn i f i -
ccntur , q u a trita s c r m o n e proverbi i est phrasis , 
c u m q u i s ita so nemin i paraurum m i n a t u r , ut 
ne c a n e m q u i d e m , cui m i n g c r e ad parietem in-
s i l u m est a natura, v ivum r e l i n q u a t : noster an-
t iquarius (neque enim a S. interprete contendere 
a u s i m i la ecr iptum) s u u m alteri sentent ia c a l c u -
l u m addit , in q u a m c t m e j a m diu concess isse , 
ultro prof i teer . Simile qu id V o p i s c a s d e Aurel ia-
no tradit , qu i in urbis T h y a n a p o p u l u m iratus, 
h o c se obstr inxit ju re jurando , <« Canem in h o c 
o p p i d o non rc l inquam »>, q u o o m n e s de le turum 
se plane h o m i n e s sacrameulo indixit postea tan-
t a m o t u s intcrnec ionis miserat ione , ad v e r b e -
r u m s o n u m emol l iv i t , et omne3 quotquot o c c u r -
rerent in urbe , canes c a d i juss i t . 

4 In V e r o n e n s . m s . e t Vu lga l i s , « d o m i n e m i » . 
Hebraic . 



l i a r i s : m a l i t i a e r g o n o n i n v o n i a t u r i n to o m n i b u s 

d i e b u s vit<e t u » . S i e n i m s u r r e x i t [ m s . s u r r e x e -

r i t ] a l i q u a n d o h o m o p e r s c q u e n s te , e t quterens 

a n i m a m t u a m , e r i t a n i m a d o m i n i m e i c u s t o d i t a , 

« q u a s i >» [ h . n o n h a b e t ] in f a s c i c u l o v i v e n t i u m , 

a p u d D o m i n u m D e u m t u u m : p o r r o a n i m a i n i -

m i c o r u m t u o r u m r o t a b i t u r , q u a s i i n i m p e t u efc 

c i r c u l o f u n d ® . C u m e r g o f e c e r i t D o m i n u s t ibi 

d o m i n o m e o o m n i a qua ; l o e u t u s est b o n a d e te , 

c o n s t i t u e n t te d u c e m s u p e r Israe l , n o n er i t t i b i 

h o c i n s i n g u l t u m , et in s c r u p u l u m c o r d i s d o m i -

n o m e o , q u o d e f f u d e r i s s a u g u i n e m i n n o x i u m . a u t 

i p s e te u l t u s f u e r i s ; e t c u m b e n e f e c e r i t D o m i n u s 

d o m i n o m e o , r e c o r d a b e r i s a n c i l l ® tu«e. E*. a i t 

D a v i d ad A b i g a i l : B e n e d i c t u s D o m i n u s D c u s I s -

r a e l , q u i m i s i t l e h o d i e in o c c u r s u m m e u m , e t 

b e n e d i c t u m e l o q u i u m t u u m , et b e n e d i c t a t u , q u » 

p r o h i b u i s t i m e h o d i e ne i r e m ad s a n g u i n e m , et 

u l c i s c e r e r e m a n u m e a . A l i o q u i n v i v i t D o m i n u s 

D e u s I s r a e l , q u i p r o h i b u i t m e n e m a l u m f a c e r e m 

tibi 1 : n i s i c i to v e n i s s e s in o c c u r s u m m i h i , n o n 

r e m a n s i s s e t N a b a l u s q u e a d l u c e m m a t u t i n a m , 

m i n g e n s a d p a r i e t e m . S u s c e p i t e r g o D a v i d d e m a -

n u e j u s o m n i a [ h . n o n h a b e t , o m n i a ] q u a ; a t tu -

l e r a t e i , d i x i t q u e e i : V a d e p a c i f i c e 3 i n d o m u m 

t u a m , e c c e a u d i v i v o c e m t u a m , et b o n o r a v i [h . 

a s s u m p s i ] f a c i e m t u a m . V e n i t a u t e m A b i g a i l ad 

N a b a l ; e t c o c e e r a t ei c o n v i v i u m i n d o m o e j u s , 

q u a s i c o n v i v i u m r e g i s , e t c o r N a b a l j u c u n d u m : 

e r a t e n i m e b r i u s n i m i s ; e t n o n i n d i c a v i t ei v c r -

b u m p u s i l l u m aut g r a n d e u s q u e i n m a n e . D i l u -

c u l o a u t e m c u m d i g e s s i s s e t v i n u m N a b a l , i n d i -

oavi t ei u x o r s u a v e r b a h » c , e t e m o r t u u m e s t c o r 

e j u s i n t r i n s c c u s , e t f a c t u s est q u a s i l a p i s . T -

L X X I I . C u m q u e p e r t r a n s i s s e n t d e c e r n d i e s , p e r -

c u s s i t D o m i n u s N a b a l , e t m o r t u u s e s t . Q u o d 

c u m a u d i s s e t D a v i d m o r t u u m N a b a l , a i t : B e n e -

d i c t u s D o m i n u s , q u i j u d i c a v i t c a u s a m o p p r o b r i i 

m e i d e m a n u N a b a l e t s e r v u m s u u m c u s t o d i v i t a 

m a l o , et m a l i t i a m N a b a l r e d d i d i t D o m i n u s i n c a -

p u t e j u s . T . L X X I I I . Mis i t e r g o D a v i d , e t l o e u -

t u s e s t ad A b i g a i l , u t s u m e r c t earn s ib i i n u x o -

r c m . E t v e n e r u n t p u e r i D a v i d ad A b i g a i l i n G h a r -

m e l u m , et l o o u t i s u n t ad earn , d i c e n t e s : D a v i d 

m i s i t n o s a d t e , ut a c c i p i a t te s i b i i n u x o r e m . 

Qua; c o n s u r g e n s a d o r a v i t p r o n a i n t e r r a m , et a i t : 

E c c e f a m u l a tua s i t in a n c i l l a m ut [ m s . et j lavet 

p e d e s s e r v o r u m d o m i n i m e i . Et f e s t i n a v i t , e t s u r -

r e x i t A b i g a i l , e t a s c e n d i t s u p e r a s i n u m , et q u i n -

q u e p u o l l ® i e r u n t c u m c a , p e d i s s e q u © e j u s , e t 

s e e u t a e s t n u n t i o s D a v i d ; e t f a c t a e s t i l l i u x o r . 

S c d et A h i n o e m a c c e p i t D a v i d d e J e z r a e l ; e t f u i t 

u t r a q u e u x o r e j u s . T . L X X 1 V . Saul a u t e m d e -

d i t M i c h o l [ h . M i c h a l ] G l i a m s u a m , u x o r e m Dav id , 

P h a l l i A l i o L a i s , q u i erat d e G a l l i m . 

Cap. X X V I . — Et v e n e r u n t Z i p h « i ad S a u l i n 

[ m s . d e ] G a b a a , d i c e n t e s : E c c e D a v i d [ h . N u m 

D a v i d ] a b s c o n d i t u s e s t in c o l l e A c h i l a ) , q u o ; est 

a d v e r s o s o l i t u d i n i s . E t s u r r e x i t S a u l , e t deacendifc 

i n d e s e r t u m Z i p h , et c u m e o tria m i l l i a v i r o r u m 

d e e l e c t i s I srae l , ut q u » r e r e t D a v i d i n d e s c r t o 

Z i p h . Et c a s t r a m e t a t u s e s t S a u l i n G a b a a A c h i l ® , 

q u ® e r a t c x a d v e r s o s o l i t u d i n i s i n v i a : D a v i d a u -

t e m h a b i l a b a t i n d e s e r t o . T . L X X V . V i d e n s a u -

t e m q u o d v e n i s s e t S a u l p o s t s e in d e s e r t u m , m i -

sit e x p l o r a t o r e s , e t d i d i c i t q u o d v e n i s s e t (Vulg. 

add. i l l u c ) c c r t i s s i m e . Et s u r r e x i t D a v i d (Vulg. 

add. c e l a m j , e l v e n i t ad l o c u m u b i erat Saul [ h . 

u b i c a s t r a m e t a t u s e r a t S a u l ] : c u m v i d i s s e t l o -

c u m i n q u o d o r m i e b a t S a u l , e t A b n e r filius N e r , 

p r i n c e p s milit iee e j u s , S a u l c m d o r m i e n t e m in 

t o n t o r i o , e t r e l i q u u m v u l g u s per c i r c u i t u m e j u s , 

a i t D a v i d a d A c h i m e l e c h Getthroum [ m s . C ® -

t h f f i u m ] , e t A b i s a i filium S a r v i ® , f r a l r e m J o a b , 

d i c e n s : Q u i s d e s c e n d e t m c c u m ad S a u l in c a s -

t r a ? D i x i t q u e A b i s a i : E g o d c s c e n d a m t e c u m . 

V e n e r u n l e r g o D a v i d et A b i s a i ad p o p u l u m n o c t e 

et i n v e n e r u n t S a u l j a c c n t e m et d o r m i e n t e m i n 

t e n t o r i o , c t h a s t a m fixam in t e r r a ad c a p u t e j u s ; 

A b n e r a u t e m et p o p u l u m d o r m i e n t e s in c i r c u i t u 

e j u s [ h . Et e c c e S a u l j a c e b a t et d o r m i e b a t i n t e n -

t o r i o , e t h a s t a fixa in t e r r a a d c a p u l e j u s , A b n e r 

a u t e m ot p o p u l u s d o r m i e b a n t i n c i r c u i t u e j u s ] . 

D i x i t q u e A b i s a i ad D a v i d : C o n c l u s i t D e u s h o d i e 

i n i m i c u m t u u m i n m a n u s t u a s : n u n c e r g o p e r -

f o d i a m c u m l a n c e a i n t e r ra s e m c l , c t s c c u n d o o p u s 

n o n er i t . Et d i x i t D a v i d a d A b i s a i : N e i n t e r f i c i a s 

e u m : q u i s e n i m e x t e n d i t m a n u m s u a m i n c h r i s -

t u m D o m i n i , e t i n n o c e n s e r i t [ h . fu i t ] ? Et d i x i t 

D a v i d : V iv i t D o m i n u s , q u i a n i s i D o m i n u s p e r -

c u s s e r i t c u m , aut d i e s e j u s v e n e r i t ut m o r i a t u r , 

a u t i n p r « l i u m d e s c e n d c n s p e r i e r i t : p r o p i t i u s 

m i h i s i t D o m i n u s [h . a b s i t a m o a D o m i n o ] n e 

e x t e n d a m m a n u m m e u m i n C h r i s t u m D o m i n i . 

N u n c i g i l u r t o l l e h a s t a m q u ® e s t ad c a p u t e j u s , 

e t s c y p h u m a q u a ; , e t a b e a m u s . T u l i t e r g o D a v i d 

h a s t a m , et s c y p h u m aqua ; , q u i [ m s . q u » ] erat ad 

c a p u t S a u l , c t a b i e r u n t ; e t n o n erat q u i s q u a m 

1 In V e r o n . m s . , « p r o h i b u i t m e m a l u m f a c e r e 
t i b i » H e b r . u n o v e r b o , y n G « a m a l e f a c i e n d o » . 

8 I d e m m s . , « i n p a c e » : c u m H e b r . 

q u i v i d e r e t e t i n t e l l i g e n t , e t ev ig i l a re t , sed o m -

n e s d o r m i e b a n t , q u i a 6 o p o r D o m i n i i r r u e r a t s u -

p e r c o s . G u m q u c t r a n s i s s e t D a v i d e x a d v e r s o , 

e t s te t i sset i n v c r t i c e m o n t i s d e l o n g e , e t e s s e t 

g r a n d o i n l e r v a l l u m [ h . g r a n d i s l o c u s ] i n t e r e o s : 

c l a m a v i t D a v i d a d p o p u l u m , et ab A b n e r f i l i u m 

N e r , d i c e n s : N o n n e r e s p o n d e b i s , A b n e r ? Et r e s -

p o n d e n s A b n e r , a i t : Q u i s e s l u , q u i c l a m a s [h . q u i 

c l a m a s a d r e g e m ] , et i n q u i e t a s r e g e m ? E l a i t Da -

v id a d A b n e r : N u n q u i d n o n v i r t u e s ? Et q u i s 

a l i u s s i m i l i s tu i i n I s rae l ? Q u a r e e r g o n o n c u s t o -

d i s l i d o m i n u m t u u m r e g e m ? I n g r e s s u s e s t e n i m 

u n u s d e t u r b a , u t in te r f i c e re t r e g e m d o m i n u m 

t u u m . N o n est b o n u m h o c , q u o d f e c i s t i ; v i v i t D o -

m i n u s , q u o n i a m f i l i i m o r t i s est is v o s , q u i n o n c u s -

t o d i t i s d o m i n u m v e s t r u m , c h r i s t u m B o m i n i . N u n c 

e r g o v i d e u b i sit h a s t a r e g i s , e t u b i s c y p h u s a q u ® 

q u i e r a t a d c a p u t e j u s . T . L X X V I . C o g n o v i t 

a u t e m S a u l v o c e m D a v i d , e t d i x i t : N u m v o x tua 

est h « c , Gli m i D a v i d ? Et d i x i t 1 D a v i d : V o x 

m e a , d o m i n e m i r e x . Et a i t : Q u a m o b c a u s a m 

d o m i n u s m e u s p e r s e q u i t u r s e r v u m s u u m ? Q u i d 

f e c i ? A u t q u o d e s t in m a n u m e a m a l u m ? N u n c 

e r g o a u d i , o r o , d o m i n e m i r e x , v e r b a s e r v i t u i : 

S i D o m i n u s i n c i t a t te a d v e r s u m m e , o d o r e t u r 

s a c r i f i c i u m ; s i a u t e m filii h o m i n u m , m a l e d i c t i 

s u n t i n c o n s p e c t u D o m i n i ; q u i a c j c c c r u n t m e 

h o d i e , u t n o n h a b i t c m in h ® r e d i t a t e D o m i n i , d i -

c e n t e s : V a d e , serv i d i i s a l i en i s . Et n u n c n o n e i f u n -

d a t u r s a n g u i s m e u s i n t e r r a m c o r a m D o m i n o ; 

q u i a e g r e s s u s e s t r e x I s r a e l , ut [ . m s e l j q u » r a t 

p u l i c e m u n u m , s i c u t p e r s e q u i t u r p e r d i x i n 

m o n t i b u s . E t a i t S a u l : P e c c a v i , r e v e r t e r e , f i l l m i 

D a v i d ; n e q u a q u a m e n i m u l t r a m a l e t i b i f a c i a m 

e o q u o d p r e t i o s a f u e r i l a n i m a m e a i n o c u l i s t u i s 

h o d i e [ m s . t a c e t h o d i e ] ; a p p a r e t q u o d s tu l t e e g e -

r i m , et i g n o r a v e r i m m u l t a n i m i s . Et r c s p o n d e n s 

1 V e r b u m « d i x i t » h i s m s . V e r o n . p r ® t e r m i t -
t i t , c o n t r a r i o m o x a d d i l « r e x » v e r b i s « D o m i n u s 
m e u s » ; H e b r a j o t a m e n rion a s s e n t i e n t e . 

* S e c u n d a m a n u s c r i p t u m est in c a n o n o , « I n 
u n a u r b i u m c i r c a a g r o s » . C s l e r i o m n e s m s . c o -
d i c e s l e g u n t j u x t a q u o d e d i t u m e s t ; i d q u e p r ® s -
tat m a l e e m e n d a t e l e c t i o n i in t e x t u c a n o n i s MART. 

3 C o d e x v e l u 8 l i s s i m u s C o r b e i n s i s n . 13 , a d d i t 
v e r b u m « q u a s i » , id e s t , « q u a s i q u a t u o r m e n -
s i u m » . In H e b r ® o s c r i p t u m l e g i t u r •'"¿•-fn 
n i D l N l •"'D^, « i a m i m v e a r b a a h h o d a s c h i m » , 
q u o d i n t e r p r e t a t u r « d i e s e t q u a t u o r m e n s e s » . 
P o r r o S y r u s et A r a b s p e r « d i e s » a n n u m in te l l i -
g u n t , h i n c a p u d e o s r e p e r i r e e s t : « F u i t q u e n u -
m e r u a d i e r u m q u i b u s c o m m o r a t u s e s t D a v i d in 

D a v i d , a i t : E c c e has ta r e g i s ; tranBeat u n u s d e 

p u e r i s (Vulg. add. r e g i s ) , e t t o l la t earn . D o m i n u s 

a u t e m r e l r i b u e t u n i c u i q u e s e c u n d u m j u s t i t i a m 

s u a m et G d e m ; t r a d i d i t e n i m te D o m i n u s h o d i e 

i n m a n u m e a , e t n o l u i l e v a r e m a n u m m e a m i n 

c h r i s t u m D o m i n i . E t s i c u t [ h . E t e c c e s i cut ] m a -

g n i f i c a t a e s t a n i m a t u a h o d i e i n o c u l i s m e i s , s i c 

m a g n i f i c e l u r a n i m a m e a i n o c u l i s D o m i n i , e t l i -

b e r e t m e d e o m n i a u g u s t i a . A i l e r g o S a u l a d D a -

v i d : B e n e d i c t u s l u , filimi D a v i d : e q u i d e m f a c i e n s 

f a c i e s , e t p o t e n s p o t e r i s . A b i i t a u t e m D a v i d i n 

v i a m s u a m , e t S a u l r e v e r s u s e s t in l o c u m s u u m . 

Cap. X X V I I . — El a i l D a v i d in c o r d e s u o : A l i -

q u a n d o i n c i d a m u n o d i e i n m a n u s S a u l : n o n n e 

m e l i u s est u t f u g i a m , et s a l v e r i n t e r ra P h i l i s -

t h i n o r u m , c t d c s p c r e t Sau l , c e s s e l q u e m e q u a j -

rere in c u n c t i s finibus I s r a e l ? F u g i a m e r g o m a -

n u s e j u s . Et s u r r e x i t D a v i d , e t ab i i t i p s e , e t s e x -

c e n l i v i r i o u m c o , ad A c h i s filium M a o c h r e g e m 

G e t h . Et h a b i t a v i t D a v i d c u m A c h i s i n G e t h : 

i p s e et viri e j u s , v i r e t d o m u s e j u s , et D a v i d , e t 

d u ® u x o r e s e j u s , A h i n o e m J e z r a h e l i t i s , e t A b i -

ga i l u x o r N a b a l C h a r m e l i [ h . C h a r m c l i t i s } . Et 

n u n t i a i u m e s t S a u l i q u o d f u g i s s c t D a v i d in Geth 

et n o n a d d i d i t u l l r a ut q u » r c r c t e u m . Dixit a u -

t e m D a v i d ad A c h i s : S i i n v e n i g r a t i a m i n o c u l i s 

tu i s , d e t u r m i h i l o c u s i n u n a u r b i u m a r e g i o n i s 

h u j u s , ut h a h i t e m i b i : c u r e n i m m a n e t s e r v u s 

t u u s in c iv i ta to reg i s [ h . r e g n i j t e c u m ? D e d i t 

i t a q u e ei A c h i s i n d i e i l ia S i c e l e g : p r o p t e r q u a m 

c a u s a m f a c t a e s t S i c e l e g r e g u m J u d a , u s q u e in 

d i e m h a n c . F u i t a u t e m n u m e r u s d i e r u m , q u i b u s 

h a b i t a v i t D a v i d in r e g i o n e P h i l i s t h i n o r u m , q u a -

t u o r m e n s i u m 3 [ h . q u a t u o r , m e n s e s c t d i e s ] . E t 

a s c e n d i t D a v i d , e t v i r i e j u s , e t a g e b a n t p r « d a s 

d e G e s u r i , e t d e Gezr i *, e t d e A m a l e c i t i s : h i 

e n i m p a g i h a b i t a b a n t u r in t e r ra a n t i q u i t u s , e u n -

lerra P h i l i s t h ® o r u m , a n n i et q u a t u o r m e n s i u m » , 
s i ve ut a p u d C h u l d ® u i n , « d i e s l e m p u s i u t e m -
p o r e et q u a t u o r m e n s e s » . C o n t r a n u p c r i c r i t i c i 
d o c e n t h o c l o c o « d i e s » n o n p o s s e a c c i p i p r o 
« a n n o » vel « a n n i s » ; q u i a D a v i d n o n n i s i p o s t 
m o r t e m S a m u e l i s d e s c e n d i t in r e g i o n e m P h i l i s -
t h i n o r u m . M o r s a u t e m S a m u e l i s p r ® c e s s i t m o r -
t e m S a u l i s s e p t e m d u u t a x a t m e n s i b u s . I t a q u e 
j u x l a i'.Ios s c r i p t o r e s , a l i q u o t d i e s c u m q u a t u o r 
m e n s i b u s D a v i d c o m m o r a t u s e s l in i l ia r e g i o n e 
P h i l i s t h i n o r u m . MART. 

4 l ta c a n o n e m e n d a t u s , c t c o d e x C o r b . n . 43 
p r i m a m a n u . A l i i c o r r u p t e l e g u n t « G e d r i » a u t 
« G e t h r i »>. Q u i n et h o d i e r n u s H e b r ® u s p r » p o s -
tero l i t t e r a r u m o r d i n e s c r i p t u m h a b i t » T O , 



t i b u s S u r u s q u e ad t e r r a m j E g y p t i . Et p c r c u t i e -

ba t D a v i d o m n e m [ h . n o n h a b e t o m n e m ] t e r r a m , 

n e e r e l i n q u e b a t v i v e n t e m v i r u m et m u i i e r e m : 

t o l l e n s q u e o v e s , e t b o v e s , e t a s i u o s , e t c a m e l o s , 

e t v e s t e s , r e v e r t e b a t n r , e t v e n i c b a t a d A e h i s . D i -

c e b a t a u t e m et A c h i a : In q u e m i r r u i s t i 1 [ h . i r -

r u í s t e ; h o d i e ? R c s p o n d e b a t q u e D a v i d : C o n t r a 

m e r i d i e m Juda>, e t c o n t r a m e r i d i e m J c r a m e e l , 

e t c o n t r a m e r i d i e m C e n i . V i r u m e t m u l i c r e m 

n o n v iT i f l cabat D a v i d , n e c a d d u c e b a t i n G c t h , d i -

c e n s : N e f o r t e l o q u a n t u r a d v e r s u m n o s : H » o 

f e c i t D a v i d : e t h o c e r a t d c c r e t u m i l l i o m n i b u s 

d i e b u s q u i b u s h a b i t a v i t i n r c g i o n e P h i l i s t h i n o -

r u m . C r e d i d i t e r g o A e h i s Dav id , d i c e n s : M u l t a 

m a l a o p e r a t u s e s t ( h . f c e t e re réc i t ] c o n t r a p o p u -

l u m s u u m Israe l : e r i t i g i t u r m i h i s e r v u s s e m -

p i t e r n u s . 

Cap. X X V I I I . — f a c t u m e s t a u t e m i n d i e b u s 

i l l i s , c o n g r e g a v e r u n t P h i l i s t h i m a g m i n a s u a , u t 

p r a i p a r e n t u r a d b e l l u m c o n t r a Israel : d i x i t q u e 

A e h i s a d David : S c i e n s n u n e s c i t o , q u o n i a m m e -

c u m e g r e d i e r i a i n c a s t r i s t u e t v i r i tu i . D i x i t q u e 

D a v i d ad A e h i s : N u n c s c i e s q u œ f a c t u r u s e s t 

s e r v u s t u u s . T . L X X V I I . Et a i t A e h i s a d D a v i d : 

E t e g o c u s t o d e m c a p i t i s m o i p o n a m te c u n c t i s 

d i e b u s . S a m u e l a u t e m m o r t u u s e s t , p l a n x i t q u e 

e u m o m n i s Israe l , e t s c p e l i e r u n t e u m in R a m a 

( V u I 9 . R a m a t h a ) u r b e s u a . Et S a u l a b s t u l i t m a -

g o s et h a r i o l o s d e t e r ra . C o n g r e g a t i q u c s u n t 

P h i l i s t h i m , e t v e n e r u n t , e t c a s t r a m c t a t i s u n t i n 

S u n a m : c o n g r e g a v i t a u t e m e t S a u l u n i v e r s u m 

I s r a e l , e t v e n i t i n U e l b o e [ m s . G c l b u e j . E t v id i t 

S a u l c a s t r a P h i l i s t h i m , e t t i m u i t , e t e x p ù v i t c o r 

e j u s n i m i s . C o n s u l u i t q u o D o m i ü u r a , e t n o n r c s -

p o n d i t ei ñ e q u e p e r s o m n i a , ñ e q u e p e r s a c e r d o -

t e s [ h . p e r d o c t r i n a m ] , ñ e q u e p e r p r o p h e t a s . T . 

L X X V I 1 I . D i x i t q u e S a u l s e r v i s s u i s : Quœr i te m i h i 

m u l i e r e m h a b e n t e m p y t h o n e m . e t v a d a m a d e a m , 

et s c i s c i t a b o r p e r i l l a m . E t d i x e r u n t s e r v i e j u s a d 

e u m : Est m u l i e r h a b e n s p y t h o n e m in E n - D o r . M u -

tavit e r g o h a b i t u m s u u m , v e s t i t u s q u e est all ia v e s -

t i m e n t a , e t a b i i t i p s e , e t d u o v i r i c u m e o , v e n o -

Gi rz i » , vel « G c r z i • p r o ' " M « G c z r i » . M o -
n e t t a m e u • Cer i » M a s s o r e t h a r u m l e g e n d u m , 
et n o s e d i d i r o u a a d fidem m s . L a t i n o r u m . MAST. 

— V e r o n e n s . q u o q u e m s . e u m p l e r i s q u e a l u s 
p e n e s M a r t i a n œ u m , . G e d r i » ; m i n u s b e n e . 

1 C u m Hcbrceo s c h o l i a s t e , i p s o q u e t ex tu , h a b e t 
e t V e r o n e n s . m s , p l u r i u m n u m e r o , « i r r u i s t i s . » 

• C a n o n e m l l c b r a i c e v e r i t a t i s . e t a l i u d o p t i m u m 
B i b l i o r u m e x e m p l a r m s . C o r b e i e n a c n . 1 s e c u t i 
e u m u s : i d i p s u m q u o q u e l e g i t u r i n H e b r œ i s v o -

r u n t q u e a d m u l i e r e m n o c t e , e t ait : D i v i n a m i h i 

in p y l h o n e , e t s u s c i t a m i h i q u e m d i x e r o t ib i . Et 

ait m u l i e r a d e u m : E c c c , t u n o s t i q u a n t a f c ce r i t 

[ m s . f e c i t ] S a u l , e t q u o m o d o e r a s e r i t m a g o s et 

h a r i o l o s d e t e r ra ; q u a r e e g o i n s i d i o r i s a n i m a : 

m e a ; , u t o c c i d a r ? E l j u r a v i t c i S a u l in D o m i n o , 

d i c e n s : V i v i t D o m i n u s , q u i a n o n v e n i e t t i b i q u i d -

q u a m m a l i p r o p t e r h a n c r e m . D i x i t q u e e i m u l i e r 

Q u e m s u s c i t a b o t i b i ? Qui ait : S a m u e l c m s u s c i t a 

m i h i . C u m a u t e m v i d i s s e t m u l i e r S a m u e l e m , o x -

c l a m a v i t v o c e m a g n a , e t d i x i t a d S a u l : Q u a r e i m -

poau ia t i m i h i [ h . d e c e p i s t i m e , ' ? T u e s e n i m 

Sau l . DLxi tque ei r e x : N o l i t i m e r c : q u i d v i d i s t i ? 

E t ait m u l i e r ad S a u l : D c o s . v i i l i a s c e n d e n t e s d e 

t e r r a . D i x i t q u e ei : Q u a l i s e s t f o r m a e j u s ? Q u ® 

a i t : V i r s e n e x a s c e n d i t , e t i p s e a m i c t u s e s t p a l -

l i o . I n t e l l e x i t S a u l q u o d S a m u e l e s s e t , e t i n c l i u a -

v i t s e s u p e r f a c i e m s u a m i n t e r r a , e t a d o r a v i t . 

Dixit a u t e m S a m u e l a d S a u l : Q u a r e i u q u i e s t a t i 

[ m s . i n q u i e t a s ] m o u t s u s c i t a r e r ? Et a i t S a u l : 

C o a r c t o r n i m i s , s i q u i d e m P h i l i s t h i m p u g n a n t 

a d v e r s u m m e , e t D s u s r e c e s s i t a m e , e t e x a u d i r e 

m e n o l u i t , n c q u e in m a n u p r o p h e t a r u m , n e q u e 

p e r s o m n i a : v o c a v i e r g o t e , u t o s t e n d e r e s m i h i 

q u i d f a c i a m . Et ait S a m u e l : Q u i d i n t e r r o g a s m e , 

c u m Dorni n u s r e c e s s o r i t a te , e t t r a n s i e n t a d a i m u -

l u m t u u m ? F a c i e t e n i m t i b i D o m i n u s s i e u t l o c u -

t u s e s t i n m a n u m e a , e t s e i n d e t r e g n u m {Vulg. 

add. t u u m ) d o m a n u t u a , e t d a b i t i l l u d p r o x i m o 

t u o D a v i d : q u i a non obed ia t i v o o i D o m i n i , n e q u e 

f e c i s t i i r a m f u r o r i s e j u s in A m a l e c h . I d c i r c o q u o d 

p a t e r i s , f e c i t t i b i D o m i n u s h o d i e . Et d a b i t D o u i i n u s 

e t iarn I srae l t e c u m i n m a n u s P h i l i s t h i m ; e ras 

e n i m tu et tîlii tui i n e c u m o r i t l s ; s e d e t castra 

I s r a e l t r a d e t D o m i n u s i n m a n u P h i l i s t h i m . Sta.-

t i m q u e S a u l c e c i d i t p o r r e c t u s i n t e r r a m : e x t i -

m u e r a t e n i m v a l d e [ m s . e t V u l g . t a o e n t v a l d e ] verba 

S a u i u e l i s , e t r o b u r n o n e r a t in e o , q u i a n o n c o m e -

d e r a t p a n c m t o t a d i e i l la [ h . i l la , e t t o ta n o c t e ] . 

I n g r e s s a e s t i t a q u o m u l i e r a d S a u l , o t v id i t qu ia 

c o n t u r b a t u 3 e r a t v a l d e , d i x i t q u e a d e u m ! : E c c e 

o b e d i v i t a n c i l l a t u a v o c i tuœ, e t p u s u i a n i m a m 

l u m i n i b u s . C®ter i o m n e s m s s . c ó d i c e s p e r t u r b a -
t a m e x h i b e n t l c o t i o n e m , e t c o n f u s u m o m n i n o 
s e u s u m : s i c e n i m h a b e n t : « I n g r e s s a e s t i taque 
m u l i e r a d S a u l , e t a i t : C o n t u r b a t u s e n i m erat 
v a l d e : d i x i t q n e ad e u m , e t c . 1 MAHT. 

— V e r o n e n s . m s . , « t o ta n o c t e i l la » : H e b r s u B 
u t r u m q u e h a b e t , e t « t o t a d i e i l la , e t t o t a n o c t e » . 
M o x q u o q u e i d e m m s . v e r b i s , « et v i d i t q u i a » , 
p r œ t e r m i s s i s , c o n t i n u o l e g i t c u m V u l g a t i s , « c o n -
t u r b a t u s e n i m e r a t . » 

m e a m in m a n u m e a ; e t a u d i v i s e r m o n e a t u o s , 

q u o s l o c u t u s e s ad m e . N u n c i g i t u r a u d i et t u 

v o c e m a n c i l l a t u a , e t p o n a m c o r a m te b u c c e l -

l a m p a ñ i s , u t ¡ m s . et ] c o m e d e n s c o n v a l c s c a s , e t 

p o s s i s i t e r f a c c r e . Q u i r e n u i t , e t a i t ; N o n c o m e -

d a m . C o e g e r u n t a u t e m e u m serv i su i e t m u l i e r , 

e t t a n d e m a u d i t a v o c e e o r u m , s u r r e x i t d e t e r ra , 

o t s e d i t s u p e r l e c t u m . M u l i e r a u t e m i l la h a b e b a t 

v i t u l u m p a s c u a l e m in d o m o , e t f e s t i n a v i t , e t o c -

c i d i t e u m : t o l l e n s q u e f a r i n a m , m i s c u i t e a m , et 

c o x i t a z y m a , et p o s u i t a n t e S a u l e t ante s e r v o s 

e j u s . Q u i c u m c o m e d i s s e n t , s u r r e x e r u n t , e t a m -

b u l a v e r u n t p e r t o t a m n o c t c m i l l a m [ h . i n i l ia 

n o c t e ] . 

Cap. XXIX. — C o n g r c g a t a s u n t e r g o P h i l i s t h i m 

u n i v e r s a a g m i n a in A p h e c : s e d et I s rae l c a s t r a -

m e t a t u s e s t s u p e r f o n t e m q u i erat i n J e z r a e l . Et 

s a t r a p a q u i d e m P h i l i s t h i m i n c e d e b a n t in c e n t u -

r i i s e t m i l l i b u s : D a v i d a u t e m et viri e j u s e r a n t 

i n n o v i s s i m o a g m i n o c u m A c h i s . D i x e r u n t q u e 

p r i n c i p e s P h i l i s t h i m [Vulg. add. ad A c h i s ) : Q u i d 

s ib i v o l u n t Hebrœi ist i [h. Quid H e b r a i isti ] ? K t 

ait A c h i s a d p r i n c i p e s P h i l i s t h i m : N u m i g n o r a -

t i s D a v i d , q u i f u i t s e r v u s Saul r e g i s I srae l , e t 

e s t a p u d m e m u l t i s d i e b u s , vc l a n n i s [ h . A n n o n 

¡ 8 t c D a v i d s e r v u s S a u l r e g i s I s r a e l , q u i e s t a p u d 

m e d i e b u s v e l a n n i s ] , e t n o n i n v e n i i n eo q u i d -

q u a m , e x d i e q u a t r a n s f u g i t ad m e , u s q u e a d 

d i e m h a n c P T . L X X I X . Irati s u n t a u t e m a d v e r s u s 

e u m p r i n c i p e s P h i l i s t h i m , et d i x e r u n t e i : R e v e r -

tatur v i r , e t s e d e a t i n l o c o s u o , in q u o c o n s t i -

tu is t i e u m , et n o n d e s c e n d a t n o b i s c u i n i n p r a -

l i u m , n e fiat n o b i s a d v e r s a r i u s , c u m p r a l i a r i 

c c e p e r i m u s : q u o m o d o c n i m al i tor p l a c a r e p o t e r i t 

d o m i n u m s u u m , nisi in c a p i t i b u s n o s t r i s ? N o n n e 

iste est D a v i d , c u i c a n t a b a n t p e r c h o r o s 1 , d i c e n -

tes : P e r c u s s i t S a u l in m i l l i b u s s u i s , e t D a v i d in 

d e c e r n m i l l i b u s s u i s ? V o c a v i t e r g o A c h i s Dav id , 

e t a i t e i : V i v i t D o m i n u s , q u i a r e c t u s es t u , e t 

b o n u s i n c o n s p e c t u m e o ; e t e x i t u s t u u s , e t i n -

t ro i tns t u u s m e c u m e s t in cas t r i s [ h . v iv i t D o -

m i n u s , q u i a r e c t u s o s tu , e t b o n u s in c o n s p e c t u 

m e o , e x i t u s t u u s et i n t r o i t u s t u u s m e c u m i n c a -

s t r i s ] , e t n o n i n v e n i i n te q u i d q u a m m a l i , e x d i e 

q u a v e n i s t i a d m e , u s q u e i u d i e m h a n c : s e d s a -

t r a p i s n o n p l a c e s . R e v e r t e r e e r g o , e t v a d o i n p a -

ce , e t n o n [ m s . o f f e n d e s ] o f f e n d a s o c u l o s s a t r a p a -

r u m P h i l i s t h i m . D i x i t q u e D a v i d a d A c h i s : Q u i d 

e n i m f e c i , et q u i d inven is t i in m e s e r v o t u o [h . 

in s e r v o t u o ; , a d i e q u a f u i i n c o n s p e c t u t u o u s -

q u e ad d i e m h a n c , u t n o n s v e n i a m , et p u g n e m 

c o n t r a i n i m i c o s d o m i n i m e i r e g i s ? R e s p o n d e a s 

a u t e m A c h i s , l o c u t u s e s t a d D a v i d : S c i o q u i a 

b o n u s e s tu in o c u l s m e i s , s i c u t á n g e l u s D e i ; 

s e d p r i n c i p e s P h i l i s t h i m d i x e n î n t : N o n a s c e n d e t 

n o b i s c u m in p r a l i u m . I g i t u r c o n s u r g e m a n e t u , 

e t s e r v i d o m i n i t u i , q u i v e n e r u n t t c c u m : e t c u m 

d o n o c t c s u r r c x e r i t i 8 et c œ p e r i t d i l u c e s e e r e , p e r -

g i t c . T . L X X X . S u r r e x i t i l a q u e • d e n o c t e » [ h . 

n o n h a b e t ] D a v i d i p s e et v i r e j u s , u t p r o f i c i s c e -

r e n t u r m a n e , e t r e v e r t e r e n t u r ad t e r r a m P h i l i s -

t h i m : P h i l i s t h i m a u t e m a s c e n d e r u n t in J e z r a e l . 

Cap.XXX.—Cumque v e u i s a e n t D a v i d et v i r i e j u s 

i n S i c e l e g d i e t e r t i a , A m a l e c i t a i m p e t u m f e o e -

r a n t 3 e x p a r t e a u s t r a l i i n S i c e l e g [ h . i n p a r t e m 

a u s t r a l e m , et in S i c e l e g ] , e t p e r c u s s e r a n t S i c e -

l e g , e t 8 u c c e n d c r a n t e a m i g n i . Ei c a p t i v a s d u x e -

r u n t m u l i e r c s e x ea , a m í n i m o u s q u e a d m a g -

n u m : e t n o n i n t e r f e c e r a n t q u e m q u a m , s e d s e -

c u m d u x e r a n t , e t p e r g e b a n t i t inere s u o . G u m 

e r g o v e n i s s e t D a v i d et v i r i e j u s a d c i v i t a t e m , et i n -

v e u i s s e n t e a m s u c c c n s a m i g n i , e t u x o r e s s u a s , e t 

filios s u o s , e t filias d u c t a s e s se c a p t i v a s , l e v a v e -

r u n t D a v i d et p o p u l u s q u i erat c u m e o , v o c e s 

s u a s , et p l a n x c r u n t , d o n e e d e f l c e r e n t i n e i s l a -

c r y m œ . S i q u i d e m et dua ; u x o r e s D a v i d c a p t i v a 

d u c t ® f u e r a n t , A h i n o e m J e z r a e l i t e s , c t A b i g a i l 

u x o r N a b a l C h a n n e l . Et c o n t r i s t a t u a e s t D a v i d 

v a l d e : v o l e b a t e n i m e u m p o p u l u s l a p i d a r e , q u i a 

a m a r a e r a t a n i m a u n i u s c u j u s q u e v i r i s u p e r filiis 

s u i s e l i i l i a b u s : c o n f o r t a t u s est a u t e m D a v i d i n 

D o m i n o Deo s u o . Et ait ad A b i a t h a r s a c e r d o t e m 

f i l i u m A b i m e l c c h : A p l i c a ad m e e p h o d . Et a p -

p l i c a v i t [ m s . a p p l i c u i t ] A b i a t h a r e p h o d ad D a v i d , 

e t c o n s u l u i t D a v i d D o m i n u m , d i c e n s : P e r s e q u a r 

l a t r u n c u l o s h o s , e t c o m p r e h e n d a m e o s , a n n o n ? 

[h . n o n h a b e t , a n n o n ] 1 D i x i t q u e ei D o m i n u s * : 

P e r s e q u e r e : a b s q u e d u b i o e n i m c o m p r e h e n d e a 

c o s , e t e x c u t i e s p r œ d a m . T . L X X X L A b i i t e r g o 

D a v i d i p s e , et s e x c e n t í v i r i q u i e r a n t c u m c o , c t 

v e n e r u n t u s q u e a d t o r rentera B e s o r [ m s . B o s o r j ; 

e t l a s s i q u i d a m s u b s t i t e r u n t Jh. r e l i qu i v e r o . . . 

s u b s t i t e r u n t ] . P e r s e c u t u s e s t a u t e m D a v i d i p s e , 

e t q u a d r i n g e n t i v i r i : s u b s t i t e r a n t e n i m d u c s n t i , 

1 O m i t t i t h i c q u o q u e V e r o n e n s . m s . v e r b a « p e r 
c h o r o s » , q u ® i n H e b r a o t a m e n s u n t . 

• E x c i d í t n e g a n d i p a r t í c u l a a V e r o n e n s m s . , 
q u a t a m e n i n H e b r a o e s t . 

3 M s . V e r o n e n s . « f e c e r u n t » , e t c o n s e q u e n t e r 
« p e r c u s s e r u n t , s u c c e n d e r u n t , d u x e r u n t » . 

* N o m c n « D o m i n u s , » n e q u o m s . V e r o n e n s . 
n e q u e i p s e H e b r . t e x t u s h i e h a b e t . 



q u i l a ss i t r a n s i r e n o n p o t e r a n t t o r r e n t e m B e s o r 

(h . q u i j u s s i f u e r a n t n e t r a n s i e n t t o r r e n t e m B e -

s o r ] . E t i n v e n e r u n t v i r u m ¿ E g y p t i u m i n a g r o , e t 

a d d u x c r u n t c u m a d D a v i d ; d e d e r u n t q u e o i p a -

n e m u t c o m e d e r e t , e t b i b e r e t a q u a m , s e d e t 

f r a g m e n m a s s a : e s r i c a r u m , et d u a s l i g a t u r a s h . 

d u a s p a s s a s ) uva ; pass.-c. Quie c u m c o m e d i s s e t , 

r e v e r s u s e s t s p i r i t u s e j u s , e t r e f o e i l l a t u s est : n o n 

e n i m c o m e d c r a t p a n e m , n e q u e b i b e r a t a q u a m , 

t r i b u s d i c b u s et t r i b u s n o c t i b u s . Dixit i t a q u c ei 

D a v i d : C u j u s e s tu ? V e l u n d e ? Q u o p e r g i s ? ¡ h . 

n o n b a b e t , q u o p e r g i s ] ? Q u i a i t : P u e r « g y p t i u s 

e g o s u m , s e r v u s v i r i A m a l e c i t a ; : d e r e l i q u i t a u -

t e m m e d o m i n u s m e u s , q u i a a i g r o l a r e c c cp i n u -

d i u s t e r t i u s . S i q u i d c m u o s e r u p i m u s ad a u s t r a -

l e m p a r t e m (I 'nig . p l a g a m ) C b e r e t h i , e t c o n t r a 

J u d a m , c t a d m e r i d i e m C h a l c b , e l S i c e l e g s u c -

c e n d i m u s i g n i . D i x i t q u e c i D a v i d : P o t e s m e d u -

c e r e a d i s t u m c u n c u m ? Q u i a i t : J u r a m i h i p e r 

D e u m , q u o d n o n o c c i d a s m e , e t n o n t r a d a s m e 

i n m a n u m d o m i n i m e i , e t d u c a m to a d c u n c u m 

i s t u m ' . Q u i c u m d u x i s s e t e u m , e c c e i l i i d i s c u m -

b e b a n t s u p e r f a c i e m u n i v e r s e t e r r a , c o m e d e n t e s 

e t b i b e n t e s , e t q u a s i f e s t u m c e l e b r a n t e s d i e m |h. 

n o n b a b e t d i e m ] , p r o e u n c t a p r a d a , e t s p o l i i s 

q u a . c e p e r a n t d e t e r r a P h i i i s t h i m , et d e t e r r a 

J u d a . E t p e r c u s s i t e o s David a v c s p e r e u s q u e a d 

v e s p e r a m a i t e r i u s d i e i , e t n o n evas i t e x e i s q u i s -

q u a m , n i s i q u a d r i n g e n t i v i r i a d o l e s c e n t e s , q u i 

a s c e n d e r a n t c a m e l o s , e t f u g e r a n t . Ecu i t e r g o D a -

v i d o m n i a q u a ) t u l c r a n t A m a l e c i t a , e l d u a s u x o -

r e s s u a s e r u i t . N c c d e t a i l q u i d q u a m [ m s . q u i s -

> A d d u n t V u l g a l i , « E t j u r a v i t ei D a v i d » . 
« A u c t o r q u K S t i o n u m s e u t r a d i t i o n u m H e b r a i -

c a r u m i n l i b r o s R e g u m n o n p r o b a l L a f i n a m v e r -
s i o n e m h u j u s l o c i , q u a m n e g a t e s s e c o n v e m e n -
t e m c u m H e b r . v e r i t a t e , d i c e n s : « C u m 10 L a t i -
n i s c o d i c i b u s l e g a t o r , l a s s o s q u o s d a m s u b s l i t i s s e 
ad s a r c i n a s , e t i n H e b r . h a b e a l u r , j u s s o s l u i s s o 
u t r o s i d e r e n t ad s a r c i n a s . l o c u s h i e m o n s t r a t , 
U e b r a i c a m v c r i t a t e m i n h o c s c q u i d e b e r e , qua ; 
n o n l a s s o s , s e d j u s t o s r e m a n s i s s e a d s a r c i n a s , 
d i c i t f u i s s e . A i t e n i m i t a : « ' E q u a p a r s c n t d e s -
c e n d e n t i s a d p r a l i u m , e t r e m a n e n t i s a d s a r c i -
n a s » . N o n a i t : « Q u i lassi r e m a n s e r u n t ad s a r -
c i n a s » : q u i a s i l a s s i r c m a n s i s s e n t , n u l l a e i s 
d e b e r e t u r d e p r a d i s p o r t i o » . A t p a c e n o n i n -
d o c l i h u j u s s c r i p t o r i s d i c e r e f a s s i t , o p t i m e l e g i 
i n L a t i n i s c o d i c i b u s j u x t a H e b r a i c a m v e n t a t e m , 
,, Q u i lassi s u b s t i t e r a n t , e t c . • V e r b u m e n i m j a s 
« p i g g e r u » , L a t i n o r e d d i t u r , « l a s s i f u e r u n l » , 
v e l • d e b i l e s fac t i s u n t » , s i ve e t i a m « p i g r i o r e s 
f u e r u n t » , p r s fiota s c i l i ce t l a s s i t u d i n e , q u a m 

q u a m ] a p a r v o u s q u e ad m a g n u m , tarn d e filiis 

q u a m d o filiabus, e t d e s p o l i i s ; e t q u a i c u n q u e 

r a p u e r a n t , o m n i a r c d u x i t D a v i d . E t tu l i t u n i v e r -

s o s g r c g e s et a r m e n t a , e t m i n a v i t a n t e f a c i e m 

s u a m , d i x e r u n t q u e : H i e e s t p r a d a D a v i d . V e -

n i t a u t e m D a v i d ad d u c e n t o s v i r o s q u i l a ss i s u b -

s t i t e r a n t s , n c c s e q u i p o t u e r a n t D a v i d , c t r e s i d e r e 

e o s j u s s e r a t [ h . q u i j u s s i f u e r a n t n e p e r g e r e n t 

c u m D a v i d : e t r e s i d e r e e o s j u s s e r a n t ] i n tor -

r e n t e B e s o r : q u i e g r e s s i s u n t o b v i a m D a v i d et 

p o p u l o , q u i e r a t c u m e o . A c c c d e n s a u t e m D a v i d 

a d p o p u l u m , s a l u t a v i t e o s p a c i f i c e . R e s p o n d e n s -

q u e o m n i s v i r p e s s i m u s e t i n i q u u s , d e v i r i s q u i 

i e r a n t c u m D a v i d , d i x i t : Q u i a n o n v e n e r u n t n o -

b i s c u m , n o n d a b i m u s e i s q u i d q u a m d e p r a d a 

q u a m e r u i m u s : s e d s u f f i c i a t u n i c u i q u e u x o r sua 

e t filii: q u o s c u m a c c c p e r i n l , r e c e d a n t . D i x i t a u -

t e m D a v i d : N o n s i c f a c i e t i s , f r a t r e s m e i , d e h i s 

q u a t r a d i d i t D o m i n u s n o b i s , e t c u s t o d i v i t n o s , 

e t d e d i t l a l r u n c u l o s q u i e r u p e r a n t a d v e r s u m n o s 

i n m a n u s n o s t r a s : n e c a u d i c t v o s q u i s q u a m s u -

p e r s c r m o n e h o c . j E q u a e n i m p a r s e r i t d e s c e n -

d e n t i s a d p r a l i u m , et r e m a n e n t i s a d s a r c i n a s , c t 

s i m i l i t e r d i v i d e n l i h . s i m u l d i v i d e n t l . E t f a c t u m 

e s t h o c e x d i e i l ia , e t d e i n c e p s e o n s t i t u t u m et 

p r a l i n i t n m , et q u a s i l e x i n Israel u s q u e i n d i e m 

b a n c . V e n i t e r g o David i n S i c e l e g , e t m i s i t d o n a 

[ h . n o n b a b e t d o n a ] d e p r i e d a s e n i o r i b u s J u d a 

p r o x i m i s s u i s d i c e n s : A c c i p i t e b e n c d i c t i o n e m ¡ h . 

E c c e v o b i s b e n e d i c t i o ] d e p r a d a h o s t i u m D o m i -

ni : h i s q u i e r a n l in B e t h - E l , e t q u i i n R a m o t h 

( m s . R a n i a t h ] ad m e r i d i e m , e t q u i i n J e l h e r , c t 

s l i m u l a b a n t , n o p e r g e r e n t c u m D a v i d . P r a l e r e a 
c u m D a v i d j u s s o r i t e o s r e s i d e r e a d i m p e d i m e n t a , 
i d est , a d s a r c i n a s , j u r e b e l l a n t i u m p o r t i o p r a d a i 
e i s d e b e b a t u r , q u a m v i s o b t e n t u l a s s l t u d i n i s v e r s 
a u t fictai r e m a n s i s s o n t i n t o r r c n t e B e s o r . Cfflte-
r u m p e c u l i a r o e s t s c r i p t o r i j a m l a u d a t o , a tque 
s c h o l i a s t i c a n o n i s l l e b r a i c e v e r i l a t i s , u t v e r b u m 
•|US « p i g g e r u » , i n t e r p r e t e n t u r « j u s s i f u e r u n t » . 
N e m o e n i m e s t , q u o d s c i a m u s H e b r a o r u m aut 
h e b r a i z a n t i u m r e c e n t i o r u m , q u i h u j u s m o d i s i g -
n i l i c a n t i a m e x p r c s s e r i t e x r a d i c e 1 » « p i g g e r 
s i v e « p h a g a r » : s e d o m n e s c o n s e n t i u n t in L a -
t i n a m i n l e r p r e t a l i o n e m l l i e r o n y m i . I g i t u r non 
i m p r o b a b i l i s exs t i t i t c o n j e c l u r a , u n u m e u m d o m -
q u e a u c t o r e m h a b u i s s e q n s e s t i o n e s j a m diet® in 
l i b r o s R e g u m , e t s c h o l i a c a n o n i s H e b r . v e r i l a t i s ; 
m a x i m e q u o d t o t u m o p u s q n a i s t i o n u m s e u tra-
d i t i o n u m H e b r a i c a r u m c o n t e x t u i n v e n i a t n r e 
s c h o l i i s m a r g i n a l i b u s e j u s d e m c a n o n i s l l e b r . 
v e r i t a t i s . R e c o l a t e a l e c t o r q u ® s u p r a s c r i p s i m u i 
i n n o s t r i s p r o l e g o m c n i s . MART. 

q u i in A r o e r , e t q u i in S e p h a m o l h , c t q u i i n E s -

t b a n i a , e t q u i i n R a c h a i , e t q u i in u r b i b u s Jera -

m e l i , e t q u i i n u r b i b u s C o m , et q u i i u A r a m a 

{ m s R a m a ) , et q u i in la cn A s a n . e t q u i i n A t h a c h , 

e t q u i i n I l e b r o n , e t r e l i q u i s q u i e r a n t i n h i s l o -

c i s , q u i b u s c o m m o r a l u s f u e r a t D a v i d i p s e , e l v i -

r i e j u s . 

C a p . X X X I . — P h i l i s t i m a u t e m r e p u g n a b a n t 

a d v e r s u m I s r a e l : e l f u g e r u n t v i r i I s rae l ante fa-

c i e m P h i i i s t h i m , e t c e c i d e r u n t in ter f e c t i ' h . v u l -

n e r a t i j in m o n ! c G e l b o e . I r r u e r u n t q u e P h i i i s -

t h i m in S a u l , e t in l i l ies e j u s , et p e r c u s s e r u n t 

J o n a t h a n , e l A b i n a d a b , c t M e l c h i s o o , f i l i o s S a u l . 

T . L X X X I I . T o t u m q u e p o n d u s p r a l i i v e r s u m e s t 

i n S a u l f h . a g g r a v a t u m e s t e t i a m p r a l i u m i n 

S a u l ] : e t c o n s e c u t i s u n t e u m v i r i s a g i l t a r i , e t 

v u l n e r a t u s e s t v e h e m e n t e r a s a g i t t a r i s . D i x i t q u e 

S a u l ad a r m i g e r u m s u u m . - Evag i i . a g l a d i u m 

t u u m , et p e r e u l e m e : n e f o r l e v e n i a n t i n c i r c u m -

e i s i i s l i e t i n t c r l i e i a n t m e , i l l u d e n t e s m i h i . Et 

n o l u i t a r m i g e r e j u s , f u e r a t e n i m n i m i o t i m o r e 

p e r l e r r i t u s . A r r i p u i t i t a q u e S a u l g l a d i u m , ct i r -

rui t s u p e r e u m . Q u o d e u m v i d i s s e t a r m i g e r e j u s , 

v i d e l i c e t q u o d m o r t u u s e s s e t Sau l , i rrui t e t i a m 

i p s e s u p e r g l a d i u m s u u m , et m o r t u u s e s t c u m 

e o . M o r t u u s e s t e r g o Sau l , e t t r e s filii e j u s , e t a r -

m i g e r i l l i u s , e t u n i v e r s ! v i r i e j u s i u d i e i l i a p a -

r i t e r . V i d e n t e s a u t e m v i r i I srae l , q u i e r a n t t r a n s 

v a l l e m et t r a n s J o r d a n e m , q u o d f u g i s s e n t v i r i 

I s r a e l i t e , e t q u o d m o r t u u s e s s e t Saul et filii e j u s 

r e l i q u e r u n t c iv i la tes s u a s et f u g e r u n t : v e n e r u n t -

q u e P h i i i s t h i m , e t hab i taveruntr ib i . F a c t a a u t e m 

d i e a l tera , v é n é r a n t P h i i i s t h i m , ut e x s p o l i a r o n t 

i n t e r f e c t o s , e t i n v e n e r u n t S a u l e t tres filios e j u s 

j a c e n t e s i n m o n t e G e l b o e . Et p r œ c i d e r u n t c a p u t 

Sau l , e t e x s p o l i a v e r u n t e u m a r m i s : e t m i s e r u n t 

i n t e r r a m P h i l i s t h i n o r u m p e r c i r c u i t u m , ut a n -

n u n t i a r e t u r i n t e m p l o i d o l o r u m s u o r u m et i n 

p o p u l i s . Et p o s u e r u n t a r m a e j u s i n t e m p l o Asta-

r o t h , c o r p u s v e r o s u s p e n d e r u n t in m u r o e t Beth-

S a n . Q u o d c u m a u d i s s e n t h a b i t a t o r e s J a b e s G a -

l a a d , q u œ c u n q u e [h . n o n h a b e t c u n q u e ] f e c e r a n t 

P h i i i s t h i m S a u l , s u r r e x e r u n t o m n e s v i r i f o r t i s -

s i m i , e t a m b u l a v e r u n t l o t a n o c t e , e t t u l e r u n t c a -

d a v e r S a u l , ct c a d a v c r a filiorum e j u s , d e m u -

r o B e t h - S a n : v e n e r u n t q u e J a b e s [VuUj. add. G a -

l a a d ) , c t c o m b u s s e r u n t o a i b i : e t t u l e r u n t o s s a 

e o r u m , c t s c p c l i c r u n t i n n e m o r e J a b e s , e t j e j u -

n a v e r u n t s c p t e m d i e b u s . 

1 T a c e t V e r o n e n s . m s . « suorum, » q u o d t a m e n a d d i t H e b r a m s t e x t u s . 

LIBER II SAMÜELIS 

Cap. 1 . — F a c t u m est a u t e m , p o s t q u a m m o r t u u s 

e s t Sau l , ut D a v i d r e v e r t e r e t u r a c œ d e A m a l e c , e t 

m a n e r e t in S i c e l e g d ies d u o s . In d i e a u t e m t e r -

t ia, a p p a r u i t h o m o v e n i e n s d e c a s l r i s S a u l , v e s t e 

e o n s c i s s a , e t p u l v e r c a s p e r s u s c a p u t , e t ut v e n i t 

a d Dav id , c e c i d i t s u p e r f a c î e m s u a m , et a d o r a v i t . 

1 M o n e t h i c s c h o l i a s t e s n o s t e r , q u a n t u m c o n j i -
c e r e n o b i s l i c e t e x b i s l i t t e r a r u m v e s t i g i i s , a p u d 
H e b r . p r i m u m S a m u c l i s l i b r u m i n d i v i s u m esse 
a s e c u n d o . Id a n t e a d o c u i t S . l l i e r o n v m u s i n 
p r œ f a t i o n e a d l i b r o s S a m u e l et M a l a c b i m , id e s t , 
a d R e g u m l i b r o s q u a t u o r : q u a n q u a m , ut i p s e 
i b i d e m o b s e r v â t , a p l e r i s q u e Iibri i l l i d u p l i c e s 
h a b e r e n t u r . C a n o n l l e b r a i c œ ver i ta t i s p r o u n o 
h a b e t d u o s l i b r o s S a m u c l i s , ut p r o b a n t c a p i t u l o -
r u m s ive t i t u l o r u m n u m e r i u n a a c c o n t i n u a s o r i e 
a d n o t a t i . MAUT. 

— N u l l a i n s c r i p t i o , n e c a l ia d i s t i n c t i o n i s a s u -
p e r i o r i l i b r o n o t a i n V e r o n e n s i e s t m s . , q u a m 
q u o d p r i o r i s h u j u s v e r b a m i n i o i n f e c i t a n t i q u a -

TOM. XY. 

D i x i t q u e a d e u m David : U n d e v e n i s ? Q u i ait a d 

e u m : D e c a s t r i s I s rae l f u g i . Et d i x i t ad e u m D a -

v id : Q u o d est v e r b u m q u o d f a c t u m e s t ? I n d i c a 

m i h i . Qui ait : F u g i t p o p u t u 3 e x p r œ l i o , e t m u l t i 

c o r r n e n t e s e p o p u l o m o r t u i s u n t , s e d et S a u l e t 

J o n a t h a n i i l ius e j u s i n t e r i e r u n t . D i x i t q u e D a v i d 

ri u s , q u i e t a d u o t a v i t in l i b r i a l b o : « In a n t i q u i s 
e x e m p l a r i b u s h i c inc ip i t l i b e r s e c u n d u s . » N e m p e 
v e r s i o n u m e x G r œ c o t w v LX 'X , q u œ ante H i e r o n y -
m i a n a m o b t i n e b a n t , a n t i q u a e x e m p l a r i a v o c a t : 
m o n e t q u e i i s d e m v e r b i s , in n o v a v e r s i o n e , q u a m 
e x H e b r / c o I l i e r o n y m u s c u d i t , n o s t e r q u e h i c e x -
h i b e t m s . , u n u m esse a d a r c h e t y p i n o r m a m S a -
m u e l i s l i b r u m . I d i p s n m m o n u i s s e s c h o l i a s t e s 
v o l u i t , q u o d et M a r t i a n œ u s a d n o t a t i o n i s v e s t i g i i s 
c o n j e c i t . S e d c l S . ipse Pater i d e m in p r o l o g o d o -
c u i t , n s h i l q u e f e r e e s t l i u h i u m , r e j e c t a veter i d i s -
l i n c l i o n e , su i i l l u m e x e m p l a r i s s e r i e m c o n t i n u a s s e . 
N e c earn l a m e n r e v o c a r e n u n c d e m u m est a n i -
m u s , sed l e c t o r e m b a c d e r o m o n u i s s e sit sat is , 
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q u i l a ss i t r a n a i r e n o n p o t e r a n t t o r r e n t e m B e s o r 

(h . q u i j u s s i l u e r a n t n e t r a n s i e n t t o r r e n t e m B e -

s o r ] . E t i n v e n e r u n t v i r u m ¿ E g y p t i u m i n a g r o , e t 

a d d u x c r u n t c u m a d D a v i d ; d e d e r u n t q u e e i p a -

n e m u t c o m e d e r e t , e t b i b e r e t a q u a m , s e d e t 

f r a g m e n m a s s a : c s r i c a r u m , et d u a s l i g a t u r a a h . 

d u a s p a s s a s ) uvai pass."e. Quie c u m c o m c d i s s e t , 

r e v e r s u s e s t s p i r i t u s e j u s , e t r e f o c i l l a t u s est : n o n 

e n i m c o m e d c r a t p a n e m , n e q u e b i b e r a t a q u a m , 

t r i b u s d i c b u a et t r i b u s n o e t i b u s . Dixit i t a q u c ei 

D a v i d : C u j u s e s tu ? V e l u n d o ? Q u o p e r g i s ? ¡ b . 

n o n b a b e t , q u o p e r g i s ] ? Q u i a i t : P u e r « g y p t i u s 

e g o s u m , s e r v u s v i r i A m a l e c i t a i : d e r e l i q u i t a u -

t e m m e d o m i n u s m e u s , q u i a 3>grolarc c c cp i n u -

d i u s t e r t i u s . S i q u i d c m u o s e r u p i m u s ad a u s t r a -

l e m p a r t e m (I 'nig . p l a g a m ) C h e r e t h i , e t c o n t r a 

J u d a m , et a d m e r i d i e m Chalet ) , c : S i c e l e g s u c -

c e n d i m u a i g n i . D i x i t q u e c i D a v i d : P o t e s m e d u -

c e r e a d i s t u m c u n c u m ? Q u i a i t : J u r a m i h i p e r 

D e u m , q u o d n o n o c c i d a a m e , e t n o n t r a d a s m e 

i n m a n u m d o r a i n i m e i , e t d u c a m to a d c u n c u m 

¡ s t u m ' . Q u i c u m d u x i s s e t e u m , e c c e i l l i d i a c u m -

b e b a n t s u p e r f a c i e m u n i v e r s e t e r r a , c o m e d e n t e s 

e t b i b e n t e s , e t q u a s i f e s t u m c e l e b r a n t e s d i e m |h. 

n o n h a b e t d i e m ] , p r o c u n c t a p r a d a , e t s p o l i i s 

q u a . c e p c r a n t d e t e r r a P h i l i s t h i m , c t d c t e r r a 

J u d a . E t p e r c u s s i t e o s David a v e s p e r e u s q u e a d 

v e s p e r a m a l t e r i u s d i e i , e t n o n evas i t e x e i s q u i s -

q u a m , n i s i q u a d r i n g e n t i v i r i a d o l e s c e n t s , q u i 

a s c e n d e r a n t c a m e l o s , e t f u g e r a n t . Eru i t e r g o D a -

v i d o m n i a q u a ) t u l c r a n t A m a l e c i t a , e t d u a s u x o -

r e s s u a s e r u i t . N c c d e t a i l q u i d q u a m [ m s . q u i s -

> A d d u n t V u l g a t i , « E t j u r a v i t ei D a v i d » . 
« A u c t e r q u K S t i o n u m s e u t r a d i t i o n u m H e b r a i -

c a r u m i n l i b r o s R e g u m n o n p r o b a l L a t i n a m v e r -
s i o n e m h u j u s l o c i , q u a m n e g a t e s s e c o n v e m c n -
t e m c u m H e b r . v e r i t a t e , d i c e n s : « C u m 10 L a t i -
n i s c o d i c i b u s l e g a t o r , l a s s o s q u o s d a m s u b s l i t i s s e 
ad a a r c i n a s , e t i n H e b r . h a b e a l u r , j u s s o s l u i s s o 
u t r o s i d e r e n t ad s a r c i n a s . l o c u s h i e m o n s t r a t , 
U e b r a i c a m v c r i t a t e m i n h o c s c q u i d e b e r e , qua ; 
n o n l a s a o s , s e d j u s t o s r e m a n s i s a e a d aarc inaa , 
d i c i t f u i s a e . A i t e n i m i t a : « ' E q u a p a r s e n t d e s -
c e n d e n t i s a d p r a l i u m , e t r e m a n c n t i s a d s a r c i -
n a s » . N o n a i t : « Q u i lassi r e m a n s e r u n t ad s a r -
c i n a s » : q u i a s i l a s s i r c m a n s i s s e u t , n u l l a e i s 
d e b e r e t u r d c p r s d i s p o r t i o » . A t p a c e n o n i n -
d o c l i h u j u a s c r i p t o r i s d i c e r e f a s s i t , o p t i m o l e g i 
i n L a t i n i s c o d i c i b u s j u x t a U e b r a i c a m v e n t a t e m , 
,, Q u i lassi s u b s t i t e r a n t , e t c . • V e r b u m e n i m j a s 
« p i g g e r u » , L a t i n c r e d d i t u r , « l a s s i f u e r u n l » , 
v e l • d e b i l c s fac t i a u n t » , s i ve c t i a m « p i g r i o r e s 
f u e r u n t p r s fiota s c i l i ce t l a s a i t u d i n s , q u a m 

q u a m ] a p a r v o u s q u e ad m a g n u m , t a m d e l i l i is 

q u a m d o filiabus, e t d e s p o l i i s ; e t qua>cunque 

r a p u e r a n t , o m n i a r c d u x i t D a v i d . E t tu l i t u n i v e r -

S09 g r e g e s et a r m e n t a , e t m i n a v i t a n t e f a c i e m 

s u a m , d i x e r u n t q u e : H i e e s t p r a d a D a v i d . V e -

n i t a u t e m D a v i d ad d u c e n t o s v i r o a q u i l a ss i s u b -

s t i t e r a n t s , n e c s e q u i p o t u e r a n t D a v i d , c t residere 

e o s j u s s e r a t [ h . q u i j u s s i f u e r a n t n e p e r g e r e n t 

c u m D a v i d : e t r e s i d e r e e o s j u s s e r a n t ; i n tor -

r e n t e B e s o r : q u i e g r e s s i s u n t o b v i a m D a v i d et 

p o p u l o , q u i c r a t c u m e o . A c c c d e n s a u t e m D a v i d 

a d p o p u l u m , s a l u t a v i t c o s p a c i f i c c . R e s p o n d e n s -

q u e o m n i s v i r p e s s i m u s e t i n i q u u s , d e v i r i s q u i 

i e r a n t c u m D a v i d , d i x i t : Q u i a n o n v e n e r u n t n o -

b i s c u m , n o n d a b i m u s e i s q u i d q u a m d e p r a d a 

q u a m e r u i m u s : a e d s u f l i c i a t u n i c u i q u e u x o r sua 

e t filii: q u o a c u m a c c c p c r i n l , r e c e d a n t . D i x i t a u -

t e m D a v i d : N o n s i c f a c i e t i s , f r a t r e s m e i , d e h i s 

q u a t r a d i d i t D o m i n u s n o b i s , e t c u s t o d i v i t n o s , 

e t d e d i t l a l r u n c u l o s q u i e r u p e r a n t a d v e r s u m n o s 

i n m a n u s n o s t r a s : n e c a u d i c t v o s q u i s q u a m s u -

p e r s c r m o n e h o c . j E q u a c n i u i p a r s e r i t d e s c e n -

d e n t i s a d p r a l i u m , et r e m a n e n t i s a d s a r c i n a s , c t 

s i m i l i t e r d i v i d e n l i h . s i m u l d i v i d e n t l . E t f a c t u m 

e s t h o c e x d i e i l ia , e t d e i n c e p s c o n s t i l u t u m et 

p r a f l n i t u m , et q u a s i l e x i n Israel u s q u e i n d i e m 

b a n c . V e n i t e r g o David i n S i c e l e g , e t m i s i t d o n a 

[ h . n o n b a b e t d o n a ] d e p r i e d a s e n i o r i b u s J u d a 

p r o x i m i s s u i s d i c e n s : A c c i p i t e b e n c d i c t i o n e m ; h . 

E c c e v o b i s b e n e d i c t i o ] d e p r a d a h o s t i u m D o m i -

ni : b i s q u i e r a n t in B e t h - E l , e t q u i i n R a m o t h 

( m s . R a n i a t h ] ad m e r i d i e m , e t q u i i n J e l h e r , c t 

s t i m u l a b a n t , n e p e r g e r e n t c u m D a v i d . P r a t e r e a 
c u m D a v i d j u s s o r i t e o s r e s i d e r e a d i m p e d i m e n t a , 
i d est , a d s a r c i n a s , j u r e b e l l a n t i u m p o r t i o p r a d a ! 
e i s d e b e b a t u r , q u a m v i a o b t e n t u l a s s i t u d i n i s v e r s 
a u t fieta! r e m a n s i s s o n t i n t o r r e n t e B e s o r . Cfflte-
r u m p e c u l i a r c e s t s c r i p t o r i j a m l a u d a t o , a tque 
s c h o l i a s t i c a n o n i s I t e b r a i c e v e r i l a t i s , u t v e r b u m 
•|1JS « p i g g e r u » , i n t e r p r e t e n t u r « j u s s i f u e r u n t » . 
N e m o e n i m e s t , q u o d s c i a m u s H e b r e o r u m aut 
h e b r a i z a n t i u m r c c e n t i o r u m , q u i h u j u s m o d i s i g -
n i l i c a n t i a m e x p r c s s e r i t e x r a d i c e 1 » « p i g g e r 
s i v e « p h a g a r » : s e d o m n e s c o n s e n t i u n t in La -
t i n a m i n l e r p r e t a t i o n e m l l i e r o n y m i . I g i t u r non 
i m p r o b a b i l i s exs t i t i t c o n j e c t u r a , u n u m e u m d o m -
q u e a u c t o r e m h a b u i s s e quses t i onea j a m diet® in 
l i b r o s R e g u m , e t s c h o l i a c a n o n i s H e b r . v e r i l a t i s ; 
m a x i m e q u o d t o t u m o p u s qna>at ionum s e u tra-
d i t i o n u m H e h r a i c a r u m c o n t e x t u i n v e n i a t n r e 
s c h o l i i s m a r g i n a l i b u s e j u s d e m c a n o n i s H e b r . 
v e r i t a t i s . R e c o l a t e a l o c t o r q u ® s u p r a s c r i p s i m u s 
i n n o a t r i s p r o l e g o m c n i s . M i n i , 

q u i in A r o e r , e t q u i in S e p l i a m o l b , c t q u i i n E s -

t b a n i a , e t q u i i n R a c h a i , c t q u i in u r b i b u s Jera -

m e l i , e t q u i i n u r b i b u s Corn, e t q u i i u A r a m a 

{ m s R a m a ) , et q u i in l a cu A s a n , e t q u i i n A t h a c h , 

e t q u i i n I l e b r o n , e t r e l i q u i s q u i e r a n t i n h i s l o -

c i s , q u i b u a c o m m o r a l u s f u e r a t D a v i d i p s e , e t v i -

r i e j u s . 

C a p . X X X I . — P h i l i s t i m a u t e m r e p u g n a b a n t 

a d v e r a u m I s r a e l : e l f u g e r u n t viri I s rae l ante fa-

c i c m P h i l i s t h i m , e t c e c i d e r u n t i n l e r f e c t i [h . v u l -

n e r a t i j in m o n ! c G e l b o e . I r r u e r u n t q u e P h i l i s -

t h i m in S a u l , e t iu l i l ies e j u s , et p c r c u s s e r u n t 

J o n a t h a n , e l A b i n a d a b , e t M e l c h i s o o , l l l i o s S a u l . 

T . L X X X I I . T o t u m q u e p o n d u s p r a l i i v e r s u m e s t 

i n S a u l [h . a g g r a v a t u m e s t e t i a m p r a l i u m i n 

S a u l ] : e t c o n s e c u t i s u n t e u m v i r i s a g i t t a r i , e t 

v u l n e r a t u s e s t v e h e m e n t e r a s a g i t t a r i s . D i x i t q u e 

S a u l ad a r m i g e r u m s u u m . - Evag i i . a g l a d i u m 

t u u m , et p e r c u l e m e : n e f o r te v e n i a n t i n c i r c u m -

c i s i i s l i e t i n t c r f i c i a n t m e , i l l u d e n t e s m i h i . Et 

n o l u i t a r m i g e r e j u s , f u e r a t e n i m n i m i o t i m o r e 

p e r t e r r i t u s . A r r i p u i t i t a q u e S a u l g l a d i u m , ct i r -

rui t s u p e r e u m . Q u o d e u m v i d i s s e t a r m i g e r e j u s , 

v i d e l i c e t q u o d m o r t u u s e s s e t Sau l , i rrui t e t i a m 

i p s e s u p e r g l a d i u m s u u m , et m o r t u u s e s t c u m 

e o . M o r t u u s e 9 t e r g o Sau l , e t t r e s f i l i i e j u s , e t a r -

m i g e r i l l i u s , e t uDivers ! v i r i e j u s i u d i e i l i a p a -

r i t e r . V i d e n t e s a u t e m v i r i I srae l , q u i e r a n t t r a n s 

v a l l e m et t r a n s J o r d a n e m , q u o d f u g i s s e n t v i r i 

I s r a e l i t e , e t q u o d m o r t u u s e s s e t Saul et filii e j u s 

r e l i q u e r u n t c iv i la tes s u a s et f u g e r u n t : v e n e r u n t -

q u e P h i l i s t h i m , e t hab i taveruntr ib i . F a c t a a u t e m 

d i e a l tera , v é n é r a n t P h i l i s t h i m , ut e x s p o l i a r o n t 

i n t e r f e c t o s , e t i n v e n e r u n t S a u l e t tres filios e j u s 

j a c e n t e s i n m o n t e G e l b o e . Et p r œ c i d e r u n t c a p u t 

Sau l , e t e x s p o l i a v e r u n t e u m a r m i s : e t m i s e r u n t 

i n t e r r a m P h i l i s t h i n o r u m p e r c i r c u i t u m , ut a n -

n u n t i a r e t u r i n t e m p l o i d o l o r u m s u o r u m et i n 

p o p u l i s . Et p o s u e r u n t a r m a e j u s i n t e m p l o Asta-

ro l l i , c o r p u s v e r o s u s p e n d e r u n t in m u r o e t Bc th -

S a n . Q u o d c u m a u d i s s e n t h a b i t a t o r e s J a b e s G a -

l a a d , q u œ c u n q u e [h . n o n h a b e t c u n q u e j f e c e r a n t 

P h i l i s t h i m S a u l , s u r r e x e r u n t o m n e s v i r i f o r t i s -

s i m i , e t a m b u l a v e r u n t l o t a n o c t e , e t t u l e r u n t c a -

d a v e r S a u l , ct c a d a v c r a filiorum e j u s , d e m u -

r o B e t h - S a n : v e n e r u n t q u e J a b e s (VuUj. add. G a -

l a a d ) , c t c o m b u s s e r u n t o a i b i : e t t u l e r u n t o s s a 

e o r u m , c t s c p c l i c r u n t i n n e m o r e J a b e s , e t j e j u -

n a v e r u n t s c p t e m d i e b u s . 

1 T a c e t V e r o n e n s . m s . « suorum, » q u o d t a m e n a d d i t H e b r a m s t e x t u s . 

LIBER II SAMÜELIS 

Cap. 1 . — F a c t u m est a u t e m , p o s t q u a m m o r t u u s 

e s t Sau l , ut D a v i d r e v e r t e r e t u r a c œ d e A m a l e c , e l 

m a n e r e î in S i c e l e g d ies d u o s . In d i e a u t e m t e r -

t ia, a p p a r u i t h o m o v e n i e n s d e c a s l r i s S a u l , v e s t e 

c o n s c i s s a , e t p u l v e r c a s p e r s u s e a p u t , e t ut v e n i t 

a d Dav id , c e c i d i t s u p e r f a c î e m s u a m , et a d o r a v î t . 

1 M o n e t h i c s c h o l i a s t e s n o s t e r , q u a n t u m c o n j i -
c e r e n o b i s l i c e t e x b i s l i t t e r a r u m v e s t i g i i s , a p u d 
H e b r . p r i m u m S a m u e l i s l i b r u m i n d i v i s u m esse 
a s e c u n d o . Id a n t e a d o c u i t S . l l i e r o n v m u s i n 
p r œ f a l i o n e a d l i b r o s S a m u e l et M a l a c b i m , id e s t , 
a d R e g u m l i b r o s q u a t u o r : q u a n q u a m , ut i p s e 
i b i d e m o b s e r v â t , a p l e r i s q u e Iibri i l l i d u p l i c e s 
h a b e r e n t u r . C a n o n l l e b r a i c œ ver i ta t i s p r o u n o 
h a b e t d u o s l i b r o s S a m u e l i s , ut p r o b a n t c a p i t u l o -
r u m s ive t i l u l o r u m n u m e r i u n a a c c o n t i n u a s c r i e 
a d n o t a t i . MAUT. 

— N u l l a i n s c r i p t i o , n c c a l ia d i s t i n c t i o n i s a s u -
p e r i o r i l i b r o n o t a i n V e r o n e n s i e s t m s . , q u a m 
q u o d p r i o r i s h u j u s v e r b a m i n i o i n f e c i t a n t i ' q u a -

TOM. XY. 

D i x i t q u e a d e u m David : U n d e v e n i s ? Q u i ait a d 

e u m : D e c a s t r i s I s rae l f u g i . Et d i x i t ad e u m D a -

v id : Q u o d est v e r b u m q u o d f a c t u m e s t ? I n d i c a 

m i h i . Qui ait : F u g i t p o p u l u 3 e x p r œ l i o , e t m u l t i 

c o r r n e n t e s e p o p u l o m o r t u i s u n t , s e d et S a u l e t 

J o n a t h a n i i l ius e j u s i n t e r i e r u n t . D i x i t q u e D a v i d 

r ¡ u s , q u i e t a d u o t a v i t in l i b r i a l b o : « In a n t i q u i s 
e x e m p l a r i b u s h i c i n c i p i l l i b e r s e c u n d u 9 . » N e m p e 
v e r s i o n u m e x G r œ c o t w v LX 'X , q u œ ante H i e r o n y -
m i a n a m o b t i n e b a n t , a n t i q u a e x e m p l a r i a v o c a t : 
m o n e t q u e i i s d e m v e r b i s , in n o v a v e r s i o n e , q u a m 
e x H e b r œ o I l i e r o n j - m u s c u d i l , n o s t e r q u e h i c c x -
h i b e t m s . , u n u m esse a d a r c h e t y p i n o r m a m S a -
m u e l i s l i b r u m . I d i p s n m m o n u i s s e s c h o l i a s t e s 
v o l u i t , q u o d et M a r t i a n ® u s a d n o t a t i o n i s v e s t i g i i s 
c o n j e c i t . S e d c l S . ipse Pater i d e m in p r o l o g o d o -
c u i t , n t h i l q u e f e r e e s t d u b i u m , r e j e c t a veter i d i s -
t i n c t i o n c , su i i l l u m e x e m p l a r i s s e r i e m c o n t i n u a s s e . 
N e c e a m l a m e n r e v o c a r e n u n c d e m u m est a n i -
m u s , sed l e c t o r e m b a c d e r o m o n u i s s e sit sat is , 
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a d a d o l e s o e n l c m [ h . p u e r u m ] , qui n u n t i a b a t ai : 
U n d e scia q u i a m o r t u u s c s ! S a u l , e t J o n a t h a n 
filius e j u s ? Et a i t a d o l e s c e n s , qui n a r r a b a t e i . 
Casu ven i in m o n t e m G e l b o e , et Saul i n c u m b e -
b a t s u p e r hastara s u a m , p o r r o c u r r u s e t e q u i l e s 
a p p r o p i n q u a b a n t e i ' , et convers i la p o s t t e r g u m 
s u u m , v i d e n s q u o m e v o c a v i t . Cui c u m r c s p o n -
d i s s e m : A d s u m , d i x i t m i b i : Q u i s n a m es t u ? E t 
a io a d e u m : A m a l e c i t e s s u m . Et l o c u t u s es t m i -
h i : S ta s u p e r m e , e t inter f i ce m e , q u o n i a m l e -
n e n t m e a n g u s t i e , et a d h u c tota a n i m a m e a in 
m e e s t . S t a n s q u c s u p e r e u m , o c c i d i i l l u m : s c i e -
b a m e n i m q u o d v ivere n o n p o t o r a t p o s t r u i n a m , 
et tuli d i a d e m a q u o d c r a t i n cap i t e e j u s , et a r -
m i l l a m d e b r a c b i o i l l ius , e t attul i a d te d o m i n u m 
m e u m b u e . A p p r c h c n d e u s a u t e m D a v i d ves t i -
m e n t a s u a s c i d i t , o m n e s q u e vir i q u i e r a n t c u m 
e o , et p l a n x e r u n t , et i l e v e r u n t , e t j e j u n a v c r u n t 
u s q u e a d v e s p e r a m s u p e r S a u l , e t s u p e r J o n a -
t h a n filium e j u s , et s u p e r p o p u l u m D o m i n i , et 
s u p e r d o m u m Israe l , q u o d c o r r i i i s s e n t g l a d i o . T . 
L X X X I 1 I . Dix i tque David ad j u v e n e m q u i n u n t i a -
verat c i : U n d e es ? Qui r e s p o n d i t : f i l i u s h o m i -
n is adven® A m a l e c i u c e g o s u m . E t a i t a d e u m 
D a v i d : Q u a r e n o n t imuis t i m i t t e r e m a n u m t u a m 
u t o c c i d e r e s c h r i s t u m D o m i n i ? V o c a n s q u e D a -

i Non h a b e t « e i » V e r o n e u s . ras., q u o d t a m e n 

i n H c b n e o s o n a t . 
» D i x i m u s ( h u j u s e d i t . c o l . 5 2 5 u o t . ' ) q u i d 

d e « l i b r o J u s t o r u m » H i e r o n . s c r i p s c r i t : q u o -
n i a m a u t e m p l u r a a d h u c d e c o d e m v o l u m i n o h o c 
l o c o d i c e n d a p r o m i s i m u s , s u p e r c s t u t R a b a n . 
M a u r u m c a p i t e i c o m m e n t , in 11 l i b , R e g u m ita 
d i s s e r e n t e m a u d i a m u s : « Q u o d vero s e q u i t u r , 
i n q n i t , s i c u t s c r i p t u m es t iu l i b r o J u s t o r u m , e t c . 
I p s u m l i b r u m h o d i e n u s q u a m , n c q u e a p u d i p s o s 
H e b r e w s invenir i p o s s e a s s e v e r a n t ; s i c u t n e c 
l i b r u m be l l o r i tm D o m i n i , o u j u s i o l i b r o N u m e r o -
r u m m e n l i o e s t : n c q u e c a r m i n a S a l o m o n i s , n c q u e 
d i s p u t a t i o n e s e j u s s a p i e n t ì s s i m a s d e l i g n o r u m 
n a t u r a , h e r b a r u m q u e o m n i u m , i t e m q u e j u m e n -
t o r u m , v o l u c r u m , rept i l ium e t p i s c i u m . V c l q u o d 
i n l i b r o v e r b o r u m dierurn d i c i t u r : R e l i q u a v e r o 
o p e r u i u S a l o m o n i s p r i o r u m et n o v i s s i m o r u m 
scr ipta s u n t i n v e r b i s N a t h a n p r o p h e t ® , e t i n 
l ibr i s Ah i® S i l o n i t i s : in v i s i o n e q u o q u e A d d o 
v i d e n t i s , c o n t r a J e r o b o a m ti l ium N a b a t , e t m u l t a 
h u j u s m o d i v o l u m i n a , q u ® S c r i p t u r a q u i d o m f u i s s o 
p r o b a t ser ipta , s e d hod ie c o n s t a t n o n e sse . V a s -
tata n a m q u e a Chaldie is Judf f ia , e t b i b l i o t h e c a 
a n t i q u i t u s c o n g r e g a t a inter al ias p r o v i n c i a ! o p c s 
h o s t i l i e s t i g n e c o n s u m p t a ; ex q u a p a o c i q m 

n u n c i n S . S c r i p t u r a c o n t i n e n t u r l i b r i , p o s t m o -

vid u n u m d e p u e r i s (Vuly. add. s u i s ) , ait : A c c e -
d e u s i r r u e i n e u m . Qui p e r c u s s i t e u m , et m o r -
t u u s es t . E t ait a d e u m D a v i d : S a n g u i s t u u s s u -
p e r c a p u t t u u m : o s e n i m t u u m l o c u t u m es t a d -
v e r s u m t e , d i c c n s : E g o interfec i c h r i s t u m D o m i -
n i . P laux i t a u t e m David p l a n c t u m [ h . p lanx i t au -
t e m David l a m c u l a t i o n e ] h u j u s c e m o d i s u p e r Saul 
et s u p e r J o n a t h a n filium e j u s . [Et p r a c e p i t u t 
d o c e r e n t filios J u d a a r c u m , s i c u t s c r i p t u m est in 
l i b r o J u s t o r u m " [ h . Et- d ix i t , l it d o c c r e t t i l ios Ju -
d a a r c u m . E c c e s c r i p t u m es t in l i b r o J u s t o r u m ] . 
i n c l y t i 3 , I s r a e l , s u p e r m o n i e s t u o s [h . s u p e r c x -
c e l s à tua1 in ter i ee l i s u n t ; q u o m o d o c e c i d e r u n t 
f o r t e s ? N o l i t e a n n u n t i a r e in G e t h , n e q u e a n n u n -
t iet is i n e o m p i l i s A s c a l o n i s , ne f o r t e talentar 
fili® P h i l i s t h i m , n o e x s u i t e n t filial i n o i r c u m e i s o -
rn in . M o n i e s G e l b o e , n e c r o s n e c p l u v i a ven ianl 
|Ms. v e n i a t j s u p e r v o s , n e q u e s int agr i prini it ia-
r u m , q u i a ib i a b j e c l u s e s l c l y p e u s f o r t i n m , 
c l y p e u s S a u l , q u a s i n o n c s s e l u n c t u s o l e o . A 
s a n g u i n e i n t e r f e c l o r u m , a b a d i p e f o r t i u m , sugitla 
J o n a t h a n n u n q u a m redi i t r e t r o r s u m , et g l a d i u s 
S a u l n o n es t reversus inan is . S a u l et J o n a t h a n 
a m a b i l e s e t d e c o r i i n v i ta s u a , i n m o r t e q u o q u e 
n o n s u n t d iv i s i , a q u i l i s v e l o c i o r c s , l e o n i b u s f o r -
t iores . Fi l is i I s rae l , s u p e r S a u l Bete, q u i v e s t i e b a t 

dura Ezra ! pont i f i c i s et p r o p h e t ® s u n t industr ia 
res taurat i . » n ® o R a b a n u s v e r b o a d v e r b u m de -
s u m p s i t e l i b r o « Q u s s t i o n u m » t r i g i n t a Bed® 
in l i b r o R e g u m . Q u o d q u e s e q u i t u r a p u d B a b à -
n u m : « S u n t t a m e n , qui d i c u n t n u n c l ibrum 
J u s t o r u m inte l l ig i d e b c r e i p s u m l i b r u m R e g u m , 
ubi c o n t i n e n t u r p r o p h e t ® j u s t i , S a m u e l videl icet , 
Gad e t Nathan : in q u o r u m l i b r o s c r i p t u m est, 
q u a l i t e r Saul r e c e d c n s a t i m o r e D o m i n i , per ino-
b e l i e n t i a m s u a m p e r i i t . « H o c . i n q u a m , s c r ip tum 
r e p e r i t u r i n q u ® s t i o n i b u s sen t r a d i t i o n i b n s Rebr . 
i n l i b r o s R e g u m , q u » v u l g o H i e r o n y m o asoript® 
r e f e r u n l u r . « L i b c r J u s t o r u m , » a i l fa l sus ille 
H i c r o n y m u s , « l i b e r S a m u e l i s e s t , ub i cont inen-
tur prophe i - e j u s t i , e t c . » E x i l ia n u n c scntentia-
r u m var i e ta l e satis l i q u e t , ¡ e q u e d i v e r s a s exsti-
t i s s e d e l i b r o J u s t o r u m o p i n i o n e s a p u d veteres 
e c c l e s i a 8 t i c o s s c r i p t o r e s , a c eas , q m ™ ° d o obti-
n e n t a p n d c r i t i c o s r c c e n t i o r c s : e t q u o d p r e c i p u e 
o b s c r v a r i v e l i n i , d i v e r s u m esse ah Hieronymo , 
Reda , e t R a b a n o M a u r o s c h o l i a s t e m c a n o n i a Hebr. 
veri lati s a u c t o r e m q u c » Q u s e s t i o n u m I l ebra i ca -
r u u i » i n l i b r o s R e g u m . MART. 

' A d d u n l V u l g a t i , « F.t a i l : C o n s i d e r a , Israel, 
pro b i s qui mor t i l i s u n t s u p e r c x c e l s a tua vulne-
rati » : q u ® n e e H i e r o n y m i a n i c o d i c e s , n e q u e Ue-
b n a u s i p s e t ex tus h a b e t . 

v o s c o e e i n o in de l i c i i s , q u i p r ® b e b a t o r n a m e n t a 1 

a u r e a cu l tu i v e s t r o . Q u o m o d o cec iderur . t f o r tes 
i n p r ; e l i o : J o n a t h a n i n e x c e l s i s tu i s o c c i s u s es t . 
Do leo s u p e r i e , frater m i J o n a t h a n , d e c o r e n i m i s 
[ h . d e c o r e n i m ] , e t a m a b i l i s s u p e r a m o r e m m u -
l i e r u m 1 [ m s . m u l i e r i s ] . Q u o m o d o c e c i d e r u n t r o -
b u s t i , et p e r i e r u n t a r m a b e l l i c a ? 

Cap. II. — Ig i tur post hffic c o n s u l n i t David Do -
m i n u m , d i c e n s : N u m a s c e n d a m i n u n a m d e c i v i -
t a t i b u s J u d a ? E t a i t D o m i n n s a d e u m : A s c e n d e . 
D i x i t q u e D a v i d : Q u o a s c e n d a m ? Et r e s p o n d i t e i : 
f n H e b r o n . A s c e n d i l e r g o D a v i d , e t d u ® u x o r e s 
e j u s , A h i n o e m Jezrac l i t e s , e t A b i g a i l u x o r Naba l 
C h a n n e l ! ; s e d v i ros , qui e r a n t c u m c o , duxi t 
David s i n g u l o s , c u m d o m o sua , et m a n s e r u n t i n 
o p p i d i s H e b r o n . T . L X X X I V . V e n e r u n t q u c viri 
J u d a , e t u n x e r u u t ib i Dav id , u t r e g n a r e t s u p e r 
d o m u m J u d a . Et n u n t i a l u m es t David , q u o d viri 
J a b e s Ga laad s e p e l i s s e n t S a u l . Mis i t e r g o David 
n u n l i o s a d v iros Jabes Galaad , d i x i l q u e ad c o s : 
Benedic t i vos D o m i n o , q u i fec ist is m i s e r i c o r d i a m 
h a n o c u m d o m i n o v e s t r o S a u l , et sepc l i s t i s c u m . 
Et n u n c re t r ibuet q u i d e m v o b i s Dominus> m i s e r i -
c o r d i a m et v e r i t a t e m : sed et e g o r e d d a m g r a -
t i a m , e o q u o d fecer i t i s v e r b u m i s t u d . T . L X X X V . 
C o n f o r t e n t u r m a n u s v e s t r ® , et c s to te l i l i i f o r t i t u -
d in is . L i c e t e n i m m o r t u u s s i t d o m i n n s v e s t e r 
S a u l , t a m e n m e u n x i t d o m u s J u d a r e g e m s i b i . 
A b n e r a u t e m filius Ner . p r i n c e p s e x e r c i t u s S a u l , 
tulit H i sbose th filium S a u l , c t e i r c u m d n x i t e u m 
p e r castra [ b . i n m a h n a i m , q u o d i n t e r p r e l a l u r , 
cas t ra ] , r e g e m q u e c o n s t i t u i t s u p e r Ga laad e t s u -
p e r Gesur i [ h . A s s u r i ] , et s u p e r Jezrac l , c t s u p e r 
E p h r a i m , et s u p e r B e n j a m i n , e t s u p e r Israel u n i -
v e r s u m . Q u a d r a g i n t a a n n o r u m erat H i s b o s e t h 
filius S a u l , c u m r e g n a r e crrtpissel s u p e r Israel , et 
d u o b u s a n n i s r e g n a v i t : s o l a a u t e m d o m u s J u d a 
s e q u c h a t u r D a v i d . Et f u i t n u m o r u s d ierura q u o s 
c o m m o r a l u s es t D a v i d , i m p c r a n s in H e b r o n s u -
p e r d o m u m J u d a , s ep tem a n n o r u m , e l sex m e n -
s i u m . F .gressusque est A b n e r filius Ner , e t p u e r i 
H i sbose th lilii S a u l , d e castr is j h . de m a h n a i m ] 
in G a b a o n . P o r r o J o a b filius S a r v i ® , et p u e r i 
David egr c ss i s u n t , et o c c u r r e r u n t e i s j u x t a p i s -
c i n a m G a b a o n . E l c u m i n n n u m c o u v e u i s s e n t , e 
r e g i o n s s e d e r u n t , h i e x n n a parte p i s c i n ® , e t illi 
ex a l tera . D i x i l q u e A b n e r ad J o a b : S u r g a n t p u e r i , 
et l u d a n t c o r a m n o b i s . Et r e s p o n d i t J o a b : S u r -

' In V e r o n e n s . m s . , « i n d u m e n t a » . 
8 A d d u n t V u l g a t i , « S i c u t m a t e r u n i c u m a m a t 

filium s u u m , ita e g o t e d i l i g e b a m • ; q u ® n e d u m 

g a n t . S u r r e x e r u n t e rgo et t r a n s i e r n n t n u m e r o 
d u o d e c i m d e B e n j a m i n , ex p a r t e Hisbose th filii 
S a u l , et d u o d e c i m de p u e r i s Dav id . T . L X X X V I . 
A p p r e h e n s o q u e u n u s q u i s q u e cap i t e c o m p a r i s 
s u i , d e f i x i t g l a d i u m i n l a t u s c o n t r a r l i , et c e c i d e -
r u n t 8 imul ; v o c a l u m q u e es t n o m e n l o c i i l l i a s : 
A g e r r o b u s t o r u m , in G a b a o n . E t o r t u m est b c l l u m 
d u r u m satis [ m s . tacet s a t i s ] i n d i e i l ia , tagatus-
q u e es t A b u e r , et v ir i I s rae l , a puer i s [ h . a vir is i 
David . E r a n t a u t e m ibi t r e s filii S a r v i ® , J o a b , e t 
A b i s a i , et Asael ; p o r r o A s a e l c u r s o r v e l o c i s s i m u s 
f u i t [h . p o r r o A s a e l v e l o c i s s i m u s in p e d i b u s f u i t ] , 
quas i u n u s ex c a p r e i s q u ® m o r a u l u r i n s i lv i s 
h . i n a g r i s j . P e r s e q u e b a t u r a u t e m Asael A b n e r , 

ot n o n d e c l i n a v i ad d e x t e r a m n e q u e [ m s . s i v e ] 
ad s in i s t ra i » o m i l t e n s p e r s e q u i A b n e r . R c s p c x i t 
i t a q u e A b n e r p o s t t e r g u m s u u m , et a i t : T u n c e s 
Asael ? Qui r e s p o n d i t : E g o s u m . D i x i t q u e e i 
A b n e r : V a d e a d d e x t e r a m , s ive a d s i n i s t r a m , e t 
a p p r e h e n d e u n u m d o a d o l e s c e n t i b u s • h . d e p u e -
r is ] , c l f o l i c tihi s p o l i a e j u s . N o l u i t a u t e m A s a e l 
o m i t t e r e , q u i n u r g e r e l e u m . R u r s u m q u e l o c u t u s 
es t A b n e r a d Asael : R e c e d e , n o l i m e s e q u i , n e 
c o m p e l l a r c o n f o d c r e te i n t e r r a m , e t l e v a r e n o n 
p o l e r o f a c i e m m e a m a d J o a b f ra t rem t u u m . Qui 
a u d i r e c o n t e m p s i t . e t n o l u i t d e e l i n a r e . T . L X X X V I I . 
P e r c u s s i t e r g o e u m A b n e r a v e r s a b a s t a in i n -
g u i n e , e l t rans fod i t e u m I m s . tace t c u m ] et m o r -
t u u s es t in e o d e m l o co : o m n e s q u e q u i t r a n s i b a n t 
p e r l o c u m in q u o c e c i d e r a t A s a e l , et m o r t u u s 
erat , s u b s i s t e b a n t . P e r s e q u e n t i b u s a u t e m J o a b 
e t A b i s a i f u g i e n t e m A b n e r [h . p o s t A b n e r ] , so l 
o c c u b u i t , et v e n e r u n t u s q u e ad Co l l em aqu<e d u c -
t u s , q u i e s t ex a d v e r s o va l l i s i t iner is desert i i n 
G a b a o n . C o n g r e g a t i q u e s u n t filii B e n j a m i n a d 
A b n e r , e t c o n g l o b a t i [ m s . c o n g r e g a t i ] i n u n u m 
c u n e u m , s l e l e r u n l In s u m m i l a l e t u m u l i u n i u s . 
E t e x c l a m a v i t A b n e r ad J o a b e t a i t : N u m u s q u e 
a d i n t e r n e c i o n e m t u u s [ h . n o n h a b c t t u u s ] m u -
c r o desa iv ie t? A n i g u o r a s q u o d p e r i c u l o s a s i t 
d e s p e r a t i o ? [h . an i g n o r a s q u o d a m a r u s e r i t 
finis?] U s q u e q u o u o n d i c i s p o p u l o , ut o m i t l a t 
p e r s e q u i f ra t res s u o s , et a i t J o a b : V iv i t D e u s si 
l o c u t u s fu isses , m a n e r e c e s s i s s e t p o p u l u s perse -
q u e n s f ra t rem s u u m . I n s o n u i t e r g o J o a b b u c c i n a , 
e t s l c l i t o m n i s e x e r c i t u s [h . p o p u l u s ] , u e e p e r s e -
cut i s u n t u l t ra I srae l , n e q u e in i e re c e r t a m e n . 
A b u e r a u t e m e t v ir i e j u s a b i e r u u t p e r c a m p e s t r i a , 

H i e r o n y m i a n i m s s . j u x t a H e b r ® u m e x e m p l a r , s e d 
e t i p s a e d i t i o ràv L X X i g n o r a t . 



t o t a o o c t e i l l a , e t t r a n s i e r u n t J o r d à n e m , et l u s -

t r a l a o m n i B e t h - O r o n , v c n e r u n t a d c a s t r a f a d 

m a h n a i m ] . P o r r o J o a b r e v e r s u 3 , o m i s s o A b n e r , 

c o n g r e g a v i t o m n e m p o p u l u m , e t d e f u e r u n t d e 

p u e r i s D a v i d d e c e m et n o v e m v i r i , e x c e p t o A s a e l e . 

Servi a u t e m D a v i d p e r c u s s e r u n t d e B e n j a m i n , e t 

d e v i r i s q u i erant c u m A b n e r , t r e c e n t o s s c x a g i n t a 

v i r o s q u i e t m o r t u i s u n t . T u l c r u n t q u e A s a c l , 

e t s e p c l i e r u n t e u m i n s e p u l c r o p a l r i s su i i n B e t h -

L e e m , et a m b u l a v e r u n t to ta n o c t e J o a b et v i r i 

q u i e r a n t c u m c o , e t in i p s o c r e p ú s c u l o p e r v e n e -

r u n t in I l e b r o n . 

Cap. I I I . — F a c t a e s t e r g o l o n g a c o n c e r t a l o 

i n t e r d o m u m S a u l e t i n t e r d o m u m D a v i d : D a v i d 

p r o f ì c i e n s (Vulg. p r o l l c i s c e n s ) , e t s c m p e r s e i p s o 

r o b u s l i o r , d o m u s a u t e m S a u l d e c r c s c e n s q u o t i -

d i e . T . L X X X V 1 I I . N a t i q u e s u n t Olii D a v i d i n 

H e b r o n : f u i t q u e p r i m o g e n i t u s e j u s A m n o n d e 

A h i n o c m J e z r a c l i t i d e , e t p o s t c u m C b e l e a b d e 

A b i g a i l u x o r e N a b a l C h a r m e l i : p o r r o t e r t i u s A b -

s a l o m , n i i u s M a a c h a l ì l ia T h o l m a i r e g i s G e s u r . 

Q u a r t u s a u t e m A d o n i a s , g i u s A g g i l h , e t q u i n t u s 

S a p h a t i a , f i l ius A b i t a i . S e x t u s q u o q u e J e t h r a a m , 

d e A g l a u x o r e Dav id . Hi nat i s u n t D a v i d in H e -

b r o n . C u m e r g o csse t p r a l i u m i n t e r d o m u m S a u l 

et d o m u m D a v i d , A b n e r «< l i l ius N c r » Ih. n o n 

h a b e t ] r e g e b a t d o m u m S a u l . F u e r a l a u t e m S a u l i 

c o n c u b i n a n o m i n e R e s p h a , tilia A j a . D i x i t q u c 

H i s b o s e t h » a d A b n e r : Q u a r c i n g r e s s u s e s a d 

c o n c u b i n a m p a t r i s m e i ? Qui i ra tus n i m i s p r o p t e r 

v e r b a H i s b o s e t h , ait : N u n q u i d c a p u t c a n i s e g o 

s u m a d v e r s u m J u d a m h o d i e , q u i f e c c r i r n rniecri-

c o r d i a m s u p e r d o m u m [h. h o d i e f e c i m i s e r i c o r -

d i a m s u p e r d o m u m ] S a u l p a l r i s t u i , e t s u p e r 

f r a t r e s et p r ó x i m o s e j u s , e t n o n t r a d i d i t te in 

m a n u D a v i d : e t tu r e q u i s i s t i i n m e , q u o d a r g u e -

r e s p r o m u l i e r e h o d i e ? H a ¡ c faciat D e u s A b n e r , 

e t hasc a d d a t e i , nÌ9Ì q u o m o d o j u r a v i t D o m i n u s 

D a v i d , s i c f a c i a m c u m e o , u t t r a n f e r a t u r r e g n u m 

d e d o m o S a u l , e t e l e v e t u r t h r o n u s D a v i d s u p e r 

I s r a e l , e t s u p e r J u d a m , a D a n u s q u e B e r - S a b e e . 

Et n o n p o t u i t r e s p o n d e r c c i q u i d q u a m , q u i a m e -

t u e b a t i l l u m . Mis i t e r g o A b n e r n u n t i o s ad D a v i d 

1 T a c e t m s . V e r o n e n s . « v i r o s , » q u o d el V u l -

g a t i f a c i u n t . 

* S . H i c r o n y m u s l i b ro « d e n o m i n i b u s H c b r a i -
c i s >' d o c u i t n o s l e g e u d u m e s s e « H i s b o s e t h » 
c u m a s p i r a t i o n e ; c u m e n i m c l i b r o s e c u n d o R e -
g u m r e c e n s u i s s e t q u a t u o r i s ta n o m i n a , « H i r a m , 
H i s t o b , I l i ras , H i s b o s e t h , » l iane a d d i d i t o b s c r -
v a t i o n e m : <• I d c i r c o c u m a s p i r a t i o n e h a c n o m i n a 
a p p o s u i m u s , q u i a a p u d H c b r a o s et a p u d G r a c o a 

p r o s e d i c e n s : C u j u s e s t t e r r a ? E t u t l o q u e r è h t u r : 

F a c m e c u m a m i c i t i a s [h . f r c d u s ] , et e r i t m a n u s 

m e a t e c u m , et r e d u e a m ad te u n i v e r s u m Israe l . 

Q u i ait : O p l i m e : e g o t e c u m f a c i a m amic i t i a s 

[ h . f eedus ] : s e d u n a m r e m peto a t e , d i c e n s : N o n 

v i d e b i s f a c i c m m e a m , a n t e q u a m a d d u x e r i s M i c h o l 

f i l iara S a u l , e t s i c v e n i e s , e t v i d e b i s m e . Mis i t 

a u t e m D a v i d n u n t i o s ad H i s b o s e t h l ì l i u m Sau l , 

d i c c n s : R c d d c u x o r e m m e a m M i c h o l , q u a m d e s -

p o n d i m i h i c e n t u m p r a p u t i i s P h i l i s t h i m . Misit 

e r g o H i s b o s e t h , e t tu l i t c a m a v i r o s u o [ n o n h a -

b e t , s u o ] P h a l t i e l , C l io La i s . S e q u e b a t u r q u e e a m 

v i r s u u s , p l o r a n s u s q u e B a h u r i m , et d ix i t ad e u m 

A b n e r : V a d e , rever tere . Q u i r e v e r s u s e s t . S c r -

m o n e m q u o q u e in tu l i t A b n e r a d s e n i o r e s Israel , 

d i c e n s : Tarn h e r i q u a m n u d i u s t e r t i u s q u a r e b a t i s 

D a v i d , ut r e g n a r e t s u p e r v o s . N u n c e r g o faeite , 

q u o n i a m D o m i n u s l o c u t u s est ad D a v i d , d i c e n s : 

In m a n u serv i m e i D a v i d s a l v a t o p o p u l u m m e u m 

Israel d e m a n u P h i l i s t h i m et o m n i u m i n i m i c o -

r u m e j u s . L o c u t u s est a u t e m A b n e r e t i a m ad 

B e n j a m i n . Et a b i i t u t l o q u e r e t u r a d D a v i d in 

H e b r o n , o m n i a q u a p l a c u e r a n t Israel i e t u n i v e r s o 

B e n j a m i n . V c n i t q u e a d D a v i d in H e b r o n c u m 

v i g i u t i v ir is , e l f ec i t David A b n e r et v i r i s e j u s 

q u i v e n e r a n t c u m e o c o n v i v i u m . Et d ix i t A b n e r 

a d D a v i d : S u r g a m , ut c o n g r e g e m ad te d o m i n u m 

m e u m r e g e m [h . S u r g a m et v a d a m , ut c o u g r e -

g e m ad d o m i n u m m e u m r e g e m ] o m n e m Israel , 

e t i n e a n t 3 t e c u m feedus , e t i m p e r e s o m n i b u s , 

s i cu t d e s i d e r a i a n i m a l u a . C u m e r g o d e d u x i s s e t 

D a v i d A b u e r , e t i l le i s se t i n p a c e , s t a l i m p u c r i 

[h . s e r v i ] D a v i d et J o a b v e n e r u n t , ceesis l a t r o n i -

b u s , c u m p r a d a m a g n a n i m i s . A b n e r a u t e m n o n 

e r a t c u m David in H e b r o n , q u i a j a m d i m i s e r a t 

e u m , et p r o f e c t u s fuerat in p a c e . E t J o a b , et 

o m n i s e x e r c i t u s q u i e r a t c u m e o , p o s t e a v e n e -

r a n t . N u n t i a t u m est i t a q u e J o a b , a n a r r a n t i b u s : 

V e n i t A b n e r filius N e r ad r e g e m , et d i m i s i t e u m , 

et a b i i t in p a c e . Et i n g r e s s u s e s t J o a b ad r e g e m , 

ot ait : Quid fec ist i ? E c c e v e n i t A b n e r a d te : 

q u a r e d i m i s i s t i c u m , et ab i i t e t r e c e s s i t ? I gnoras 

A b n e r filiura N e r , q u o n i a m ad h o c ven i t a d te 4 , 

per d i p h t h o n g u m s c r i b u n t u r . » Q u i d ad p r e s e n -
terò a d n o t a t i o n e m h o d i e r n i H e b r . g r a m m a t i c i 
r e s p o n d e b u n t , q u i n e g a n t u l l a m d i p h t h o n g u m 
e s s e in l i n g u a H c h r a i c a ? MART. 

3 I t e r u m c u m V u l g a t i s et G r a c o m s . V e r o u e n s . , 
« i n c a m » . 

4 V o c u l a s « ad te » , q u a n e q u e in I l e b r a o s u n t , 

i g n o r a t V e r o n e n s . m s . 

u t d e c i p e r e t t e , e t s c i re t e x i t u m t u u m et i n t r o i -
t u m t u u m , et n o s s e t o m n i a q u a a g i s ? E g r e s s u s 
i t a q u e J o a b a D a v i d , m i s i t n u n t i o s pos t A b n e r , 
e t r e d u x i t [ h . e t r e d u x e r u u t j e u m a c i s t c r n a S i r a , 
i g n o r a n t e D a v i d . C u m q u e r e d i i s s e t A b n e r i n I l e -
b r o n , s e o r s u m a d d u x i l e u m J o a b a d m e d i u m 
p o r t ® , u l l o q u e r e l u r e i , in d o l o . T . L X X X 1 X . Et 
p e r c u s s i t i l l u m ibi in i n g u i n e , o t m o r l u u s e s t i n 
u l t i o n e m s a n g u i n i s Asac l f ra t r i s e j u s . Q u o d c u m 
a u d i s s e t D a v i d r e m j a m g e s t a m 1 , ait : M u n d u s 
e g o s u m , et r e g n u m m e u m , a p u d D o m i n u m u s -
q u e in s e m p i t e r n u m a s a n g u i n e A b u e r l i l i i N e r , 
e t ven iat s u p e r c a p u l J o a b e t s u p e r o m n e m d o -
m u m p a t r i s e j u s ; n e e d e f i c i a t d e d o m o J o a b flu-
x u m s e m i n i s s u s t i n e n s , e l l e p r o s u s , l e n e n s f u -
B u m , et c a d e n s g l a d i o , e t i n d i g e n s p a n e . Ig i tur 
J o a b et A b i s a i f r a t c r c j u s i n t e r f e c e r u o t A b n e r , e o 
q u o d o c c i d i s s e t A s a c l f r a t r e m e o r u m i n G a b a o n , 
i n p r ® l i o . D ix i t a u t c m D a v i d a d J o a b et ad o m -
n e m p o p u l u m q u i e r a t c u m c o : S c i n d i t c v e s t i -
m e n l a v e s t r a , et a c c i n g i m i n i s a c c i s , e t p l a n g i l e 
a n l c e x s e q u i a s A b n e r . P o r r o r e x D a v i d s c q u e b a -
t u r f e r e l r u m . C u m q u e s e p e l i s s e n t A b n e r in H e -
b r o n , l evavi t r e x (Vulg. add. D a v i d ) v o c e m s u a m , 
et flc.vit [ h . p l a u x i t j s u p e r t u m u l u m A b n e r ; flevit 
[ h . p l a u x i l ] a u t e m et o m n i s p o p u l u s . P l a n g e n s q u e 
r e x et l u g e n 3 8 [ h . l a m e c t a n s ] A b n e r , a i t : N e -
q u a q u a m u t m o r i s o l c n t i g n a y i , m o r l u u s e s t 
A b n e r . M a u u s tua! n o n s u n t l i g a t a , e l p e d e s lui 
n o n s u n t c o m p e d i b u s a g g r a v a t i : s e d s i c u t s o l e n t 
c a d e r e c o r a m filiis i n i q u i t a t i s (Vulg. atldunl s i c ) 
c o r r u i s t i . C o n g e m i n a n s q u e o m n i s p o p u l u s i levil 
[h . p l a n x i t ] s u p e r e u m . C u m q u e v e n i s s e t u n i v e r s a 
m u l t i t u d o [h . u n i v e r s u s p o p u l u s ] c i b u m c a p c r c 
c u m D a v i d , c l a r a 3 a d h u c d i e , j u r a v i t D a v i d , d i -
c e n s : H a c fac ia t m i h i D e u s , e t h a c a d d a t , s i 
a n t e o c c a s u m so l i s g u s l a v e r o p a n e m , vc l a l i u d 
q u i d q u a m . O m n i s q u c p o p u l u s aud iv i t [h . c o g n o -
v i t j , el p l a c u e r u n t c i s c u n c t a q u a fec i t r e x in 
c o n s p e c t u [h. i n o c u l i s ] tot ius p o p u l i . Et c o g n o v i t 
o m n c v u l g u s et u n i v e r s u s I srae l in die i l ia , q u o -
n i a m n o n a c t u m f u i s s e t a r e g e ut o c c i d e r e t u r 
A b n e r l i l ius N e r . D ix i t q u o q u e r e x a d s e r v o s s u o s : 
N u m i g n o r a t i s q u o n i a m p r i n c e p s et m a x i m u s c e -

1 R c c t i s s i m e V e r o n e n s . m s . h a b e t , « r e j a m 
g e s t a » : q u o d e s t i n U e b r a o « v o s t e a » n n t o 
c t in G r a c o psTa Taoza. 

* A b e s t i t e r u m a V e r o n e n s . c o d . « et l u g e n s » , 
q u o d n e q u e i n H e b r a o r e s o n a t . 

3 Sa t i s c o n t e n t i o s e a d I l o h r a u m e x e m p l a r r e s -
p u i t m s . V e r o n e n s . v o c e m « c l a r a » . N e m p e e s t 

c i d i t h o d i e in I s rae l ? E g o a u t e m a d h u c d e l i c a t u s , 

e t u n c t u s [ h . E g o h o d i e t e n e r , e t u n c t u s ] r e x ; 

p o r r o v i r i ist i fili i S a r v i a d u r i s u n t m i h i : r e t r i -

b u a t D o m i n u s f a c i c n t i m a l u m j u x t a m a l i t i a m 

s u a m . 

Cap. I V . — A u d i v i t a u t e m (Vulg. addunt H i s b o -

se th ) filius S a u l , q u o d c e c i d i s s e t A b n e r i n H e b r o n , 

e l d i s s o l u t a s u n t m a n u s e j u s , o m n i s q n e Israel 

p e r t u r b a l u s e s t . D u o a u t e m v i r i 4 p r i n c i p e s l a t r o -

n u m e r a n t f i l i o Sau l , n o m e n u n i B a a n a , e t n o m e n 

al ter i R e c h a b , l i l i i R e m m o n B e r o t h i l a d e i i l i i s 

B e n j a m i n ; s i q u i d e m et B e r o t h r e p u t a t a [ m s . 

r e p o r t a t a ] e s t i n B e n j a m i n . Et f u g e r u n t B e r o t h i t a 

i n G e t t h a i m , l ' ueruntque ib i a d v e n a u s q u e i n 

t e m p u s i l l u d . T . X C . E r a t a u t e m J o n a t h a filio 

S a u l filius d e b i l i s p e d i b u s ; q u i n q u e n n i s e n i m 

lu i t , q u a n d o v e n i t n u n t i u s d e S a u l e t J o n a t h a n 

e x J e z r a e l . T o l l e n s i t a q u e e u m n u t r i x s u a , f u g i t ; 

c u m q u c f e s t i n a r e t u l f u g e r e t , c e c i d i ! , e t c l a u d u s 

e f f e c t u s e s t ; h a b u i t q u e v o c a b u l u m M i p h i b o s e t h . 

T . XCI . V e n i e n t e s i g i t u r filii R e m m o n B e r o t h i t a , 

R e c h a h c t B a a n a , i n g r e s s i s u n t f e r v e n t e d i e d o -

m u m H i s b o s e t h : q u i d o r m i e b a t s u p e r s t r a t u m 

s u u m m e r i d i e s . I n g r e s s i s u n t a u t e m d o m u m 

a s s u m e n t e s s p i c a s tr i t i c i , e t p e r c u s s e r u n t e u m i n 

i n g u i n e R e c h a b e l B a a n a f r a t e r e j u s , c t f u g e r u n t . 

C u m a u t e m i n g r e s s i f u i s s e n t d o m u m , i l l c d o r -

m i e b a t s u p e r l e c t u l u m s u u m in c o n c l a v i , e t p e r -

c u t i e n t e s i u t e r f e c e r u n t e u m ; s u b l a t o q u e c a p i t e 

e j u s , a b i c r u n t p e r v i a m deser t i t o ta n o c t e , e t a t tu -

l e r u n t c a p u l H i s b o s e t h ad D a v i d i n H e b r o n : 

d i x e r u n t q u e a d r e g e m : E c c e c a p u t H i s b o s c l h filii 

S a u l i n i m i c i l u i , q u i q u a r e b a t a n i m a m t u a m , c t 

d e d i t D o m i n u s d o m i n o m e o r e g i u l t i o n e s (Vulg. 

u l t i o n e m ) h o d i e d e S a u l , e t d e s e m i n e e j u s . T . 

XCII . l l e s p o n d e n s a u t e m D a v i d R e c h a b , c t B a a n a 

f r a l r i e j u s , filiis R e m m o n B e r o t h i t a , d i x i t a d 

c o s : V iv i t D o m i n u s , q u i e ru i t a n i m a m m e a m d e 

o m n i a n g u s t i a ; q u o n i a m e u m , q u i a n n u n t i a v e r a t 

m i h i , e t d ixerat : M o r t u u s e s t S a u l , q u i p u l a b a t 

s e p r o s p e r a n u n t i a r e , t e n u i e t o c c i d i (Vulg. addunl 

e u m ) in S i c e l e g , c u i o p o r t e b a t m e (Vulg. taceni 

m e ) d a r e m e r c e d e m p r o n u n t i o . Q u a n t o m a g i s 

n u n c , c u m h o m i n e s i m p i i i n t e r l e c e r i n t v i r u m 

ib i t a n t u m « a d h u c i n d i e » . • 
4 H i c m s . V e r o n e n s . t a c e t « v i r i » : m o x « B a -

n a a » c o n s t a n t e r l eg i t p r o « B a a n a » , H e b r . n j i y ^ . 
1 A d d u n t V u l g a t i « : Et o s t i a r i a d o m u s p u r g a n s 

t r i t i c u m o b d o r m i v i t » : q u a a d H e b r a i a r c h e t y p i 
fidem m s . q u o q u e H i e r o n y m i a n i i g n o r a n t . 



i n n o x i u m , in d o m o s u a , s u p e r l e c t u l u m s u u m , 

n o n q u & r a m s a n g u i n e m e j u s d o m a u n v e s t r a , e t 

a u f e r a m v o s d e t e r r a ? P r e c e p i t i l a q u e D a v i d 

p u e r i s (Vulg. addunt s u i s ) , e t i n t e r f e c e r u n t e o s ; 

p r e c i d e n t e s q u e m a n u s et p e d e s e o r u m , s u s p e n -

d e r u n t c o s s u p e r p i s c i n a m i n H e b r o n ; c a p u t a u -

t e m H i s b o s e t h t u l e r u n t , c t s e p e l i e r u n t in s e p u l -

c h r o A b n e r i n H e b r o n . 

T . XCII I . Cap. V . — Et v e n e r u n t u n i v e r s e t r i -

b u s Israel ad D a v i d in H e b r o n , d i c e n t e s : E c c e 

n o s , o s t u u m et c a r o t u a s u m u s . S e d et b e r i e t 

n u d i u s t e r l i u s , c u m e s s e t S a u l r e x s u p e r n o s , tu 

e r a s c d u c e n s et r e d u c e n s I s r a e l : d i x i t a u t e m D o -

m i n u s ad t o : T u p a s c e s p o p u l u m m e u m I s r a e l , 

e t tu e r i s d u x s u p e r I s r a e l . V e n e r u n t q u o q u e 

s e n e s [ b . o m n e s s e n e s ] d e Israel a d r e g e m in 

H e b r o n , e t p e r c u s s i t c u m e i s r e x D a v i d f t e d u s i n 

H e b r o n c o r a m D o m i n o ; u n x e r u n t q u e D a v i d i n 

r e g e m s u p e r Israe l . F i l i u s t r i g i n t a a n n o r n m e r a t 

D a v i d , c u m r e g n a r c c c c p i s s e l . e t q u a d r a g i n t a 

a n n i s r e g n a v i t . In H e b r o n r e g n a v i t s u p e r J u d a r n 

s e p t e m a n n i s et sex m e n s i b u s : in J e r u s a l e m a u -

t e m r e g n a v i t t r i g i n t a t r i b u s a n n i s s u p e r o m n c m 

I s r a e l e t J u d a m . Et ab i i t r ex , c t o m n e s v i r i q u i 

e r a n t c u m e o , in J e r u s a l e m , ad J e b u s r e u m h a b i -

t a t o r e m t e r r e ; d i c t u m q u c est ad D a v i d a b e i s : 

N o n ingred ie r i3 h u e , nisi a b s t u l e r i s e a j c o s et 

c l a u d o s d i c e n t e s : N o n i n g r c d i e t u r D a v i d h u e . 

Cepi t a u t e m D a v i d a r c c m S i o n ; h ® c e s t c-ivitas 

D a v i d . P r o p o s u e r a t e n i m D a v i d i n d i e i l ia p r e -

m i u m , q u i p e r c u s s i s s e t J e b n s ; r u r u , el t e t i g i s s e t 

d o m a l u m fistulas, ct c l a u d o s , e t c a c o s o d i e n t e s 

a n i m a m D a v i d : h . Et d ix i t i n d i e i l ia D a v i d , q u i 

p e r c u s s e r i t J e b u s a m m , et te t iger i t fistulam, e l 

c l a u d o s et c i e cos o d i e n t e s a n i m a m D a v i d ] . I d c i r c o 

d i c i t u r in p r o v e r b i o : Caucus et c l a u d u s n o n i n t r a -

b u n t t c m p l u m [ h . d o m u m } . Hab i tav i t a u t e m D a v i d 

i n a r c e , ct v o c a v i t earn c i v i l a t e m D a v i d c t r ed i -

ficavit p e r g y r u m a Me l l o e t i n t r i n s e c u s . E t i n -

g r e d i e b a t u r p r o f i c i e n s 1 a t q u e s u c c r e s c e n s , e t 

D o m i n u s D e u s e x e r c i t u u m erat c u m e o . T . XC1V. 

M i s i t q u o q u e H i r a m r e x T y r i n u n t i o s ad D a v i d , 

e t l i g n a c c d r i n a , c t a r t i f i c es l i g n o r u m , a r t i f i c e s -

q u c l a p i d u m ad p a r i c t e s , et i e d i f i c a v e r u n t d o m u m 

D a v i d . Et c o g n o v i t D a v i d q u o n i a m c o n f i r m a s s e t 

[ h . firmassct] e u m D o m i n u s r e g e m s u p e r I s r a e l , 

i M s . V e r o n e n s . , « p r o f i c i s c e n s » , f o r t a s s e p r e s -

s i u s H e b r e o " i l b n . 
a R u r s u m a d d u n t V u l g a t i : « Si a e c e n d a m c o n -

t ra Ph i l i s thceos . e t t r a d a s e o s i n m a n u s m o a s >. ? 

Qua) n e c H e b r e u s h a b e t , n e c H i e r o n y m i a n ® v e r -

et q u o n i a m e x a l t a s s c t r e g n u m e j u s s u p e r |h. p r o -

p t e r j p o p u l u m s u u m I s r a e l . A c c e p i t e r g o David 

a d h u c c o n c u b i n a s et u x o r e s d e J e r u s a l e m , p o s t -

q u a m v e n e r a t d e H e b r o n . T . X C V . N a t i q u e sunt 

D a v i d ; h . ct a d h u c ] a l i i filii e t filias, e t h ® c n o -

m i n a e o r u m q u i n a t i s u n t ei in J e r u s a l e m , S a -

m u a , c t S o b a b , e t N a t h a n , e t S a l o m o n , e t I b a h a r 

et E l i s u a , e t N e p h e g , e t J a p h i a , e t E l i s a m a , et 

E l i a d a [ m s . E l i d a ] , e t E l i p h e l e l . A u d i e r u n t e r g o 

P h i l i s t h i m q u o d u n x i s s e n t D a v i d in r e g e m s u p e r 

I s r a e l , e t a s c e n d e r u n t u n i v e r s i ut q u ® r e r e n t D a -

v id ; q u o d c u m a u d i s s e t D a v i d , d c s c e n d i t i n p r e -

s i d i u m . P h i l i s t h i m a u t e m v e n i e n t e s d i í fus i sunt 

i n v a l l e R a p h a i m . El c o n s u l u i t D a v i d D o m i n u m , 

d i c c n s : Si a s c e n d a m a d P h i l i s t h i m ? Et si dabia 

e o s i n m a n u m e a ? Et d i x i t D o m i n u s ad David : 

A s c e n d e , q u i a t r a d e n s d a b o P h i l i s t h i m in m a n u 

tua. V e n i t e r g o D a v i d i n Baa l P h a r a s i m , et per -

c u s s i t e o s ib i , e t d i x i t : D i v i s i t D o m i n u s i n i m i c o s 

m e o s c o r a m m e , s i c u t d i v i d u n t u r a q u ® . P r o p t e -

rea v o c a t u m e s t n o m e n loci i l l i u s B a a l - P h a r a s i m . 

F.t r c l i q u e r u n t ib i s c u l p t i l i a s u a ; qua ; tu l i t D a v i d , 

e t v i r i e j u s . Et a d d i d e r u n t a d h u c P h i l i s t h i m u t 

a s c e n d e r c n t , e t d i f f u s i s u n t in v a l l e R a p h a i m . 

C o n s u l u i l a u t e m D a v i d D o m i n u m : q u i r e s p o n d i t : 

N o n a s c e n d a s 2 (Vulg. addunt c o n t r a e o s ) , sed 

g y r a p o s t t e r g u m e o r u m , et v e n i e s a d e o s e x 

a d v e r s o p v r o r u m [h . I l e n l i u m ] . Et c u m a u d i e r i s 

s o n i t u m g r a d i e n t i s i n c a e u m i n c p y r o r u m [h. 

flentium], t u n c i n i b i s p r e l i u m ; q u i a t u n c c g r e -

d i e t u r D o m i n u s a n t e f a c i e m t u a m , ut p e r c u t i a t 3 

c a s t r a P h i l i s t h i m . F e c i t i t a q u e D a v i d s i cu t ei 

p r e c e p e r a t D o m i n u s , e t p e r c u s s i t P h i l i s t h i m , d c 

G a b c c u s q u e d u m v e n i a s G e z e r l . 

T . X G V I , Cap. V I . — C o n g r e g a v i t a u t e m rur-

s u m D a v i d o m n e s e l e c t o s e x Israel t r i g i n t a miHia. 

S u r r c x i t q u e (Vulg. ad. D a v i d ) e t a b i i t , e t un iver -

s u s p o p u l u s q u i erat c u m eo d e v i r i s J u d a , ut 

a d d u c e r e n t a r c a m D e i , s u p e r q u a m i n v o c a t u m 

e s t n o m e n D o m i n i e x e r c i t u u m , s e d e n t i s in C h e -

r u b i m s u p e r earn. E t i m p o s u e r u n t a r c a m Dei 

s u p e r p l a u s t r u m n o v u m : t u l e r u n t q u e c a m de 

d o m o A b i n a d a b , q u i erat in G a b a a : O z a autem 

et A h i o filii A b i n a d a b , m i n a b a n t p l a u s t r u m n o -

v u m . C u m q u e t u l i s s e n t earn d e d o m o A b i n a d a b , 

q u i erat in G a b a a , c u s t o d i c n s a r c a m Dei Ah io 

s i o n i 8 c o d i c e s . 
x M s . V e r o n e n s . , « u t p e r c u t í a s » . H c b r . inde f i -

n i t e , « a d p e r c u t i e n d u m » . 
4 I d e m m s . , « c u m v e n i e s G a z e r » . 

p r e c e d e b a t a r c a m . D a v i d a u t e m et o m n i s I s rae l 
l u d e b a n t c o r a m D o m i n o , in o m n i b u s l i gn i s f a b r e -
f a c t i s , c t c i t h a r i s et l y r i s e t t y m p a n i s et s is tr is 
e t c y m b a l i s . P o s t q u a m a u t e m v e n e r u n t a d a r c a m 
N a c h o n , O z a e x t e n d i t m a n u m ad a r c a m D e i e t 
t e n u i t c a m ; q u o n i a m c a l c i t r a b a n t b o v e s I r a -
t u s q u c e s t i n d i g n a t i o n e D o m i n u s c o n t r a O z a m , 
e l p e r c u s s i t e u m s u p e r l e i n e r i t a t e : q u i m o r t u u s 
e s t ib i j u x t a a r c a m De i . G o n t r i s l a t u s e s t a u t e m 
D a v i d , eo q u o d p c r c u s s i s s e t [h . d i v i s i s s e t ] D o m i -
n u s O z a m , c t v o c a t u m e s t 2 n o m e n l o c i i l l ius , 
p c r c u s s i o [h . d i v i s i o ] Oza , u s q u e in d i e m h&ne. 
Et e x t i m u i t D a v i d D o m i n u m in d i e i l ia , d i c e u s : 
Q u o m o d o i n g r c d i e t u r a d m e area D o m i n i ? Et 
n o l u i t d i v e r l e r e a d s e a r c a m D o m i n i i n c i v i t a t e m 
D a v i d ; s e d d i v e r t i t c a m i n d o m u m O b e d - E d o m 
G e t t h ® i . Et h a b i t a v i t a r e a D o m i n i i n d o m o O b e d -
E d o m G e t t h ® i t r i b u s m e n s i b u s , e t b e n e d i x i t D o -
m i n u s O b e d - E d o m , et o i n n e m d o m u m e j u s . N u n -
t i a t u m q u e est r e g i D a v i d : B e n e d i x i t [Vulg. q u o d 
b e n c d i x i s s e i ; D o m i n u s O b e d - E d o m , et o m n i a 
e j u s , p r o p t e r a r c a m De i . A b i i t e r g o Dav id , e t 
a d d u x i t a r c a m D e i d e d o m o O b e d - E d o m in c i v i ta -
t e m D a v i d c u m g a u d i o 3 . C u m q u e I r a n s c e n -
d i s s e n t q u i p o r t a b a n t a r c a m D o m i n i s e x p a s s u s , 
i m m o l a b a n t b o v e m e l a r i c l e m , et D a v i d s a l t a b a t 
t o l i s v i r i b u s ante D o m i n u m . P o r r o D a v i d a c c i n c -
t u s e r a t c p h o d l ineo 4 . Et David et o m n i s d o m u s 
Israe l d u c e b a n t a r c a m t e s t a m e n t i [h . n o n h a b e t 
t e s t a m e n t i ] D o m i n i , i n j u b i l o e l iu c l a n g o r c b u c -
c i n ® . C u m q u e i n t r a s s e t a r e a D o m i n i i n c i v i t a t e m 
D a v i d , M i c h o l filia S a u l p r o s p i c i o n s p e r f e n e s -
t r a m , v i d i t r e g e m D a v i d s u b s i l i e n t c m a t q u e s a l -
t a n t e m c o r a m D o m i n o , e t d e s p e x i t e u m in c o r d e 
s u o . Et i n t r o d u x e r u n t a r c a m D o m i n i , e t p o s u e -
r u n t c a m in l o c o s u o , i n m e d i o t a b e r n a c u l i q u o d 
t e t e n d e r a t ei D a v i d , e t ob tu l i t David h o l o c a u s t a 
c o r a m D o m i n o , e t p a c i f i c a . C u m q u e c o m p l e s s e t 
o f f e r e n s h o l o c a u s t u m et p a c i f i c a , b e n e d i x i t p o -
p u l o in n o m i n e D o m i n i e x e r c i t u u m . E t p a r l i t u s 
e s t m u l t i t u d i n i u n i v e r s a I s r a e l , t a m v i r o q u a m 
m u l i c r i , s i n g u l i s c o l l y r i d a m p a n i s u n a m [ h . l a g a -
n a m p a n i s u n a m ] , e t a s s a t u r a m b u b u l ® c a r n i s 
u n a m , e t s i m i l a m f r i x a n i o l e o , e t ab i i t o m n i s p o -

1 V u l g a t i a d d u n t , « Et d e c l i n a v e r u n t c a m » , 
q u o d c o m m a H e b r e u s et m s s . H i e r o n y m i a n i i g -
n o r a n t . 

' V e r o n e n s . m s s . , « Et v o c a v i t » , r e c t i u s a d I l e -
b r e u m Nip*!*. 

3 In V u l g a t i s a d d u n t u r v e r b a , « e t e r a n t c u m 
D a v i d s e p t e m c h o r i , c t v i c t i m a v i tu l i qua ; n e -

p u l u s , u n u s q u i s q u e i n d o m u m s u a m . R e v e r s u s -

q u e e s t D a v i d ut b e n e d i c e r e t d o m u i s u ® , et e g r e s s a 

M i c h o l filia S a u l i n o c c u r s u m D a v i d , a i t : Q u a m 

g l o r i o s u s fu i t h o d i e r e x I s r a e l , d i s c o o p e r i e n s s e 

ante a n c i l l a s s c r v o r u m s u o r u m , et n u d a t u s e s t , 

q u a s i si n u d e t u r u n u s d e s c u r r i s . D i x i t q u e D a v i d 

a d M i c h o l : A n t e D o m i n u m , q u i e l eg i t m e p o l i u s 

q u a m p a t r e i n t u u m , e t q u a m o m n e m d o m u m 

e j u s , et p r e c e p i t m i h i ut e s s c m d u x s u p e r p o p u -

l u m D o m i n i in I s r a e l , e l l u d a m , et v i l i o r fiam 

p l u s q u a m l 'actus s u m , et e r o h u m i l i 3 in o c n l i s 

m e i s , e t c u m anc i l l i s , d e q u i b u s l o c u t a e s , g l o -

r i o s i o r a p p a r e b o . T . X C V I I . I g i t u r M i c h o l fili® 

S a u l n o n est n a l u s filius u s q u e acT d i e m m o r t i s 

s u ® . 

Cap. V I I . — F a c t u m est a u t e m c u m s e d i s s e t r e x 

i n d o m o s u a , e t D o m i n u s d e d i s s e t e i r e q u i e m 

u n d i q u e a b u n i v e r s i s i n i m i c i s s u i s , d ix i t ad N a -

t h a n p r o p h e t a m : V i d c s n e q u o d e g o h a b i t e m i n 

d o m o c e d r i n a , e l area D e i p o s i t a sit i n m e d i o 

p e l l i u m ? D i x i t q u e N a t h a n ad r e g e m : O m n e q u o d 

e s t in c o r d e tuo , v a d c , f a c : q u i a D o m i n u s t e o u m 

e s t . T . XCVI1I . F a c t u m e s t a u t e m in i l ia n o o t e , 

ct e c c e s e r m o D o m i n i ad N a t h a n , d i c e n s : V a d e 

c t l o q u e r e ad s e r v u m m e u m D a v i d : H ® c d i c i t 

D o m i n u s : N u n q u i d tu a d i f i c a b i s m i h i d o m u m 

ad h a b i t a n d u m ? N e q u e e n i m h a b i t a v i i n d o m o 

e x d i e i l ia, q u a c d u x i * l i l i o s I s rae l d e t e r ra / E g y -

pt i , u s q u e in d i e m h a n c : sed a m b u l a b a m in 

t a b e r n a c u l o , e t i n t e n t o r i o . P e r c u n c t a l o c a , quffl 

t r a n s i v i c u m o m n i b u s f i l i i s I srae l , n u n q u i d l o -

q u e n s l o c u t u s s u m ad u n a m d e t r i b u b u s I s r a e l , 

c u i p r a c e p i u t p a s c e r e t p o p u l u m m e u m I s r a e l , 

d i c e n s : Q u a r e n o n s d i f i c a s t i s m i h i d o m u m c c -

d r i n a m ? Et n u n c h a c d i c e s s e r v o i n e o D a v i d : 

H ® c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : E g o t u l i t e d e 

p a s c u i s s e q u e n t e m g r e g e m , u t e s s e s d u x s u p e r 

p o p u l u m m e u m I s r a e l , . c t f u i t e c u m i n o m n i b u s 

u b i c u n q u e a m b u l a s t i , el i n t e r f e c i u n i v e r s o s i n i -

m i c o s t u o s a f a c i e t u a ; f e c i q u e t ibi n o m e n g r a n d e , 

j u x t a n o m e n m a g n o r u m q u i s u n t in t e r ra . E t 

p o n a m l o c u m p o p u l o m e o I s r a e l , e t p l a n t a b o 

e u m , e l h a b i t a b i t s u b e o , e t n o n t u r b a b i t u r a i n -

p l i u s ; n e c a d d e n t filii i r i iqui tat is ut a l f l i g a n t e u m 

q u e in n e b r e o s u n t , n e q u e i n H i e r o n y m i a n i s a n -

t i q u i s c o d i c i b u s . 
4 G o n s u l e q u ® d e e p h o d l i n e o l e g u n t u r a p u d 

H i e r o n y m u m in e p i s t o l a , q u a m ad M a r c e l l a m s u . 
p c r i u s s c r i p t a m d i x i m u s . MAIIT. 

» M s . V e r o n e n s . « e x d i e q u a e d u x i H c b r e o 
p r e s s i u s . 
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Sicut p r i u s , e x d i e q u a cor ist i tui j u d i C e s s u p e r 

p o p u l u m m c u m I s r a e l , e t r e q u i e m d a b o t i b i a b 

o m n i b u s i n i m i c i s tu i s . P r a d i c i t q u e t i b i D o m i n u s , 

q u o d d o m u m faoiat t i b i D o m i n u s . C u m q u e c o m -

p l e t i i 'ueririt d ies t u i , e l d o r m i e r i s c u m p a t r i b u s 

t u i s , s u s c i t a b o s e m e n t u u m p o s t t e , q u o d e g r e -

d i e t u r d c u t e r o t u o , e t firmabo r c g n u m e j u s ; 

i p s e a d i l i c a b i t d o m u m n o m i n i m e o , e l s t a b i l i a m 

t h r o n u m r e g n i e j u s u s q u e in s e m p i t e r n u i n . E g o 

e r o c i in p a t r e m , et i p s e er i t m i h i i n filium ; q u i 

s i i n i q u c a l i q u i d g e s s c r i t , a r g u a m c u m i n v i r g a 

v i r o r u m , et in p l a g i s i i l i o r u m h o m i n u m . M i s e r i -

c o r d i a m a u t c m m e a m n o n a u f e r a m a b e o , s i c u t 

a b s l u l i a S a u l , q u e m a m o v i a f a c i c m e a E t 

i ide l i s er i t d o m u s t u a , e t r e g n u m t u u m , u s q u e in 

a t c r n u m ante f a c i e m t u a m , et t h r o n u s t u u s er i t 

f i r m u s j u g i t e r . S e c u n d u m o m n i a v e r b a h a c , e t 

j u x t a u n i v e r s a m v i s i o n e m i s l a m , s i c l o c u l u s est 

N a t h a n ad D a v i d . T . X C I X . I n g r e s s u s est a u t e m 

r e x D a v i d , e t s e d i t c o r a m D o m i n o , e t d i x i t : Qu is 

e g o s u m , D o m i n e D e u s , e t q u a d o m u s m e a , q u i a 

a d d u x i s t i m e h u e n s q u o ? S e d et h o c p a r u m v i -

s u m e s t i n c o n s p e c t u t u o [h. in o c u l i s t u i s ] , D o -

m i n e D e u s , n i s i l o q u e r i s e t i a m d e d o m o s e r v i t u i 

i n l o n g i n q u u m ; i s ta e s t e n i m l e x A d a m |h. h o -

m i n i s ] , D o m i n e D e u s . Q u i d e r g o a d d e r e p o t e r i t 

a d h u o D a v i d , u t l o q u a t u r ad te ? T u e n i m s c i s 

s e r v u m t u u m , D o m i n e D e u s [h . D o m i n e , D o m i n e ] . 

P r o p t e r v e r b u m t u u m , et s e c u n d u m c o r t u u m 

fe c i s t i o m n i a m a g n a l i a h a c , i t a u t n o t u m f a c e r e s 

s e r v o t u o . I d c i r c o raagnificatus e s , D o m i n e D e u s 

[ h . D o m i n e , D o m i n e *], q u i a n o n e s t s i m i l i s t u i , 

1 O m n i n o r e c t i u s « a f a c i e t u a » p r a f e r t V c r o -
n e n s . m s . j u x t a H e b r a u m 

* L X X , s i m i l i l e r , o D o m i n e , m i D o m i n e » . In 
H e b r . s c r i p t u m h a b c t ' J I N , i d q u c l e g i t u r 
j u x t a p u n c t a v o c a l i a M a s s o r c t h a r u m : « A d o n a i 
E l o h i m i , n o n ut i m p e r i t i o r e s e x i s t i m a n t , « A d o -
n a i J eh ova . E l o i m >» a u t e m s e m p e r « D e u s » i n -
t e r p r e t a t u r : b e n e i g i l u r S . H i c r o n y m u s L a t i n e 
r e d d i t , « D o m i n e D e u s ; » c u i e t i a m c o n s e n t i u n t 
o r i e n t a l i u m i n t e r p r e t e s , C h a l d a u s , S y r u s et 
A r a b s . N e c d i a s i m u l a r e p o s s u m u s s c h o l i a s l e m 
c a n o n i s H e b r . ver i tat i s h a l l u c i n a l u m f u i s s c i n 
a d n o t a t i o n c i m m e d i a t e s e q u e n t i , q u i a H e b r . n o n 
h a b e t ib i m n ' ' - I N , q u o d u t c U n q u e p a t e r e m u r 
i n t e r p r e t a t u m « , D o m i n e , D o m i n e » , s e d s c r i p -
turn l e g i m u s h o c e o d e m l o c o a ' n S x « A d o -
n a i E l o h i m i-, q u o d s i g n i f i c a t , « D o m i n e D e u s » . 
M A R T . 

— H e b r a u m i p s u m s c h o l i a s l e m r e p r e h e n d i t 
M a r t i a n a u s , c u m s c r i p t u m hie sit i n H e b n e o 

n e q u e e n i m est D e u s e x t r a t e , i n o m n i b u s q u a 

a u d i v i m u s a u r i b u s n o s t r i s . Q u a e s t a u t e m , ut 

p o p u l u s t u u s Israe l , g e n s [h . u n a ] i n terra, p r o p -

t e r q u a m i v i t D e u s , u l r e d i m e r e t earn s ib i in 

p o p u l u m , et p o n e r e t s ib i n o m e n , f a c c r e t q u e ei3 

m a g n a l i a , c t h o r r i b i l i a s u p e r t e r r a m , a f a c i e po-

p u l i tu i , q u e m r e d e m i s t i t ibi e x i E g y p t o , g e n t e m , 

et d e u m e j u s [ h . g e n t i b u s et d i i s e a r u m ] . Pir-

m a s t i e n i m t i b i p o p u l u m t u u m Israe l i n p o p u -

l u m s c m p i t c r n u m , et t u , D o m i n e ' ( V u l g . addunt 

D e u s ) , f a c t u s e s eis i n D e u m . N u n c e r g o , D o m i n e 

D e u s [h. n o n h a b e l D e u s ] , v e r b u m 3 q u o d l o c u t u s 

e s s u p e r s e r v u m t u u m c t s u p e r d o m u m e j u s , sug-

c i ta i n s e m p i t c r n u m : el fac s i c u t l o c u t u s es , ut 

[ m s . e l ] m a g n i l i c e t u r n o m e n t u u m u s q u e in s e m -

p i t e r n u m , a t q u e d i c a t u r : D o m i n u s e x e r c i t u u m , 

D e u s s u p e r Israe l . Et d o m u s serv i l u i D a v i d erit 

s tab i l i ta c o r a m D o m i n o f h . c o r a m t e ; , q u i a tu , 

D o m i n e e x e r c i t u u m D e u s Israe l , r e v c l a s t i a u r e m 

s e r v i t u i , d i c e n s : D o m u m a d i f i c a b o t i b i ; p r o p t e -

r e a inven i t s e r v u s t u u s c o r s u u m , ut o r a r e t te 

[ m s . t a c e l t c ] o r a l i o n e h a c . N u n c e r g o , D o m i n e 

Deus , tu e s D e u s , e t v e r b a t u a c r u n t v e r a : l o c u -

t u s e s e n i m ad s e r v u m t u u m b o n a h a c . I n c i p e 

i g i t u r , e t b c n c d i c d o m u i serv i tu i , u t s i t i n s e m -

p i t c r n u m c o r a m t e ; q u i a tu , D o m i n e D e u s , l o c u -

tus e s , e t b e n e d i c t i o n e t u a b c n e d i c e t u r d o m u s 

s e r v i t u i i n s e m p i t e r n u m . 

T . C. Cap. "VIII. — F a c t u m e s t a u t c m p o s t 

h a c , p e r c u s s i t D a v i d P h i l i s t h i m , e l h u m i l i a v i l 

e o s , e t tu l i t D a v i d f r c n u m tr ibut i d e m a n u P h i -

l i s t h i m . Et p e r c u s s i t M o a b , e t m e n s u s e s t eos 

n W q u o d e x M a s s o r e t h a r u m p r a c e p t o l e -
g e n d u r a est , « A d o n a i E l o h i m : » m o x v e r o i ps i s 
v e r b i s DMT7N ' J 7 N . D i x i m u s s u s p i c a r i n o s s c h o -
l i a s l e m has a d n o t a t i o n e s n o n e x H e b n e o a r c h e -
t y p o , sed e x L a t i n o q u o p i a m c o d i c e d e r i v a s s c , 
in q u o n o n n u l l a e x L X X v e r s i o n e veter i i n s e d e r i n t . 

3 A b e s t q u o q u c h o c a p u d L X X n o m e n D e i : 
Kai vuv K.6pt£ (iou, $rt\Mt e t c . , i d e s t , « E t n u n c , 
D o m i n e m i , v e r b u m , e t c . » E x s t a t t a m e n i n h o -
d i e r n o I l e b r . t e x t u , D ' . i S n n*rn ¡ T O % « Veatta 
A d o n a i E l o h i m » , quOd t r a n s f e r t u r in L a t i n u m 
s c r m o n e m , « Et n u n c , D o m i n e D e u s >». Restat 
i t a q u e , n i s i n o s f a l l a l o p i n i o , L X X interpretes 
a c s c h o i i a s t e m c a n o n i s : H e b r . v e r i t . u s o s esse 
e x e m p l a r i b u s H e b r , in q u i b u s d e e r a t v o x « E lo -
h i m « p o s t n o m e n « A d o n a i » , a u t , s i placet- ,« J e -
h o v a h » . MAKT. 

— H i n c d e n n o c o l l i g c r c e s t , s c h o l i a s t c m n o n 
i p s u m H c b r a u m e x e m p l a r c o n s u l u i s s c , e s t e n i m 
in H e b r a o « D e u s . » 

faniculo, c o a q u a n s t e r r a ; m e n s u s e s t a u t e m 

d u o s f u n i c u l o s , u n u m a d o c c i d e n d u m , et u n u m 

ad v i v i l l c a n d u m [ h . m e n s u s e s t a u t e m d u o s fu -

n i c u l o s a d o c c i d e n d u m , et u n u m ad v i v i f i c a n -

d u m ] ; f a c t u s q u e e s l M o a b D a v i d s e r v i e n s s u b 

t r i b u t o [h . e s t M o a b Da\id s e r v i e n s , f c r e n s m u -

n c r a ] . E t p e r c u s s i t D a v i d A d a d e z e r 1 filium R o o b , 

r e g e m S o b a , q u a n d o p r o f e c t u s e s t ut d o m i n a r e -

t u r s u p e r flumen E u p h r a t e m . Et c a p t i s D a v i d e x 

p a r t e e j u s m i l l e e e p t i n g e n l i s e q u i t i b u s , c t v i g i n -

ti m i l l i b u s p e d i t u m , s u b n e r v a v i t o m n e s j u g a l e s 

c u r r u u m ; d e r e l i q u i t a u t c m c x c i s c e n t u m c u r r u s . 

V e n i t q u o q u e S y r i a D a m a s c i , ut p r a s i d i u m f e r -

r e t A d a d e z e r r e g i S o b a ; e t p e r c u s s i t David d e 

S y r i a v ig int i d u o m i l l i a v i r o r u i n . Et p o s u i t D a -

v i d p r e s i d i u m in Syr ia D a m a s c i , f a c t a q u e e s t 

S y r i a D a v i d s e r v i e n s s u b t r i b u t o [h . serva f e r e n s 

m u n e r a ] ; s e r v a v i t q u e [ h . sa lvav i t ] D o m i n u s D a -

v i d i n o m n i b u s a d q u a i c u n q u e p r o f e c t u s e s t . Et 

t u l i t David t o r q u e s a u r e s *, q u a s h a b e b a n t serv i 

A d a d e z e r , e t d e t u l i t eas in J e r u s a l e m . Et d e Bete 

et d e B e r o t h a i [ m s . : B e r o t h ] , c i v i t a t i b u s A d a d e -

z e r , tu l i t r e x D a v i d a s m u l t u m n imi9 . A u d i v i t 

a u t e m T h o u [h . T h o i ] r e x K m a t h , q u o d p c r c u s -

s i sset D a v i d o m n e 3 r o b u r A d a d e z e r , c t mis i t 

* In ed i t i s « A d a r e z e r B l e g i t u r : q u o d fluxite 
L X X i n t e r p r e t i b u s , q u i l e g u u t 'AOPAA^DP, id e s t , I 
« R e s c h » p r o T « D a t e l h H e b r a u s c u m o m n i -
b u s m s s . L a t i n i s a n t i q u i o r i b u s ac m e l i o r i s n o t ® 
h a b e t « A d a d e z e r » . MART. — I n m s . V o r o n e n s . 
h i e «< A d d a d e a z e r » : V n l g a t i « A d a r e z e r » . 

* V e r o n e n s . m s . c u m V u l g a t i s « a r m a aurea> 
qua ; , » e t c . , » q u i b u s et H e b r a u s t e x t u s , e t h e -
x a p l a r e s G r a c i i n t e r p r e t e s p r o p i u s a c c e d u n t . 

3 A d m s . V e r o n e n s i s fidem, turn H e b r e i l e x l u s 
et G r a c i , s u l f e c i m u s h i e v e r b u m « o m n e » , q u o d 
d e c r a l . 

* P r o « d e c e r n e t o c t o m i l l i b u s » , c o d i c e s sa -
c r o r u m b i b l i o r u m m a n u s c r i p t i l e g u n t , * c a s i s 
d u o d e c i m m i l l i b u s » . D e q u o d i s p u t a t a u c t o r 
« QQ. H e b r a i c a r u m o in l i b r o s R e g u m , d i c e n s : 
« E t s i q u e m m o v e l , q u o d in p l e r i s q u e L a t i n o -
r u m c o d i c i b u s i n v e n i t u r , D a v i d non d e c e r n e t 
o c t o m i l l i a in val le S a l i n a r u m , s e d d u o d e c i m 
m i l l i a c e c i d i s s e , n o v c r i t h o c v i t i o s c r i p l o r u m i n 
e j u s d e m c o d i c i b u s i n o l i t u m e s s e : v e r a c i t e r t a -
m e n D a v i d i n e a d e m v a l l e S a l i n a r u m d e c e r n et 
o c t o m i l l i a c e c i d i l , J o a b v e r o d u o d e c i m m i l l i a : 
s i c u t in t i t u l o q u i n q u a g e s i m i o c t a v i p s a l m i s c r i -
b i t u r . » A d v e r t a t l e c t o r e r r o r e m h i e e s s e i n n u -
m e r o t a m i n ed i t i s l i b r i s q u a m i n m a n u s c r i p t i s ; 
n a m p r o « q u i n q u a g e s i m o o o l a v o p s a l m o » , l e -
g e n d u m e s l , « i n t i t u l o q u i n q u a g e s i m i n o n i p s a l -

T h o u f h . T h o i ] J o r a m filium s u u m a d r e g e m D a -

v i d , ut sa lu tare t e u m c o n g r a l u l a n s , e l g r a t i a s 

a g e r c t c o q u o d e x p u g n a s s e t [ h . e t h e n e d i c e r e t 

c u m e o q u o d p u g n a s s e t j A d a d e z e r , c t p e r c u s s i s -

s e t e u m . T . Gl . H o s l i s q u i p p e e r a t T h o u A d a d e -

z e r , el i n m a n u e j u s e r a n t v a s a a u r c a , c t v a s a ar -

g e n t e a , e t v a s a œ r e a : q u a c t i p s a s a n c t i f i c a v i t 

r e x David D o m i n o c u m a r g e n t o et a u r o q u a 6 a n -

c l i f i c a v e r a t d c u n i v e r s i s g e n t i b u s q u a s s u b o g e -

r a t , d c S y r i a , c t M o a b , e t l i l i i s A m m o n , et P h i -

l i s t h i m , et A m a l c c , e t d e m a n u b i i s A d a d e z e r filii 

R o o b 11 m s . R o b o t h ] r e g i s S o b a . F e c i t q u o q u c s i b i 

D a v i d n o m e n , c u m r e v e r t e r e t u r c a p t a S y r i a i n 

v a l l e S a l i n a r u m , c a s i s decern et o c t o m i l l i b u s * : 

e t p o s u i t in I d u m a a o u s t o d e s , s t a t u i t q u e p r a s i -

d i u m , et f a c t a e s t u n i v c r s a I d u m a a s e r v i e n s D a -

v i d . Et servav i t [h . s a l v a v i t ] D o m i n u s D a v i d in 

o m n i b u s a d q u a c u n q u e p r o f e c t u s est . Et r e g n a -

vit D a v i d s u p e r o m n e m Israe l : f a c i e b a t q u o -

q u e D a v i d j u d i c i u m et j u s t i t i a m o m n i p o p u l o 

s u o . J o a b a u t e m filius S a r v i a erat s u p e r e x e r c i -

t u m : p o r r o J o s a p h a t filius A h i l u d e r a t a 

c o m m e n t a r i i s : e t S a d o c h filius A h i t o b , e t A b i -

m e l e c h r' filius A b i a t h a r , erant s a c c r d o t e s : e t S a -

r a i a s , s c r i b a ; B a u a i a s a u t c m filius Jo iadas , s u -

m i » , v o l « s e x a g e s i m i O j u x t a H e b r a o s . MART. 
— V e r o n e n s i s q u o q u e m s . , q u e m a d m o d u m e t 

r e l i q u i o m n e s q u o s M a r t i a n , c o n s u l n i t m a g n o 
n u m é r o , h a b e n t d u n t a x a t « d u o d e c i m m i l l i b u s » : 
q u e m e r r o r e m , s c r i p t o r u m v i t i o i n o l i t u m Lat in i s 
c o d i c i b u s j a r a d i u a n t e a a u c t o r « Q u a s t i o n . H e -
b r a i c . » in l i b r o s R e g u m , ab i p s o M a r l i a n a o l a u -
d a t u s , c a s t i g a v e r a t . S e d et L u c a s B r u g e n s i s c o r -
r u p l a m e a m d e m in s u i s m s s . l e c t i o n e m r e p e r i t , 
q u a m ad H e b r a i c i e x e m p l a r i s a u c t o r i t a t e m r é p u -
d i a i . 

3 I t e r u m c o r r u p t s l e g i t u r i n V e r o n e n s . m s . 
« A b i m e l e c h » p r o « A c h i m e l e c h » . Q b t i u e b a l h ie 
e r r o r i n G r a c i s l i b r i s j a m i n d c a b E u s c b i i t e m -
p o r i b u s , q u i i n p s a l m , x x x m s i c d i s s e n t : *n 

Ttôv poo,,.Xs'.û>v ypaor , 'Ay^;as).ey 
a-cor/eio-j Xevop^vrjç. oôSlv SsT xivswOat r.apà y à p 
TÎ,V ¿¡Lo:ô-r;Z<t - o ù Gtoiyttou " o y B ' ,0 r.zp' 'Eopaîo:* ; 
xaXoup.lvOU v à ï TOO K à o oiccaôpax; e^eooOTJ t ' o v o p / f 
c*X;oôv vâp ev x a : t aùr iv ètni xi oùo i n o i y s î a , 
fipxyyzixTjS xsoafaç p ô v ^ - èva).Xccctou7T)<. « R c g -
n o r u m s c r i p t u r a A c h i m e l e c h h a b e t ; n e l i t t e r e 
c o m m u t a t i o n e q u i s p i a m m o v e a t u r : n a m e a q u a 
i n t c r c e d i t i n t e r l i t t e r a s B e t h et C h a p h , ut He -
b r e i v o c a n t , s i m i l i l u d i n e , d i v e r s e n o m e n fu i t : 
s i q u i d e m u n a c a d e m q u e f e r e e s l d u o r u m e l e m e n -
t o r u m figura, b r e v i s s i m o s o l u m a p i c e d i s t i n -
g u e n t e . » V e r u m i p s e c U a m E u s e b i u s f a l l i t u r , 



per C h e r e t h i e t P h e l e t h i [h . S a r a i a s , s c r i b a : e t 

Bana ias f i l i u s J o i a d ® , C h e r e t h i et P h e l e t h i ] : f i l i i 

a u t e m David s a c e r d o t e s e r a n t . 

T . CII , Cap. I X . — Et d ix i t D a v i d : P u t a s n e e s t 

a l i q u i s qui r c m a n s e r i t d e d o m e S a u l , e t ~ms. u t ; 

f a c i a m cuin eo m i s e r i c o r d i a m p r o p t e r J o n a t h a n ? 

E r a t a u t e m d e d o i n o Saul s e r v u s , n o m i n e S i b a : 

quern c u m v o c a s s c t r e x ad s c , d i x i t ei : T u n e es 

S i b a ? Et i l le r e s p o n d i t : « E g o s u m » [ h . n o n b a -

b e t ] s e m i s t u u s . E t ait r e x . N u n q u i d s u p e r e s t 

a l i q u i s d e d o m o Sau l , u t f a c i a m c u m eo m i s e r i -

c o r d i a m Dei ? D i x i t q u c S i b a r e g i : S u p e r e s t f d i u s 

J o n a t h a n , d e b i l i s p e d i b u s . U b i . i n q u i t , e s t ? Et S i b a 

ad r e g e m : E c c e . a i t . i n d o m o e s t M a c h i r filii A m i e l 

in L o d o b a r . M i s i t e r g o r e x D a v i d , e t tu l i t c u m 

d e d o m o M a c h i r filii A m i e l d e L o d o h a r [ m s . L o -

d a b a r . ] G u m a u t e m y e n i s s e t M i p h i b o s e t h , filius 

J o n a t h a n , filii S a u l , ad D a v i d , c o r r u i t i n f a c i e m 

s u a m , et a d o r a v i t . D i x i t q u e D a v i d : M i p h i b o s e t h ? 

Q u i r e s p o n d i t : A d s u m s e r v u s t u u s . Et a i t e i Da -

v i t : Ne t i m e a s , q u i a f a c i c n s f a c i a m i n te m i s e r i -

c o r d i a m p r o p t e r J o n a t h a n p a t r e m l u u m , et r e s -

t i t u a m l ib i o m n e s a g r o s S a u l p a t r i s tu i , e t tu 

c o m e d o s p a n c m i n m e n s a m e a s e m p e r . Q u i 

a d o r a n s e u m , d ix i t : Q u i s « e g o s u m >» [h . 

n o n h a b e t ] s e r v u s t u u s , q u o n i a m r c s p c x i -

sti s u p e r c a n c m m o r t u u m s i m i l e m m e i ? V o -

cav i t i t a q u c r e x S i b a m p u e r u m S a u l , e t d i -

x i t e i : O m n i a q u « c u n q u e f u e r u n t Sau l , e t u n i -

v e r s a m d o m u m e j u s , d e d i filio d o m i n i t.ni. O p e -

r a r e i g i t u r ei t e r r a m t u , e t filii tu i , e l serv i t u i : 

e t i n f e r o s filio d o m i n i tu c i b o s i h . p a n e m j ut a la -

t u r : M i p h i b o s e t h a u t e m filius d o m i n i t u i c o m e d e t 

s e m p e r p a n e m s u p e r m e n s a m rQcam. ' . E r a n t a u -

t e m S i b ® q u i n d e c i m f i l i i , e t viginiJ- s e r v i . D i x i t -

q u e S i b a a d r e g e m : S icut j u s s i s t i , d o m i n e m i 

r e x , s e r v o t u o , s i c f a c i e i s e r v u s t u u s : e t M i p h i -

b o s e t h c o m e d e t s u p e r m e n s a m t n a m f h . m c a m j , 

q u a s i u n u s d e filiis r e g i s . H a b e b a t a u t e m M i p h i -

b o s e t h f i l i u m p a r v u l u m n o m i n e M i c h a : o m n i s 

v e r b c o g n a t i o d o m u s S i b « s e r v i e b a t M i p h i b o s e t h . 

P o r r o M i p h i b o s e t h h a b i t a b a t i n J e r u s a l e m : q u i a 

d e m e n s a r e g i s j u g i t e r v e s c e b a t u r : e t erat c l a u -

d u s u t r o q u c p e d e . 

n e q u e e n i m p e r 3 s c r i b i t u r in H c b r ® o " S q ^ N , 
s e d per qua ! u n a re c ta e s t s c r i p t i o , " ^ C H X -
S u b s e q u i t u r i n V c r o n e n s i c o d . « filius A b i a t h a r 
s a c e r d o t i s » : i l e r u m v i t i o s e , n i s i s i p a s s i m o b v i a 
E in I l i t t e r a r u m m u t a t i o n e , p u l a n d u m est s c r i -
b i p r o « s a c e r d o t e s » , v e r b u m q u e «< e r a t » , c l c -
g a n t i u s pr ce termi t l i tur . 

T . G U I . Cap. X . — F a c t u m e s t a u t e m pos t hfec, 

u t m o r e r e t u r r e x filiorum A m n i o n , e t regnavit 

A n n o n 5 [ h . H a n o n j filius e j u s pro e o . Dixitque 

D a v i d : F a c i a m m i s e r i c o r d i a m c u m A n o n filio 

N a a s , s i c u t f e c i t pater e j u s m e c u m m i s e r i c o r d i a m . ; 

M i s i t e r g o D a v i d , c o n s o l a n s c u m p e r s e r v o s suos 

s u p e r p a t r i s in te r i tu . G u m a u t e m v e n i s s e n t servi 

D a v i d i n t e r r a m filiorum A m m o n , d i x e r u n t p r e -

c i p e s f i l i o r u m A m m o n a d A n o n d o m i n u m s u u m : 

P u b i s q u o d p r o p t e r h o n o r e m p a t r i s tu i David 

m i s e r i t ad te c o n s o l a t o r e s , c t n o n i d e o ut inves -

t i g a r e t , e t e x p l o r a r e t c i v i t a t e m , e t e v e r t e r e t earn, 

m i s i t David s e r v o s s u o s a d t e ? T u l i t i t a q u e Anon 

s e r v o s D a v i d , r a s i t q u e d i m i d i a m p a r t e m b a r b a 

e o r u m , et p r ® s c i d i t v e s t e s m e d i a s u s q u e ad na-

t e s , ct d i m i s i t e o s . Q u o d c u m n u n l i a t u m esset 

D a v i d , misit . i n o c c u r s u m e o r u m : e r a n t e n i m 

v i r i c o n f u s i » l u r p i t e r » [h . n o n h a b e t ] v a l d e , et 

m a n d a v i t e i s D a v i d [h . r e x ] : M a n e t e i n J e r i c h o , 

d o n e e c r e s c a t h a r b a v e s t r a , c t t u n c r e v e r t i m i n i . 

V i d e n l e s a u t e m filii A m m o n q u o d i n j u r i a m fe-

c i s s e n t D a v i d [ h . q u o d f cedassent D a v i d ] , m i s e -

r u n t et c o n d u x e r u n t m e r c c d e S y r u m R o o b (h . 

S y r u m d o m u s R o h o b ] , e t S y r u m S o b a , viginti 

m i l l i a p e d i l u m , et a r e g e M a a c h a m i l l e v i r o s , et 

a b H i s t o b d u o d e c i m m i l l i a v i r o r n m . Q u o d c u m 

a u d i s s e t D a v i d , misit. J o a b et o m n e m exero i tum. 

b e l l a t o r u m . E g r e s s i s u n t e r g o filii A m m o n , et 

d i r e x e r u n t f a c i e m ante i p s u m [h . n o n h a b e l ante 

i p s u m ] i n i n t r o i t u p o r t ® : S y r u s a u t e m S o b a , el 

R o o b , e t H i s t o b , et M a a c h a , s e o r s u m erant in 

c a m p o . V i d e n s i g i t u r J o a b q u o d p r ® p a r a t u m es-

set a d v e r s u m s e p r ® l i u m , et e x ad v e r s o et post 

t c r g u m , e l e g i t e x o m n i b u s e l e c t i s I s r a e l , e t ins-

t r u x i t a c i e m c o n t r a S y r u m : r e l i q u a m a u t e m par-

t e m p o p u l i t r a d i d i t A b i s a [h . AbsaiJ fratr i suo, 

q u i d i r e x i t a c i e m c o n t r a filios A m m o n . Et ait 

J o a b [h . n o n h a b e t ] : Si p r ® v a l u e r i n t a d v e r s u m 

m e S y r i , e r i s m i h i i n a d j u t o r i u m ; s i a u t e m filii 

A m m o n p r ® v a l n c r i n t a d v e r s u m te , a u x i l i a b o r ti-

b i . E s t o v i r f o r l i s , c t p u g n e m u s p r o p o p u l o nos-

tro" e t c i v i t a t e [h . e t c i v i t a t i b u s ] Dei n o s t r i ; Do-

m i n u s a u t e m fac iet q u o d b o n u m e s t in c o n s p e c t u 

s u o [h . in o c u l i s s u i s j . l n i i t i t a q u e J o a b , c t p o -

1 M a n u s c r i p t ! p l u r e s r e t i n e n t « m e n s a m t u a m " , 
ali i h a b e n t « m e n s a m m e a m » j n x t a adnotat io -
n c m m a r g i n a l e m c a n o n i s . V i d e s i s d e i l ia varian-
te l e c t i o n c <> Q u ® s t i o n e s »> j a m c i ta tas supposit i 
H i e r o n y m i . MART. 

* M s . V c r o n e n s . , « e t r e g n a r c t A n o n » . 

p u l u s q u i erat c u m e o , c e r t a m e n c o n t r a S v r o s ; 
q u i s t a t i m f u g e r u n t a f a c i e e j u s . Fil i i a u t e m A m -
m o n , v i d e n t e s q u i a f u g i s s e n t S y r i , f u g e r u n t c t 
i p s i a f a c i e A b i s a i , e t ingress i s u n t c i v i t a t e m : 
r e v e r s u n q u e e s t J o a b a filiis A m m o n , e t v e n i t 
J e r u s a l e m . V i d e n t e s i g i t u r S y r i q u o n i a m c o r r u i s -
s e n t c o r a m Israe l , c o n g r e g a t i s u n t p a r i t e r . M i s i t -
q u e A d a d e z e r 1 , c t e d u x i t S y r o s q u i e r a n t t r a n s 
fluvium, e t [ h . e t v e n e r u u t i n H e l a m j a d d u x i t 
e x e r c i t u i n e o r u m ; S o b a c h a u t e m , m a g i s t e r m i l i -
tiie A d a d e z e r , e r a t p r i n c e p s e o r u m . Q u o d c u m 
n u n t i a t u m e s s e t D a v i d , c o n t r a x i t o m n e m I s r a e -
1 c m , et t r a n s i v i t J o r d a n e m , v e n i t q u e i n H e l a m 
et d i r e x e r u n t a c i e m Syr i e x a d v e r s o D a v i d , e t p u -
g n a v e r u n t c o n t r a e u m . F u g e r u n t q u e S y r i a f a c i e 
I srae l , e t o c c i d i t D a v i d d e Syr i s s c p t i n g e n t o s c u r -
r u s , et q u a d r a g i n t a m i l l i a e q u i t u m : e t S o b a c h 
p r i n c i p e m mi l i t ia ; p e r c u s s i t : q u i s ta t im m o r t u n s 
e s t . V i d e n t e s a n t e m u n i v e r s i r c g e s , q u i e r a n t i n 
p r e s i d i o A d a d e z e r , v i c t o s s e a b I s r a e l 3 , f e c e r u n t 

- p a c e m c u m Israe l c t s e r v i e r u n t e i s , t i m u e r u n t -
q u c Syr i a u x i l i u m p r ® b e r e u l t r a [ m s . t a c e t u l t ra ] 
filiis A m m o n . 

Cap. X I . — F a c t u m est a u t e m , ver tente a n n o , 
c o t e m p o r e q u o s o l c n t r e g e s ad b e l l a p r o c e d e r e 
[ h . eo t e m p o r e q u o r e g e 3 a d be l la p r o c e s s c r a n t ] , 
m i s i t D a v i d J o a b , e t s e r v o s s u o s c u m e o , e t u n i -
v e r s u m I s r a e l , e t v a s t a v e r u n t filios A m m o n , c t 
o b s e d e r u n t R a b b a ; D a v i d a u t e m r e m a n s i t [ h . h a -
b i t a b a t ] in J e r u s a l e m . T . C I V . D u m hajc a g e r e n -
t u r , a c c i d i t u t s u r g e r e t D a v i d d e s tratu s u o p o s t 
m e r i d i e m , et d e a m b u l a r c i in s o l a r i o f h . Et f a c -
t u m est i n t e m p o r e v e s p e r t i n o u t s u r g e r e t D a v i d 
d e stratu s u o et d e a m b u l a b a t in s o l a r i o ] d o m u s 
regia ; , v i d i t q u c m n l i e r e m s e l a v a n t c i n , e x a d v e r -
s o [ h . n o n h a b e t , e x a d v e r s o ] s u p e r s o l a r i u m 
s u u m [ h . d e s u p e r so lar io^ : orat a u t e m p u l c h r a 
m u l i e r v a l d e . M i s i t e r g o r e x [ h . D a v i d ] , c t r e q u i -
s ivit q u ® e s s e t m u l i e r . N u n t i a t u m q u e e s t e i , q u o d 
i p s a e s s e t B e t h s a b e e filia E l i a m , u x o r Uria; H e t -
tho-i [ h . Et d i x i t : N o n n e i s ta est B e t h s a b e e filia 

1 H i e i n H c b r . c o n t c x t u s c r i p t u m est * w n n , 
« A d a r e z e r » , c u m s u p r a c a p i t e o c t a v o l e g a t o r 
c u m d u p l i c i d a l e t h , « A d a d e z e r » , q u o d etiara 
m s s . Lat ini r e t i n e n t h o c l o c o . MART. 

— Q u o d h ie e f f e r t H e b r a i c , e x e m p l a r p e r i 
« A d a r e z e r » , f a c t u m p a s s i m o b v i a p e r q u a m s i m i -
l i u m l i t t e r a r u m i e t i m u t a t i o n e . 

4 I n a l i i s ins . l i b r i s l e g i m u s : « H e l e m a » e t 
« H e l a m a . » E m c n d a t o r v e r o c a n o n i s e x p u n x i t 
u l t i m u m a e x « H e l a m a » . MART. 

— V e r o n e n s . m s . « H e l a m a » , a t q u e a d d i t u r 

H e l i a m , u x o r U r i ® H c t t h a i l . M i s s i s i t a q u e D a v i d 

n u n t i i s tu l i t c a m . Qua; c u m i n g r e s s a e s s e t ad i l -

i u m , d o r m i v i t c u m e a : s tat . imque s a n c t i f i c a t a 

est a b i m m u n d i t i a s n a [ h . E t i p s a s a n c t i f i c a b a t s e 

ab i m m u n d i t i a s u a ] : e t r e v e r s a e s t d o m u m s u a m 

c o n c e p t o f e t u . M i t t e n s q u e n u n t i a v i t D a v i d , e t a i t : 

G o n c e p i . M i s i t a u t e m D a v i d a d J o a b , d i c e n s : 

Mitte ad m e U r i a m Hetthf f ium. M i s i t q u e J o a b 

U r i a m a d D a v i d . Et ven i t Ur ias ad Dav id . Q u ® -

s i v i t q u c D a v i d q u a n i rec to a g e r e t J o a b , c t p o p u -

l u s , et q n o m o d o a d m i n i s t r a r e t u r b e l l u m . Et d ix i t 

D a v i d ad U r i a m : V a d e in d o m u m t u a m , e t l a v a 

p e d e s t u o s . Et c g r e s s u s e s t U r i a s d e d o m o r e g i s , 

s e c u t u s q u e est e u m c i b u s r e g i u s f h . s e c u t u m -

q u e est e u m m u n u s c u l u m r e g i u m ] . D o r m i v i t 

a u t e m Ur ias a n t e p o r t a r a d o m u s r e g i ® c u m 

a l i i s s e r v i s d o m i n i s u i , e t n o n d e s c o n d i t a d d o -

m u m s u a m . N u n t i a t u m q u e e s t D a v i d a d i c e n t i -

b u 3 : N o n iv i t U r i a s in d o m u m s u a m . Et ait 

D a v i d ad U r i a m : N u n q u i d n o n d o v i a v e n i s -

t i ? Q u a r e n o n d e s c e n d i s t i i n d o m u m t u a m ? E t 

a i t Ur ias ad D a v i d : A r e a et I s rae l e t J u d a h a b i -

t a n t i n p a p i l i o n i b u s ( h . t a b e m a c n l i s ] , e t d o m i -

n u s m e u s J o a b , e t serv i d o m i n i m e i s u p e r f a c i e m 

t e r r ® m a n e n t : e t e g o i n g r e d i a r d o m u m m e a m , 

ut c o m e d a m , et b i b a m , et d o r m i a m c u m u x o r e 

m e a ? Per s a l u t e m t u a m , e t p e r s a l u t c m a n i r a ® 

t u ® , n o n f a c i a m 4 r e m h a n c [ h . V i v a s t u , e t v i -

v a t a n i m a t u a , n o n f a c i a m h a n c r e m j . Ai t e r g o 

D a v i d ad U r i a m : M a n e h i e e t i a m h o d i e , e t e ras 

d i m i t t a m te [ h . m i t t a m te] . Mansi t a u t e m Ur ias 

i n J e r u s a l e m d i e i l ia e t a l t e r a , e t v o c a v i t e u m 

D a v i d , ut c o m e d e r e t c o r a m s e , e t b i b e r c t , e t i n e -

br iav i t e u m : q u i , e g r e s s u s v e s p e r e , d o r m i v i t i n 

s tratu s u o c u m s e r v i s d o m i n i s u i , e t in d o m u m 

s u a m non d e s c e n d i t . F a c t u m est e r g o m a n e , e t 

s c r i p s i l D a v i d e p i s t o l a m [h . l i b r u m j a d J o a b 1 1 : 

m i s i t q u e p e r m a n u m U r i ; e , s c r i b e n s i n e p í s t o l a 

[h . i n l i b r o ] : P o n í te U r i a m e x a d v e r s o b e l l i , u b i 

f o r t i s s i i n u m p r ® l i u m e s t : e t d e r e l i n q u i t e e u m , u t 

p e r c u s s u s i n t e r e a t . Ig i tur c u m J o a b o b s i d e r e t u r -

q u i d e m h i e n in H e b r ® o , n s x S n . 
3 I n t e r s e r u n t V u l g a t i l i b r i h ® c , « E x p a v e r u n t e t 

f u e r u n t q u i n q u a g i n t a et o c t o m i l l i a , c o r a m I s -
rae l » . Q u ® H i e r o n y m i a n i m s . ac t e x t u s o r i g i n a -
les n c s c i u n t . 

4 Ms . V e r o n e n s . , « q u o d n o n f a c i a m » , H e b r ® a 
p h r a s i s e s t , « s i f a c i a m » . 

6 R e c e n t i o r m a n u s i n V e r o n e n s . c o d . h ie a d -
d : t , m a n u s u a o b s i g n a v i t a n n u l o s u o q u o d 
g l o s s e m a , s i in a l i o u s q u a m l i b r o exs te t , h a u d 
s c i o . 



b e m , posui t Uriam in l o co in q u o sciebat viros 
esse fort iss imos . Egress iquc viri de civitate, be l -
labant advcrsum J o a b , et cec idcrunt de p o p u l o 
nervorum David, et mor tuus e s l e t i a m Urias Het-
t h a u s . Misit i taque J o a b , et nuutiavit David o m -
nia verba p r a l i i : p r a c e p i t q u e nunt io , d icens : 
Cum complever i s universos sermones belli ad 
r e g e m , si c u m videris indignari , et d ixer i t : Q u a -
re accessist is ad m u r u m , ut pra l iaremin i ? An 
ignorabit is quod mul ta desuper ex m u r o tela 
mi t tantur? Quis percussit Ab imeleoh fd ium J e -
robeset [ m s . Hieroboseth ; V u l g . J e r o b a a l j : n o n -
ne mul ier misit super e u m f ragmen m o l a d e 
m u r o , et intcrfecit eum in T h e b e s ? Quare j u x t a 
m u r u m access ist is? D i c e s : Etiam servus tuus 
Urias H c t t h a u s o c c u b u i t . Abi i t ergo nunt ius , et 
veni t , e t narravit David o m n i a , q u a ei pratcepc-
rat Joab.Et dixit nunt ius ad David :Prava luerunt 
a d v e r s u m n o s v i r i , egressi sunt, ad n o s 1 in 
a g r u m : n o s autem, facto impetu, persecuti cos 
s u m u s usque ad por tam civitatis. Et direxerunt 
j a c u l a sagittarii ad servos tuos ex m u r o desuper : 
mor tu iquc sunt d e servis reg is ,quin etiam servus 
tuus Drias Het thaus mor tuus es t . Et dixit Da-
vid ad nunt ium : H a c d ices Joab : Non te f r a n -
gat ista r e s : « Varius e n i m eventus est pral i i * 
[h . non habet ] , et [h. quon iam] nunc h u n c , n u n c 
i l ium consuini t 3 g ladius : conforta bellatores 
tuos [ h » b e l l u m tuum] advcrsus u r b e m , ut des-
truas earn, et exhortare e o s [h. i l lud]. Audivit 
autem uxor U r i a quod mor tuus esset Urias v ir 
s u u s , et p lanxit eum [h . lamentata est ; . Tran-
sac toquc luctu , mis i t David , e t introduxit earn 
in d o m u m suam, et facta est ei uxor , peper i tque 
ei iiliurn : et d ispl icuit verbum h o c , quod fecerat 
David , c o r a m D o m i n o [h . in ocul is Domin i ] . 

T . G V . Cap. XII . — M i s i t ergo D o m i n u s N a -
than ad David : qu i c u m venisset ad e u m , dixit 

• e i : Duo viri orant in civitate una, unus dives , et 
alter pauper . Dives habebat oves , et boves p lu-
rirnos valde. Pauper autem nihil habebat o m n i -
n o , p r a t e r ovem unam parvulam, quam cmerat , 
et nutrierat, et qua) c reveratapud e u m c u m flliis 
e jus s i m u ^ d e paue [h . bucce l ia ] i l l ius c o m e d e n s , 
e t d e cal ice ejus b ibens , et in sinu ill ius dor -
m i e n s : eratque illi s icut filia [ms. filius]. Cum 
autem peregr inus quidam venisset ad divitem, 

parcens ill© s u m e r e d e ov ibus et d o b o b u s suis , 
ut exbiberet c onv iv ium peregr ino il l i , qu i vene-
rat ad se , tulit o v e m viri pauperis , et p r a p a r a -
vit c ibos homin i [h . viro] , qui venerat ad se . I ra-
tus autem indignatione David adversus h o m i n c m 
[h. v i r u m ] ilium n imis , dixit a d . N a t h a n : "Vivit 
Dominus , quon iam Illius mort is ost v ir , qu i fe -
cit h o c . Ovem reddet in q u a d r u p l u m , eo quod 
fecerit verbum istud, et non peperccrit . Dixit au-
tem Nathan ad David : T u es ille v ir . H a c dic it 
D o m i n u s Dcus Israel : Ego unxi te regern super 
Israel, ct ego erui te d e manu Saul . Et dedi tibi 
d o m u m doinini tui , ot uxorcs domin i tui in sinu 
t u o , dedique tibi d o m u m Israel et J u d a ; et si 
parva sunt ista, ad j i c iam tibi m a j o r a [h. d u -
plicia] . Quare srgo contempsist i verbum Do -
m i n i , u t faceros m a l u m in c onspec tu m e o [h. 
in ocul is e j u s ] ? Uriam H e t l h a u m percussist i 
g lad io , et u x o r e m ill ius accepisti tibi |ms. tacet 
t ihi j u x o r e m , et interfecist i eum g l a d i o filiorum 
A r a m o n . Q u a m o b r e m non rocedct g l a d i u s dc do -
m o tua usque in sempi te rnum, eo quod d e s p e x e -
ris m e , e t tu l c r i s u x o r e m U r i a I le t tha i , ut esset 
uxor tna. Itaque [h. non habet i taque] h a c dic it 
D o m i n u s : Ecce , e g o suscitabo super t c m a l u m 
dc d o m o tua, e t to l lam uxorcs luas in ocu l i s tuis 
e t dabo p r o x i m o tuo, ct dorrnict c u m uxor ibus 
tuis in oculis solis hu jus . T u e n i m fecist i abs -
cond i te ; ego vero fac iam verbum istud in c o n s -
pectu o m n i s Israel, et in conspectu so l is . T . CVI. 
Et dixit David ad Nathan : Peccavi Domino . Di -
x i tque Nathan ad D a v i d : D o m i n u s q u o q u e trans-
tulit pecca tum t u u m : non morieris . V e r u m t a -
m c n , quon iam blasphemare fecisti i n i m i c o s Do -
mini1 1 , propter verbum h o c , illius [h. b la9phe -
m a n d o b lasphemast i inimicos Domini , propter 
v e r b u m hoe , et iam et Alius] , qui natus est t ib i , 
m o r t e mor ie tur . Et rcversus est Nathan in d o -
m u m suam. T . CV1I. Percussitque D o m i n u s par-
v u l u m , quern pepererat u x o r l i r i a David, et des-
peratus est. Deprecatusquc est David D o m i n u m 
p r o párvulo : et j e j u n a v i t David j e j u n i o [ms. j e -
j u n i u m ] , c t ingressus s e o r s u m , ja cu i t super ter-
rain. Venerunt autem séniores, d o m u s ejus, c o -
gentes c u m ut surgeret d e t e r r a ; qui no lu i t , ñe -
q u e c o m c d i t c u m eis c i b u m (h . panem] . Acc idi t 
autem die sépt ima ut moreretur in fans [h .parvu -

1 In Veronens . m s . , « egressi sunt advcrsum 
n o s o : vers iones q u o q u e al i®, contra n o s >> h a -
bent . 

5 Idem ms . « c o n s u m e t » . H e b r a u s q u o q u e 

8 Consule hunc l o c u m i n « Q u a s t i o n i b u a H e b r , » 
in l ibros R e g u m . M A i v r . 

lus ] ; t imiieruhtque servi David nuntiaro ei quod 
mor tuus esset parvulus . Dixerunt e n i m : Ecce 
d u m parvulus adhuc viveret, l o q u e b a m u r ad 
e u m , et non audiebat vocem nostram : quanto 
m a g i s si [ms. tacet s i ] d i x e r i m u s : Mortuus e s t 
p u c r [h. parvulus] , s c a f f i i ge t ? Cum ergo v id is -
set1 David servos suos mussitantes, intellexit 
qUod mortuus esset infantulus [h. parvulus] , di-
x i tque ad servos suos.* N u m mor tuus est ? Sur -
rexit ergo .David do terra, et lotus unc tusqne est. 
C u m q u c mutassct vestes , ingressus est d o m u m 
Domini , et adoravit , et venit in d o m u m s u a m , 
pet iv i lque ut ponerent ei panem, et c omcd i t . D i -
xerunt autem ei scrvi s u i : Quis est se rmo , q u e m 
fec i s t i ? Propter infantem [h . parvulum] , c u m 
adhuc viveret, j e junast i ct f lebas, m o r t u o autem 
puero [h . parvulo; surrcx ist i , et comedist i pa-
n e m ? Qui ait : Propter infantem [h . parvulum] , 
d u m adhuc viveret , je junavi ct ilevi, d i c c b a m 
e n i m : Q u i s s c i t si forte donc t e u m inihi Domi -
n u s , et v iva t* infans [h. Qui3 sc i t forte miserea-
tur mei D o m i n u s et vivet parvulus] ? Nunc au-
t em quia mor tuus est, quare j e j u n e m ? Nunquid 
po te ro eum revocare ampl ius ? Ego v a d a m m a g i s 
ad e u m ; ille vero n o n revertetur ad m e . Et c on -
solatus est David Bethsabee uxorem suam. T . 
CVIII. Ingressusque ad earn dormivi t c u m e a ; 
q u a genuit l i l ium, et voeavit n o m e n ejus Salo -
m o n , et D o m i n u s di lexit eum. Misitque in m a -
nu Nathan prophet®, et voeavit nomen e jus , 
Amabi l i s D o m i n o , eo quod dil igcret eum Domi -
nus [b . Et voeavit nomen Domini propter D o m i -

num! . Igitur pugnabat Joab contra Rabbath G-
l i u m A m m o n , et expugnabat urbem reg iam. M i -
sitque Joab nuntios ad David, d i c cns : Dimicav i 
adversum R a b b a i h [h. Rabba] , et capienda est 
urhs A q u a r u m . Nunc igitur c o n g r e g a re l iquam 
partem popul i , et o b s i d c c ivitatem, et cape earn, 
ue c u m a me vaslata fuerit urbs , nomin i m e o 
ascribatur victor ia . CongregaviI itaque David o m -
nem popu lum, et pro fec tus es tadversum Rabba 8 . 
C u m q u c dimicasset , ccpit earn. Et tulit d iadema 
regis eo rum [h . Melchom, quod interpretatur .rex 
e o r u m ] d e capite e jus , pondo auri talentum, h a -
bens gemraas pretiosissimas, et i m p o s i t u m e s t 
super caput David. Sed et p r a d a m civitatis as -
portavit mul tam v a l d e ; p o p u l u m q u o q u e ejus 
a d d u c c n s serravit et c i r cumegi t super e o s f erra -
ta c a r p e n t a ; divis itque cultris, ct traduxit in t y -
po laterum : s ic fecit universis c ivitatibus filio-
r u m A m m o n . Et r cversus est David et o m n i s 
cxercitus in Jerusalem. 

T . C1X. Cap. XIII. Fac tum est autem p o s t h « c 4 , 
ut Absa l om filii David s o r o r c m spec ios i s s imam, 
vocabulo T h a m a r , adamaret A m n o n fi l ius Da-
vid, et depcr iret * propter earn, ita ut a g r o t a r e t 
propter a m o r e m e j u s , qu i a c u m esset v i rgo , 
difficile ei v idebatur ut qu idp iam inhoncste a g e -
ret c u m ea f i . Erat autem A m n o n i s a m i c u s n o -
mine Jonabab , filius S e m m a a [ m s . Semmai ] i'ra-
tris David , v ir prudens valde. Qui dixit ad e u m : 
Quare s ic attenuaris m a d e , fili reg is , per s i u g u -
los dies ? Cur n o n indicas m i h i ? Dixitque ei A m -
non : Thamar s o r o r c m Absalom fratris m c i a m o . 

1 Cod. Veronens . « audissèt » , Hebr®o propior 
impressa est lect io . 

3 Idem m s . , « Et vivet * : Hebraico et iam est 
i f f i . Paulo q u o q u e post , « j o j u n o » pro « j e j u -
nem » , prcss ius Hebrwo, et rel iquis textibus. 

8 In H e b r a o nrQ") ;pr®fert Veronens . m s . « Rab-
bath X». 

1 Mult® o c c u r r u n t h o c l o co variantes lect iones 
in m s s . l ibris . Canon legit ut nos e d i d i m u s : re-
g ius autem codex c u m Corbeicnsi uuo n. 22, et 
altero S . Germani n. 5 : « Fac tum est autem 
post h a c , ut Absalom filio David esset sorór s p e -
c i os i ss ima , v o c a b u l o T h a m a r : adamaretque earn 
A m n o n filius David, et diligeret valde ; ita ut 
rogrotaret propter a m o r e m ejus » . ltd fere LXX 
interpretcs , et s ic Hebr. m i y o r S . Germani , n. I l , 
e u m d e m sensum expressit , s cd aliis v e r b i s : 
« Fac tum est autem post h a c , ut A b s a l o m filius 
David, habcret sororem Bpeciosissimam voca -
b u l o Thamar ; adamaretque earn A m n o n filius 

David , et diligeret earn valde : ita ut, etc . »> Col -
ber t ina b ib l i o thcca d u o , et S. Gcrmani alter 
legunt j u x t a V u l g a t a m Lat inam vcrs ionem 
nos t ram, h o c so lum exccpto , « et peperiet in 
earn valde » , p r o « deperiret c a m va lde » . D e -
n ique San -Germanens i s noster n . 7, l eg i t 
in sacro contcxtu , « ct di l igeret earn valde » ; 
in marg ine vero , « vel deperiret in cam » . His 
addendis Corbeiensis m a j o r , n. 1, solus p u -
ram exhibet lect ionem Vulga ta , nam qui s u p e -
rest e x undec im m s s . c od i c ibus , q u o s in h o c o p e -
re contu l imus , hanc diversam ab aliis retinet 
l e c t i onem, . ct deperiret pro ea valde » . Phrasis 
isthinc, « deperire in earn H, m i n i m e inso lens est 
apud H i e r o n v m u m , ut suis loc is notab imus . 

5 Cum Vulgat is Veronens . q u o q u e m s . , « e t 
depcriret earn valde » . Hebraica phrasis l ong ius 
a Latina abludit . 

* T a c e t Veron . « ei » . H e b r a u s nomen repctit 
p B N , 



C u i r c s p o n d i t J o n a d a b : C u b a s u p e r l e o t u l u m 

t u u m , et l a n g u o r e m S imula : c u m q u c v o n e r i t p a -

ter t u u s u t v i s i t c t t e , d i e c i : V e n i a l , o r o , T h a -

m a r s o r o r m e a , ut d e l m i h i e i b u m [ h . p a n e m ] , 

e t fae iat p u l m e n t u m ut c o m e d a m d e m a n u e j u s . 

A c c u b u i t i t a q u e A m n o n , e t q u a s i a g r o t a r e cce-

p i t ; c u m q u e v e n i s s e t r e x a d v i s i t a n d u m c u m , 

a i t A m n o n a d r c g e m : V o n i a t , o b s e c r o , T h a m a r 

s o r o r m e a , u t f a c i a l i n o c u l i s m e i s d u a s s o r b i -

l i u n c u l a s , e t c i b u m c a p i a m d e m a n u e j u s . M i s i t 

e r g o D a v i d ad T h a m a r d o m u m , d i c e n s : V e n i i n 

d o m u m A m n o n f ra tr i s tu i , e t J'ac c i p u l -

m e n t u m . V c n i t q u e T h a m a r in d o m u m A m -

non fratr is s u i ; i l le a u t e m j a c e h a t ; q u a t o l -

• l e n s f a r i n a m [h . c o n s p e r s a m f a r i n a m l c o m -

m i s c u i t ; e t l i q u e f a e i e n s , i n o c u l i s e j u s c o x i t 

s o r b i l i u n c u l a s . T o l l c n s q u c q u o d c o n c r a t , e f f u d i t , 

e t p o s u i t c o r a m e o , e t n o l u i t c o m e d e r e ; d i x i t -

q u e A m n o n : E j i c i t e u n i v e r s o s f o ras 1 a m e . C u m -

q u c c j c c i s s o n t o m n e s , d ix i t A m n o n a d T h a m a r : 

I n f e r c i b u m i n c o n c l a v e , ut v e s c a r d e m a n u t u a . 

T u l i t e r g o T h a m a r s o r b i l i u n c u l a s , q u a s f e c e r a t , 

e t i n t u l i t ad A m n o n f r a t r c m s u u m in c o n c l a v e . 

C u m q u e o b t u l i s s e t e i [ m a . tacet e i ] c i b u m , a p -

p r e h c n r l i t earn, e t a i t : V e n i , c u b a m e c u m , s o r o r 

m e a . Q u a r e s p o n d it ei : N o l i , f r a t e r m i , n o l i o p -

p r i m e r e m e , n e q u c c n i m h o o fas e s t in I s r a e l ; 

no l i f a c e r e s t u l l i l i a m b a n c . E g o e n i m f e r r e n o n 

p o t e r o o p p r o b r i u m m e u m , et t u e r i s q u a s i u n u s 

d e i n s i p i e n t i b u s i n I s r a e l : q u i n p o t i u s l o q u e r c 

a d r c g e m , et n o n n e g a b i t m c t ib i . N o l u i t a u t e m 

a c q u i c s c e r c p r e c i b u s e j u s , s e d p r a v a l e n s v i r i b u s 

o p p r e s s i t earn, e t c u b a v i t c u m i l i a . E t e x o s a m 

earn" h a b u i t A m n o n o d i o m a g n o n i m i s : i ta ut 

m a j u s esset o d i u m q u o o d e r a t e a m . a m o r e q u o a n -

te d i l e x e r a t . T . C X . D i x i t q u e et A m n o n : S u r g e , v a -

d e . QUE r e s p o n d i t e i : M a j u s est h o c m a l u m , 

q u o d n u n c a g i s a d v e r s u m m e , q u a m q u o d ante 

f e c i s t i , c x p e l l c n s ® . Et n o l u i t a u d i r e e a r n : s e d v o -

c a t o p u e r o , q u i m i n i s t r a b a t e i , d i x i t : E j i c c b a n c 

a m e f o r a s , e t c l a u d e o s t i u m p o s t earn. Qua ; i n -

d u t a e r a t talari t u n i c a : h u j u s c e m o d i e n i m (ilia; 

r e g i s v i r g i n e s v e s t i b u s u t e b a n t u r . E j e c i t i t a q u e 

earn m i n i s t e r i l l i u s f o r a s : c l a u s i t q u e f o r e s p o s t 

1 I d e m tacet h ie « f o r a s » , f e r ine c o n c i n n i u s , 
Hebr . I ' ^ D , q u o d e s t a d v e r b u m , « d e s u p e r a 
i n e . » 

* A d d i t n u n c c u m V u l g . i d e m ras. « m e » , a d 
H e b r . w w b . 

3 V u l g a t i a d d u n t , « Et n o l u i t c o n l r i s t a r e s p i -
r i t u m A m n o n f i l i i s u i , q u o n i a m d i l i g e b a t e u m , 

q u i a p r i m o g e n i t u s erat ei » : q u a i g n o r a n t o u m 

c a m . Qua ; a s p e r g e n s c i n e r e m capi t i s u o , s c i ssa 

ta lar i t u n i c a , i m p o a i t i s q u e m a n i b u s s u p e r caput 

s u u m , i b a t i n g r e d i e n s et c l a m a n s . D ix i t autem 

ei A b s a l o m f r a t e r s u u s : N u m A m n o n (Hie h . 

A m i n o n . q u o d i n t c r p r e t a t u r e x s p . . . i n ali is a u -

t e m A m n o n q u o d i n l e r p r e t a t u r fidelissimusifrater 

t u u s c o n c u b u i l t e c u m ? S e d n u n c , s o r o r , t a c e fra-

ter t u u s e s t : n e q u e a f f i g ' s c o r t u u m pro h a c re 

|h. n o n p o n a s h a n c r e m i n c o r d c t u o ] . Mansi t 

i t a q u e T h a m a r c o n t a b c s c e n s in d o m o A b s a l o m 

f r a t r i s s u i . C u m a u d i s s e t a u t e m r e x D a v i d verba 

h a c , c o n t r i s l a t u s [ h . iratus^ e s t v a l d c 3 . P o r r o 

n o n est l o c u t u s A b s a l o m a d A m n o n n e c m a l u m 

n e e b o n u m : o d e r a t e n i m A b s a l o . n A m n o n , e o 

q u o d v i o l a s s e t T h a m a r s o r o r e m s u a m [ m s . e jus ] . 

P a c t u m est a u t e m p o s t t c m p u s b i e n n i i , u t t o n -

d e r e n t u r o v e s A b s a l o m i n B a a l - A s o r , qua ; est 

j u x t a E p h r a i m , et vonav i t A b s a l o m o m n e s filios 

r e g i s , v e n i t q u e a d r e g e m , et ait ad e u m : E c c e 

t o n d e n t u r o v e s servi t u i : v e n i a t , o r o , r e x c u m 

s e r v i s s u i s a d s e r v u m s u u m . D i x i t q u e r e x a d A b -

s a l o m : N o l i , fili m i , n o l i r o g a r e ut v e n i a m u s 

o m n c s , e t g r a v e m u s l e . C u m a u t e m c o g e r e t e u m , 

et n o l u i s s e l i r e , b e n e d i x i l ei . E t a i t A b s a l o m : Si 

n o n v i s v e n i r e , v e n i a t , o b s e c r o , n o b i s c u m saltern 

A m n o n f r a t e r m e u s : d i x i t q u e a d e u m r e x : N o n 

est n e c e s s e u t v a d a t t e c u m [ h . C u r i b i t t e c u m ? ] . 

C o e g i t i t a q u e e u m A b s a l o m , et d i m i s i t [ h . m i -

s i l j c u m eo A m n o n et u n i v e r s o s f i l i o s r e g i s * . 

P r a c e p c r a t a u t e m A b s a l o m p u e r i s s u i s , d i c e n s : 

O b s e r v a t e c u m t e m u l e n t u s fuer i t A m n o n v i n o , e t 

d i x e r o v o b i s : P e r c u t i t c c u m , et i n l e r f i c i t e , n o l i -

te t i m e r e ; e g o e n i m s u m q u i p r a c i p i o 5 v o b i s : 

r o b o r a m i n i , e t e s l o t e viri f o r t e s [ h . v i r i f o r t i t o -

d in i s ] . T . CXI . F e c e r u n t e r g o p u e r i A b s a l o m ad-

v e r s u m A m n o n , s i c u t p r a c e p c r a t eis [h . n o n h a -

b e t e i s l A b s a l o m . S u r g e n t e s q u e o m n e s f i l i i r e g i s 

a s c e n d e r u n t s i n g u l i n i u l a s s u a s [ h . m u l o s s u o s ] , 

e t f u g c r u n t . C u m q u e a d h u c p c r g e r e n t i n i t inere , 

f a m a p e r v e n i t a d D a v i d , d i c e n s : P e r c u s s i I A b s a -

l o m o m n e s filios r e g i s , e t n o n r e m a n s i t e x eis 

saltern u n u s . S u r r e x i t i l a q u e r e x , e t s c i d i t vesti -

m c n t a s u a , e t c e c i d i t s u p e r t e r r a m : e t o m n e s 

serv i i p s i u s , q u i a s s i s t c b a n t c i , s c i d c r u n t v e s t i -

H e b r a u s t e x t u s , turn H i e r o n v m i a n a v c r s i o n i s 

i n s s . 
4 I l e r u m V u l g a t i a d d u n t , « F e c e r a t q u e A b s a l o n 

c o n v i v i u m q u a s i c o n v i v i u m r e g i s » : qua* f rus t ra 
in H c b r a o q u a r a s , a u t in U i e r o n y m i a n i s m s s . 

5 C o d . V e r o n e n s . , « Q u i p r a c e p i t » : r e c t i u s ad 
H e b r . , W i y . 

m e n t a s u a . R e s p o n d e n t a u t e m J o n a d a b f i l ius 
S e m m a a [ m s . S e m m a i ] f r a t r i s Dav id , d i x i t : Ne 
a s t i m e t d o m i n u s m e u s r e x q u o d o m n e s p u e r i 
filii r e g i s o c c i s i s i n t : A m n o n s o l u s m o r t u u s e s t , 
q u o n i a m i n o r e A b s a l o m e r a t p o s i t u s , e x d i e q u a 
o p p r e s s i t T h a m a r s o r o r e m e j u s . N u n c e r g o n e 
p o n a t d o m i n u s m e u s r e x s u p e r c o r s u u m v e r -
b u m i s l u d , d i c e n s : O m n e s filii r e g i s o c c i s i s u n t : 
q u o n i a m A m n o n s o l u s m o r t u u s est . F u g i t a u l e m 
A b s a l o m : et l e v a v i l p u e r s p e c u l a t o r o c n l o s s u o s , 
e t a s p e x i l : et e c c e p o p u l u s m u l t u s v e n i c b a t p e r 
i ter d e v i u m e x la tere m o n t i s . D ix i t a u t e m J o n a -
d a b ad r e g e m : E c c e f i l i i r e g i s a d s n n t : j u x t a 
v e r b u m serv i tui s i c f a c t u m e s t . C u m q u e c e s s a s -
set l o q u i , a p p a r u c r u n t et filii r e g i s : e t i n t r a n t e s 
l e v a v e r u n t v o c e m s u a u i , e l f l e v e r n n t : sed et r e x 
et o m n e s serv i e j u s f l e v e r u n t p l o r a t u m a g n o 
n i m i s . P o r r o A b s a l o m f u g i e n 3 , abi it ab T h o -
l omai [ h . T h a l m a i ] filium A m i u d [ m s . A m i u r ] 
r e g e m G e s s u r . L u x i t e r g o D a v i d filium s u u m 
c u n c t i s d i e b u s . A b s a l o m a u l e m c u m f u g i s s e t , e t 
v e n i s s e t in G e s s u r , f u i t i b i t r i b u s a n n i s . C e s s a -
v i t q u e David r e x p e r s e q u i [ h . e x i r e p o s t ] A b s a -
l o m 5 , eo q u o d c o n s o l a t u s e s s c t s u p e r A m n o n i n -
t e r ! t u . 

T . C X I i . C a p . X I V . — I n t e l l i g e n s a u t e m J o a b fi-
l i u s Sarvise q u o d c o r r e g i s v e r s u m e s s e t a d A b -
s a l o m , m i s i t T h e c u a m , et tul i t i n d e m u l i e r e m 
s a p i e n t e i n , d i x i t q u e ad earn : L u g e r e te S i m u l a , 
e t i n d u e r e v e s t e l u g u b r i , n e u n g a r i s o l e o ; ut s is 
q u a s i m u l i e r p l u r i m o j a m t e m p o r e l u g e n s m o r -
l u u r n : e t i u g r e d i e r i s ad r e g e m , et l o q u e r i s ad 
e u m s e r m o n e s h u j u s c e m o d i . P o s u i t e r g o J o a b 
v e r b a in ore e j u s . I t a q u e c u m i n g r e s s a f u i s s e t 
m u l i e r T h e c u i t i s ad r e g e m , c e c i d i t c o r a m eo s u -
p e r t e r r a m , el a d o r a v i t [h . c e c i d i t s u p e r f a c i e m 
s u a m in t e r r a m , et a d o r a v i t ] , e t d i x i t : Serva m e , 
r ex . Et a i t ad c a m r e x : Quid c a u s a h a b e s ? . Q u a 
r c s p o n d i t : H e u , m u l i e r v i d u a e g o sura : m o r t u u s 
est c n i m v i r m e u s . Et a n c i l l a tua; e r a n t d u o filii, 
q u i r ixa l i s u n t a d v e r s u m s c in a g r o , n u l l u s q u e 
e r a t q u i e o s p r o h i b e r c p o s s e t : et p e r c u s s i t a l t e r 
a l t e r urn, e t i n t e r f e c i t e u m . Et e c c e c o n s u r g e n s 
u n i v e r s a c o g n a t i o a d v e r s u m a n c i l l a m t u a i n , d i -
c i t : T r a d e e u m , q u i p e r c u s s i t f r a l r e m s u u m , et 
o c c i d a m u s e u m p r o a n i m a f ra tr i s su i q u e m i n -
t e r f e c i t , e l d e l e a m u s h a r c d e m : e t q u w r u n t e x s -
t i u g u e r e s c i n t i l l a m m e a m , q u a re l i c la est , u t n o n 

s u p e r s i t v i r o m e o n o m e n , e t r e l i q u i a s u p e r t e r -

r a m [h. s u p e r f a c i e m t e r r a ] . Et ait r e x ad m u -

l i e r e m : V a d e i n d o m u m t u a m , et e g o j u b e b o p r o 

te . D i x i t q u e m u l i e r T h e c u i t i s ad r e g e m : In m e , 

d o m i n e mi r e x (Vulg. addunt s i t ) , i n i q u i t a s , e t 

i n d o m u m p a l r i s m e i : r e x a u t e m et t h r o n u s 

e j u s sit i n n o c e n s . Et ait r e x : Qui c o n t r a d i x e r i t 

[ h . Qui l o c u t u s f u e r i t ] t ibi , a d d u c e u m a d m e , e t 

u l t r a n o n a d d e t ut t a n g a l te . Q u a a i t : R e c o r d e -

t u r r e x D o m i n i Dei s u i , ut n o n m u l t i p l i c e n t u r 

p r o x i m i s a n g u i n i s ad u l c i s c e n d u m , e t n e q u a q u a m 

i n t c r f i c i a n t [ m s . i n t e r f i c i e n t ] f i l i u m m e u m . Q u i d 

ait . V i v i t D o m i n u s , q u i a n o n c a d e t d e cap i l l i s fi-

l i i tui s u p e r t e r r a m . D ix i t e r g o m u l i e r : L o q u a t u r 

a n c i l l a tua a d d o m i n u m m e u m r e g e m v e r b u m . 

Et a i t : L o q u e r e . D i x i t q u e m u l i e r : Q u a r e c o g i t a s -

ti i s l i u s m o d i r e m c o u t r a p o p u l u r a De i , et l o c u -

tus e s t r e x v e r b u m i s t u d , ut p e c c e t , e t n o n r c -

d u c a t e j e c t u m s u u m ? O m n e s m o r i m u r , e t q u a s i 

a q u a d i l a b i m u r i n t e r r a m , q u a n o n r e v e r t u n t u r 

[ m s . r c v e r t a n l u r n e c vul t Deus per i re a n i m a m , 

sed r c t r a c t a t , c o g i t a o s n e p e n i t u s p e r e a t q u i a b -

j c c l u s e s t . N u n c i g i t u r v e n i , u t l o q u a r . id d o m i -

n u m m e u m r e g e m v e r b u m h o c , p n e s e n t e p o p u l o . 

Et d ix i t a n c i l l a t u a : L o q u a r a d r c g e m , si q u o 

m o d o f a c i a t r e x v e r b u m a n c i l l a s u a . Et aud iv i t 

r e x , ut l i b e r a r e t a n c i l l a m s u a m d e m a n u o m -

n i u m [ b . v i r i j , q u i v o l e b a n t d e h a r c d i t a t e D e i 

d c l e r e [h . d i s p e r d e r e ] m e , e t filium m e u m s i m u l . 

D i c a t e r g o a n c i l l a t u a , u t fiat v e r b u m d o m i n i r e -

g i s q u a s i s a c r i f i c i u m [ h . q u a s i i n r e q u i e m ] . S i -

c u t c n i m á n g e l u s De i , s i c est d o m i n u s m e u s r e x , 

u t n c c b e n e d i c t i o n c , n e c m a l e d i c t i o n c m o v e a t u r 

[h . u t a u d i a t b o n u m e l m a l u m ] : u n d c et D o m i -

n u s D é u s t u u s [h . e t D o m i n u s ^ est t e c u m . Et r e -

s p o n d e n s rex , d ix i t ad m u l i e r e m : Ne a b s c o n d a s 

a m e v e r b u m , q u o d le i u i e r r o g o . D i x i t q u e m u -

l i e r : L o q u e r c , d o m i n e m i rex . E t ait r e x : N u n -

q u i d m a n u s J o a b l e c u m est in o m n i b u s i s t i s ? R e s -

p o n d í I m u l i e r , e t a i t : P e r s a l u t e m a n i m a t u ® 

[ h . v i t a t u a ] , d o m i n e m i r e x , n e c ad s i n i s l r a m , 

n e c ad d c x l e r a r a e s t , e x o m n i b u s h i s q u a l o c u -

tus e s t d o m i n u s m e u s r e x : s e r v o s e n i m t u u s 

J o a b i p s o p r a c e p i t m i h i , et ipse p o s u i t i n o s a n -

c i l l a t u a o m n i a v e r b a h a c . Ut v e r t e r c m figuram 

s e r m o n i s h u j u s , s e r v u s t u u s J o a b p r a c e p i t i s tud 

[ h . fec i t i s t u d ] : tu a u t e m , d o m i n e m i , s a p i e n s 

e s , s i cu t h a b e t s a p i c n l i a m á n g e l u s De i , ut i n t e l -

1 N e q u e H e b r a u s , n e q u e V e r o n e n s . m s . h a b e n t d u m s i t , v i d e , s i v o l u c r i s , t r a d i l i o n c s H o b r a i c a s 
h i e « r e x » . fa ls i I l i e r o n y m i i n R e g u m l i b r o s . MART. 

* Q u i d d o i s ta p e r s e c u t i o n s c e s s a t i o n s s e n t i e n -



l i g a s o m n i a s u p e r t e r r a m . T . CX1II . Et a i t r e x a d 

J o a b : E c c e p l a c a t u s tec i v c r b u m t u u m [h . v e r -

b u m b o o ] : v a d a e r g o , e t r e v o c a p u o r u m ^ s a -

l o n i , C a d e n s q u e J o a b s u p e r f a c i e m s u a m i n t e r -

r a m , a d o r a v i ! e t b e n e d i x i t r e g i , e t d i x i t J o a b : 

I l o d i e inte l l ex i t serv t f s t u u s , q u i a i n v e n i g r a t i a m 

in o c u l i s tu i s . d o m i n e m i r e x : tec is t i e n i m s e r -

m o n e m s e r v i tu i . S u r r e x i t e r g o J o a b e t a b u t m 

G e s s u r , e t a d d u x i t A b s a l o m in J e r u s a l e m . D ix i t 

a u t e m 1 : R e v c r t a t u r i n d o m u m s u a m , et f a c i e m 

m e a m n o n v i d e a t . R e v e r s u s e s t i t a q u e A b s a l o m 

i n d o m u m s u a m , e t f a c i e m r e g i s n o u v i d i t . P o r r o 

s i c u t . A b s a l o m v i r n o n e r a t p u l c h e r i n o m m Is-

r a e l , et ( h , n o n h a b e t ) d e c o r u s n i m i s , a v e s t i g i o 

p e d i s u s q u e ad v e r t i c c m n o n e r a t i n eo u l l a m a -

c u l a . Et q u a n d o t o n d e b a t c a p i t a n i ( s e m e l a u t e m 

i n a n n o t o n d e b a t u r ¡ h . Et q u s r - à o t o n d e h a t u r 

c a p u t e j u s , s ta tu to a u t e m t e m p o r e t o n d e b a t u r ] , 

q u i a g r a v a b a t e u m o v a r i e s ) p o u d e r a b a t c a p i l l o s 

c a p i t i s su i d u c e n t i s s i e l i s p o n d e r o p u b l i c o , h . 

r e g i o ] . Nat i s u n t a u t e m A b s a l o m Olii I res , e t l i -

l l a u n a n o m i n o T h a m a r , e l c g a n t i s f o r m a : m a n -

s i t q u e A b s a l o m i n J e r u s a l e m d u o b u s a n n i s , e t 

f a c i e m r e g i s n o n v i d i t . T . C X I V . M i s i t i t a q u e a d 

J o a b , ut m i t l e r e t e u m a d r e g e m , q u i n o l u i t v e -

n i r e a d e u m . C u u i q u e s e c u n d o m i s i s s e t , e t i l l e 

n o l u i s s e t v e n i r e a d e u m » , d i x i t s e r v i a s u i s : S c i -

t i s a g r u m J o a b j u x t a a g r u m m e u m , h a h e n l e m 

• H i c v e r o a d d i i » r e x » V e r o n e n s . m s . r c c t i s s i -

m e c u m I l e b r a o textn e t V u l g a l i s . 
' M e m o r a b i l i a l o c u s p r o p t e r a d d i t a m e n t u m 

q n o d d a m I X X i n t e r p r . q u i p o s t h iec v e r b a « c l e -
g a n t i s f o r m a ! . . s n b j u n g u n t c o n s e q u e n t e r : « H ® c 
fuit i n m a t r i m o n i o I l u b o a m filli S a l o m o m a , e t 
p e p e r i t c i A b i a m » . Ea q u o q u e l e g u n t u r i n a l i -
q u o t m a s . c o d i c i b u s L a t i n i s , e t i n t e g r a s u p e r s u n t 
a d h u c in c a n o n e U e b r . v c r i t a t ì s , s e d t r a n s v e r s a 
l i n e a j u g u l a n t u r t a n q u a m a d u l t e r i n a , a t q u e u s -
c i ta d e Greecis e x e m p l a r i b u s . C a j l e r u m in h i s 
v e r h i s i n e x t r i c a b i l e p o n d u s e x s u r g i t n u p e r o v i n -
dic i i n t e r p r e t a t i o n i s Graie® S e n i o r u m S c p t u a -
g i n t a : n a m i n s p c e t a d i l i g e n t e r r e g u m h ia tor ia , 
s u p p u t a t i s q u e A b s a l o m i p a t r i s T h a m a r a n n i s , 
S a l o m o u i s q u o q u e , R o b o a m i , e t A b i ® j u x l a c o m -
p u t a t i o n e m e j n s d e m v i n d i c i s a c r e a t i t u t o r i s a n -
t i q u o r u m t e m p o r u n i , q u i i u c u n c t a n t e r d o e o t e . 
IO n o v ® h u j u s r c s t i t n t i o n i s , S a l o m o n o m a n n o 
a i a t i s s u » q u i n q u a g e s i m o t e r t i o g e n u i s s e R o b o a -
m u m e x A m m o n i t i d e , n e c e s s e e s t T h a m a r ffliam 
A b s a l o m i m a t r i m o n i o j u n c t a m f u i s s e c u m R o b o -
a m , c u m j a m i p s a a l t i g i s s e t a n n . ffitatis p l u s m i -
n u s n o n a g e a i m u m . Q u o d c e r t e i t a e red i r i d i c u -
l u m esBet, m e o q u i d e m j a d i c i o , e t n i m i a p o r t e n -

m e a a e m h o r d e i , i t e i g i t u r , e t s u c c e n d i t e e u m 

i g n i . S u c c e n d e r u n t e r g o serv i A b s a l o m s c g e t e m 

f h . a g r u m ] i g n i * . S u r r e s i t q u e J o a b , e t v e n i t ad 

A b s a l o m in d o m u m e j u s , et d i x i t : Q n a r e s u c c e n -

d e r u n t serv i tui s e g e t e m m e a m f h . a g r u m m e u r n l 

i g n i ? Et r e a p o n d i t A b s a l o m a d J o a b : Mis i ad te 

o b s e c r a n s , u t v e n i r e s ad m e , e t m i t t c r e m te a d 

r e g e m , c t [ m e . u t ] d i c e r e a e i : Q u a r e veni d o Ges -

s u r ? M e l i u s m i h i c r a t ibi e s s e ; o b s e c r o e r g o , ut 

v i d e a m f a c i e m r e g i e [h . e t n u n c v i d c a m f a c i e m 

r e g i s ] : q u o d 8i m c m o r oat i n i q u i t a t i s mes i [h . 

n o n h a b e t m e ® ! , i n t e r f i c i a t m e . I n g r e s s u s Joab 

ad r e g e m , n u n t i a v i t ei v o c a t n s q u e A b s a l o m i n -

i r a v i t a d r e g e m [ n . In t e r r a m a d f a c i e s r e g i s ] , t i 

a d o r a v i t s u p e r f a c i e m t e r r a c o r a m e o , o s c u l a -

t u s q u e e s t r e x A b s a l o m . 

Cap. X V . — I g i t u r p o s t haio I c c i t s i b i A b s a l o m 

c u r r u m , e t e q u i t e s , e t q n i n q u a g i n t a v i ros q u i 

p r a c e d e r e n t e u m f h . aute e u m e u r r e r e n t ] . Et 

m a u e c o n s u r g e n s A b s a l o m , s t a b a t j u x t a i u l r o i -

t u m porta ; in v i a 3 , e t o m n c m v i r u m , q u i h a b o -

b a t n e g o t i u m u t v e n i r c t a d reg i s j u d i c i u m , v o c a -

b a t A b s a l o m ad se , e t d i c e b a t : D o q u a o iv i tate 

e s t u ? Q u i r e s p o n d e n s a i e b a t : E x u n a t r i b u I s -

rae l e g o s u m |h. n o n h a b e t ] s e r v u s t u u s . R e s -

p o n d e b a t q u o e i A b s a l o m : V i d c n t u r m i h i s c r m o -

n e s tu i b o n i e t j u s t i . S e d n o n e s t q u i te a u d i a t 

c o u s t i t u t u a a r e g e . D i c e b a t q u e A b s a l o m : Q u i s 

t o s u m in u x o r o R o b o a m : q u i a h o c fuit S a r » 
s i n g u l a r e p r i v i l e g i u m , u t n o u a g e n a r i a p a r e r e t . 
A t n o n e s t p r a s e n t i s l o c i d i s c e p t a t i o isthaio 
e h r o n o l o g i c a , q u a m a l i b i , a d j u v a n t e D e o , ag i ta -
t u r u s s u m : m o n e n d u s t a m e n e r a t l e c t i o r s t u -
d i o s u s e x b o o l o c o i n d i s s o l u b i l e m n a s c i q u a i s l i o -
o c m a p u d c o s , q u i p r a t e r d i v i n a r u m S c r i p t u r a -
r u m a u c t o r i l a l e m a s s c r e r e n o n v e r e n t u r , S a l o -
m o n e m r e g n a s s o t o t i s a n n i s o c t o g i n t a , ets i , 
c o n e e p t i s v e r b i s , s c r i p t o r e s s a c r i v o l u m i n u m 
R e g u m e l P a r a l i p o m c n o n c o n t r a r i u m t e s l e n t u r . 
MiUT. — M s . V e r o n . , « e l e g a n t i f o r m a » . In a l i -
q u o t m s s . M a r t i a n , s u b j u n c l u m h i c r e p e r i t illud 
G r i e c o r u m a d d i t a m e n l u m : « H ® c f u i l in m a l r i -
m o n i o l l o b o a m filii S a l o i n o n i s , e t p e p e r i t ei 
A b i a m ,1, q u o d n u l l i u s f e r m e e s t autor i ta t i s . 

3 V o c u l a s " ad e n m » , p l a n e c u m H e b r e o 
c x e m p l a r i m a . q t i o q u e V e r o n e n s . o m i t t i t . 

* A d d u n t V u l g a t i : « Et v e n i e n t e s serv i J o a b , 
s c i s s i s v e s t i b u s s u i s , d i x e r u n t : S u c c e n d e r u n t 
serv i A b s a l o m p a r t e m a g r i i g n i , > q u a m s s . Hie-
r o n v m i a n i j u x t a H e b n e u m t e x t u m n e s c i u n t . 

8 C u m V u l g a t i a V e r o n e n s . m s . t a c e t a i n via » . 
I l c b r a i c a p h r a s i s e s t , « S t a b a t s u p e r m a n u m v is 
por ta : >». 

m e c o n s t i t u a t j u d i c e m s u p e r t e r r a m , u t a d m e 

v e n i a n t o m n e s q u i h a b e n t n e g o l i u m , e t j u s t e j u -

d i c e m ? S e d c t c u m a c c e d e r e t a d e u m h o m o [ h . 

v i r ] ut s a l u t a r c t i l i u m , e x t e n d e b a t m a n u m s u a m , 

c t a p p r e h e n d e n s , o s c u l a b a t u r e u m . F a c i e b a t q u e 

h o c o m n i I s r a e l , q u i v e n i e b a t ad j u d i c i u m , u t 

a u d i r e t u r a r e g e , e t s o l l i c i t a b a t c o r d a v i r o r u m 

I s r a e l . T . C X V . P o s t q u a d r a g i n t a a u t e m a n n o s ' , 

d i x i t A b s a l o m ad r e g e m ( V u l g . addunt D a v i d ) : 

V a d a m , et r e d d a m v o t a m e a qucc v o v i D o m i n o 

i n H e b r o n . V o v e u s e n i m v o v i t s e r v u s t u u a , c u m 

e s s e t * i n G e s s u r S y r i ® , d i c e n s : Si r e d u x e r i t m e 

D o m i n u s i n J e r u s a l e m , s a c r i f i c a b o [h . s e r v i a m ] 

D o m i n o . D i x i t q u e ei r e x D a v i d 3 : V a d e i n p a c e . 

B t s u r r e x i t , c t a b i i t i n H e b r o n . M i s i t a u t e m A b -

s a l o m e x p l o r a t o r e s i n uu iversaa t r l b u s I s r a e l , d i -

c e n s : S t a t i m u t a u d i e r i t i s c l a n g o r e m b u o o i n a j , 

d i c i t e : R e g n a v i l A b s a l o m in H e b r o n . P o r r o o u m 

A b s a l o m i e r u n t d u c e n t i v i r i d e J e r u s a l e m v o c a t i , 

e u n t e s s i m p l i c i c o r d e , e t c a u s a m p e n i t u s i g n o -

r a n t e s . A c c e r a i v i t q u o q u c A b s a l o m A h i t o p h e l G i -

l o n i t o n c o n s i l i a r i u m D a v i d , d e o iv i ta to s u a G i l o , 

c u m i m m o l a r e t v i c t i m a s . Et f a c t a e s t c o n j u r a t i o 

v a l i d a , p o p u l u a q u o c o n c u r r e n s a u g e b a t u r c u m 

A b s a l o m . V e n i t i g i t u r n u n t i u s a d D a v i d , d i e e n s : 

T o t o c o r d e u n i v e r s u s I s r a e l s e q u i t u r A b s a l o m *, 

T . C X V I . Et ait D a v i d s e r v i s s u i s , q u i e r a u t e u m 

e o in J e r u s a l e m : S u r g i t e , f u g i a m u s , n c q u e e n i m 

1 M a g n a m h a b e n t h i o l o c i n u m e r o r u m d i s s o -
n a u t ì a m n o n s o l u m m s s . l i b r i , s e d c d i t i o n e s 
e t i a m b i b l i o r u m S i x t i a c d e m e n t i s . M u n u s c r i p t i 
trea c o d i c e s C o r b e i e n s e s v e t u s t i s s i m i et o p t i m a ! 
n o t ® l e g e b a n t o l i m , « p o s t q u a d r a g i n l a a u t e m 
a n n o s » , q u o d e m e n d a t o r e s m u t a r u n t in « q u a -
t u o r » , v o l in « d u o a » e t i a m « a n n o s » . R e g i u s 
c o d e x , n . 3 5 6 3 , e t m a j o r S . G e r m a n i , n . 3 , a n t e 
e m e n d a t i o n e m « q u i n q u e a n n o s » , n u n c a u l e m 
« q u a t u o r » h a b e n t . In c a n . H e b r . v e r i t . e x * q u a - , 
t u o r » v e l q u i n q u e » p r i m a ! m a n u s , « q u a d r a g i n t a » 
p o s t e r i o r f e c i t . C o l b e r t i n u s . n . 1 8 1 , r e t i c e t a b i n i t i o , 
« q u a d r a g i n t a » : s e d A n i c i e n s i s i t e m C o l b e r t i n u s 
c u m t r i b u s a l i i s n o s t r i s S . G e r m a n i a P r a t i s , « q u a -
t u o r » h a b e t , n o n « q u a d r a g i n l a » . P o r r o b i b l i o -
r u m R o m a n ® c o r r e c t i o n e s d o c e n t a h j i c i e n d O B 

n u m é r o s et « q u a t u o r *> et « q u i n q u e » e t « s e x » , 
l i c e t « q u a t u o r * n o n c a r e a l s u a p r o b a h i l i t a t e , 
a d d e e t a u c t o r i t a t e , q u i a « q u a t u o r » s i m i l i t e r 
l e g i m n s a p u d S y r u m e t A r a b e m i n t e r p r é t é s . 
E a m q u e l e c t i o n e m p r o b a t e r u d i t u s G r o t i u a d i -
c e n s : H H a n d d u b i u s h i c e r r o r s c r i p t u r a l a d d i t l s 
ad v o c e m y m x l i t t e r i s d u a b u s . « Q u a t u o r » e n i m 
i n t e r c e s a i s s e d i x i t J o s e p h u a , n e c a l i t e r T h c o d o -
r e t u s . Et h o c v e r u m e s s e r e s i p s a l o q u i t u r » . 
V e r u m e n i m v e r o c o n t r a r i u m d o c u i t s u p p o a i t u s 
H i e r o n y m u s l i h r o « t r a d i t i o n u m H c b r a i c a r u m » 
in II l i b . R e g u m : « C a v e , l e c t o r , i n q u i t , p l e r o s -
q u e m e n d o s o s c o d i c e s , in q u i b u s s c r i p t u m i n v e -
n i l u r , p o s t q u a t u o r , n o n p o s t q u a d r a g i n t a a n -
n o s : i n v e r a c i o r i b u s v e r o c o d i c i b u s , e t i n I l c -
b r a i c a v e r i t a t e , n o n q u a t u o r , s e d q u a d r a g i n t a 
s e r i b u n t u r a n n i . Si v e r o c o n t o n t i o s u s q u i s e o s -
d e m q u a t u o r a n n o s a s t r n e r e v o l u e r i t a b e o t e m -
p o r e q u o A b s a l o m A m n o n f r a t r e m s u u m i n t c r l e -
e i t , u s q u e a d i l lud t e m p u s q u o patr i d ix i t : « V a -
d a m et r e d d a m v o t a m e a q u » v o v i D o m i n o i n 
H e b r o n » : p e r s p i c u e s e e r r a r e , s i d i l i g e n t e r p e r -
s c r u t a t o f u e r i t , i n v e n i e t : c u m n t i q u e A b s a l o m , 
i n t e r f e o t o A m n o n , i n G e s s u r a p u d T h o l m a i re-

TOX. X V , 

g e m t r ibua a n n i s , e t i n J e r u s a l e m i n d e r e v o c a -
t u s , n o u v i so p a t r o , d u o b u a m o r a t u s f u e r i t a n -
n i s , e t s e x t o a n n o f a c i e m p a l r i s v i d e r i t , c t c o n t r a 
e u m p o r d u e l l i o n e m p r ® p a r a v e r i t , e t c . » A q u o 
a u l e m c o m p u t e n t u r i l l i q u a d r a g i n l a a n n i , v i d e 
a p u d c u m d e m s c r i p t o r e m , e t a p u d c r i t i c o s s a -
c r o s . MART. 

— V e r o n e n s . m s s . p r o « q u a d r a g i n t a » h a b e t , 
" q u a t u o r : » q u a m l e c t i o n e m et v e t u s t i o r e s M a r -
t ians» ! c o d i c e s pr<eferuut , e t q u a n q u a m a b H e -
b r a i c o d i s s e n t i a t , s c i t u m t a m e n p r o b a r i m a g i s , 
i p s i q u e p r a f e r r i H e b r a o t c x t u i , q u i d o c t i a s i m i s 
c r i t i o ia c o r r u p t u s v i d e t u r h i c l o c i , a d d i t i s ad v o -
c c m ¡ n i x , d u a b u s l i t ter is ' e t a : n a m et H e -
b r a i o s c o d i c e a f a c i l i u s c o r r u m p i p o t u i s s e e a i n 
v o c e , p e r s p i c u u m e s t . N o s i l lud u r g e m u s m a g i s 
c u m L u c a B r u g e n s i , q u i d q u i d a u c t o r i * Qu.-es-
t i o n u m I l e b r a i c a r u m » i n l i b r o a R e g u m v i d e a t u r , 
q u o d s i a n n i « q u a t u o r » s c r i b a n l u r , c onate t aa -
tis i n i l i u m e o r u m d u c e n d u m a r e c o n c i l i a t i o n e 
p a l r i a , h o c eat a b a d m i s s i o n e A b s a l o n i s i n J e r u -
s a l e m , a u t , q u o d d u o b u a a n n i s p o s t e r i u s e s t , a d 
v i d e n d a m p a l r i s f a c i e m . S i v e r o « q u a d r a g i n t a » , 
u n d e s i n t n u m e r a u d i c o m m o d e i n v e u i r i n o n p o s -
s i t . A d h ® e , e t J o s c p h u m l i b . v n a n t i q u i t . , » 
c a p . 9 , e t T h c o d o r e t u m , q u a s i . 2 8 , « q u a t u o r » 
d u n t a x a t s u p p u t a r e : n o n a d e o , q u o d H e b r a i c i 
e x e m p l a r i s v i t i u m s p e c t a t , d i s s i m u l a m u s C o i s l i -
n iani c o d i c i a 2 a p u d M o n t f a u c o n i u m n o t a m : 'Ev 

'EIJTRAXM TESSAPIXOVRA *sT-AI mpi JTSAIV, h 81 
- t i , E 6 j « ! v ' A p S a p s T v . I n H c x a p l o » , q u a d r a g i n -
ta « j a c e t a p u d o m n e s , in H e b r a o a u t e m > A r -
b a i m . 

5 P r e s s i u s n e b r a o ' n a r a , « In m a n e n d o m e » . 
C o d . V e r o n e n s . « c u m e a a e m » . 

3 R u r s u s c u m H e b r a i o m s . V e r o n e n s . « D a v i d » , 
n o m e n h i c t a c e t . 

h I d e m m s . « S e q u c b a t u r A b s a l o m » . H e b r . a d 
v e r b u m , « f u i t p o s t A b s a l o m » , 

P 



o r i t n o b i s e f f u g i u m a f a c i e A b s a l o m : f e s l i n a t e 

e g r e d i , n c f o r t e v e n i e n s o c c u p c t n o s c t i m p e l l a t 

s u p e r n o s r u i n a m [ h . m a l u m ] , e t p e r c u t i a t c i v i -

t a l e m i n o r e g l a d i i . D i x e r u n t q u e s e r v i r eg i s a d 

c u m : O m n i a q u a c u n q u e p r a c e p e r i t [h . c l e g e -

r i t ] d o m i n u s n o s t e r r e x , l i b e n t e r e x s c q u e m u r 

[ m s . e x s e q u i m u r ] serv i t u i . E g r e s s u s est e r g o 

r e x , e t u n i v e r s a d o m u s e j u s , p e d i b u s s u i s , e t d e -

r e l i q u i t r e x d e c e r n m u l i e r e s c o n c u b i n a s ad c u s -

t o d i e n d a m d o m u m . E g r e s s u s q u e r e x e t o m n i s f h . 

o m n i s p o p u l u s ] I srae l , p e d i b u s s u i s s t e i i t p r o c u l 

a d o m o , e t u n i v c r s i s e r v i e j u s a m b u l a b a n t j u x t a 

c u m , et l e g i o n e s [h . n o n h a b e t l e g i o n e s j C h e r e -

t b i e t P h e l e t h i , e t o m n e s G e t t h a i , sexcent. i v i r i 1 , 

q u i s e c u t i c u m , f u e r a n t p e d i t c s d o G e t b , p r a c e -

d e b a n t r e g e m . D ix i t a u t e u i r e x ad E t b a i G e t -

t h a u m : Gur v e n i s n o b i s c u m ? R e v e r t c r e , e t h a -

b i t a c u m r e g e , q u i a p e r e g r i n u s es , e t e g r e s s u s 

e s d e l o c o t u o : h e r i v e n i s t i , c t h o d i e c o m p e l l e -

r i s n o b i s c u m e g r o d i ? E g o a u t e m v a d a m q u o i t u -

r u s s u m : r c v e r t e r e e t r e d u c t e c u m f r a t r e s t u o s , 

q u o n i a m o s t e n d i s t i g r a t i a m et fidem8 [ b . o s t e n -

d is t i m i s e r i c o r d i a m et v e r i t a t e m ] . E t r e s p o n d i t 

E t b a i regi d i c e n s : V i v i t D o m i n u s , e t v ivat [ m s . 

v i v i t ] d o m i n u s m e u s r e x ; q u o n i a m i n q u o c u n -

q u e l o c o f u e r i s , d o m i n e m i rex , s i v c in m o r t e , 

s i v e i n vita, ib i crit s e r v u s l u u s . Et a i l D a v i d 

E t b a i : V e n i , c t t r a n s i . E t t rans iv i t E t h a i G e t -

t h a u s , e t o rnnes v i r i q u i c u m e o e r a n t , e t re l i -

q u a m u l t i t u d o . O m n e s q u e f i e b a n t [ h . o m n i s q u e 

t e r ra flebat] v o c e m a g n a , e t u n i v c r s u s p o p u l u s 

t r a n s i b a t : r e x q u o q u o t r a n s g r e d i e b a t u r t o r r e n -

t e m C e d r o n , et c u n c t u s p o p u l u s i n c e d e b a t c o n -

t ra v i a m , q u a r e s p i c i t a d d e s e r t u m . V e n i t a u t e m 

c t S a d o c [ h . e t i a m e t S a d o c ] s a c e r d o s 3 , c t u n i -

1 A d d u n t V u l g a t i , « p u g n a t o r e s v a U d i » , q u ® 
v e r b a t e x t u s et H i e r o n y m i a n i c o d d . i g n o r a n t . 
M o x tac c t V e r o n e n s . m s . « p e d i t e s » , q u o d n e -
q u e C h a l d a u s e s t : t a m e n in H e b r a o VW1H, « i n 
p e d e s u o » . 

* E j u s d e m s e n t e n t i ® d u a s h o c l o c o r e t i n e t V u l -
g a t a n o s t r a i n t e r p r e t a t i o n e s , H i e r o n y m i a n a m s c i -
l i c e t a c v e t e r e m , q u a I ta la d i c e b a t u r . N o s u n a m 
e d i d i m u s f ont i H e b r ® o r e s p o n d c n t c m . MART. 

— I n t e r s e r u n t V u l g a t i , « E t D o m i n u s fac iet t e - * 
c u m m i s e r i c o r d i a m c t v e r i t a t e m » : q u ® e a d e m 
b a b e t u r s u b a l i i s v e r b i s c u m s u b s e q u e n t i s c n t e n -
t ia , « Q u o n i a m o s t e n d i s t i g r a l i a m e t fidem » . 
P r o h i s o m n i b u s d u o h ® c t a n t u m v e r b a in H e -
b r ® 0 s u n t t c x t u , n s n n G A « m i s e r i c o r d i a et 
Veritas • : q u a s u p e r i o r i p r o x i m o " Q V , « t e c u m » , 
j u n c t a , b e n e o p t a n t i s s e n s u p r o f c r u n t u r : « T e -

vers i l e v i t ® c u m e o , p o r t a n t e s a r c a m fenderis 

D e i , d e p o s u e r u n t a r c a m D e i : a s c e n d i t A b i a t h a r , 

d o n e e e x p l e l u s e s s e t o m n i s p o p u l u s , q u i e g r e s -

s u s fuerat d c c iv i tate . Et d i x i t r e x a d S a d o c : 

R e p o r t a a r c a m Dei in u r b e m : s i i n v e n e r o g r a -

t i am i n o c u l i s D o m i n i , r e d u c e t m e , e t o s t e n d e t 

m i h i c a m , et l a b e m a c u l u m s u u m [ h . ct g l o r i f i -

c a b o c u m ] . Si a u t e m d i x e r i t m i h i 1 : N o n p l a c e s : 

prf f isto s u m , f a c i a l m i h i (Vulg. tacct m i h i ) q u o d 

b o n u m e s t c o r a m s c [ h . q u o d b o n u m e s t in o c u -

l i s e j u s ] . Et d i x i t r e x a d S a d o c s a c e r d o t e m : 0 v i -

d e n s rever tere [h . Si v i d e t u r t i b i r e v e r t e r c ] in c i -

v i ta tem i n p a c e ; A h i r a a a s 8 i i l ius l u u s , e t J o n a -

than filius A b i a t h a r , h i d u o filii ves t r i , s int v o -

b i s c u m . E c c e e g o " a b s c o n d a r (h . m o r a b o r ] in 

c a m p e s t r i b u s d e s c r t i , d o n e e v e n i a l s c r m o a v o -

b i s i n d i c a n s m i h i . l l e p o r t a v e r u n t i g i t u r S a d o c et 

A b i a t h a r a r c a m D e i i n J e r u s a l e m , c t m a n s e r u n t 

ib i . P o r r o D a v i d a s c e n d e b a t c l i v u m o l i v a r u m , 

a s c e n d e n s et flens, e t o p e r t o c a p i t e ct n u d i s p e -

d i b u s i n c e d e n s ; s e d et o m n i s p o p u l u s , q u i c rat 

c u m e o , o p c r t o c a p i t e , a s c e n d e b a t p l o r a n s . N u n -

t i a t u m est a u t e m D a v i d , q u o d et A h i t o p h c l e s s c t 

i n c o n j u r a t i o n e [ h . r e b e l l i o n c ] c u m A h s a l o m , d i -

x i t q u c D a v i d : I n f a t u a , q u a s o , c o n s i l i u m A h i t o -

p h e l , D o m i n e . C u m q u e a s c e n d e r e t D a v i d s u m m i -

ta le in m o n t i s , in q u o a d o r a l u r u s erat D e u m . e c c e 

o c c u r r i t ei Husa i A r a c h i t c s , s c i s s a v e s t e [h . tu -

n i c a ] , e t t e r ra p l e n o [h . s p a r s o j c a p i l c . T . G X V I l . 

Et d i x i t ei D a v i d : Si v e n e r i s m e c u m , e r i s m i h i 

o n c r i ; s in a u t e m in c i v i t a t e m r e v e r t a r i s , e t d i -

x e r i s A b s a l o m : S e r v u s t u u s s u m e g o [ m s . e t 

V u l g . t a c c n t e g o ] , r e x ; s i cu t f u i s e r v u s p a t r i s 

t u i , s i c e r o s e r v u s t u u s , d i s s i p a b i s c o n s i l i u m 

A h i l o p h e l . H a b c s a u t e m t e c u m S a d o c et A b i a -

c u m m i s e r i c o r d i a et Veritas » : s i ve q u o d i d e m 
esse j u x t a I l e b r a i c a m p h r a s i n n o n d i f f i t e o r : 
« T e c u m g r a t i a et fides » . P o r r o i m p r e s s a s e n -
ten l ia u n i c c h a b e t u r p r o H i e r o n y m i a n a , q u o d 
c o n c i s e m a g i s H e b r a i c u m re f e ra t , s i t q u e l o n g e 
c m e n d a t i o r u m e x e m p l a r i u m . A d e o r e c t i u s l e g c -
rit V e r o n e n s . m s . i n q u o i p s u m d e s i d e r a t u r a d -
v e r b i u m « q u o n i a m » , q u o d c t s c h o l i a s t ® p r o b a -
lur . 

3 V e r i u s c u m H c b r a o t e x t u n o m e n « s a c e r d o s » 
V e r o n e n s . m s . h ie tacc t . 

4 I t e r u m a d a m u s s i m H e b r a i l e x t u s h i e t a c e t 
V e r o n e n s . m s . « m i h i » . 

5 I d e m m s . «< A c h i m a a s » . H e b r a i c e q u o q u e est 
\ T O ~ N . M o x v o c u l a m « hi » o m i l t i t j q u a m et 
H e b r a u s n e s o i t , 

l h a r s a c e r d o t e s , e t o m n e v e r b u m q u o d c u n q u e 

a u d i e r i s d e d o m o r e g i s , i n d i c a b i s S a d o c c t A b i a -

t h a r s a c e r d o t i b u s . S u n t a u t e m c u m c i s d u o filii 

e o r u m , A h i m a a s (Vulg. add. filius}, S a d o c c t J o -

n a t h a n A b i a t h a r : e t rnit ter is p e r e o s [h . p e r 

m a n u s e o r u m ] ad m e o m n e v e r b u m q u o d a u d i e -

r i t i s . V e n i e n t e e r g o Husa i a m i o o D a v i d i n c i v i t a -

t e m , A b s a l o m q u o q u e i n g r c s s u s e s t J e r u s a l e m . 

Cap. X V I . — C u m q u e D a v i d t r a n s i s s e t p a u l u -

l u m m o n t i s v e r t i c e m , a p p a r u i t S i b a p u e r M i p h i -

b o s e t h in o c c u r s u m e j u s , c u m d u o b u s a s i n i s , q u i 

o n u s t i e r a n t d u c e n t i s p a n i b u s , e t c e n t u m a l l i g a -

t u r i s u v a p a s s a [h . c t c e n l u m p a s s i s j , e t c e n t u m 

m a s s i s p a l a t h a r u m , c t u t r i b u s v i n i [h . a m p h o r a 

v i n i j . Et d ix i t r e x S i b ® : Q u i d s i b i v o l u n t h a c ? 

R e s p o n d i t q u c S i b a : A s i n i , d o m e s t i c i s r eg i s ut 

s e d e a n t , ct p a n e s e t p a l a t h a , ad v e s c e n d u m p u c -

r i s v i n u m a u t e m , ut b i b a t s i q u i s d e f e c e r i t i n 

d e s e r t o . Et a i t r e x : U b i e s t filius d o m i n i tu i ? 

R e s p o n d i t q u e S i b a r e g i : R c m a n s i t [h . E c c e s e -

d e t j in J e r u s a l e m , d i c e n s : H o d i e r e s t i tue t m i h i 

d o m u s I s r a e l r c g n u m p a t r i s m e i . Et ait r e x S i -

b a : T u a s i n t o m n i a q u ® f u e r u n t M i p h i b o s e t h . 

D i x i t q u e S i b a : O r o *, i n v e n i a m g r a l i a m c o r a m l e 

[h . in o c u l i s t u i s ] , d o m i n e m i rex . T . G X V I I I . 

V e n i t e r g o r e x D a v i d u s q u e B a h u r i i n , c t e c c e 

e g r e d i e b a t u r i n d e v i r d e c o g n a t i o n e d o m u s S a u l , 

n o m i n e S e m e i , f i l i u s G c r a , p r o c e d e b a t e g r e d i e n s , 

e t m a l e d i c e b a t , m i t t e b a t q u e l a p i d e s c o n t r a D a v i d 

et c o n t r a u n i v e r s e s s e r v o s r e g i s D a v i d : o m n i s 

a u t e m p o p u l u s , e t u n i v c r s i b e l l a t o r e s , a d c x t r o 

et a s i n i s t r o l a t e r e r e g i s i n c e d c h a n t . Ita a u t e m 

l o q u e b a t u r S e m e i c u m m a l e d i c e r e t * : E g r c d c r e , 

v i r s a n g u i n u m , e t v i r Be l i a l . R e d d i d i t t ibi D o m i -

n u s u n i v e r s u m s a n g u i n e m d o m u s S a u l : q u o -

n i a m i n v a s i s t i r e g n u m p r o c o , e t d e d i t D o m i n u s 

r o g n u m i n m a n u A b s a l o m filii t u i : e t e c c e p r e -

m u n t to m a l a t u a [ b . F.t e c c e tu in m a l o t u o ] , 

q u o n i a m v i r s a n g u i n u m e s . D i x i t a u t e m A b i s a i 

A l i u s Sarvia1,, r e g i : Q u a r e m a l o d i c i t c a n i s h i e 

m o r i t u r u s » [ h . m o r t u u s ] d o m i n o m e o r e g i ? V a -

d a m , c t a m p u t a b o c a p u t e j u s . Et a i t r e x : Q u i d 

m i h i e t v o b i s , filii S a r v i a ? D i m i t t i t e c u m , u t ! 

m a l e d i c a t : D o m i n u s e n i m prascepi t e i , ut m a l e -

' Ms . V e r o n e n s . c u m V u l g a t i s a d d i t « t u i s . . 
' P r e s s i u s H c b r a o i d e m m s . , « A d o r o . . 
1 A d d i t i d e m m s . c u m V u l g a t i s , ,< r e g i » , p r o 

q u o in i l e b r a o e s t « ei » : m o x q u o q u e i d e m m s . 
« r e d d e t . . p r o « r e d d i d i t . » 

* Q u o d s c h o i i a s t e s a d n o t a t , ,, m o r t u u s a , e t 
H e b r a u s p r e f e r ! e t V e r o n e n s . m s s . , d e m u m e t 
V u l g a t i l i b r i , 

d i c e r e t D a v i d : e t q u i s est q u i a u d e a t d i e c r e ( h . 

e i q u i s d i e e t ) , q u a r e s i c f e c e r i t ? Et a i t r e x A b i -

s a i , e t u n i v e r s i s s c r v i s s u i s : E c c e f i l i u s m c u s , 

q u i e g r e s s u s d e u t e r o m e o (de v i s c e r i b u s m c i s ) , 

q u i e r i t a n i m a m m e a m : q u a n t o m a g i s n u n c fi-

l i u s J e m i n i ? D i m i t t e c u m u t [ m s . d i m i t t e , u t ] , 

m a l e d i c a t j u x t a p r a c e p l u m D o m i n i : s i f o r t e r e s -

p i c i a t D o m i n u s a f l l i c t i o n e m m e a m , e t r e d d a t 

m i h i {Vulg. addunt D o m i n u s ) b o n u m p r o m a l o d i -

c t i o n e h a c h o d i e r n a . A m b u l a b a t i t a q u c D a v i d e t 

s o e i i e j u s p e r v i a m c u m e o [ h . n o n h a b e t . ] S e -

m e i a u t e m p e r j u g u m m o n t i s e x l a t e r e , c o n t r a 

i l i u m g r a d i e b a t u r , m a l e d i c e n s et m i t t e n s l a p i -

d e s a d v e r s u m e u m , t e r r a m q u e s p a r g e n s . V e n i t 

i t a q u c rex , e t u n i v e r s u s p o p u l u s c u m eo l a s s u s , 

e t r e f o c i l l a t u s e s t 6 i b i . A b s a l o m a u l e m et o m n i s 

p o p u l u s Israel i n g r c s s i s u n t J e r u s a l e m , s e d e t 

A l i i i o p h e l c u m e o . C u m a u t e m v e n i s s e t U u s a i 

A r a c h i t e s a m i c u s D a v i d a d A b s a l o m , l o c u t u s e s t 

ad o u m : S a l v e , r e x , s a l v e , r e x [ h . V i v a t rex, v i -

v a t r e x \ Ad q u e m A b s a l o m : H . n o e s t , i n q u i t , g r a -

tia [h . m i s e r i c o r d i a ] t u a a d a m i e u m t u u m ? Q u a -

r e n o n ivist i c u m a m i e o t u o ? R e s p o n d i t q u e H u -

s a i ad A b s a l o m : N e q u a q u a m , q u i a i i l i u s e r o , 

q u e m e leg i t D o m i n u s , e t o m n i s h i e p o p u l u s , e t 

u n i v e r s u s I s r a e l , el c u m e o m a n e b o . S e d , u t e t 

h o o i n f e r a m , c u i e g o (Vulg. e r g o ] s e r v i t u r u s 

s u m ? N o n n e filio r e g i s ? S i c u t p a r u i p a t r i t u o , 

s i c p a r e b o e l l i b i . T . C X I X . D i x i t a u t e m A b s a -

l o m ad A h i l o p h e l : In i l e c o n s i l i u m q u i d a g c r e 

d e b e a m u s . E t a i t A h i l o p h e l a d A b s a l o m : I n g r e -

d e r e ad c o n c u b i n a s p a t r i s t u i , q u a s d i m i s i t a d 

c u s t o d i e n d a m d o m u m : ut c u m a u d i e r i t o m n i s 

Israel q u o d ftedaveris p a l r e i n t u u m , r o b o r e n t u r 

m a n u s e o r u m t e c u m . T e t e n d e r u n l i g i t u r A b s a -

l o m t a b e r n a c u l u m in s o l a r i o , i n g r e s s u s q u e e s t 

a d c o n c u b i n a s p a t r i s su i c o r a m u n i v e r s e I s r a e l . 

C o n s i l i u m a u t e m A h i l o p h e l , q u o d d a b a t i n d i e -

b u s i l l i s , q u a s i s i q u i s c o n s u l e r e t D e u m : s i c e r a t 

o m n e c o n s i l i u m A h i t o p h c l , e t c u m e s s e t c u m 

Dav id , e t c u m e s s e t c u m A b s a l o m . 

T . C X X . Cap. X V I I . — Dix i t i g i t u r A h i l o p h e l 

a d A b s a l o m : E l i g a m m i h i [ h . n u n c ] d u o d e c i m 

m i l l i a v i o r u m , c t c o n s u r g c n s p e r s e q u a r D a v i d 

5 In V e r o n e n s . m s . « ut » v a c a t : in H e b r e o 
a u l e m et p r o x i m u m c o m m a « d i m i t t e t e u m » , 
d e s i d c r a n t u r , e t f a c i l e a u d i t u m h i e e s t exGra iCO, 
a'osTE 

6 P l u r i u m n u m e r o h a b e t V e r o n e n s . m s . « r e 
f o c i l l a t i s u n t » , m a g i s ad G r f f i c u m , e t c u m V u l 
g a t i s . 



ha© n o c t e . E t i r r u e n s s u p e r e u m ( q u i p p e q u i l a s -

sua e s t , e t s o l u t i s m a n i b u s ) p c r c u t i a m e u m : 

c u m q u e f u g e r i t o m n i a p o p u l u s , q u i c u m e o e s t , 

p e r c u t i a m r e g e m d o s o l a l u m . Et r e d u c a m u n i v e r -

s u m p o p u l u m , q u o m o d o o m n e s revert i s o l e n t 1 ; 

u n u m e n i m v i rut f l tu q . u a r i s , e t o m n i a p o p u l u s 

erit i n p a c e . P l a c u i t q u e s e r m o e j u s A b s a l o m , et 

c u n c t i s m a j o r i b u s n a t u Israe l . A i t a u t e m A b s a -

l o m - .Vacate e t H u s a i A r a c b i t e m , e t a u d i a m u s q u i d 

e t i a m ipso d i c a t . G u m q u e v e n i s s e t Husa i a d A b s a -

l o m , a i t A b s a l o m ad e u m : H u j u s c e m o d i s e r m o n e m 

[ m s . a d d i t q u e m ] l o c u t i » s e s t A h i t o p h e l : f a c e r e d e b e -

m u s a n n o n ? Q u o d d a s c o n s i l i u m ? E t d ix i t l l u -

sai a d A b s a l o m : N o n b o n u m c o n s i l i u m , q u o d 

d e d i t A h i t o p h e l h a c v i c e . E t r u r s u m in tu l i t H u -

s a i : T u n o s t i p a t r e m t u u m , et v i r o s q u i c u m e o 

s u n t , e s s e f o r t i s s i m o s et a m a r o a n i m o , ve lut i s i 

u r s a , r a p t i a c a t u l i s , i n s a l t u s a v i a t : s e d et p a t e r 

t u u s v i r b e l l a t o r e s t , n e c m o r a b i t u r c u m p o p u -

1». F o r s i t a n n u n c la t i tat In f o v e i s , a u t in u n o 

q u o v o l u c r i t , l o c o : e t c u m c e c i d e r i t u n u s q u i l i -

b e t i n p r i n c i p i o , a u d i e t q u i c u n q u e a u d i e r i t , e t 

d i c e t : F a c t a e s t p l a g a i n p o p u l o q u i s e q u e b a t u r 

A b s a l o m . Et f o r t i s s i m u s [ h . i p s e 9 ] , c u j u s c o r e s t 

q u a s i l e o n i s , p a v o r e s o l v e t u r : s c i t e n i m o m n i s 

I s r a e l , f o r t e m esse p a t r e m t u u m , et r o b u s t o s 

o m n e s q u i c u m e o s u n t . S o d h o c m i h i v i d e t u r 

r e c t u m esse c o n s i l i u m : ut [ m s . et V u l g . t a c c n t u t ] 

c o n g r e g e t u r a d t c u n i v e r s u s I s r a e l , a Dan u s q u e 

B c r - S a b e e , q u a s i a rena m a r i s i n n u m e r a b i l i s , e t 

t u e r i s i n m e d i o e o r u m . E t i r r u c m u s s u p e r e u m 

in q u o o u n q u e l o c o f u e r i t i n v e n t u s , e t o p e r i e m u s 

e u m , s i c u t c a d c r e s o l e t roa s u p e r t e r r a i n , e t n o n 

r e l i n q u c m u s d e v i r i s , q u i c u m eo a u n t , ne u u u m 

q u i d e m . Q u o d s i u r b e r n a l i q u a m f u e r i l i n g r e s -

s u s , c i r c u m d a b i t o m n i s I s rae l c iv i tat i illi l u n c s , 

e t t r a h e m u s c a m ( id e s t , D a v i d ) in t o r r c n t e m , u t 

n o n r e p e r i a t u r n e c a l c u l u s q u i d e m e x ea . D i x i t -

q u c A b s a l o m , et o m n e s v i r i s I s r a e l : M e l i u s e s t 

c o n s i l i u m H u s a i A r a c h i t a c o n s i l i o A h i t o p h e l . 

1 V e r i u s in V e r o n e n s . m s . , « O m n i s r e v e r t i s o -
le t » , j u x t a Hebrceum, q u e m a d m o d u m et e p a r n o -
t h o t e s a p u d L u c a m B r u g e n s e m l e g o n d u m m o n e t , 
e t m e l i o r i s n o t e c o d i c e s p r a f e r u n t . V u l g a t ) , 
« Q u o m o d o u n u s h o m o revert i s o l e t » . 

* H e b r a u s h a b e t « e t i p s e q u o q u e , m m P o -
s t r c m a m v o c u l a m « q u o q u e » V e r o n e n s . m s . h a -
b e t pro « ipse »>. M o x a u t e m p l u s h a b e t « o m n i s 
p o p u l u s Israe l , e t c . » 

» M s . V e r o n e n s . , « O m n i s v i r >», p r e s s i u s H c -

br f f io . . . . . . . 
* P r u d e n t c r m o n u i t n o s S . H i e r o n y m u s l i b r o 

D o m i n i a u t e m n u t u d i s s i p a t u m e s t c o n s i l i u m 

A h i t o p h e l u t i l e , u t i n d u c e r e t D o m i n u s s u p e r A b -

s a l o m m a l u m . Et ait H u s a i S a d o c et A b i a t h a r 

s a c e r d o t i b u s : H o c c t h o c m o d o c o n s i l i u m ded i t 

A h i t o p h e l A b s a l o m , et s e n i o r i b u s I s r a e l , e t e g o 

ta l c c t tale d e d i c o n s i l i u m . N u n c e r g o m i t t i t e c i -

t o , e t n u n t i a t e D a v i d , d i c e n t e s : N e m o r e m i n i 

[h . Ne p e r m a n c a a j n o c t c h a c in c a m p c s t r i b u s 

d e s e r t i , s e d a b s q u e d i l a t i o n e t r a n s g r e d e r e ; ne 

f o r te a b s o r b c a t u r r e x , c t o m n i s p o p u l u s q u i c u m 

e o est . J o n a t h a n a u t e m ct A h i m a a a [ m s . A c b K 

m a a s ] s t a b a n t j u x t a f o n t e m R a g e l : abi it anc i l la 

e t n u n t i a v i t e i s , e t i l l i p r o f e c t i s u n t , u t r c f e r r e n t 

a d r e g e m D a v i d n u u t i u m : n o n e n i m p o t e r a n t vi -

d e r i , aut i n t r o i r e c i v i t a t c m . V i d i t a u t e m e o s q u i -

d a m p u e r , e t i n d i c a v i t A b s a l o m : i l l i v e r o c o n c i -

to g r a d u i n g r e s s i s u n t d o m u r n c u j u s d a m viri in 

B a h u r i m , q u i h a b e b a t p u t e u m in v e s t i b u l o s u o , 

ct d e s c e n d c r u n t i n e u m . T u l i t a u t e m m u l i e r , e t 

e x p a n d i t v e l a m e n s u p e r o s p u t c i , q u a s i s i c c a n s 

p t i s a n a s , e t s i c r e s l a t u i t . G u m q u e v e n i s s e n t s e r -

v i A b s a l o m ad m u l i c r e m i n d o m u m , d i x e r u n t : 

U b i e s t A h i m a a a et J o n a t h a n ? Et r e s p o n d i t eis 

m u l i e r : T r a n s i e r u n t ( V u l g . ad. f c s t i n a n t c r j , g u t -

tata p a u l u l u m a q u a . A t hi q u i q u a r e b a n t c u m 

n o n r e p e r i s s e n t , r cvera i s u n t J e r u s a l e m . C u m -

q u e a b i i s s c n t , a s c e n d e r u n t i l l i d e p u t e o , e t p e r -

g e n t c s n u n t i a v c r u n t r e g i D a v i d , a t q u e d i x e r u n t : 

S u r g i t e , e t t r a n s i t e c i t o l l u v i u m [ h . a q u a m J , q u o -

n i a m h u j u s c e m o d i d e d i t c o n s i l i u m c o n t r a v o s 

A h i t o p h e l . S u r r e x i t e r g o D a v i d , c t o m n i a p o p u -

l u s q u i e r a t c u m c o , e t t r a n s i e r u n t J o r d a n e m , 

d o n e e d i l u c e s c e r e t , e t n o u n u s q u i d e m r c s i d u u s 

f u i t , q u i n o n t r a n s i s s e t fluvium [ h . J o r d a n e m ] . 

T . C X X I . P o r r o A h i t o p h e l v i d e n s q u o d n o n f u i s -

s e t f a c t u m c o n s i l i u m s u u m , s t rav i t a s i n u m s u u m 

e t s u r r e x i t e t in o i v i t a t e m suarrt, e t d i s p o s i t a d o -

m o s u a , s u s p e n d i o in ter i i t , e t s c p u l t u s est in 

s e p u l c r o p a t r i s s u i . D a v i d a u t e m 4 v e n i t in G a s -

t ra f h . M a h n a i m ] , e t A b s a l o m t r a n s i v i t J o r d a -

a Q u a s t i o n u m H e b r a i c a r u m » i n G e n e s i m , Biepe 

in S c r i p t u r a n o m e n « C a s t r a l o c u m s i g n i f i c a r e , 
n o n e x e r c i t u m : c u m e n i m d e a u g e l i s , q u i o c c u r -
r e r u n t J a c o b , d i s s e r c r e t , h a c a n o b i s o b s e r v a r i 
v o l u i t : « U b i h ie « C a s t r a » p o s i t a s u n t , in He -
b r a o h a b e t « M a h n a i m » : u t s u i a m u s , si q u a n -
d o i n t e r p r e t a t u m i u a l i o l o c o ponit .ur, q u e m l o -
c u m s i g n i f i c c t » . D e e o d e m q u o q u e l o c o i t a d i s -
p u t a t f a l s u s H i e r o n y m u s in s u i s « t r a d i t i o n i b u s 
H e b r a i c i s » ad l i b r u m s e c u n d u m R e g n m : « Da-
v i d a u t e m , i n q u i t , v e n i t i n c a s t r a , q u a M a h n a f f i 
H e b r a i c e l e g u n t u r , i n q u o l o c o obv i i f u e r u n t a n -

n e m , i p s e et o m n e s v i r i 1 I s rae l c u m e o . A m a -

s a m v e r o c o n s t i t u i t A b s a l o m p r o J o a b s u p e r 

e x e r c i t u m : A m a s a a u t e m e r a t A l i u s v i r i , q u i 

v o c a b a t u r J c t r a d c J e z r e l i [ h . I s r a e l i t e s , m s . Hie-

re l i ] , q u i i n g r c s s u s e s t ad A b i g a i l [h . A b i g a l ] fi-

l i a m N a a s , s o r o r e m S a r v i a , q u a f u i t m a t e r J o a b 

[ h . m a t r e m J o a b . ] Et c a s t r a m e t a t u s e s t Israel 

c u m A b s a l o m i n t e r r a G a l a a d . G u m q u e v e n i s s e t 

D a v i d i n Castra [ b . M a h n a i m ; , S o b i filius N a a s 

d e R a b b a t h filiornm A m n o n , e t M a c h i r f i l i u s 

A m m i e l e t L o d a b a r , c t B e r z e l l a i Ga laad i t e s d e 

R o g e l i m , o b t u l e r u n t ei s t r a t o r i a , et tape t ia , c t 

v a s a fictilia, f r u m o n t u m , c t h o r d c u m , et f a r i -

n a m , et p o l e n t a m , e t f a b a m , et l e n t c m , f r i x u m 

c i c c r [h . n o n h a b e t , f r i x u m c i c e r , sed p o l e n t a m ] , 

e l m e l , et b u t y r u m , o v e s , e t p i n g u c s v i t u l o s . D e -

d c r u n t q u c D a v i d , c t p o p u l o q u i c u m eo e r a t , ad 

v e s c e n d u m ; suap i ca t i e n i m s u n t p o p u l u m f a m e 

e t s i t i f a t i g a r i i n d e s e r t o . 

T . C X X I I . Cap. X V I I I . — l g i t u r c o n s i d e r a t e ( h . 

d i n u m e r a t o ] D a v i d p o p u l o s u o , c o n s t i t u i t s u p e r 

e o s t r i b u n o s , e t o c n t u r i o n e s , c t d e d i t p o p u l i t e r -

t i a m p a r t e m s u b m a n u J o a b , et t e r t i a m p a r t e m 

s u b m a n u A b i s a i filii S a r v i a f r a t r i s J o a b , c t t e r -

t i a m p a t r e m [ m s . t a c c t p a r t e m ] s u b m a n u E t h a i , 

q u i e r a t d e G e t h ; d i x i t q u e r e x ad p o p u l u m : 

E g r e d i a r et e g o v o b i s c u m . Et r e s p o n d i t p o p u l u s : 

N o n e x i b i s : s i v e e n i m f u g e r i m u s , n o n rnagno-

p e r e ad e o s d e n o b i s p e r t i n e b i t , s i v e m e d i a p a r s 

c e c i d e r i t e n o b i s , n o n sat i s c u r a b u n t , q u i a t u 

u n u s p r o d e c e r n m i l l i b u a c o m p u t a r i s ; m e l i u s 

est i g i t u r u t s i s n o b i s i n u r b e p r a s i d i o . A d q u o s 

r e x a i t : Q u o d v o b i s r e c t u m v i d e t u r , h o c f a c i a m . 

S t e t i t e r g o r e x j u x t a p o r t a m : e g r e d i e b a t u r q u e 

p o p u l u s p e r t u r m a s s u a s , c e n t e n i . e t m i l l e n i . Et 

p r a c e p i t r e x J o a b , A b i s a i , e t E t h a i , d i c e n s : S o r -

v a t e m i h i p u e r u m A b s a l o m . Et o m n i s p o p u l u s 

a u d i e b a t p r a c i p i e n t e m r e g e m c u n c t i s p r i n c i p i -

b u s p r o A b s a l o m . I t a q u e e g r e s s u s e s t p o p u l u s 

i n c a m p u m c o n t r a I s r a e l , e t f a c t u m e s t p r a l i u m 

i n saltu E p h r a i m . E t c a s u s e s t ib i p o p u l u s I s -

rae l a b e x e r c i t u D a v i d [h . a s e n d s D a v i d ] , f a c t a -

q u e e s t p l a g a m a g n a in d i e i l ia v i g i n l i m i l l i u m . 

F u i t a u t e m ib i p r a l i u m d i s p e r s u m s u p e r f a c i e m 

o m n i s t e r r a , c t m u l t o p l u r c s e r a n t q u o s sa l tus 

c o n s u m p s e r a t d e p o p u l o , q u a m h i q u o s v o r a v e -

ra t g l a d i u s in d i e i l l o . T . C X X I I I . A c o i d i t a u t e m 

g e l i D e i J a c o b ; s i cu t i n G e n e s i l e g i t u r : « Et v o -
c a b i t J a c o b n o m e n l o c i M a h n a i m , i d e s t , C a s t r a » . 
P u l c h r e i g i t u r h i e c o n c o r d a n t v e t u s ac f a l s u a 
H i e r o n y m u s c u m s c h o l i a s t e c a n o n i s H c b r a i c a 

u t o c c u r r e r e t A b s a l o m e e r v i s D a y i d , s e d e n s m u -

l o : c u m q u e i n g r c s s u s f u i s s e t m u l u s s u b t e r c o n -

d e n s a m q u e r c u m et m a g n a m , a d h a s i t c a p u t e j u s 

q u c r c u i , c t i l l o s u s p e n s o i n t e r c c e l u m e t t e r r a m , 

m u l u s , c u i i n s c d c r a t , p e r t r a n s i v i t . V i d i t a u t e m 

h o c q u i s p i a m , et nunt iav i t JGab, d i c e n s : V id i 

A b s a l o m p e n d e r e d e q u e r c u . E t a i t J o a b v i r o , 

q u i n u u t i a v c r a t e i : S i v i d i s t i , q u a r e n o n c o n f o -

d is t i e u m c u m terra , e t e g o d e d i s s e m t i b i d e c e r n 

a r g e n t i s i c l o s [h . d e c e r n a r g e n t e i s ] , e t u n u m b a l -

t e u m ? Q u i d i x i t ad J o a b : S i a p p e n d e r e s i n m a -

n i b u s m e i s m i l l e a r g e n t e o s , n e q u a q u a m m i t t e -

r e m m a n u m m e a m i n f i l i u m r e g i s : a u d i e n t i b u s 

e n i m n o b i s , p r a c e p i t r e x t i b i . e t A b i s a i , e t E t h a i , 

d i c e n s : C u a t o d i t e m i h i p u e r u m A b s a l o m . S e d et 

s i [ m s . s e d s i ] f e c i s s c m c o n t r a a n i m a m m e a m 

a u d a c t e r , n e q u a q u a m h o c r e g e m latere p o t u i s -

s e t , e t t u s t a r e s e x ad v e r s o . Et ait J o a b : N o n s i -

c u t tu [ m s . tac . t u ] v i s , sed a g g r e d i a r e u m c o -

r a m t e . T u l i t e r g o t r cs l a n c e a s i n m a n u s u a , e t 

in f ix i t eas in e o r d c A b s a l o m ; c u m q u e a d h u c 

p a l p i t a r e t [ h . c u m a d h u o v i v e r e t ] h a r e n s in 

q u e r o u , c u c u r r c r u n t d e c e r n j u v e n e s a r m i g e r i [ h . 

e t c u c u r r c r u n t d e c e r n p u e r i ] J o a b , c t p e r c u t i e n -

tes i n t e r l e c e r u n t e u m . G e c i o i t a u t e m J o a b b u c -

c i n a , ct r e t i n u i t p o p u l u m , n e p e r s e q u e r e t u r f u -

g i e n t e m I s r a e l , v o l e n s p a r o c r e m u l U t u d i n i { h . 

p o p u l o ] . Et t u l e r u n t A b s a l o m , et p r o j e c e r u n t 

e u m in saltu ( m s . s a l t u m ] , in f o v e a m g r a n d o m , 

et c o m p o r t a v c r u n t s u p e r c u m a c e r v u m l a p i d u m 

m a g n u m n i m i s ; o m n i s a u t e m Israe l f u g i t i n t a -

b e r n a c u l a s u a . P o r r o A b s a l o m e r e x e r a t s i b i , c u m 

a d h u c \ i v e r c t , t i t u l u m q u i e s t in v a l l c r e g i s ; 

d ixorat e n i m : N o n h a b e o filium, c t h o c c r i t m o -

n u m e n t u m n o m i n i s m e i . V o c a v i t q u e t i t u l u m n o -

m i n e s u o , e t a p p e l l a t o r : M a n u s A b s a l o m , u s q u e 

i n d i e m h a n c . A h i m a a s a u t e m f i l i u s S a d o c , a i t : 

C u r r a m , et n u n t i a b o r e g i , q u i a j u d i c i u m f e c c r i t 

ei D o m i n u s d e m a n u i n i m i e o r u m e j u s . A d q u e m 

J o a b d i x i t : N o n e r i s n u n t i u s i n h a c d i e , s e d 

n u n t i a b i s in a l ia ; h o d i e n o l o t c n u n t i a r c , filius 

e n i m r e g i s e s t m o r t u u s . E t ait Joab C h u s i : V a -

de , et n u n t i a r e g i q u a v i d i s t i . A d o r a v i t Ghus i 

J o a b , e t c u c u r r i t . R u r s u m a u t e m A h i m a a s filius 

S a d o c d i x i t J o a b : Q u i d i m p e d i t s i e t i a m e g o c u r -

r a m p o s t Ghus i ? D i x i t q u e ei J o a b : Q u i d v i s o u r -

r e r c , . f i l i m i ? N o n er i s b o n l n u n t i i b a j u l u s . Q u i 

v c r i t a t i s , q u o d n o n f u i t t a c - endum s t u d i o s i s l e c -
t o r i b u s . MART. 

1 I d e m i t e r u m H e b r a o p r e s s i u s , « o m n i s v i r » . 



r e s p o n d i t : Q u i d e n i m s i c u c u r r e r o ? Et ait ei 

[ m s . t a c . e i ] : C u r r c . C u r r e n s e r g o A h i m a a s p e r 

v i a m c o m p e n d i i , t rans iv i t Ghus i . D a v i d a u -

t e m s e d e b a t i n t e r d u a s ; s p e c u l a t o r v c r o , q u i e r a t 

i n f a s l i g i o por ta ; s u p e r m u r u m , e l e v a n s o c u l o s , 

v id i t h o m i n e m . c u r r e n t e m s o l u m . E l e x c l a m a n s 

i n d i c a v i t r e g i , d i x i t q u e r e x : S i s o l u s e s t , b o n u s 

[h . n o n h a b c t , b o n u s ] e s t n u n t i u s in o r e e j u s . 

P r o p c r a n t e a u t e m i l lo e t a c c e d e n t e p r o p i u s . v i -

d i t s p e c u l a t o r h o m i n e m a l t e r u m c u r r e n t e m , e t 

v o c i f c r a n s i n c u l m i n e , ait : A p p a r e t * m i h i h o m o 

a l t e r 1 c u r r e n s s o l u s . D i x i t q u e r e x : Et i s t e b o n u s 

[h . n o n h a b c t b o n u s ] e s t n u n t i u s [ h . E t i a m et 

i s t e n u n t i u s ] . S p e c u l a t o r a u t c m : C o n t e m p l o r , 

a i t , c u r s u m p r i o r i s , q u a s i c u r s u i n A h i m a a s fiiii 

S a d o c . Et ait r e x : V i r b o n u s e s t , e l n u n t i u i n 

p o r t a n s b o n u m , v e n i t . C l a m a n s a u t e m A h i m a a s , 

d ix i t ad r e g e m : S a l v e f h . P a x [ r e x » , c t a d o r a n s 

r e g e m c o r a m e o [h . n o n h a b c t , c o r a m e o ] p r o -

n u s in t c r r a m , a i t : B e n e d i c t u s D o m i n u s D e u s 

t u u s [ m s . t a c . t u u s ] , q u i c o n c l u s i t h o m i n e s , q u i 

l e v a v e r u n t m a n u s s u a s c o n t r a d o m i n u m m e u m 

r e g e m . Et ait r e x : E s t n e p a x p u e r o A b s a l o m ? 

D i x i t q u e A h i m a a s : Y i d i t u m u l t u m m a g n u m , c u m 

mi t te re t J o a b s e r v u s t u u s , o r e x , m e s e r v u m 

t u u m ; n c s c i o a l i u d f h . q u i d ] . A d q u c m r e x : 

T r a n s i , ait , e t s ta h i e . C u m q u o i l l e t r a n s i s s e t 

[ m s . t r a n s i r e t ] , e t s tare t , a p p a r u i t C h u s i , et v e -

n i e n s a i t : B o n u m a p p o r t o n u n t i u m , d o m i n e m i 

r e x : j u d i c a v i t e n i m p r o to D o m i n u s h o d i e d e 

m a n u o m n i u m q u i e u r r e x e r u n t c o n t r a te . T . 

C X X 1 V . D ix i t a u t e m r e x ad C h u s i : E s t n c p a x 

p u e r o A b s a l o m ? Cui r e s p o n d e n s C h u s i : F i a n t , 

i n q u i t , s i c u t p u e r 3 , i n i m i c i d o m i n i m e i r e g i s , e t 

u n i v e r s i , q u i c o n s u r g u n t a d v e r s u s e u m in m a -

l u m . C o n t r i s t a t u s i t a q u e r e x a s c e n d i t c œ n a c u -

l u m p o r t a , e t flevit. Et s i c l o q u e b a t u r , v a d e n s : 

F i l i m i A b s a l o m , fili m i A b s a l o m : q u i s m i h i 

t r i b u a t , ut e g o m o r i a r p r o t e , A b s a l o m fili m i , 

fili m i A b s a l o m \ 

Cap. X I X . — N u n t i a t u m e s t a u t e m J o a b , q u o d 

r e x f l e r c t , e t l u g e r e t filium s u u m [h . e t l u g e r e t 

s u p e r A b s a l o m ] , e t v e r s a e s t v i c t o r i a f h . s a l u s ] in 

d i e i l ia in l u c t u m o m n i p o p u l o : aud iv i t e n i m 

p o p u l u s i n d i e i l ia d i c i : D o l e t r e x s u p e r filio s u o . 

Et d e c l i n a b a t p o p u l u s i n d i e i l ia i n g r e d i c-ivita-

t e m , q u o m o d o d e c l i n a r e s o l e t p o p u l u s v e r s u s 

1 T a c o t V e r o n e n s . m s . v o c e m « a l t e r » , q u a i n 
HebrafO v a c a t . 

* Hie q u o q u e t a c e t i d e m m s . , « r e x » , q u o d 
n o m e n n e c H e b r a u s t ex tus h ie a d d i t . 

[ m s . a v e r s u s ] c t f u g i e n s d e p r a l i o . T . C X X V . 

P o r r o r e x o p e r u i t c a p u t s u u m , et c l a m a b a t v o c e 

m a g n a : Fil i m i A b s a l o m , A b s a l o m fili m i , fili m i 

(Vulg. tae. fili m i ) ! Tngrcssus e r g o J o a b ad re-

g e m i n d o m u m , d i x i t : C o n f u d i s t i h o d i e vu l tus 

o m n i u m s c r v o r u m t u o r u m , q u i s a l v a m f e c c r u n t 

[h . q u i e r u e r u n t ] a n i m a m t u a m , ot a n i m a m f i -

l i o r u m t u o r u m , et filiarum t u a r u m , et a n i m a m 

u x o r u m t u a r u m , c t a n i m a m c o n c u b i n a r u m tua-

r u m . Di l ig i s [ m s . D i l i g c n s et o d i o h a b e n s ] 

o d i e n t e s te , e t o d i o h a b e s d i l i g e n t e s te , e t 

o s t e n d i s t i h o d i e , q u i a n o n c u r a s d e d u o i b u s 

t n i s , c t d c s c r v i s t u i s [h . nunt ias t i h o d i e 

q u i a n o n s i n t t ibi d u c e s et serv i ] , et vere c o g n o -

v i m o d o , q u i a si A b s a l o m v i v e r e t , e t n o s o m n e s 

o c c u b u i s s e m u s , t u n c p l a c e r e t t ibi [h . in o c u l i 9 

t u i s ] . N u n c i g i t u r s u r g e , e t p r o c e d e , e t a l l o -

q u e n s sa t i s ia c s e r v i s t u i s : j u r o e n i m t i b i per 

D o m i n u m [ p . j u r a v i e n i m in D o m i n u m ] , q u o d s i 

non c x i e r i s , n e u n u s q u i d e m r e m a n s u r u s s i t t e -

c u m n o c t e h a c : e t p e j u s h o c t i b i e r i t , q u a m o m -

n i a m a l a q u a v c n c r u n t s u p e r t c , ab a d o l e s c e n -

tia t u a u s q u e in p r a s e n s . S u r r e x i t e r g o rex , e t 

sed i t in p o r t a : e t o m n i p o p u l o n u n t i a t u m e s t 

q u o d r e x s e d e r e t in p o r t a : v e n i t q u e u n i v e r s a 

m u l t i t u d o ¡ h . o m n i s p o p u l u s ] c o r a m r e g e : I s -

rael a u t e m f u g i t in t a b e r n a c u l a s u a . T . GXXVI . 

0 m n i 3 q u o q u e p o p u l u s c e r t a b a t [h . j u d i c a b a t ] in 

c u n c t i s t r i b u b u s Israe l , d i c e n s : R e x l i berav i t 

n o s d e m a n u i n i m i c o r u m n o s t r o r u m , i p s e sa lva-

vit n o s d e m a n u P h i l i s t h i n o r u m , et n u n c f u g i t d e 

t e r ra p r o p t e r A b s a l o m . A b s a l o m a u t e m , q u e m 

u n x i m u s s u p e r n o s , m o r t u u s e s t i n b c l l o : u s -

q u e q u o s i l e t i s , e t n o n reduc i t iB r e g e m ? R e x vero 

D a v i d m i s i t ad S a d o c et a d A b i a t h a r s a c e r d o t e s , 

d i c e n s : L o q u i m i n i a d m a j o r c s natu J u d a , d i c e n -

t e s : C u r ven i t i s [ m s . v e n i s t i s ] n o v i s s i m i a d r e -

d u c e n d u m r e g e m i n d o m u m s u a m ? ( S e r m o a u -

t e m o m n i s I s r a e l p e r v e n i t [ m s . e t V u l g . p e r v e -

n e r a t ] a d r e g e m i n d o m o e j u s . ) Fratre9 "mei, v o s 

o s m e u m , et c a r o m e a v o s , q u a r e n o v i s s i m i r e -

d u c i t i s r e g e m ? E t A m a s a d i c i t e : N o n n e o s m e u m 

es , e t c a r o m e a (Vulg. add. e s ) ? H a c f a o i a t m i h i 

D e u s , c t h a c a d d a t , s i u o n m a g i s t e r m i l i t i a fue -

r i s c o r a m m e o m n i t e m p o r e [h . o m n i b u s d i e b u s ] 

p r o J o a b . E t i n c l i n a v i t c o r o m n i u m v i r o r u m J u -

d a , q u a s i v i r i u n i u s : m i s e r u n t q u e a d r e g e m , d i -

3 Hie v e r o p l u s H e b r a o h a b e t V e r o n e n s . c o d . 
« p u e r A b s a l o m » . 

* N o n r e p e l i t m s . V e r o n e n s . n o m e n « A b s a -
l o m » : r e c t i s s i m e a d I l e b r a u m t e x t u m . 

c e n t e s : R e v e r t e r e t u , c t o m n e s s e r v i t u i . Et r e -

v e r s u s est r e x ct ven i t u s q u e a d J o r d a n e m , et 

(Vulg. add. o m n i s ) J u d a v e n i t in G a l g a l a , ut o c -

e u r r c r e t r e g i , e t t r a n s d u c e r e t e u m J o r d a n e m . 

F e s t i n a v i t a u t e m S e m e i filius G e r a filii J c m i n i 

d e B a h u r i m , et d e s c e n d i t c u m v i r i s J u d a i n o c -

c u r s u m r e g i s D a v i d c u m m i l l e v i r i s d e B e n j a -

m i n , e t S i b a p u e r d e d o m o S a u l , c t q u i n d e c i m 

filii e j u s , a o v i g i n t i serv i « e r a n t » [h . n o n h a b c t ] 

c u m c o , et i r r u m p e n t e s J o r d a n e m , a n t e r e g e m 

t r a n s i e r u n t v a d a , u t t r a n s d u c e r c n t d o m u m r e g i s , 

e t f a c e r c n t j u x t a j u s s i o n e m e j u s [h . j u x t a q u o d 

b o n u m in o c u l i s r e g i s ] . T . C X X V 1 I . S e m e i a u t e m 

filius Gera p r o s t r a t u s c o r a m r e g e , c u m t r a n s i s -

s e t J o r d a n e m d ix i t a d c u m : N e r e p u t e s m i h i , 

d o m i n e m i , i u i q u i l a t e m , n c q u e m e m i n e r i s i n j u -

r i a r u m [ m s . i r y u r i a m ] s c r \ i tu i i n d ie , q u a e g r e s -

s u s e s , d o m i n e m i r c x , d e J e r u s a l e m , ñ e q u e p o -

n a s , r ex , in c o r d e l u o . A g n o s c o e n i m servu3 

t u u s p e c c a t u m m e u m , et i d c i r c o h o d i e p r i m u s 

v e n i d e o m n i ¡n i s . t a c . o m n i ] d o m o J o s e p h , d e s -

c e n d i q u e i n o c c u r s u m d o m i n i m e i r e g i s . R e s -

p o n d e n s v e r o A b i s a i filius Sarvi je , d i x i t : N u n -

q u i d p r o h i s [h . p r o p t e r h o c j v e r b i s n o n o c c i d e -

t u r S e m e i , q u i a m a l e d i x i t c h r i s t o D o m i n i ? Et a i t 

D a v i d : Quid m i h i , e t v o b i s , filii S a m a ? C u r e f -

l i c i a m i n i [h . e r i t i s ] m i h i h o d i e in S a t a n ? E r g o n e 

h o d i e i n t c r f i c i e t u r v i r i n I s rae l ? A n i g n o r o [h . 

Qu ia n o n n o n o v i ] h o d i e m e f a c t u m r e g e m s u p e r 

I srae l ? Et a i t r e x S e m e i : N o n m o r i e r i s . J u r a v i t -

q u e e i . M i p h i b o s e t h q u o q u e filius S a u l d e s c e n d i t 

in o c c u r s u m r e g i s , i l l o t i s p e d i b u s * [ h . p e d i b n s 

i n f e c t i s ] , e t i n t o n s a b a r b a : v e s t e s q u e s u a s n o n 

lavera t a d i e q u a e g r e s s u s f u e r a t r e x , u s q u e a d 

d i e m r e v e r s i o n i s e j u s i n p a c e . C u m q u e J e r u s a -

l e m o c c u r r i s s e t r e g i , d i x i t ei r e x : Q u a r e n o n v e -

1 I d e m m s . c t V u l g a t i , « c u m j a m t r a n s i s s e t , 
e t c . » 

* » P e d i b u s i n f e c t i s » , i d e s t , « n o n fac t i s » , 
s e c u n d u m l l e b r a i c a m p h r a s i m v S i n rv¿*>' hó* , 
« v e l o a s a r a g l a u » , q u o d i n t e r p r e t a t u r , a e t n o n 
f e c e r a t p e d e s s u o s » . U n d e a u c t o r s a p i u s l a u d a -
t u s « Q u a s t i o n u m I l e b r a i c a r u m » in l i b r o s R e -
g u m . n o n i n c o n g r u e a i e b a t : « E t n o t a n d u m q u o d 
i n I l e b r a o , n o n « i l l o t i s p e d i b u s » , l e g i t u r , s e d 
« p e d i b u s i n f e c t i s » . F e c e r a t n a m q u e s ib i i d e m 
M i p h i b o s e t h l i g n e o s p e d e s , q u i b u s ut i q u a s i p r o 
n a t u r a l i b u 9 s o l e b a t : s i c u t s o i e n t f a c s r c c l a u d i , 
q u e m a d m o d u m et i l l e e r a t O. MART. 

— C o m p a r a i M a r t i a n , s c h o l i a s t e n c u m « I l e -
b r a i c a r . q u e s t i o n . » in l i b r o s R e g u r a a u c t o r c in 
h u n c l o c u m : « N o t a n d u m q u o d i n H e b r a o n o n 

nist i m e c u m , M i p h i b o s e t h ? Qui r e s p o n d e n s ait : 

D o m i n e m i rex , s c r v u s m e u s c o n t e m p s i t m e : 

d ix i ei e g o f a m u l u s t u u s , ut s t e r n c r c t m i h i a s i -

n u m , et a s c e n d e n s a b i r c m c u m r e g e : c l a u d u s 

e n i m s u m s e r v u s t u u s . I n s u p e r et a c c u s a v i t m e 

s e r v u m t u u m a d te d o m i n u m m e u m r e g e m : t u 

a u t c m , d o m i n o m i rex , s i c u t a n g e l u s D e i (Vulg. 

add. es ) , fac q u o d p l a c i t u m est t i b i [h . i n o c u l i s 

tu i s ] . N e q u c e n i m fu i t d o m u s p a t r i s m e i , n i s i 

m o r t i o b n o x i a d o m i n o m c o r e g i : tu a u t c m p o -

su i s t i m e s e r v u m t u u m i n t e r c o n v i v a s m e n s a 

t u a : q u i d i g i t u r h a b e o j u s t a q u e r e l a , a u t q u i d 

p o s s u m u l t r a v o c i f e r a r i ad r e g e m ? A i t e r g o e i 

r e x : Quid u l t r a l o q u e r i s ? F i x u m e s t q u o d l o c u -

t u s s u m , t u et S iba d i v i d i t e p o s s e s s i o n s [ h . D i -

x i : T u ct S i b a d i v i d i t e a g r u m ] . R e s p o n d i t q u e M i -

p h i b o s e t h r e g i : E t i a m c u n c t a a c c i p i a t , p o s t q u a m 

reversu3 e s t d o m i n u s m e u s r e x p a c i f i c e i n d o -

m u m s u a m . Berze l la i q u o q u e G a l a a d i t e s , d e s -

c e n d e n s d e R o g e l i m , t r a n s d u x i t r e g e m [h . e t 

t rans i i t c u m r e g e ] J o r d a n e m , p a r a t u s e t i a m u l -

t r a f l u v i u m p r o s e q u i e u m [ h . ad t r a n s m i t t e n d u m 

e u m ] . E r a t a u t c m B e r z e l l a i G a l a a d i t e s s e n e x v a l -

d c , i d est , o c l o g c n a r i u s , e t i p s e p r œ b u i t a l i m e n t a 

r e g i , c u m m o r a r e t u r i n cas t r i s : fu i t q u i p p e v i r 

d ives n i m i s . D ix i t i t a q u e r e x ad Berze l la i : V e n i 

m c c u m , u t r e q u i e s c a s s e c u r u s [ m s . s e c u r e ] m e -

c u m i n J e r u s a l e m . E t ait B e r z e l l a i ad r e g e m : 

Q u o t s u n t d ies a n n o r u m v i t a m e a , ut a s c e n d a m 

e u m r e g e J e r u s a l e m ? O c t o g e n a r i u s s u m h o d i e : 

n u n q u i d v i g e n t s e n s u s m e i a d d i s c e r n e n d u m 

s u a v e , aut a m a r u m f h . b o n u m , v e l m a l u m ] ? A u t 

d e l c c t a r o p o t e s t s e r v u m t u u m c i b u s et p o t u s ? 

V e l a u d i r e p o s s u m u l t r a v o c e m c a n t o r u m , a t q u e 

c a n t a t r i c u m ? Q u a r e s e r v u s t u u s sit o n c r i d o m i n o 

m c o r e g i ? P a u l u l u m p r o c e d a m 3 f a m u l u s t u u s 

« i l l o t i s p e d i b u s » l e g i t u r , s e d « p e d i b u s i n f e c t i s » . 
F c c e r a t n a m q u e s i b i i d e m M i p h i b o s e t h l i g n e o s 
p e d e s , q u i b u s ut i q u a s i p r o u a t u r a l i b u s s o l e b a t , 
e t c . » , q u œ R a b b i n o r u m t rad i t i o e s t . 

3 C a n o n c m c n d a l u s l e g i t m o d o i n t c r t ia p e r s o -
s o n a , « p r o c é d â t » : an t ca h a b u i t p r i m a m p e r s o -
n a m , « p r o c e d a m » . Id r e t i n e n t alii c o d i c e s m s . 
q u o d n o l u i m u s m u t a r e , q u i a in u t r i s q u e u n u s 
s e n s u s r c n u n t i a t u r . P o r r o q u o d l e g i t u r i n ed i t i s 
v c r s u i m m e d i a t e s c q u e n t i , « e t s e p e l i a r j u x t a , 
e t c , o i l l u d « e t s e p e l i a r » c x p u n c t u m h a b e t i n 
f o n t e H e b r a i c o , uti a p u d S e p t u a g i n t a a c S y r u m 
i n t e r p r e t e m . C h a l d a u s t a m e n et A r a b s e o d e m 
m o d o i n t e r p r c t a t i s u n t , « c t s e p e l i a r in s e p u l -
c r o , e t c . » . M A R T . 



a b J o r d a n e t e c u m : n e c i n d i g e o b a c v i o i s s i t u d i n e : 

sed o b s e c r o , ut r ever tar s e r v u s t u u s , e t m o r i a r 

i n c i v i t a t e m e a ( V u t g . add. c t s e p c l i a r ) , j u x t a s c -

p u l c r u m p a t r i s m e i , c t m a t r i s m e a . T . C X X V 1 I Í . 

E s t a u t e m s e r v u s t u u s [ h . E c c c s e r v u s t u u s ] 

G h a m a a m , i p s e v a d a t t e c u m , d o m i n e m i rex . e t 

f a c ei q u o d t i b i b o n u m v i d e l u r lh. q u o d b o n u m 

e s t i n o c u l i s tu i s ] . I> ix i tque r e x : M e c u m t r a n s e a t 

C h a r a a a m , et e g o f a c i a m c i q u i d q u i d t i b i p l a c u e -

r i t , e t o m n e , q u o d p e t i e r i s a m e , i m p c t r a b i s . 

G u m q u c t r a n s i s s e t u n i v e r s u s p o p u l u s ut r e x J o r -

d a n c m , o s c u l a t u s e s t r e x Berze l la i , e t b e n e d i x i t 

e i , e t i l le r e v c r s u s e s t i n l o c u m s u u m . T r a n s i v i t 

e r g o r e x i n G a l g a l a , e t G h a m a a m c u m e o . O r n -

n i s a u t e m p o p u l u s J u d a t r a n s d u x e r a t r e g e m , et 

m e d i a t a n t u m p a r s a d f u e r a t d e p o p u l o I s r a e l . 

I t a q u e o m n e s v i r i I s rae l c o n c u r r e n t e s a d r e g e m 

d i x e r u n t e i : Q u a r e te f u r a t i s u n t f r a t r c s n o s t r i 

v i r i J u d a , e t t r a n s d u x e r u n t r e g e m et d o m u m 

e j u s J o r d a n e m , o m n c s q u c v i r o s D a v i d c u m e o ? 

r e s p o n d it o m n i s v i r J u d a ad v i r o s I s r a e l : 

QUE* p r o p i o r e s t m i h i r e x : c u r i r a s c e r i s s u p e r 

b a c % ? N u n q u i d c o m c d i m u s a l i q u i d e x r e g e , a u t 

muncr&t n o b i s data s u n t ? Et r e s p o n d i t v i r I s rae l 

ad virp.% J u d a , e t a i t : D e c c m p a r t i b u 8 e g o s u m 

a p n d r c g e m , m a g i s q u e ad m e p c r t i n c t Da -

v i d cquam ad te [h . Decern p a r t e s m i h i s u n t a p u d 
r e 2 £ m , m a g i s q u e e g o i n D a v i d q u a m t u 3 : c u r 
m , i h i f c c i s t i i r y u r i a m , et n o n m i h i n u n t i a t u m e s t 

P r i o r i , ut r e d u c e r e r a r e g e m m e u m [h . N o n n e 

s e r m o m e u s p r i o r f u i t , ut r e d u c e r c m r e g e m 

m e u m ] ? D u r i u s a u t e m r e s p o n d e r u n t v i r i J u d a 

v i r i s I s r a e l . 

Cap. X X . — A c c i d i t q u o q u e ut i b i e s s e t v i r 

B e l i a l , n o m i n e S e b a , filius B o o h r i [ h . B i c h r i ] , v i r 

J e m i n e u s ; e t ccc ini . t b u c c i n a , e t a i l : N o n e s t n o -

b i s p a r s i n D a v i d , n e q u e h a r e d i t a s in filio I s a i : 

1 E r a s u m e s t i n c a n o n e h i e et a l ib i v e r b u m 
« r e v e r t e r é » , s i v c « v a d e » , a t q u e ad t e x t u m H e -
b r s u m s e n t e n t i a m S c r i p t u r e a c c o m m o d a t e m e n -
d a t o r : « In t a b e r n a c u l a s u a I s r a e l » . A t ne fieret 
i n d e c o r a t r a n s l a t i o , v o c u l a s i n t e r d u m L a t i n a s 
a d d i t H i e r o n y m u s , u t i p s e p r o f i t e t u r e p i s t . a d 
Bunnia.m et Fret c l a m . N e c e s s a r i o e t i a m h o c l o c o 
s u b i n t e l l i g i t u r v e r b u m « r e v e r t e r e » , a u t « r e d i » ; 
a l i o q u i e e n s u s , vel n u l l u s e s t , v c l o b s c u r u s o m -
n i n o r e m a n e b i t . MART. 

— M s . V e r o n e n s . , « i n d o m o D a v i d » : r c n u e n -
t i b u s a l i i s l i b r i s . M o x p r o « r e v e r t e r e » , q u o d 
v e r b u m in a l i i s m s s . e r a s u m M a r t i a n a u s i n v e n i t , 
o p t i m e a d H e b r a u m t e x t u m h a b e t V e r o n e n s i s 
« v i r » , S K I U ' VSHNS u n a ; « V i r ad t e n t o r i a s u a 

r e v e r t e r e 1 in t a b e r n a c u l a t u a , I s r a e l . E t s e p a r a -

t u s est o m n i s I s rae l a D a v i d , s e c u t u s q u e est S e -

b a filiiim B o c h r i [ h . B i c h r i ] ; viri a u t e m J u d a 

a d h a s e r u n t r e g i s u o , a J o r d a n e u s q u e ad J e r u -

s a l e m . G u m q u e ven isaet r e x in d o m u m s u a m in 

J e r u s a l e m [ h . n o n h a b e t , r e x , s e d D a v i d ] , tu l i t 

decern m u l i e r e s o o n c u b i n a s , q u a s d e r e l i q u e r a t 

ad c u s t o d i c n d a m d o m u m , et t r a d i d i t e a s i n c u s -

t o d i a m , a l i m e n t a e i s p r a b e n s , e t n o n e s t i n g r e s -

s u s ad c a s , s e d c r a n t c l a u s a u s q u e a d d i e m m o r -

tis s u a in v i d u i t a t e v i v e n t e s . D ix i t a u t e m r e x 

A m a s a : C o n v o c a m i h i o m n e s v i r o s J u d a in d i e m 

t e r t i u m , c t t u a d e s t o [ m s . e s t o ] p r a s e n s . A b i i t 

e r g o A m a s a u t c o n v o c a r c t J u d a m , et m o r a t u a 

e s t e x t r a p l a c i t u m , q u o d ei c o n s l i l u e r a t r e x Ai t 

a u t e m D a v i d a d A b i s a i : N u n c m a g i s a f f l i c t u r u s 

est n o s S e b a filius B o c h r i q u a m A b s a l o m : t o l l e 

i g i t u r s e r v o s d o m i n i tu i , o t p e r s e q u e r e p o s t i l -

i u m ( V x d g . c u m ) , ne f o r t e i n v e n i a t c i v i ta tes m u -

n i tas , e t e f f u g i a t n o s . E g r c s s i s u n t e r g o c u m c o 

v i r i J o a b , C h o r e t h i q u o q u e c t P h e l e t h i , e t o m n e s 

r o b u s t i e x i e r u n t d e J e r u s a l e m ad p e r s e q u e n d u m 

S e b a filium B o G h r i . G u m q u c i l l i e s s e n t j u x t a l a -

p i d e m g r a n d e m , q u i e s t in G a b a o n , A m a s a v e -

n i e n s o c c u r r i t e i s [h . A m a s a v e n i e n s a d f a c i e m 

i l l o r u m . N o s t r i c o d i c e s 3 , A m a s a v e n i e n s o c c u r -

rit e i s ] . P o r r o J o a b v e s t i t u s c rat t u n i c a s t r i c t a 

a d m e n s u r a m h a b i t u s s u i , e t d e s u p e r a c c i n c t u s 

g l a d i o d e p e n d e n t e u s q u e ad i l ia , i n v a g i n a , q u i 

f a b r i c a t u s 4 l e v i m o t u e g r c d i p o t e r a t , c t p e r o u t e -

re . D ix i t i t a q u e J o a b ad A m a s a m : Sa lve , m i f ra -

t e r [ h . P a x t i b i , f r a t e r ] . Et t e n u i t m a n u dex te ra 

m e n t u m A m a s a q u a s i o s c u l a n s e u m . P o r r o A m a -

s a n o n o b s e r v a v i t g l a d i u m q u e m h a b e b a t J o a b 

[ h . q u c m h a b e b a t J o a b i n m a n u ] . T . G X X X . 

Q u i p e r c u s a i t e u m i n l a t e r e , e t e f f u d i t i n -

t e s t i n a e j u s i n t e r r a m , n e c s e c u n d u m v u l n u s 

I srae l » , id e s t , « q u i s q u e » , ut p r a f e r u n t v e r s i o -
n e s a l i a o r i e n t a l e s . I t a et i n M c m m i a n o c a n o n e 
l e g i p o s t e a M a r t i a n a u s i p s e a n i m a d v e r t i t . 

* Y a c a t c u m i n H e b r a o , turn i n V c r o n e n s i m s . 
« r o x » . In c a n o n e q u e m e m e n d a t u m v o c a l M a r -
t i a n a u s p o s t e a r e p e r i t , « q u o d ei c o n s t i t u t i o n 
e r a t » . 

a Q u o s « h i e n o s t r a s » c o d i c e s s c h o l i a s t e s voca t , 
n ih i l a b H i e r o n v m i a n a i m p r c s s a l e c t i o n e d i s s i -
d e n t . F. c o n t r a r i o , s u p r a in c . x v u N u m . 6 , c o -
d i c e s e o s d e m h o c n o m i n e l a u d a t , u t a b l u d e r e 
e o s a p r o p o s i t o e x e m p l a r i n o t e t . N o n i n d i g n a 
h a c v i s a r e s e s t , q u a m c u r i o s i u s i n s p i c e r e s . 

4 M u l t o c o n c i n n i u s i n V e r o n e n s . m s . , « f abre 
lac iua » . 

a p p o a u i t , e t m o r t u u s e s t 1 . J o a b a u t e m , et 

A b i s a i f r a t e r e j u s , persecut i s u n t p o s t [h . m s . 

t a c e t p o s t ] S e b a filium B o c h r i . I n t e r e a q u í d a m 

v i r i , c u m s t c t i s sent j u x t a c a d a v e r A m a s a , d e s o -

c i i s J o a b , d i x e r u n t : E c c e q u i e s s e v o l u i l p r o 

J o a b c o m e s D a v i d * [ h . d c p u e r i s J o a b d i x e r u n t : 

Q u i s q u í s v o l u n t a l e m h a h e t i n J o a b , et o b e d i e n s 

v u l t e s se D a v i d , s e q u e t u r J o a b ] . A m a s a a u t e m 

c o n s p e r s u s s a n g u i n e , j a c c b a t in m e d i a v i a . V i -

d i ! h o c q u i d a m v i r q u o d s u b s i s t e r e t o m n i s p o -

p u l u s a d v i d e n d u m e u m , et a m o v i t A m a s a m d c 

v i a in a g r u r a , o p e r u i t q u c c u m v e s t i m e n t o , ne 

s u b s i s t c r e n t t r a n s e ú n t e s p r o p t e r c u m . A m o t o e r -

g o i l l o d e v i a , t r a n s i b a t o m n i s v i r s c q u e n s Joab 

a d p e r s e q u e n d u m S e b a filium B o o h r i . P o r r o i l le 

t r a n s i e r a ! p e r o m n e s t r i b u s I s r a e l i n A b e l a r a , e t 

B e t h - M a c h a : o m n e s q u e v i r i e lect i c o n g r e g a t i 

f u e r a n t ad c u m a . V e n e r u n t i t a q u e et o p p u g n a -

b a n t e u m i n B e t h - M a c h a , e t c i r c u m d c d e r u n t m u -

n i t i o n i b u s o i v i t a t e m , e t o b s e s s a e s t u r b s : o m n i s 

a u t e m t u r b a ( h . p o p u l u s ] , q u a e r a t c u m J o a b , 

m o l i e b a t u r d e s t r u e r e m u r o s . E t e x c l a m a v i t m u -

l i e r s a p i e n s d e c i v i t a t e : A u d i t e , a u d i t e , d i c i t e 

J o a b : A p p r o p i n q u a h u e , e t l o q u a r t e c u m . Q u i 

c u m a o c c s s i s s e t ad earn , ait i l l i : T u n c [ m s . e t 

V o l g . T u ] e s J o a b ? E t i l l e r e s p o n d i t : E g o . A d 

q u e m s i c l o c u t a e s t : T . C X X X I . A u d i s e r m o n e s 

a n c i l l a t u a . Q u i r e s p o n d i t : A u d i o . R u r s u m q u e 

i l ia : S e r m o , i n q u i t , d i c e b a t u r in ve ter i p r o v e r b i o 

[h . n o n h a b e t , p r o v e r b i o ] : Q u i i u t e r r o g a n t , i n -

t e r r o g e n t in A b e l a , .et s i c p e r f i c i e b a n t . N o n n e 

e g o s u m q u a r e s p o n d e o v e r i t a t e m i n I s r a e l , c t 

t u q u a r i a s u b v e r t e r e 4 c i v i t a t e m , et e v e r t e r e m a -

t r e m in I s r a e l 6 ? Q u a r e p r a c i p i t a s h a r e d i t a t e m 

D o m i n i ? R e s p o n d e n s q u e J o a b , a i t : A b s i t , a b s i t 

h o c f h . n o n h a b e t , h o c ] a m e : n o n p r a c i p i t o , 

n e q u e d e m o l i o r . N o n s e s i c h a b e t r e s ; s e d h o m o 

[ h . v i r ] d e m o n t e E p h r a i m , S e b a , filius B o c h r i c o -

g n o m i n e , l e v a v i t m a n u m s u a m [ m s . tacet s u a m ] 

c o n t r a r e g e m D a v i d : t r a d i t e i l i u m s o l u m , et r c -

c c d e m u s a c i v i ta te . Et ait m u l i e r ad J o a b : E c c e 

c a p u t e j u s m i l t e t u r [h . p r o j i c i e t u r ] a d te p e r 

m u r u m . I n g r e s s a e s t e r g o a d o m n e m p o p u l u m , 

et l o c u t a est e i s s a p i e n t e r : q u i a b s c i s s u m c a p u t 

S e b a filii B o c h r i p r o j c c c r n n t a d J o a b , et illi c e -

c i n i t t u b a , e t r e c e s s e r u n t a b u r b e , u n u s q u i s q u e 

i n t a b e r n a c u l a s u a : J o a b a u t e m r e v e r s u s est J e -

r u s a l e m ad r e g e m . F u i t e r g o J o a b a u p e r o m n e m 

e x e r o i t u m I s r a e l : B a n a i a s a u t e m filius J o i a d a 

s u p e r C h e r e t h a o a [ h . ] e t P h e l e t h a o s ; A d u r a m 

v e r o s u p e r t r i b u t a : p o r r o J o s a p h a t filius A h i l u d , 

a c o m m e n t a r i i s : S i v a [ h . S e r v a ] a u t e m , s c r i b a : 

S a d o c v e r o et A b i a t h a r , s a c e r d o t e s . I ra a u t e m 

Ja i r i t es [ ras . H ia jar i t ea ] c rat s a c c r d o s D a v i d 8 . 

Cap. X X I . — F a c t a e s t q u o q u e f a m e s i n d i e b u s 

D a v i d t r i b u s a n n i s j u g i t e r , et c o n s u l u i t D a v i d 

o r a c u l u m [h . f a c i e m ] D o m i n i . D i x i t q u e D o m i n u s : 

P r o p t e r Sau l , c t d o m u m e j u s e t s a n g u i n e m [ h . 

c t d o m u m s a n g u i n u m ] , q u i a o c c i d i t G a b a o n i t a s . 

V o c a t i s e r g o G a b a o n i t i s , r e x d i x i t a d e o s . ( P o r r o 

G a b a o n i t ® n o n s u n t d e filiis I s r a e l , s e d r e l i q u a 

A r a o r r h a o r u m : filii q u i p p e I srae l j u r a v e r a n t e i s , 

e t v o l u i t S a u l p e r e n t e r e e o s z e l o , q u a s i p r o filiis 

I s r a e l e t J u d a . ) D ix i t e r g o D a v i d a d G a b a o n i t a s : 

Q u i d f a c i a m v o b i s ? Et q u o d e r i t ves t r i p i a c u l u r a , 

u t b e n e d i c a t i s [h . E t in q u o e x p i a b o , ut b e n e d i -

c a t i s ] h a r e d i t a t i D o m i n i ? T . CXXX11 . D i x e r u n t -

q u e ei G a b a o n i t a : N o n est n o b i s B u p e r a r g e n t o 

et a u r o q u a s t i o , s e d 1 c o n t r a S a u l , e t c o n t r a d o -

m u m (¡jus : n e q u e v o l u m u a , ut i n t e r f i c i a t u r h o -

1 C o m m a i a t u d , « e t m o r l u u s est » , q u o d h a -
b e n t r e l i q u i l i b r i o m n e s , m s . V e r o n e n s . re t i ce t . 

* H i c q u o q u e r e t i c e t V e r o n e n s . m s . v e r b a , « c o -
m e s D a v i d » . H e b r a u s e c o n t r a r i o p l u r i b u s q u a m 
r e l i q u i a l i i l i b r i s e n t e n t i a m h a n c v e r b i s e i f e r t : 
•ysn r u n » q w ' o i A d 

v e r b u m : « Q u i s q u i vo lu i t i n J o a b , e t q u i s q u i Da -
v i d i p o s t J o a b » ? Q u i b u a s tr i c te h a r e t e t G r a c u s . 

3 V o c e m H e b r a i t ex tus Q ' l i n , q u a m p l e r ® q u e 
v e r s i o n e s p r o n o m i n e u B e r i m » p r o p r i o a c c i -
p i u n t , L a t i n u s i n t e r p e s t r a n s t u l i t j u x t a e t v m o l o -
g i a m , q u a « e l e c t i » ( u t i q u e v i r i e m i l i t i b u s ) s i -
g n i f i o a n t u r , a r a d i c c n * Q . A t V e r o n e n s . m s . ut 
g tr i c t ius H e b r a o h a r e a t , v o c e m « v i r i » p r a t e r -
m i t t i t , q u a n u m a S . H i e r o n y m o a p p o s i t a , a n d e 
g l o s s a t o r i s p r o f e c t a s i t c a l a m o , d i v i n a n d u m est . 
R u r e u m in c a n o n e e m e n d a t o M a r t i a n , l e g i a n i -

m a d v e r t i t : « O m n e s q u e e l e c t i c o n g r e g a t i v e n e -
r u n t p o s t e u m » : u b i n o n m o d o « viri » t a c e t u r , 
s e d et « v e n e r u n t » p r o « f u c r a n t » , e t « p o s t 
e u m » p r o « a d e u m » s c r i b i t u r . 

4 M s . V e r o n e n s . , « q u a r e s s u b r u e r e » . 
6 F a l s u s H i e r o n y m u s l e g i t , « m a t r e m Israe l » , 

ait e n i m : « H a n o m u l i e r e m J u d a i Z a r a m , filiam 
A s e r filii J a c o b , i n t e l l i g u n t : e t q u o d s e m a t r e m 
d i x e r i t , i t a d i c e n s : « T u q u a r i s e v e r t e r e m a t r e m 
Israe l » . I d c i r c o « m a t r e m » , q u i a m u l t o r u m a n -
n o r u m era t . » MART. 

G S u b d i t s t a t i m i d e m a u e t o r : « I ra a u t e m Ja i -
rites e r a t s a c e r d o t e s D a v i d , id e s t , m a g i s t c r , s i c u t 
a l ib i s c r i p t u m e s t : « F i l i i a u t e m D a v i d e r a n t s a c e r -
d o t e s » , id e s t , m a g i s t r i f r a t r u m s u o r u m » . MART. 

7 I d e m m s . « s e d » v o c u l a m tacet , q u a q u i d e m 
n e q u e in H e b r a o r e s o n a t . 



m o [h. v i r ] d c Israel . A d q a o s ait r e x 1 : Q u i d e r -

g o vul t i s ut f a c i a m v o b i s ? Q u i d i x e r u n t r e g i : 

V i r u r o q u i attr ivit n o s , e t o p p r e s s i t i n i q u e , ita 

d e l e r e d e b e m u s , u t n e u n u s q u i d e m r e s i d u u s s i t 

[h . e t i t a d i s p e r d e r e ut n e u n u s q u i d e m d e eis 

deQeiat ] d e s t i r p e e j u s in e u n c t i s f i n i b u s I s r a e l . 

D e n t u r n o b i s s e p t e m viri d e f i l i is e j u s : e t c r u -

c i i l g a m u s e o s D o m i n o in G a b a a t b S a u l , « q u o n -

d a m >. ( h . n o n b a b e t ] eleeti D o m i n i . E t a i t r e x : 

E g o d a b o . P e p e r e i t q u e r e x M i p b i b o s e t h filio J o -

nathan filii S a u l , p r o p t e r j u s j u r a n d u m D o m i n i , 

q u o d fuerat i n t e r D a v i d et i n t e r J o n a t h a n filium 

S a u l . T u l i t i t a q u e r e x d u o s filios R e s p h a fili® 

A j a , q u o s p e p e r i t Sau l i , A r m o n i et M i p h i b o s e t h : 

e t q u i n q u c filios M i c h o l fi l i® S a u l , q u o s g o n u e -

rat H a d r i e l i filio B e r z e l l a i , q u i f u i t d e M o l a t h i , 

e t d e d i t e o s in m a n u G a b a o n i t a r u m : q u i c r u c i -

flxcrunt i l l o s i n m o n t e c o r a m D o m i n o : e t c e c i -

d e r u n t hi s e p t e m s i m u l o c c i s i i n d i e b u s m e s s i s 

p r i m i s , i n c i p i e n t e m e s s i o n e h o r d e i . T o l l e n s a u -

t e m R e s p h a filia A j a c i l i c i u m , s u b s t r a v i t s i b i 

s u p e r p e t r a m , ab in i t i o m e s s i s , d o n e e |h. u s q u e ; 

s t i l larc t a q u a s u p e r e o s d e cce lo : e t n o n d i m i s i t 

a v e s l a c e r a r c e o s p e r d i e m , n e q u e b e s t i a s p e r 

n o c t e m . Et nunt ia ta s u n t D a v i d q u ® f e c e r a t R e s -

p h a filia A j a [ m s . A h a j a ] , c o n c u b i n a Sau l . T . 

C X X X I I I . Et ab i i t Dav id , et tu l i t o s s a Sau l , e t 

o s s a J o n a t h a n filii e j u s a v i r i s J a b e s G a l a a d , q u i 

furati f u e r a n t e a d e p l a t e a B e t h - S a n , i n q u a s u s -

p e n d e r a n t e o s P h i l i s t h i m , c u m i n t e r f e c i s s e n t 

S a u l in G e l b o e : et a s p o r t a v i t i n d e o s s a Sau l , e t 

o s s a J o n a t h a n filii e j u s : e t c o l l i g e n t e s o s s a e o -

r u m , q u i a f f i x i f u e r a n t , s e p c l i c r u n t c a c u m 0 3 s i -

b u s Saul e t J o n a t h a n filii e j u s [ h . e t c o l l e g e r u n l 

o s s a e o r u m q u i a f f i x i e r a n t , e t s e p e l i c r u n t o s s a 

S a u l et filii e j u s ; in terra B e n j a m i n , in l a t e r e , in 

s e p u l c r o Cia p a t r i s e j u s : f e c e r u n t q u e o m n i a , q u ® 

p r ® c e p e r a t rex , e t r e p r o p i t i a t u s e s t D e u s t c r r® 

p o s t h i e c . F a c t u m est a u t e m r u r s u m p r i e l i u m 

P h i l i s t b i n o r u m a d v e r s u m I s r a e l , e t d e s c e n d i t 

D a v i d , o t serv i e j u s c u m e o , et p u g n a b a n t c o n -

tra P h i l i s t h i m . D e f i o i e n t c a u t e m D a v i d , J e s b i b c -

n o b |ms. J e s b i d e n o b ] , q u i f u i t d e g e n e r e A r a p h a , 

c u j u s f e r r u m h a s t ® t r e c e n t a s 2 u n c i a s a p p e n d e -

b a t , et a c c i n c t u s erat e n s e n o v o , n i s u s e s t p c r -

c u t e r e D a v i d . P r ® s i d i o q u c ei f u i t A b i s a i filius 

S a r v i ® 3 , et p e r c u s s u m P h i l i s t b ® u m inter f e c i t . 

T u n c j u r a v c r u n t v i r i D a v i d , d i c e n t e s : J a m 4 non 

e g r e d i e r i s n o b i s c u m i n h e l i u m , ne e x s t i n g u a s 

l u c e r n a m I s r a e l . S e c u n d u m q u o q u e b e l l u m f u i t 

i n G o b c o n t r a P h i l i s t h ® o s : t u n c percuss i f c S o b o -

cha i d c I lusat i , S a p h [ m s . S e p h ; d e s t i r p e A r a -

p h a , d e g c n e r c g i g a n t u m T e r t i u m q u o q u e fu i t 

b e l l u m in G o b c o n t r a P h i l i s t h ® o s , in q u o p e r -

c u s s i t A d e o d a t u s filius S a l t u s , p o l y m i t a r i u s B e t h -

I c h e m i t e s , G o l i a t h G e t t h ® u m , c u j u s h a s t i l e h a s -

1 Hie q u o q u e re t i ce t Y e r o n e n s . m s . « r e x » , 
q u a m c t I I e b r ® u s h i e n e s c i t . 

* In c a n o n e , « c u j u s h a s t a t r e c e n t a s , e t c . » , 
q u a m l e c t i o n e m s e q u i n o l u m u s , e o q u o d s u s p e c -
t s n o b i s s i n t h u j u s m o d i e m e n d a t i o n e s e x H e -
b r a i c o textu p r o c u r a i ® a b a l i q u o s t u d i o s o r i ; n a m 
p r i m a m a n u e o d e m m o d o l e g e b a t u r i n c a n o n e , ut 
m o d o l e g i t u r i n ed i t i s , a c i n o m n i b u s a l i i s m s s . 
c o d i c i b u s . U n d e m a n i f e s t u m a p p a r e t s i m i l e s l e c -
t i o n e s f u i s s e m u l a t a s i n v e r s i o n e H i e r o n y m i a n a , 
q u a n t u m v i s a l i u n d e v e r b i s H c b r ® i s p r o p i u s a c -
c e d a n t . MART. 

3 D e e r a n t o l i m i n V e r o n e n s . c o d . h ® c v e r b a , 
« P r a s i d i o q u c e i fu i t A b i s a i filius S a r v i ® » , q u ® 
r e c e n t i o r m a n u s s u f f e c i t : s u n l q u e re i p s a i n 
a l i i s o m n i b u s l i b r i s . 

4 V o c u l a cc j a m » in V e r o n e n s i m s . j u x t a H e -
br f f ium a l i o s q u e t e x t u s v a c a i . 

s D u ® s u n t i n t e r p r c t a t i o n e s h ® s i m u l j u n c t ® , 
« d e s t i rpe A r a p h a » , c t « d e g e n e r e g i g a n t u m » ; 
est e n i m in I I e b r ® o u n a s e n l e n t i a n S " i n 
« d e n a t i s » , s ive « d e s t i r p o A r a p h a » , q u o d s i 
v c l i s « A r a p h a » j u x t a e t y m o l o g i a m i n t e r p r e t a r i , 
d i c a s , " d e n a t i s » , s i v e d e g e n e r e g i g a n t u m » . A t q n c 
h ® c q u i d e m e x p o s i t i o S y r o , a t q u e A r a b i , f e r e 

e t i a m et G h a l d œ o in te rpre tar i p l a c u i t : i l l a m Gr®-
c u s p r o b a v i t m a g i s , êv -roTç è v - ^ v o i ; t o û 'Pa ' fâ . 
C e r t u n i a u t e m e s t a t q u e e v i d e n s , H i c r o n y m u m 
q u o q u e a l t e r u t r a m e l e g i s s e , n o n u t r a m q u e j u n -
x i s s e t e m e r e , q u e m a d m o d u m L a t i n i V u l g a t i l i -
b r i r e p r œ s e n t a n t . Q u a m p o r r o e x b i s p r o b a r i t , 
V e r o n e n s i s m s . s i g n i f i c a t , q u i p r i o r e u n i c e b a -
b e t , « d e s t i r p e A r a p h a » : a l t e r a m , « d e g e n e r e 
g i g a n t u m » , p e n i t u s n e s c i t . A t q u o h i n c novura 
Yvr^tÓT^xoi I l i e r o n y m i a n ® , q u a m e x h i b e t , v e r -
s i o n i s a r g u m e n t u m s ib i s u m i t . q u o d c ® t e r i s r e -
l i g i o s u s o m n i b u s , e o r u m q u i g l o s s e m a t a inter-
pretat i s u n t , a d d i t a m e n t o r u m e s t p u r u s . N a m d c 
V u l g a t i s l i b r i s ita s e n t i o , c u m o b s c u r i o r i l la v i " 
d e r e t u r t raus la t i o , « d e s t i r p e A r a p h a » , g lossa -
l o r , n o n n e m o ad l i b r i o r a m , a l i a m h a n c e x n o -
m i n i s c t y m o l o g i a d e r i v a t a m , « d e g e n e r e g i g a n -
t u m IÌ, a p p o s u i t , q u a m i n c o n s u l t o p o s t e a l i b r a -
rius i n t e x t u m i n t r u s i t . C œ t e r u m m i r a r i sub i t , 
h o c L a t i n o r u m c o d i c u m a d d i t a m e n t u m n e d u m 
M a r t i a n s i , e t q u e m i l le e d i d i t , H e b r œ i s c h o l i a s -
l i s , s e d et o m n i u m , q u o t h a b e m u s a d m a n u 3 , 
q u i s e c r i t i c o s in S . S r i p t u r a m a g u n t , e f f u g i s s e 

t ® e r a t q u a s i l i c t a t o r i u m t e x e n t i u m . Q u a r t u m 

b e l l u m f u i t in Geth : i n q u o v i r (Vulg. add. fu i t } 

e x c c l s u s , q u i s e n o s in m a n i b u s p c d i b u s q n e h a -

b e b a t d i g i t o s , id e s t , v i g i n t i e t q u a t u o r , e t c r a t 

d e o r i g i n e A r a p h a , (Al, add,, c t ) b l a s p h e m a v i t I s -

r a e l . P e r c u s s i t a u t e m e u m J o n a t h a m filius S a -

m a a fratr ia D a v i d . H i q u a t u o r nat i s u n t d e A r a -

p h a i n G e t h , e t c c c i d e r u n t in m a n u D a v i d e t s e r -

v o r u m e j u s . 

Cap. X X I I . — L o c u t u s est a u t e m D a v i d D o m i -

n o v e r b a c a r m i n i s h u j u s ' , in d i e q u a l i b e r a v i t 

e u m D o m i n u s d e m a n u o m n i u m i n i m i c o r u m s u o -

r u m , et m a n u S a u l . E t ait : 

T . C X X X Ï . D o m i n u s p e t r a m e a , e t r o b u r m e u m 

et s a l v a t o r m e u s 

D e u 3 m e u s ( V u l g . tacet m e u s ) , f o r t i s m e u s , s p c -

r a b o i n c u m : 

s c u t u m m e u m , et c o r n u s a l u t i s m e ® : 

E l e v a t o r m e u s , e t r e f u g i u m m e u m , 

s a l v a t o r m e u s , d o i n i q u i t a t e l i b e r a b i s m e . 

L a u d a b i l e m i n v o c a b o D o m i n u m : 

e t ab i n i m i c i s m e i s s a l v u s e r o . 

Q u i a c i r e u m d e d e r u n t m e c o n t r i t i o n e s m o r t i s : 

t o r r e n t e s Bel ia l t e r r u e r u n t m e 3 ( V u l g . t a c e t m e ) . 

F u n e s i n f e r i c i c c u m d e d e r u u t m e : 

p r ® v e n e r u n t m e l a q u e i m o r t i s . 

In t r i b u l a t i o n e m e a i n v o c a b o D o m i n u m , 

c t ad m e u m c l a m a b o ; 

Et c x a u d i e t d e t e m p i o s u o v o c e m m e a m , 

et c l a m o r m e u s v e n i e t [h . n o n h a b e t v e n i e t j a d 

a u r e s e j u s . 

G o m m o t a est e t c o n t r e m u i t t e r ra : 

f u n d a m e n t a m o n t i u m c o n c u s s a s u n t 4 . 

e t c o n q u a s s a t a , q u o n i a m i ra tus e s t (Vulg. add. 

e i s . ) 

A s c e n d i t f u m u s i n n a r i b u s * e j u s , 

e t i g n i s d c o r e e j u s v o r a v i t : 

c a r b o n e s i n c e n s i s u n t a b c o . 

I n c l i n a v i t [ m s . Et ì n c l i n a v i t ] ccelos , e t d e s c e n d i t : 

e t c a l i g o s u b p e d i b u s e j u s . 

E t a s c e n d i t s u p e r C h e r u b i m [h . C h e r u b ] , e t v o -

l a v i t : 

e t l a p s u s est [h . a p p a r u i t j s u p e r p e n n a s v e n t i . 

P o s u i t t e n e b r a s i n c i r c u i t u s u o l a t i b u l u m , 

c r i b r a n s a q u a s d e n u b i b u s c œ l o r u m . 

P r ® f u l g o r e in c o n s p e c t u e j u s , 

s u c c c n s i s u n t c a r b o n e s i g n i s . 

T o n a b i t d e c œ l i s D o m i n u s : 

e t E x c e l s u s d a b i t v o c e m s u a m . 

M i s i t s a g i l t a s , e t d i s s i p a v i t e o s 

f u l g u r , e t c o n s u m p s i t e o s . 

Et a p p a r u e r u n t e f f u s i o n e s m a r i s , 

e t r e v e l a t a s u n t f u n d a m e n t a o r b i s , 

a b i n c r e p a t i o n e D o m i n i , 

ab i n s p i r a t i o n c s p i r i t u s f u r o r i s e j u s . 

M i s i t d e e x c e l s o , e t a s s u m p s i t m e , 

e t e x t r a x i t m e d e a q u i s m u l t i s . 

L i b e r a v i t m e a b [ m s . d e ] i n i m i c o m e o p o t e n t i s s i -

m o : 

e t [ m s . t a c . e t ] a b h i s q u i o d e r a n t m e , q u o -

n i a m r o b u s t i o r e s m e e r a u t . 

P r ® v e n i t m e i n d i e a f l l i c t i on is m e « , 

c t f a c t u s e s t D o m i n u s fìrmamentum m e u m . 

Et e d u x i t m e i n l a t i t u d i n c m : 

l i b e r a v i t m e , q u i a p l a c u i 6 (Vulg. c o m p l a c u i ) 

e i . 

R c t r i b u e t m i h i D o m i n u s s e c u n d u m j u s t i t i a m 

m e a m : 

e t s e c u n d u m m u n d i t i a m m a n u u m m e a r u m 

r e d d e t m i h i . 

Q u i a c u s t o d i v i v i a s D o m i n i , 

e t n o n c g i i m p i e , a D e o m e o . 

O m n i a e n i m j u d i c i a in c o n s p e c t u m e o : 

e t p r œ o e p t a e j u s n o n a m o v í a m e . 

Et e r o p e r f e c t u s c u m e o , 

e t c u s t o d i a m m e ab in iqu i ta te m e a . 

1 H ® c v e r b a u s q u e a d p r i n c i p i u m h y m n i p o s i -
t a s u n t p e r m o d u m titil l i , a o m a j u s c u l i s l i t t e r i s 
e x n i m i o d e s c r i p t a i n p e r v e t u s t o r e g i o c o d i c e 
b i b l i o r u r a . MART. 

s P r i m u m h u j u s c a n t i c i d i s t i c h u m ita d i v i s u m 
i n v e n i m u s i n H e b r . c o d i c e r e g i o n u m . 6 . A d fi-
d e m i g i t u r o p t i m i i l l ius m s . e x e m p l a r i s c o m -
m a t a d u o p o s i t a s u n t i n h a o e d i t i o n e , c u m i n 
a l i i s l i b r i s , ao in L a t i n i s e t i a m m s s . c o d i c i b u s 
q u a m p l u r i m i s , s u b u n a d i v i s i o n e s e u i n c i s i o n e 
l e g a n t u r . G s t e r u m iste p s a ì m u s i d e m e s t c u m 
n o s t r o xv i i in l i b ro p s a l m o r u m , v e l c u m x v m , j u x t a 
n u m e r u m H e b r ® o r u m : sed n o n n i h i l v a r i a n t , a m -

p l i u s a l i q u i d i n t e r s e h a b e n t e s , aut a l i i s v e r b i s , 
ut in a m b o r u m c o n t c n t i o n e s t u d i o s u s q u i s q u e f a -
c i l e c o m p e r t u m h a b e b i t . MART. 

3 In V e r o n e n s . m s . « I u v e n c r u n t » , q u o d h a n d 
s c i o u n d e l i b r a r i u s e x c u d e r i t . 

4 C a n o n ad H e b r . e m e n d a t u s l e g i t , « c o n t u r -
b a t a s u n t et c o m m o t a s u n t » : c ® t e r i o m n e s ut 
i n ed i t i s . MART. 

* I d e m m s . « d e n a r i b u s » . T u r n v e r s , s e q . , 
« v o r a b i t » i n f u t u r o c u m V u l g a t i s , et p r c s s i u s 
H c b r ® o SDNH. 

6 V e r o n e n s . m s . « p l a c u : t » . M o x r e c t i u s a d 

H c b r x u m , « R e t r i b u i t » p r o « R e t f i b u e t » . 



E t res t i tue t D o m i n u s m l h i s e o u n d o m j u s t i t i a m 

m e a m , 

et s e c u n d u m m u n d i t i a m m a n u u m m e a r u m [ h . 

s e c u n d u m m u n d i t i a m m e a m ] , i n c o n s p e c t u 

o c u l o r u m s u o r u m . 

C u m s a n c t o s a n c t u s e r i s : 

e t c u m r o b u s t o p e r f e c t u s ¡ h . c u m p e r f e c t o per -

f e c t u m j . 

C u m s a n c t o e l e c t o e l e c t u s e r i s , 

e t c u m p e r v e r s o p e r v e r t e r i s [ m s . s u b v e r t e r i s ] . 

Et p o p u l u m p a u p e r e m s a l v u m f a c i e s : 

o c u i i s q u e t u i s e x c e l s o s h u i n i l i a b i s . 

Qu ia tu l u c e r n a m e a , D o m i n e , 

e t (Vulg. a d d . t u ) . D o m i n e , i l l u m i n a b i s l e n e -

b r a s m e a s . 

I n te e n i m c u r r a m a c c i n c t u s : 

i n ¿ D e o m e o t r a n s i l i a m m o r a t i ) . 

D e u s , i m m a c u l a t a v ia e j u s , 

E l o q u i u m D o m i n i i g n e e x a m i n a t u m [h . c o n f l a -

t u m ] : 

s c u t u m est o m n i u m s e p a r a n t i u m in s e . 

Qu ia est D e u s p r a t e r D o m i n u m , 

et q u i s f o r t i s p r a t e r D e u m n o s t r u m ? 

D e u s q u i a c c i n g i t m e f o r t i t u d i n e , 

e t c o m p l a n a v i t [ m s . c o m p l a n t a v i t ] p e r f e c t a m 

v i a m m e a m . 

G o a q u a n s p e d e s m o r s c e r v i a , 

et s u p e r e x c e l s a m e a s t a t u o n s m e . 

D o c e n s m a n u s m e a s ad p r a l i u m , 

et c o m p o n e n s q u a s i a r c u m a r e u m b r a c b i a 

m c a . 

Dedis t i m i h i c l y p e u m sa lut ia t u a , 

e t m a n s u c t u d o m e a [h . t u a ] m u l t i p l i e a v i t 

m e . 

D i la tab i s g r e s s u s m 8 0 s s u b t u s m e , 

e t n o n d e f i c i e n t tal i m e i . 

P e r s e q u a r ini m i c o s m e o s , e t c o n t c r a m , 

et n o n r e v e r t e r [Vulg. c o n v e r t a r ) d o n e c c o n s u -

m a m e o s . 

1 C n d e o i m m s s . n o s t r i l e g u n t h i c « c o m p i n -
g a m » , n e c s u a i l l u d c a r e r e i p r o b a b i l i t a l e , n i s i 
c o n s e q u e n t i a s e n s u s o b s t a r e t : n a m q u a preeees-
s e r u n t « d e l e b o , c o m m i n u a m » , n e c e s s a r i a m h a -

b e n t c o n n c x i o n c m c u m v e r b o « c o n f r i n g a m , » 
s i ve « d i s t e n d a m . » C a t e r u m H e b r a o v o x 
y p i , « r a c a H, p r o p i e d é n o t â t « p r e m e r e , p r e -
m e n d o , c o n s t i p a r e et A r m a r e » . Q u a p r o f e c t o a d 
« c o m p i n g e r e » e x a q u o r e s p o n d e n t . C o n s u l e s i s 

c r i t i c a i n s a c r a t o M i d d o c h . MART. 
8 A d V e r o n e n s . m s . m a r g i n e m a d n o t a t u m e s t 

e j u s d e m , u t v i d e t u r , a o t i q u a r i i m a n u , « c o n s t i -
t u e s » . 

C o n s u m a m e o s , e t c o n f r i n g a m , u t n o n c o n s u r -

g a n t : 

c a d o n t s u b p e d i b u s m c i s . 

A c c i n x i s t i m c f o r t i t u d i n c ad p r a l i u m : 

i n c u r v a b i s (Vulg. i n c u r v a s t i ) r e s i s t c n t e s m i h i 

s u b m e . 

I n i m i c o s m c o s d e d i s t i m i h i d o r s u m , 

o d i c n t e s m e , c t d i s p e r d a m e o s . 

C l a m a b u n t , e t n o n er i t q u i sal v e t : 

ad D o m i n u m , e t n o n c x a u d i e t e o s . 

D e l e b o [h . C o n t e r a m ] e o s , p u l v e r e m t e r r a : 

q u a s i l u t u m p l a t e a r u m c o m m i n u a m e o 3 , a tque 

c o n f r i n g a m 

S a l v a b i s m e a c o n t r a d i c t i o n i b u s p o p u l i m e i : 

c u s t o d i e s 4 m e i n c a p u t g e n t i u m : 

p o p u l u s . q u e m i g n o r o , s e r v i e t m i h i , 

Fil i i a l ieni r c s i s t e n t m i h i [ h . n e g a b u n t m e ] , 

a u d i t u a u r i s o b e d i e n t m i h i . 

F i l i i a l i e n i d e f l u x e r u n t , 

e t c o n t r a h e n t u r i n a n g u s t i i s s u i s . 

V i v i t D o m i n u s , et b e n o d i c t u s D e u s m e u s [ h . f o r -

t i s m c u s ] : 

c t e x a l t e l u r 8 D e u s i 'ortis s a l u t i s m e a . 

D e u s , q u i d a s v i n d i c t a s m i h i , 

e t d e j i c i s p o p u l o s s u b m e , 

Q u i e d u c i s m c a b i n i m i c i s m e i s , 

ct a r e s i s t e n t i b u s m i h i e l e v a s m e : 

a v i r o i n i q u o [ h . i n i q u i t a t i s ] l i b c r a b i s m e . 

P r o p t e r c a c o n l i t e b o r t i b i , D o m i n e , i n g e n t i b u s : 

et n o m i n i t u o c a n t a b o . 

M a g n i Q c a n t i 4 (Vulg. m a g n i f i c a n s c t fae iens ) 

s a l u t e s r e g i s s u i , 

et f a c i e n t i m i s e r i c o r d i a m c h r i s t o s u o , 

D a v i d e l s e m i n i e j u s i n s e m p i t e r n u m . 

Cap. X X I I I . — I l a c a u t c m s u n t v e r b a [h . Da -

v i d ] n o v i s s i m a 5 . D ix i t D a v i d Olius I s a i : Dixit vir, 

c u i c o n s t i l u t u m e s t d e c h r i s t o D e i J a c o b [eui 

c o n s t i t u t a e s t s c a l a c h r i s t o D e i J a c o b ] , e g r e g i u s 

p s a l t e s [ h . e t ali i c o d i c e s , p s a l t a 6 ] I s r a e l : Sp i r i -

8 I d e m m s . « Et c x a l t a b i t u r » ; c u m V u l g a t i s e t 
G r a c o . 

4 I ta m s s . o p t i m a n o t e , ac v e t u s t i s s i m i c u m 
c a n o n e I l c b r . v e r i t a t i s . A l i i l e g u n t q u o d est in 
e d i t i s , « m a g n i f i c a n s » e t « f a o i e n s » . MART. 

s T a c e t i d e m m s . h i c « D a v i d » ; turn p r a f e r t , 
« n o v i s s i m a q u a d i x i t , e t c . » 

6 In I l e b r . n v r a i fflffl, « u n i m z e m i r o t h » , id 
e s t , « e g r e g i u s » , s i ve « j u c u n d u s p s a l m i s » , q u o d 
n ih i l d i f l e r t a b c g r e g i o p s a l t e . N e c sat i s l iquet 
q u i d s c h o l i a s t e s c a n o n i s v o l u e r i t , c u m m o n c t 
H e b r a u m et a l i o s c o d i c e s L a t i n o s l e g e r c , « p s a l -
te » . Et q u i d e m q u o d L a t i n a s p e c t a t e x e m p l a r i a , 

t u s D o m i n i l o c u t u s e s t p e r m c [ h . i n m c ] , e t 

s e r m o e j u s p e r l i n g u a m m e a m [h . s u p e r l i u g u a m 

m e a m ] . D ix i t D e u s Israe l , l o c u t u s e s t m i h i f o r t i s 

I s r a e l , d o m i n a t o r h o m i n u m j u s t u s . d o m i n a l o r [h . 

d o m i n a t u r ] i n t i m b r e D e i . E t s i cu t l u x a u r o r a , 

o r i e n t e sole|, m a n e a b s q u e n u b i b u s r u t i l a t , e t s i -

c u t p l u v i i s g e r m i n a l h c r b a m d e terra [h . c t s i c u t 

p l u v i a g e r m i n a l h e r b a m d e terra ] . N e c tanta e s t 

d o m u s m e a a p u d D e u m , u t p a c t u m a t e r n u m 

in i re t m e c u m , firmum i n o m n i b u s a l q u e m u n i -

t u m . C u n c t a e n i m s a l u s m e a , e t o m n i s v o l u n -

tas 1 : n e c e s t q u i d q u a m c x c a q u o d n o n g e r m i -

n e t . P r a v a r i c a t o r e s a u t e m q u a s i s p i n a e v e l l e n -

t u r u n i v e r s i , q u a n o n t o l l u n t u r m a n i b u s s . Et s i 

q u i s t a n g e r e v o l u e r i t eas [h . E t v i r t a n g e n s e o s ] , 

a r m a b i t u r f e r r o e t l i g n o l a n c e a t o , i g n e q u e s u c -

c e n s a [h . s u c c e n s i ] c o m b u r e n t u r u s q u e ad n i h i -

l u m . H a c n o m i n a f o r t i u m D a v i d . S e d e n s in c a -

t h e d r a s a p i e n t i s s i m u s p r i n c c p s inter tre3, i p s e 

est q u a s i t e n e r r i m u s l i g n i v e r m i c u l u s , q u i o c t i n -

g e n t o s i n l e r f e c i t i m p e t u u n o . P o s t h u n c , E l e a z a r 

fili us patru i e j u s A h o i [h . E l e a z a r f i l i u s D o d o , fi-

l i u s A h o i ] i n t e r tres f o r t e s , q u i e r a n t c u m D a v i d 

q u a n d o e x p r o b r a v e r u n t P h i l i s t h i m , e t c o n g r e g a t i 

s u n t i l l u c i n p r a l i u m . G u m q u e a s c e n d i s s e n t v i r i 

I s r a e l , i p s e s te t i t , e t p e r c u s s i t P h i l i s t h a o s , d o n e c 

d c f l c e r e t m a n u s e j u s , c t o b r i g e s c e r c t c u m g l a -

d i o : f e c i l q u e D o m i n u s s a l u t o n i m a g n a m i n d i e 

i l ia : et p o p u l u s q u i i 'ugcrat [h . n o n hahet q u i 

f u g e r a t ] , r e v e r s u s est a d c a s o r u m s p o l i a d e t r a -

h e n d a . Et p o s t h u n c , S e m m a filius A g e d e Arar i . 

E t c o n g r e g a t i s u n t P h i l i s t h i m i n s t a t i o n c : c ra t 

q u i p p e ib i a g e r p l e n u s l en te . C u m q u e f u g i s s e t 

p o p u l u s a f a c i e P h i l i s t h i m , stet i t ili© in m e d i o 

a g r i , e t t n i t u s e s t e u r o , p e r c u s s i t q u e P h i l i s t h a o s : 

e t f e c i t D o m i n u s s a l u t e m m a g n a m . N e o n o n e t 

a n t e 3 d c s c e n d e r a n t [ h . E t d e s c e n d c r u n t ] t r e s q u i 

e r a n t p r i n c i p e s i n t e r t r i g i n t a , c t v e n e r a n t t e m -

p o r e m e s s i s a d D a v i d in s p c l u n c a m O d o l l a m : 

c e r i u m e s t in p l u r i b u s h o c m o d o legi : in H e -
b r a i c o a u l e m r m s t t , « z e m i r o t h » , n o n s i g n i f i -
c a i « P s a l t a m » , id e s t , « C a n t o r e m » , s e d « P s a l -
m o s et C a n t i c a . » C r e d a m u s i g i t u r e r r o r e m i n e s -
s e l i b r a r i o r u m , q u i ad v a r i a n t e m L a t i n a m d i c t i o -
n e m t e m e r e a d d i d e r u n t n o t a m h , q u a H c b r . t ex -
t u m s i g n i f i c a t . MART. 

— C u m i i s q u o s s c h o l i a s t e s l a u d a i , V c r o n e n s . 
q u o q u e m s . « pea l ta » : q u o d i d e m e s t . 

« V e r o n e n s . m s . « S a l u s m c a c x c o q u o d n o n 
g e r m i n e t » : r c l i q u i s q u a h i c i n t e r m e d i a s u n t , 
p r a t e r m i s s i s . P u l e h r e q u i d e m c u m H e b r a o , s i 
« v o l u n t a s » saltern a d d i d i s s e t , q u o d n o m e a i n 

c a s t r a a u t e m P h i l i s t h i m e r a n t p o s i t a i n v a l l e g i -

g a n t u m . Et D a v i d e r a t i n p r a s i d i o : p o r r o s t a t i o 

P h i l i s t h i n o r u m t u n c e r a t i n B e t h - L e e m . T . C X X X V . 

D e s i d e r a v i ! i g i t u r D a v i d , e t ait : S i q u i s m i h i d a -

r c i p o t u m a q u a , d e c i s t e r n a q u a est in B e t h -

L c c m j u x t a p o r t a m ? I r r u p e r u n t e r g o 1res f o r t e s 

c a s t r a P h i l i s t h i n o r u m , e t h a u s c r u n t a q u a m d e c i s -

t e r n a B e t h - L e e m , q u a e r a t j u x t a p o r t a m , c t a t -

t u l e r u n t ad D a v i d : a t i l le n o l u i t b i b e r e , s e d l i -

b a v i t e a m D o m i n o , d i c e n s : P r o p i t i u s s i t m i h i 

D o m i n u s , n e f a c i a m h o c [ h . A b s i t a m e , D o m i -

n e , ut f a c i a m h o c ] : n u m s a n g u i n e m h o m i n u m 

i s t o r u m , q u i p r o f e c t i s u n l , e t a n i m a r u m p e r i c u -

l u m b i b a m ? N o l u i t e r g o b i b e r e . I l a c f e c e r u n t 

1res r o b u s t i s s i m i . A b i s a i q u o q u e f r a t e r J o a b fi-

l i u s S a r v i a , p r i n c e p s erat d e t r i b u s i s t i s 4 : ip99 

e s t q u i e l c v a v i t h a s t a m s u a m c o n t r a t r e c e n t o s 

q u o s i n t e r f e o i t , n o m i n a t e s in i l l i s t r i b u s , e t i n -

ter t r e s n o b i l i o r , c r a t q u e c o r u m p r i n c e p s , s e d 

u s q u e a d t r e s p r i m o s [ h . n o n h a b e t p r i m o s ] n o n 

p e r v e n e r a l . E t B a n a i a s filius J o i a d a v i r i f o r t i s -

s i m i [h . filìi v i r i f o r t i s s i m i ] , m a g o o r u m [ h . m a -

g i s te r i o p e r u m , d e Cabsee l [ m s . Capsae l ] : i p s e 

p e r c u s s i t d u o s l e o n e s M o a b , et i p s e d e s c e n d i t , e t 

p e r c u s s i t l e o n e m in m e d i a c i s t e r n a d i e b u s ni v i s . 

I p s o q u o q u e i n t e r f e c i t ¿ E g y p t i u m v i r a m , v i r u m 

d i g n u m s p c c t a c u l o , h a b e n t e m i n m a n u h a s t a m : 

i t a q u e c u m d e s c e n d i s s c t a d c u m in v i r g a , v i e x -

t o r s i t h a s t a m d e m a n u i E g y p l i i , e t i n l e r f e c i t 

e u m h a s l a s u a . I l a c fec i t B a n a i a s filius J o i a d a . 

Et i p s e n o m i n a t u s inter t r è s r o b u s t o s , q u i e r a n t 

i n t e r t r i g i n t a n o b i l i o r e s : v e r u m t a m e n u s q u e ad 

1res n o n p e r v e n e r a l : f e c i l q u e e u m s i b i D a v i d a u -

r i c u l a r i u m , a s e c r e t o [ h . n o n h a b e t a s e c r e t o ] 

A s a e l f r a t e r J o a b i n t e r t r i g i n t a . F.lcanan filius 

p a t r u i e j u s [h . filius D o d o ] d e B e t h - L e e r a , S o m -

m a d o A r o d i , E l i c a d e A r o d i , H e l e s [ m s . A r a r i 

H e l a s ] d e P h e l l i , I l i r a filius A c e s d e T h e q u a , 

A b i e z e r d e A n a t h o t h , M o b o n n a i , d e U s a t i 3 , S e l -

a r c h c t y p o e s t , y s r » : u a m r e l i q u a « n e c est q u i -
q u a m e x e a » , ib i p a r i t e r d e s i d e r a n t u r , v o c u l a 
a u t e m t j , i d e s t , « q u i a » , a q u e b e n e r e d d i t u r 
« e x c o q u o d » . 

4 I d e m m s . , « a m a n i b u s : » « i n m a -
n u s » . 

3 I l lud » e t ante » i n H e b r a o n o n e s t . Pr io - i 

r e m p a r t i c u l a m m s . q u o q u e V e r o n e n s . t a c e t . 
4 N o m e n « i s t ia » , q u e m a d m o d u m et tert io a b 

h o c v e r s u » i l l i s » , m s . V e r o n e n s . j u x t a H e b r a u r n 
d e s p i c i t . 

B N o m i n a i s t h a c v i r o r u m f o r t i u m i m m u t a n t u r 
s a p i u s a p u d a u c t o r e m « Q u a s t ì o a u m H e b r a i c a -



m o n A o h i t e s , M a a r a i N e l o p h a t h i t e s , H c i e b flliu3 

l iaana [ m s . I l e l e d c t B a n a a ] , e t i p s e [h . n o n h a -

b e t ] N c t o p h a t h i t e s , Ithai l i l ius R i b a i d o G a b a a t h 

filiorum B e n j a m i n , B a n a i a u P h a r a t h o n i t e s [ m s . 

F r a r o n i t h c s ] , H e d d a i d e t o r r e n t e [ h . t o r r e n t i b u s ] 

G a a s , A b i a l b o n A r b a t h i t e s , A z m a v e t h d e B e r o m i , 

E l i a b a d e S a l b o n i [ m s . A l i c b a et S a b b o n i ] . Fi l i i 

J a s e n , J o n a t h a n , S e m m a d e O r o r i , A i a m l i l ius 

S a r a r A r a r i t e s , E l iphe le t filius A a s h a i filii Ma-

c h a t h i [ m s . B o r o d i e t A r a r o r i t e s , E l f e l e t h f . A a b o i 

f. M a a e h a t h i ] , E l i a m filius A h i t o p h c l G e l o n i t e s , 

E s r a i d e C h a r m e l o , P h a r a i d e A r b i , Igaa l f i l i u s 

N a t h a n d e S o b a , B o n n i d e G a d i , S c l e c d o A n i o n i , 

N a h a r a i B e r o t h i l e s a r m i g e r J o a b filii S a r v i a i ' . I r a 

J e t b r i t e s , G a r e b et i p s e J e t h r i t c s , l i r i a s Het tha ius . 

O m n e s t r i g i n t a s e p t e m . 

T . C X X X V I . Cap. X X I V . — Et a d d i d i t f u r o r 

D o m i n i i r a s e i c o n t r a I s r a e l , c o m m o v i t q u e D a v i d 

i n e i s d i c e n t e m : V a d e , n u m e r a I srae l e t J u d a m . 

D i x i t q u e r e s ad J o a b p r i n e i p e m e x e r c i t u s s u i : 

P e r a m b u l a o m n e s t r i h u s I srae l a Dan u s q u e a d 

B e r - S a b e e , c t n u m e r a t e p o p u l u m , ut s c i a m n u -

m e r u m e j u s . D i x i t q u e J o a b r e g i : A d a u g e a t D o -

m i n u s D e u s t u u s ad p o p u l u m q u a n t u s n u n c e s t , 

i t e r u m q u e c e n t u p l i c e t in c o n s p e c t u d o m i n i m e i 

r e g i s : s e d q u i d ib i d o m i n u s m e u s r e x v u l t in r e 

h u j u s c e m o d i ? O b t i u u i t a u t e m s e r m o r e g i s v e r b a 

J o a b , e t p r i o e i p u m e x c r c i t u s : e g r e s s u s q u e e s t 

J o a b , e t p r i n e i p e s m i l i t u m , a l a c i e r e g i s , u t n u -

m e r a r e n t [VuIg. n u m e r a n t i p o p u l u m I s r a e l . G u i u -

q u e p e r t r a u s s i s s e n t J o r d a n e m . v e n c r u n t i n A r o e r 

a d d e x t e r a m u r b i s , qua ; e s t in v a l l e G a d i [ h . quie 

e s t i n m e d i o t o r r e n t i s G a d ) , e t p e r J a z e r t r a n s i e -

r u n t i n G a l a a d , e t i n t e r r a m i n f e r i o r e m I I o d s i , c t 

v e n e r u n t i n D a n ' s i l ves t r ia . C i r c u m e u n t e s q u e 

j u x t a S i d o n e m , t r a n s i e r u n t p r o p e [ m s . p r o p t e r ] 

r u m • i n l i b r o s R e g u m , q u i j u x t a p u n c l a t i o n e m 
M a s s o r e t h i c a m l e g i t « M e b u n n a i , A r a r i , G i g a a l » , 
p r o ° M o b o n n a i , O r o r i , l g a a l C a n o n H e b r a i c « 
ve r i ta t i s e m e n d a t o h a b e t v o c a b u l a e a d e m p r o u t 
p o s i t a l e g u n t u r in j a m d i c l i s . Q u s s t i o n i b u s » ; 
q u a r e n e p r o v e r o f a l s u m H i e r o n y m u i n o b l r u d a -
m u s , t a l e s a b j e e i m u s e m e n d a t i o n e s , e t a d f l d c m 
c f f i t c r o r u m c o d i c u m m s s . in q u i b u s i u t e g r a s u -
p e r e s t p r i m a l e c t i o c a n o n i s , h . x c e t s i m i l i a n o -
m i n a r e s t i l u e r e c u r a v i m u s . MAUT. 

1 Ms . V e r o n e n s , « l i l ius » , in r e c t o . G r a c u s 
q u o q u e i n a l i q u o t e x e m p l a r i b u s u ^ i . U c b r . u t r u m -
q u e s u s e i p i t c a s u m . 

1 H o d i e r n u s H e h r ® u s textUB h a b e t , p i " : " [ in 
D a n I a h a n » . S . H i e r o n y m u s p r o u l t i m o « n u n » 
l e g e r i t « r e a c h •, s i ve v ; i p r o p i ; a t q u e i d q u i -

m ten ia T y r i , e t u m n e m t c r r a m Eviei e t C h a n a -

n ® i , v e n e r u n t q u e a d m e r i d i e m J u d a i n B e r - S a -

b e c : e t l u s t r a t a u n i v e r s a t e r r a , a d f u c r u n t post 

n o v e m m e n s e s et v i g i n t i d i e s in J e r u s a l e m . De-

d i t e r g o J o a b n u m e r u m d e s e r i p t i o n i s p o p u l i re-

g i , c t i n v e n t a s u u l d e I srae l o c t i n g e n t a 3 mi l l ia 

v i r o r u m f o r t i u m , q u i e d u c e r e n t g l a d i u m , et de 

J u d a q u i n c e n t a m i l l i a p u g n a t o r u m [ h . v i r o r u m ] . 

P e r c u s s i t a u t c m c o r D a v i d e u m , p o s t q u a m nu-

m e r a l s e s t [ m s . c s s e l ] p o p u l u s , e t d i x i t David 

a d D o m i u u m : P o c c a v i v a l d c i n h o c f a c t o : sed 

[ b . s e d n u n c ] p r c c o r , D o m i u e , u t t r a n s f e r a s ini-

q u i t a t e m s e r v i t u i , q u i a s t u l t e e g i n i m i s . T . 

C X X X V I I . S u r r e x i t i t a q u e David m a n e , c t scrrao 

D o m i n i f a c t u s e s t ad G a d p r o p h e t e n c t V i d e n t e m 

D a v i d , d i c e n s : V a d e , e t l o q u c r i ! a d D a v i d . H a » 

d i c i t D o m i n u s : T r i u m t i b i d a t u r o p t i o , e l ige 

u u u m q u o d v o l u e r i s e x h i s , u t f a c i a m t ib i . C u m -

q u e v e n i s s e t G a d a d D a v i d , n u n t i a v i t e i , d i c e n s : 

A n t s e p t e m a n n i s v e n i e t t ibi f a m e s in t e r ra t u a , 

a u t t r i b u s m e n s i b u s f u g i e s a d v e r s a r i e s t u o s , e t 

i l l i * te p e r s e q u c n t u r : a u t c e r t e t r i b u s d i c b u s c r i l 

p e s t i l e n t i a in t e r ra t u a . N u n c e r g o d c l i b e r a , et 

v i d e q u e m r c s p o u d e a m e i , q u i m e m i s i t , s e r m o -

u e m . D ix i t a u t c m D a v i d a d G a d : A r c t o r n i m i s , 

s e d m e l i u s e s t , u t i n c i d a m i n m a n u m D o m i n i , 

m u l t ® e n i m m i s e r i c o r d i ® e j u s s u n t q u a m in ma-

n u m [ m s . m a n u s ] h o m i n u m . I m m i s i l q u e D o m i -

n u s p e s t i l e n t i a m in I s r a e l , d e m a n e u s q u e ad 

t e m p u s c o n s t i t u t u m , c t m o r t u i s u n t e x p o p u l o , a 

Dau u s q u e B c r - S a b e c , s c p t u a g i n t a m i l l i a v i r o -

r u m . C u m q u e e x t e n d i s s e t m a n u m ( P o l y . odd. 

s n a m ] a u g e l u s D o m i n i [h . non h a b e t D o m i n i ] 

s u p e r J e r u s a l e m , u t d i s p c r d e r e l earn , m i s c r t u s 

e s t D o m i n u s [ h . p r e m t u i t D o m i n u m ) s u p e r aff l ic-

t i o n c , e t a i t a n g c l o p e r c u t i e n t i p o p u l u m : S u f l i c i t : 

d e m r e c t i u s : n a m « J a h a n » l o c i n o m e n a u t n i -
hi l e s t , a u t c e r t e a l ib i in S c r i p t u r i s n o n o c c u r -
r i t . 

3 N i h i l d u b i t a v i m u s r e p o n c r e h i e « o c t i n g e n t a » 
a d E d e m l i b r o r u m o m n i u m , q u o t n o b i s i n n o t u e -
r u n t , e x Hebr ie i s , G r a c i s L a t i n i s q u e m s s . , ® q u e 
a c V u l g a t i s . A c s c i m u s h o e d o s e n s u d i s p u t a t u m 
m a g n o p e r e i n t e r e r u d i t o s , m u l t u m q u e d i s c repare 
ab h o c u u m e r o a u e t o r o m l i b r i P a r a l i p o m o n o n . 
V c r u m u n d o M a r t i a n i e u s • o c t o g i n t a • e x c u d c r i t 
p r o < o c t i n g e n t a » , h a u d s c i m u s : i l l u d q u e 
g r i u s f e r i m u s , n e v e r b o q u i d e m l e c t o r e m d e 
i n d u e t a n o v i t e r l e c t i o n e a b c o e 6 s e a d m o r n -
t u m . 

* V i t o s e o r a t a n t e a « i l le » ; m s . V e r o n c n s . c u r a 

V u l g a t i s c t G r a c o , « t e » n o n h a b e t . 

n u n c c o n t i n o m a n u m t u a m . E r a t a u t e m a n g e l u s 

D o m i n i j u x t a a r e a m A r e u n a 1 J e b u s i e i . D i x i l q u e 

D a v i d a d D o m i n u m c u m v i d i s s e t a n g e l u m c s i d c n -

l e m p o p u l u m : E g o s u m q u i p e c c a v i , e g o i n i q u e e g i : 

i s t i q u i o v e s s u n t [ h . i s t a o v e s ] , q u i d l e c e r u n t ? 

V e r l a l u r , o b s c c r o , m a n u s t u a c o n t r a m e , e t c o n t r a 

d o m u m p a t r i s m e i . V e n i t a u t e m G a d a d David in 

d i e i l ia , e t d i x i t ei : A s c e n d e , e t [Vulg. lacet e t ) 

c o n s t i t u e a l t a r e D o m i n o i n a r e a A r c u n a [h . h i e 

A r i a n a , Jebusse i . Et a s c e n d i t D a v i d j u x t a s e r m o -

n e m G a d , q u e m p r a c c p c r a t e i 3 [ b . n o n h a b e t ] 

D o m i n u s . C o n s p i c i e n s q u c A r e u n a , a n i m a d v e r t i t 

r e g e m e t s e r v o s e j u s t rans i re a d s e , e t e g r e s s u s 

a d o r a v i t r e g e m p r o n o v u l l u i n t e r r a m , e t a i t : 

Q u i d c a u s a l e s t ut v e u i a t d o m i n u s m e n s r e x a d 

s e r v u m s u u m ? C u i D a v i d ait : Ut c m a m a te a -

1 In h o d i e r n i s H c b r i e o r u m v o l u m i n i b u s p e r -
t u r b a t u s e s t o r d o l i t t e r a r u m i s t i u s n o m i n i s ; i b i 
e n i m l e g i t u r n j i l x n « b a a v a r n a » . V e r u m m o -
n e t n o s M a s s o r e t h i c u m « Cer i » t a m i n ed i t i s 
q u a m in m a n u s c r i p t i s l i b r i s supx-a l a u d a l i s , l e -
g e n d u m ¡ C T w n , « h a a r a u n a » . I ta q u o q u e s c r i p -
t u m r c p e r i m u s i n n o s t r o P c r i s s o n a i o R e h r a o c o -
d i c e , q u i n u l l a m a d h i b e t c r i t i c a m n o t a m M a s s o -
r e t h a r u m -, e t s i i n l r a y . 18 l e g a t c o r r u p l c c u m 
c e t e r i s « Aran la » . S i m i l i u s u s e s t e x e m -

p l a r i s c h o l i a s t e s c a n o n i s Hebr . v e r i t . u t n o n s o -
l u m e x n o l a i i o n e m a r g i n a l i « A r a n i a » m a n i f e s -
t u m a p p a r e t , s e d e t i a m e x e o d e m s u p r a p o s i l o 
n o m i n e « A r e u n a » in t e x l u , q u o d e m e n d a t o r 
c a n o n i s m u l a v i l c u m « A r a v e n a » , m o b i l e f a -
c i e n s • s o h o v a » s u b l i t t c ra « v a u » , q u a m v i s 
p o s t m o t i o n e m p a r v a m , s i ve v o c a l e m « p a r a h h , 
s c h e v a » m i n i m e l e g a t u r a p u d g r a m m a t i c o s r e -
c e n l i o r e s . H o c i n t e r i m p r o p t e r s t u d i o s u m a c c u -
r i o s u m l e c t o r e m . MART. 

— P r o « A u r e u u a , » q u i V e r o n c n s c m l i b r u m 
d e s c r i p s i t , m o n n i t in m a r g i n e l e g e n d u m « O r -
n a n : » quffi q u i d e m n o m i n i s s c r i p t u r a e x G r a c o 
a c c i p i t u r : in H e b r a i o e n i m var i e e o n c c p l a e s t , 
" T i N n , e t ¡ W i n n , e t n w , a u t c e r t e e x l i b r i s 
P a r a l i p o m o n o n i , c a p . x x x i , 2 8 , e t II, c a p . m , 1, 
u b i p r o c o g n o m i n o J e b u s x i o b t i n e t . 

8 Q u o d v e r i s s i m e n o t a t s c h o l i a s t e s , n o n e s s e in 
H e b r a o a d d i t u m e i , m s . q u o q u e V e r o n e n s i s t a -
c e t . 

r e a m , e t r c d i f i c e m a l ta re D o m i n o , e t c e s s e t i n t e r * 

f e c l i o q u a ! g r a s s a t u r in p o p u l o . Et a i t A r e u n a a d 

D a v i d : A c c i p i a t , et o i f e r a t d o m i n u s m e u s r e x , 

s i o n t c i p l a c e t ; h a b e s h o y e s i n h o l o c a u s t u m , et 

p l a u s t r u m et j u g a b o u m in u 3 u m l i g n o r u m . O m -

n i a d e d i t A r e u n a r e x 3 r e g i : d i x i t q u e A r e u n a a d 

r e g e m : D o m i n u s D e n s t u u s s u s c i p i a t v o t u m 

t n u m . Cui r e s p o n d e n s r e x a i t : N e q u a q u a m u t 

v i s , sed c m a m p r c t i o a te , e t n o n o f f e r a m D o -

m i n o D e o m e o h o l o e a u s l a g r a t u i t a . E m i t e r g o 

D a v i d a r c a m , e t b o v e s , a l g e n t i s i c l i s q u i n q u a -

g i n t a , e l asdi f icavit i b i D a v i d 4 a l tare D o m i n o , e t 

o b t u l i l h o l o e a u s l a e t p a c i f i o a : e t r e p r o p i t i a t u s 

e s t D o m i n u s t e r r a , e t c o h i b i l a e s t p l a g a a b I s -

rael 

3 C a n o n s o l u s c u m V u l g a t a r e t i n e t v e r b u m 
i l lud « r e x » . L e g i t u r q u i d e m in H e b r a o , n o n t a -
m e n a p u d L X X . A r e u n a e r g o p o p u l u s f u i t , a u t 
d e s t i r p e r e g u m J e b u s » o r u m : in l i b r i s P a r a l i p o -
m e n o n i d e m J e b u s s u s a p p c l l a t u r « O r n a n » : 
q u o d n e u l i q u a m p r s t c r u i i s s u m v o l u i t s c r i p t o r 
« Q Q . I l e b r a i o a r u m » in e o s d e m l i b r o s P a r a l i p o -
m c u o n . MAHT. 

— N o t a t r e g i o t i t u l o A r e u n a m V e r o n e n s i s m s . 
in q u o t a n t u m e s t : « D ix i t A r e u n a r e g i , e t c . » ; 
n c q u e e s l r evera i l l u d r e x a d d i t u m in a l i i s m s s . , 
u n o , q u e m c a n o n e m v o c a t M a r t i a n ® u s , e x c e p l o . 
Q u o d a u l e m i n H e b r a o s i t , c r i t i c i m a g n i n o m i -
n i s c u l p ® h o e t r i b u u n t a m a n u e n s i s : a u t s a l v a 
e j u s t ex tus i n l e g r i t a t e , s i c e x p l i c a n l e x H e b r a i c ® 
l i n g u ® i u g e n i o , « A r e u n a , o r e x , o m n i a d e t r e -
g i » . 

* N o n a d d i i h i e V c r o n . m s . - D a v i d » , q u o d 
n o m e n p l e r i q u o l i b r i a l i i h a b e a t . 

K R e c l i s s i m e a d Hebrari e x e m p l a r i s n o r m a m 
V e r o n e n s . m s . « F i n i t l i b e r S a m u e l » . D i x i m u s 
e t H i c r o n y m o h a n e p r o b a r i p a r t i l i o n e m in p r o l o -
g o : « T e r i i u s s e q u i t u r S a m u e l , q u e m n o s R e g n o -
r u m p r i m u m et s e c u n d u m d i c i m u s » . Et p a u l o 
pos t : « L e g e e r g o p r i m u m S a m u e l , e t M a l a c h i m 
m e u m » . S e d e t G r a c i s i n t e r p r e t i b u s A q u i l a 
( q u o d C o i s l i n i a n i c o d i c e s a p u d M o n t f a u c o n i u m 
tes tantur ] : ' F . 6 ( w i o « JJIOHEVOS, o'j 5isi».s, ò / , ) .à 
j i iav T Ì Ì i - i o TTSTIO£T(JÌ£V : « H c b r a o s s e c u t u s , n o n 
d i v i s i t , s e d u n u m e x d u o b u s l i b r i s f c c i t » . 

Explicunt libri duo Samuel. 



T I T U L I LIBRI P R I M I M A L A C H 1 M -

I. Ubi Salomon ungi jubetur. 
II . Ubi Salomon ungitur in regem. 
III . Ubi David alloquitur Salomonem moritu-

rus. 

I V . Hic dormii rex David, qui regnavit annis 

XL. 

V. Adonias virginem, qux cum David erat, pe-
tit uxorem. 

V I . Ubi Adonias occiditur. 
VII . Ubi occiditur a lìanaiaJoab. 
V i l i . Interfectio Semei. 
I X . Ubi a Domino visilatur Salomon. 
X . A duabus mulieribus Salomon interpellalur. 
X I . Ubi nomina omnium principum regi Saio-

moni oslenduntur. 
X I I M i e quies regis Salomonis dcscribiiur. 

XIII . Ubi Hiram rex Tyri miltit ad regem Sa-

lomonem. t , . 

X I V . fletti quies regni Salomoms, et dispostilo 

templi. 

X V . Ubi rex Hiram in fabrieam templi consen-

tii. 
X V I . Cwplum fabricx templi. 
X V I I . Descriptio templi. 
X V I I I . Perfidio templi. 
X I X . Ubi ornamenta templi et minuteria descn-

buntur. 
X X . Translutio arc:e in templum. 
X X I . Descensio Domini in templum, et oratio 

Salamonis, cum benedictionem in populo fe-
cit. 

X X I I . I-ocus orationis aptus in dedica/ione Ec-

clesia. 

X X I I I . Prophetia Salomonis caplivitalis po-

puli. 

X X I V . Consummatio orationis, et benedictio po-

stuli. 
X X V . Cceptum sacripcii post orationem. 
X X V I . Omnibus per/ectis, Salomon a populo 

benedicitur. 
X X V I I . Ubi Domimi dicitelisurum se templum, 

sipeccaverit populus. 
XXVII I . Ubi de filiis gentium servitio regis or-

dinantur. 
X X I X . Ubi Salomon classcm fecit ad mare Ru-

brum cum servii Hiram. 
X X X . Ubi regina Saba ad regem veti il. 

X X X I . Quanta regi ponderatio offertur auri per 
singulos annos. 

X X X I I . Ubi arma regis, et omnia ministeria de-
signantur. 

X X X I I I . Ubi Salomon in mulieribus peccat, et 
idoli* servii. 

X X X I V . Post peccatum Salomoms adtxrsarius 
adversmi eum exsurgit Adad. 

X X X V . Ubi alium inimicum Hazon Salomonis 
suscitai Deus. 

X X X V I . Jeroboam rebellat adversus Salomo-
nem. 

X X X V I I . Ubi Ahias regnum promittit Jero-
boam. 

X X X Y I 1 I . Ubi Salomon moritur, qui regnavi! 
annis quadraginla. 

X X X I X . Ubi regnai Hoboam filius Salomoms. 
X L . Ubi Roboam petilionern populi cum senio-

ribus tractat. 
X L I . Item post consilium senum cum junioribus 

tractat. 

X L I I . Separatio populi a Roboam. 
X L I I I . Ubitribus Jeroboam regem facilini. 
XL1V. Ubi Roboam dux tantum tribus sequun-

tur in Jerusalem. 
X L V . Ubiadmonetur Roboam et populus nepug-

ncnt adversum Jeroboam, et populum Is-
rael. 

XLVT. Ubi Jeroboam a Deo avertitur, et facit 
vitulos quosadoret populus. 

X L Y I I . De sacerdotilius non faciendis nisi ex 
tribù Levi. 

X L V I I I . Ubipropheta, sine nomine designato, 
Je.robox dicit vitulos quos fecit a Josia ex se-
mine David esse destruendos : quos invenit 
post annos c c cu/us rei mentio fit capitalo 

c c x n . 
X L I X . Ubiaruit manus Jeroboam qrnm extende-

rat con tra prophetam. 
L . Item prò oratiane prophetx manus ei resti-

tuuntur. 
I.I. Ubi alio propheta in Dethel decipilur qui de 

Juda venerai. 
L I I . De contemptu damnatur idem ipse. 
I.I1I. Ubi a leone occiditur inobediens. 
LIV . Ubi Jeroboam de extremis populis sacerdo-

tes excelsorum facit. 

L V . Ubi prò salute filii uxor Jeroboam ad 
Achiam prophetam pergit. 

LVI . Pronuntiatio prophetx qux ventura sunt 
Jeroboam. 

LVIL .Hic moritur Jeroboam, qui regnavit an-
nis x u , et regnai Nadab filius ejus prò co. 

LV1II. Hic ad Roboam Scriptum divertii, quem 
dicit regnasse in Juda annis x v n . 

L1X. Primus rex ASgypti Susach Jerusalem 
priedaiur. 

L X . Hic moritur Roboam, et regnai Abia filius 
ejus. 

L X I . Hic moritur Abia, et suscipit regnum rex 
Juda filius ejus, qui regnavit annis XL idem 
Asa. 

L X I I . Ubi laudatur Asa rex Juda, quod Inter 
omnia simulacra templum Priapi everlit. 

L X I I I . Hic Scriptura revertilur ad Nadab fi-
lium Jeroboam, qui regnavit post patrern 
suum annis duobus. 

L X I V . Ilic occiditur Nadab secundus rex Israel 
ab Asa tertio rege Juda. 

L X V . Ubi postulabat auxilium rex Juda 
adversus Basan regem Israel. 

L X V I . Transgressionem dicit Basx regis Israel. 
L X V i l . Hic moritur Basa, et regnat filius ejus 

Jfela quurtus cum Jeroboam. 
L X V 1 I I . Ilic occiditur Helarex ab Antri, qui 

regnavit in Israel quintus cum Jeroboam. 
L X I X . Hic Amri levatur rex a populo post 

He/a, et est sextus cum Zambri, qui regnavit 
diebus v i i . 

L X X . Hic ostcnditur Amri x i i annis regnasse. 
L X X I . Hic moritur Amri et regnat filius ejus 

prò eo. 
L X X I I . Allocutio Elix ad Achab de tribus annis 

sterilitatis. 
L X X I I I . Elias propheta bis per diem a corvis 

pascitur. 
L X X I V . Hic Elias a vidua pascitur. 
L X X V . Hic Elias fihum vidux suscitai. 
L X X VI. Elias ad Achab jubetur reverti. 
L X X V I I . Elias et Abdias se alloquunlur. 
LXXVIIL. Elias Achab regi se oslendit. 
L.XXIX . Ubi Elias et sacerdotes Iìaalim sacri-

ficio altercantur. 
L X X X . De igne diviso, et interitu sacerdotum 

Baal. 
L X X X I . Orante Elia, Dominus pluviam dedit. 
L X X X I I . Elias fugit a facie Jezabel. 
L X X X I I I . Ubi Elias jejunat XL diebus. 
L X X X I V , Ubi jubetur ungere Alaci regem Sy-

TOM, XV. 

rix, Jehu in Israel, et Elisxum ¡trophe-
tam. 

L X X X V . Ubi ab Elia assumitur Elisxus. 
L X X X V I . Ubisecutus Eliam Elisxus facit etm-

vivium. 
L X X X V I I. Ubi propheta sine nomine alloqui-

tur Achab quod superaturus sit lìenadad re-
gem Syrix. 

L X X X V I I I . Ubi contro lìenadad pugnai, et su-
pcratur secando. 

L X X X I X . Satisfactio Denadad circa Achab. 
XC. Exprobratio Achab de pace Benadad. 
XCI. Ubi alloquitur propheta Achab annuntians 

tram Domini, eo quod pepercerit Benadad re-
gi Syrix. 

X C I I . Ubi desiderai Achab vineam Nabod. 
X C I I I . Consilium dal Jezabel ad occidendum 

JSabod. 
XCiV. Ubi Elias ad Achab mittitur post mortem 

Nabod. 
XCY. Allocutio Elice prophetx ad Achab de in-

terini Jezabel. 
XCVI . Post admonitionem Elix, Achab iti pieni-

tentiam volvitur. 
X C V I I . Conjuratio Achab et Josaphat adversus 

regem Syrix. 
XCVII I. Ubi ihichxas prop lieta ad Achab ducilur. 
XCIX . Ubi Sedechias propheta ad Achab falsa 

prophetat. 
C. Ubi Michxas prophetaprohibet Achab et Jo-

saphat ne ad bellum exeant. 
CI. Spiritus mendax se offerì ad Achabdecipien-

dum. 
CU. Ubi Sedechias Michxam percutit in ma-

xilla. 
CIII. Hic Achab vulneratus inprxlio moritur. 
CIV. Ubi exsurgit Ochozias rex filius ejus, qui 

est octavus. 
C V . Ubi ad Josaphat Scriptura reverlitur, quem 

regnasse dicit in Juda annis x x v . 
CVI . Hic moritur Josaphat, et regnat post eum 

Joram filius ejus, quintus rex. 
CYII . Cadens Ochozias e tempio idola consuliju-

bet. 

CVIII . Ubi Ochoziam Elias moriturum pronun-
tial. 

C I X . Ubi Ochozias jubet tertio pei• quinquage-
narios milites Eliam adduci. 

C X . libi Elias Ochozix mortem annunlial, posi 
quem regnavit Joram octavus rex. 

CXI . Ubi Elias raptus in cielum. 
CX1I. Pallio misso Elias aquas Jordanis dividiti 

À 
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C X I 1 1 . Ubi Etisxus spiritum Elia accipit, si-
cut petit. 

G X I V . M ir acido Elisici incipiunt aqux dui-
cari. 

G X X Y . Ubipueri irrident Elisxum, et ab ursis 
devorantur. 

CXYI . Obi designalur quod Joram filius Achab 
x u annis regnaverd. 

CXVII. Uic rex Moab a pace regis Israel disce-
dit. 

GXVIII . Ubi tresreges ascende/ites con tra regem 
Moab propter penuriam aqux laborant, et 
consulunl Elisxum. 

CXIX. Ubi Elisxus sine pluvia aquas regibus 
dat. 

GXX. Ubi Elisxus mulieri vidux vasa vacua 
olea implet. 

C X X I . Ubi Elisxusmulicre hospitio recipitur,et 
ejus filium poslea suscitaviI. 

GXXII . Ubi Elisxus filium promittit mulieri, 
qux eum hospitio recepii. 

CXXJII . Hic moritur filius mulieris, qui, pro-
mittente Elisxo, fuerat natus. 

G X X I Y . Commemorano Giezi ad Elisxum de 
puero suscitando. 

G X X Y . Ubi Elisxus puerutn suscitat. 
GXX V I . Ubi filii prophelarum ab kerbis vene-

nosis farina infusa liberantur. 
C X X V I I . Ubi Naamati leprosvs ab Elisxo ins-

truitur. 

C X X V I I I . Naaman in Jordane a lepra munda-
tur. 

G X X I X . Mimerà Naaman Elisxus non accipit. 
G X X X . Ubipuer Giezi Elisxi suppetit raunera 

a Naaman jarn curalo. 
G X X X I . Reprehensio Giezi ab Elisxo pcenalis 

prxferlur. 

C X X X I I . Ubi Elisxus de Jordane ferrum levat. 
C X X X I I I . Annuntiat Elisxus regi Israel insi-

dias regis Syrix. 
G X X X I V . Ubi Elisxus missos rege Syrix obex-

cat. 

C X X X V . Rex Joram a mulieribus interpellatur, 
quibus in fame filios suoscomedere placuerat. 

C X X X V I . Ubi h lisxus post famem regi abtin-

dantiam repromittit. 
C X X X V I I . De quatwr leprosis ad regem Sy-

rix transeuntibus, qui eum nuntiant fugare. 
GXXX V i l i . A Benadad Elisxus consulHur de 

infirrnitale sm. 
G X X X I X . Ubi Elisxus regnum Syrix Azael pro-

mittit. 

GXL. Ilic Benadad rex Syrix. 
GXLI. Mortuo Josaphat rege Jadx, regnat Jo-

ram filius ejus annis Vlli: quintus est cum 
Roboam. 

CXLII . Hic morilur Joram filius Josaphat, el 
regnat post eum Oc/iozias filius ejus anno 
uno, et est séptimas cum Roboam. 

CXLI ' . I . Ubi vulneralur aim eo Joram filius 
Achab rex Israel ab Azael rege Syrix. 

CXLIV. Ubi Elisxus mittitur ad Jehu ungen-
dum in regem Israel post Joram filium Achab, 
et est decimus rex. 

GXIJV. Ubi Jehu Joram filium Achab occidil. 
C X L Y I . UbiJe/iu contra Joram vulneratum re-

be lia t. 
C X L V I I . De occisionc Ochozix regis Judx a Je-

hu rege Israel. 
CXLV11I. Ubi Jezabid occ/'ditur, et a canibus 

devóratur. 
C X L I X . Ubi fdios Achab Jehu jubet occidi. 
CL. Ubi fraires Ochozix regis Judx occidit Je-

hu. 
O L I . Ubi jubet vocari Jehu nmnes prophetas 

Baal, et universos servos ejus, cunctosque sa-
cerdotes. 

CLII . Ubi Jehu occisis sacerdotibus, etiam sla-
tuam incendit. 

GL1II. Hic moritur Jehu, qui regnaoit annis 
x x v i i i ; cui succedit Joachas filius ejus, et est 
undecirnus rex. 

CLIV. Hic Joas sepiera annorum ex semine re-
gio a Joiada sacerdote ungitur in regem Ju-
da. 

CLY. Mortua Athalia, oslenditur x i annis reg-
nasse Joas in Juda. 

CLV1. Ubi ostendilur Joiadam sacerdotem a con-
siliis regis Joas non defuisse. 

CLVII . Ubi oblationum genera tria ostenduntur 
voto peregrinatorum cura salutis, spontanea 
volúntale. 

CLVILL. Ubi sacerdotes pecum'am de templo ac-
cipere prohibentur ob negligentiam. 

GLIX. Ubi dispensatorum fides oslenditur, et di-
miltendum quod in templo erogatur. 

GLX. De oblatione pro delictis facta, ut sacer-
dotibus proficiat. 

GLX1. Hic moritur Joas, et Amasias regnat in 
Judxa, id est, filius ejus. 

G L X I I . Scriplura ad regem Israel revertitur. 
GLX1II. Mortuo Joachas, accipit regnum. Israel 

Joas filius ejus, et est duodecimus rex, qui 
regnavit annis x v i . 
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G L X I V . IHc moritur Joas rex Israel, et regnat 
post eum Jeroboam rex decimus terlius. 

C L X V . Moritur Elisxus, et prophetat populum 
Israel superaturum populum Syrix. 

C L X V I - Mortuus Elisxus moriuum suscitat. 
CLXV1I. Joas Syriam superat secundum verbum 

Elisxi. 
C L X V III . Scriptum ad regem Juda revertitur, 

et dicit Amasiam regnasse annos x x v m . 
C L X I X . Ubi Amasias rexservos occidit, qui pa-

Irem ejus occiderunt, et filtis parcit secundum 
legem a Mose dalarn. 

GLXX. Ubi pugnat Joas rex Israel contra Ama-
siam regem Juda. 

C L X X I . Post bellum cum Amasia confectum mo-
ritur Joas, cui succedit, Jeroboam filius ejus. 

C L X X I I . Morluo Amasia, fit apopulo rex Aza-
rias, et est undecirnus in Juda. 

C L X X I I I . Ubi Scriptum redit ad regem Jero-
boam, quem dicit regnasse in Israel annis 
X L . 

C L X X I V . Ubi Jonas propheta ostenditur fuisse 
temporibus Ulis. 

C L X X V . Hic moritur Jeroboam, et regnat Za-
charias filius ejus annis x i v . 

C L X X V I . Ubi Scriplura revertitur ad Azariam 
regem Juda, qui regnavit annis LII ; et hic 
erat leprosus. 

GLXXVII . Ubi Azarias rex Juda moritur, et 
Scriptura ad Zachariam regem Israel redit. 

C L X X V I 1 I . Ubi Zacharias occiditur, et Sellum 
pro eo in Israel regnum suseipit, et est deci-
mus quintus rex, finita jam promissione Do-
mini in progenie Jehu. 

G L X X I X . De occiso Sellum, qui regnavit mense 
uno: pro quo Manahem suseepit regnum in 
Israel, qui est decimus sextus. 

G L X X X . Indictio argenti divitibus Manahem, 
quod detur regi Syrix. 

C L X X X I . Ubi Manahem moritur, et regnat post 
eum Phaceia filius ejus, et est decimus septi-
mus rex. 

G L X X X II . Ubi occiditur Phaceia a Phacee, qui 
fuit rex decimus octavus in Israel. 

C L X X X I I I . UbiOsee filius Phaceia occidit Pha-
cee, et regnat decimus nonus in Israel. 

G L X X X I V . Ubi Scriplura. redit ad Joalham re-
gem Juda, quam dicit reg nasse annns XVI. 

G L X X X V . Ubi Jonatham moritur, et regnat 
Achaz duodecimus in Juda annos xvi . 

G L X X X V 1 . Ubi Achaz rex Juda filium suum 
idolis consecrat. 

C L X X X V I I . Ubi Achaz altare novum fieri jubet 
ab Uria sacerdote. 

G L X X X VIII. Ubi ordinai rex Achaz cum Uria 
sacerdote, qux sacrificia novo altari impo-
nantur. 

C L X X X I X . Hic moritur Achaz, et regnat prò 
eo Ezechias decimus terlius. 

GXC. Ubi redit Scriptura ad regem Israel, et 
oslendit Osee regnasse ix annis. 

GXCI. Hicexplicitis regibus Israel, quisunt a 
Jeroboam usque in Osee novemdccim, captiva-
tus populus Israel a Salmanasar rege Assy-
riorum. 

GXC11. De gentibus a rege Assyriorum in Sa-
ynariam transductis, et a leonibus devoratis. 

CXCIII. Commemoratio maniatorum legis per 
Moysen populo datx. 

C X C I V . Ubi ad regem Juda Scriptura reverti-
tur, et dicit Ezechiam regnasse annos x i x . 

GXCV. Hic ostenditur Ezechiam et lucos et ser-
pentoni xneum, quem Moyses erexerat, com~ 
minuisse. 

GXGVI. Ubi Salmanasar rex Syrix Samariam 
debellai temporibus Ezecliix regis Juda. 

C X C V I I . libi Ezechias rex Juda Isaiarn consu-
lit obsessus a rege Assyriorum. 

GXGVIII . Ubi Isaias propheta Ezechix victo-
riam pollicetur. 

GXGIX. Ubi Rabsaces in regionem suam retter-
titur. 

CC. Ubi Isaias prophetat de rege Assyriorum ad 
Ezechiam. 

CCI. Ubi Ezechix mors ab Isaia pronuntiatur. 
GCII. Ubi adduntur Ezechix ad vitarn x v anni. 
COIII. Muneramissa Ezechix a rege Babylonis. 
CGIV. Prophetatio Isaix venlurumpopulum Ju-

da in captivilatem Babylonix. 
CCV. Hic moritur Ezechias, et regnat filius 

ejus Manasse LV annis, et est rex in Juda x i v . 
CGVI. Ubi post immundas sanetiones Manasse 

regis, prophetant multi captivilatem Judx. 
GCYII. Ubi moritur Manasses, et regnat Am-

man filius ejus annis duobus. 
CGVIII. Ubi Ammon a servis occiditur, et fit 

rex Josias filius ejus, qui fuit decimus sextus, 
et regnavit annis x x i . 

GGIX. Ubi jubetur rex Josias pecuniam templi 
colligi, et sartis tectis expendi. 

GCX. Ubi ostenduntur raliones non redditx a 
prxpositis templi. 

CGXI. Hic traditur lilxrr legis regi Josix, quo 
lecto, omnia simulacra et lucos incendit. 



CCXII. Ubi non tanguntur ossa Ulitis prophelx, 
qui sine nomine od Jeroboam rméral, cujus 

- menlio fit in superiori capitulo XLVIU. 

GCXHI. Ubi ostenditur etiam recto corde Josix 
regis Judx et Jerusalem caplivitatem amotam. 

CCXI V. Hic oeciditur Josias, et regnai ]oachaz 
filius ejus mensibus in : qui est decimus sepli-
mus. 

C C X V . Remoto Joachaz rege, regnat Joachim 
fraler ejus decimus octavus annis x i . 

C C X V I . Hic ostenditur noluisse Veum propitiari 
populo luda propter Manassen. 

CCXVII . Uic morilur Joachim, et accipit reg-
niim,jamcaptivopopulo,Joachimfilius ejus,qui 
postea Sedecias dictus est,et regnavit annis xr. 

C C X V i n . Ubi Nabvchodonosor regi Babylonix 
traditili- populus Juda cum rege Sedecia, et 
templum Jerusalem inccnditur. 

C C X I X . Postquam Sedecias, qui et Joachim dic-
tus est, captious cxcusque in Babi/loniam duc-
tus est, prœponitur in Jerusalem Godolias. 

C G X X . Ubi de carcere Joachim, quiet Jecho-
nias, liberatur et alimoniis stalulis pascilur, 
populusque omnis in captivilale rc-mansit. 

C A V I T U L A T I O L I B R I MALACI1IM. 

I. De senectule David, et de Abisag Sunamite, 
et de Adonia filio David, qui affidavit succe-
dere in regnimi, et de Salomone mieto in re-
gern. 

II . De prxceplis David in quibus inslituit Salo-
monem, et de morte David, e! de interfectione 
Adonix, Abiathar, Joab, et Scmei. 

III . De filia Pharaonis uxore Salomon!:, et de 
visione ejus in Gabarn ubi a Domino sapien-
tiam [Ei l . apparinone Domini, ubi sapien-
tiam, etc.) postulat, de [ E d . judicio de] dua-
bus mulieribus, pro infante morluo litiganti-
bus [Ed . tacc t mortuo liligantibus], et de 
ducibus ac principibus. 

I V . De expensa Salomonis diurna, et de equis 
eteurribus, et de sapientia, et parabolis ejus, 
et de Chira rege el lignis ccdrinis et expensa 
operariorum ligna cxdentium [Ed . t a c c t li-
gna cxdentium . 

V . De construclione templi, et divina contesta-
tion ad Salomonem, ci de altari et reliquis. 

VI .Dedomibus quas xdificavil Salomon sibi, 
et uxori Aigyptix, et de Chiram ierario et de 
mare et bobus et Iconibus xneis, et reliquis 
ustensilibus templi. 

VII . Di: arca in templum locata, et de gloria 
qux apparuit in nébula, et deprecatili Salo-
monis ad Dominum et ad populum benedic-
tio. 

V i l i . De solemnitale celebrata ci de pecudum nu-
mero in sacrificai oblatorum, et quomodo ci 
Dominas secundo apparens sil locutus ; et de 
|Ed. apparuit, et de, eie.) Pharaone ubi Ga-
zer urbem capttm fili« ««» <" dotem dedil .• 

el de reliquisprbibus[Ed. tacet urbibus], quas 
Salomon xdificavil, el de principibus ejus 
DL, et de classe quam fteil. 

I X . De regina Saba, et muneribus ejus: et de 
lignis thyinis, et auro a Chira rege delalis, 
et de reliquis tributis, el de ducentis scutis au-
reis, et de curribus et equis :_Ed. cquitibus], 
et de throno Salomonis. 

X. De uxoribus el concubinis Salomonis per 
quas depravatus [Ed . prxvaricatus] est, et a 
divina inerepatione correplus, Satanx tradi-
tus est: et de Adad el Jeroboam odiis contra 
cum, et de Achia propheta ad Jeroboam mis-
so, el de Salomonis morte. 

X I . De regno Roboam in duas tribus, et de Se-
meia propheta ad eum misso et de Jeroboam 
regno et idohs qux fecit. 

XII. De propheta mmo ad Jeroboam qui pro-
phetavit de Josia nascituro; ubi Jeroboam 
manus aruit, el propheta ab altero circumven-
tus occisus a leone est. 

X I I I . Deprophetia Habix ad uxorem Jeroboam 
[ E d . a d d . et de morte filii ejus, et de morte 
Jeroboam, etc.', el de ¡S'adab filio ejus succe-
denle in regno, et de iniquitatibus populi, el 
de Sesac rege JEgypti qui excidit Jerusalem, 
el de morte lloboam. 

X I V . De Abia filio Roboam, et de morte ejus, et 
de Asa filio ejus qui pro co regnavit, cui Jo-
saphat filius successit, et de morte Nada ti, et 
de Baasa filio ejus rege Israel. 

X V . De Jehu propheta misso ad fíaosa, et de 
morte Baasa: el de Hela filio ejus, et de 
Zambri, et T e í n i [Ed . supp l c t et Amri\. 

X V I . De Achab filio Amri, et de Jezabel, et de 
Helix actibus, et de mullere Seraphtena, cu-
jus filiuin suscitavit, et de Abdia qui abscon-
dit centum prophetas,et deprophetis idolorum 
CCCCL, occisis, et de fuga Helix, et de visione 
in monte Choreb. 

X V I I . De Helia ubi jubeturungere Azahelregem 
super Syriam,et Jehusuper Israel,et Helisxum 
prophetam: et de Benadad rege Syrix. et bello 
¡n quo de Syriis centum millia ceciderunt et 
de propheta qui alterum (Ed . ad alteram) di-
xit : Percute me ; el de Naboth et vinea ejus, 
el de inerepatione Helix [Ed . ad Achab t a n -
t u m ] , et Achab ptenitentia. 

X V I I I . De conventu Josaphat, et Achab regum, 
et de c c c c pseudoprophetis, et de Michxa pro-
pheta el de bello in quo Achab periit, et de 
Ochozia filio ejus, el de Joram filio Josaphat 
[Ed . explicuerunt capitula, lncipiunt capitu-
la de libro Regum quarto. De allocutions An-
gelí ad Hcliam super Ocliozia, etc. ], el pro-
phetia Helix super Ochozia, et de quinquage-
nis igne ad verbum Helix consumptis. 

X I X . De Joram fratre Ochozix, et de Helia ubi 
Jordanem dividil et in ccelum rapitur, et de 
Ilelisxi reditu et divisione Jordanis, el de Jo-
ram el Josaphat et rege Edom, ubi dimica-
verunt contra Moab, ubi aqux [Ed . aquam) 
terrain sine pluvia repleverunl. 

X X . De muliere cujus vasa oleo implela sunt ad 
Ilelisxi verbum ; et de Sunamite, cujus filium 
suscitavit. 

X X I . De Neeman Sqro leproso per Helisxum 
curato, et de Giesi puero Helistei. 

X X I I . De rege Syrix qui ve nit obsidere Sa-
mariam ubi Ileiisxus orans, hosles excí-
tate percussit, et de obsidione el fame, ubi 
dux mulleres comederunl infantem; et de 
fuga Syrorum. 

XXIII . De fame annorum septem, et de Sunami-
te qux peregrinóla est, et de Renadad [Ed . 
Nadab] el Azachel regibus Syrix, et de Ca-
zia [Ká.Achazia). 

X X I V . De Jehu uncto inregem,quioccidit Jora, 
el Jezabel, et LXX filios Achab, et sacerdotes 
Baal. 

X X V . De Azachel quomodo evertit Galaad, el 
Joachaz filio Jehu, el de Athalia regina, de 
Joas occultalo, et de Joada sacerdote, et de 
restauratione templi. 

X X V I . De Azachel rege Syrix, quomodo aspor-

tavit de Israel thesauros, et de Amasia filio 
Joas, et de Joachaz filio Jehu, et de Joas filio 
ejus, et de morte Helisiei el de eo qui resusci-
latus est super ejus sepulcrum [Ed . tacc t su-
iter ejus sepulcrum]. 

X X V I I . De Amasia rege Juda, et de bello quod 
ei inlulil Joas, et de Jeroboam filio Joas, et 
de Azaria filio Amasix, et de Zacharia filio 
Jeroboam. 

X X V I I I . De Joatha filio Azariie, el de Joña 
propheta et de Sellum [Ed . Azarix propheta 
et de Sellum, etc.], qui regnavit post Zacha-
riam, et post Sellum Anahem, et de Ful rege 
Assyriorum, et de Phaeeia [Ed . Phac, et de 
Phaceia] post quern Phacee filius Romolix. 

X X I X . De Theglat rege Assur, quomodo Gali-
Ixam, et Galaad demolitus est, et de Osee qui 
regnavit post Phacee, et de Achaz filio Joa-
ihie, et qux de Rasin et Phacee referunlur. 

X X X . [Ed . t o tum h o c c e cap i tu lum p r a t e r m i t -
tit.] De Bzechia filio Achaz, el de Osee rege 
Israel; et de Salmanasar, et de Samaría cap-
ta quod ob iniquitatem interierit Israel, et de 
alietiigenis quos, in Samaria, leones comede-
runt. 

X X X I . De Ezechia quomodo abstulit xneumser-
pentina, et de Scnacheribo et Rapsace, et Isaia 
propheta et quomodo Angelus centum x x 
millia IKd. centum octogínta quinqué millia] 
de Assyriis ¡nterfecit. 

X X X I I . be xgriludine Ezechix, et de signo in 
sole, et de pueris el litteris Berodach regis 
Rabylonis, de Manasse et iniquitatibus ejus, 
el de Ammán filio Manasse. 

X X X I I I . De Josia filio Ammon, et de libro in 
templo reperto, et de Oldad propheta, et ido-
lis de Juda el de Samaria expurgatis, et de 
pascha quod celebravit [Ed . s a p . Josias]. 

X X X I V . De Joachaz filio Josix, et de Nechao 
rege ¿Egypti; quomodo Joacim regem loco 
Joachaz [Ál. Joaz] fecerit, et de Nabuchoio-
nosor, et de Jojachim filio Jojachim [ A l . et 
de Joachim d u n t a x a t , a b s q u e filio Jojachim], 
et de captivitate secundo in Babylonem ab-
ducla cum rege Jojachim, et de Sedecia. 

X X X V . De tenia captivitate in Chaldxam, cun. 
Sedecia rege, et universis templi vasis transía-
la, et de Godolia, quomodo vel prxpositus, 
vel occisus est,et de Jojachim in BabyUme educ-
lo de carcere. 



1 K C I P I D N T 

LIBRI DUO MALACHIM. 
LIBER PRIMUS 

Cap. I . — Et rex David senucrat , h a b e b a t q u e 
atat i s p l u r i m o s d i e s : c u m q u e oper ire lur vest i -
b u s , n o n oalefiebat. Dixerunt e r g o servi s u i : 
Q u a r a m u s d o m i n o nostro regi a d o l e s c e n t u l a m 
virg inem. et stet c o r a m regc, et foveat [h . o p e -
riat] e u m , dormia tque in sinu suo , et calefaciat 
d o m i n u m n o s t r u m r e g e m . Quas ierunt igitur 
ado lescentu lam s p e c i o s a m in o m n i b u s flnibus Is-
rael , et invenerunt A b i s a g Sunamiten , et a d d u -
xerunt c a m ad r e g e m . Erat autem puel la p u l c b r a 
n imis , dormiebatque c u m rege [b . f u i t q u e ope -
r i m e n t u m regi] , e t ministrabat e i ; rex vero non 
c o g n o v i t c a m . Adonias autem fi l ius Haggith e le -
v a b a t u r d i c e n s : Ego regnabo. Fcc i tque sibi cur -
r u m et equites et quinquaginta viros, qu i ante 
e u m currerent . N e c corripuit e u m pater suus 
a l iquando , d i c e n s : Quare h o c fcoisti ? Erat a u -
t em ct ipse pu l cher valde , secundus natu p o s t 
A b s a l o m [h . c t i psum peper i t post A b s a l o m j . Et 
s e r m o ei c u m Joab fllio Sarv ia , ct c u m A b i a t h a r 
sacerdote , qui ad juvabant partes A d o n i c . S a d o c 
v c r o sacerdos , et Banaias [ms. Banaias] , f i l ius 
J o i a d a , et Nathan propheta , et Semei , et Re i , et 
robur [h . et robust iss imi David] exercitus David 
non erat c u m Adonia . Immolat i s ergo Adonias 
arict ibus f h . ov ibus ] et vitulis, et univers is p i n -
gu ibus , j u x t a lap idem Zolielcth, qui erat v i c inus 
fonti Roge l , vocavi t un ivcrsos fratres s u o s filios 
reg is , ct o m n c s viros Juda servos reg is . Nathan 
autem p r o p h c t a m , ct Banaian, et robustos q u o s -
q u e , ct Sa lo inonem f ra l rem s u u m non vocavit . 
Dixit i taque Nathan ad Bethsabee matrem Salo-
m o n i s : Num audist i , quod regnavcrit Adon ias 
filius Hagg i th , et d o m i n u s nos ter David h o c [h . 
n o n habct ] ignorat ? N u n c ergo veni, a c c ipe a 
m c cons i l ium, et salva a n i m a m tuam, filiique 

1 In Veroncnsi ms . in q u o ad Hebra i tex lus 
n o r m a m singularis est l iber Malachim, n o n a d -
ditur « pr imus Reco le q u a superius hao dc rc 
adnotamus in fine l ibri Samuel . 

tui S a l o m o n i s [h . non habct ] . V a d e et ingredere 
ad regem David, ct die e i : Nonne tu, d o m i n o mi 
rex , jurast i mihi [h. n o n habet j a n c i l l a t u « , di-
cens quod ( V u l g . lacent q u o d ] Sa lomon filiis 
tuus regnabit p o s t m e , et i p se sedebit in so l io 
m e o ?Quare ergo r c g n a t Adonias s ? Et adhuc ibi 
te l oqucnte c u m rege , ego v e n i a m post te , et 
c o m p l e b o s e r m o n e s t u o s . Ingressa e s t i taque 
Bethsabee ad r e g e m in c u b i c u l u m : rex autem 
senuerat n imis , et Abisag Sunamit is ministrabat 
ci. Tnclinavit se Bethsabee, et adoravit r e g e m . 
Ad q u a m r e x : Quid l ib i , inquit , v is ? Q u a r e s -
pondens , a i t : D o m i n e m i , tu jurast i per Domi -
n u m Deum t u u m ancilla; t u « , Sa lomon filius 
tuus regnabit post m e , ct ipse sedebit in solio 
m e o . Et ecce nunc Adonias r e g n a t 5 , te , domine 
mi rex , ignorante . Mactavit boves , e t p inguia 
q u s q u e , et arietes [b. oves ] p lur imos , e t vocavit 
o m n c s filios reg is , Abiathar q u o q u e saccrdotem, 
et Joab pr inc ipem m i l i t i a : S a l o m o n e m autem 
servum t u u m non vocavit . V e r u m t a m e n , d o m i n e 
mi rex , in te oculi respic iunt tot ius Israel, ut in-
d ices e is , quis s cdcr c debeat in [h. in solio d o -
m i n i mci regis post e u m ] so l io t u o , d o m i n e mi 
rex , post te. Er i tque , c u m d o r m i c r i t d o m i n u s 
m e u s rex c u m patribus suis, er imus ego ct filius 
m e u s Sa lomon peccatores . A d h u c ilia loquente 
c u m rege , Nathan propheta venit.Et nuntiaverunt 
regi , dicentes : Adest Nathan propheta . C u m q u e 
introisset ante c o n s p e c t u m [Vulg. in conspectu) 
regis, et adorassct c u m p r o n u s in t c r ram, dixit 
N a t h a n : Domine mi rex , tu d ix i s t i : Adon ias re-
gnet post m c , et ipse sedeat super t h r o n u m 
m c u m ? Quia descendit hod ie , e t immolavit b o -
ves , ct p inguia , et arietes [oves ] p lur imos , et vo-
cavit universos filios regis, ct pr incipes exerci-

2 Rect ius habct Verouens . ms . « regnavit >» 
c u m H e b r a o " p 2 , et plerisque aliis l ibris . 

s Iterum idem ms . c u m I l e b r a o , etc . « regna-
vit » . 

tus , Abiathar q u o q u e s a c c r d o t e m : i l l i sque v e s -
c cnt ibus , et b ibent ibus c o r a m c o , et d i ccnt ibus : 
Vivat rex Adonias : m e servum tuum, et Sadoc 
saccrdotem, et Banaiam filium Jo iada , ct Salo -
m o n e m f a m u l u m tuum, non vocavit . Nunquid a 
d o m i n o moo rege exivit hoc v c r b u m , et mihi non 
indicasti servo t u o , q u i s sessurus esset super 
t h r o n u m domin i mei regis post eum ? Et r e s -
pondi t rex David, d icens : Vocate ad m e Bethsa -
bee . Q u a c u m fuisset ingressa c o r a m r e g e , et 
stetisset ante e u m , jur'avit rex, et a i t : V iv i t Do -
minus , qu i eruit a n i m a m m e a m do o m n i a n g u s -
tia, quia s icut jurav i tibi per D o m i n u m Deum 
Israel, d icens : Sa lomon filius tuus regnabit post 
m e , et i p se sedebit s u p e r s o l i u m m e u m pro m o : 
s ic faciam hod ie . S u m m i s s o q u c Bethsabee in ter-
rain vultu , adoravit regem, d icens : Vivat d o m i -
nus m e u s rex (Vulg. tacenl rex) David in icter-
n u m . T . I . Dixit q u o q u e rex David : Voca te 
mihi Sadoc sacerdotem, et Nathan prophetam, 
et Banaiam filium J o i a d a . Qui c u m ingrcss i 
fuissent c o r a m rege , dixit ad eos : Tol l i te v o b i s -
e n m servos domin i vestri , et impon i te Sa l omo -
n e m f i l ium m e u m super m u l a m m e a m , et ducite 
[h . deponito j e u m in Gion. Et ungat e u m ib i Sa -
d o c sacerdos , et Nathan propheta , in regem 
s u p e r I s r a e l : et canetis b u c c i n a , atque d i c e t i s : 
Vivat rex S a l o m o n 1 Rt ascendetis p o s t e u m , et 
venict is fh . et veniet] e t sedebit super s o l i u m 
m e u m , et ipse regnabit pro m e : i l l ique prajci-
p iam ut sit d u x s u p e r Israel, e t super J u d a m . Et 
respondit Banaias filius J o i a d a , regi d i c e n s : 
A m e n : s ic loquatur Dominus Dous domin i m e i 
r e g i s ' . Q u o m o d o iuit Dominus c u m d o m i n o m e o 
rege , s ic sit c u m S a l o m o n e , et s u b l i m i u s faciat 
so l ium ejus a so l io domin i m c i regis David. T . 
11. Dcsccndit e rgo S a d o c sacerdos et Nathan pro-
pheta , et Banaias filius J o i a d a , et Cherethi , et 
P h e l e t h i : ct imposuerunt S a l o m o n e m s u p e r m u -
l a m regis David , et adduxerunt c u m in G ion . 
Sumpsi tque Sadoc sacerdos cornu olei de taber-
n a c u l o , et unxit S a l o m o n e m , et cec inerunt b u c -
c ina , et dixit o m n i s p o p u l u s : Vivat rex Salo -
m o n 1 Et ascendit universa mult i tudo post c u m , 
et populus canent ium tibiis, et la tant ium g a n -
d i o m a g n o , ct insonuit terra a c lamore eo rum 
Audivit autem Adonias , ct o m n e s q u i invitati fue-
rant ab eo , j a m q u e conviv ium finitum e r a t : sed 

1 Idem V e r o n c n s . ms . « d o m i n o meo regi » . 
1 Omittit h ie idem m s . librarii , u t v idetur , o s -

citantia, voces « a c lamore eo rum >»: q u a tamen 

et Joab , audita voce t u b a , a i t : Quid sibi vult 
c l a m o r civitatis tumultuantis ? A d h u c i l lo lo -
quente , Jonathan filius Abiathar sacerdot is v e -
n i t : cui dixit Adon ias : Ingredere, quia vir fort is 
es, et b o n a nunt ians . Respond i tque Jonathan 
Adonia; : N e q u a q u a m : d o m i n u s e n i m noster rex 
David regem constituit S a l o m o n e m ; mis i tque 
c u m c o Sadoc s a c c r d o t c m , ct Nathan p r o p h e t a m 
et Banaiam filium J o i a d a , et Cherethi et P h e l e -
thi , et imposuerunt e u m super m u l a m regis . 
Unxeruntque e u m S a d o c sacerdos et Nathan p r o -
pheta regem in Gion [ms. Geon] . et ascenderunt 
i n d e l a t a n t e s , et insonuit ' m s s . intonuit ] c ivitas : 
h a c est vox , q u a m audisl is . Soil ct Sa lomon s e -
de t super s o l i u m regni . Et ingrcss i servi regis 
benedixerunt d o m i n o nostro regi David d i c e n -
tes : Ampl i f i ce t Deus n o m e n Sa lomonis super 
n o m e n tuum, et magni f ioet t h r o n u m e jus super 
thronum t u u m . Et adoravit rex in lectulo s u o . 
In super et h « c (Vulg. tacenl in super et h a c ) lo -
cntus e s t : Benedictus D o m i n u s D e u s Israel, qu i 
dodit hodie sedentem super s o l i u m 3 , v ident ibus 
ocu l i s meis . Territ i sunt ergo , et surrcxerunt 
o m n c s qu i invitati fucrant ab Adonia , et ivit u -
nusquisque in v iam suam. Adonias autem t i -
m e n s S a l o m o n e m , surrcxi t , ct ahiit tenuitque 
cornu altaris. Et nuntiaverunt Sa lomon i , d i c e n -
tes : E c c e Adonias t imens regem S a l o m o n e m , t e -
nuit c o r n u altaris, d i c e n s : Juret mihi hodie rex 
S a l o m o n , q u o d non interficiat servum suum g l a -
d i o . Dix i tque Sa lomon : Si fuerit v ir b o n u s [ m s . 
filius virtutis], non cadet no unus q u i d e m cap i l -
lus ejus in t c r r a m : sin autem m a l u m inventum 
fuerit in eo , mor ie tur . Misit e rgo rex S a l o m o n , 
et eduxit e u m ab altari , et ingres3us adoravit r e -
g e m S a l o m o n e m : dixitque e i [ m s . tace l ei] Sa -
l o m o n : V a d e in d o m u m tuam. 

T . III. Cap. II . — Approp inquaverunt autem 
dies David ut morcre tur , pr.-nccpitque Sa lomoni 
filio s u o , d icens : Ego ingredior v iam universa 
t e r r a , coniortare , e t cs to v ir . Et observa [ m s . 
u t ] custodias Domini Dei tui, ut ambules in 
viis e jus , u t custodias c a r e m o n i a s [h. statuta] 
e jus , et p r a c c p t a e jus , et jud i c ia , c t test imonia , 
s i cu t s c r ip tum est in lege Mosi , u t intelligas u n i -
versa q u a facis , et q u o c u n q n e te verter i s : u t 
cOnfirmet Dominus s e r m o n e s suos, q u o s locutus 
est d e m e , d i c e n s : Si custodierint filii tui v i a m 

in I l e b r a o sunt a S l p n , ac cater is l ibris . 
3 Veroncns ms . * in so l io meo » , c u m V u l g a -

tis. 



s u a m e t a m b u l a v e r i n t c o r a m m e [ in v e r i t a t e , 

in o m n i c o r d e s u o , e t i n o m n i a n i m a s u a , n o n 

a u f e r e t u r t i b i v i r d e s o l i o I srae l . T u q u o q u e n o s -

ti q u © f e c e r i t m i h i J o a b fìlius S a r v i © , q u a f e c c -

rit d u o b u s p r i n e i p i b u s e x e r c i t u s I s r a e l , A b n e r 

fìlio N c r , c i A m a s s e folio J e t h c r : q u o s o c c i d i t , e t 

efl 'udit s a n g u i n e m bel l i in p a c e , e t p o s u i t c r u o -

r e m prcclii i n b a l t e o s u o , q u i e r a l c i r c a l u m b o s 

e j u s , e t in c a l c e a m c n t o s u o , q u o d e r a t i n p e d i -

b u s e j u s . F a c i e s e r g o j u x t a s a p i c n t i a m t u a m , et 

n o n d c d u c e s [h . d e p o n e s ] c a n i l i e m e j u s p a c i f i c o 

ad i n f e r o s . S e d et f ì l i is Berze l la i G a l a a d i t i s r e d -

d e s g r a t i a m , e r u n t q u e c o m e d e n t e s i n m e n s a t u a : 

o c c u r r e r u n t e n i m m i h i q u a n d o f u g i e b a m a f a c i e 

A b s a l o m f ratr i s t u i . H a b e s q u o q u e a p u d te [ m s . 

t a c e t l e ] S c m c i filium G c r a i i l i i [ h . n o n h a b e t ) 

J e m i n i d e B a h u r i m , q u i m a l c d i x i t m i h i m a l c d i c -

t i o n e p e s s i m a , q u a n d o i b a m a d c a s t r a [h . M a n -

n a i m ] : s e d q u i a d e s c e n d i t m i h i in o c c u r s u m 

o u m t r a n s i r e m J o r d a n c m , e t j u r a v i ei per D o -

m i n u m , d i c e n s : N o n te i n t e r f i c i a m g l a d i o : lu 

no l i pat i e s s e e u m i n n o x i u m . V i r a u t e m s a p i e n s 

c s , e t s c i e s q u ® fac ias , d c d u c e s q n e [h . d e p o n e s ] 

c a n o s e j u s c u m s a n g u i n e a d i n f e r n u m . T . I V . 

D o r m i v i t i g i t u r D a v i d c u m p a t r i b u s s u i s , et se-

p u l t u s est i n c iv i ta te D a v i d . D i e s a u t e m q u i b u s 

r e g n a v i t D a v i d s u p e r I s r a e l , q u a d r a g i n t a a n n i 

s u n t : in H e b r o n r e g n a v i t s e p t e m a n n i s : i n J e -

r u s a l e m , t r i g i n t a t r i b u s . S a l o m o n 2 a u t e m s e d i t 

s u p e r t h r o n u m David p a l r i s s u i , e t firmatum e s t 

r e g n u m e j u s n i m i s . T . V . Et i n g r e s s u s A d o n i a s 

fìlius Hagg i th a d B e t h s a b e e m a t r e m S a l o m o n i s . 

Q u ® d i x i t ei : P a c i i i c u s n e est [ m s . t a c e t e s t ] i n -
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q u i d q n a m p o t e s t [h . N a m n o n aver te t fac i em 
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populum tuum hunc m n l t u m 1 ? Placuit ergo 
sermo coram Domino [h. in ocuiis Domini], quod 
Salomon hujuscemodi postulasset rem. Et dixit 
Dominus Salomoni : Quia postulasti verbnm hoc , 
et non petisti tibi dies inultos, nec divitias, aut 
animam [ras. et Vulg. animas; inimicorum tuo-
rum, sed postulasti tibi sapientiam ad discernon-
dum judic ium : ecce feci tibi secundum sermones 
tuos, et dedi tibi cor sapiens et intelligens, in 
tantum ut nullus ante te similis tui fuerit, noe 
post te surrecturus sit. Sed et hieo, quas non 
postulasti, dedi tibi : divitias scilicet, et gloriala, 
ut nemo similis tui fuerit in regibus cunctis re -
tro diebus [b. sit in regibus omnibus dicbus 
tuis]. Si autem ambulaveris in viis meis , et cus-
todieris prscepta mea, et mandata mea sicut 
ambulavit David pater tuus, longos faeiam dies 
tuos. Igitur cvigilavit Salomon, etintellexit quod 
somnium [h. igitur evigilavit Salomon : et ecce 
somnium). Cumque venisset Jerusalem, stetiteo-
ram area foederis Domini, et obtulit holocausta, 
et fecit victimas pacil ìcas, 'c l grande [b. non ha-
bet convivium universis famulis suis. T. X. Tune 
venerimi dual mulieres ad regem, steteruntque 
coram c o , quarum una ait : Obsecro [h. non ha-
bet j , mi domine : ego ct mulier hmc habitaha-
m u s in d o m o una, et peperi apud earn in cubi-
culo . Tcrtia vero die postquam ego peperi , pepe-
rit et bjec : et eramus s imul , nullusque alius in 
d o m o nobiscum, exceptis nobis duabus. Mortuus 
est autem tilius mulicris hu jus nocte, dormiens 
quippe oppressit c u m . Et consurgens intcmpes-
ta nocte silentio fh. non habet], tulit filiura 
meum de latere meo ancill.-e tua! dormientis, et 
collocavit in sinu suo : suum autem filium, qui 
erat mortuus, posuit in sinu m e o . Cumque sur-
rexissem mane ut darem h e filio meo , apparuit 
mortuus : quem diligentius intuens clara luce, 
deprebendi non esse m e u m quem genucram. 
Rcsponditquc altera mulier : Non est ita (Vulg. 
addunt ut dicis) , sed lilius tuus mortuus est, 
meus autem vivit. E contrario ilia dicebat : Men-
tiris : filius quippe mcus vivit, ct lilius tuus mor -

1 Idem ms . c u m Vulgatis, « populum istum, 
populum tuum h u n c multum longius tamon 
ab Hebraico. 

! Neque hie bene ad Hebrjeum textum tacet 
ms . Veronens.« mandata tua » , neque m o x » Da-
vid » nomen . 

3 Voculam « sed » , quse ncque in Hcbrao,neque 
in aliis plerisque omnibus libris est, reticet Vo-
ron. quoque ms. 

tuus est. Atque in hunc modnm contendebant 
coram rege. Tunc rex ait : H;ec dioit : Filius 
meus vivit, ct filius tuus mortuus est. Et isla 
respondit : Non, sed filius tuus mortuus est, et 
filius m c u s vivit. Dixit ergo rex : Afterle mihi gla-
dium. Cumque attnlissent g ladium coram rege : 
Dividile, inquit, iufantem vivuin in duas partes, 
et date dimidiam partem uni, et dimidiam par-
tem alteri. Dixit autem mulier, cu jus filius erat 
vivus, ad regem [commola sunt quippe viscera 
ejus super filio suo) : Obsecro, domine (h- non 
babet domine] , date illi inl'anlem vivum, et no-
lite interfice eum. E contrario illa d icebat : Nec 
mihi, nee tibi sit , sed 3 dividatur. Respondens 
rex ait : Date liuio infantem vivum, et non occ i -
datur : liffic est enim [ms. tacet enimj mater ejus. 
Audivit itaquc omnis Israel judic ium quod judi-
cassel rex, et timuerunt regem, videntes sapien-
tiam Dei esse in eo ad faciendum judic ium. 

T . XI. Cap. IV. — Erat autem rex Salomon re-
gnans super omnem Israel, et hi principes quos 
b a b e b a t : Azarias filius Sadoc sacerdot i s ' : Elio-
reph et Ahia lilii Sisa scriba! : Josaphat filius 
Ahilnd a commentar l i « 5 : Banaias lilius Joiad® 
super cxcrcitum : Sadoc autem, et Abiathar sa-
cerdotes : Azarias Alius Nathan, super eos [h. 
super prmpositosl, qui assislebant regi : Zabud 
filius Nathan sacerdos, amicus regis, et Ahisar 
propositus domus , et Adoriiram (ilius Ahda su-
per tributa. Ilabebat autem Salomon duodecim 
prefectos super omnem Israel, qui prabebant an-
nonam regi et domui ejus ; per singulos enim 
menses in anuo.singuli necessaria ministrahani. 
Et hue nomina c o r a m : Bonhur, in monte 
Ephraim : ISendccar, in Macees, et in Salebim, et 
in Dcth-Sames, ct Elon c t Beth-Anan. Benesed 
in Aruboth : ipsius erat Soceho et omnis terra 
Epher : Benabinadab, cujus omnis Ncphath-Dor, 
Tapheth filiam Salomonis habebat uxorem: Bana 
(ilius Ahilud regebat Thanach et Mageddo, et 
universanlleth-San.quieestjuxlaSarthana subtcr 
Jezrael, a Beth-San usque Abelmcula e regione 
Jccmaan • : Bengaber in Ramoth Galaad : habe-

' Quod est in ncbr.no p s n , Graci aliquot libri 
in recto vertunt Upsis : quibus consonai Vero-
nens. ms . « Sacerdos » pro « Saccrdotis » . 

» In codicis Veronens. margine scriptum est 
« in I.XX a memoria » , quibus vctcrem Latinam 
vcrsionem ex Grajeo denotari, nihil est dubium. 

6 Uajc verba mutare noluimus ad fidem cano-
nis Hebraica: veritatis ubi legimus:« Usque Abel-
mcula , et usque regionem J e c m a a n » : quia, ut 

bat Avoth-Jair Elii Manasse in Galaad ; ipse p r a -
erat in omni regione Argob , quai est in Basan, 
sexaginta civitatibus mognis atquc muratis, qua! 
habebant seras s)reas: Ahinadad, filius Addo , 
praerat in Manaim : Ahimaas in Nepbthali ; sed 
et ipso habebat Ilasmath filiam Salomonis in 
c o n j u g i o : Bana, filius Husi, in Aser, [ms. Banaa 
et Asarj in Baloth : Josaphat, filius Pharue, in 
Issachar : Semei, lilius Eia, in Benjamin: Gaber, 
lilius Uri, in terra Galaad, in terra Seon regis 
Amorrhiei et Og regis Basan, super omnia q u a 
erant in ilia terra [h. et pranectus unus erat su-
per lerramj. Juda ot Israel innumerabiles [h. 
plurimi], sicut arena maris in multitudine, eo -
medentos, et bibeutes, atque Istante*. T . XII, C. 
IV. Salomon autem erat in ditione sua, habens 
omnia regna a ilumine ' terrai Philisthim usque 
ad terminum iEgypti , offerentium sibi muuera, 
et servientium ei cunctis diebus vit® e jus . Erat 
autem cibus [h. panisi Salomonis per dies sin-
gulos , triginta cori similie, et sexaginta cori fa-
rinai, decern boves pingucs , et viginti boves pas-
cualcs , et centum arieles [h. ovosj, exccpta vena-
tionc cervorum, eaprearum atque bubalorum, et 
avium altilium [h. omissis ccrvis , capreis, b u -
balis] . Ipse enim obtinebal o m n e m regionem, 
qua! erat trans llumen • a Taphsa usque Gazam, 
et cunctos reges illarum regionum, et habebat 
pacem ex o m o i parte in circuitu. Habitabatque 
Juda et Israel absque timore ullo [b . confiden-
terl, unusquisque sub vite sua, et sub ficu sua, 
a Dau usque Ber-Sabee, cunctis diebus Salomo-
nis. Et habebat Salomon quadraginta mill iaprai-
sepia equornm curril ium et duodec im millia e -
questrium. Nutriebantque eos supradicti regis 
praifecti : sed et necessaria mensa regis Salomo-
nis , c u m ingenti cura priebebant in tempore suo . 
[h. Nutriebantque supradicti prs fect i regem Sa-
l omonem, et o m n e s convivas Salomonis cum ir.-

antea monui , non satis l iquet e q u o fonte fluxe-
rint in cauoncm tam frequentes cmendationes, 
quo? in eo visuntur : an ab exemplaribus casti-
gatioribus versionis Hieronymianai ; aut ex in-
dustria peritissimi alicujus emendatone, qui 
multa in translalione Hieronymi ad codices He-
b r a o r u m recudit. Sciai proinde lector studiosus, 
hujuscemodi lectioncs emendatas, quffi al icujus 
momenti videbantur, in nol is marginalibus nos -
tris semper appositas ; no quid erudilionis c u -
riositati deperiret studiosiorum, si hiee intacta 
remansissent, et despectui haberenlur. MART. 

1 Ms. Veronens. « Omnia regna sicut a l lumi-

genti cura in tempore suo]. Hordeum quoque et 
paleas equorum et jumentorum deferebant m 
locum, ubi erat rex, juxta constitutum sibi [h. 
ubi erat constitutum sibi]. Dedit quoque Deus 
sapientiam Salomoni, et prudentiam mul lam m -
mis , et latitudine!» cordis, quasi arenam. qua-, 
est in littore maris. Et pracedcbat sapientia Sa-
lomonis sapientiam omnium orientalium et 
gypt iorum, et erat sapientior cunctis hominibns : 
sapieutior Ethan Ezrahito, et Heman, et Chal-
chol [ m s . Calcasi, et Dorda, filiis Maol, et erat 
nominatusin universisgenlibusper circuitum.Lo-
cu tuscs lquoqucSa lomontr ia milliaparabolas, et 
fuerunt carmina e jus quinque et mille. Kt dispu-
tavit super lignis, a cedro q u a est in Libano, 
usque ad hyssopum qu® ogreditur de pancte , el 
disseruit de jument is , et volucribus, et reptili-
bus, ot piscibus. Et veniebant de cunctis popuhs 
ad audiendam sapientiam Salomonis et [ms. ta-
cet e l ] ab universis regibus terra!, qui audicbant 
sapientiam ejus . 

T . XIII. Cap. V . — Misit quoque Hiram rex 
Tyri servos snos ad Salomonem, audivit enim 
quod ipsum unxissent regem pro patre ejus ; 
quia amicus fuerat Hiram David o m n e tempore. 
Misit autem el Salomon ad Hiram, dicens : T u 
scis voluntatem David patris mei , et quia non 
potucrit ajdiOcarc d o m u m [h. Tu scis quod Da-
vid pater meus non potuit aidilicarc d o m u m ] no -
mini Domini Dei sui propter bella immincntia 
per c ircuitum, donee daret Dominus eos sub ves-
tigio pedum ejus. T . XIV. Nunc autem requiem 
dedit Dominus " Deus meus mihi per oircuitum, 
et non est satam, neque occursus malus .Quamo-
brem cogito nidificare templom nomini Domini 
[ms. tacet Domini] Dei me i , sicut iocutus est Do-
minus David patri meo, dieens : Filius tuus, 
quem dabo pro le super sol ium tuum, ipse aidi-
ficabit d o m u m nomini moo. P r e c i p e igitur u t 

mine , etc. » : Et soimus quidem disputotum doc-
tisviris de eo lluininc, quod alii Euphratem, alii 
torrentelli Gaz®, vel Besor mlcrpretantur : illud 
vero « s icut » , quid sii, vel unde antiquarius ex-
cudcrit, nescimus. Confer subscquontem adno-
tationem. 

* Idem ms . hie interserit vocem « quasi » : 
quod glossema studiosus non nemo de suo ad-
didcrit ; quemadmodum superius • sicut » . 

» Tacet hie ms . nomen » Dominus » , quod est 
temen in l iebrao : turn et particulam, quam He-
brajus quoque ignorat. 



p r a c i d a n t m i h i (Vulg. addunt serv i t u i ) c e d r o s 

d e L i b a n o , e t serv i m e i s i n t c u m s e r v i s t u i s : 

m e r c c d c m a u t e m s e r v o r u m t u o r u m d a b o t i b i 

q u a m c u n q u e p r a c e p e r i s ; h . q u a m c u n q u e d i x e -

r i s : V u l g . p e t i e r i s ] , s c i s c n i m q u o m o d o [ m s . q u o -

n i a m ] n o n e s t i n p o p u l o m e o [h . i n n o b i s ] v i r 

q u i n o v e l l i l i g n a c a d e r e s i c u t S i d o n i i . C u m e r g o 

a u d i s s e t H i r a m v e r b a S a l o m o n i s , l a t a t u s e s t 

v a l d e , e t ait : B e n e d i c t u s D o m i n u s D e u s 1 h o d i e , 

q u i d e d i t D a v i d filium s a p i c n t i s s i m u i n s u p e r p o -

p u l u m h u n c p l u r i m u m . T . X V . Et m i s i t H i r a m 

a d S a l o m o n e m , d i c e n s : A u d i v i q u a c u n q u e m a n -

d a s t i m i h i : e g o f a c i a m o m n e m v o l u n t a t e m t u a m 

i n l i g n i s c c d r i n i s e t a b i c g n i s . S e r v i m e i d e p o -

n e n t e a d e L i b a n o a d m a r e , et e g o c o m p o n a m e a 

i n r a t i b u s in m a r i , u s q u e ad l o c u m q u e m s i g n i -

ficavcris m i h i , e t a p p l i c a b o c a i b i , e t t u t o l l e s e a : 

p r a b e b i s q u e n e c e s s a r i a m i h i , ut d e t u r c i b u s d o -

m u i m c a . I t a q n c H i r a m [h . h i c h a b e t H i r o n ] 

d a b a t S a l o m o n i l i g n a c e d r i n a , e t l i g u a a b i e g n a , 

j u x t a o m n e m v o l u n t a t e m e j u 3 . S a l o m o n a u t e m 

p r a b e b a t I l i r a m v ig int i m i l l i a c o r o s t r i t i c i , i n 

c l b u m 8 d o m u s e j u s , et v ig int i c o r o s p u r i s s i m i 

o le i : h a c t r i b u e b a l S a l o m o n H i r a m p e r a n n o s 

s i n g u l o s . D e d i t q u o q u e D o m i n u s s a p i e n t i a m S a -

l o m o n i , s i c u t l o c u t u s e s t ei [ m s . t a c e t e i ] , e t 

e r a t p a x inter H i r a m et S a l o m o n e m , e t p e r c u s s e -

r u n t fend u s a m b o . E l c g i t q u e r o x S a l o m o n , o p e r a s 

d e o m n i I s r a e l , e t erat i n d i c t i o t r i g i n t a m i l l i a v i -

r o r u m . M i t t e b a t q u e e o s in L i b a n u m , d e c e r n m i l -

l ia p e r m e n s e s s i n g u l o s v i c i s s i m , i t a ut d u o b u s 

m c n s i b u s c s s e n t i n d o m i b u s s u i s , e t A d o n i r a m 

e r a t s u p e r h u j u s c e m o d i i n d i c t i o n c . F u e r u n t q u e 

S a l o m o n i s e p t u a g i n t a m i l l i a 3 e o r u m , q u i o n e r a 

p o r t a b a n t , e t o c t o g i n t a m i l l i a l a t o m o r u m i n m o n -

te : a b s q u e p r a p o s i t i s q u i p r a c r a n t s i n g u l i s o p e -

r i b u s , n u m e r o t r i u m m i l l i u m et t r e c e n t o r u m , 

p r a c i p i c n l i u m p o p u l o et [ h . n o n h a b e t ] h i s q u i 

f a c i e b a n t o p u s . P r a c e p i t q u e r e x , u t t o l l e r e n t l a -

p i d e s g r a n d e s , l a p i d e s p r c t i o s o s , i n f u n d a m e n -

t u m t e m p l i , e t q u a d r a r e n t e o s : q u o s d o l a v e r u n t 

c<emcntar i i S a l o m o n i s , c t c a m c n t a r i i H i r a m ; 

p o r r o 4 B ih l i i p r a p a r a v e r u n t [h . e t G i b l i m e t p r a -

p a r a v e r u n t ] l i g n a et l a p i d e s ad l e d i i i c a n d u m d o -

m u m . 

C . V . Cap. V I . — F a c t u m e s t i g i t u r q u a d r i n -

g e n t e s i m o c t o c t o g c s i m o a n n o c g r e s s i o n i s filio-

r u m Israe l d e t e r r a v E g y p t i , in a n n o q u a r t o , 

m e n s e Z i o [ m s . Z o i ] ( i p s e est m e n s i s s e c u n d u s ) , 

r e g i s (Vulg. r e g n i ] S a l o m o n i s s u p e r I s r a e l , a d i f i -

care c rop i t d o m u m (Vulg. a d i f i c a r i d o m u s ) D o -

m i n o . D o m u s a u t e m , q u a m a d i f i c a b a t r e x S a l o -

m o n D o m i n o , h a b e b a t s e x a g i n t a c u b i t o s i n l o n -

g i t u d i n e , e t v i g i n t i c u b i t o s in l a t i t u d i n e , e t tr i -

g i n t a c u b i t o s in a l t i t u d i n e . Et p o r t i c u s e r a t a n t e 

t e m p l u m [h . ante t e m p l u m d o m u s ] v ig int i c u b i -

t o r u m l o n g i t u d i n i s , j u x t a m e n s u r a m l a t i t u d i n i s 

t e m p l i , e t h a b e b a t d e c e r n o u b i t o s l a t i t u d i n i s a n -

te f a c i e m t e m p l i . F e c i t q u e i n t e m p l o f e n e s t r a s 5 

o b l i q u a s . Et a d i f i c a v i t s u p e r p a r i e t e m t e m p l i 

t a b u l a t a p e r g y r u m , in p a r i e t i b u s d o m u s p e r 

c i r c u i t u m t e m p l i e t o r a c u l i , c t f e c i t l a t e r a in c i r -

c u i t u . T a b u l a t u m q u o d s u b t c r e ra t , q u i n q u e c u -

b i t o s h a b e b a t l a t i t u d i n i s , et m e d i u m t a b u l a t u m 

sex c u b i l o r u m l a t i t u d i n i s , c t t e r t i u m t a b u l a t u m 

s c p l e m h a b e n s c u b i t o s l a t i t u d i n i s . T r a b c s a u t o m 

p o s u i t in d o m o p e r c i r c u i t u m f o r i n s e c u s , u t n o n 

h a r e r e n t m u r i s t e m p l i . D o m u s a u t e m c u m a d i f i -

c a r e t u r , l a p i d i b u s d c d o l a t i s a t q u e p e r f e c t i s a d i f i -

ca ta e s t , e t m a l l e u s , c t s e c u r i s , e t o m n e f e r r a -

m c n t u m , n o n s u n t a u d i t a in d o m o , c u m a d i f i c a -

r e t u r . O s t i u m la ter i s m e d i i in p a r t e erat d o m u s 

d e x t r a : c t p e r c o c h l e a m a s c e n d e b a n l in m e d i u m 

c c c n a c u l u m , e t a m e d i o in t e r t i u m . Et a d i f i c a v i t 

d o m u m , et c o n s u m m a v i t earn : t e x i t q u o q u c d o -

m u m l a q u e a r i b u s c e d r i n i s . E t a d i f i c a v i t t a -

« C u m H e b r a o m s . V e r o n e n s . r e t i c e t h i c n o -
m e n « D e u s >». 

' P r a f e r u n t l l e b r a u s et V u l g a t i c u m m s . V e r o -
n e n s . « d o m u i » . 

8 I d e m m s . V e r o n e n s . » e q u o r u m » , e x s c i o l i 
g l o s s a t o r i s i n g e n i o . 

1 E f f e r t r evera H e b r a u s n o m e n i s t u d p e r y « G i -
b l i m » : v e r u m a G i b l o s » e t « B i b l o s » p r o c a -
d e m h a b e n t u r u r b e P h œ n i c i a ad r a d i c e s L i b a n i . 
V i d e E z e c h i e l . , xxvr i , 9 . 

5 In a l b o V e r o n e n s . m s . h a c a p p o n i t u r n o t a : 
« In L X X j a n u a s a b s c o n s a s r e t i c u l a t e s » . N e m -
p e L a t i n a m v c r s i o n e m q u a ante H i e r o n y m i a n a m 
o b t i n e b a t , v o c a t L X X , q u i p p e q u a m a d e o r u m 

e x e m p l a r c x p r e s s a m : a i i i s p l a c u i t v o c a r e I t a l a m , 
P o r r o i n t e r p r e t a t i s u n t L X X : eoptSaç S'.cooîrro-
p i v x ç (vel TOXpontoTCtop£va ç , v e l 8 e 8 o c w w ^ v « « ) 
x p u r t à î . I d e s t : « F e n e s t r a s p r o s p i c i e n t c s » (vel 
<. o b l i q u e p r o s p i c i e n t e s » , v e l « c a n c e l l a t a s ) « o c -
c u l t a s » . S . i p s e p a t e r , c o m m e n t , i n E z e c h i e l . 1. 
x i i , re fer t S e p t u a g i n t a v e r t i s s e « f e n e s t r a s a b s -
c o u d i t a s » . F e n e s t r a , i n q u i t , e r a n t o b l i q u a , q u a s 
L X X « a b s c o n d i l a s » , S v m m a c h u s xoÇixâî v o c a t 
E t i n c a p . xLi : « F e n e s t r a q u o q u c , i n q u i t , j u x t a 
L X X e r a n t f a o t a in m o d u m re t i s , i n s t a r c a n c c l l o -
r u m . . . p r o q u i b u s i n H e b r a i c o o b l i q u a s f e n e s t r a s 
h a b e t » . 

b u l a t u m s u p e r o m n e m d o m u m q u i n q u e c u -

b i t i s a l t i t u d i n i s , e t o p e r u i t d o m u m l i g n i s c e -

d r i n i s . T . X V I . E t f a c t u s est s e r m o D o m i n i a d 

S a l o m o n e m , d i c e n s : D o m u s h a c , q u a m a d i f i c a s , 

s i a m b u l a v e r i s i n p r s c e p t i s m e ¡ 3 , e t j u d i c i a m e a 

f e c e r i s , et c u s t o d i e r i s o m n i a m a n d a t a m e a , g r a -

d i e n s p e r c a , firmabo s e r m o n e m m e u m t ib i , 

q u c m l o c u t u s s u m a d D a v i d p a t r c m luurn . Et 

h a b i t a b o i n m e d i o filiorurn Israe l , e t n o n d e r e -

l i n q u a m p o p u l u m m c u m Israe l . I g i t u r a d i f i c a v i t 

S a l o m o n d o m u m , c t c o n s u m m a v i t earn . T . X V I I . 

Et a d i f i c a v i t [ m s . a d d i t S a l o m o n ] p a r i c t e s d o -

m u s i n t r i n s e e u s t a b u l a t i s c e d r i n i s , a p a v i m e n t o 

d o m u s u s q u e a d s u m m i t a t e m p a r i c t n m , c t u s -

q u e a d l a q u e a r í a , o p e r u i t l i g n i s i n t r i n s e e u s , e t 

t ex i t p a v i m e n t u m d o m u s t a b u l i s a b i e g n i s . / E d i f i -

c a v i t q u e v i g i n t i c u b i t o r u m ad p o s t e r i o r e m p a r -

t e m t e m p l i t a b u l a t a c e d r i n a , a p a v i m e n t o u s q u e 

a d s u p e r i o r a , et f e c i t i n t c r i o r e m d o m u m o r a c u l i 

in S a n c t u m s a n c t o r u m . P o r r o q u a d r a g i n t a c u b i -

t o r u m e r a t i p s u m t e m p l u m p r o f o r i b u s o r a c u l i . 

Et c e d r o o m n i s d o m u s i n t r i n s e e u s v e s t i e b a t u r , 

h a b e n s t o r n a t u r a s s u a s ot j u n c t u r a s f a b r e f a c t a s , 

e t c a l a t u r a s e m i n e n t e s : o m n i a c e d r i n i s t a b u l i s 

v e s t i e b a n t u r ; n e e o m n i u o l a p i s a p p a r e r ò p o t c -

ra t i n p a r i e t e [h . n o n h a b e t ] . O r a c u l u m a u t e m i n 

m e d i o d o m u s , i n i n t e r i o r i p a r t e f e c e r a t [ h . p r a -

p a r a v e r a t ] , u t p o n e r e t ib i a r c a m fceder is D o m i n i . 

1 N o m c n « C h e r u b » s i n g u l a r i n u m e r o , e l « C h e -
r u b i m » p l u r a l i , d u p l e x g e n u s o b t i n e t a p u d i n -
t e r p r e t e s , m a s c u l i n u m v i d e l i c e t a c « n c u t r u m : 
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* V i d e e p i s t . in n o s t r a r e c e n s i o n e 18 S . P a t r i s 
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t i a n . laudat . R e c t e c n i m u t r i u s q u e g e n e r i s d i c i -
t u r c h e r u b , m a s c u l i n i a c n e u t r i . H a u d t a m e n ita 
p a r u m s i b i c o n s t a r e H i e r o n y m u m c r e d a s , u t c o -

P o r r o o r a c u l u m h a b e b a t v i g i n t i c u b i t o s l o n g i t u -

d i n i s , e t v i g i n t i c u b i t o s a l t i t u d i n i s , c t o p e r u i t i l -

l u d a t q u e vest iv i t a u r o p u r i s s i m o [h . o b r y z o j . 

S e d et a l ta re vest iv i t c c d r o . D o m u m q u o q u e a n -

te o r a c u l u m o p e r u i t a u r o p u r i s s i m o , e t a f f ix i t l a -

m i n a s c l a v i s a u r e i s . N i h i l q u e e r a t in t e m p l o , 

q u o d n o n a u r o t e g e r c t u r - , s e d et l o t u m a l tarc 

o r a c u l i t ex i t a u r o ' . Et f c c i t in o r a c u l o d u o c h e -

r u b i m d e l i g n i s o l i v a r u m , decern c u b i l o r u m a l t i -

tud in i s . Q u i n q u e c u b i t o r u m ala c h e r u b u n a , e t 

ct q u i n q u e c u b i t o r u m ala c h e r u b a l tera , i d e s t , 

d e c e r n c u b i t o s h a b e n t e s , a s u m m i t a t o a l a u s q u e 

a d a l t e r i u s a l a [ m s . tacet a l a ] s u m m i t a t e m . D e -

cern q u o q u e c u b i t o r u m erat c h e r u b * s e c u n d u m : 

in m e n s u r a par i , e t o p u s u n u m e r a t i n d u o b u s 

c h e r u b i m , id e s t , a l t i t u d i n c m h a b e b a t u n u s c h e -

r u b d e c e r n c u b i t o r u m , c t s i m i l i t e r c h e r u b s e c u n -

d u s . P o s u i t q u o c h e r u b i m in m e d i o t e m p l i i o t e -

r i o r i s : e x t e n d e b a n t a u t e m alas s u a s c h e r u b i m , et 

t a n g e b a t a la u n a p a r i e t e m , et a la c h e r u b s e c u n d i 

t a n g e b a t p a r i e t e m a l t e r u m : ala; a u t e m a l t e r a in 

m e d i a par te t e m p l i s e i n v i c e m c o n t i n g e b a n t . 

T e x i t q u o q u e c h e r u b i m a u r o . Et o m n e s p a r i e l e s 
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v a r i a s , q u a s i p r o m i n e n t e s d c p a r i e t e , e t e g r e -
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Ir insecus . E t in i n g r e s s « oracul i fecit o s l i o la do 
l ignis o l i v a r u m , p o s t e s q u c a n g u i o r u m (h. non 
habet ] q u i n q u e . Et d u o ostia de l i g n i s o l i v a r u m , 
et s cu lps i l in cis p i c turam c h e r u b i m , et p a l m a -
r u m spec ies [ h . non habet ] , et a n a g l y p h a [h. et 
p ic turas varias] va lde [ m s . va l idc p r o m i n e n t i a , 
et texit ea a u r o , c t operu i t ta in c h e r u b i m q u a m 
p a l m a s , et ca-.tera [h. non habet ] auro . F e c i t q u c 
in introitu templ i postes de l ign is o l i v a r u m qua -
drangulatos , c t d u o os t ia de l ign is ab iegnis a l -
t r insccus , et u t r u m q u e os t ium dup lex crat , c t 
s e i n v i c e m tenens a p e r i e b a t u r E t sculps i t c h e -
r u b i m , et p a l m a s , et ca la turas [ h . et p ic turas 
varias] valde e m i n e n t c s : operu i tquo o m n i a l a m i -
nis aurc i s opere q u a d r o ad regu lam [h. o p c r u i t -
que auro a q u a l i t e r super s c u l p t u r e s ] . Et a d i l l -
cavit atr ium inter ius t r ibus o rd in ibus l a p i d u m 
p o l i t o r u m , e t u n o ord ine l i g n o r u m c c d r i . T . XVII . 
A n n o quarto fundata est d o m u s D o m i n i in rnen-
s c Z i o , c t in anno u n d e c i m o , m e n s c Bui { ipse 
est men6is oc tavus) , per fec ta est d o m u s in o m n i 
opere s u o , et in univers i s utens i l ibus s u i s [ m s . 
facet suis ; a d i f i c a v i l q u e c a m annis s e p t c m . 

Cap. VII . — D o m u m autem s u a m a d i f i c a v i t 
S a l o m o n t redcc im annis , c t ad p e r f e c t u m usque 
perduxi t . iBdi f i cav i t q u o q u e d o m u m paltus L i -
bani c e n t u m c u b i t o r u m long i tud in i s , et q u i n -
quag inta c u b i t o r u m latitudinis, et t r ig inta c u b i -
t o r u m al t i tudinis , et q u a t u o r d e a m b u l a c r a inter 
c o l u m n a s cedr inas : l i gna q u i p p e c e d r i n a c x c i -
dc ra t in c o l u m n a s [h. supe r q u a t u o r c o l u m n a -
r u m ord ines , l i g n a q u e c e d r i n a super c o l u m n a s ] . 
Et tabula l i s c e d r i n i s vestivit t o tam c a m e r a m , 
q u a quadraginta qu inque c o l u m n i s sustentaba-
t u r [ms . sust inebatur] . Unus autem [b . non ha-
be t ] o r d o habebat c o l u m n a s q u i n d e c i m contra s c 
inv i cem pos i tas , et e r eg i ono se resp ic ientes , 
a q u a l i spatio inter c o l u m n a s , et supe r c o l u m n a s 
quadrangu la ta l igna in c u n c t i s a q u a l i a . Et p o r -
t i c u m c o l u m n a r u m fecit q u i n q u a g i n t a c u b i t o -
r u m long i tud in i s , c t t r ig inta c u b i t o r u m lat i tudi -
n i s , c t a l teram p o r t i c u m in fac ie m a j o r i s p o r l i -
c u s , et c o l u m n a s , c t epistyl ia super c o l u m n a s . 
P o r t i c u m q u o q u e so l i i , in q u a tr ibunal est [h. 
in qua j u d i c a b a t ] fec i t et texit l ignis cedr in is a 
p a v i m e n t o u s q u e ad s u m m i t a t c m . Et d o m u n c u l a 

1 P lur ium n u m e r o habet V e r o n e n s . m s . « t c -
n c n t c s apcr i ebantur » , sci l icet « p o s i e s » . 

2 R e g i u s c o d e x m s . c t canon I l c b . veritatis, 
« fus i l i a r c » . M A R T . — F c r m e c u m Mart iana i cano -
no Veronens . m s . , « f u s i l i a a r e » . 

[h. d o m u s ] , in qua soderctur [ m s . sedetur ] ad 
j u d i c a n d u m [ h . n o n habet) , c rat in m e d i a p o r -
t i cu [h. erat in atr io a l io ] , s imil i o p e r e . D o m u m 
q u o q u e fec i t Gl ia P h a r a o n i s [ q u a m u x o r e m d u -
x c r a t S a l o m o n ] tali opere , quali et hanc por t i -
c u m . O m n i a l ap id ibus prc t ios i s , q u i ad n o r m a m 
q u a m d a m a t q u e m e n s u r a m tam intr insecus q u a m 
extr insecus serati e r a n t : a fundament© u s q u e ad 
s u m m i t a t e m p a r i c t u m , et ex t r insecus [ms . in -
t r insecus ] u s q u e ad atr ium m a j u s . F u n d a m e n t a 
a n t e m , de l ap id ibus pret ios is , l ap id ibus m a g n i s 
decern s ive o c t o c u b i t o r u m . Et d e s u p e r lapidea 
pret ios i iequalis m e n s u r a secti erant , s imi l i t e r -
que de c e d r o [h. et cedr i ] . Et a t r i u m m a j u s r o -
t u n d u m , t r i u m o r d i n u m de l a p i d i b u s sec t i s , e t 
u n i u s o r d i n i s d e do la to Lms. do lata ] c e d r o : nec 
non in atr io d o m u s Domin i inter ior i , et in p o r t i -
cu d o m u s . Misit q u o q u e rex S a l o m o n , e t tu l i t 
H i ram de T y r o , filium mul ier i s v i d u a de tr ibù 
Nehptha l i .patre T y r i o , a r t i f i c cm a r a r i u m , e t p l e -
n u m sapient ia et intel l igentia , e t d o c t r i n a ad fa-
c i e n d u m o m n c o p u s ex « r e . Qui c u m venisset ad 
r e g e m S a l o m o u e m , fec i t o m n c o p u s e jus . Et 
f lnxit d u a s c o l u m n a s a r e a s , decern et o c t o cub i -
t o r u m alt itudinis c o l u m n a m u n a m , et l inea d u o -
dec im c u b i t o r u m a inb iebat c o l u m n a m u t r a m q u e . 
Duo q u o q u e capitc l la fec i t , q u a p o n c r c n t u r s u -
per cap i ta c o l u m n a r u m , fus i l ia c x a r e * ¡ q u i n q u e 
c u b i t o r u m alt i tudinis cap i te l lum u n u m , ct quin-
q u e c u b i t o r u m alt i tudinis c a p i t e l l u m al terum : 
et quasi in m o d u m retis et c a t e n a r u m s ib i invi -
c em m i r o o p e r e 3 c ontex tarum. I - t rumque c a p i -
te l lum c o l u m n a r u m fusi le erat : septena v e r -
s u u m rct iacula in capite l lo u n o , et septena re -
tiacula in capite l lo altero . Et per fec i t c o l u m n a s , 
et d u o s o rd ines per c i r c u i t u m r c t i a c u l o r u m sin-
gu lorurn , ut t egerent capite l la , q u a e rant super 
s u m m i t a t e m m a l o g r a n a t o r u m : e o d e m m o d o fe-
c i t et capite l lo s c c u n d o . Capitel la a u t e m q u a 
erant super cap i ta c o l u m n a r u m , quas i opere 
lilii fabricata erant iu port i cu q u a t u o r cub i to -
r u m . Et r u r s u m alia capitel la in s u m m i t a t e c o -
l u m n a r u m d e s u p e r j u x t a m e n s u r a m c o l u m n a 
contra ret iacula : m a l o g r a n a t o r u m a u t e m d u -
centi o rd ines erant in c i rcui tu capitell i secundi . 
Et statuit d u a s c o l u m n a s in port i cu ffempli : c u m -

3 R e c t i u s leg i t V e r o n e n s . m s . « p ro opere » , in 
U c b r a o e n i m t a n t u m est n « o p e r e » : q u o i tem 
verbo e t p r o x i m e usus est ,ubi Lat inus habet « in 
m o d u m » : ut s c ias nihi l h i e rairum dic i in He -
b r a o textu, 

q u e statuisset c o l u m n a m d e x t c r a m , vocav i t earn 
n o m i n e J a c h i n : s imil i ter erexit c o l u m n a m s e -
c u n d a m et vocav i t n o m e n e j u s B o o z . Et s u p e r 
capita c o l u m n a r u m o p u s in m o d u m lilii p o -
suit : p e r f e c t u m q u e est o p u s c o l u m n a r u m . Fec i t 
q u o q u e m a r e fusi le decern c u b i t o r u m a lab io u s -
q u e ad l a b i u m , r o t u n d u m in c i rcui tu : q u i n q u e 
c u b i t o r u m alt i tudo e jus , et res t i cu la tr iginta c u -
b i t o r u m c i n g e b a t i l lud p e r c i r c u i t u m . E t s c u l p -
tura Bubter [ m s . s c u l p t u r a s u p e r ] l a b i u m c i r c u m -
ibat i l lud decern cub i t i s a m b i e n s m a r e : d u o 
o rd ines s c u l p t u r a r u m strialarura * erant fus i les . 
Et stabat super d u o d e c i m boves , e q u i b u s 
t r è s asp i c i ebant a q u i l o n e m , et très ad o c c i -
d e n t e m , et 1res ad m e r i d i e m , e l 1res ad o r i e n -
t c m , et m a r e super c o s d e s u p e r erat : q u o -
r u m pos ter i o ra un iversa in t r insecus lat i ta-
b a n t . G r o s s i t u d o autem luter i s [ m s . lateris] , 
tr ium u n c i a r u m erat : l a b i u m q u e e jus , quasi la-
b i u m cal ic is , et f o l i u m repandi lilii : d u o mi l l ia 
b a t o s capiebat . Et f c c i t bases decern a n e a s 5 , q u a -
t u o r c u b i t o r u m , l ong i tud in i s bases s ingu las , e t 
q u a t u o r c u b i t o r u m lat i tudinis , et t r ium c u b i t o -
r u m al t i tudinis . Et i p s u m o p u s b a s i u m , inter -
r a s i l e e r a t : e l s c u l p t u r a inter j u n c t u r a s . E t i n -
ter c o r o n u l a s et p l c c tas , l eones et b o v e s et c h e r u -
b i m : c t in j u n c t u r i s s imil i ter d e s u p e r : e l s u b t e r 
l e o n e s et boves , quas i l o ra ex a r e dependent ia . 
E t q u a t u o r r o t a per b a s e s s ingulas , e t axes a -
rei : e t per q u a t u o r par tes quasi h u m e r u l i s u b -
l e r l u l e r c m fus i l es , contra se i n v i c e m respec tan -
tes . Os q u o q u e luteris intr insecus erat in capit is 
s u m m i t a t e : et q u o d l 'orinsecus a p p a r e b a t , u n i u s 
cub i t i c rat t o t u m r o l u n d u m , par i t e rque h a b e b a t 
u n u m c u b i t u m et d i m i d i u m : in angul is a u l e m 
c o l u m n a r u m v a r i a c a l a t u r a e rant : e l m e d i a i u -
t e r c o l u m n i a , quadrata non ro tunda . Q u a t u o r 
q u o q u e r o t a , q u a per q u a t u o r a n g u l o s bas is 
erant , c o h a r e b a n t (Vulg. addit s ib i ) s u b t e r b a s i m 
u n a rota h a b e b a t a l t i tudinis c u b i t u m et s e m i s . 
Tales a u t e m r o t a erant , q u a l e s s o i en t in curru 
[ m s . curr ibus l fieri : et axes e a r u m , et radii , et 

1 « V o c a v i t c a m n o m i n e Jach in , id est , firmi-
tas . . . e t vo cav i t n o m e n e jus Booz , id e s t , in 
r o b o r e » . Ita l e g u n t in t ra t ex tum m s . d u o c o d i -
ces , Reg ius et Gorb. n u m . 13 , q u o d o b o c u l o s 
l e c l o r i s ponere v o l u i m u s , ut exp lo ra tum habeat , 
m u l t a h u j u s c e r a o d i s c h o l i a marginal ia in c o n -
t ex tum s a c r u m fu isse translata l i b rar i o rum aut 
e m e n d a t o r u m incog i tan l ia c t e r r o r e . MART. 

* I d e m m s . « h i s t o r i a r u m » , q u o d per inde est 
a c * s tr iarum » : s o l e m n c est c n i m in an l iqu is 

canthi , c t m o d i o l i , o m n i a fusi l ia . Nam et h u m e -
rul i illi q u a t u o r per s i n g u l o s a n g u l o s bas is u n i u s 
ex ipsa bas i fus i les et c o n j u n c t i erant . In s u m -
mitate autem bas is crat q u a d a m rotundi tas 
u n i u s et [h. non h a b e t ] d i m i d i i cubi t i , ita fabre -
facta , ut luter d e s u p e r po tes t i m p o n i , h a b e n s 
oa la turas suas et s c u l p t u r a s varias ex semet ipsa 
[ m s . s emet ipso ] . Sculps i l q u o q u e in tabulal is i l -
l is q u a erant ex a r e , et in angul i s , c h e r u b i m , et 
l eones , et p a l m a s , quasi in s i m i l i t u d i n e m stant is 
h o m i n i s , u l n o n c a l a t a , s c d appos i ta per c i r cu i -
t u m v iderentur . In h u n c m o d u m fecit decern b a -
ses , f u s u r a una , et m e n s u r a , s c u l p t u r a q u e c o n -
siuii l i . Fecit q u o q u e decern lu l c res a n e o s 4 : q u a -
draginta b a t o s capiebat luter u n u s , e ratque q u a -
tuor c u b i t o r u m ; s i n g u l o s q u o q u e luteres per s i n -
gu las , id est , d e e e m b a s e s , posuit . Et const i tu i t 
decern bases q u i n q u e ad d e x t c r a m par tem t e m -
pl i , et q u i n q u e ad s in i s t ram : m a r e autem p o -
suit ad dext c ram par tem templ i [b . d o m u s ] c o n -
tra o r i c n t c m ad m e r i d i e m . F c c i t e r g o Hi ram [ h . 
H i r o m ] I cbc tes , ct s cutras , et h a m u l a s , et p e r f e -
c i t o m n e o p u s reg is S a l o m o n i s in t e m p l o [ h . 
in d o m o ] D o m i n i , C o l u m n a s duas , e l f u n i c u l o s 
cap i te l l o rum [ m s . c a p i t u l o r u m j super capi te l la 
c o l u m n a r u m d u o s : e t rc t iacula d u o , ut oper i rent 
d u o s f u n i c u l o s , qui erant s u p e r cap i ta c o l u m n a -
r u m [h. d u o s f u n i c u l o s c a p i l u l o r u m ] . Et m a i o -
granata q u a d r a g i n t a 5 in d u o b u s re t iacu l i s : duos 
versus m o l o g r a n a t o r u m in r e t i a c u l i s : s ingu l i s , 
ad o p e r i e n d o s f u n i c u l o s cap i te l l o rum, q u i e rant 
super capita c o l u m n a r u m . Et bases decern, e t 
luteres decern super b a s e s . Et m a r c u n u m , et 
boves d u o d e c i m s u b t e r mare . Et l cbe les , et s cu -
tras , c t h a m u l a s , o m n i a vasa [b . o m n i a h a c v a -
sa] , q u a fec i t S a l o m o n i in d o m o D o m i n i , d e a u -
r i c h a l c o erant . In campes t r i r eg i one [h. non 
habet ] Jordan is fudit c a rex in arg i l l o sa terra , 
in l e r S o c c h o t h ct Sarthan. E t p o s u i t S a l o m o n 
o m n i a v a s a ; propter m u l t i l u d i n e m autem n i -
m i a m n o n crat p o n d u s a r i s . T . XIX . F e c i t q u e S a -
l o m o n o m n i a vasa in d o m o D o m i n i : a l tare a u -

l ibr is addi bi aut y verb is , qui a b sit i n c i p i u n t : 
a c fa l l i tur L u c a Brugens is q u i <' b i s t r ia tum » p u -
tat e sse par tem c o l u m n a r u m e m i n u l a m . 

5 In m s . V e r o n e n s . « a r e a s » . I d e m paulo p o s t 
« lat i tudinis » p ro « a l t i tudinis . » H e b r a o textu 
rc f ragantc . 

* I t e rum i d e m m s . «< a r e o s » p ro « a n e o s » : 
e t q u o d p lur i s e s t , « c u b i t o s » p ro « batos . » 

5 M e n d o s e habet V e r o n . ms. « quadrag inta » . 



reum, et mcnaam, super quam poncrenlur panes 
propositionis, aureara ot candelabro aurea ' , 
quinquo ail dcxteram, et quinquo ad sinistraiu, 
contra oraculum, ex auro p u r o ' : quasi lilii (lo-
res, et luccrnas desuper aureus : et forcipes au-
reos [h. non habet], et hydrias, et fuscinulas, 
et phialas, et mortariola, et thuribula, de auro 
purissimo : et cardines ostiorum d o m u s interio-
ris Sancii sanctorum, et ostiorum domus templi, 
ex auro craut. Et perfecit omne opus quod facie-
bat r e x 8 Salomon in domo Domini, et intulit 
quie sanotiBcaverat David pater suus, argentata 
et aurum, ot vasa, reposuitque in thesauris d o -
m u s Domini, 

T . X X . Cap. Vi l i . - l 'uno congregati s u n t ' 
o m n e s majores natu Israel c u m principibus tri-
bunal , et duces familiarum fi'.iorum Israel, ad 
regem Salomonem in Jerusalem ¡h . Tunc con -
gregavit Salomon majores natu in Israel, omnes 
principes tr ibuum, duces lamiliarum flliorum Is-
rael in Jerusalem,utdetierrcnt:*ut deferrent arcam 

frcderis Domini , de civitale David, id est, de Sion. 
Conveni tque ad regem Salomonem universus Israel 
in mense Ethanim, in solemni die, ipse est m e n -
sis Septimus. Veneruntque cunoti senes ex Is-
rael et tulerunt sacerdotes arcam, et portave-
runt arcam Domini, et tabernaculum fœderis, ot 
omnia vasa sanctuarii, q u a erant in tabernaou-
lo • et ferebant ea sacerdotes et levita . Rex au-
tem Salomon, et omnis uiultitudo Israel, q u a 
convencrat ad eum, gradiebatur c u m ilio auto 
arcam tederà Domini in locum suum, in oraeu-
lnm templi [h. domus ] , in Sanctum sanctorum, 
subter alas cherubim, siqnidem cherubim c x -
pandebant alas super locum arc®, et protegcbaat 
arcam : c t immolabant oves et bovesalisquo testi-
matione et numero, et intulerunt sacerdotes ar-
cam et vectes ejus desuper. Cumque emme-

' nebraius non habet verbum illud « aurea » ; 
propterea erasum est ab emendatore canonia, 
qui in codem versicelo mutat etiam, « ex auro 
p u r o » , eum « ex auro p r i m o » . Scd pnrum et 
pr imum in metall iscumdom sensum habent apud 
Hebraos . MART. , 

' Idem ms. « primo » pro » puro » , quod et 
in Martian®! canone ab alia repositum est m a -
nu. S Cum Vulgatis, et G r e c o tacct Veronens. ms . 

" MIcbr . « Congregavi! Salomon » , a quo Vcro -
n e n s . m s . hoc uno abludit, quod .uomen Salo-
jnonls tacet, 

rent vectes, ot upparercnt summitatcs eorum 
foris sanctuarium ante oraculum, non appare-
bant ultra extrinseeus, qui et l'uerunt ibi usque 
in praiseutem diem. In area autem non est ' 
a|ind. nisi du.-e tabulai lapide®, quas posuerat in 
ea Moses in Horcb, quando pepigli feedus Domi -
nus eum Uliis Israel, cum egredercntur de terra 
i g y p t i . T . XXI. Factum esl autem cum exisscnt 
sacerdotes de sanctuario, nebula |h. nubes] im-
plcvit d o m u m Domini, et non poterant sacerdo-
tes stare et ministrare propter nebulam Ih. nu-
bem], implevcrat enim gloria Domini domum 
Domini. Tunc ait Salomon ; Dominus dixit ut 
habitaret in nebula. /Edificane aidificavi d o m u m 
i o habitaculum tuum, flrmissimum sol ium tuum 
in sempiternum. Convertitquc rex l'aciem suam, 
et benedixit omni Ecclesi® Israel : omnis cn im 
Ecclesia Israel sta'oat. Et ait Salomon Benedic-
t s Dominus Deus Israel, qui locutus est ore suo 
ad David patrem m e u m , et in mauibus e j u s ' 
perlecit, d iccns- .Adie qua eduxi populum meum 
Israel do /Egypto, non elcgi civitatcm de univer-
s is tribubus Israel, ut ®diflcaretur domus , et es-
set nomea meum i b i , sed elogi David ut osset 
super populum m e u m Israel. Voluitque David 
pater rneus «d i f i carc d o m u m nomini Domini 
Dei Israel : et ait Dominus ad David patrem 
m e u m : Quod cogitasti in corde tuo (edifi-
care d o m u m nomini meo , bene lecisti, hoc 
ipsum mente tractans. Verumtamen tu non 
.-edilicabis mih i* d o m u m , sed filius tuus, qui 
egredietur de reuibus tuis, ipse .-edificabit 
domum nomini m e o . Confirmavit . Dominus ser-
m o n e m suum, quem locutus est : stetique pro 
David patre meo , et sedi super thronum Israel, 
sicut locutus est Dominus : et «di f icavi domum 
nomini Domini Dei Israel. Et eonstilui ibi locum 
arcce, in qua fmdus est Domini , quod percussit 

» Ita canon Hebr. verit. c u m Colbertino Ani-
ciensi codice , et Corbeiensi noslro num. 13, Re-
gius e l San Germanensis 3 , legunt ut in nostra 
Vulgata, » non erat » . MAKT. 

_ Veroneus. ms- , « Choreb » , p ropnus Hc-
br®o, s n n . , 

« Non habet Vcronens . m s . » Salomon » , quoa 
nomen neque in Hebr®o, ncque in uliis plcrisque 
libris b i c sonat. 

' C a n o n emendatus, « et in manu sua ». 

» Hic quoque jnxta Hebraium archetypum lacet 
Vcronens . ms . « mihi » . 

c u m patribus nostris, quando egressi sunt (h. 
quando eduxit cos ] de terra S g y p t i . Stetit au-
tem Salomon ante aitarc Domini in conspcctu 
Jh. coram omni Ecclesiaj Ecclesi® Israel, et ex-
pandit manus suas in cielum, et a i t : Domine 
Deus Israel, non est similis tui, Deus in ccslo de-
super, e l super terram d e o r s n u i : qui eustodis 
pactum c t misericordiain servis luis , qui ambu-
lant (Vuly. ambulabant) coram te in toto corde 
suo . Qui custodisli servo tuo David patri moo 
qu® locutus es e l : ore locutus es, et manibus 
pcrfocisti (h. ore tuo locutus es, et manu fee is l i : 
siout dies h®c] , ut h®c dies probal . Nunc igitur, 
Domine Deus Israel, conscrva famulo tuo David 
patri meo quas locutus es e i , d i c e n s : Non aufe-
retur d c te vir coram me, qui sedeal super thro-
num Israe l : ita tamen si custodierint lilii tni 
v iam s u a m , ut ambulent coram m e , siout1 a m -
bulasli in conspectu meo. Et nunc , Domine Deus 
Israel, firmenlur verba tua, qu<e locutus es servo 
tuo David patri meo. Ergone pntan ium est quod 
vcre Deus habitet super lerramV T . XXII. Si 
enim [h. Ecce emlum] eoi lum, cceli coilorum, 
te capere non possunl, quanto m.igis d o -
m u s h®c, quam ®dificavi'i Sed resp ioead ora-
tioncm servi tui, et ad preees e jus , Domine Deus 
m e u s : audi hvmnum e tora l i onem, quam servus 
tuus orat coram Ic h o d i e : u l sint oculi tui aperti 
super d o m u m hano nocle et d i e : super d o m u m , 
de qua dixisti : Erit nomen m e u m i b i : ut exau-
dias orationem [b . Super locum de q u o dixisti : 
Erit nnmen meum ibi ad audiendam orationeml, 
q u a m orat ad t e * servos tuus in l o co isto. Ut 
exaudias dcprecationem servi tui et populi tui 
Israel, quodcunque oraveriut in l o co isto : et ex-
audies in loco habitaeuli tui in c c e l o : e t cum ex-
audieris, propitius erit. Si peccaverit h o m o in 
proximum suum, et habuerit aliquod juramen-
t u m , quo teneatur astrietus ; et venerit propter 
jurameutum, coram allari tuo in d o m u m tuam 
[h. hanc], tu exaudies in cmlo : e l facies, et jud i -
cabis servos tuos , condemnans impium, et red-
dens viam suam super c a p u l o j u s i just i f icansque 
jus tum, et retribuens ei secundum jusli l iam 
suam. Si fugerit populus tuus Israel inimicos 
suos fh . inimicum suumj [quia peccaturus est ti -

1 Cum Vulgatis addit Veronens. ms . hic lu . 
Mox tacct i' Domine » , quod nomen Hcbraius tex-
tus addit. 

4 Rursum ad nebraici exemplaris Ildem vocu-
las « ad te » negtigit Veronens. ms . 

TOM. XV. 

h i 3 ] et agentes prenitentiam, et confitentes no -
mini tuo, venerint, et [h. non habet] oravcrint, 
et deprecati te fuerint in d o m o hnc : exaudí in 
cœlo, et dimitle peccatum populi tui Israel, et 
reduces cos in terram, quam dedisti patribus 
eorum. Si c lausum t'ueril co j luoi , et non pluerit 
propter peccata eorum, et orantes in l o co isto, 
pœnilcntiam egerint nomiui tuo [ h . ct confiten-
tes nomini tuo] et a pcccatis suis conversi fue-
rint propter afílictíonem suam : exaudí eos in 
cœlo, et dimitió peccata servorum luorum, et 
populi tui Israel : et ostende c i s 4 viam bonam 
per quam ambulent, et eia pluviam super torrara 
tuam, quam dedisti populo tuo in possessionem. 
Fames si oborta fuerit in terra, aut peslileulia, 
aut corruptus aer, aut ®rugo, locusta, rubigo , ct 
affiixerit eum inimicus ejus portas obs idens ,om-
nis {Vulg. omnia) plaga, universa inflrmitas, 
cuucla devoratio, et ìmpreeatio, qu® acc ident 
omni homini de populo tuo Israel : si quis cog -
noverit plngam [h. cunclaui orationem et depre -
calionem qu® fuerit omni homini de populo tuo 
Israel, oum cognoverint plagam) cordis sui, ct 
expanderit manus suas in domo h a c : tu exau-
dies in cœlo in loco habitat ions tua?, etrepro-
pitiaberis, et facies ut des uuicuiquc secundum 
omnes vias tuas, sicut videris [me. vidensj cor 
(quia tu nosti solus cor omnium (iliorum h o m i -
num), ut timeant te eunetis diebus, quibus v i -
vunt super faciem terrai, quam dedisti patribus 
nostris. Insuper et nlienigena, qui non est d e 
populo tuo Israel, c u m venorit do terra longin-
qua propter nomen tuum (audietur cn im nomen 
tuum magnum, et manus tua fortis, et hrachinm 
tuum extentum, ubique) [h. non habet] : c u m ve-
nerit ergo, et oraverit in loco hoc [h. in d o m o 
hac], tu exaudies in cœlo in firmamento habita-
culi lui, et facies omnia pro quibus invocaverit 
te alienígena ; ut discant universi populi terra-
rum nomen tuum timere, sicut populus tuus 
Isruel, et probent quia nomen tuum invocatum 
est super domiim hanc, quam nidificavi. Si egres-
sus fuerit populus tuus ad bellum contra in imi-
cos suos [li. in imicum suum], per viam, quocun-
q u e B miseris eos, orabunt te contra viam civita-
t i s , quam elegisti, c t contra d o m u m , quam .-edi-

! Pressius l l c b r a o idem ms . plurium numero 
habet, « quia pcccaturi sunt » . 

' Rcctius Rerum ms . Vcronen3. in futuro « os-
tendes » , c u m Hebreo m i n , « docebis >. 

3 Idem ms. « per viam quameunque » . 
1 



fìcavi n o m i n i t u o , e t c x a u d i e s in cce lo [ h . ] o r a -

t i o n e m e o r u m , et p r e c c m e o r u m , et fac ies j u d i -

c i u m e o r u m . T . X X I I I - Q u o d si p e c c a v e r i n t l ib i 

( n o n est e n i m h o m o q u i n o n p e c c e t ) e t i ra tus 

t r a d i d e r i s e o s i n i m i c i s s u i s , e t capt iv i d u c t i f u c -

r i n t in t e r r a m i n i m i c o r u m [h . i n i m i c i ] l o n g c v e l 

p r o p e , e t e g e r i n t p t e n i t e n t i a m i n c o r d e s u o in 

l o c o capt iv i ta t i s [ h . in t e r ra c a p t i v a n l i u m e o s ] , 

e t c o n v e r s i d e p r e c a t i le [ ras . t a c e t te] f u e r i n t in 

c a p t i v i t a t c s u a , d i c e n l e s : P c c c a v i m u s , i n i q u e 

e g i m u s , i m p i c g e s s i m u s ; e t revers i fuer in t a d te 

i n u n i v e r s o c o r d e s u o , e l in to ta a n i m a s u a i n 

t e r ra i n i m i c o r u m s u o r u m , a d q u a m c a p t i v i d u c t i 

s u n t (Vulg. f u e r i n t ) : e t o r a v e r i n t te c o n t r a v i a m 

t e r r a s u a , q u a m d e d i s t i p a l r i b u s e o r u m , e t c i -

v i t a t i s , q u a m e l c g i s t i , et t e m p l i [h . d o m u s ] q u o d 

a d i f i c a v i n o m i n i t u o : e x a u d i e s i n c ce l o , in fir-

m a m e n t o aolii l u i , o r a t i o n e s e o r u m , et p r e c c s c o -

r u m [ m s . t a c e t e o r u m ] , e t f a c i e s j u d i c i u m e o -

r u m : e t p r o p i t i a b e r i s p o p u l o t u o q u i p e c c a v i t t i -

b i , e t o m n i b u s i n i q u i t a t i b u s e o r u m , q u i b u s p r a -

var i cat i s u n t i n l e : et d a b i s m i s e r i c o r d i a m c o -

r a m e i s qui e o s c a p l i v o s h a b u e r i n i , ut m i s c r e a n -

l u r e i s . P o p u l u s e n i m t u u s e s l , et h a r e d i t a s l u a , 

q u o s e d u x i s t i d e t e r ra / E g y p t i [h . d e / E g y p t o ] , d e 

m e d i o [ m s . d o m o ] f o r n a c i s f e r r e a . Ut s i n t o c u l i 

l u i aper t i a d d e p r e c a t i o n e m serv i l u i , e t p o p u l i 

l u i [ m s . t a c e t t u i j I s r a e l , e t e x a u d i a s e o s i n u n i -

v e r s i s p r o q u i b u s i n v o c a v e r i n t te . T u e n i m s e -

paras t i e o s l i b i i n h a r e d i t a t e m d e u n i v e r s i s p o -

p u l i s terra ; , s i c u t l o c u t u s e s per M o s e n s e r v u m 

t n u m [h . p e r rnanum M o y s i serv i tui ] , q u a n d o 

e d u x i s t i p a l r e s n o s t r o s d e / E g y p t o , D o m i n e D e u s . 

T . X X I V . F a c t u m est a u t e m , c u m c o m p l e s s c t S a -

l o m o n o r a n s D o m i n u m o m n e m o r a t i o n e m et d e -

p r e c a t i o n e m b a n c , s u r r e x i t d e c o n s p e c t u a l tar i s 

D o m i n i : u t r u m q u e e n i m g e n u in t e r r a m fìxerat, 

e t m a n u s e x p a n d e r a t a d c a d u u i . S te l i t e r g o , e t 

b e n e d i x i t o m n i E c c l e s i a Israel v o c e m a g u a , d i -

c e n s : B e n c d i o t u s D o m i n u s , q u i d e d i t r e q u i e m 

p o p u l o Israe l , j u x t a o m n i a q u a l o c u t u s e s t : n o n 

c e c i d i t ne u n u s q u i d e m s e r m o , e x o m n i b u s b o n i s 

q u a l o c u t u s e s t p e r M o s e n s e r v u m s u u r n [ h . p e r 

m a n u m M o y s i serv i s u i ] . S i i D o m i n u s D e u s n o s -

t e r n o b i s c u m , s i c u t fu i t c u m p a t r i b u s n o s t r i s , 

n o n d e r e l i n q u c n s n o s , n c q u e p r o j i c i e n s . S e d i n -

c l inet c o r d a n o s t r a a d se , u t a m b u l e m u s in u n i -

v e r s i s v i i s e j u s , et c u s t o d i a m u s m a n d a t a e j u s , 

et c a r e m o n i a s e j u s [ m s . l a c c i e j u s ) , e t j u d i c i a 

q u a c u n q u e m a n d a v i t p a t r i b u s n o s t r i s . E t s i n t 

s e r m o n e s m e i i s t i , q u i b u s d c p r e c a t u s s u m c o -

r a m D o m i n o , a p p r o p i n q u a n t e s D o m i n o D e o n o s -

t r o d i e a c n o c t e , u l f a c i a l j u d i c i u m (Vulg. addit 

c u m ) s e r v o s u o , et p o p u l o s u o [ m s . l a c e t s u o ] I s -

rael per s i u g u l o s d i e s : e t s c i a n t o m n e s p o p u l i 

t e r r a , q u i a D o m i n u s i p s e e s t Deus , e t n o n e s t 

u l t r a a b s q u e e o . S i t q u o q u o c o r n o s t r u m p e r f e c -

t u m c u m D o m i n o Deo n o s t r o , ut a m b u l e m u s in 

d e c r c t i s e j u s , e t c u s t o d i a m u s [ h . S i t q u o q u e c o r 

v e s t r u m p e r f e c t u m c u m D o m i n o D e o n o s t r o , 

a d a m b n l a n d u m in d e c r e t i s e j u s , c t c u s -

t o d i e n d u m ] m a n d a t a e j u s , s i c u t et h o d i e . I g i -

t u r r e x o m n i s Israel c u m c o i m m o l a b a n t v i c t i -

m a s c o r a m D o m i n o . M a c t a v i l q u e S a l o m o n h o s -

t i a s p a c i f i c a s , q u a s i m m o l a v i t D o m i n o , b o u m v i -

g i n t i d u o m i l l i a : o v i u m c e n t u m v i g i n t i m i l l i a : 

e t d e d i c a v e r u n t l e m p l u m [h . d o m u m ] D o m i n i 

r e x c t filii I s rae l . T . X X V . In d i e i l ia s a n c t i f i c a v i t 

r e x m e d i u m atr i i , q u o d c rat ante d o m u m D o m i -

n i : f ec i t q u i p p e ib i h o l o c a u s t u m , e l s a c r i f i c i u m , 

et a d i p c m p a c i f i c o r u m : q u o n i a m a l ta re a r e u m , 

q u o d e r a t c o r a m D o m i n o , m i n u s e ra t , e t c a p e r e 

n o n p o l e r a t b o l o c a u s t u m [ m s . h o l o c a u s t a ] , e t 

s a c r i f i c i u m , et a d i p e m p a c i f i c o r u m . F e c i t e r g o 

S a l o m o n in t e m p o r e i l l o f e s t i v i t a t e m c e l e b r e m , e t 

o m n i s I s rae l c u m e o , m u l t i t u d o m a g n a a h in-

t ro i tu E m a t h u s q u e a d rivatn ^ i g y p t i , c o r a m Do-

m i n o Deo n o s t r o , s e p t e m d i e b u s , e t s e p t e m d i e -

b u s , id e s t , q u a t u o r d e c i m d i e b u s . T . X X X V I . Et 

[ m s . tacet Et] i n d i e o c t a v a d i m i s i t p o p o l u m : 

q u i b e n e d i c c n t c s r e g i , p r o f e c t i s u n t i n l a b e r n a -

c u l a s u a l a t a n t e s , el a l a c r i c o r d e s u p e r o m n i -

b u s b o n i s q u a f c c e r a t D o m i n u s D a v i d s e r v o s u o 

et I s rae l p o p u l o s u o . 

Cap. I X . — F a c t u m est a u t e m c u m p c r f e c i s s e t 

S a l o m o n a d i f i c i u m d o m u s D o m i n i , e t a d i l i c i u r a 

r e g i s [h . e t d o m u m r e g i s ] , e t o m n e q u o d o p t a -

v c r a l e l v o l u c r a t 1 f a c e r o , a p p a r u i t D o m i n u s ei 

s e c u n d o , s i c u t a p p a r u e r a t ei in O a b a o n . D i x i t q u e 

D o m i n u s a d eu in : E x a u d i v i o r a t i o n e m tuara et 

d e p r e c a t i o n e m t u a m , q u a m d e p r e c a t u s e s c o r a m 

m e : s a n c t i f i c a v i d o m u m h a n c , q u a m a d i f i c a s t i , 

ut p o n e r e m n o m e n m e u m ib i s e m p i t e r n u m , et 

e r u n t o c u l i m e i e t c o r m e u m ib i c u n c t i s d i e b u s . 

T u q u o q u e si a m b u l a v e r i s c o r a m m e , s i c u t a m -

b u l a v i t p a t e r t u u s , i n s i m p l i c i l a t e c o r d i s , e t in 

a q u i t a t e , e l f c c e r i s o m n i a q u a p r a c c p i t ib i , et 

l é g i t i m a m e a et j u d i c i a m c a s c r v a v e r i s , p o n a m 

[ h . firmabo] t h r o n u m r e g u i l u i s u p e r I srae l in 

s e m p i t e r n u m , s i c u t l o c u t u s s u m D a v i d p a t r i t u o , 

t M s . V e r o n e n s . « v o v e r a t » , q u e m p u l o e x s c r i p t o r i s l a p s u m : e s t e n i m i n H e b r a o 

d i c e n s : N o n a u f e r e t u r v i r d c g e n e r e t'uo d e s o l i o 

I s r a e l . Si a u t e m a v e r s i o n e avers i fuer i t i s v o s e l 

filii v e s t r i , n o n s c q u e n t e s m e , n e c c u s t o d i e n t e s 

m a n d a t a œ.ea, e t c a r e m o n i a 3 (Vulg. addit m e a s ) 

q u a s p r o p o s n i v o b i s , s e d [ m s . s i ] a b i e r i t i s , e t 

c o l u e r i t i s d c o s a l i e n o s , e t a d o r a v e r i t i s e o s , a u f e -

r a m Israe l d e s u p e r f i c i e t e r r a , q u a m d e d i e i s : e t 

t e m p l u m [h . d o m u m ] , q u o d s a n c t i f i c a v i n o m i n i 

m e o , p r o j i c i a m a c o n s p e c t u m e o . T . X X X V I I . 

E r i t q u e I srae l i n p r o v c r b i u m et in f a b u l a m c u n c -

t i s p o p u l i s . Et d o m u s h a c c r i t in c x e m p l u m : 

o m n i s q u i t r a n s i e n t p e r earn , s l u p e b i t , e t s i b i l a -

b i t , e t d i c e t : Q u a r e fec i t D o m i n u s s i c t e r r a h u i c , 

e t d o m u i h u i c ? E t r c s p o n d e b u n t : Q u i a d e r e l i q u e -

r u n t D o m i n u m D e u m s u u m , q u i e d u x i l p a l r e s 

e o r u m d e t e r ra ^ ¡ g y p t i , e t s e c u t i s u n t d e o s a l i e -

n o s , e t a d o r a v c r u n t c o s , c t e o l u c r u n t (Vulg. addit 

e o s ) : i d c i r c o i n d u x i t D o m i n u s s u p e r c o s o m n e 

m a l u m h o c . E x p l e t i s a u t e m a n n i s v i g i n t i p o s t -

q u a m a d i f i c a v c r a t S a l o m o n d u a s d o m o s , id e s t , 

d o m u m D o m i n i , e t d o m u m r e g i s [ H i r a m r e g e 

T y r i p r a b e n t e S a l o m o n i l i g n a c e d r i n a e t a b i e g n a , 

e t a u r u m j u x t a o m n e q u o d o p u s h a b u e r a t ] , t u n c 

d e d i t r e x *. S a l o m o n H i r a m v i g i n t i o p p i d a i n 

t e r r a G a l i l a a . E g r e s s u s q u e est H i r a m d e T y r o , 

ut v i d e r e t o p p i d a q u a d e d e r a t ei S a l o m o n , et n o n 

p l a c u e r u n t e i , é t a i t : H a c c i n c s u n t c iv i tates , 

q u a s d e d i s t i m i h i , f r a t e r [h . l 'rater m e u s ] ? Et 

a p p e l l a v i t e a s t e r r a m G h a b u l , u s q u e in d i e m 

h a n c . Mis i t q u o q u e H i r a m ad r e g e m S a l o m o n e m 8 

c e n t u m v ig int i l a l e u l a a u r i . H a c e s l suu i rna e x -

p e n s a r u m , q u a m o b t u l i t r e x S a l o m o n a d a d i f i -

c a n d a m d o m u m D o m i n i e t d o m u m s u a m , et 

M e l l o , e t m u r u m J e r u s a l e m , et E s e r 8 , e t M a -

g e d d o , e t G a z e r . P h a r a o r e x / E g y p t i a s c e n d i t , e t 

c e p i t G a z e r , s u c c e n d i t q u e earn i g n i : e t C h a n a -

1 C u m V u l g a t i s t a c e l V e r o n e n s . , m s . « r e x » , 
q u o d e s t t a m e n i n H e b r a i c o e x e m p l a r i a t q u e 
a l i i s . 

- Hie v e r o r e c l i u s c u m H e b r a o n o m e n « S a l o -
m o n i s » i d e m m s . o m i t t i t . 

3 H o c m o d o l e g u n t m s s . ve teres : i ta q u o q u e 
h a b e b a t u r i n c a n o n e H e b r a i c ® v e r i l a t i s a u t o 
e m e n d a t i o n e m e j u s . N u n c i n e o s c r i p t u m r c p e -
r i t u r « A s o r » j u x t a p u n c t a l i o n e m H e b r a i c o n -
t e x t u s ; n o n t a m e n s e c u n d u m s o n u m h o d i e r n u m 
l i t t e r a n , q u a d u p l i c e m h a h c t a s p i r a t i o n c m , e l 
v o c a t u r « l l h e t h , » a u t « C h e t h , u n d e » v n , 
« H h a l s o r » , s i v c « C h a s o r » . MART. 

4 E x c i d i t e m e d i o h u j u s v o c i s l i t t e r a , « Daleth>>: 
s i t a m e n fidem a d h i b e a m u s e x e m p l a r i b u s M a s s o -
r e t h a r u m h o d i e r n i s , u b i s p a t i u m , q u o d o c c u p a -

n a u m , q u i h a b i t a b a t i n c iv i ta l e , e t i n t c r f e c i t , e t 

d e d i t c a m in d o í c m filia s u a u x o r i S a l o m o n i g . 

i E d i f i e a v i t e r g o S a l o m o n G a z e r , e t B e t h - O r o n 

i n f e r i o r e m , c t B a a l a t h , e l P a l m y r a m 4 [ h . T a d m o r ] 

in t e r ra s o l i t u d i n i s . Et o m n e s v i c o 3 f q u i a d s e 

p e r t i n e b a n t , * c t c r a n t a b s q u e m u r o , m u n i v i t » 

[h . n o n h a b e t ] , e t c i v i l a l e s c u r r u u m c t c i v i ta tes 

c q u i t u m , c t q u o d c u m q u e ei p l a c u i t u t a d i f i c a -

ret in J e r u s a l e m , e l in L i b a n o , et in o m n i t e r ra 

p o t e s l a l i s s u a . T . X X V I I I . U n i v e r s u m p o p u l u m , 

q u i r e m a n s e r a t d e A m o r r h a i s , e t H e l t h a i s , e t 

P h a r e z e i s , et E v a i s , e t J e b u s a i s , q u i n o n s u n t 

d e filiis I s rae l : h o r u m filios, q u i r e m a n s e r a n t in 

t e r ra , q u o s s c i l i c e t n o n p o t u e r a n t filii I s rae l e x -

t e r m i n a r e , f e c i t t r i b u t a r i o s S a l o m o n , u s q u e i n 

d i e m h a n c . D o filiis a u t e m I s r a e l n o n c o n s t i t u i t 

S a l o m o n serv i re q u e m q u a m , s e d e r a n t b e l l a t o r e s 

v i r i , e t m i n i s t r i e j u s , e t p r i n c i p e s , e l d u c e s , e t 

p r a f e c t i c u r r u u m c i e q u o r u m i h . e q u i l u m ] . E r a n t 

a u t e m p r i n c i p p s s u p e r o m n i a o p e r a S a l o m o n l s 

p r a p o s i l i q u i n g e n t i q n i n q n a g i n t a , q u i h a b e h a n t 

s u b j e c t u m p o p u l u m , et s t a t u t i s o p e r i b u s i m p e r a -

b a n t . F i l i a a u t e m P h a r a o n i s a s c e n d i t d e c i v i t a t e 

D a v i d i n d o m u m s u a m , q u a m a d i f i c a v e r a t ei 

(Vulg. addit S a l o m o n ) : t u n c a d i f i c a v i t M e l l o . 

ÜÍFerebat q u o q u e r e x 8 S a l o m o n t r i b u s v i c i b u s 

p e r a n n o s s i n g u l o s h o l o c a u s t a , e t p a c i f i c a s v i c t i -

m a s , s u p e r a i ta re q u o d a d i f i c a v e r a t D o m i n o , e t 

a d o l e b a t t h y m i a n a c o r a m D o m i n o : p c r f c c t u m q u c 

est t e m p l u m [ h . p c r f e c t a q u e e s t d o m u s ] . T . X X I X . 

G l a s s e m q u o q u e fec i t r e x S a l o m o n i n A s i o n - G a b e r , 

q u a e s t j u x t a A i l a m [h . E l o t h ] in l i t t o re m a r i s 

R u b r i , i n t e r r a I d u m a a . M i s i t q u e H i r a m i n c l a s s e 

i l ia s e r v o s s u o s v i r o s [ m s . tacet v i r o s ] n á u t i c o s 

et g n a r o s m a r i s , c u m s e r v i s S a l o m o n i s . Q u i c u m 

v e n i s s e n t i n O p h i r , s u m p l u m i n d e a u r u m q u a -

r e t D a l e t h l i t t e r a , i n ed i t i s v a c u u m r e l i n q u i t u r , 
c u m n o t a m a r g i n a l i a Cer i » , u t d o c e a t l e g e n d u m 
e s s e , I T Q i n , « T h a d m o r » . M a n u s c r i p t i l i b r i 
ve tus t i q u o t q u o t i n s p e x i m u s , l e g u n t i n t r a l e x t u m , 
i o n , •< T h a m o r » : s e d « Cer i » a d m a r g i n e m e x -
h i b e n t R e g i u s et O r a t o r i a n u s s u p r a l a u d a t i . P e -
l i s s o n a u s n o s t e r n i h i l h a b e t p r a t e r p u r a m l e c -
t i o n e m « T h a m o r » . I l a s c r i p t u m e r a t in 
H e b r a o e x e m p l a r i S a n c i i H i e r o n y m i , q u o d m a n i -
f e s t i s s i m o p r o b a t v e r b u m « P a l m y r a m » i n s a c r o 
c o n t e x t u : « T h a m a r » e n i m « P a l m y r a m » s i v e 
« P a l m a m » s i g n i f i c a i . A t s c h o l i a s t è s c a n o n i e 
l e g e r a t i n H e b r a o r u m c o d i c i b u s "lD*?n, « T h a d -
m o r » , v e l « T a d m o r » j u x t a a d n o t a t i o n e m e j u s -
d e m a p p o s i t a m in m a r g i n e . MART. 

B C u m H e b r a o l a c e t V e r o n e n s , m s . « r e x » , 



d r i n g e n t o r u m v i g i n t i t a l e n t o r u m d e t u l e r u n t a d 

r e g e m S a l o m o n e m . 

T . X X X . Cap. X . — S e d et r e g i n a S a b a , a u d i t a 

f a m a S a i o m o n i s in n o m i n e D o m i n i , v e o i t t e n t a r e 

e u m in a m i g m a t i b u s . Et i n g r e s s a J e r u s a l e m m u l t o 

c u m [ m s . t a c e t c u m l c o r n i l a t u e t d i v i t i i s , c a m e l i s 

p o r t a n t i b u a a r o m a t a , e t a u r u m i n f i n i t u m n i m i s , 

e t g e m m a s p r e t i o s a s , v e n i t a d r e g e m ' S a l o m o -

n e m , e t l o c u t a e s t ei u n i v e r s a qua1, h a b c b a t i n 

c o r d e s u o , e t d o c u i t earn [ h . e t n u o t i a v i t e i ] S a -

l o m o n o m n i a v e r b a q u a ) p r o p o s u c r a t : n o n fu i t 

s e r m o , q u i r e g e m p o s s e t l a t e r e , ut n o n r c s p o n -

d e r c t ! e i . V i d e n s a u t e m r e g i n a S a b a o m n e r n 

s a p i e n l i a m S a i o m o n i s , e t d o m u m q u a m ® d i f i c a -

vera t , e t c i b o s [ h . c i b n m j m e n s ® e j u s , e t b a b i t a -

c u i a s e r v o r u m , c t o r d i n c m m i n i s t r a n t i u m , v c s -

t e s q u o e o r u m , c t p i n c e r n a s e t h o l o c a u s t a q u » 

o f f e r e b a t i n d o m o D o m i n i : n o n h a b c b a t u l t r a 

s p i r i t u m . D i x i t q u e a d r e g e m : V e r u s e s t s e r m o , 

q u e m a u d i v i in terra m e a , s u p e r s e r m o n i b u s 

l u i s , e t s u p e r s a p i c n t i a t u a : e t n o n c r e d e b a m 

n a r r a n t i b u s m i h i , d o n e e i p s a v e n i , e t v i d i o c u l i s 

m o i s , e t p r o b a v i q u o d m e d i a p a r s m i h i n u n t i a t a 

n o n f u e r i t : m a j o r e s t s a p i c n t i a et o p e r a t u a , 

q u a m r u m o r q u e m a u d i v i . Beat i v i r i t n i , e t b e a t i 

serv i t u i , hi q u i s t a n t c o r a m te s e m p e r , e t a u -

d i u n t s a p i e u t i a m t u a m . S i t D o m l n u s D e u s t u u s 

b e n e d i c t u s , c u i p l a c u i s t i (Ki l ls , o o m p l a c u i s t i ) , c t 

p o s u i t t e s u p e r t h r o n u u i I s r a e l , eo q u o d d i l e x e r i t 

D o m i n u s I srae l i n s e m p i t e r n u m , et c o n s l i t u i t t e 

r e g e m , u t f a c e r e s j u d i c i u m et j u s t i l i a m . D e d i t 

e r g o r e g i o c n t u m v i g i n t i t a l c n t a a u r i , e t a r o m a t a 

m u l t a n i m i s , e t g e m m a s p r e l i o s a s : n o n s u n t 

a l la ta u l t r a a r o m a t a t a m m u l t a , q u a m c a q u s 

d e d i t r e g i n a S a b a r e g i S a l o m o n i . S c d e l c l a s s i s 

l l i r a m , q u ® p o r t a b a t a u r u m d e O p h i r , a t tu l i t e x 

O p b i r l i g n a t b y i n a m u l t a ' n i m i s , c t g e m m a s p r e -

t i o s a s . F e c i t q u o r e x d e l i g n i s t h y i n i s f u l c r a d o m u s 

D o m i n i e l d o m u s r e g i ® , e t c i t h a r a s i y r a s q u e 

c a n t o r i b u s : n o n s u n t a l la ta h u j u s c e m o d i b g n a 

t h y i n a , n o q u e v i s a ( m s . tacet v i s a ] u s q u e in p r ® -

s e n t e m d i e m . R e x a u l e r a S a l o m o n d e d i t r e g i n ® 

S a b a o m n i a q u ® v o l u i l e t p e t i v i t a b e o : e x c c p t i s 

h i s q u ® u l t r o o b l u l e r a t e i m u ñ e r e r e g i o . Q u ® 

r e v e r s a e s t , e t a b i i t i n t e r r a m s u a m c u m s e n d s 

s u i s . T . X X X I . E r a t a u t e m p o n d u s a u r i , q u o d 

a l f c r e b a l u r (FH Ig . o l t e r e b a t u r ) S a l o m o n i p e r a n -

n o s s i n g u l o s , s e x c e n t o r u m s c x a g i n t a s e x ta l en -

t o r u m à u r i : e x c e p t o e o , q u o d a f f e r e b a n t ( m s . 

olTercbant; . v i r i q u i s u p e r v e c t i g a l i a e r a n t , e t 

n e g o t i a t o r e s , u n i v e r s i q u e s c u t a v c n d e n l e s , e t 

o m n e s r e g e s A r a b i ® , d u c c s q u e t e r r ® . T . X X X I I . 

F e c i t q u o q u e r e x S a l o m o n d u c c n t a s c u t a [ h . d u -

c e n t a s h a s l a s ] d e a u r o p u r o , s e x c e n t o s s i c l o s 

a u r i [ h . s e x c e n t o s á u r e o s ) d e d i t in l a m i n a s s c u t i 

u n i u s . Et t r ó c e n l a s p e l t a s [h . t r e c c n t a s c u t a ] e x 

a u r o p r o b a t a : t r e c e n t ® m i n t e ( t r e s m n i e ) aur i 

u u a m p e l t a m v e s t i e b a n t ; p o s u i t q u e e a r e x i n 

d o m o s a l t a s ' I . i ban i . F e c i t e t i a m r e x S a l o m o n 

t h r o n u m d e e b o r o g r a n d e m : e t v e s t i v i l o u m a u r o 

f u l v o n i m i s ; h . a u r o o b r y z o ] , q u i h a b e b a t s e x 

g r a d u a : e t s u m m i t a s t h r o n i r o t u n d a e r a t i n p a r t e 

p o s t e r i o r i : e t « d n ® » [ h . n o n h a b c t ] m a n u s h i n c 

a t q u c i n d e t e n e n t e s s e d i l e : e t . d u o » [ h . n o n 

h a b e t ] l c o u e s s t a b a n t j u x t a m a n u s « s i n g u l a s » 

[ h . n o u h a b e t ] : e t d n o d e c i m l e u n c u l i s t a n t e s 

s u p e r s e x g r a d u s h i n c a t q u e i n d e : n o n e s t f a c t u m 

ta l c o p u s i n u n i v c r s i s r e g n i s . S e d e l o m n i a v a s a , 

d e q u i b u s p o t a b a t r e x S a l o m o n , e r a n t a u r e a : e t 

u n i v e r s a [ h . ] s n p e l l c x d o m u s s a l t a s L i b a n i d o 

a u r o p u r i s s i m o : n o n e r a t a r g c o t u m , n e c a l i c u -

j u s pre t i i p u t a b a t u r in d i e b u s S a i o m o n i s . Q u i a 

c l a s s i s r e g i s p e r m a r e c u m c l a s s e H i r a m s e m e l 

p e r t r e s a n n o s i b a t i n T h a r s i s , d e f e r e n s i n d e 

a u r u m , e t a r g e n l u m , e t [ r a s . l a c e t e l ] d e n t e s c l e -

p h a n t o r u m , e l s i m i a s , e t p a v o s . M a g n i f i e a t u s e s t 

e r g o r e x S a l o m o n , s u p e r o m n e s r e g e s t e r r ® , d i -

v i t i is e t s a p i e n t i a . E t u n i v e r s a t e r r a d e s i d e r a b a t 

v u l l u m S a i o m o n i s , u t a u d i r e t s a p i e n t i a m e j u s , 

q u a m d e d e r a t D e u s i n c o r d e e j u s . Et s i n g u l i d c -

f e r c b a n l ei m u ñ e r a , v a s a a u r e a et a r g e n t e a , v e s -

tes e t a r m a b e l l i c a , a r ó m a l a q u o q u e , e t e q u o s e t 

m u l o s , p e r a n n o s s i n g u l o s . C o n g r e g a v i t q u e S a l o -

m o n c u r r u s et e q u i t e s , e t fa c t i s u n t c i m i l l e q u a -

d r i n g e n t i c u r r u s , e t d u o d e e i m m i l l i a e q u i t u m : e t 

d i s p o s u i t c o s p e r c i v i ta tes m n n i t a s [ h . p e r c i v i -

' D e n u o a d I l c b r a i c i l e x t u s D d e m l a c c t V e r o -
n e n s . m s . « r e g e m » . 

* I d e m m s . , » E t n o n r e s p o n d e r a t » , l e g . « r c s -

P 0 ° I d e m m S . « U g n a p i n e a t h y i n a » . R o b e r t a s 
d e S o r b o n a i n g l o s s i s d i v i n o r . l i b r o r u m ad h u n o 
l o c u m , • L i g n a » , i n q u i t , « t h y i n a i n c o g n i t a s u n t , 
n a m c t a l ia e d i t i o h a b e t , p i n e a » . E x q u i b u s a u s -

p i c a r ! l i c e t , g e m i n a r a i n t e r p r e t a t i o n e m temere 
h u c i n t r u s a r a : n a m e t v o x . t h y i n a • s o n a i l i gna 
c i t r i n a , v e l s u a v e o l e n t i a ; e t q n o d i n R e b r a o est 

« a l m u g i m » , L X X a l ib i t r a n s t u l e r u n t 
p i n e a » , q u o s et S . i p s e R i e r o n y m u s i n P a r a l i -

p o m e n o n l i b r i s s e c u t a s e s t . 
4 P r e s s i u s H e b r ® o l i n l e g i t m s . Y e r o n c n s . 
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ta tes q u a d r i g a r u m ] , c t c u m r e g c in J e r u s a l e m . 

F e c i t q u o u t t a n t a e s s e t a b u n d a n t i a a r g e n t i i n 

J e r u s a l e m , q u a n l a l a p i d u m : e t c e d r o r u m p r a b n i t 

m u l t i t u d i n e m , q u a s i s y c o m o r o s q u ® n a s c u n t n r 

i n c a m p e s t r i b u s . Et a d d u c e b a n t u r e q u i S a l o m o n i 

d o ¿ e g y p t o e l d e C o a . N e g o t i a t o r e s e n i m r e g i s 

e m e b a n t d e C o a , e l s t a t u t o p r e t i o p e r d o o c b a n t . 

E g r e d i e b a t u r a u t e m q u a d r i g a e x / E g y p l o s e x c e n -

t i s s i c l i s a r g e n t i I h . s e x c e n t i s a r g e n t e i s ] , o t c q u u s 

c e n t u m q u i n q u a g i n t a . A t q u e in h u n c m o d u m 

c u n c t i r e g e s H e t t h ® o r u m et S y r i ® e q u o s v e n u n -

d a b a n t . 

T . X X X I I I . Cap. X I . — R e x a u t e m S a l o m o n 

a d a m a v i t m u l i e r e s a l i e n i g e n a s m u l t a s , f i l i a m 

q u o q u e l ' h a r a o n i s , e t M o a b i t i d a s , e t A m m o n i t i -

d a s , l d u m i e a s , e t S i d o n l a s , e t I l e t t h s a s [ m s . 

C e t t h « a s ] d e g e n t i b u s , s u p e r q u i b u s d i x i l D o m i -

n u s filiis I s r a e l : N o n i n g r e d i e m i n i a d e a s , n e q u e 

d e i l l i s i n g r e d i e n t u r a d v e s l r a s : c e r t i s s i m e e n i m 

a v e r t e n t c o r d a v e s t r a u t s e q u a m i n i d c o s e a r u m . 

H i s i l a q u e c o p u l a t a s e s t S a l o m o n . a r d e n t i s s i m o » 

[ h . n o n h a b e t ] a m o r c . F u e r u n t q u e c i u x o r e s q u a s i 

r e g i n ® s e p t i n g e n t ® , e t c o n o u b i n ® i r e c e n t ® : e t 

a v e r t e r u n t m u l i e r e s c o r e j u s [ m u l i e r e s e j u s c o r 

e j u s ] . C u m q u e j a m e s s e t s e n e x j d e p r a v a t u m e s t 

p e r m u l i e r e s c o r e j u s , u t s e q u e r e t u r d c o s a l i e -

n o s : n e c e r a l c o r e j u s p e r f e c l u m c u m [ m s . c o -

r a m ] D o m i n o D e o s u o , s i c u t e o r D a v i d patr is e j u s . 

S e d c o l c b a t [ h . S c d s e q u e b a t u r ] S a l o m o n A s t h a r -

t h i n [ h . A s t l i a r e t h d e u m S e d o n i o r u m | d e a m S i d o -

n i o r u i n , e t M o l o c h i d o l u m A m m o n i t a r n m • [h . 

h i e M c l o h o n . E t , a h o m i n a t i o n e m A r a m o u i t a r u m ] . 

F e c i t q u o S a l o m o n q n o d n o n p l a o u e r a t c o r a m 

D o m i n o , [h . F o c i t q u e S a l o m o n m a l u m in o c u l i s 

D o m i n i ] , e t n o n a d i m p l e v i t u t s c q n e r e t u r D o m i -

n u m , s i c u t D a v i d [ m s . t a c e t D a v i d ] pater e j u s . 

T u n c a ;d i i i cavi t S a l o m o n f a n u m Charnos i d o l o 

M o a b [ h . e x c e l s u m h a m o s i d o l o M o a b ] , i n 

raonle q u i e s t c o n t r a J e r u s a l e m , c t M o l o c h i d o l o 

[ h . c o n t a m i n a t i o n i ] i i l i o r u m A m m o n . A t q u c i n 

h u n c m o d u m f c c i t u n i v e r s i s u x o r i b u s s u i s a l i c -

n i g e n i s , q u ® a d o l e b a n l t h u r a , e t i m m o l a b a n t d i i s 

s u i s . I g i t u r i r a t u s e s t D o m i n u s S a l o m o n i , q u o d 

a v e r s a e s s e t m e n s e j u s ( c o r e j u s ] a D o m i u o 

1 A d d u n t h o o l o c o n o n n u l l i m a n u s c r i p t i c o d i -
c e s , « e t C b a m o s d c u m M o a b i t a r u m » , q u ® v e r b a 
n o n l e g u n t u r i n H e b n e i s v o l u m i n i b u s , s c d t a n t u m 
a p u d L X X , q u o s s e q u u n t u r S y r u s e t A r a b s . I Iuc 
t r a n s l a t a v i d e n t u r o v e r s u 33 s e q u c n t i . C o n l e r 

u t r u m q u e l o c u m , s e d p e r t u r b a t u m o r d i n e m v c r -
s i c u l o r u m h u j u s c a p i t u l i i n S e p t u a g i n t a n e s e -

D e o I s r a e l , q u i a a p p a r u e r a t c i s e e u n d o , e t p r a -

c e p e r a t d e v e r b o h o c , n e s e q u e r e t u r d e o s a l i e n o s , 

e t n o n c u s t o d i v i t q u ® m a n d a v i t ei D o m i n u s . 

D i x i t i l a q u e D o m i n u s S a l o m o n i : Q u i a h a b u i s t i 

h o e a p u d t c , e l n o n c u s t o d i s t i p a c t u m m e u m , et 

p r a c e p t a m e a q u ® m a n d a v i t i b i , d i s r u m p e n s 

s e i n d a m r e g n u m t n u m , c t d a b o i l lud s e r v o t u o . 

V e r u m t a m e n in d i e b u s l u i s n o n faciam, p r o p t e r 

D a v i d p a t r e m l u u m : d e m a n u l i l i i tu i s e i n d a m 

i l l u d , n e c t o t u m r e g n u m a u f c r a m [ s e i n d a m ] , s e d 

t r l b u m u n a m d a b o Al io t u o , p r o p t e r D a v i d se r -

v u m m e u m , et J e r u s a l e m q u a m c l e g i . T . X X X I V . 

S u s c i t a v i t a u t e m D o m i r . u s a d v o r s a r i u m S a l o m o n i , 

A d a d I d u m s u m d e s e m i n e r e g i o , q u i e r a t i n 

E d o m . C u m e n i m e s s e t D a v i d i n I d u m a i a , e t 

a s c e n d i s s e t J o a b p r i n c e p s m i l i t i ® a d s c p e l i c n d o s 

c o s q u i f u e r a n t i n t e r f e c t i , e t o e c i d i s s e t o m n e 

m a s c u l i n u m ' in l d u m ® a ( s e x e n i m m e n s i b u s 

ib i m o r a t u s e s t J o a b , e t o m n i 3 I s r a e l , d o n e e i n -

t c r i m e r e t [ m s . i n t e r f i c e r e n t ] o m n e m a s c u l i n u m 

i n I d u m a a ) , f u g i t A d a b i p s e , e t v i r i Idum.-c i d e 

e c r v i s p a t r i s e j u s c u m e o , u t i n g r e d e r e t u r ® g y p -

t u m : e r a t a u t e m A d a d p u e r p a r v u l u s . C u m q u e 

s u r r e x i s s e n t d e M a d i a n , v e u e r u n t i n P h a r a n , 

l u l e r u n t q u e s c c u m v i r u s d o P h a r a n , e l i n t r o i e r u n t 

/ E g y p t u m ad P h a r a o n c m r e g e m i E g y p t i : q u i 

d e d i t e i s d o m u m , c t c i b o s lh. p a n e m ] o o n s t i l u i t , 

e t l e r r a m d c l e g a v i t . E l inven i l A d a d g r a t i a m 

c o r a m P h a r a o n e v a l d e , i n t a n t u m u t d a r e t c i 

u x o r e m , s o r o r e m u x o r i s s u ® g e r m a n a m T h a p h -

n e s r e g i n ® . G c n u i t q u c ei s o r o r T h a p h n e s G e n u -

b a t h ¡ m s . G e n e b a l ] l l l i u m , c t nutr iv i t c u m 

T h a p h n e s i n d o m o l ' h a r a o n i s : e r a t q u c G e n u b a t h 

h a b i t a n s a p u d P h a r a o n e m c u m filiis e j u s . C u m -

q u e a u d i s s e t A d a d i n « g y p t o , d o r m i s s e D a v i d 

c u m p a t r i b u s s u i s , et m o r t u u m e s s e J o a b p r i n -

c i p c m m i l i t i ® , d i x i t P h a r a o n i : D i m i t t e m e , u t 

v a d a m [ h . M i t t o m e , e t v a d a m ] in t e r r a m m c a m . 

D i x i t q u e ei P h a r a o : Q u a e n i m r e a p u d m e i n d i -

g e s , ut qu f f i ras i r e ad t e r r a m t u a m ? A t i l l e r e s -

p o n d i t : N u l l a : s e d o b s e e r o t e ! u t d i m i t t a s m o 

[ h . u t m i t l a s m e ] , T . X X X V . S u s c i t a v i t q u o q u e c i 

D e u s a d v e r s a r i n m R a z o n l l l i u m E l i a d a , q u i f u g e -

r a t A d a d c z e r r e g e m S o b a d o m i n u m s u u m , c t 

q u a r i s . MART. 
s V e r o n e n s . m s . « o c c i d i s s e n t o m n e m m a s c u -

l u m • : p r o p i u s U e b r a o S i l - S : -
' N o n a d d i t i d e m m s . « t e » . n e b r ® u s a u t e m 

t e x t u s n e d u m c a m v o c u l a m , s e d et p r ® c e d c n s 
v e r b u m • o b s e o r o » , p r a l e r m i t t i t . 



c o n g r e g a v i t c o n t r a e u m v i r o s , e t f a c tus e s t p r i n -

c e p s l a t r o n u m c u m i n t e r f i c c r e t e o s D a v i d , a b i c -

r u u t q u e D a m a s c u m , et h a b i t a v e r u n t i b i , e t c o n s -

t i t u e r o n t e u m r e g e m in D a m a s c o , e r a t q u e a d v c i s 

s a r i u s Israel i c u n c t i s d i e b u s S a l o m o n i s , et h o c 

e s t m a l u m A d a d , e t o d i u m c o n t r a I s r a e l , r e g n a -

v i t q u e i n S y r i a . T . X X X V I . J e r o b o a m q u o q u e 

filius N a b a l , E p h r a t h a u s , d e S a r e d a , c u j u s m a -

t e r c r a t n o m i n e S a r v a , m u l i e r v i d u a , s e r v u s S a -

l o m o n i s , l e v a v i t m a n u m c o n t r a r e g e m . Et h a c 

c a u s a r e b e l l i o n i s a d v e r s u s e u m , q u i a S a l o m o n 

a d i f i c a v i t M e l l o , et c o a q u a v i t v o r a g i n e m c iv i ta t i s 

D a v i d p a t r i s su i . E r a t a u l e m J e r o b o a m v i r f o r t i s 

e t p o t e n s : v i d e n s q u e S a l o m o n a d o l e s c e n t e m b o -

n a i n d o l i s e t i n d u s t r i u m , c o n s l i l u e r a t e u m p r a -

f e c t u m s u p e r t r i b u t a u n i v e r s a d o m u s J o s e p h . 

T . X X X V I I . F a c t u r a est i g i t u r i n t e m p o r e i l l o , ut 

J e r o b o a m e g r e d e r e t u r d e J e r u s a l e m , et i n v e n i r e t 

e u m A h i a s S i l o n i t c s p r o p h e t a in v ia o p e r t u s 

p a l l i o n o v o ; e r a n t a u t e m d u o l a n t u m in a g r o . 

A p p r e h e n d e n s q u e A h i a s p a l l i u m •< s u u m » [ h . 

n o n h a b e t j n o v u m , q u o c o o p e r t u s c r a t , s c i d i t i n 

d u o d e c i r a p a r t e s . Et. ait a d J e r o b o a m : T o i l e t i b i 

d e c e r n s c i s s u r a s : h a c e n i m d i c i t D o m i n u s D e u s 

I srae l : E c c e e g o s c i n d a m r e g n u m d e m a n u S a l o -

m o n i s , e t d a b o t i b i d e e e m t r i b u s . P o r r o u n a tr i -

b u s r e m a n e b i l ei , p r o p t e r s e r v u m m e u m D a v i d 

et J e r u s a l e m c i v i t a t e m , q u a m e l e g i ex o m n i b u s 

t r i b u b u s I srae l : e o q u o d d e r e l i q u c r i t m e et 

a d o r a v e r i t A s t h a r t b o n [h . A s l o r e t h ] d e a m S i d o -

n i o r u m , et C h a m o s d e u m M o a b , e t M c l c h o m 

1 R e c t i u s i t e r u m a d B c b r a i c o d i c i s fidem m s . 
V e r o n e n s i s l e g i t p l u r i u m n u m e r o , « D e r e l i q u e -
r u n t m e , e t a d o r a v e r u n t » . T u r n « A s t h a r o l h » 
p r o « A s l h a r t b e n » , q u a m l e c t i o n e m A r a b s q u o -
q n e p r a f e r t . P a u l o p o s t « M o l o c h » p r o « M e l -
c h o m » c u m V u l g a t i s : l o n g i u s l a m e n a b H e b r . 

D e n i q u e c o h a r e n t e r s u p e r i o r i i s o c o o , a c 
r u r s u m H e b r . p l u r i u i n n u m e r o , « l i t n o n a m b u -
l a v e r u n t in v i i s m e i s , ut f a c e r e n t , e t c . » 

8 R e s c r i p s i m u s « tua » e x V e r o n e n s . m s . , c o u -
c i n e n t e H e b r a o t e x t u , S e d et r e l i q u a v e r -
s i o n e s o m n e s , i p s a q u e V u l g a t a s ic l e g u n t : ut 
n e m o j a m M a r t i a n a o j u r e n o n s u c c e n s e a t , q u i e t 
p r o arb i t r i o l e c t i o n e m v e r i o r e m m u l a r i l , e l l e c -
t o r e m s u u m d e b a c i p s a m u t a t i o n e n e o v e r b o t e -
n u s m o ü u e r i t . 

3 C a v e , l e c t o r , o p i n ì o n e m c u j u s d a m n u p e r i 
c h r o n o l o g i in a n n i s r e g n i S a l o m o n i s . H u i c cn ÌT i 
s c r i p t o r i n o n su fÜc i t s u g g i l l a s s e e g r e g i u m e r u d i -
t i o n i s m o n u m e n t u m S . H i c r o n y m i , e p i s t o l a m 
sc i l i ce t a d V i t a l e m e p i s c o p u m , d e S a l o m o n e et 

d c u m filiorum A m m o n , et n o n a m b u l a v e r i t i n 

v i i s m e i s , ut faceret j u s t i t i a m c o r a m m e , e t p r a -

c c p t a rnea et j u d i c i a , s i c u t D a v i d p a t e r e j u s . N e c 

a u f e r a m o m n e r e g n u m d e m a n u e j u s , sed d u c e m 

p o n a m e u m c u n c t i s d i e b u s Y i l a s u a , p r o p t e r 

D a v i d s e r v u m m e u m , q u e m e l e g i , q u i c u s t o d i v i t 

m a n d a l a m e a el p r a c c p t a m c a . A u f e r a m a u t c m 

r e g n u m d e m a n u £115£ e j u s , e t d a b o t i b i d e c e r n 

t r i b u s : filio a u t e m e j u s d a b o t r i b u m u n a m , ut 

r e m a n e a t l u c e r n a D a v i d s e r v o m e o c u n c t i s d i e -

b u s c o r a m m e in J e r u s a l e m c i v i t a t e , q u a m e l e g i , 

ut c s s e t n o m e n m e u m i b i . T e a u t e m a s s u m a m , 

et r e g n a b i s s u p e r o m n i a q u a d e s i d c r a t a n i m a 

tua s , e r i s q u e r e x s u p e r I s r a e l . Si i g i t u r a u d i e r i s 

o m n i a , q u a p r a c c p c r o t ib i , c t a m b u l a v e r i s i n v i i s 

m e i s , e t Feccris q u o d r e c t u m est c o r a m m e [ h . i n 

o c u l i s m e i s ] , c u s t o d i e n s m a n d a t a m e a e t p r a -

c e p t a m e a , s i c u t f e c i t D a v i d s e r v u s m e u s , e r o 

t e c u m , c t a d i f i c a b o t i b i d o m u m fidelem, q u o -

m o d o a d i f i c a v i D a v i d , e t t r a d a m tibi I s r a e l , c t 

a f l l i g a m s e m e n D a v i d s u p e r h o c , v e r u m l a m e n 

n o n c u n c t i s d i e b u s . V o l u i t e r g o S a l o m o n i n t e r -

ficere J e r o b o a m : q u i s u r r e x i t , c t a u f u g i t i n 

/ E g y p t u m ad S e s a c : m s . S u s a m ] r e g e m / K g y p t i , 

c t fu i t i n / E g y p t o u s q u e a d m o r t e m S a l o m o n i s . 

R e l i q u u m a u t e m v e r b o r u m S a l o m o n i s , e t o m n i a 

q u a fec i t , e t s a p i e n t i a e j u s : e c c e u n i v e r s a s c r i -

p t a s u n t i n l i b r o v e r b o r u m S a l o m o n i s . T . X X X V 1 1 I . 

D i e s a u l e m , q u o s r c g n a v i t S a l o m o n i n J e r u s a l e m 

s u p e r o m n e m I s r a e l , q u a d r a g i n l a a n n i s u n t 3 . 

D o r m i v i t q u c S a l o m o n c u m p a t r i b u s s u i s , e t s e -

A c h a z , n i s i c o n t r a e x p r e s s o s ac m a n i f e s t i s s i m o s 
o m n i u m S c r i p t u r a r u m t e x t u s , G r a c o r u m q u e c o n -
t ra L a t i u o r u m p a t r u m u n a n i m c m c o n s e n s u m s o -
l u s i n s u r g e r e t , d o c c n s S a l o m o n e m n o n a n n i s 
t a n t u m q u a d r a g i n t a , sed to t i s o c t o g i n t a i m p e r i u m 
t e n u i s s e . Q u o d q u e m a g i s m i r a n d u m e s t , u n u m 
s e a c s o l u m esse p r o l i t e t u r , q u i h a n c s e n t e n t i a m 
s i t a m p l e x a t u s , f r e l u s J o s c p h i J u d a i a u c t o r i t a t e 
u n i c a , q u e m h a l l u c i n a t u m t a m e n d i c i t i n a n n i s 
r e g u m T y r i e t I s r a e l . Q u i d p l u r a ? I s a a c u m V o s -
s i u m h a c in d i i l ì cu l tate h a r e n t e i n a r g u i t a s s i d u u s 
e j u s d e i n V o s s i i a s s e r l o r , ut s i c t a n d e m p i u s m a -
g i s t r o s u o a l i q u i d p o s s i t i n a m b i g u i t a t i b u s et 
a n i g m a t i b u s S c r i p t u r a s a c r a d ì s s o l v e n d i s . Sed 
a d h a r c a t , ut s i b i v i s u m f u e r i t , J o s e p h o a t q u e 
V o s s i o s u o : n o b i s v e r o l ieeat a d h a s i s s e s c r i p t o -
r i b u s h a g i o g r a p h i s , u n a n i m i s a n c t o r u m p a t r u m 
s e n t e n t i « m a x i m o q u e d ì v i n a r u m S c r i p t u r a r u m 
interpre t i H i e r o n y m o , q u e m a d c o s i b i i n c o n s t a n -
t e m p u t a t s u p r a d i c t u s c h r o n o l o g u s , u t a s s e r a t 
H i c r o n y m u m i n « t r a d i t i o o i b u s H c b r a i c i s » in 

p u l t u s est i n c i v i t a t e D a v i d p a t r i s s u i , r e g n a -

v i t q u e R o b o a m [h . R e h a b a m ] fìlius e j u s p r o 

e o . 

T . X X X I X . Cap. X I I . — V e n i t a u t e m R o b o a m 

in S i c h e m : i l l u e c n i m c o n g r e g a t u s c r a t o i n n i s 

I s rae l a d c o n s t i t u e n d u m e u m r e g e m . At J e r o -

b o a m f ì l i u s N a b a t , e u m a d h u c e s s e t i n i B g v p t o 

p r o f u g u s a f a c i e r e g i s S a l o m o n i s , a u d i t a m o r i e 

e j u s , r e v e r s u s e s t d e A ' g y p t o . M i s e r u n t q u e , e t 

v o c a v c r u n t e u m : v e n i t e r g o J e r o b o a m , et o m n i s 

m u l t i t u d o Israe l , e t l o c u t i s u n t a d R o b o a m , d i c e n -

t e s : P a t e r t u u s d u r i s s i m u m j u g u m i m p o s u i t 

n o b i s : tu i t a q u e n u n c i m m i n u e p a u l u l u m d e 

i m p e r i o [h . d e s e r v i t u t e ] p a t r i s tu i d u r i s s i m o , e t 

d e j u g o g r a v i s s i m o q u o d i m p o s u i t n o b i s , e t s e r -

v i e m u s t ib i . Q u i ait e i s : Ite u s q u e ad t c r t i u m 

d i e m , et r e v e r t i m i n i ad m e . T . X L . C u m q u e 

a b i i s s e t p o p u l u s , in i i t c o n s i l i u m r e x l l o b o a m c u m 

s c n i b u s q u i a s s i s t e b a n t c o r a m S a l o m o n e pat re 

e j u s d u m a d h u c v i v e r c i e t ait : Q u o d m i h i d a -

t i s c o n s i l i u m , ut r e s p o n d e a m p o p u l o h u i c [ m s . 

t a c e t h u i c j ? Q u i d i x e r u n t ei : Si h o d i e o b e d i e r i s 

p o p u l o h u i c , e t s c r v i e r i s , et p e t i l i o n i e o r u m c e s s e -

r i s , l o c u t u s q u e f u c r i s a d e o s v e r b a l e n i a , e r u n t 

t i b i serv i c u n c t i s d i e b u s . T . X L I . Q u i d e r e l i q u i t 

c o n s i l i u m s e n u m , q u o d d e d e r a n t e i . E t a d h i b u i t 

a d o l e s c e n t e s [ h . p á r v u l o s ] , q u i nutr i t i f u e r a n t 

c u m e o , e t a s s i s t e b a n t i l l i , d i x i t q u c ad e o s : Q u o d 

m i h i dat i s c o n s i l i u m , ut r e s p o n d e a m p o p u l o h u i c 

q u i d i x e r u n t m i h i . L e v i u s fac j u g u m , q u o d i m -

p o s u i t p a t e r t u u s s u p e r n o s . E t d i x e r u n t ei j u -

v e n e s f h . p a r v u l i ] , q u i nutr i t i f u e r a n t c u m e o : 

S i c l o q u e r e p o p u l o h u i c , q u i l o c u t i s u n t a d t e , 

d i c e n t e s : Pa ter t u u s a g g r a v a v i t j u g u m n o s t r u m , 

t u r e l e v a n o s . S i c l o q u e r e ad e o s : M i n i m u s d i g i -

t u s m e u s g r o s s i o r e s t d o r s o p a t r i s m e i [h . l u m b i s ] . 

E t n u n c p a t e r m e u s p o s u i t s u p e r v o s j u g u m 

g r a v e , e g o a u t e m a d d a m s u p e r j u g u m v e s t r u m ; 

p a t e r m e u s c e c i d i t v o s flagellis, e g o a u t e m v o s 

[ m s . t a c e t v o s ] s c o r p i o n i b u s . V e n i t e r g o J e r o -

b o a m , et o m n i s p o p u l u s a d R o b o a m d i e t e r t i a , 

s i c u t l o c u t u s f u e r a t r e x , d i c e n s : R e v e r t i m i n i ad 

s e c u n d o P a r a l i p o m e n o n , i n d i g i t a s s e q u a d r a g i n t a 
a n n o s S a l o m o n i s , q u o s r c g n a v i t a n t e q u a m p r a -
v a r i c a t u s c s s e t , e t a l ias q u a d r a g i n l a in q u i b u s 
r e g n u m t c n u i t p o s t q u a m r e l i q u i s s e t D o m i u u m . 
V e r u m t a n t u m a b e r r a t a v e r o s e n s u , q u a n t u m 
s a c u l i s d i s t a t a u c t o r « q u a s t i o n u m H e b r a i c a r u m » 
i n P a r a l i p o m e n a , a v e r o H i e r o n y m o , q u i q u a r t o 
s á c u l o floruit i n E c c l e s i a De i , c u m s u p r a d i c t u s 
s c r i p t o r a t a t e m d e g e r e t t e m p o r e R a b a n i M a u r i . 
V i d e s u p r a p r o l e g o m e n o n t e r t i u m . MART. 

m e d i e t e r t i a . R e s p o n d i t q u e r e x p o p u l o d u r a , 

d c r c l i c t o c o n s i l i o s e n i o r u m , q u o d d e d e r a n l e i , e t 

l o c u t u s e s t e i s s e c u n d u m c o n s i l i u m j u v e n u m [ h . 

p a r v u l o r u m ] d i c e n s : Pater m e u s a g g r a v a v i l j u -

g u m v e s l r u m , e g o a u t e m a d d a m j u g o v e s t r o ; 

p a t e r m e u s c e c i d i l v o s Uagel l i s : e g o a u t e m c a -

d a m v o s s c o r p i o n i b u s . Et n o n a e q u i c v i t rex p o -

p u l o : q u o n i a m a v c r s a t u s f u e r a t e u m D o m i n u s , 

u t s u s e i t a r e l v e r b u m s u u m , q u o d l o c u t u s f u e r a t 

in m a n u A h i a [ m s . A b i a ] S i l o n i t a , ad J e r o b o a m 

filium N a b a t . T . X L I I . V i d e n s i t a q u e p o p u l u s 

[ h . V i d e n s i t a q u e o m n i s I s r a e l ] , q u o d n o d u i s s e t 

e o s a u d i r e r e x , r e s p o n d i t e i , d i c e n s : Q u a n o b i s 

p a r s in David ? V e l q u a h a r e d i t a s i n filio I s a i ? 

V a d e 2 in t a b e r n a c u l a t u a , I s r a e l : n u n c v i d e 

d o m u m t u a m D a v i d . E t a b i i l Israel i n t a b e r n a c u l a 

s u a . S u p e r filios a u t e m Israe l . « q u i c u m q u e » 

[ h . n o n h a b e t ] h a b i t a n t i n c i v i t a t i b u s J u d a , r c -

g n a v i t R o b o a m . M i s i t i g i t u r r e x l l o b o a m A d u r a m , 

q u i e r a t s u p e r t r i b u l a , e t l a p i d a v i t e u m o m n i s 

I s r a e l , e t m o r t u u s est . P o r r o r e x R o b o a m fest i -

n u s 3 f h . i n v i t u s ] a s c e n d i t c u r r u m , et f u g i t i n 

J e r u s a l e m , r e c e s s i t q u e Israel a d o m o D a v i d , u s -

q u e i n p r a s c n t e m d i e m . T . X L I I I . F a c t u m e s t 

a u t e m c u m a n d i s s e t o m n i s Israe l , q u o d r e v e r s u s 

e s s e t J e r o b o a m , m i s e r u n t , e t v o c a v e r u n t c u m , 

c o n g r e g a t o cretu , c t c o n s t i t u e r u n t e u m [ m s . t a c e t 

e u m ] r e g e m s u p e r o m n e r n Israe l , n e c s e c u t u s e s t 

q u i s q u a m d o m u m D a v i d p r a t e r t r i b u m J u d a m 

s o l a m . T . X L I V . V e n i t a u t e m R o b o a m i n J e r u s a -

l e m , c t c o n g r e g a v i t u n i v e r s a m d o m u m J u d a , e t 

t r i b u m B e n j a m i n , c e n t u m o c t o g i n t a m i l l i a c l e c -

t o r u m « v i r o r u m » [h . n o n h a b e t j b e l l a l o r u m , u t 

p u g o a r e n t [ m s . p u g n a r e t e t r e d u c e r e t ] c o n t r a 

d o m u m I s r a e l , e t r e d u c e r e n t r e g n u m R o b o a m 

filio S a l o m o n i s . T . X L V . F a c t u s est a u t e m s e r m o 

D e i {Vulg. D o m i n i ) ad S e m e i a m v i r u m De i , d i -

c e n s : L o q u e r e a d R o b o a m filium S a l o m o n i s r e -

g e m J u d a , e t a d o m n e m d o m u m J u d a , e t B e n j a -

m i n , e t r e l i q u o s d e p o p u l o , d i c e n s : H a c d i c i t 

D o m i n u s : N o n a s c e n d e t i s , n e c b e l l a b i t i s c o n t r a 

f r a t r e s v e s t r o s filios I s r a e l : r e v e r t a t u r v i r i n d o -

1 U n o v c r b o m s . V e r o n e n s . , « G u m a d v i v e r e t » . 
9 T a c e t m s . V e r o n e n s . « V a d e » , q u o d e t i n 

I l e b r a o q u i d e m v a c a t e x e j u s i n g e n i o l i n g u a . 
3 N i h i l a m p l i u s e tal i s c h o l i o p e n c o b s o l e t o e l i -

c e r c n o b i s l i c u i t : q u a r e n o n m u l t u m h i e a d h a -
r e m u s c o n j e c t u r a n o s t r a , vel l c c t i o n i . MART. 

— M i n o r i n u m e r o c u m H e b r a o l e g i t V e r o n e n s . 
m s . « t r i b n t u m » . Q u a e u b s c q u i t u r s c h o l i a s t i a 
n o t a m , e x e s i s v c t u s t a t e l i t ter is , s e c o n j e c t a n d c 
e x c u d i s s e , M a r t i a n , m o n u i t . 



m u m s u a m , a m e e o i m f a c t u m est v c r b u m hoc . 
Aud ierunt s c r m o n c m D o m i n i , o t reversi sunt d e 
itinere, s icut c is pr®ceperat D o m i n u s [h. s e c u n -
d u m verbum Domini ] ¿Edificavit autem Jeroboam 
Sichem in m o n t e Ephra im, e t habitavit ib i , et 
egressus inde ffidificavit P h a n u c l . T . X L V I . Disit-
q u e Jeroboam in eorde suo : Nunc revertetur r e -
g n u m ad d o m u u i David, si a s cendent p o p u l u s 
is te , ut faciat saerif ic ia in d o m o Domin i in Jeru-
sa lem, ct converte lur cor populi hu jus ad d o m i -
n u m s u u m R o b o a m r e g e m Juda, intcrltc icntque 
m e , et revertentur ad e u m . Et cxeogi tato c o n s i -
l i o , fecit d u o s v i tulos aurcos , et dixit eis : Nol i te 
u l t ra ascendere in Jerusalem : eece d i i t u i , Israel, 
q u i eduxerunt te d e terra ¿Ggypti . Posuitque 
u n u m in Beth-El, et alterum in Dan. Et factum 
est verbum h o c in pecca tum : ibat e n i m p o p u l u s 
ad a d o r a n d u m vitulum usque in Dan. T . X L V I I . 
Et f cc i t fana in excelsis , et sacerdotes de extre -
m i s popul i , qui non erant d e liliis Levi . Const i -
tu i lque d iem s o l e m n e m in m e n s c oc tavo , qu in la 
d e c i m a die mensis , in s imi l i tud inem so lcmnita l i s , 
q u a ee lcbrabatur ' in Juda. Et ascendens altare, 
s imi l i ter f ec i t in B e i h - E l , ut i m m o l a r e t vitulis 
q u o s fabrieatus e r a t : constituitque in Bcth-F.1 
sacerdotes exce l sorum, qure feccrat. Et ascendit 
super altare quod exstrnxerat in Beth-El , quinta 
d e c i m a d ie mens i s oc lavi , q u e m finxeralde e o r d e 
s u o , c t fecit so l cmni ta tem liliis Israel, et ascendi t 
s u p e r altare, ut adoloret i n c e n s u m [ m s . a d o l c r c -
turj . 

T . XLVIII . Cap. XIII . — Et ecce v i r Dei veo i t 
d e Juda in s c r m o n e Domin i in Beth El, Jeroboam 
stante super altare, ct thus jao iente ( I ' l i i j . facien-
te). Et oxclamavit contra altare in s e r m o n e Do -
min i , e l a i t : Altare, altare, h ® c d i c i t Dominus : 
Ecce filius nascetur domui David, Jos ias n o m i -
ne, et i m m o l a b i l super tc sacerdotes e x c e l s o r u m , 
qui n u n c in tc thura s u c c e n d u n t , et ossa h o m i -
n u m i n c o n d e t super tc. Deditque in die ilia s i g -
n u m , d i e e n s : Hoc e r i t s i gnum quod l o cutus est 
D o m i n u s : Ecce altare sc indetur , e l e l lundetur 
cinis, qui in eo es t . C u m q u c audissct rex s c r m o -
n c m h o m i n i s Del , q u c m inc lamaverat [ m s . e x -
c lamavcrat] c o n t r a altare in Dcth-EI , exlendit 
manum suam d o allari, d i c e n s : Apprehendi te 
c u m . T . XLIX. Et cxaruit m a n u s e j u s , q u a m c x -

1 Idem m s . , « c c l cbra lur » . Hebraica autom 
phrasis verbum h o c ponitus omitt i t . 

9 Vulgat i , '< vencrunt Dlii sui , et narraverunt , 
etc . >. 

tenderat contra e u m ; nee valuit retrahere earn 
ad sc . Altare q u o q u e s c l s s u m est, e t e f fnsus eat 
c iu i s de al lari , j u x t a s i g n u m quod pradixerat 
[h . quod dederat ] v ir Dei in se rmone Domini . Et 
ait rex ad v i r u m D e i : Deprecare fac iem Domini 
Dei tui , et ora pro m e ut restituatur m a n u s mca 
mih i . Orav i tquc v ir Dei f a c i em Domini , et rever-
s e est m a n u s regis ad c u m , e t facta est sicut 
prius fuerat . T . L . Locutus est autem rex ad vi-
rum D e i : Ven i m e c u m d o m u m ut prandeas [ m s . 
prandeamus] , et dabo tibi m u n e r a . Respondit -
q u e v i r Dei ad rogom : Si deder is m i h i m e d i a m 
par lem d o m u s l u ® , non v e n i a m tecum, n e c c o -
m e d a m p a n e m neque b ibam a q u a m in l o co i s t o ; 
s i c e n i m m a n d a t u m est m i h i in s c r m o n e D o m i -
ni p n e c i p i e n t i s : N o n c o m e d e s p a n e m , n e q u e b i -
b e s a q u a m , nee reverteris per v iam q u a m venls-
ti. Abi i t e r g o per a l iam v iam, e t non est reversus 
per i t e r q u o venerat in Bcth-El . T . LI . Prophe -
tes a u t e m q u i d a m senex habitabat in Delh-EI, ad 
q u e m venit (ilius s u u s [ m s . e jus] , c t narravit 1 

ei o m n i a opera qua? feccrat vir Dei in ilia d ie in 
B e t h - E l ; e t v e r b a qua; l o cutus fuerat ad regem. 
Et narraverunt patri s u o , e t dixit eis pater e o -
rum : Per q u a m v iam abi it ? Ostenderunt ci fllii 
sui v iam per q u a m abicrat v ir Dei , qu i venerat 
do Juda. Et ait ftliis s u i s : Steruite mihi as inum. 
Qui c u m strav isscnt , asceudit , e t abiit post vi -
r u m Dei et invenit e u m sedentem subtus tere-
b i n t h u m , e l ait i l l i : T u n e cs v ir Dei, qui (Yulg. 
tacel qu i ) venisti d o Juda > 1 R e s p o n d i t : E g o sum. 
Dixit ad e u m : Ven i m e c u m d o m u m , ut comedas 
p a n e m . Qui a i t : Non p o s s u m reverti , neque ve-
n i re t e c u m , n c c c o m e d a m p a n e m , n e c bibam 
a q u a m in l o co i s t o : quia l o cutus est Dominus 
[h. n o n h a b e t ] ad m o in s e r m o n e Domini , di-
cens : Non c o m c d c s p a n e m , n e q u e b i b e s aquam 
ibi , n c c reverteris per v iam q u a veneris . Qui ait 
i l l i : Et ego propheta s u m s imi l i s tu i , ot Angelus 
l o cutus e s t m i h i in se rmone Domini , d i c e n s : lle-
duc e u m t e c u m in d o m u m t u a m , e l (Vulg. ut) 
c o m e d a l p a n e m , c t b ibat a q u a m . Fet'ellit eum, 
e l reduxi t s e c u m : c o m e d i t e r g o panem in domo 
e jus , e t b ib i t a q u a m . T . LII . C u m q u e sederent 
ad m o n s a m , factus est s c r m o Domini ad propbe-
tam, qu i reduxerat e u m . Et c x c l a m a v i l ad virum 
Dei , qu i venerat d e Juda , d i c e n s : Hoic dicit Do-

! Veronens . m s . « v e n i t » : et raox c u m Vulga-
t i s , . Respond i t i l le D : u t r u m q u e ab H e b r a o lon-
g i u s . 

m i n u s : Qu ia inobediens fuisti ori D o m i n i , et non 
custodisti m a n d a t u m quod prawepit t i b i [ m s . 
tacet l ibi ] D o m i n u s Deus tuus , e t reversus es, et 
comedis l i panem, e t bibisti a q u a m , in l o co in 
q u o pr®cepi t [ m s . p r a c e p e r a m ] libi ' n e c o m e d e -
res p a n e m , nequo b iberes a q u a m , n o n inferetur 
[ m s . infertur] cadavor t u u m in sepu lorum p a -
trum t u o r u m . C u m q u c comedisse t , et b ib isset , 
stravit a s i n u m s u u m prophet®, q u e m rcduxcri f l . 
Qui c u m abi issel , invenit c u m leo in via, e t o c -
cidit , e t erat cadaver e jus pro jec tum iu itinere : 
as inus autem stabat j u x t a i l i u m , e t leo stabat 
j u x t a cadaver . Et ecco , viri transeúntes v idcrunt 
c a d a v e r p r o j e c t u m in via.et l e onom s lantemjuxta 
cadaver . Et venerunt , ct d ivulgaverunt in civita-
te , in q u a prophctes s enex ille habitabat . Quod 
c u m audisset p rophe la ille, qui reduxerat e u m 
d e v ia ait : V i r Dei est, qni inobediens fuit o r i 
D o m i n i , ct tradidit e u m D o m i n u s l e o n i , e t c o n -
fregit e u m , e t oec id i t juxta v c r b u m Domini , q u o d 
locutus e s t ei . Dix i lquc ad fllios s u o s : Stornite 
mihi a s i n u m . Qui c u m stravissent , ct ille abils-
set, invenit cadaver e jus pro jec tum in via, e t 
as inum ot l e onem stantes juxta cadaver : non c o -
medi t leo d o cadavere , neo l®sit as inum. T u l i t 
e rgo prophetcs cadaver viri Ilei, el posui l illud 
super a s i n u m , c t reversus intulit in c ivi latem 
prophetes senex, ut p langorct eum Et posui t 
cadáver e jus in sepulcro s u o , ot p laoxcrunt c u m : 
Heu ! h c u I [h . l i eu 1 l'rater m i ] frater. C u m q u c 
planxisseut [h . scpel issent] e u m , dixit ad filios 
suos : Cum m o r t n u s fuero , sepel ite m e in s e p u l -
c ro in q u o vir Dei scpul tus est : j u x t a ossa e jus 
poni le ossa mea . Prefecto e n i m veniet s c r m o , 
q u e m p r a d i x i l [h. vocavit ] in se rmone Domini 
contra altare quod est in Beth -El , c t c o n t r a o m -
nia fana e x c e l s o r u m , q u o sunt in n r b i b u s S a m a -
r i a . T . L I V . P o s t [h. verbum h o c ] verba h ® o non 
est reversus J e r o b o a m d e via s u a pess ima , sed 
e contrar io fecit d e noviss imis populi sacerdotes 
exce l sorum : qu iounque volebat i m p l c b a l m a n u m 
s u a m , e t fiebal aaccrdos exce l sorum. Et propter 
banc causam peccav i l d o m u s J e r o b o a m , et ever-
sa est, ot deleta d e superf ic ie terra . 

T . L V . Cap. X I V . — In t empore ilio ®grotavit 
Ab ia filius J e r o b o a m . Dixitque Jeroboam uxori 

1 l l ec t ius c u m H e b r a o m s . Veronens . in g i g -
n e n d i casu, .< prophet ic , ut p langerenl . ° Vu lga -
ta ips ius lect io h o c uno ab ludi t , q u o d habe l m i -
nori n u m e r o , " p iangere i . » M o x idem m s . semel 
habet o heu » j u x t a Hebraicum. 

• Tacet i d e m m s . « ecce » , q u o d Grteci tantum 

su.-e : Surge , e t c o m m u t a h a b i t u m , ne c o g n o s c a -
ris quod s is u x o r J e r o b o a m , e t vade in Si lo , ub i 
est Ah ias propheta , qui locutus est m i b i , q u o d 
regnaturus c ssem super p o p u l n m h u n c . l o l l o 
u u o q u e in manu lua decern panes , et c rus lu lam, 
e t va3 mc l l i s , e t vade ad i l i u m : ipse indicabit 
tibi qu id eventurum s i t h ie p u e r o . Feci t ut d ixe -
rat uxor J e r o b o a m , e t e o n s u r g e n s abi i t m Silo, e t 
venit in d o m u m Ahi® ; at i l le non pulerat v , d e -
re, quia ca l igaverant [ m s . eal igaverunt j o c u l i 
e jus pr® scnectute . Dixit autem Dominus ad 
Ahiam [h . h ie h a b e t A h i a n ] : Ecce uxor J e r o b o -
a m lugreditur , ut cunsulat te s u p e r filio suo qu i 
ajgrotat. H®o et h ® o l oquer i s e i . Cum ergo ilia 
intraret , et d iss imularet esse se q u ® oral , audi-
vit Ah ias s o n i t u m p e d u m e jus introeuntis p e r 
o s t ium, ct a i t : lngredcre , uxor J e r o b o a m . T . 
I V I Quare al iam tc esse s i m u l a s ? E g o autom 
m i s s u s s u m ad te d u r u s nunt ius [h . n o n habe l ] . 
V a d e , e t d ie Jeroboam : H * o dic it Dominus Deus 
Israel • Quia exaltavi te de m e d i o popul i , e t ded i 
te dueem super p o p u l u m m e u m Israel , o t seidi 
r e g n u m d o m u s David, o t dedi illud tibi, et n o n 
luisti s icut s e rvus m e n s David , qui c u s t o d m t 
m a n d a t e m e a , e t seoulus e s t m c in toto eorde 
suo fac iens quod plaeitum essct in conspeetu 
m c o [h . in ocu l i s m e i s l ; s cd oporatus es m a l a 
super o m n e s qu i fuerunt ante tc, e t fecisli [h . et 
ambulas t i , et focist i ] tibi d e o s a l i e n o s et conl lat , -
les , u t m e ad i r a c o n d i a m provocares , m e autem 
projeeis l i post c o rpus t u u m ; idc i r co e c c e ' ego 
i n d u c a m mala super d o m u m J e r o b o a m , e i p e r -
cut iam dc Jeroboam m i u g e n t e m ad p a n c t e m , et 
c l a u s u m . ct n o v i s s i m u m in Israel [h . c lausum, e t 
d e r e l i c t u m ] ; et m u n d a b o rel iquias d o m u s Jero-
b o a m , s icut mundar i so lct fimus u s q u e ad p u -
r u m . y u i mortu i fuerint d e Jeroboam in civitate, 
c o m e d e u t c o s c a n e s ; qui a u l e m mortui fuer int 
in a g r o , vorabunt eos aves col l i , q u i a D o m i n u s 
locutus es t . T u ig i tur s u r g e , e l vade in d o m u m 
l u a m , et in ipso introitu pedum t u o r u m m u r -
b e m , morietur p u c r [h. p a r v u l u s ] ; ct p langct 
eum omnis Israel, e l s e p e l i e t ; iste enim so lus 
inferetur d e J e r o b o a m in s e p u l c r u m , quia inven-
tus est s e r m o bo nus s u p e r e u m ; h . in e o ] a D o -
m i n o Deo I s r a e l ' , in d o m o J e r o b o a m . Constituit 

a l iquot l ibr i , atquc Arabiea vcrs io P ™ ' 6 ™ ^ -
» Juxta l l e b r ® u m p iur ium n u m e r o Veronens . 

m s . • plangent , e t scpel ient » . 
' Idem m s . . Inventus est super co s e r m o b o -

nus ad D o m i n u m Deum Israel » , ad H e b r * . c o n -
t ex lus vest igia . 



a u t e m eibi D o m i n u s r e g e m s u p e r I s r a e l 1 , q u i 

pe reut i e t d o m u m J e r o b o a m in h a c d i e , e t in h o c 

t e m p o r e ; e t pe reut i e t D o m i n u s (Vulg. uddunt 

Deus) I srae l , s i c u t m o v e r i s o l e t a r u n d o in a q u a , 

et e v e l l e t Israel d e t e r ra b o n a h a c , q u a m d e d i t 

p a t r i b u s e o r u m , e t v e n t i l a b i t e o s t rans flumen : 

q u i a f e c e r u n t s i b i l u c o s , ut i r r i t a r e n t D o m i n i m i . 

E l t r a d e t D o m i n u s I srae l p r o p t e r p e c c a t a J e r o -

b o a m , q u i p e c c a v i t , e t p e c c a r e fec i t I s r a e l . S u r -

rex i t i t a q u e u x o r J e r o b o a m , ot ab i i t , et ven i t in 

T h e r s a ; c u m q u c i l ia i n g r e d e r c t u r l i m e n d o m u s , 

p u e r m o r t u u s e s t , c t s e p e l i e r u n t c u m . Et p l a n -

x i t o u m o m u i s Israel j u x t a s e r m o n e m D o m i n i , 

q u e m l o c n t u s e s t in m a n u serv i su i A h i ® 

[ h . A h i a n h a b e t h i c j p r o p h e t ® . T . L V I I . R c l i -

q u a a u t e m v c r b o r u m J e r o b o a m , q u o m o d o 

p u g n a v e r i t , e t q u o m o d o r e g n a v e r i t , e c c e s c r i -

p ta s u n t i n l i b ro v e r b o r u m d i e r u m r e g u m 

I s r a e l . Dies a u l e m , q u i b u s r e g n a v i t J e r o -

b o a m , v ig int i e t d u o a n n i s u n t [h . n o n h a b e t ] , e l 

d o r m i v i t c u m p a t r i b u s s u i s : r e g n a v i t q u e N a d a b 

filius e j u s p r o c o . T . L V I I I . P o r r o R o b o a m f i l i u s 

S a l o m o n i s r e g n a v i t in J u d a . Q u a d r a g i n t a e t 

u n i u s a n n i erat R o b o a m , c u m r e g n a r e c m p i s s e t : 

decern et s e p t e m a n n i s r e g n a v i t i n J e r u s a l e m c i -

v i l a t e , q u a m e leg i t D o m i n u s , u t p o u e r e t n o i n e n 

s u u m ibi e x o m n i b u s t r i b u b u s Israe l . N o m c n 

a u t e m m a t r i s e j u s N a a m a A m m a n i t i s [ m s . A m -

m a n i t h e s ] . Et fec i t J u d a s m a l u m c o r a m D o m i n o 

[ h . in o c u l i s D o m i n i ] , e t i r r i t a v e r u n t e u m s u p e r 

o m n i b u s , q u a p e c c a v c r u n t . ¿ E d i f i c a v c r u n t e n i m 

et i p s i s i b i a r a s , e t s l a t u a s , c t l u c o s [ b . e x c e l s a , 

c t t i t u l o s ] , s u p e r o m n e m c o l l e m e x c e l s u m , c t 

s u b t e r o m n e m a r b o r e m f r o n d o s a m ; s e d et e f f e -

m i n a t i [h . e l f e m i n a t u s ] f u e r u n t i n t e r r a , f c c e -

r u n t q u e o m n e s a b o m i n a t i o n e s g e n t i u m , q u a s at -

t r iv i t D o m i n u s a u l e f a c i c m f i l i o r u m Israe l . T . 

L I X . In q u i n t o a u t e m a n u o r e g n i R o b o a m , a s -

c e n d i t S e s a c r e x / E g y p t i in J e r u s a l e m , et tu l i t 

t h e s a u r u s d o m u s D o m i n i , e t t h e s a u r o s r e g i o s , e t 

u n i v e r s a d i r i p u i t , s c u t a q u o q u e a u r e a , q u ® f e -

1 V e r i u s in f u t u r o leg i t m s . V e r o n o n s . j u x t a 
o r i g i n a l e s t ex tus et V u l g a t o s L a t i n o s . 

* S u p p o s i t u s H i c r o n y m u s i n « q u a s t i o n i b u s 
H e b r a i c i s » a d l ì P a r a l i p . m o n e t , h u n c n o n e s s e 
l i l ium D a v i d : « N o n e s t i s t e , i n q u i t , A b s a l o m fi-
l i u s D a v i d , s e d a l i u s , q u o d in R e g u m v o l u m i n e 
d e m o n s t r a t u r » . H u n c i t a q u e l o c u m a t t e n d i t , 
q u i a i u s c h o l i o j u x t a H c b r a u m « A b s a l o m » , n o n 
« A b s a l o m » d i c i t u r . MART. 

— I d e m m s . h i e a t q u e i n f r a « A b e s s a l o n » c u m 

cera t S a l o m o n ; p r o q u i b u s f e c i t R o b o a m r e x 

s c u t a a r e a , c t t r a d i d i t e a i n m a n u d u c u m s c u t a -

r i o r u m , et e o r u m q u i e x c u b a b a n t a n t e o s t i u m 

d o m u s r e g i s . C u m q u c i n g r e d e r e t u r r e x i n d o -

m u m D o m i p i , p o r t a b a n t c a q u i p r a e u n d i h a b e -

b a n t o f f i c i u m , et p o s t e a r e p o r t a b a n t ad a r m a -

m e n t a r i u m s c u t a r i o r u m . R e l i q u a a u t e m s e r r n o -

n u m R o b o a m , et o m n i u m qua ; f e c i t , e c c e s c r ip ta 

s u n t [h . n o n n e s c r i p t a s u n t ] i n l i b r o v c r b o r u m 

(Vulg. s e r m o n u m ) d i e r u m r e g u m J u d a . F u i l q u e 

b e l l u m inter R o b o a m et J e r o b o a m c u n c t i s d i e -

b u s . D o r r n i v i t q u c R o b o a m c u m p a t r i b u s s u i s , e t 

s e p u l t u s e s t c u m eis i n c i v i t a t e D a v i d : T . L X . 

n o m e n a u t e m m a t r i s e j u s N a a m a A m m a n i t i s , c t 

r e g n a v i t A b i a [h . A b i a m ] filius e j u s p r o e o . 

Cap. X V . - I g i t u r i n o c t a v o d c c i m o a n n o r e -

g n i J e r o b o a m filii N a b a t , r e g n a v i t A b i a m s u p e r 

J u d a m . T r i b u s a n n i s r e g n a v i t in J e r u s a l e m : n o -

m e n m a t r i s e j u s M a a c h a filia A b s a l o m * [h . h ie 

h a b e t A b i s a l o m ] . A m b u l a v i l q u e in o m n i b u s p e c -

cat i s p a t r i s s u i , q u ® f e c e r a t a n t e e u m , n e c e r a t 

c o r e j u s p e r f e c t u m c u m D o m i n o D e o s u o , s i cu t 

c o r David p a t r i s e j u s . S e d p r o p t e r D a v i d d e d i t ci 

D o m i n u s D e u s s u u s l u c c r n a m i n J e r u s a l e m , ut 

s u s c i t a r e t filium e j u s p o s t e u m , et s t a t u e r e t [ m s . 

s tare t ] J e r u s a l e m , eo q u o d f e c i s s c t D a v i d r e c t u m 

in o c u l i s D o m i n i , ct n o n d e c l i n a s s e t ab o m n i b u s , 

q u ® p r ® c e p e r a t e i , c u n c t i s d i c b u s v i t a s u a , e x -

c e p t o s e r m o n e U r i a H e t t h ® i . A t t a m e n b e l l u m 

fu i t in ter R o b o a m e t J e r o b o a m , o m n i t e m p o r e 

[ h . o m n i b u s d i e b u s ] v i t ® e j u s . R e l i q u a a u t e m 

s e r m o n u m A b i a , c t o m n i a q u ® f c c i t , n o n n e h a c 

s c r i p t a s u n t i n l i b r o v e r b o r u m d i e r u m r e g u m 

J u d a ? F u i t q u e p r a l i u m i n t e r A b i a m et inter 

[ m s . e t V u l g . t a c e n t inter ] J e r o b o a m . T . L X L Et 

d o r m i v i t A b i a c u m p a t r i b u s s u i s , e t s e p e l i e r u n t 

e u m in c iv i ta te D a v i d : r e g n a v i t q u e A s a filius 

e j u s p r o e o . In a n n o e r g o v i c e s i m o J e r o b o a m r e -

g i s Israel r e g n a v i t A s a r e x J u d a , e t q u a d r a g i n t a 

u n o a n n o r e g n a v i t in J e r u s a l e m . N o m e n matr is 

e j u 3 , M a a c h a , filia A b s a l o m [h . A b i s a l o m ] . T . 

V u l g a t i s . TIebr®us i p s o t e x t u s h i e D I S T ^ N h a -
b e t , q u o d s c h o l i a s t e s n o t a t . Et v e r o , l i c e t u n u m 
i d e m q u c sit n o m e n » A b s a l o n » e t « A b e s s a l o n » , 
ut e x II P a r a l i p o m . 11, 21 c o n s t a t , a l i u m t a m e n 
h ie a Dav id i s filio A b s a l o m u m i n n u i , o l i m v i s u m 
est c r i t i c o r u m filiis. P r o p i u s ad fidem J o s e p h u s 
e x i s t i m a t d o T h a m a r e A b s a l o m i filio n a t a m illi 
n e p t e m M a a c h a m n o m i n e q u ® filia x a r a y p r ^ i x u c 
d i c i t u r . 

L X I I . Et f e c i t A s a r e c t u m ante c o n s p e c t u m - q ] 

i n o c u l i s D o m i n i ; D o m i n i , s i c u t D a v i d p a t e r e j u s , 

e t a b s t u l i t e f f e m i n a t o s d e t e r ra , p u r g a v i t q u c u n i -

v e r s a s s o r d e s i d o l o r u m [h . non h a b e t ] , q u a f e c e -

r a n t p a t r c s e j u s . I n s u p c r et M a a c h a m m a l r e m 

s u a m a m o v i t , n e e s s e t p r i n c e p s i n s a c r i s P r i a p i , 

e t in l o c o e j u s , q u e m c o n s c c r a v c r a t , s u b v e r t i t q u e 

8 p e c u m e j u s , e t c o n f r e g i t s i m u l a c r u m t u r p i s s i -

m u m , et c o m b u s s i t i n t o r r e n t e C e d r o n : e x c e l s a 

a u t e m n o n a b s t u l i t . V e r u m t a m e n c o r A s a p e r f e -

c t u m e r a t c u m [ m s . c o r a m ] D o m i n o c u n c t i s d i e -

b u s s u i s , c t in tu l i t ea , q u ® s a n c t i f i c a v c r a t p a t e r 

BUUS et v o v e r a t , i n d o m u m D o m i n i , a r g e n t u m el 

a u r u r n , e t v a s a . B e l l u m a u t e m e r a t in ter A s a et 

B a a s a r e g e m I s r a e l , c u n c t i s d i c b u s e o r u m . A s -

c e n d i t q u o q u e B a a s a r e x I s r a e l in J u d a m , e t a -

d i f i cav i t R a m a , ut n o n p o s s e t q u i s p i a m e g r e d i 

vel ingrerì i d e par te A s a r e g i s J u d a . T . I.XIII. 

T o l l e n s i t a q u e Asa o m n c a r g e n t u m et a u r u m , 

q u o d r e m a n s e r a t in I h e s a u r i s d o m u s D o m i n i , e t 

i n I h e s a u r i s d o m u s r e g i a , d e d i t i l l u d in m a n u s 

s e r v o r u m s u o r u m , c t m i s i t a d B c n a d a d l i l i u m 

T a b r e m o n filii E z i o n , r e g e m S y r i a , q u i l i a b i t a -

ba t in D a m a s c o , d i c e n s : Fcedus e s t i n t e r m e c t 

i n t e r p a t r e m m e u m et p a t r e m t u u m : i d e o m i s i 

l i b i m u n c r a , a r g e n t u m e l a u r u m , et p e t o , ut v e -

n i a s , e t i r r i t u m f a c i a s f cedus , q u o d b a b e s c u m 

B a a s a r e g e I s r a e l , e t r e c e d a t a m e . A c q u i e s c e n s 

B e n a d a d r e g i A s a , m i s i t p r i n c i p e s e x e r c i t u s sui 

i n c iv i tates I s r a e l , e t p e r c u s s c r u n t A h i o n , e t D a n , 

et A b e l d o m u m M a a c h a , e t u n i v e r s a m C h e n e r o l h 

[ m s . C e n c r o t h ] , o m n e m s c i l i c e t t e r r a m N e p h t h a -

l i . Q u o d c u m a u d i s s e t B a a s a , i n t e r m i s i t a d i l l -

c a r c R a m a , et r e v e r s u s e s t in T h e r s a . R e x a u t e m 

A s a n u n t i u m m i s i t in o m n e m J u d a m l , d i c e n s : 

N e m o s i t e x c u s a t u s . Et t u l e r u n t l a p i d e s d e R a -

m a , e t I i g n a , q u i b u s a d i t i c a v e r a t B a a s a , e t e x s -

t rux i t d e e i s r e x A s a G a b a a B e n j a m i n , e t M a s -

p h a . R e l i q u a a u t e m o m n i u m s e r m o n u m A s a , e t 

u n i v e r s a f o r t i t u d i n c s e j u s , e l c u n c t a q u a f e c i t , e t 

c i v i ta tes , q u a s e x s t r u x i t , n o n n e b a c s c r i p t a s u n t 

i n l i b r o v c r b o r u m d i e r u m r e g u m J u d a ? V e r u m -

t a m e n in t e m p o r e s e n e c t u t i s s u a d o l u i t p e d e s . 

Et d o r m i v i t c u m p a t r i b u s s u i s , e t s e p u l t u s e s t 

c u m c is i n c i v i t a t c D a v i d p a t r i s s u i . R e g n a v i t -

q u e J o s a p h a t filius e j u s p r o e o . T . L X 1 V . N a d a b 

v e r o filius J e r o b o a m r e g n a v i t s u p e r I srae l a n n o 

8CCundo A s a r e g i s J u d a : r e g n a v i t q u e s u p e r Is-

rael d u o b u s a n n i s . Et fec i t q u o d m a l u m est i n 

c o n s p e c t u D o m i n i [h . i n o c u l i s ] , e t a m b u l a v i t i n 

v i i s p a t r i s s u i , e t in p e c c a t i s [ m s . e t i n p e c c a t o ] 

e j u s , q u i b u s p e c c a r e f c c i t I srae l . I n s i d i a t u s e s t 

a u t e m c i B a a s a filius Ahife d e d o m o I s s a c h a r , e t 

p e r c u s s i t e u m in G e b b e t h o n , q u a est u r b s P h i l i -

s t h i n o r u m , s i q u i d e m N a d a b et o m n i 3 I srae l o b -

s i d e b a n t G e b b e t h o n . T . L X V . I n t c r f c c i t i g i t u r i l -

i u m B a a s a in a n n o t e r t i o A s a reg i s J u d a , e t r e -

g n a v i t p r o c o . C u m q u o r e g n a s s e t , p e r c u s s i t o m -

n e m d o m u m J e r o b o a m : n o n d i m i s i t ne u u a m 

q u i d e m a u i m a m d e s e m i n e e j u s [ b . d e J e r o -

b o a m ] , d o n e e d e l c r e t c u m , j u x t a v c r b u m D o m i n i , 

q u o d l o c u t u s f u e r a t i n m a n u serv i su i A h i a S i l o -

n i t i s , p r o p t e r p e c c a t a J e r o b o a m , q u a p e c c a v e r a t , 

c t q u i b u s p e c c a r e f e c e r a t [ m s . f e c i t ] I srae l , e t 

p r o p t e r d e l i c t u m , q u o i r r i l a v e r a t D o m i n u m D e u m 

I s r a e l . R e l i q u a a u t e m s e r m o n u m N a d a b , e l o m -

n i a q u a o p e r a t u s e s t , n o n n e h a c s c r i p t a s u n t in 

l i b r o v e r b o r u m d i e r u m r e g u m Israe l ? F u i t q u e 

b e l l u m inter A s a e l B a a s a r e g e m I s r a e l , c u n c t i s 

d i e b u s e o r u m . A n n o ter l i o A s a reg i s J u d a , r e -

g n a v i t B a a s a filius A h i a , s u p e r o m n e m Israe l , i n 

T h e r s a , v i g i n t i q u a t u o r a n n i s . E l f c c i t m a l u m 

c o r a m D o m i n o [ h . i n o c u l i s D o m i n i |, a m b u l a v i l -

q u e in v i a [ m s . v i i s ] J e r o b o a m , et i n p e c c a t i s 

e j u s , q u i b u s p e c c a r e fec i t I srae l . 

T . L X V I . Cap. X V I . — F a c t u s e s t a u t e m s e r m o 

D o m i n i a d J e h u filium l l a n a n i c o n t r a B a a s a m 

[ m s . B a a s a ] , d i c e n s : P r o e o q u o d exal tavi te d e 

p u l v e r e , e l p o s u i (Vulg. add. l e ) d u c e m s u p e r p o -

p u l u m m c u m I s r a e l , t u a u t e m a m b u l a s t i i n 

v ia J e r o b o a m , et p e c c a r e fec ist i p o p u l u m m e u m 

I s r a e l , u t m e i r r i tares i n p e c c a t i s e o r u m : 

e c c e , e g o d c m e l a m p o s t e r i o r e B a a s a , e t p o s t e -

r i o r e d o m u s e j u s : e t f a c i a m d o m u m l u a m s i c u t 

d o m u m J e r o b o a m filii Nabat . Q u i m o r t u u s f u e r i t 

d e B a a s a i n c i v i ta te , c o m e d e n t e u m c a n e s : e t q u i 

f u c r i t m o r t u u s e x e o i n r e g i o n e [ h . i n a g r o ] , c o m e -

d e n t e u m v o l u c r e s c c e l i . R e l i q u a a u t e m s e r m o n u m 

B a a s a , e t q u a c u n q u e f e c i t , e t p r a l i a e j u s [ h . e t 

f o r t i t u d o e j u s ] , n o n n e h a c s c r i p t a s u n t in l i b r o 

v e r b o r u m d i e r u m r e g u m I s r a e l ? T . L X V I I . D o r -

m i v i t e r g o B a a s a c u m p a t r i b u s s u i s , s e p u l t u s -

q u e e s t i n T h e r s a : e t r e g n a v i t E i a filius e j u s p r o 

e o . C u m e t i a m in m a n u [h . Et e l i a m i n m a n u ] 

J e h u filii H a n a n i p r o p h e t a v e r b u m D o m i n i f a c t u m 

e s s e t [h . f o i l ] c o n t r a B a a s a m , et c o n t r a d o m u m 

e j u s , e l c o n t r a o m n e m a l u m , q u o d f e c e r a t c o -

r a m D o m i n o [ h . i n o c u l i s D o m i n i ] , a d i rr i tan-

d u m e u i n in o p e r i b u s m a n u u m s u a r u m , u t ficrct 

s i c u t d o m u s J e r o b o a m : o b b a n c c a u s a m o c c i d i t 

» V e r b u m « d i c e n s » m s . V e r o n e n 3 . j u x t a H c b r . l e x t u m , e t m o x « d e » v o c u l a m ace t . 



e u m [h . p r o p t e r q u o d o c c i d i s s e t e u m ] , h o c e s t , 

J e h u ( i l i u m H a n a n i , p r o p h e t a m A n n o v i e e s i m o 

s e x t o A s a reg i s J u d a , r c g n a v i t Ela filius B a a s a 

s u p e r Israel i n T h e r s a d u o b u s a n n i s . E t r e b e l l a -

v i t c o n t r a e u m s e r v u s s u u s Z a m r i , d u x m e d i a 

p a r t i s e q u i t u m [ h . c u r r u u m ] : erat a u t e m E l a 

in T h e r s a b i b e n s et t e m u l c n t u s , in d o m o A r s a 

p r a f e c t i T h e r s a . I r r u c n s e r g o Z a m r i , p e r c u s s i t 

e t o c c i d i t e u m , a n n o v i e e s i m o s c p i i m o Asa r e g i s 

J u d a , e t r e g n a v i t p r o c o . T . L X V I I I . C u m q u e r e -

g n a s s e t , e t s c d i s s e t s u p e r s o l i u m e j u s , p e r c u s s i t 

o r n n e m d o m u m B a a s a , ct n o n d e r c l i q u i t c x c o 

(Vulg. ca ) m i n g e n t e m ad p a r i e t e m , et p r o p i n q u o s 

et a m i c o s e j u s . D e l e v i t q u e Z a m r i o m n c m d o m u m 

B a a s a , j u x t a v e r b u m D o m i n i , q u o d l o c u t u s f u e -

rat ad Baasa i n m a n u J e h u p r o p h e t « , e t p r o p t e r 

u n i v e r e a p e c c a t a B a a s a , c t p c c c a t a E l a f l l i i e j u s , 

q u i p e c c a v e r u n t , e t p e c c a r e f e c e r u n t I s r a e l , p r o -

v o c a n t c s D o m i n u m D e u m I s r a e l in v a n i t a t i b u s 

s u i s . R e l i q u a a u t c m s e r m o n u m Ela , e t o m n i a 

q u a ) f c c i t , n o n n e h « c s c r i p t a s u n t i n l i b r o v e r -

b o r u m d i e r u m r e g u m Israe l ? A n n o v i e e s i m o s e -

p t i m o A s a r e g i s J u d a , r e g n a v i t Z a m r i s e p t e m 

d i e b u s i n T h e r s a ; p o r r o e x e r c i t u s o b s i d e b a t G e b -

b e t h o n u r b c m P h i l i s t h i n o r u m . T . L X I X . C u m q u e 

a u d i s s e t r e b e l l a s s e Z a m r i , et o c c i d i s s c r e g e m , 

f e c i t s ih i r e g e m o m n i s I s r a e l A m r i , q u i e r a t p r i n -

c e p s m i l i t i a s u p e r Israel in d i e i l ia in c a s t r i s . 

A s c e n d i t e r g o A m r i , c t o m n i s I s r a e l c u m e o , d e 

G e b b e t h o n , e t o b s i d e b a n t T h e r s a . V i d e n s a u t e m 

Z a m r i q u o d e x p u g n a n d a c s s c t c i v i t a s , i n g r c s s u s 

1 G l o s s a t o r s h a c esse , n o n i n t o r p r e t i s v e r b a : 
« h o c e s t J e u filium H a n a n i , p r o p h e t a m » , c l a -
m a t r e s i p s a . N o n a d e o in I l e b r . s o l u m a r c h e t y -
p o , s e d et G r a c o , c a t e r i s q u c v e r s i o n i b u s d e s i d e -
r a n t u r : c t c u m so l i s in t , q u i ca r e t i n c a n t , L a t i n i 
l i b r i , c e r t e eo p l u r i s f a c i e n d a e s t V c r o n e n s i s m s . 
o m n i u m p r a s t a n t i s s i m i cas t i tas , c u m a l ia m u l t a , 
q u a h a e t e n u s a n n o l a t a s u n t , sac r i t e x t u s a d d i t a -
m e n t a , t u m h o c p l a n e r e s p u i l a c n e s c i t : q u a n -
q u a m et s e i m u s E s t i o o l i m a l i o s e j u s m o d i , q u i 
eo c a r e r e n t , i n n o t u i s s e . A d h a c s e i m u s e t d o c -
t i s s i m i s c r i t i c i s r e m i p s a m m i n u s p r o b a r i , m i -
n i m e q u e v e r a m v i d e r i b a n e p r o p h e t a j e h u n c c e m . 
N a m , i n q u i u n t , s u b J o s a p h a t o , q u i p o s t B a a s a m 
r e g n a v i t , i d e m i p s e p r o p h e t a J e h u f i l i u s H a n a n i 
m i s s u s l e g i t u r P a r a l i p o m e n o n x i x , 2, a d p r i n c i -
p e m i l l u m r e d a r g u e n d u m , q u o d i m p i o A c h a b o 
a u x i l i u m p r a b u i s s e t . V c r b a a u t e m i l la , « o b 
q u a m c a u s a m o c c i d i t e u m » , v c l ad D e u m r e f c -
r u n t , q u i B a a s a m to t s c c l c r u m r e u m . m o r t e p u -
n i v i t , v e l a d B a a s a m i p s u m , q u i N a d a b u m J e r o -

e s t p a l a t i u m , et s u e c e n d i t s e c u m d o m u m re-

g i a m : e t m o r t u u s e s t i n p e c c a t i s s u i s , q u a p e c -

c a v e r a t f a c i e n s m a l a m c o r a m D o m i n o [ h . in o c u -

l i s D o m i n i ] , e t a m b u l a n s i n v i a J e r o b o a m , et in 

p e c c a t o e j u s , q u o f e c i t p e c c a r e Israe l . R e l i q u a 

a u t e m s e r m o n u m Z a m r i , e t i n s i d i a r u m e j u s , et 

t y r a n n i d i s , n o n n e h a c s c r i p t a s u n t i n l i b r o v e r -

b o r u m d i e r u m r e g u m I s r a e l ? T u n c d i v i s u s est 

p o p u l u s I s r a e l i n d u a s p a r t e s : m e d i a p a r s p o -

pu l i s e q u e b a t u r T h e b n i f i l i u m G i n e t h [ m s . G e -

n o t h ] , u t c o n s t i t u e n t e u m r e g e m : e t m e d i a p a r s 

A m r i . Prf f ivaluit a u t c m p o p u l u s q u i e r a t c u m 

A m r i , p o p u l o q u i s e q u e b a t u r T h e b n i i l l i u m Gi-

n e t h : m o r t u u s q u e e s t T h e b n i , e t r e g n a v i t A m r i . 

T . L X X . A n n o t r i c é s i m o p r i m o A s a reg i s Juda, 

r e g n a v i t A m r i s u p e r I s r a e l , d u o d c c i m a n n i s : in 

T h e r s a r c g n a v i t s e x a n n i s . E m i t q u e m o u t e m Sa-

mar ia ; a S o o i e r d u o b u s t a l e n t i s a r g e n t i : e t a d i -

fícavit e u m , et v o c a v i t n o m e n c iv i ta t i s , q u a m ex-

s t r u x e r a t , n o m i n e S o m e r * D o m i n i m o n t i s S a m a -

ria). F e c i t a u t e m A m r i m a l u m i n c o n s p e c t u Do-

m i n i Ih. i n o c u l i s D o m i n i ] , e t o p e r a t u s est ne-

q u i t e r s u p e r o m n c s , q u i f u e r u n t ante e u m . A m -

b u l a v i t q u e in o m n i v ia J e r o b o a m f l l i i Nabat , et 

in p e c c a t i s e j u s q u i b u s p e c c a r e f e c e r a t Israel : 

ut i r r i ta re t D o m i n u m D e u m Israel i n vanitat ibus 

s u i s . R e l i q u a a u t c m s e r m o n u r n A m r i , e t p ra l ia 

e j u s [ h . e t f o r t i t u d o e j u s ] qua) gess i t , n o n n e h a c 

s c r i p t a s u n t i n l i b r o v e r b o r u m d i e r u m r e g u m 

I s r a e l ? T . L X X I . D o r m i v i t q u c A m r i c u m p a i d -

b u s s u i s , e t s e p u l t u s e s t in S a m a r i a : r cgnav i t -

b o a m i f i l i u m i n t e r f e c i t , t o t a m q u e c j u s f i l iam de-
l e v i t , ut r c g n u m i n v a d e r c t . Qua) ut s o habeant , 
pro l ' e c to m i r a r i s u b i t , n c q u e a M a r t i a n a o fuisse 
h a n c a d d i t i o n e m a n i m a d v e r 3 a m , n e q u e ab He-
b r a o , q u e m v o c a t s c h o l i a s t e , q u i s a p i u s levissi-
m a s n u l l i u s q u e fere m o m e n t i v a r i a n t c s ab He -
b r a o l e c t i o n e s s t u d i o s e i n g e r i t . Nisi s i p u t a n d u m 
d e i l i o e s t , in eo q u i p r i m u m s u a b a c sebolia 
a p p o s u i t L a t i n o c x e m p l a r i , h a n c i p s a m additio-
n e m n o n c x s t i t i s s e . 

2 « N o m i n e S o m e r , id e s t , m o n t e m D o m i n i , vel 
m o n t e m S a m a r i a ! » . I m p e r i t u m i s t u d g lossema 
p o s i t u m r e p e r i m u s in s a c r o c o n t e x l u R e g i i codi -
c i s m s . q u o d h i c a d n o t a r e o p e r a p r c t i u m duxi , 
ut e x p l o r a l u m h a b e a n t o m n e s , m u l t a b u j u s m o d i 
g l o s s e m a t a i n S c r i p t u r a c o n t e x t u m c u m G r a c u m , 
t u m L a t i n u m , l i b r a r i o r u m i m p e r i t i a c t temeritate 
a n t i q u i t u s f u i s s e ì n d u c t a : q u a n q u a m h a c aucto-
r e s s c h o l i o r u m a d m a r g i n e s l i b r o r u m a p p o -
s u i s s e n t p r ò l e c t o r u m c r u d i t i o n e . MARX. 

q u e A c h a b f i l i u s e j u s p r o e o . A c h a b v e r o filius 

A m r i r e g n a v i t s u p e r I s r a e l a n n o t r i c é s i m o o c t a v o 

A s a r e g i s J u d a . E t r e g n a v i t A c h a b filius A m r i s u -

p e r I s rae l in S a m a r i a v i g i n t i c t d u o b u s a n n i s 1 

[ h . v i g i n t i e t q u a t u o r a n n i s j . Et f e c i t A c h a b filius 

A m r i m a l u m i n c o n s p e c t u D o m i n i , s u p e r o m n e s 

q u i f u c r u u t ante c u m . N c c s u f f c c i t e i , ut a m b u -

l a r e t i n p e c c a t i s J e r o b o a m filii N a b a t h : i n s u p e r 

d u x i t u x o r e m J e z a b c l [ b . I s r a e l ] f i l i a m Kthbaa l 

r e g i s S i d o n i o r u i n E t ab i i t , e t s e rv iv i t Baa l , e t 

a d o r a v i t e u m . Et p o s u i t a rara Baa l in t e m p l o 

B a a l , q u o d a d i f i c a v e r a t i n S a m a r i a , e t p l a n t a v i t 

l u c u m : e t a d d i d i t A c h a b i n o p e r e s u o , i r r i tans 

D o m i n u m D e u m I s r a e l , s u p e r o m n e s r e g e s I s -

rae l q u i f u e r u n t ante e u m . In d i e b u s e j n s a ;d i f i -

cav i t Ah ie l d e B e t h - E l , J e r i c h o : i n A b i r a m p r i -

m i t i v o s u o [h . p r i m o g e n i t o s u o ] f u n d a v i t earn, e t 

i n S e g u b n o v i s s i m o s u o p o s u i t p o r t a s e j u s : j u x t a 

v e r b u m D o m i n i , q u o d l o c u t u s f n c r a t i n m a n u 

J o s u e filii N u n . 

T . L X X . Cap. X V I I . — Kt d i x i t E l ias T h c s b i l e s 

[ h . a d v e n a ] d e h a b i t a t o r i b u s [h . d c a d v e n i s ] G a -

l a a d a d A c h a b : v i v i t D o m i u u s D e u s I s r a e l , in 

c u j u s c o n s p e c t u s t o [h . s te t i t ] , s i er i t a n n i s h i s 

r o s et p l u v i a , n i s i j u x t a o r i s m e i v c r b a . Et f a c t u m 

e s t v e r b u m D o m i n i a d e u m , d i c e n s : R e c e d e h i n c , 

e t v a d e c o n t r a o r i e n t e r à , e t a b s c o n d e r e in t o r -

r e n t e C a r i t h , q u i e s t c o n t r a J o r d a n c m , et i b i d e 

t o r r e n t e b i b e s : c o r v i s q u c prrccep i u t p a s c a n t te 

i b i . A b i i t e r g o , c t f e c i t j u x t a v e r b u m D o m i n i : 

c u m q u e a b i i s s e t , s e d i t i n t o r r e n t e C a r i t h , q u i e s t 

c o n t r a J o r d a n c m . T . L X X I I I . Corvi q u o q u e d e f e -

r e b a n t c i [ m s . tacet e i ] p a n e m et c a r n e s m a n e , 

s i m i l i t e r p a n e m et c a r n e s v e s p e r i , c t b i b e b a t d e 

t o r r e n t e . P o s t d i e s a u t e m s i c c a t u s e s t t o r r e n s : 

n o n e n i m p l u e r a t s u p e r t e r r a m . F a c t u s e s t i g i -

t u r s e r m o D o m i n i a d e u m , d i c e n s : S u r g e , e t 

v a d e in S a r e p h t h a [h . S a r p h a t h a ] S i d o n i o r u m , e t 

m a n e b i s ib i : p r a c e p i e n i m ib i m u l i e r i v i d u a u t 

p a s c a t te . S u r r e x i t , e t ab i i t iu S a r e p h t h a . C u m q u e 

v e n i s s c t ad p o r t a m c iv i tat is , a p p a r u i t ei m u l i e r 

v i d u a c o l l i g e n s l i g n a , e t v o c a v i t earn, d i x i t q u e 

c i 3 : Da m i h i p a u l u l u m a q u a in v a s e , ut b i b a m . 

C u m q u e i l ia p e r g e r e t u t a f f e r r c t , c l a m a v i t p o s t 

t c r g u m e j u s , d i c c n s : A ü e r m i h i , o b s e c r o , e t 

b u c c e l l a m p a n i s iu m a n u t u a . Q u a r e s p o n d i t : 

V i v i t D o m i n n s D e u s t u u s , q u i a n o n h a b e o p a u e m , 

n i s i q u a n t u m p u g i l l u s c a p e r e p o t e s t f a r i n a in 

h v d r i a , e t p a u l u l u m o le i in l e c y t h o : e n c o l l i g o 

d u o l i g n a , u t i n g r c d i a r Ct f a c i a m i l lud m i h i e t 

filio m e o , ut c o m e d a m u s et m o r i a m u r . T . L X X I V . 

Ad q u a m El ias a i t : No l i l i m c r e , s e d v a d e , e t fao 

s i cu t d i x i s t i : v e r u m t a m e n m i h i p r i m u m fac d e 

i p s a f a r i n u l a s u b c i n e r i c i u m p a n e m p a r v u l u m , e t 

a f ter a d m e : t ibi a u t e m et filio t u o l a c i c s p o s t e a . 

H a c a u t e m d i c i t D o m i n u s D e u s I s r a e l : H y d r i a 

i a r i n a n o n d c f i c i e t , n e e l n c y t h u s o l e i m i n u e t u r 

u s q u e a d d i e m , i n q u a d a t u r u s e s t D o m i n u s p l u -

v i a m s u p e r f a c i e m t e r r a . Q u a ab i i t , c t f e c i t j u x t a 

v e r b u m E l l a : e t c o m e d i t i p s e , e t i l la , e t d o m u s 

e j u s : e t c x i ü a d i e h y d r i a [h . e t d o m u s e j u s p e r 

d i e s , h y d r i a ] f a r i n a n o n d c f e c i t , e t l e c y t h u s o l e i 

n o n e s t i m m i n u t u s , j u x t a v e r b u m D o m i n i , q u o d 

l o c u t u s f u e r a t in m a n u E l i a . T . L X X V . F a c t u m 

est a u t c m p o s t v e r b a (Vulg. tacent v e r b a ) h a c 

a g r o t a v i t filius m u l i e r i s m a t r i s f a m i l i a , e t c rat 

l a n g u o r c j u s l 'ortis n i m i s [ m s . e t V u l g . t a c e n t 

e j u s ; t u m V u l g . f o r t i s s i m u s p r o f o r t i s n i m i s ] , 

i t a ut n o n r e m a n e r c t in e o h a l i t u s . D ix i t e r g o ad 

E l i a m : Q u i d m i h i e t t i b i , v i r D e i ? I n g r c s s u s e s 

» U n d c e x p i s c a t u s s i t n o s t e r s c h o l i a s t e s A c h a b 
s i ve A c h a b v i g i n t i e t q u a t u o r a n n i s r e g n a s s e i n 
S a m a r i a , a d h u c i g n o r a m u s : i n p o l y g l o t t i s e n i m 
u n i v e r s a ad n u m e r u m v i g i n t i e t d u o r u m a n n o -
r u m c o n s o n a r e p c r i u n t u r . T r i a q u o q u e e x e m p l a -
ria H c b r a i c a m s s . q u a c u r a ed i t i s c o n t u l i m u s , 
v i g i n t i e t d u o s a n n o s r e n u n t i a n t . T a b u l a d e m u m 
c h r o n o l o g i c a a p u d h i s t o r i o g r a p h o s n i h i l d i f f e -
r u n t i n a n n i s r e g n i A c h a b . I t a q u e h i c s u s p e n s i 
h a r e m u s , n e l a p s u m a l i q u e m m e m o r i ® d i l i g e n -
t i s s i m o s c h o l i a s t i i m p i n g e n t e 3 , v a r i a n t e m f o r t e 
l e c t i o n e m q u o r u m d a m a n t i q u o r u m H e b r a o r u m 
c o d i c u m t e m e r e r e p r e h e n d a m n s . ¡MARX. 
— I t e r u m e x h o c l o c o c o l l i g e r e e s t , n o n H e b r a u m 
a r c h e t y p u m , s e d L a t i n u m q u o d p i a m a p o g r a p h u m 
l a u d a r i a b s c h o l i a s t e . Q u a n q u a m n o n H e b r a u s 
s o l u m , s e d et c a t e r i l i b r i o m n e s q u o t s u p e r s u n t . 

v i g i n t i d u o s t a n t u m r e g n i a n n o s A c h a b o t r i -

b u u n t . 
* I t a l e g i t c a n o n e m e n d a t u s . C®teri ad u n u m 

m s s . c o d i c e s « M c t h h a a i » aut « M e t h a b a a l » b a -
b e n t , e t p r o c l i v i c e r t e l a p s u p r o p t e r « m » i m m e -
d i a t e p r a c e d e n s i n v o c e « filiam » . Q u i s n e s c i a t 
c c n t i c s a c m i l l i e s i d e m c o n t i g i s s c a n t i q u a r i i s , u t 
e l e m e n t a v e r b o r u m p r a c c d e n l i u m c u m e e q u e n -
t i b u s v e r b i s c o p u l a r e n t ? MART. 
_ V e r o n c n s . m s . , « M e t h b a a l » : q u e m a d m o d u m 
in p l e r i s q u e a l i i s M a r t i a n a u s i n v e n i t : e x o b v i o 
L a t i n o r u m s c r i b a r u m e r r o r e , q u i « m » l i l t e r a m 
p o s t r e m a m p r a c e d c n t i s p r o x i m e v o c i s e filiam » , 
g e m i n a n t , a c t r a n s f e r u n t a d s e q u e n s v e r b u m . 

a V e r o n e n s . m s . tacet « c i » , q u o d q m d c m n e -
q u e e s t i n H e b r a o a d d i t u m . 



ad rae, ut remorarentur iniquitatcs m e a , fit i n -
terficeres filium m e u m ? E t a i t a d earn (Vulg. add. 
El ias ) : Da m i h i filium t u u m . Tul i tque e u m d e 
s inu e jus , et portavit in c ccnaculum, ubi ipse 
manebat, et posu i t s u p e r lec tu lum suum [ms. 
l e c tum] . Et e lamavit ad D o m i n u m , e t d i x i t : 
Domine Deus meus , e t iamne v iduam, apud q u a m 
ego u t c u n q u e 1 sustentor, aftlixisti, ut interficeres 
filium e j u s ? Et expand it se , atque mensus est 
super puerum [b . p a r v u l u m ] tribus v ic ibus , cla-
mavi tque ad D o m i n u m , et a i t : Domine Deus 
m e u s , revertatur, o r o , anima pueri h. parvuli] 
hu jus in viscera ejus. Et exaudivit D o m i n u s v o -
c e m Eli® : et reversa est a n i m a pueri [h. parvuli ] 
intra e u m , et revis i t . Tul i tque Elias puerum [h. 
parvulum] , et depnsuit e u m de cccnaculo in in fe -
r iorem d o m u m , e l tradidit matri ct ait ill i : 
Eu vivit filius tuus [ b . V ide , v iv i t filius tuus ] . 
Dix i tque mul ier ad E l i a m : N u n c in ¡3to cogaov i , 
q u o n i a m v i r Dei es . tu , et verbum Domin i in ore 
tuo verum « est » [ h . n o n babct j . 

T . LXXVI. Cap. XVIII . — Post dies mul tos ver-
b u m Domini factum est ad Eliam, in anno t e r -
t i o , d icens : V a d e , ct os tende te A c h a b ut d e m 
pluviam super faciem t e r r a . Ivit e rgo Klias, u t 
o s t e n d e r c t s c A c h a b : erat autem fames vehemens 
in Samaria. Vocav i tque Achab Abdiam dispensa-
t o r e m d o m u s sua) : Abdias au iem t imebat D o m i -
n u m va ldc . N a m c u m interiicerct Jezabel [h . 
Isabel ] prophctas D o m i n i , tulit i l lc c entum p r o -
phetas , ct abscondi t co3 quinqnageuos in spe-
lunc is 2 , et pav i t eos pane ct aqua. Dixit e rgo 
A c h a b ab A b d i a m : Vade in terram ad universos 
f ontes a q u a r u m , e l in cunetas valles, si forte 
invenire poss imus [ m s . p o s s e m u s ] h e r b a m , et 
salvare equos et m u l o s [h. e q u u m c t m u l u m ] , et 
non penitus j u m e n t a intcrcant . Diviseruntque 
sibi regiones [h . terrain! , u t c i r cumirent cas 
[h. e a m ] : Achab iba l p e r v iam u n a m , et Abdias 
per v iam alteram seorsum [h . p e r viam unam 
so lus , ct Abdias per v iam alteram s e o r s u m s o -
lus ] . T . LXXVI. C u m q u e esset Abdias in via, 

* Paulo vií iosa scr ip lura in Veronens . m s . 
« h u c c u n q u e » , quod acc ipcre m a l i m p r o « h u -
c u s q u e » , n o n « u t c u n q u e » : etsi enim in I le -
b r a o nihil sil q u o d alteruti i voc i propr ic r e spon -
deat , c onsonat tameu ea mag is sacro c o n t e x t u i : 
et G r a c o nescio cui l lexaplari inlerpreii probatur , 
tu, « a d h u c » , sive « hue usque » . Scqu ior a m a -
nuensis in cód ice refixit , « u t c u n q u e » . 

2 Minori numero idem m s . j u x l a Hebr . « in 
spe lunca o, V u l g a t i s b i s habent « et quinquage-

occurr i t ei E l ias : qu i c u m cognovisset e u m , ceci-
dit s u p e r fac iem s u a m , c t a i t : N u m tu es, do -
mine m i , Elias ? Cui ¡lie r e s p o n d i t : Ego . Vade, 
e t 3 dio d o m i n o tuo : Adest Elias. Et ¡lie : Quid, 
inquit , peccavi , quon iam tradis m e s e r v u m t u u m 
in manu A c h a b . u l interficiat m e ? Vivit Dominus 
Deus tuus (VuUj. add. quia) , n o n est gens aut 
regnum, q u o n o n miscr i t d o m i n u s m e u s te requi-
rens : e l respondent ibus c u n c t i s : Non est hic, 
adjuravit regua s ingula et gentes , eo quod min i -
m e reperireris . Et nunc tu d ic is m i h i : Vade, et 
die d o m i h o t u o : Ades t Elias. C u m q u e recessero 
a te, Spiritus Domini asportabit te in l o c u m quera 
e g o ignoro , ct ingressus nunt iabo Achab , et non 
inveniens te 4 , interficiet m e : servus autem tuus 
timet D o m i n u m ab infantia sua. Nunqu id non 
ind i catum est libi d o m i n o m e o , qu id fecerim 
c u m interficerct Jezabel prophetas Domini , quod 
absconder im d e prophetis Domin i centum viros, 
qu inquagenos a ct » [ h . non babet ] quinquagenos 
in speluncis , et paverim e o s paue et a q u a ? E t 
n u n c tu dicie : Vade , et die d o m i n o tuo : Adest 
Elias, u t interf ic iat m e ? Et dixit E l ias : Vivit 
D o m i n u s excrc i tuum, ante c u j u s vultum sto [h. 
steti], quia hodie apparebo c i . Abi i t e rgo Abdias 
in o c c u r s u m Achab , e t ind i cav i te i .Veni tque Achab 
in o c c u r s u m El i®. T . LXXV1II . Et c u m vidisset 
c u m , a i t : T u n e es i l le, qu i c onturbas [h. contur-
bans] Israel ? Et ille a i t : N o n turbavi (Vulg. ad. 
ego) Israel, sed tu et d o m u s patris tui, qui dere-
l iquisl is mandala D o m i n i 5 , e t secut i cstis Baalim. 
V e r u m t a m e u n u n c mitt« , et congrega ad me 
un iversum Israel in m o n t e Carmcl i , e t prophetas 
Baal quadr ingentos q u i n q u a g i n l a , prophetasque 
lucorum quadr ingentos , qu i c o m e d u n t de mensa 
Jczabel. Misit Achab ad o m n e s íl l ios Israel, et 
congrcgav i tprophetas in monte Carmeli .T.LXXIX. 
Acccdens autem Elias ad o m n e m popu lum. a i t : 
Usquequo c laudicatis in duas parles ? Si Dominus 
est Deus, sequimini eum : si autem Baal, se^ui-
m i n i i l lum. Et non respondit ei populus verbum. 
E t a i t r u r s u s Elias ad p o p u l u m : Ego remansi 

nos ». 
3 Idem m s . c u m Hebr. tacet « et » , moxque 

habet « At » ille pro « Et ille » . 
4 Veronens. m s . , « et n o n inveniet te, ct inter-

ficiet m e o. . 
" Add it idem m s . , « Dei tui », q u o d quidem IÜ 

hodierno I l c b r a o textu non e s t : legisse tamen 
o l im quid s imi le videntur LXX interpretes, qui 
reddunt w , Kópwv etóv ó.ucóv:« Dominum Deum 
ves t rum ». 

propheta Domin i s o l u s : prophet® autem Baali 
quadr ingen l i q u i n q u a g i n l a viri sunt . Dentur no-
bis duo boves, e t illi el igant (Vulg. add. s ibi } b o -
vem u n u m , et in frusta c a d e n t e s , p o n a n t super 
l igna, i gnem autem non s u p p o n a n t : et e g o fa-
c iam b o v e m a l l e r u m , et i m p o n a m super l igna, 
i gnem autem n o n s u p p o n a m . Invócate n o m i n a 
d e o r u m ves t rorum [h. in nomine d e o r u m ves lro -
r u m ] , ct ego i n v o c a b o n o m e n Domin i (Vulg. add. 
m e i ) : et Deus qu i exaudierit per i g n e m , ipse s i l 
Deus. R e s p o n d e n s o m n i s populus a i t : Opt ima 
propos i t i o [h . b o n u m v e r b u m ] . Dixit e rgo Elias 
prophetis B a a l : El ig i le vob is b o v e m u n u m et 
faci le pr imi , quia v o s p lures e s t i s : et invócate 
n o m i n a d e o r u m vestrorum [h. in n o m i n e d e o -
r u m vestrorum] , i g n e m q u e non supponat is . Qui 
c u m tul issent bovem, q u e m dederat e i s f e c e -
r u n t : e l invocabant n o m e n Baal d e m a n e usque 
ad m e r i d i e m , dicentes : Baal, exaudi n o s . Et non 
erat v o x , n e c qu i r e s p o n d e r e t : transi l iebantque 
altare quod fecerant. C u m q u e esset j a m mer id ies , 
i l ludebat eis Elias, d i c e n s : Clamate voce m a j o r e : 
d e u s enim est, ct forsitan loquitur , aut in d iver -
sor io est, aut in i t inerc , aul cer le dormit , ut ex-
citetur. Glamabant ergo voce m a g n a , et inc ide -
bant se juxta r i tum suum cultri3 et lanceo l is , 
doñee per funderentur sauguine . P o s t q u a m autem 
transii l mer id ies , e l i l l is prophetantibus , venerat 
t e m p u s q u o sacr i f i c ium offerri solet, nec audie -
balur vox , ñeque al iquis respondebat , nec atten-
debat orantes : dixit Elias o m n i populo : Veni ie 
ad m e . Et accedente ad se popu lo , curavit altare 
Domini , quod des l ruc tum luerat. Et tul i t d u o d e -
c i m lapides j u x t a n u m e r u m t r ibuum filiorum 
Jacob , ad q u e m factus est s e r m o D o m i n i , d i cens : 
Israel erit n o m e n t u u m . Et adi f icavit de lapidi -
b u s altare in nomine D o m i n i : f c c i tque a q u a d u c -
t u m , quasi per duas aratiunculas in e ircuitu 
altaris, e l c o m p o s u i t l i g n a : d iv is i tqae bovem p e r 
m e m b r a , et posu i t super l igna, e l a i t : Implcte 
quatuor hydr ias aqua, et fundite super ho locaus -
t u m et super l igna. R u r s u m q u c d i x i t : Etiam 
secundo h o c facite. Qui c u m fec i ssentet s e c u n d o , 
a i t : Etiam tertio id ipsum facite . Feceruntque et 
tertio, e l currebant a q u a c irca altare, et fossa 
a q u a d u c t u s repleta est. Cumque j a m tempus 
esset ut otfcrrelur h o l o c a u s t u m , accedens Elias 
propheta , a i t : D o m i n e Deus A b r a h a m , Isaac et 
Israel, h o d i e ostende q u i a tu e s Deus Israel [h . 

in Israel] ,et e g o servus tuus , et j u x t a p r a c e p t u m 
[h. v e r b u m ] t u u m feci omnia verba h a c . Exaudi 
m e , Domine , exaudi m e , ut discat populus iste 
qu i a tu es Dominus Deus, et tu convertisti cor 
eoruin i terum [h . re l rorsum] . Cccidit a u l c m ignis 
Domini , et voravit ho l o caus tum, e l l igna, et lapi-
des , pulverem q u o q u e , et aquani , q u a erat in 
a q u a d u c t u l a m b e u s . T . L X X X . Quod c u m vidisset 
omnis popu lus , cec id i t in faciem suam, et a i t : 
D o m i n u s ipse est Deus, Dominus ipse est Deus. 
Dixitque Elias ad e o s : Apprchendite propbelas 
Baal, et ne unus qu idem eflugiat [ m s . fug iat j ex 
e is . Quos enm comprehendissent , duxit |h. depo -
suit ] eos Elias ad torren t em Cison, et inter fecit 
e o s i b i . E t ait Elias ad Achab :Ascende , e t c o m e d e , 
et b i b e : quia sonus m u l t a p luv ia est. T . LXXXI . 
Ascendit Achab ut comederet et b i b e r c l ; Elias 
autem ascendit in verticeia Carmeli , ct p r o n u s 
in terram posui t fac iem (Vtlg. addunt suam) i n -
ter g e n u a sua , e l dixit ad p u e r u m suum : A s -
c e n d e et prosp i co contra m a r e . Qui c u m asccn -
flíssot, e t c ont cmpla lus esset, a i t : Non est q u i d -
quam. Et r u r s u m ail i l l i : Revertcrc septem vic i -
bus . In sépt ima autem vice , ecce nubecula parva 
quasi vest ig ium homin i s [b . vo la viri ] a s c e n d e -
bat d e mari . Qui a i l : Ascende , et die Achab : 
Jungo (Vulg. addunl currum t u u m ) et d e s c c n d e , 
n c o c c u p e t te pluvia. C u m q u e se verteret hue 
alque i l lue, e c cec te l i contenebrati sunt , et nube s 
[h. nub ibus ] , et ventus, e t facta est pluvia gran -
d is . Ascendens itaque Achab abiit in Jezrae l : et 
m a n u s Domini facta est super El iam, acc inct isque 
l u m b i s currebat ante Achab, donee venirel i n 
Jezrael . 

Cap. XIX. — Nuntiavit autem Achab Jezabel 
o m n i a , q u a fecerat Elias, e t q u o m o d o occ id isset 
universos prophetas gladio . Misitque Jezabel n u n -
t ium ad E l iam, d icens : Hac m i h i faciant di i , et 
h a c addant, nisi hac bora eras posuero a n i m a m 
t u a m , s icut a n i m a m unius e x illis. T . LXXXII . 
T i m u i t ergo Elias, ct surgens abiit q u o c u n q u e 
e u m ferebat v o l u n t a s : venitque in Ber-Sabee [h . 
t imuit ergo Helias et surgens et venit in 
Bersabee] Juda, et d imis i t ibi p u e r u m s u u m , e t 
pcrrcxi t in desertum, viam unius diei . G u m q u e 
venisset, ct sedcret sub le r unam j u n i p c r u m , pe -
tivit a n i m a s u a ut morere lur , et a i t : Suffecit 
mih i , Domine , tol lc a n i m a m m c a m : n e q u c e n i m 
m e l i o r s u m , quam patrcs m c i . Pro jec i lque se, ct 

1 I t crum plus habet Veronens . ms . addens hie •> u n u m » , q u a m v o c e m ex q u o textu excuderit . 
n e s c i m u s . 



obdormivit sub umbra juniperi [h. subter unam 
jun iperum] ; et ecce Angelus Domini ' tetigit eum, 
et dixit i l l i : Surge, et comede. Et rcspcxit, ct 
eooc ad caput suum suhcinericius panis, c t vas 
a q u a : comcdi t ergo, et bibit , et rursmu obdor-
mivit : rcversusque est Angelus Domini sccundo, 
et tetigit eum, dixitque i l l i : Surge, comede, gran-
dis enim tibi rcstat via. T . LXXXIII. Qui c u m 
surrexisset, comedit e l bibit , et ambulavit in 
fortitudine eibi illius, quadraginta diebus et qua-
draginta noctibus, usque ad montem Dei Horeb. 
Cumquo venisset i l luc, mansit in spelunca, et 
ecco sermo Domini ad eum, dixitque i l l i : Qnid 
hie a g i s , E l i a ? A t i l l e respondit: Zelo zclalus sum 
pro Domino Deo excrcituum, quia dercl iqucrunl 
pactum tuum ' fllii Israel, altaria tua destrnxe-
runt, et propheias tuos occiderunt glcwlio, e tdero-
l ielus sum e g o s o l n s , e l quarunt animam meam, 
ut auferant earn. K t a i t e i : Egredere et sta in 
monte coram Domino , et ecce Dominus transit, 
et spiritus grandis et fortis subvertens monies , 
el conterens pctras ante D o m i n u m : non in spi-
ritu Dominus. Et post spiritum commotio : non 
in commotione Dominus. Et post eommotionem 
ign is : non in igne Dominus. Et post ignem sihi-
lus a u r a tenuis. Quod c u m audisset Elias, ope -
ruit vu l lum suum pallio, et egressus stetit in 
ostio spelunca;, et ecce vox ad eum d icens : Qnid 
b i o agis, El ia? Et ¡lie respondit : Zelo zelatus sum 
pro Domino Deo exercituum : quia dereliqueruut 
pactum tuum ffiii Israel, allariatua destruxerunl, 
el prophctas tuas occidcrunt gladio, et derelictus 
sum ego solus, ct quaruut animam meam, ut 
aulerant earn. T . LXXXTY. Et ait Dominus ad 
eum : Vade, et [ms. tacet e l j rcverlcre in viam 
tuam per desertum in D a m a s c u m " : cumque 
perveneris [Vulg. addunt illuc), unges Azacl regem 
super Syriam.et Jehu filium Narnsi unges regem 
super Israel ; El isaum autcm iilium Saphat, qui 
est d c Abelmaula, unges prophelam pro te.^ El 
erit, qu icunquc fugcrit gladium Azacl, occidet 
eum Jehu.et quicunque [ms.quil fugerit gladium 
Jehu.interliciet eum Elisaus. Et derelinquam mihi 

i Rect ius hie Veronens. ms . tacct « Domini 
quod nomcn ncque esl in n c b r a o additum. 

5 Pro « tuum » habet idem ms . • Domini » , 
longius tamen ab I lebrao " [ ¡VC-

3 Canon emendatus nunc legit « per deacrtum 
Damasi » , antca vero ut nos cdidimus ad lldcm 

al iorum cxemplarium mss. MABT. 
v [ t a vcrbo ad verbum legitur in I lebrao, in 

in Israel septem millia universorum g e n u a ' , 
q u a non sunl incurvata Baal, et omne os, quod 
oon adoravit c u m [h. et o m n e os quod non est 
osculatum e u m j osculans mauum. T . LXXXV. 
Profectus ergo indo (Vulfcuddunt Elias) reperlt 
Elisceum fdium Saphat. arantem in duodecim 
j u g i s b o u m , ct ipse in duodec im arantibus unus 
erat : cumque venisset Elias ad c u m , misit pallium 
suum super il ium. Qui statim, reliclis bobus, 
cueurrit post El iam, ct a i t : Osculcr , oro [ms. 
addit te], palrcm m e u m et matrcm meam, et sic 
sequar to. Dixilqnc e i : Vade, e l reverlere, quod 
enim m e u m erat, feci tibi. T . I.XXXVI. Reversus 
autem ab c o , tuiit par b o u m , et mactavit illud, 
e t i n a r a t r o boum [b. in vasis b o o m ] coxit car-
nes , et dedit populo , el c omederunt , consur-
gensque abiit, et secutus est Eliam, el ministra-
bat oi. 

C<tp. X X . — Porro Benadad, rex Syria;, congre-
gavit omnem exercilum suum, c t triginta duos 
reges secum, et equos , et onrrus, ct ascendens 
pngnabat contra Samariam, ct obsidebat cam. 
Mltlensque mmt ios ad Achab regem Israel in civi-
tatem, a i t : Hae dicil Benadad : Argentum tuum 
et aurum tuum meum est, et nxores tua;, et iilii 
tui optimi, mei sunt . Responditque rex , Israel: 
Juxta verbum tuum, domiue m i rex, tuns sum 
ego , et omnia mea. Rcvertentcsque nuntn dixe-
runt : ¡ l a c dicil Benadad, qui misi l nos ad l e : 
Argentum tuum, e l aurnni t u n m , e t uxorcs tuas, 
e l lilies tuos dabis mihi . Cras igitur hae eadem 
hora mi l lam servos meos ad te, ct scrutabuntur 
domum tuam, et domum 5 servorum tnorum, ct 
omne quod eis placuerit, poncnt [h. et omne 
concupiscibile ooulorum tuorum ponent] in ma-
nibus suis, et auferent. Vocavit autem res Israel 
omnes seniores lerra, c t a i t : A n i m a d v e r t s , ct 
videte, quoniam insidietur nobis. Misit enim ad 
m e pro uxoribus meis et filiis et pro argcnlo et 
auro, et non abnui. Dixcruntque oranes majores 
natu, ct universus populus, ad eum : Xon au-
dias, neque acquiescas « i l l i » [h. non habet) Res-
pondit itaque nuntiis Benadad: Dicilc Douime 

canone nostra I.atino, et in plurimis vetustiori-
bus mss. versionis Hieronymi, pula in Regie| pri-
ma manu, in Corbeiousibus 11 et 

_ Ita et Veronens. babel ms. et vctustiore. ex 
l is q u o s Martian, consuluit. Vulgati, « sepB® 
millia virorum, quorum genua non sunt, M -

' Plurium numcro , « domus » , cum Hcurau 
TO legit Veronens. ms . 

meo r e g i : Omnia propter qua; misisti ad servum 
tuum in initio 1 f a c i a m : hanc autem rem facere 
nou possum. Reversique nuntii retulerunt ei. 
Qui rcmisit, et a i l : Hae faciant mihi dii, et h a c 
addant, si sultecerit pulvis S a m a r a pugillis om-
nis populi qui sequitur mo [ms. scquuntur]. Et 
respondens rex Israel, a i t : Dicite ei [h. non 
habet): Ne g l o r i e turacc inc lusaquc utdiscinctus. 
Factum est autem, c u m audisset (Vulg. adjlunt 
Benadad) verbum ¡stud, b ibebat ipse et regns in 
umbraculis , et ait servis s u i s : Circumdale civi-
talem. Et circumdederunt c a m . T . LXXXVII. Et 
eccc propheta unus accedeus ad Achab regem 
Israel, ait e i : H a c dicit Dominus : Certe vidisti 
omnem multitudinem h a n c n i m i a m ? Eccc, ego 
tradam earn in manu tua hodie , ut scias quia 
ego s u m Dominus . Et ait Achab : Per quem ? 
Dixitque e i ! : H a c dicit Dominus : Per pedisequos 
[h. per pueros] principum provinciarum. Et a i t : 
Quis incipict pra l iar i ? Et i l lc d i x i t : Tu . Recen-
suit ergo pueros principum provinciarum, et 
rcperit n u m c r u m ducentorum triginta duorum : 
et post eos recensuit populuni , omncs (llios 
Israel, septem mill ia, et egressi suut mcridic . Be-
nadad aulem bibebat temulentu3 in umbraculo 
suo ;b . in umbraculis] , et reges trigiula duo c u m 
eo , qui ad auxilium ejus venerant. Egressi sunt 
autem pueri principum provinciarum in prima 
fronle [h. in primis]. Misit i laque Benadad, qui 
nuntiaverunt ci , .dicentes : Viri egressi sunt de 
Samaria. At i l l e : Sive, ait, pro pace veninnt, 
apprchendito eos vivos : s ive, u lpra l i cn lur , vivos 
eos capite. Egressi sunt ergo pueri principum 
provinciarum, ac reliquus exercitus sequcbatur 
[h. qui sequebatur eos ] : e l percussit unusquisque 
virum, qui contra se veniebat [ms. venerat], fu-
geruntquc Syri , et persecutes est eos Israel. Fu -
git quoque Benadad rex Syria in equo c u m equi-
tibus. Necnon egressus rex Israel percussit cquos 
et currus, et percussit Syrlain plaga magna. T . 
LXXXVIII. Accedons autem propheta ad regem 
Israel, dixit e i : Vade, et conforlare, et scito, et 
v ide quid facias : sequenti enim anno rex Syria 
ascendet contra te. Servi vero regis Syria d ixc -
runt e i : Dii montium sunt dii eorum, ideo supe-
raveruut nos ; sed melius est, ut pugnemus contra 

1 Idem ms. c u m Vnlga l i s , « ad me scrvum tuum 
inito* . 

* Juxta Hebr. Veronens. ms. tacct « ei ». 
s Exciderint librarii osc i lan l iae Veronens. ms . 

hie verba, « et funiculos in capitibus nostria » . 

TO*, XV. 

cos in campestribus, et obtinehimus eos. Tu ergo 
verbum hoc fac : Amove reges singulos ab exer -
citu suo (Vulg. tuo), el pone principes pro eis, et 
instaura numcrum militum, qui ceeideruut de 
tuis, et equos secundum eqnos prislinos, currus 
secundum currus quos ante habuisl i , ct pugna-
binius contra eos in campestribus, c t videbis 
quod obtinebimus cos [b . Et audivit vocem eo -
rum). Credidit consilio eorum, et fecit ita. Igitur 
postquam annus transicrat, recensuit Benadad 
Syros, et ascendit in Aphec, ut pugnaret contra 
Israel. Porro fllii Israel reccnsiti sunt, etaceeptis 
cibariis, profecti ex adverso, castraque mctati 
sunt contra cos , quasi duo parvi greges eapra-
rum : Syri aulem repleverunt tcrram. Et acce-
dons [ms. c t Vulg . addunt unus] vir Dei,dixit ad 
regem Israel : Hae dicit Dominus : Quia dixe-
runt S y r i : Deua montium est Dominus, et non 
est Deus valHum, dabo omnem mullitudinem 
grandem banc in manu tua, et scietis quia ego 
Dominus. Dirigebant septem diebus cx adverso 
hi atque illi acies ; septima aulem die c ommissum 
est hel ium, percusseruntque Iilii Israel de Syris 
centum millia peditum in die una. Fugerunt 
autem qui remanserant in Aphec, in civilalem, 
et cccidit murus super viginti seplem millia ho -
minum [h. v irorum], qu i remanserant. 1'orro 
Benadad fugiens ingrcssus esl civilalem, in cub i -
culum quod erat intra cubiculum. Dixeruntque 
ei servi s u i : Ecce, audivimus quod reges domus 
Israel clemeutes s in t : ponaraus itaque saccoa in 
lumbia nostris, et funiculos in capitibus nostr is 3 , 
et egrediamur ad regem Israel : forsilau salvabit 
animas nostras [h. animam tuam). Accinxerunt 
saccis lumbos suos, et posuerunt funea in eapiti-
bua suis [ms. tacct suis], veneruulque ad regem 
Israel, et d ixeruul : Scrvus tuus Benadad d i c i t : 
Vivat, oro t e ' [h. non habet], anima mea. Et ille 
a i t : Si adhuc vivit, fratcr meus esl. Quod a c c e -
pcrunt viri pro ouiine, ct festinanter [ms. fest i -
nantes] rapuerunt vorbum ex ore ejus, atque 
d i x e r u u l : Fratcr tuns Benadad. Et dixit eis [h. 
non habet ] : l ie , et adducite eum (Vulg. addunt 
ad me).Egressus est ergo ad eum Benadad, et le-
v a v i t ' eum in currum suum [ll. non habet). Qui 
dixit e i : Civilates, quas tulit pater meus a patre 

' Quod abesse ab I lebrao scholiastes uota l .ms . 
quoque Veronens. « te » retieel. 

* Item ms. •• Egressua ergo ad eum Benadab 
clevavit, etc .» 
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t u o , r e d d a m , e t p l a t e a s f a o t i b i i n D a m a s c o , s i c u t 

fecit pater m e u s in S a m a r i a , c t e g o faderatus 

r e c e d a m a te. P e p i g i t e r g o fcedus, e t d i m i s i t [h . 

c t e g o c u m f f e d e r o r e m i t t a m te . E t p e p i g i t ftcdus 

et m i s i t j e u m T . J L X X X I X . T u o o v i r q u i d a m d e 

fiiiis p r o p h e t a r u m d i x i t a d s o c i u m s u u m in s e r -

m o n e D o m i n i : P e r c u t e m e . A t i l l e n o i u i t p o r -

c u t e r e [ h . p e r e u t e r c e u m ] . Cui a i t : Qu ia n o l u i s t i 

a u d i r e v o c e m D o m i n i , e c c e r e c e d e s a m e , et p e r -

c n t i e t te l e o . C u m q u e p a u l u l u m r e c e s s i t a b e o , 

inven i t e u r r i j o o , a t q u e p e r c u s s i t . S e d e t a l t e r u m 

i n v e n i e n s 1 v i r u m , d i x i t a d c u m : P e r c u t e m e . Q u i 

p e r c u s s i t , e u m , et v u l n e r a v i t . T . X C . A b i i t e r g o 

p r o p b e t a , e t o c c u r r i t r e g i in v i a , c t m u t a v i t a s -

p e r s i o n e p u l v c r i s o s e t o c u l o s s u o s C u m q u o 

r e x t r a n s i s s e t , c i a m a v i t ad r e g e m , e t a i t : S e r v u s 

t u u s e g r e s s u s est a d p r a l i a n d u m c o m i n u s , c u m -

q u e f u g i s s e t v i r u u u s , a d d u x i t e u m q u i d a m a d 

m e , e t a i t : C u s t o d i v i r u m ¡ s t u m ; q u i a s i l a p s u s 

f u e r i t , crit a n i m a t u a p r o a n i m a e j u s , a u t t a i e n -

t u m a r g e n t i a p p e n d e s . D u m a u t e m e g o t u r b a t n s 

h u e i l l u c q u e m e v e r t c r e m , s u b i t o n o n c o m p a r u i t . 

Et ait r e x I srae l a d e u m : H o c est j u d i c i u m t u u m , 

q u o d i p s e d e c r e v i s t i . A t i l le s l a t i m a b s t e r s i t [ A l . 

a b s t e r g i t ] p u l v c r e m " . d e Caoie s u a , e t c o g n o v i t 

c u m rex I s r a e l , q u o d e s s e t d o p r o p h e t i s . Qui a i t 

ad c u m : T . XC1. Haw d i c i t D o m i n u s : Qu ia d i -

m i s i s t i v i r u m d i g n u m m o r l e d e m a n u t u a , e r i t 

a n i m a t u a p r o a n i m a e j u s , e t p o p u l u s t u u s p r o 

p o p u l o e j u s . I teversus e s t i g i t u r r e x I srae l i n 

d o m u m s u a m , a u d i r e c o n t c m n c n s , e t f u r i b u u d u s , 

v e n i t i n S a m a r i a m . 

T . X C I I . Cap. X X I . — P o s t v e r b a a u t e m htco 

(Kil ls- add. t e m p o r e i l l o ] v i n e a e r a t N a b o t h J e z -

rael i la i , q u i e r a t i n J e z r a c l , j u x t a p a l a t i u m A c h a h 

r e g i s S a m a r i s . L o c u t u s . e s t e r g o A c h a b ad K a b o t h , 

d i c e n s : Da m i h i v i n e a m t u a m , ut f a c i a m m i h i 

h o r t u m o l e r u m , q u i a v i c i n a e s t , e t p r o p e d o m u m 

m e a m , d a b o q u e t ibi p r o e o v i n a m m e l i o r c m , a u t 

s i t ibi c o m m o d i u s p u t a s , a r g e n t i p r c t i u m . q u a n t o 

d i g n a e s t . Cui r c s p o n d i t N a b o t h : . P r o p i t i u s m i h i 

s i t D u m i n u s ( h . A b s i t a m e a D o m i n o ) , n e d e m 

h i e r e d i t a t e m p a t r u m m e o r u m t ib i . V c n i t e r g o 

' F e r e e o n c i n n i u s V e r o n e n s . m s . « c o n v e -

n i e n s »>. 

'- H e b r a u s , « e t m u t a v i t p u l v e r c o c u l o s s u o s •: 
s i c q u o q u e l e g i t u r in c a n o n e H e b . v e r i t . q u i a 

e r a s u m e s t i n e o v e r b u m . . o s » c u m s e q u e n t ! c o n -
j u n c t i o n e « c t » ; h a b e t i g i t u r : « Et m u t a v i t a s p c r -
s i o n e p u l v c r i s o c u l o s s u o s » . Po tu i t n i h i l o m i n u s 

n o m e n « o s » , q u o d s c r i p t u m r e p e r i m u s i n a l i i s 
m s s - , a b i p s o m e t H i e r o n y m o u s u r p a r i ad m a j o -

A c b a b in d o m u m s u a m i n d i g n a n s , et frendens 

s u p e r v e r b o , q u o d l o c u t u s l u e r a t a d e u m Nabot l i 

J c z r a e l i t c s , d i c c n s : N o n d o t ibi h i e red i ta tem p a -

t r u m m e o r u m . E t p r o j i c i e n s s e i n l c c t u l u m s u u m , 

a v e r l i t f a c i e m s u a m 3 , e t n o n c o m e d i l p a n e m . I n -

g r e s s a e s t a u t e m a d d i m J e z a b e l u x o r s u a , d i -

x i t q u c e i : Q u i d e s t h o c , u n d e a n i m a t u a c o n t r i s -

tata e s t ? Et q u a r e n o n c o m e d i s p a n e m ? Q u i r c s -

p o n d i t e i : L o c u t u s s u m N a b o t h Jezracl i tai , e t 

d ix i ei [A l . d i x i t ] : D a m i h i v i n e a m t u a m . a c c e p t a 

p e c u n i a : a u t , s i t ibi p l a c e t , d a b o t ibi v i n e a m 

(nag. addunt m e l i o r e m ) p r o o a . E t i l le a i t : N o n 

d a b o [ m s . d o ; t ibi v i n e a m m e a m . T . XCII I . Dixit 

e r g o a d e u m J e z a b e l u x o r e j u s : G r a n d i s a u c t o -

r i la t i s o s , e t b e n e r e g i s ' r e g o u m I s r a e l . S u r g e , 

c t c o m e d o p a n e m , c t a i q u o a n i m o e s t o , e g o d a b o 

t ibi v i n e a m N a b o t h Jozrae l i t ie . S c r i p s i t i l a q u e h i -

l e r a s [ h . l i b r o s ] e x n o m i n e A c h a b , et s ign i l i cav i t 

e a s a n n u l o e j u s , e t m i s i t ad m a j o r e s natu et ad 

o p t i m a t e s , q u i c r a n t i n c i v i t o t o e j u s , e t h a b i t a -

b a n t c u m N a b o t h . L i t t e r a r u m ( h . l i b r o r u r a ] antem 

e r a t i s ta s entent ia : P r a d i c a r e j e j u n i u m , et s e d e r s 

f a c i t e N a b o t h inter p r i m o s p o p u l i , e t s u b m i t t e 

d u o s v i ros l i l i o s Bel ia l c o n t r a e u m , et f a l s u m 

[ h . n o n h a b e t ] t e s t i m o n i u m d i c a n t : Benedixit 

D e u m e t r e g e m , e t e d u c i t c e u m , et l a p i d a t e , s i c -

q u o m o r i a l u r . F e c c r u n t e r g o c i v e s e j u s m a j o r e s 

n a t u et o p t i m a t e s , q u i h a b i t a b a n t c u m e o in u r -

be . s i c u t p r w e e p e r a t e i s J e z a b e l , e t s i c u t s c r ip -

turn e r a t in l l t i e r i s [ h . i n l i b r i s ] , q u a s mi6erat 

ad c o s : p r i c d i c a v o r u n l j e j u n i u m , et s e d e r e f e c e -

r u n l N a b o t h inter p r i m o s p o p u l i . E t a d d u c t i s 

d u o b u s v i r i s fiiiis d i a b o l i [h . Be l ia l ] , f e c e r u n t c o s 

s e d e r o c o n t r a e u m : a t i l l i , s c i l i c e t u t [ m s . lacet 

u t ] v i r i d i a b o l i c i [h . Be l ia l ] , d i x e r u n t c o n t r a e u m 

t e s l i m o n i u m c o r a m m u l l i t u d i n o [ h . c o r a m p o p u -

l o ] : B e n e d i x i t N a b o t h D e o e t r e g i , q u a m o b r e m 

e d u x e r u n t e u m e x t r a c i v i t a t e m , e t l a p i d i b u s m -

t e r f e c e r u n t . M i s e r u u t q u e a d J e z a b e l , d i c e n t e s : 

L a p i d a t u s e s t N a b o t h , e t m o r t u u s e s t . F a c t u m 

est a u t e m , c u m a u d i s s e t J e z a b e l l a p i d a t u m Na-

b o t h , e t m o r t u u m , l o c u l a e s t A c h a b : Surge et 

p o s s i d e v i n e a m N a b o t h J e z r a e l i t ® , q u i no lu i l t i -

r e m i l l u m i n a t i o n e m sentent ia l , nti n o n n u l l a s par-

tículas a d d i t a l i b i s s j p i u s e x p l i c a t i o n i s causa . 

M A R T . 

' I d e m m s . c u m V u l g a t i s , « a d par i e tem > ha-

b e t p r o « s n a m . , q u o d v i d e t u r g l o s s e m a intru-

s u m s e q u i o r e m a n u . 

i In f u t u r o m s . V e r o n e n s . e t H c b r . l eg i t TOOT 

r o i S ' 2 " r e g e s r e g n u m , e t c . » 

bi a c q u i e s c e r e , e t d a r e earn , a c c e p t a p e c u n i a : 

n o n en i in v iv i t N a b o t h , s c d m o r t u u s est . Q u o d 

c u m a u d i s s e t A c h a b , m o r t u u m v i d e l i c e t N a b o t h , 

s u r r e x i t e t d e s c e n d e b a t in v i n e a m N a b o t h J e z -

r a c l i t a , ut p o s s i d e r e t earn. T . X G I V . F a c t u s e s t 

i g i t u r s c r m o D o m i n i a d E l i a m T b e s b i t e n , d i c c n s : 

S u r g e , d e s c e n d e i n o c c u r s u m A c h a b r e g i s I srae l , 

q u i e s t in S a m a r i a : e c c e ad v i n e a m N a b o t h d e s -

c e n d i t , ut p o s s i d e a t earn, e t l o q u c r i s a d e u m , 

d i c e n s : H a c d i c i t P o m i n u s : O c c i d i s t i , i n s u p c r c t 

possedist . i . Rt p o s t h a s a d d e s : H a c d i c i t D o m i -

n u s : In l o c o i n q u o 1 l i n x e r u n t c a n e s s a n g u i n e m 

N a b o t h , l a m b e n t t u u m q u o q u e s a n g u i n e m . E l 

a i t A c h a b a d E l i a m : N u m i n v e n i s t i m e (Vulg. 

i n i m i c u m t i b i ) , i n i m i c e m e u s ? Q u i d i x i t e i ! : 

I n v e n i , e o q u o d v e n u n d a t u s s i s , u t f a c c r e s m a -

l u m i n c o n s p e c l u D o m i n i [h . in o c u l i s ] . E c c e 

e g o i n d u c a m s u p e r te m a l u m , et d e m e t a m [ h . 

a u f e r a m ] p o s t e r i o r a t u a , et i n t e r f i c i a m d e A c h a b 

m i n g e n t e m a d p a r i e t e m , et c l a u s u m e t u l t i m u m 

[ b . d e r e l i c i u m ] i n I s r a e l . El d a b o d o m u m t u a m 

s i c u t d o m u m J e r o b o a m filii N a b a t , et s i c u t d o -

m u m B a a s a filii A h i a : q u i a e g i s l i , ut m e ad i ra -

c u n d i a m p r o v o c a r e s , e t p c c c a r c f e c i s t i I s r a e l . T . 

X C V . S e d et d e J e z a b e l l o c u t u s est D o m i n u s d i -

c c n s : C a n e s c o m c d c n t J e z a b e l i n a g r o J e z r a e l . 

Si m o r t u u s f u e r i t A c h a b ( b . q u i m o r t u u s f u e r i l 

d e A c h a b ] in c i v i t a l e , c o m e d e n t e u m c a n e s : si 

a u t e m [h . q u i a u t e m ] m o r t u u s f u e r i t in a g r o , 

c o m e d e n t e u m v o l u c r e s ccc l i . I g i t u r n o n f u i t a l -

ter t a l i s u t A c h a b , q u i v e n u n d a t u s e s t , u t f a c e r e t 

m a l u m in c o n s p e c t u D o m i n i |h. i n o c u l i s D o m i -

n i ) : c o n c i t a v i t e n i m e u m J e z a b e l u x o r s u a , e t 

a b o m i n a b i l i s f a c t u s [ m s . o f f e e t u s ] est , in t a m u m 

u t s c q u e r e t u r i d o l a [ b . s o r d e s ] q u a f ecerant 

A m o r r h a i , q u o s c o n s u m p s i t D o m i n u s a facie fi-

l i o r u m I s r a e l . T . X C V I . I l a q u e c u m a u d i s s e t 

A c h a b s e r m o n e s i s t o s s c i d i t v e s t i m c n l a s u a [ m s . 

v e s t e m s u a m ] , e t o p e r u i t c i l i c i o c a r n e m s u a i n , j c -

j u n a v i l q u e et d o r m i v i t i n s a c c o , e t a r a b u l a v i t d e -

m i s s o c a p i t e . E t f a c l u s e s t s e r m o D o m i n i ad 

1 V e r o n e n s . m s . c u m V u l g a t i s , « i n l o c o h o c 
in q u o , e t c » . 

* V o c u l a m « e i » j u x t a H e b r a u m V e r o n e n s . m s . 
nes c i t . 

3 In c a n o n e n o n n u l l a m u t a n l u r h o c m o d o j u x -
ta H e b r a u m : « S i c u t e g o s u m , i t a et tu : et s i -
c u t p o p u l u s m e u s , ita et p o p u l u s t u u s : c t s i cu t 
e q u i m e i , i ta e l e q n i tu i ... C r e d i d e r i m b a n c 
e m e n d a t i o n e m , q u a m a n i f e s t a e s t i u c o d i c e m s . 
a b a l i q u o s c h o l i o m a r g i n a l i fluxisse in c o n l e x -
t u m : in q u a m s u s p i c i o n e m n o s i m p e l l i t e a d e m 

E l i a m T h c s b U e n , d i c e n s : N o n n e v id is t i h u m i -

l i a t u m A c b a b c o r a m m e ? Quia i g i t u r h u m i l i a t u s 

est m e i c a u s a , n o n i n d u c a m m a l u m i u d i e b u s 

e j u s , s c d in u i e b u s filii su i i n f e r a m m a l u m d o -

m u i e j u s . 

Cap. X X I I . — T r a n s i e r u n t i g i l u r Ires a n n i a b s -

q u e b c l l o i n t e r S y r i a m et I srae l , in a n n o a u t e m 

t e r t i o , d e s c e n d i t J o s a p h a t r e x J u d a a d r e g e m 

I s r a e l . D i x i t q u e r e x I srae l ad s e r v o s s u o s : I g -

n o r a l i s q u o d n o s t r a sit R a m o l h { m s . R a m a t b ] 

G a l a a d , e t n e g l i g e m u s l o l l e r e earn d e m a n u r e -

g i s S y r i a ? Et ait a d J o s a p h a t : V e n i e s n e m e -

c u m ad p r a l i a n d u m in R a m o l h G a l a a d ? T . X G V I l . 

D i x i t q u e J o s a p h a t a d r e g e m I s r a e l : S i c u t e g o 

s u m , ita et tu : p o p u l u s m e u s et p o p u l u s t u u s 

u n u m s u n t , c t e q u i t e s m e i [ m s . a d d i t e t ] , e q u i -

tes t u i s . D i x i t q u e J o s a p h a t ad r e g e m I s -

rae l : Q u a r c , o r o te [ h . n o n h a b e t ] , h o d i e 

s e r m o n e m D o m i n i . C o n g r e g a v i t e r g o r e x I s -

rae l p r o p h e t a s , q u a d r i n g e n t o s c i r c i t er v i r o s , e t 

ait a d eo3 : Ire d e b e o i n I i a m o t h G a l a a d ad b e l -

l a u d u m , a n q u i e s c c r c ? Qui r e s p o n d e r u n t : A s -

c e n d e , e t d a b i t (Vulg. adduttl earn) D o m i n u s in 

m a n u s r e g i s . Dixit a u t e m J o s a p h a t : N o n e s t h i e 

p r o p b e t a D o m i n i q u i s p i a m , ut i n t e r r o g e m u s p e r 

e u m ? Et ait r e x Israel ad J o s a p h a t : K e m a n s i t 

v i r u n u s , p e r q u c m p o s s e m u s [ m s . p o s s i m u s ] 

i n t e r r o g a r e D o m i n u m : s e d e g o o d i e u m , q u i a 

n o n p r o p h e t a t m i h i b o o u i n , s e d m a l u m , M i -

c h a a s l i l ius J e m l a 4 . Cui J o s a p h a t a i t : Ne l o q u a -

ris i t a , r e x . T . X C V I I I . V o c a v i t e r g o r e x I srae l 

e u n u c h u m q u e m d a m , et d ix i t ei : F e s t i n a a d d u -

c e r e M i c h a a m filium J e m l a . R e x a u t e m Israe l e t 

J o s a p h a t , r e x J u d a , s e d e b a t u u u s q u i s q u c in s o -

l i o s u o , vest i t i cu l tu r e g i o , in a r e a j u x t a o s t i u m 

p o r t a S a m a r i a , e t u n i v e r s i p r o p b e t a p r o p h c t a -

b a n t i n c o n s p e c l u e o r u m . T . XC1X. F e c i t q u o q u e 

s ib i S e d e c i a s filius C h a n a n a [ m s . C h a n a a u ] c o r -

n u a f c r r c a , et a i t : I l a c d i c i t D o m i n u s : His v e n -

t i l a b i s t syr ia io , d o n e e d e l e a s earn [h . c o n s u m a s ] : 

o m n e s q u e p r o p b e t a s i m i l i t e r p r o p h e t a b a n t , d i -

p h r a s i s i t e r u m u s u r p a t a l i b r o n M a l a c b i m , c a p -
m , v e r s . 7 , u b i i n t a c l a r e m a n s i t in t e x t u I l i e r o -
n y m i a n a t r a n s l a t i o . S c h o l i o n v e r o i n t e g r u m a d -
d i t u m e s t in m a r g i n e , p r o u t b i c p o s i t u m l e g i t u r 
intra t e x t u m S c r i p t u r a . C o n f e r l o c u m u t r u m q n e s i 
l ibueri ! ; . MART. 

4 « M i c b a a s » c t « M i c h a m » v e r s u s e q u e n t ! 
h a b e t c a n o n , sed c m e n d a t u s . MART. 

— C o n s t a n t e r i d e m m s . a s p i r a l « l l i e u i l a » . 
M o x t a c e t v e r b u m « a i t » . D e n i q u e m i n u s b e n e 
« i s t i >i h a b e t p r o « ita » , 



c e n t e s : A s c e n d e in R a m o t h G a l a a d , c t v a d e p r o -

s p e r e , e t t r a d e t D o m i n u s in m a n u s ' r e g i s . N u n -

t i u s v e r o , q u i i e ra t , u t v o c a r e t M i c h a a m , l o c n t u s 

est ad e u m , d i c o n s : E c c e s e r m o n e s p r o p h c t a -

r u m o r e u n o b o n a r c g i p r e d i c a n t , s i t e r g o et s e r -

m o t u u s s in i i l i s e o r u m , c t l o q u e r c b o n a . Cui M i -

c h a a s a i t : V i v i t D o m i n u s , q u i a q u o d c u n q u e d i -

x e r i t m i h i D o m i n u s , h o c l o q u a r . V e n i t i t a q u e a d 

r e g c m , et a i t i l l i r e x : M i c h a a , i r e d e b e m u s in 

R a m o t h G a l a a d a d p r i e l i a n d u m , au c e s s a r e ? G u i 

i l l c r c s p o n d i t : A s c e n d e et v a d e p r o s p e r s , ct t r a -

d e t ( V u l y . addunl earn) D o m i n u s i n m a n u s r e g i s . 

D i x i t a u t e m r e x a d e u m : R e r u m a t q u e i t e r u m 

a d j u r o t e , ut n o n l o q u a r i s [ h . Q u o t v i c i b u s in ter -

r o g a b o t e , ut n o n l o q u a r i s ? ] m i h i n i s i q u o d v e -

r u i n e s t , i n n o m i n e D o m i n i . E l i l l e a i l : V i d i 

c u n c t u m Israe l d i s p c r s u m i n m o n t i b u s , q u a s i 

o v e s n o n h a b e n t e s p a s t o r e m , et a i t D o m i n u s : 

N o n h a b e n t d o m i n u m [ h . d o m i n o ] i s t i : r e v c r t a t u r 

u n u s q u i s q u c in d o m u r a s u a m in p a c c . T . C . 

D i x i t e r g o r e x I srae l a d J o s a p h a t : N u n q u i d n o n 

d i x i t ib i , q u i a n o n p r o p h e t a t m i h i b o n u r a , 

sed s e m p e r m a l u m ? I l le v e r o a d d e n s , a i t : P r o p -

t e r ca a u d i s e r m o n e m D o m i n i : V i d i D o m i n u m 

s e d e n t e m s u p e r s o l i u m s u u m , et o m n e m e x e r c i -

c i t u m cceli a s s i s t e n t c m ei a d e x t r i s e t a s in i s t r i s , 

e t a i t D o m i n u s : Qu is d e c i p i e t A c h a b r e g e m I s -

rae l [ h . n o n h a b c t ' , ut a s c c n d a t , c t c a d a t in 

R a m o t h G a l a a d ? E t d i x i t u n u s v e r b a h u j u s c e -

m o d i , e t a l ius a l t e r . E g r e s s u s est a u t e m s p i r i t u s , 

e t s le t i t c o r a m D o m i n o , et a i t : E g o d e c i p i a m i l -

i u m . Gui l o c u t u s est D o m i n u s : In q u o ? Et i l le 

a i t : T . CI . E g r e d i a r , e t e r o s p i r i t u s m e n d a x in 

ore o m n i u m p r o p h e t a r u m e j u s . Et d i x i t D o -

m i n u s [h . n o n h a b c t ] : D e c i p i e s , c t p r a v a l e b i s : 

e g r e d e r e , c t f a c i ta . N u n c i g i t u r e c c e d e d i t D o -

m i n u s s p i r i t u m m e n d a e i i in o r e o m n i u m p r o -

p h e t a r u m t u o r u m , q u i h i e s u n t , e t D o m i n u s l o -

c u t u s est c o n t r a te m a l u m . T . G i l . Access i t a u -

t e m S e d e c i a s f i l i u s C h a n a n a , e t p e r c u s s i t M i -

c h a a m in m a x i l l a m , et d ix i t : M a n e e r g o d i m i s i t 

s p i r i t u s D o m i n i , e t l o c u t u s e s t t i b i ? E t a i t M i -

c h a a s : V i s u r u s e s in d i e i l ia , q u a n d o i n g r e d i e r i s 

c u b i c u l u m , intra c u b i c u l u m u t a b s c o n d a r i s . Et 

ait r e x I srae l : T o l l i t e M i c h a a m , e t m a n e a t a p u d 

A m o n p r i n c i p e m c i v i t a t i s , c t a p u d J o a s O l ium 

A m a l e c b , e t d ic i te eis : H a c d i c i t r e x : Mi t t i te 

1 I d e m m s . <i in m a n u » . H e b r . - * 2 . Et p a u l o 
p o s t « ierat v o c a r e » , p r o « ut vocaret '> . H e b r a i c . 

« ad v o c a n d u i n » . 

* Hie V e r o n e n s . m s . tacet e j u s , q u o d n e q u e in 

v i r u m [h . n o n h a b e t j i s t u m i n c a r c e r e m , et 

s u s t e n t a t e c u m p a n e t r i b u l a t i o n i s e t a q u a a n -

g u s t i a , d o n e e r c v e r t a r [ m s . r e v e r t e r ] in p a c e . 

D i x i t q u e M i c h c e a s : Si r e v e r s u s f u c r i s in p a c e , 

n o n e s t l o c u t u s D o m i n u s i n m e . Et a i t : A u d i t e , 

p o p u l i o m n e s . A s c e n d i t i t a q u e r e x I s r a e l , c t J o -

s a p h a t r e x J u d a , in R a m o t h G a l a a d . D ix i t i taque 

r e x I srae l ad J o s a p h a t : S u m e a r m a , et i n g r e d e -

r e p r a l i u m , et i n d u e r e v e s t i b u s t u i s . P o r r o r e x 

I srae l m u t a v i t h a h i t u m (Vuly. addunl s u u m ) , e t 

i n g r e s s u s e s t b c l l u m . R e x a u t e m Syr ia ; p r a c e -

perat p r i n c i p i b u s c u r r u u m t r i g i n t a d u o b u s , d i -

c e n s : N o n p u g n a b i t i s c o n t r a m i n o r e m et m a j o -

r c m q u e m p i a m , nisi c o n t r a r e g c m I s r a e l s o l u m . 

C u m e r g o v i d i s s e n t p r i n c i p e s c u r r u u m J o s a p h a t , 

s u s p i c a t i s u n t q u o d i p s e e s s e t r e x I s r a e l , e t i m -

p e t u f a c t o p u g n a b a n t c o n t r a e u m , c t e x c l a m a v i t 

J o s a p h a t . I n t e l l e x e r u n t q u e p r i n c i p c s c u r r u u m 

q u o d n o n e s s e t r e x I s r a e l , e t c e s s a v e r u n t ab e o . 

T . G U I . U n u s (Vulg. v i r ) a u t e m q u i d a m tetendi t 

a r c u m , in i n c e r t u m s a g i t t a m d i r i g e n s , e t c a s u 

p e r c u s s i t r e g c m Israe l i n t e r p u l m o n c m c t s t o 

m a c h u m [h . i n t e r s c a p u l a s ] . A t i l le d ix i t a u r i g a 

s u o : V e r t e m a u u m l u a m , et e j i c e m e d e e x e r c i -

t u , q u i a g r a v i t e r v u l n e r a t u s s u m . C o m m i s s u m 

e s t e r g o p r a l i u m in d i e i l ia , c t r e x I srae l s t a b a t 

i n c u r r u s u o c o n t r a S y r o s , c t m o r t u u s e s t v e s -

p e r i : f l u e b a t a u t e m s a n g u i s plagie in s i n u m c u r -

r u s , e t p r a c o p c r s o n u i t i n u n i v e r s o e x e r c i t u a n -

t e q u a m so l o c c u m b e r e t , d i c c n s : l i n u s q u i s q u e 

r e v e r t a t u r in e i v i t a t e m s u a m [ m s . e t V u l g . ta-

c c n t s u a m ] , e t i n t e r ram s u a m [h . i n cas t r i s d u m 

so l o c c u m b e r e t , d i c e n s : "Vir i n e i v i t a t e m s u a m 

et i n t e r r a m s u a m ] . M o r t u u s e s t a u t e m rex , et 

p e r l a t u s e s t S a m a r i a m , s e p c l i e r u n t q u c r e g e m in 

S a m a r i a m , c t l a v c r n n t c u r r u m e j u s 2 in p isc ina 

S a m a r i r c , e t l i n x e r u n t c a n e s s a n g u i n e m e j u s , et 

h a b e n a s l a v e r u n t , j u x t a v e r b u m D o m i n i , q u o d 

l o c u t u s f u e r a t . R e l i q u a v e r b a s c r m o n u m A c h a b , e t 

u n i v e r s a q u a f e c i t , e t d o m u s e b u r n c a q u a m 

a d i l i c a v i t , c u n c t a r u m q u e u r b i u m q u a s exs trux i t 

n o n n c h a c s c r i p t a s u n t in l i b r o s e r m o n u m d i e -

r u m 3 r e g u m I s r a e l ? T . CIV. D o r m i v i t ergo 

A c h a b c u m p a t r i b u s s u i s , c t r c g n a v i t Ochoz ias 

h . A h a z i a s ] f i l ius e j u s p r o e o . T . C V . J o s a p h a t 

v e r o filius A s a r c g n a r c c c c p e r a t s u p e r J u d a m 

a n n o q u a r t o A c h a b reg i s Israel . T r i g i n t a q u i n q u e 

H e b r a o r e s o n a t . 
3 I d e m m s . « I n l i b r o v c r b o r u i n d ierura »> : q u i 

e j u s e s t p r o p r i e t i tu lus l i b r i , s u p r a r e t e n t u s c o n -
t i n u o . 

a n n o r u m e r a t c u m r e g n a r e ccep isset , e t v i g i n t i 

q u i n q u e [ h . a . . . ] a n n i s r e g n a v i t i n J e r u s a l e m : 

n o m e n m a t r i s e j u s A z u b a filia Sa la i [ m s . S a l a i ] . 

Et a m b u l a v i t in o m n i v ia A s a p a t r i s s u i , e t non 

d e c l i n a v i t e x e a : f e c i t q u o q u o d r e c t u m crat i n 

c o n s p e c t u D o m i n i [h . in o e u l i s ] . V e r u m t a m e n 

e x c c l s a n o n a b s t u l i t : a d h u c c n i m p o p u l u s s a c r i -

ficabat, e t a d o l e b a t i n c e n s u m in e x c e l s i s . P a c c m -

q u e h a b u i t J o s a p h a t c u m r c g e I s r a e l . R e l i q u a 

a u t e m v e r h o r u m J o s a p h a t , e t o p e r a e j u s , q u a 

g e s s i t , e t p r a l i a [ h . f o r t i t u d e ] , n o n n e h a c s c r i p -

t a s u n t i n l i b r o v e r h o r u m d i c r u m r e g u m J u d a ? 

S e d et r c l i q u i a s e f f e m i n a t o r u m , q u i r e m a n s e r a n t 

in d i e b u s A s a p a t r i s e j u s , abs tu l i t d e t e r ra . N c c 

e r a t t u n c r e x c o n s t i t u t u s in E d o m . R e x v e r o [h . 

n o n h a b e t ] J o s a p h a t f e c e r a t c l a s s e s i n m a r i [h . 

T h a r s i s ] , q u a n a v i g a r e n t in O p h i r p r o p t e r a u -

1 N o m e n « J o s a p h a t » , q u o d t a m e n i n H e b r a o 

r u m : e t i r e n o n p o t u e r u n t . q u i a c o n f r a c t a s u n t i n 

A s i o n - G a b e r . T u n c et O c h o z i a s f h . A h a z i a s ] filius 

A c h a b ad J o s a p h a t : V a d a n t serv i m e i c u m s c r v i s 

tu is in n a v i b u s . Et n o l u i t J o s a p h a t . T . C V I . D o r m i -

v i t q u e J o s a p h a t 1 C u m p a t r i b u s s u i s , e t s e p u l t u s 

e s t c u m eis in c iv i ta te D a v i d p a t r i s su i : r e g n a v i t -

q u e J o r a m filius e j u s p r o e o . O h o z ì a s a u t e m filius 

A c h a b r e g n a r e cceperat s u p e r [h . r e g n a v e r a t s u -

p e r ] I s rae l i n S a m a r i a , a n n o s e p t i m o d e c i m o J o -

s a p h a t r e g i s J u d a , r e g n a v i t q u c s u p e r I srae l d u o -

b u s a u n i s . E t fec i t m a l u m i n c o n s p e c t u D o m i n i , 

e t a m b u l a v i t in v ia p a t r i s su i e t m a t r i s s u a , e t 

i o v i a m J e r o b o a m f ì l l i N a b a t , q u i p e c c a r e f e c i t 

I srae l . S c r v i v i t q u o q u e B a a l , e t a d o r a v i t e u m , c t 

i r r i tav i t D o m i n u m D e u m I s r a e l , j u x t a o m n i a q u a 

f e c e r a t p a t e r e j u s . 

r e p c r i t u r , V e r o n e n s . m s . h i c t a c e t . 

MALACHIM LIBER SECUNDUS1. 

T - C V I I . Cap. I . — P r a v a r i c a t u s e s t a u t e m M o a b 
i n Israe l , p o s t q u a m m o r t u u s est A c h a b . C e c i d i t -
q u e O c h o z i a s [ h . A h a z i a s ] p e r c a n c e l l o s c c c n a c u l i 
s u i , q u o d h a b e b a t i n S a m a r i a , e t a g r o t a v i t : m i -
8 i tque n u n t i o s , d i c e n s a d c o s : I te , c o n s n l i t e Be -
e l z e b u b d e u m A c c a r o n , u t r u m v i v e r e q n c a m d e 
i n f i r m i t a t e m e a h a c . A n g e l u s a u t e m D o m i n i l o -
c u t u s e s t a d E l i a m T h e s b i t e n (Vulg.add. d i c e n s ] : 
S u r g e , a s c e n d e i n o c c u r s u m n u n t i o r u m r e g i s 
S a m a r i a , c t d i c e s a d e o s : N u n q u i d n o n e s t D e u s 
in I srae l ut ca t i s ad c o n s u l e n d u m B e e l z e b u b 
d e u m A c c a r o n ? T . C V H I . Q u a m o h r e m ha;c d i -
c i t D o m i n u s : D e l e c t u l o , s u p r a q u e m a s c e n d i s t i , 
n o n d e s c e n d e s , s e d m o r t e m o r i c r i s . Et ab i i t 
E l i a s . R e v e r s i q u e s u n t n u n t i i ad O c h o z i a m [ l i . 
A h a z i a m J . Q u i d i x i t e i s : Q u a r e revers i e s t i s ? A t 
i l l i r e s p o n d e r u n t ei : V i r o c c u r r i t n o b i s , e t d i x i t 
a d n o s : I te , r e v e r t i m i n i a d r e g c m , q u i m i s i t v o s , 
e t d i c e t i s ei : HÌCC d i c i t D o m i n u s : N u n q u i d q u i a 

1 C o n t i n u a i V e r o n e n s i s m s . p r a c e d e n t ì s l i b r 1 

s e r i e m , n o n a p p o s i t a s e c u n d i h u j u s i n s c r i p t i o n e , 
u t p o t e q u i , ad l l c b r a i c i c x c m p l a r i s n o r m a m , s i n -
g u l a r e m fac i t l i b r u m M a l a c h i m , u o n i n d u o s p a r -
t i t u r : q u o d s e m e l a t q u c i t c r u m s u p r a a n u o t a t u m 
e s t . V i d e s i s t a m e n i n f r a n o t a r a o ( o o . 7 8 3 h u j . 

n o n e r a t D e u s i n I srae l m i t t o [ m s . m i t t o s ] u t 
c o n s u l a t u r B e e l z e b u b d e u s A c c a r o n ? I d c i r c o d e 
l e c t u l o , s u p e r q u e m a s c e n d i s t i , n o n d e s c e n d e s , 
s c i m o r t e m o r i e r i s . Qui d i x i t eis : C u j u s figura 
et h a b i t u s e s t v i r i l l e q u i o c c u r r i t v o b i s , c t l o -
c u t u s est v e r b a h a c ? A t i l l i d i x e r u n t : V i r p i l o -
s u s |"h. c a p i l l o s u e ] , e t z o n a p c l l i c e a a c c i n c t u s 
[ m s . a c c i n c t i s ] r e n i b u s . Q u i ait : E l ias T h e s b i t e s 
e s t . M i s i t q u e a d e u m q u i n q u a g e n a r i u m p r i n c i -
p e m , c t q u i n q u a g i n t a , q u i e r a n t c u m c o 3 . Q u i 
a s c e n d i t a d e u m , s e d e n t i q u e i n v e r t i c e m o n t i s , 
a i t : H o m o Dei [h . v i r De i ] , r e x p r a c c p i t ut d e s -
c e n d a s . R e s p o n d e n s q u e E l ias d ix i t q u i n q u a g e -
n a r i o : Si h o m o [ h . v i r ] D e i s u m [h . n o n h a b e t ] 
e g o [ m s . t a c e t e g o ] , d e s c e n d a t i g n i s d e crnlo, e t 
d e v o r c t t e , e t q u i n q u a g i n t a tu03 . D c s c e n d i t i t a -
q u e i gn i s d e c*elo, e t d e v o r a v i t e u m , e t q u i n q u a -
g i n t a q u i e r a n t c u m e o 3 . R u r s u m q u e m i s i t ad 
c u m p r i n c i p e m q u i n q u a g e n a r i u m a l t e r u m , et 

e d i t . ) in i t i o c a p i t u l i s u b s e q u e n t i s . 
» T a c e t V e r o n e n s . m s . , « ille » : q u a v o x n e q u e 

r e s o n a t i n H e b r a o . 
1 I d e m m s . , - s u b eo » , c u m V u l g a t i s . H e b r 

p r a f e r t « e j u s » . 



c e n t e s : Ascende in Ramoth Galaad, ct vade pro-
spers , e t tradet D o m i n u s in m a n u s ' reg is . Nun-
tius vero , qui ierat, u t v o c a r e t M i c h a a m , locntus 
est ad e u m , dicons : Ecce sermones propheta -
r u m ore u n o b o n a rcgi p r e d i c a n t , sit e rgo et ser -
m o tuus siniilis e o r u m , ct l oquerc bona . Cui M i -
c h a a s a i t : Vivit D o m i n u s , quia q u o d c u n q u e d i -
xerit mihi Dominus , h o c loquar . Venit i taque ad 
r e g c m , et ait illi rex : M i c h a a , ire d e b e m u s in 
R a m o t h Galaad ad prie l iandum, an cessare? Gui 
ille r e s p o n d i t : Ascende et vade prospers , ct t ra -
det (Vuly. addunl earn) D o m i n u s in m a n u s regis. 
Dixit autem rex ad e u m : Iterum atque i terum 
ad juro te , ut non loquaris [h . Quot v ic ibus inter-
r o g a b o te , ut non l o q u a r i s ? ] mihi nisi quod v c -
ruin est, in n o m i n e Domini . El i l le a i l : Vidi 
c u n c t u m Israel d i spcrsum in mont ibus , quasi 
oves n o n habentes pas to rem, et ait Dominus : 
N o n habent d o m i n u m [h .domino ] i s t i : revcrtatur 
unusqu isquc in d o m u m s u a m in pacc . T . C. 
Dixit e rgo rex Israel ad J o s a p h a t : Nunquid non 
dixi tibi, quia non prophetat mihi bonura, 
sed s e m p e r m a l u m ? Ille vero addens , a i t : P r o p -
terca audi s e rmonem Domini : Vidi D o m i n u m 
sedentem super so l ium s u u m , et o m n e m exerc i -
c i tum cceli assistentcm ei a dextris e t a sinistris, 
e l ait D o m i n u s : Quis decipiet A c h a b regem Is-
rael Ih. non habct ] , ut asccndat , ct cadat in 
R a m o t h G a l a a d ? Et dixit unus verba h u j u s c e -
m o d i , et alius alter .Egressus est autem spiritus, 
et sletit c o r a m Domino , et a i t : E g o dec ip iam il-
i u m . Cui l o cutus est D o m i n u s : In q u o ? Et ille 
a i t : T . CI. Egrediar , et ero spir itus mendax in 
ore o m n i u m prophetarum e jus . Et dixit D o -
m i n u s [h. non h a b c t ] : Decipies, c t p r a v a l e b i s : 
egredere , ct fac ita. Nunc ig i tur ecce dcdi t Do -
minus spiritum mcndac i i in o r e o m n i u m p r o -
p h e t a r u m t u o r u m , qu i hie sunt , et D o m i n u s l o -
c u t u s est contra te m a l u m . T . Gil . Accessit a u -
tem Sedecias f i l ius Chanana, et percussi t M i -
c h a a m in maxi l lam, et dixit : Mane ergo dimisit 
spiritus D o m i n i , e t l o cutus est t i b i ? E t a i t M i -
c h a a s : V i surus es in die ilia, q u a n d o ingredieris 
cub i cu lum, intra c u b i c u l u m ut abscondaris . Et 
ait rex Israel : Tol l i te M i c h a a m , e t m a n e a t a p u d 
A m o n pr inc ipem civitatis, ct apud Joas Olium 
A m a l e c b , et dicite eis : H a c dic it rex : Mittite 

1 Idem ms . <i in manu » . Hebr. - * 2 . Et paulo 
post « ierat vocaro », pro « ut vocaret'>. Hebraic . 

« ad vocandu in » . 
* Hie Veronens . m s . tacet e jus , quod neque in 

v i r u m [h. non habet j i s tum in earcerem, et 
sustenlate c u m p a n e tr ibulal ionis e l aqua a n -
g u s t i a , donee rcvertar [ms. reverter ] in pace . 
Dixitque M i c h a a s : Si reversus fucr is in pace, 
non est l o cutus D o m i n u s in m e . Et ait : Audite, 
popu l i o m n e s . Ascendi t i taque rex Israel, ct J o -
saphat rex Juda, in Ramoth Galaad. Dixit itaque 
rex Israel ad Josaphat : S u m e a r m a , et ingrede -
re p r a l i u m , et induere vest ibus tuis . Porro rex 
Israel mutavit habitum (Vuly. addunl s u u m ) , et 
ingressus est b c l l u m . Rex autem Syria; p r a c e -
perat pr inc ip ibus c u r r u u m triginta d u o b u s , d i -
c e o s : N o n pugnabit is contra m i n o r e m et m a j o -
r c m q u e m p i a m , nisi contra r e g c m Israel s o lum. 
C u m ergo vidissent pr inc ipes c u r r u u m Josaphat, 
suspicat i sunt quod ipse esset rex Israel, et im-
petu facto pugnabant contra e u m , et exclamavit 
Josaphat . Intel lexeruntque pr inc ipes c u r r u u m 
quod n o n esset rex Israel, et cessaverunt ab eo . 
T . CHI. U n u s (Vulg. vir) autem q u i d a m telendit 
a r c u m , in incertum sagittam dir igens , et casu 
percuss i t r e g c m Israel inter p u l m o n c m ct sto 
m a c h u m [h. inter scapulas ] . At ille dixit a u r i g a 
s u o : Ver te m a n u m l u a m , et e j i ce m e d e exerc i -
t u , q u i a graviter vulneratus s u m . C o m m i s s u m 
est ergo p r a l i u m in d ie ilia, ct rex Israel stabat 
in curru suo contra Syros , et mor tuus est ves-
p e r i : f luebat autem sanguis plagie in s i n u m cur -
rus , e l p r a c o pcrsonuit in universo exercitu an-
l equam sol o c cumbere t , d i c cns : l inusquisque 
revertatur in eivitatem s u a m [ m s . e l V u l g . ta-
ccnt s u a m ] , e l in terram suam [h. in castris dum 
sol o c cumbere t , d icens : V i r in eivitatem suam 
et in terram suam] . Mortuus est autem rex, et 
perlatus est Samar iam, sepc l ieruntquc rcgem in 
S a m a r i a m , ct lavcrunt currum e j u s 2 in piscina 
Samarire, et l inxerunt canes sangu inem e jus , et 
habenas laverunt, j u x t a v e r b u m Domini , quod 
locutus fuerat .Rel iqua verba s c r m o n u m Achab,et 
universa q u a fec i t , e t d o m u s e b u r n c a quam 
ad i l i cav i t , c u n c t a r u m q u e u r b i u m quas exstruxit 
n o n n c h a c scr ipta sunt in l ibro s e r m o n u m die-
r u m 3 r e g u m I s r a e l ? T . CIV. Dormivi t ergo 
A c h a b c u m patr ibus suis, c t rcgnavit Ochozias 
h. Ahazias] Alius ejus p r o e o . T . CV. Josaphat 

vero filius Asa r cgnare cceperat super Judam 
anno quarto Achab regis Israel .Trig inta quinque 

H e b r a o resonat. 
3 Idem m s . » In l ibro verboruin dierura »> :qu i 

e jus est proprie t i lulus l ibri , supra retentus c o n -
t inuo. 

annorum erat c u m regnare ccepisset, et \iginti 
q u i n q u e [h . a. . . ] annis regnavit in Jerusalem : 
n o m e n matris e jus Azuba filia Salai [ m s . Salai] . 
Et ambulavit in o m n i via Asa patr is sui , e t non 
decl inavit ex ea : fecitquo quod rec tum erat in 
conspectu Domin i [h. in ocul is ] . Verumtamen 
excclsa n o n a b s t u l i t : adhuc e n i m p o p u l u s sacr i -
ficabat, et ado lebat i n c e n s u m in exce ls is . P a c c m -
q u c habui t Josaphat c u m rcge Israel . Re l iqua 
autem verhorum Josaphat , et opera e jus , q u a 
gessit , et pra l ia [h . fort i tude] , n o n n e h a c s cr ip -
ta sunt in l ibro verborum d i c r u m regum Juda ? 
Sed et r c l iqu ias e f f eminatorum, qu i remanserant 
in d iebus Asa patris e jus , abstulit de terra. N c c 
erat tunc rex const i tutus in E d o m . Rex vero [h. 
n o n habet] Josaphat fecerat c lasses in mari [h. 
T h a r s i s ] , q u a navigarent in Ophir propter a u -

1 N o m e n « Josaphat » , quod tamen in H e b r a o 

r u m :et ire non potuerunt .quia c o n f r a c t a sunt in 
As ion -Gaber . T u n c et Ochoziasfh. Ahazias] filius 
Achab ad Josaphat : Vadant servi m e i c u m scrvis 
tuis in navibus . Et noluit Josaphat .T .CVI .Dormi-
v i tque J o s a p h a t 1 Cum patr ibus suis , e t sepultus 
est c u m eis in civitate David patris sui :regnavit -
q u e Joram filius e jus pro eo .Ohozìas autem filius 
Achab r cgnare cceperal super [h. regnaverat su -
per] Israel in Samaria , anno sept imo dec imo J o -
s a p h a t regis Juda, regnavitquc super Israel d u o -
b u s annis. Et fecit m a l u m i n conspectu D o m i n i , 
et a m b u l a v i t in v ia patris sui e l matris s u a , et 
in v iam J e r o b o a m filii Nabat, qu i peccare fec i t 
Israel. Scrvivit q u o q u e Baal , e l adoravit e u m , c t 
irritavit D o m i n u m D e u m Israel, j u x t a o m n i a q u a 
fecerat pater e jus . 

reperitur , V e r o n e n s . m s . h i c t a o e t . 

MALACHIM LIBER SECUNDUS1. 

T - GVII. Cap. I .— Pravar i catus est autem Moab 
in Israel, p o s t q u a m mortuus est A c h a b . Cecidit -
q u e Ochozias [h . Ahaz ias ] p e r c a n c e l l o s cccnaculi 
sui , quod habebat in Samaria , e t agrotavit : m i -
8itque nunt ios , d icens ad c o s : Ite, consnl ite Be-
e lzebub d e u m A c c a r o n , u t rum vivere qncam d e 
infirmitate m e a hac. Ange lus autem Domin i l o -
cutus e s t ad El iam Thcsbi ten (Vulg.add. d i cens ] : 
S u r g e , ascende in o c c u r s u m nunt iorum regis 
S a m a r i a , c t dices ad eos : Nunquid non est Deus 
in Israel ut eatis ad c o n s u l e n d u m Beelzebub 
d e u m Accaron ? T . GVHI. Quam oh r e m h a c d i -
cit D o m i n u s : De lectulo , supra q u e m ascendist i , 
n o n descendes , sed m o r t e mor icr i s . Et abiit 
Elias. Reversique sunt nunti i ad O c h o z i a m [h . 
AhaziamJ. Qui dixit e i s : Quare reversi es t i s? A l 
illi responderunt ei : V i r o c curr i t nobis , et dixit 
ad n o s : Ite, revertimini ad r e g c m , qui mis i t v o s , 
e t dicetis ei : H a c dicit D o m i n u s : Nunqu id quia 

1 Continuai V e r o n e n s i s ms . pracedent ' is l ibr1 

ser iem, non appos i ta secundi hu jus inscr ipt ione , 
utpote q u i , ad l l cbra ic i cxcmplar is norrnam,s in -
gu larem facit l i b rum Malachim, non in duos par -
t itur : quod semel atque i terum supra anuotatum 
est . Videsis tamen infra notara o (oo. 783 hu j . 

non erat Deus in Israel mitto [ m s . mittcs] ut 
consulatur Beelzebub d e u s A c c a r o n ? Idcirco de 
l e c tu lo , super q u e m ascendist i , non descendes , 
s c i morte mor ier i s . Qui dixit eis : Cujus figura 
et habi tus est vir i l l e ! , qu i occurr i t vobis , ct l o -
cutus est verba h a c ? At illi dixerunt : V i r p i l o -
sus [h. capi l losus] , et z ona pcl l icea acc inctus 
[ m s . acc inct is ] renibus. Qui ait : Elias Thesbi tes 
est. Misitque ad c u m qu inquagenar ium pr inc i -
p e m , ct qu inquag inta , qui erant c u m c o 3 . Qui 
ascondìt ad e u m , sedent ique in vertice mont i s , 
ait : H o m o Dei [h. v ir Dei], rex p r a c c p i t ut d e s -
cendas . R e s p o n d e n s q u e Elias dixit q u i n q u a g e -
nario : Si h o m o [h . v i r ] Dei s u m [h. non habet] 
e g o [ m s . tacet ego] , descendat ignis d e ccelo, et 
devorct te , et quinquaginta tu03. Dcscendit ita-
q u e ignis de c*elo, et devoravit e u m , e t q u i n q u a -
ginta qu i erant c u m eo 3 . R u r s u m q u e mis i t ad 
c u m pr inc ipem qu inquagenar ium alterum, et 

ed i t . ) initio capituli subsequent is . 
2 T a c e l Veronens . ms . , « ille » : q u a vox n c q u e 

resonat in H e b r a o . 
3 I d e m m s . , - sub eo » , c u m Vulgatis . H e b r 

pra ter t « e jus » . 



1 1 8 SANCTi m o m 

quinquaginta c u m eo. Qui locutus est [ms. l o c u -
ti sunt] i l l i : Homo Dei [h. vir Dei], h®e dicit 
rex : Festina, descendc. Rcspondens Elias a i t : 
Si homo Dei ego, [h. vir Dei ego ] sum, desoendat 
ignis de ctelo, et devoretto ct quinquaginta tuos. 
Descendit ergo ignis Dei (Vulg. tacet Dei) dc ccc-
lo, et devoravit ilium et quinquaginta ejus. T . 
C1X. Itorum misit principem quinquagonarium 
tertium, et quinquaginta qui erant cum eo. Qui 
c u m venissct, curvavit genua contra Eüara, et 
precatus est eum, et a i t : Homo Dei [h. vir Dei], 
noli despiccre animam mcam, ct animam servo-
rum tuorum, qui mecum sunt. Ecce descendit 
ignis de ccolo, et devoravit duos principes quin-
quagenarios primos, et quinquagenos qui cum 
eis e rant : sed nunc obsecro ut miserearis ani-
m® me®. Locutus est autem Angelus Domini ad 
Eliam, dicens [h. non habet ] : Descendc c u m e o 
ne timeas. Surrexit igitur, et dccendit c u m es 
ad regem, et locutus est e i : T. OX. H(co dicit Do-
minus : Quia misisti nuntios ad consulendum 
Beelzebub deum Accaron, quasi non esset Deus 
in Israel a quo posses interrogare scrmonem, 
ideo de lectulo super quem asceudisti non 
descendes, scd morte morieris. Mortuus est. 
ergo juxta sermon em Domini quem locutus est 
Elias, et regnavit Joram frater ejus fh. non h a -
bet] pro c o , anno secundo Joram tilii Josaphat 
regis J u d ® : non cnim habebat filium. Reliqua 
autem verborum Ochozi® [h. Ahazi®], qu® ope-
ratus est, nonnc h®c scripta sunt in libro ser-
m o n u m dierum rcgum Israel ? 

T. CXI. Cap. I I 1 . — Factum est autem, cum 
levare vellet Dominus Eliam per turbinem in cce-
lum, ibant Elias etElis®us de Galgalis. Dixitque 
Elias ad Elis®um : Sede hie, quia Dominus mi -
sit mc usque Beth-El. Cui ait Elis®us : Vivit Do-
minus, et vivit anima tua, quia non dcrelinquam 
te. Cumque desccndissent [ms. descendisset] 
Beth-El, egressi sunt filii prophetarum, qui erant 
Beth-El, ad Elis®um, et dixcrunt e i : Nunquid 
nosti quia hodio Dominus tollet [ras. tollat] d o -

' Hie ad marginera Veronensis ms. haue eam-
d e m , qu® librum universum dcscripsit, manus 
notain apposuit : « Ilio ilnit liber III secundum 
Scptuaginta » . Putare autem malira non suo loco 
posi lam, qu® ad pr®ccdcntis capituli initium 
spectat; neque enim ulluiu textum exstare scio, 
qui ex hoc loco quartum librum exordiatur. 

2 Verouens. ms . , * Steterunt contra e longe » , 
fere concinnius. 

3 Idem ms . « tollor » ; qui et m o x pr®tcrmittit 

m i n u m tuum a t e ? Qui respondi t : Et ego n o v i : 
silete. Dixit autem Elias ad Elis®um : Sede hie, 
quia Dominus misit m e in Jericho. Et ille a i t : 
Vivit Dominus, el vivit anima tua, quia non de-
rcl inquam te. Cumque venissent Jericho, acces-
serunt filii prophetarum, qui erant in Jericho, 
ad Elis®um, etdixerunt e i : Nunquid nosti , quia 
hodic Dominus toilet dominum tuum a t e ? E t 
a i t : Et ego nov i : silete. Dixit autem ei El ias : 
Sede hie, quia Dominus misit me (Vulg. ad. u s -
que) ad Jordanem. Qui a i t : Vivit Dominus, et 
vivit anima tua, quia non derelinquam te. Ie-
runt igitur ambo pariter, et quinquaginta viri d c 
filiis prophetarum secuti sunt {Vulg. ad. eos ) ,qui 
ct steterunt e contra l o n g e 2 : illi autem a m b o 
stabant super Jordanem. T . CXII. Tulitquc Elias 
pal l ium suum, et involvit i l lud, el percussit 
aquas, qu® divis® sunt in utramque partem, et 
transierunt ambo per s iccnm. Cumque transis-
sent, Elias dixit ad Elis®um : Postula quod vis, 
ut laciam tibi, antcquam tollar a te [h. postula 
quod faciam tibi, antequam tollar a te]. Dixitque 
El is®us : Obsecro, ut tiat duplex spiritus tuus in 
m e . Qui respondit : Rem dillicilem postulast i : 
altameu si videris me, quando tol lar 3 a te, erit 
tibi quod petisti [h. me tolli a te, erit quod pe-
t ist i ] : si autem non videris, non erit. Cumque 
pergercnt, et inccdentes sermocinarentur, ecce 
currus igneus et equi ignei diviserunt utrumque, 
et ascendit Elias per turbinem [h. in turbine] in 
c ce lum: Elis®us autem videbat, c l c l a m a b a t : 
Paler mi, pater mi , currus Israel, et auriga ejus. 
Et non vidit eum a m p l i u s : apprehenditque ves-
timenta sua, ct scidit ilia in duas partes. Et lc-
vavit pallium Eli®, quod ceciderat ei [b. quod 
ccoiderat super e u m ] : reversusque stctit super 
r ipam Jordanis, ct pallio Eli®, quod ccciderat ei 
[h. super eum] , percussit aquas 4 , et d ix i t : Ubi 
est Dominus Dens Eli® etiam n u n c ? Pcrcussitr 
que aquas, et divis® sunt hue atque illuo, et 
transiit Elis®us. Vidcntes aulem cum [ms. et 
Vulg. tacent eum] filii prophetarum qui erant in 

« tibi » . 
4 Canon purus est hoc loco, et suo fonti direct® 

rcspondet. C®teri mss. c u m edilis addunt h®c 
« e l non sunt divis® » , quod additamentum mar-
ginalis obelus renunliat. MART. 

— Hie quoque « ei » tacet Veronens. ms . Mox 
Vulgati plus habent, a percussit aquas, et non 
sunt divis®, et dixit , ctc. » Denique idem nomen 
« Dominus » tacet, cum Vulgatis Grsc i sque velus-
tioribus libris. 

Jericho de contra dixerunt: Requievit spiritus 
Eli® super Elis®um. T . CXI1I. Et venientes in 
occursum ejus, adoraverunt eum proni in ter-
rain, dixeruntque il l i : Ecce, c u m servis tuis 
sunt quinquaginta viri fortes, qui possint ire, et 
qu®rere [ms. e tVulg . requircre] dominum tuum 
[h. eant et qu®rent dominum tuum], ne forte 
tulerit eum Spiritus Domini, et projeccrit (Vulg. 
add. eum) in unum mont ium, aut in unam val-
l ium. Qui a i t : Nolitc mittere. Coegeruntque eum, 
donee acquiesceret, c t d i cere t : Mittite. Et mise-
runt quinquaginta v i ros : qui c u m qu®sissent 
tribus diebus, non invenerunt. Et reversi sunt 
ad eum : at ille habitabat in Jericho, dixitque 
eis : Nunquid non dixi v o b i s : Nolite mittere1 ? 
Dixeruntque quoque viri civitatis ad Elis®um : 
Ecce habilal lo civitatis hujus optima est, sicut 
tu ipse , domine, perspic is : sed aqu® pessim® 
sunt, et terra sterilis2 T . CXIV. At ille a i t : Af -
ferte mihi vas n o v u m , ct mittite in illud sal. 
Quod [ m s . Qui] c u m altulisset, egrcssus ad fon-
tem aquarum, misit in eum sal, et a i t : H®o di-
cit D o m i n u s : Sanavi aquas has, ct non erit u l -
tra in cis mors , neque sterilitas. Sanat® sunt 
ergo aqu® usque ad diem hanc, juxta verbum 
Elis®i, quod locutus est. T. CXV. Ascendit au-
tem inde Beth-El : cumque ascenderet per viam, 
pueri parvi egressi sunt de civitato, ct illudebant 
ei, dicentes : Ascende, c a l v e ; ascende, calve. Qui 
c u m post se [ms. et Vulg. tacent post se ] rcspe-
xisset, vidit eos, et maledixit eis in nomine Do-
mini : cgrcssique sunt duo ursi de saltu et lace-
raveruut ex eis [ms. tacct ex eis] quadraginta 
duos pueros [h. parvulos.] Abiit autem indc in 
montem Carmeli, et inde reversns est Samariam. 

T . GXVI. Cap. III. — Joram vero filius Achab 
regnavit super Israel in Samaria anno octavo de-
cimo Josaphat regis Jud®. Regnavitque duode-
cird annis. Et fecit malum coram Domino [h. in 
oculis Domini ] , sed non sicut pater suus et m a -
ter : tulit enim staluas [h. titulum" Baal, quas 
fecerat pater e jus . Verumtamcn in peccatis Jero-
boam filii Nabat, qui peccarc fecit Israel, adh®-
ait, nee rcccssit ab eis. Porro Messa rex [ms. Me-
sa] Moab nutriebat pecora multa [h. non habet], 

1 Cod. Veronens. , • nolite ire »>, rectius ad He-
br®ura lafen-SM, et plerosquc alios tcxtus. 

2 Idem m s . , « et steriles »>, voce intermedia 
« terra » , qui manifestus antiquarii error est, 
prstermissa. 

3 Idem ms . « Egressus est igitur.. . et recensuit». 

et solvebat regi Israel centum millia agnorum, et 
centum millia arietum, c u m 
Cumque mortuus fuisset Achab, pr®varieatus est 
fcedus, quod habebat c u m rege Israel [h. pr®va-
ricatus est rex Moab in rege Israel]. Egressus 
igitur rex Joram in die ilia de Samaria, recen-
sui t 3 universum Israel. T. CXVII. Misitque ad 
Josaphat regem Juda , d i cens :Rex Moab recessit 
a me, veni mecum [h. veniesne m e c u m ] contra 
eum ad pr®lium. Qui respondit : Asccndam : qui 
meus est, tuus est :populus mcus , populus t u u s : 
equi mci , equi lui [h. Sicut ego s u m , i taet t u , e t 
sicul populus m e u s , ita et populus tuus, ct sicut 
equi mei , ita et equi tui]. Dixitque: Per quam 
viam asccndcmus ? At ille respondi t : Per deser-
tum Idum®® [h. per viam descrti Idum®®] . 
CXVIII. Perrexcrunt igitur rex Israel, et rex J u -
da ct rex Edom, et circumierunt per [h. non h a -
bet] viam seplem dierum, nec erat aqua exero i-
tui, et jumcntis qu® sequebantur eos [h. quibu s 
8edebant]. Dixitque rex Israel : Eheu 4 ! Congre-
gavit nos Dominus [h. Eheu ! Quoniam vocavit 
Dominus] tres reges, ut traderet in manu Moab. 
Et ait Josaphat : Estne hie propheta Domini , ut 
deprecemur [h. ut consulamus] Dominum per 
c u m ? Et respondit unus de servis regis I s rae l : 
Est hie Elis®us filius Saphat, qui fundebat [ h . 
fudit] aquam super manus Eli®. Et ait Josaphat : 
Est apud eum sermo Domini. Descenditque ad 
eum rex Israel, et Josaphat 5 , et rex Edom. D i -
xit autem Elis®us ad regem Israel : Quid mihi 
et tibi est ? Vade ad prophetas palris lui et m a -
tris tu®. El ait illi rex Israel : Quare congregavit 
Dominus tres reges hos , ut traderet eos in m a -
nus [ms.manu] Moab ? Dixitque ad eum Elis®us: 
Vivit Dominus exercituum, in cujus conspectu 
sto [h. steti], quod 6i non vultum Josaphat regis 
Jud® erubescercm, non attendissem quidem te, 
ncc respexissem. Nunc autem adducite mihi 
psalten. Gumque canerct psaltes,- facta est super 
c u m manus Domini, ct a i t : H®c dicit D o m i n u s : 
Facite alveum lorrentis hujus [h. Facite torren-
tera hunc] fossas ct [h. non habet fossas]. H®c 
enira dicit D o m i n u s : Non videbitis ventum, neque 
viam, et alveus [h. lorrens] iste replebitur aquis. 

Et m o x « contra Moab » pro <« contra e u - -> c u m 
Vulgatis et Hcbr®o textu. 

4 Hic quoque ter u Eheu » , c u m ' ..igatis repe-
tit Veronens. ms. minus bene. 

5 Addunt Vulgat i « rex Juda » , qu® verba Hebr 
et Hieronymian® versionis mss. ignorant. 



et b ibet isvos , et familial veslra , ct jumenta ves -
tra. Parumque hoc [h. et level est in conspectu 
[h. inocu l i s ] Domini , insupertradet etiam Moab 
in raanus vestras [ms. maou vestraj. Et percu-
tictis omnem civitatem munitam, et omnem ur-
bem electam, et universnm lignum fructiferum 
succidetis, cunctosque fontes aquarum ohturabi-
tis, et omnem urbcm cleclam, ct universnm l i -
gnum frucliferum siiccidelis, cunctosque fontes 
aquarum obturabitis, e l omnem agrum egregium 
operictis lapidibus. T - CXIX. Factum est igitur 
mane, quando sacrilicium otlerri solet, et ecce 
aquffi vcniebant per viam Edom, et repleta est 
terra aquis. Universi aulem Moabitffi, audientes 
quod ascendissent reges, utpugnarent adversum 
eos, convoeaverunt omncs qui accincti erant bal-
teo desuper, e l sleterunt in tcrminis. Pr imoque 
mane surgentcs, et orto j a m sole ex adverso 
aquarum, vidoruntMoabit® e contra aquasrubras 
quasi sanguiuem, dixeruntque : Sanguis est gla-
dii, pugoaverunt reges contra se fh . non habetj 
e t c x s i s u n t m u t u o , nunc perge ad prajdam, Moab. 
Perrexeruntque in castra Israel : porro consur-
gens Israel percussit M o a b : at [ms. et] illi fuge-
rnnt coram eis. Venerunt igitur qui vicerant, et 
percusscrunt Moab, c t civil,lies destruxeruut, et 
omnem agrum optimum, mittentes singuli lapi-
des, repleverunt, et universos fontes aquarum 
obturaverunt, et omnia ligna fructifera succ idc-
runt, ita ut muri tautum lictilcs rcmanerent, et 
cireumdata est civitas a fundibulariis, et magna 
ex parte percussa. Quod cum vidisset rex Moab, 
praivaluisse scilicet liostes, tulit secum septin-
gentos viros edueentes gladium, ut irrumperent 
[ m s . irrumperet] ad rcgcm Edom, et non potue-
runt. Arripiensque (ilium suum primogenitum, 
qui regnaturus erat pro eo , ohtulit holoeaustum 
super m u r u m , et facta est indignatio magna in 
Israel, statimquc recesserunt ah eo , e l reversi 
sunt in terram « suam » [h. non babet ' . 

Cap. IV. — Mulier autem quiedam de uxoribus 
prophetarum elamabat ad Elisaium, d iecns : Ser -
vns tuus vir meus mortuus est, et lu nosli quia 
servus tuus fuit t imcns Dominum, et ecce credi -
tor venit, ut tollat duos lilios meos ad serviendum 

sibi. Cui dixit E l i s i u s : Quid via ut faciam tibi 7 
Die mihi, quid babes in d o m o t u a ? At ilia res-
poudit : Non habeo ancilla tua quidquam in domo 
mea, nisi parum olei [h. nisi lecythus olei] quo 
ungar. T. CXX. Cui a i t : Vado e l [ms. e l Vulg. 
tacent el] pete m u l u o ab omnibus vicinis tui6 
vasa vacua non pauca. Et ingredere, et claude 
ostium luum 1 ; c u m intrinsecus fucris tu , et Illii 
tui, ct mitte indc in omnia vasa h » c , et cum 
plena fuerint, tolles. Ivit itaque mulier, et clausit 
ostium super so et super lilios s u o s : illi oflerc-
bant vasa, et ilia infundebat. Cumque plena 
fuissent vasa, dixit ad lilium suum : Alter mihi 
adhuc vas. Et ille r cspondi t : Non habeo. Stetit-
que o leum. Venit autem ilia, et indicavit homini 
[h. viro] Dei. Kt ille : Vade.inquit [ms. add. et], 
vende o leum, et redde creditor! luo : tu autem, 
et filii tui vivite de reliquo. T . CXXI. Facta est 
autem quaidam dies, et transibat Elisaius per 
Sunam : erat autem ibi mulier magna, qua) teuuit 
eum, ut comederel pancm, cumque trequenter 
indc transiret, diverlebal ad earn, ut comcderet 
pauem. Qu,n dixit ad virum suum t Animadverto 
quod vir Dei sanctus est iste, qui transit per nos 
frequenter. Faciamus ergo cccnaculum parvum, 
et ponamus ei in eo lectulum, et mensam, et 
scl lam, et candelabrum, ut c u m venerit ad nos, 
mancat ibi. Facta est igitur dies quaidam, et ve-
niens divertit in ctenaculum, et requievit ibi. 
Dixitque ad Giezi puerum suum : Voca Sunami-
tcn islam. Qui cum vocasset earn, et ilia stetisset 
coram eo , dixit ad puerum suum [ms. tacet 
suum]: Loquere ad caift: Ecce, sedulo in omnibus 
ministrati nobis, quid vis u t faciam t ib i ? Nun-
quid habes negotium, et vis ut loquar regi, sive 
principi militia;? Qu© respondit : In medio po-
puli mei habito. Et ait : Quid ergo vult ut faciam 
ei ? Dixitque Giez i : Ne quieras : l i l ium enim non 
babet, et vir ejus senex est. I'raiecpit itaque, ut 
vocaret earn : qua! cum vocata fuisset, ct ste-
tisset ad (Vulg. ante) os l ium, dixit ad earn: T. 
CXXII. In tempore isto *, et in hac eadem hora, 
si vita comes fucrit [h. secundum tempus v i l » l , 
habebis in utero (Ilium. At ilia respondit": Noli, 
q u s s o , domino mi , vir Dei, noli mentiri ancills 

1 Vacat .. luum » in Veronensi ms . ad De-
braici exemplaris aiiorumque l ibrorum nor-
mam. 

i Forte soriptum habebaturin scholio islo mar-
ginali, « in tempore v i ta ; eamdem enim scripiu-
rce Iocutioncm annotationibus suis illustrans 

sanctus Hicronymus libro qq . Hebraicaruni, 
recitato juxta I.XX versu 10, cap. xv iu , b a c adait: 

Pro hora, vitam legimus in Hebrew, ut sit ordo 
vel sensus : • Revertar ad te in tempore vitffi » : 
quasi dixerit, « si vixero, si fucrit vita comilata». 
M A R T . 

t u » . Et eoncepit mulier et pcper i t f i l ium. in tem-
pore, et in hora eadem, qua dixerat ei Elisaius 
Crevil autem puer [li. parvulus). Et cum essel 
quaidam dies, et egrcssus isset ad p a l r e m s u u m , 
ad messorcs, ait patri suo : Caput mcum, caput 
m e u m At ille dixit puero : l o l l e , e l due c u m ad 
matrem suam. T . CXXUI. Qui cum tulisset, et 
adduxisset eum ad matrem suam, posuit eum 
ilia super genua sua usque ad meridiem, et mor -
tuus est. Ascenrlit autem, ct collocavit eum, super 
lectulum hotniuis [h. viri] Dei, et clausit ostium, 
et cgrcssa vocavit v irum suum, et a i t : Mitte me-
c u m , obsecro, unnm de pueris, et asinam u t e x -
curram usque ad hominem [h. virum] Dei, e l 
revertar. Qui ail [ms. c u m Vulg . add. i l l i ] : Quam 
ob causam vadis ad c u m ? Hodie non sunt ca -
l e n d s , neque sabbatum. Qua; respondi t : P a x s . 
Slravitque asinam, et praecpit puero : Mina, et 
propera, ne mihi moram facias in eundo, et b o o 
age quod praicipio tibi. Profecta est igitur, et 
venit ad virum Dei iu montem Carmeli : cumque 
vidisset cam vir Dei de contra, ait ad Giezi pue-
rum s u u m : Ecce Sunamitis ilia. Vade ergo in 
occursum e jus , ct die e i : Uectene agitur circa le, 
et ciroa virum tuum, et c irca (ilium [h. parvu-
luinj t u u m ? Qua; respondi t : Recte [h. Pax]. 
Cumque venisset ad virum Dei in mon l cm, appre-
hendit pedes e jus , et accessit Giezi, ut amoveret 
earn. Et ait h o m o Dei [h. vir D e i ] : Dimitte i l lam, 
anima enim ejus in amaritudincest , ct Domiuus 
celavit me (Kulg. a me) , c t non indicavit mihi. 
Qua; dixit i l l i : Nunquid pelivi lilium a domino 
m e o ? Nunquid non dixi t ib i : Ne illudas m e ? 
T . GXXIV. Et ille ait ad G i e z i : Acoinge lumbos 
tuos ct tolle baculum m e u m in manu tua, et 
vade. Si occurrerit tibi h o m o [h. via;], non salu-
tes eum, et si salntaverit te quispiam, non rcs-
pondeas illi, el pones baculum m e u m super fa-
ciom pueri. Porro maler pucri a i t : Vivit Domi -
nus, ct vivit anima tua, uon dimittam te. Surre-
xit ergo, et secutus est earn. Giezi autem prce-
cesserat eos (Vuig. ante eos) , et posucrat baculum 
super faciem pueri, et nou erat vox , neque sen-

' Ms. Veronens. « q u a m d i x e r a t E l i s s u s » , pra -
termisso cum Vulgatis « e i » intermedin, quod in 
Hebraic tamen sonat. Rectius autem mox , « egrcs-
sus est » l eg i t , pro « egressus isset » , juxta He-
braium texlum 

" V u l g . plus habent, « Caput m e u m doleo, ca -
put m e u m doleo » . 

' Idem ms . « Vale », pro <• Pax » . Et Dlbu qui -

BUS : reversusque est in occursum ejus, et nun-
tiavit ci , dicens : N « i surrexit puer. Ingrcssus 
est ergo Elisaius d o m u m , et ecce puer mortuus 
jacebat. in lectulo e j u s : ingressusque clausit 
ostium super so, et (Vulg. et super) puerum, et 
oravit ad Dominum : Et aseendit, c t incubuit su-
per puerum [ms. eum] , posu i tqueos suum super 
os ejus, et oeulos suos super oculos ejus, ct m a -
nus suas super manus ejus, et incurvavi! so 
super eum, et caleracta est caro pueri. At ille 
reversus, deambulavit in d o m o , semel hue et 
illuc, et aseendit, et incubuit super eum, et osci -
tavit puer septies, apcruitque oculos T. CXXV. 
At ille vocavit Giezi, et dixit ei : Voca Sunamiten 
hane. Qua; voeata, ingressa est ad eum. Qui ait : 
Tol le f i l ium tuum. Venit ¡Ila, ct corruit ad pedes 
e jus , et adoravit super terram, tulitque filium 
Buum, et egressa est, ot Elisaius reversus est in 
Galgala. Erat autem fames in terra, et fìlii pro-
phetarum habitabant coram eo . Dixitque uni de 
pucris suis ;h. Dixitque puero suol: Pone ollam 
grandem, et coque pulmentum fìliis propheta-
rum. T . CXXVI. Et egrcssus est unus in agrum, 
ut colligerct herbas agrestes : invenitque quasi 
vitem silveslrem [h. malvas, invenitque vitem 
agrestem], et collegit ex ea colocynthidas agri, 
et implevit pallium suum, et reversus concidìt in 
ollam pulmeuti , nesciebat cnim quid csset. Infu-
dcrunt ergo sociis , ut comederent : cumque g u s -
tassent de coctione, cxclamaverunt, d icentes : 
Mors in olla, vir Dei. EI non potuerunt comedere. 
At i l l e : AITerte, inquit, iarinam. Et misit iu 
ollam », et ait ; Infonde turbai [h. populo] ut 
[ms. et] comedat. Et non fuit amplius quidquam 
amariludinis |h. mali] in olla. Vir autem quidam 
venit de Balsalisa [ms. Balsa-Isa] deferens viro 
Dei panes primitiarum [ms. add. et] viginti panes 
hordeaceos, et fri imenlum novum in pera sua 
[h. et grana spicarum torrida]. At ille dixit : Da 
populo , ut comedat. Respondilque ei ' minister 
ejus : Quantum est hoc , ut apponam coram (Vulg. 
tacet coram) centum viris? Rursum ille : Da, ait , 
populo , ut comedat : hajc enim dicit Dominus : 

dem quod est in Hobr. Arabs quoque interpres 
reddidit, » Vado ». Minus aulem bene Vulgati, 

Vadam . pro . Vade » , aut « Pax » legunt. 
' Addit idem ms. . . suos » , opt imead Hebraum 

textum f j j T o m .. F,t ¡Ile » , pro « At, etc » . 
» Plus habent Vulgati libri, « Cumque tulisset, 

mis i t in ollam » . 
' lterum juxta Uebr. tacet Veronens. ms . .. c i » . 



Coraedent, et supererit . Posuit i taque c o r a m e i s : 
q u i c o m e d e r u n t , et superfuft j u x t a verbum D o -
min i . 

Cap. V . — Naaman a u t e m , princep9 militi® 
reg i s S y r i a , erat v ir magnus apud d o m i n u m 
s u u m , ct honoratus : per i l ium e n i m ded i t D o m i -
nus salutem Syr i® ; erat autem vir f o r t i se t dives, 
« sed » (h. non b a b e l ) l eprosos . Porro de Syria 
egressi fuerant latruncul i , et captivam duxerant 
d e terra Israel pue l lam parvulam, qu® erat in 
obsequ io uxor is Naaman , qu® ait ad d o m i n a m 
s u a m : Utinam fuisset d o m i n u s m e u s ad prophe -
tam, qu i est in Samaria : pro fecto curasset e u m 
a lepra, q u a m habet . Ingressus est i taque Naa-
m a n ad d o m i n u m s u u m , et nuntiavit ei , d icens : 
Sic e t sic locuta est puella d e terra Israel. Dixit-
q u e ei rex Syri s : Vade , et mi t tam litteras [h . 
l i b r a m i ad regem Israel. Qui c u m profectus 
fuisset , e t lulisset secum decern talenta argenti , 
et sex mil i ia áureos , e t decern muta lor ia vesti-
m e n t o r u m , detul i t l itteras f h . l i b r a t o ] ad regem 
Israel, in h ® c verba : Cum acceperis epistolam 
hanc , sc i to quod m i s c r i m ad te Naaman servum 
m e u m , ut cures e u m a lepra sua. C u m q u e le-
g isset rex Israel 1 litteras [h. l i b rum] , scidit v e s -
t imenta sua , et ait : Nunquid Deus ego s u m [h. 
non habet] , u t o c c i d e r e p o s s i m , et vivificare, quia 
iste mis i t ed m e , ut c u r e m h o m i n e m [h. v irum] 
a lepra sua ? Animadvert ite , et videto quod o c c a -
8 ioncs quœrat a d v e r s u m me. Quod c u m audissc t 
Elisœus vir Dei , sc idisse videlicet regem Israel 
vest imenta sua, mis i t ad e u m , dicens : Quare 
scidisti vest imenta tua ? Veniat ad m e , et sciat 
esse p r o p h e t a m in Israel. T . CXXVII . Venit e rgo 
N a a m a n c u m equ i s et curr ibus [h. curru suo] , et 
stetit ad os t ium d o m u s El isa i : mis i tque ad eum 
Elisœus nunt ium, d icens : Vade , e t lavare septics 
in Jordane , et recipiet sanitatem c a r o tua , atquc 
m u n d a b e r i s . Iratus Naaman recedebat , d icens : 
Putabam quod egrederetur ad m e , et stans i n v o -
care t n o m e n Domini Dei sui , et tangerct manu 
sua l o c u m lepr®, et curaret m e . Nunquid non 
mel iores sunt Abana et Pharphar , fluvìi Daraasci, 
o m n i b u s aquis I s r a e l s , ut laver in e is , et m u n -
d c r ? Cum ergo vertisset se , et abiret ind ignans , 
accesserunt ad e u m servi sui , e t locuti sunt ci : 

1 I l ic vero abludit ab archetypo Hebrœo Vero -
nens . m s . tacens n o m e n « Israel >», et paulo post 
« ego » . 

! Idem m s . « Omnibus qu i sunt in Israel » , 
subintel l ige « fluviis » , u t recte habeat : tametsi 

Pater [h. Pater mi] , si rem grandem dixisset tibi 
propheta , certe facerc dcbucras : quanto magis 
quia n u n c dixit t i b i : Lavare , et mundaber i s ! 
T . CXXVII I . Deseendit, et lavit in Jordane septies 
juxta s e r m o n e m viri Dei, et restituta est caro 
ejus, s i cu t c a r o pucri parvuli , et mundatus est. 
Reversusque ad v i rum Dei c u m universo coinitatu 
suo , venit , et stetit c o r a m e o , et ait : Vere scio 
quod non sit Deus {Vulg. alius Deus) in universa 
terra, nisi t a n t u m in Israel . T . CXXIX. Obsecro 
i taque , ul acc ip ias bened i c t i onem a servo tuo. At 
i l le respondit : V iv i t D o m i n u s , ante q u e m sto 
[h. stetit], qu ia non a c c i p i a m . Cumque vim face-
ret, penitus n o n acquievit . Dix i tque Naaman : Ut 
vis , sed obsecro , c o n c e d e m i h i servo tuo, ut 
tol lam onus d u o r u m b u r d o n u m [h . m u l o r u m ] de 
terra : non enim faciet ultra servus tuus holo-
c a u s t u m aut v i c t i m a m diis alienis, nisi Domino. 
Hoc autem s o l u m est, d e q u o deprcccr is Domi-
n u m p r o servo tuo, q u a n d o ingredietur [ms. in-
gredi tur ] d o m i n u s m e u s t e m p i u m R e m m o n , ut 
adoret , e t ilio innitente s u p e r m a n u m m e a m , si 
adoravero in tempio R e m m o n , adorante c o [ms. 
tacet e o ] in e o d e m l o c o , ut ignoscat mihi Domi-
nus servo tuo [ m s . s u o ] pro hac re [h . nisi Do -
mino . Et pro hac r e ignoscet mihi Dominus ser-
v o tuo, q u a n d o ingressus fuerit d o m i n u s m e u s 
d o m u m R e m m o n , ut adoret ib i , et innisus fuerit 
super m a n u m m e a m , si adoravero in d o m o Rem-
m o n , adorante m e in e o d e m loco , ignoscet mihi 
D o m i n u s servo tuo pro h a c re]. Qui dixit ei : 
V a d e in pace . Abi i t e rgo ab eo electo terne tem-
pore. T . C X X X . Dixitque Giezi puer-viri Dei : Pe-
percit d o m i n u s m e u s Naaman Syro isti , ut non 
acciperet ab eo q u ® attulit : vivit Dominus , quia 
c u r r a m post e u m , et a c c ip iam ab eo aliquid. Et 
secutus est Giezi p o s t tergum Naaman : quem 
c u m v i d i s s e t 3 currentem ad se , desiliit de curru 
in o c cur3um e jus , et ait : Rectene aunt omnia 
[h. N o n n e pax es t ] ? Et ille ait : Recte . Dominus 
m e u s mis i t m e ad te 4 , d i c cns : Modo venerunt 
ad m e d u o adolcscentes [h. puer i ] d o monte 
Ephra im, ex filile prophetarum : da eis talentum 
argenti, et vestes mutator ias dupl ices . Dixitque 
Naaman : Melius est ut acc ip ias duo talenta. Et 
coegi t e u m , l igavitque d u o talenta argenti in 

incurr i t in o cu los antiquarii lapsus . 
8 Suff icit Veronens . m s . c u m Vulgatis « ille » . 

Hebr®us i p s u m repetit n o m e n « Nahaman » . 
4 Vocu las « ad te » , qu® n e q u e in Hebreo so-

nant Veronens . ms . praterraitt it . 

d u o b u s sacci9, et duplioia vest imenta, et i m p o -
suit d u o b u s puer is suis, qui et portaverunt c o r a m 
eo. C u m q u e vonisset j a m [ras. e t iam] vesper i , 
tulit de mauu e o r u m , et reposuit in d o m o , d i m i -
s i tque v iros , et abieruut. Ipse autem ingressus , 
stetit c o r a m d o m i n o suo . T . CXXXI. Et dixit Eli -
s a u s : Unde venis [h. non habet] , G iez i ? Qui 
respondit : N o n ivit servus tuus q u o q u a m [ms. 
quaquam] . At ille : N o n n e , ait, cor m e u m in 
praìsenti erat, q u a n d o reversus est h o m o [h. vir] 
d e curru suo in o c c u r s u m tui ? Nunc ig i tur 
accepisti a rgentum, et accepisti vestes, ul emas 
oliveta et vineta (Vulg. vineas), et oves , et boves , 
et servos , et ancil las. Sed et lepra Naaman a d h a -
rebit [ms. aderiti t ib i , c t semini tuo in sempi -
l e r u u m . Et egrcssus est ab eo leprosua q u a s i 
n ix . 

Cap. V I . —. Dixerunt autem filii p r o p h e t a r u m 
ad Elis.'eum : Ecce l o cus in q u o babitaraus c o r a m 
te angustus est nobis . E a m u s usque ad J o r d a -
n e m , et t o l lamus [ms. e t V u l g . to l lam] s i n g u l i d e 
silva mater ias s ingulas , ut a d i f i c e m u s nobis ibi 
l o c u m ad hab i tandum. Qui d ix i t : I te . Et ait unus 
ex illis : Veni ergo et tu cura servis tuis. R e s -
pondit : Ego v e n i a m . Et abiit e u m eis. C u m q u e 
venissent ad J o r d a n c m , c®debant Ugna. Acc idi t 
a u t e m , ut c u m unus malc r iam succidisset , c a d c -
r c t f crrum sccur is in a q u a m : cxclaraavitque i l io, 
et a i t : Eheu d o m i n e m i , c t h o c ipsum m u t u o 
acceperam. Dixit autem h o m o Dei [h. vir Dei] : 
Ubi c c c i d i t ? At ille monstrav i t e i l o c u m . T . 
CXXXII. Pr®cidit e rgo l i gnum, et mis i t [h . et 
j e c i t ] i l luc : natavitque f e r r u m , et a i t : To l l e . Qui 
extendit m a n u m , et tulit [ m s . attulit] i l lud. Rex 
autem Syri® pugnabat contra Israel, c o n s i l i u m -
q u o iniit c u m servis su is , d icens : In loco ilio ct 
ilio p o n a m u s insidias . T . CXXXIII . Misit i taque 
vir Dei ad r e g e m Israel, d icens : Cave, ne transeas 
in l o c u m i l ium : q u i a ibi Syri in insidi is sunt . 
Misit i taque [ms. tacet. i taque] rex Israel ad 
l o c u m q u e m dixerat ci vir Dei , et p reoc cupav i t 
[h. et rapuit j c u m , ct observavit se ibi non semel 
neque bis. C o n l u r b a t u m q u e est c o r regia Syr i® 
pro re hac : et convocatis servis su is , ait : Quare 
non indicatis [ m s . indicast is ] m i h i quis p rod i t o r 
mei sit apud regem I s r a e l ? Dix i tque u n u s ser -
v o r u m e jus : Nequaquam, d o m i n e mi r e x , sed 
Elis®us propheta , qu i est in Israel , ind i ca t regi 

1 T e r « eheu » c u m Vulgatis repetit hic idem 
ms . a tquc inferius b i s , quod semel rec l ius in aliis 
est l ibris . 

Israel o m n i a verba q u s c u n q u e l o cutus fuer¡8 in 
conclavi t u o . Dixitque eia : Ho et videte ubi sit : 
ut m i t t a m , et cap iam e u m . Annuntiaveruntque 
ei : [ m s . tacet ei j d i centes : E c c e in Dothan. Misit 
e rgo il luc e q u o s ct eurrus [h . c u r r u m ] , et r o b u r 
exerc i tus : qu i c u m venissent nocte , c i r c u m d e d e -
rUnt civitatom. Consurgens autem di luculo m i -
nister viri Dei, egrcssus est, v id i tque exerc i tum 
in circuitu civitalis, ct e q u o s et eurrus [ b . c u r -
r u m ] : nuntiavi lque ei [ms. tacet ei] , d i c c n s : 
Eheu , d o m i n e m i , qu id fa c i emus ? At ille res-
pondit : Noli t imere : p lures e n i m nob i s cum sunt 
q u a m cura illis. C u m q u e orasset El is®us, ait : 
Domine , aperi o cu los hu jus , ut videat. Et ape-
puit Dominus o cu los pueri , c t v id i t : e t ecce raons 
p lcnus equorura , et curruura i g n e o r u m , in c i r -
cuitu Elisici. Hostes vero descenderunt [h. non 
habet hos tes vero , sed descenderunt ] ad e u m : 
T . CXXX1V. Porro E l i s a u s oravrt ad [ma. tacet 
adi D o m i n u m , d i c cns : Percute , o b s e c r o , gentem 
b a n c car i tate . Percuss i tque e o s Dominus , ne 
v idereot , j u x t a v e r b u m El i sa i . Dixit autem ad 
eos E l i s a u s : Non est h a c via, n e c ista est c iv i -
tas : sequimìni m e , et os tendam vobis v i rum 
q u e m qu®rit is . Duxit ergo eos in Samar iam ; 
c u m q u e ingressi fuissent in Samar iam, dixit Kli-
s®us : Domine , aperi o cu los i s t o r u m , ut videant. 
Aperui tque D o m i n u s o cu los e o r u m , e t v iderunt 
esse se in m e d i o S a m a r i ® . Dixitque rex Israel 
ad El is®um, c u m vidisset e o s : Nunqu id percu-
t iam eos , pater mi ? At ille ait : Non pereulies : 
neque enim cepisti eos gladio et arcu tuo, ut 
percutías : pone(Kw/fl . sed pone) p a n e m et a q u a m 
c o r a m eis, ut c o m e d a n t e t b ibant , et vadant ad 
d o m i n u m s u u m . Appos i taque est eis c i b o r u m 
m a g n a pnepara l i o , et c o m e d e r u n t et b iberunt , et 
dimisit e o s [h. mis i t eos] , abieruntque ad d o m i -
n u m s u u m , et ultra n o n vcncrunt lalrones S y r i a 
in terram Israel. Fac tum est autem p o s t h a c , 
congregavit Benadad , rex S y r i a , universum exer -
c i tum s u u m , et ascendit , et obsidebat Samar iam. 
Factaque est fames m a g n a 8 in Samar ia : et tan-
d iu obsessa est, donec venundaretur caput asini 
oc tog inta argenteis, et quarta pars cabi stercoris 
c o l u m b a r u m q u i n q u é argenteis. T . CXXXV. C u m -
q u e rex Israel transiret p e r m u r u m , mul ier (Vulg. 
add. q u a d a m ) exclamavit ad e u m , d icens : Salva 
m e [h. non habet] , d o m i n e mi rex. Qui ait : Non 

8 V o c e m « m a g n a » , re fragante H e b r a o V n a , 
i d e m ms . tacet. 



te salvai Domlnus : uode te possum salvare? De 
area,an de torculari ? Dixitque ad earn rex : Quid 
tibi v i s ? Qua respondit : Mulier ista dixit mihi : 
Da filium tuum, ut comedamus cum hodie, et 
filium meum eomcdcmus eras. Coximus ergo 
filium meum, ct comedimus . Dixitque ei die 
a l tera : Da filium tuum, ut comedamus eum. 
Q u a abscondit filium suum. Quod c u m audissct 
rex, scidit vcstimcnta sua, ct transibat super 
(Vulg. per) m u r u m . Viditque omnis [h. non 
habet] populus cilicium, quo vestitus crat ad 
carnem intrinsecus. Et ait (Vulg. addii rex) : Hac 
mibi facial Deus, et h a c addat, si steterit caput 
Eliseei fìlli Sapbat super c u m hodie. Elisaius 
autem sedebat in domo sua, et sene3 sedebant 
oum eo. Praìmisit itaquc virum ; et antequam 
veniret nuntius ilio, dixit ad senes : Nunquid 
scitis quod miserit filius homic ida hie, ut p rac i -
datur caput meum ? Videtc e rgo , cum venerit 
nuntius, claudite ostium, el non sinatis eum 
introire [h. et alterile eum in ostio ' ] : ecce cn im 
sonitu8 pedum domini ejus post eum est. Adhuc 
ilio loquente c u m eis, apparuit nuntius, qui ve-
nicbat ad eum. Et a i t : Ecce, tantum malum a 
Domino est ; quid amplius exspectabo a Domino 
[h. quid amplius deprecabor Dominumj? 

' Prima manus scholion istud apposuerat hoc 
modo : «"Et stringit eum in ostro » , sed alius, aut 
idem scriptor addidit postea « atteri t » , supra 
« stringile » . Quod ab emendatore canonis, viro , 
ut putamus, Hebraic» l ingua satis perito, ita 
facli latum credi potest. MART. 

1 Eadem q u a universum codiccm manus des-
cripsit adnotavit ad hunc locum in libri albo, 
LXX, « siclum » . Turn alia multo recenlior h a c 
addidit: « In Septuaginta vero,habemus modium. 
Habet siclus pretium. Jacct cnim corum transla-
ti o sic, « duo modii hordei siclo uno ». Sed Jo-
sephus ix « Antiquitatum » c . 3 dicit, « d u o sata 
hordei siclo uno , satum 6imil® duobus » . Saturn 
itaque feri modium unum semis Italicum » . Nos, 
ad pr iorcm antiquam adnotalionem quod attinet, 
verissime observatum fatemur, LXX « siclum » 
pro statere posuisse : jxixpov oejiiSiXewc a(x).oi>, 
xt\ 8(jABTpov xpiOcov oixXou. Quin ipse etiam He-
br®us textus habet b p * . idemque est quod ex 
veteri versione noster antiquarius et scholiastes 
ex Hebrao notant. Quod alteram annotalionem 
spectat, falsum est, duobus siclis satum simil® 
tradi abs Josepho ®stimatum ; satis enim h a c 
ejus manifesta sunt verba: Quemadmodum at'xXou 
Ò'jo xpiOr,; aata, ita (òv^eoOai aej«8ci).ecoc saxov 
o(xXoi>. Jam vero staterem, quo noster interpres 

T. CXXXVI. Cap. VII. — Dixit autem Elisaus ; 
Audite verbutn Domini : H a c dicit Dominus : In 
tempore h o c eras iuodius * s imi la uno statere [h. 
siclo] crii, et duo modii hordei statere [h. siclo] 
uno, in porta Samaria . Respondens unps de du-
c ibus [h. respondens dux] super cujus manum 
rex incumbebal , homini Dei [h. viro Dei], ait : Si 
Dominus fecerit etiam cataractas in ccclo, nun-
quid poterit esse quod loqueris 3 fh. Ecco Domi-
nus faciei cataractas in ccelo. Nunquid poterit 
esse quod loquor] ? Qui ait : Videbis oculis luis, 
ct inde non comedes. T . GXXXVII. Quatuor ergo 
viri crant leprosi juxta introitum por t « , qui dixe-
runt ad invicem : Quid hie esse volumus donec 
m o r i a m u r ? Sivc ingredi voluerimus civitatem, 
fame moriemur : ive Smanserimus hic, rnorien-
dum nobis est : venite ergo et [ms. ut], transfu-
giamus ad castra Syr ia . Si pcpcrccrint nobis, 
vivemus ; si autem occidere voluerint, nihilomi-
nus et [ms. tac. ct ] moriemur. Surrexeruntigitur 
vespcri [h. mane], ut venirent ad castra Syria. 
Cumque venìssent ad principium castrorum Sy-
r ia , nul lum ibidem repererunt. Siquidcm Domi-
nus sonitum audiri fecerat in castris Syria, 
curruum, et equorum exercitus plurimi ; dixe-
runtque ad invicem : Ecce mercede oonduxit ad-

vocabulo utitur, siclo equivalere notum. 
3 Fallitur h o c loco scholiastes noster : neque 

vero aliud habet Hebraus prater isla, "DT" n W f l 
m n , « haihich haddabar hazze, » id est, « nun-
quid erit verbum hoc » ? Id Hieronymus refcrlad 
ducem regis Israel loquentem, ct Elisai prophe-
tantis verba suggillantem. Quare optima hac est 
interpretatio : « Si Dominus » (lnquit incredulua 
ille dux) « fecerit etiam cataractas in cielo, nun-
quid poterit esse quod loqueris » ? Hoc est, 
nunquid poterit esse talis ac tanta rerum abun-
dantia, quam tu , Elisae, nobis promittis? Restai 
itaque juxta sensum Hebraa Scriptura legendum 
cum Hieronymo in secunda persona « quod lo-
queris, » et non in prima, « quod loquor », ut 
habetur in scholio. Advcrtat lector idem schohon 
marginale apposi lum in fine hujus capitoli. 
M A R T . 

— Falsi arguii suum scholiastcm hic atque 
infra ad capituli hujus finem Martiaoaus ipse. 
Atque Hebraus quidem textus pro « quod loque-
ris » , tantum habet « verbum istud », m n 
quod referri tamen ad Elisai personam oportere, 
Berics tola orationis evincit. Verum non ex lie-
b r a o archetypo, sed ex Latina aliqua versione, 
suas hasce variantes lectiono accepisse scho'ias-
ten, nobis probatum est supra nec uno m loco. 

versum nos rex Israel reges Hctthaorum et /Egy-
ptiorum, et venerunt super nos. Surrexerunt 
ergo, et fugerunt in tenebris, et dereliquerunt 
tentoria sua, el cquo3 ct asinos in caslris, fuge -
runtque,animas in lanlum suas salvare cupientes. 
Igitur c u m venissent leprosi illi ad principium 
castrorum, ingressi sunt unum tabemaculum, c t 
comcderunt, ct biberunt. Tuleruntquc inde ar-
gentum, et aurum, et vestes, et abierunt, et abs -
conderunt : et « rursum » [h. non habet) reversi 
sunt ad aliud tabemaculum, et inde similiter 
auferentes absconderunt. Dixcruntque ad invi-
cem : Non recte facimus, h a c cnim dies boni 
nuntii est. Si tacuerimus et noluerimus nuntiare 
usque mano, sceleris a r g u e m u r : venite. eamus, 
et nuntiemus in aula regis. Gumque venissent ad 
portara ci vi talis, narraverunt eis, dicentes: Ivi-
m u s ad castra Syr ia , et nullum ibidem reperi-
mus homincm (Vulg. hominum) , nisi equos et 
asinos alligatos, el fixa tentaría. Ierunt ergo 
portarii, ct nuntiaverunt in palatío regis intrin-
secus. Qui surrexit nocte, et ait ad servos s u o s : 
Dico vobis quid feccrint [ms. fecerunt] nobis 
Syr i : sciunt quia fame laboramus, el idcirco 
egressi sunt de castris, latitant in agris diccntes: 
Cum egressi fuerint de civitate, capiemus eos 
vivos, et tune civitatcm ingredi potcriinus. Res -
pondit autem unus servorum e j u s : Tol lamus 
quinqué equos, qui remanserunt in urbe (quia 
ipsi tantum sunt in universa multitudine Israel 
alii cnim consumpti sunl) , et mittentes, explo-
rare poten mus. Adduxerunt ergo duos equos, 
misitque rex ad (Vulg. in) castra Svrorum, di-
cens : Ite, et videte. Qui adierunt post cos usque 
ad Jordanem : ecce autem omnis via plena erat 
vestibus et vasis : q u a projecerant Syri cum tur-
b a r en tar : reversique nuntii i n d i c a v e r n n t E t 
egressus populus diripuit castra S y r i a : factus-
que est modius s imi la 6lalere [h. siclo] uno, et 
duo modii hordei statere [h. siclo] uno, juxta 
verbum Domini . Porro rex ducem ilium, in cujus 
manu incumbebat ¡ms. incubuerat], constituitad 
p o r t a m : queni conculcavit turba in introilu 

' Addit Veronens ms. « regi » , quod habet ne-
dum a Hebraus textus "jbab, sed etiam Vulgati 
libri. 

8 Pro verbis « in introitu port® » , Hebraicum 
exemplar tantum habet <« in porta » ^ y s í l Vero-
nens. ins. tantum « in introitu » . Forlasse alte-
rulrum abundare Latino ¡nterpreti nostro, nec 
plane immérito, videbatur. 

porta * |h. populus in porta], et mortuus est, 
juxta quod locutus fuerat vir Dei, quando d e s -
cenderat rex ad eum. Factumquc est secundum 
sermonem viri Dei, quem dixeral regi, quando 
ait : Duo modii hordei statere [h. s ic lo ] uno erunt, 
et modius s imila statere [h. siclo] uno, hoc 
eodem tempore eras, in porta Samaria : quando 
responderat dux « ille » f h . non habet] viro Dei, 
et dixerat : Etiamsi Dominus fecerit cataractas 
in coslo, nunquid poterit fieri quod loqueris 
[h. Ecce Dominus faciei cataractas in ccelo ? 
Nunquid poterit esse quod loquor] ? Et dixit ei : 
Videbis oculis luis , et inde non comedes. Evcnit 
ergo ci sicut prad i c tum fuerat, ct conculcavit 
eum populus in porta, et mortuus est. 

Cap. VIII. — Elisaus autem locutus est ad 
mulierem, cujus vivere fecerat filium, d iccns : 
Surge, vade tu et domus tua, et peregrinare ub i -
cunquc rcpereris : vocavit ims. vocabit] enim 
Dominus lamem, et veniet super terram septem 
annis. Qua surrexit et fecit juxta verbum homi -
nis Dei (h. viri Dei ] : et vadens c u m domo sua, 
peregrinala est in terra Philislhim diebus multis 
[h. seplem annis 3 ] . Cumque finiti essent anni 
septem, reversa est mulier de terra Phi l is lhim, 
el egressa esl ut interpellaret regem pro domo 
sua et pro agris suis [h. agro suo]. Rex autem 
loquebatur cum Gie¿i puero viri Dei, dicens : 
Narra mihi omnia magnalia q u a fecit Elisaus. 
Cumque ille narrarci regi quomodo mortuum 
suscitasset (al. suscitarci), apparuit mulier, cu-
j u s vivificaverat filium, clamans ad regem pro 
domo sua et pro agris suis fh . agro suo]. Dixit-
que Giezi : Domine mi rex, h a c est mulier, et hic 
filius ejus, quem suscitavit Elisaus. Et interro-
gavit rex mulierem : q u a narravit ei. Deditque 
ei rex eunuchum unum, dicens : Restitue ei o m -
nia q u a sua sunt ; et universos reditus agrorum 
[h. agris], a die qua reliquit terram usque ad 
prasens. T . CXXXVIII. Venit quoque Elisaus 
Damascum, et Benadad rex Syria agrotabat : 
nuntiaveruntque ei, dicentes : Venit vir Dei huo. 
Et ait rex ad Azael : Tol le tecum Jh. in manu tual 

3 Verba Hebraica D i r a » seba sanim, et 
septem anuos, el multos a n n o s » significant nam 
« ecba » sivc « sabee » , interpretatur « septem » , 
vel « juramentum » vel « saturitas » . Saturitas 
autem annorum, q u a non resonat in Latino ser-
mone , multornm dierum spatia denuntiat. Bene 
ergo Hieronymus « soba sanim » bic et dies mul-
tos, et septem annos Latine reddidit. MART, 



m u n e r a , e t v a d e in o c c u r s u m v i r i D e i , e t c o n s u l c 

D o m i n u m per e u m , d i c e n s : S i e v a d e r c [ h . Si 

v i v c r e ] p o t e r o d e in f i r ra i la t c m o a h a c ? Iv i t i g i t u r 

Azae l i n o c c u r s u m e j u s , b a b c n s s e c u m (h . in 

m a n u s u a ] , m u n e r a et o m n i a b o n a D a m a s c i , 

o n e r a q u a d r a g i n t a c a m e l o r u m . C u m q u c a te t i s s c t 

c o r a m e o , a i t : F i l ius t u u s B e n a d a d res S y r i a 

m i s i t m e ad t e d i c e n s : S i aanar i [ h . S i v i v e r e ] 

p o t e r o d e i n f i r m i t a t e m e a b a c ? D i x i t q u e ei 

[ m s . t a c e i ] E l i s a u s : V a d c , et d i e e i : S a n a b e r i s 

[ h . V i v e s ] : p o r r o o s t e n d i t m i h i D o m i n u s q u i a 

m o r t e m o r i e t u r : s t c t i t q u e c u m c o , e t c o n t u r b a -

tus e s t a d s u f f u s i o n e m v u l t u s : t l e v i t q u e v i r De i . 

Cui A z a e l a i t : Q u a r e d o m i n u s m e u s flet ? At i l lo 

r e s p o n d i t (Vulg. d i x i t ) : Q u i a s c i o q u a f a c t u r u s s i s 

f i l i is I s rae l m a l a . Giv i tates [h . m u n i t i o n e s ] c o r u m 

m u n i t a s i g n e s u c c e n d e s , e t j u v o n e s ! ins . j u m e n t a ] 

e o r u m i u t e r f i c i e s g l a d i o , e t p a r v u l o s e o r u m e l i -

d e s , e t p r a g n a n t e s d i v i d e s . D i x i t q u e A z a e l : Q u i d 

e n i m s u m s e r v u s t u u s c a n i s , ut f a c i a m r e m i s -

t a m m a g n a m ? T . C X X X I X . Et ait Elis.-eus : O s -

t e n d i t m i h i D o m i n u s t c r e g e m Syria*, f o r e . Q u i 

c u m r e c e s s i s s e t a b E l i s a o , v e n i t ad d o m i n u m 

s u u i n . Q u i a i t c i : Quid t ibi d ix i t E l i s a u s ? A t i l le 

r e s p o n d i t : D ix i t m i h i : R e c i p i c s [ h . V i v c s ] s a n i -

t a t e m T . G X L . C u m q u e v e n i s s e t d i e s a l t e r a , 

tu l i t s t r a g u l u m , et i n f u d i t a q u a , e t c x p a n d i t s u -

per f a c i e m e j u s : q u o m o r t u o , r e g n a v i t A z a e l p r o 

e o . T . C X L I . A n n o q u i n t o J o r a m f i l i i A c h a b r e g i s 

I s r a e l , e t J o s a p h a t r e g i s J u d a , r e g n a v i t J o r a m 

filius J o s a p h a t r e x J u d a . T r i g i n t a d u o r u m e r e t 

a n n o r u m c u m r e g n a r e c tap i s se t , e t o c t o a n n i s 

r e g n a v i t i n J e r u s a l e m . A m b u l a v i t q u e i n v i i s r e -

g u m [ m s . r e g i s ] I srae l , s i cu t a m b u l a v o r a l d o m u s 

A c h a b : filia e n i m A c h a b e r a t u x o r e j u s : e t f e c i t 

q u o d m a l u m e s t c o r a m D o m i n o [ h . in o c u l i s 

D o m i n i ] . N o l u i t a u l e m D o m i n u s d i s p e r d e r e J u -

d a m , p r o p t e r D a v i d s e r v u m s u u m , s i c u t p r o m i -

s e r a t e i , u t d a r e t illi l u c e r n a m , et filiis e j u s c u n c -

t i s d i e b u s . In d i c b u s e j u s r c c c s s i t [ h . p r a v a r i c a -

t u s e s t ) E d o m , n e c s s e t s u b J u d a , e t c o n s t i t u i t 

s i b i r e g e m . V e n i t q u c J o r a m S e i r a , e t o m n e s c u r -

r u s c u m e o : e t s u r r e x i t n o c t e , p c r c u s s i t q u e I d u -

m a o s , q u i e u m c i r c u m d c d e r a n t , e t p r i n c i p e s 

c u r r u u m , p o p u l u s a u t e m f u g i t i n t a b e r n a c u l a 

s u a . R c c c s s i t [h . P r a v a r i c a t u s ) e r g o F idom n e 

e s s e t s u b J u d a , u s q u e ad d i e m h a n c . T u n c r e -

c c s s i t [ h . p r a v a r i c a t u s ] c t L o b n a in t e m p o r e i l l o . 

T . G X L I I . R e l i q u a a u t e m s e r m o n u m J o r a m , et 

u n i v e r s e q u a fec i t , n o n n e h a c s c r i p t a s u n t in 

l i b r o v e r b o r u m d i e r u m r e g u m J u d a ? E t d o r m i v i l 

J o r a m c u m p a t r i b u s s u i s , s c p u l t u s q u c est c u m 

e i s in c i v i t a t e D a v i d , e t r e g n a v i t A h a z i a s filius 

e j u s p r o eo . A n n o d u o d e c i m o J o r a m filii A c h a b 

reg i s I s r a e l , r e g n a v i t A h a z i a s filiu9 J o r a m r e g i s 

J u d a . V i g i n t i d u o r u m a n n o r u m erat A h a z i a s c u m 

r e g n a r e ccep isset , e t u n o a n n o r e g n a v i t in J e r u -

s a l e m : n o m c n m a t r i s e j u s A t h a l i a , filia A m r i 

reg i s I s r a e l . Et a m b u l a v i t i n v i i s d o m u s x\chab : 

c t f e c i t q u o d m a l u m est c o r a m D o m i n o [ b . in 

o c u l i s D o m i n i ] , s i cu t d o m u s A c h a b : g e n e r e n i m 

d o m u s A c h a b fu i t . T . G X L I I I . A b i i t q u o q u e e u m 

J o r a m f i l i o A c h a b , ad p r a l i a n d u m c o n t r a Azael 

r e g e m S y r i a in R a m o t h [ m s . R a m a t h J G a l a a d , et 

v u l n e r a v c r u n t S y r i J o r a m : q u i r e v e r s u s est , Bt 

c u r a r e t u r , in J e z r a c l , q u i a v u l n e r a v e r a n t e u m 

S y r i i n R a m a (Vulg. R a m o t h ) p r a l i a n t e m c o n t r a 

A z a e l r e g e m S y r i a . P o r r o A h a z i a s filius J o r a m ; 

r e x J u d a , d e s c c n d i t i n v i s e r e J o r a m M u m A c h a b 

in J e z r a e l , q u i a a g r o t a b a t ib i 

T . C X U V . Cap. IX. — E l i s a u s a u t e m p r o p h e -

tes v o c a v i t u n u m d e filiis p r o p h e t a r u m , e l ait i l l i : 

A c c i n g e l u m b o s t u o s , e t t o l l c I c n t i c u l a m o le i h a n c 

in m a n u tua, e t v a d e i n R a m o t h G a l a a d . C u m q u e 

v e n e r i s i l l u c , v i d e b i s J e h u filium J o s a p h a t filii 

N a m s i [ h . I i l i u m J o s a p h a t filium N a m s i ] , e t in -

g r e s s u s s u s c i l a b i s c u m d e m e d i o f ratruui s u o r u m , 

e t i n t r o d u c e s in ter ius c u b i c u l u m . T e n e n s q u c len-

t i c u l a m o l e i , f u n d e s s u p e r c a p u t e j u s , e t d i c e s : 

H a c d i c i t D o m i n u s : U n x i te r e g e m s u p e r Israel : 

A p e r i c s q u e o s t i u m , et f u g i e s , e t n o n ib i s u b s i s t e d 

A b i i t e r g o a d o l e s c e n s p u e r p r o p h e t a [h . p u c r p u e r 

p r o p h c t a ] in R a m o t h G a l a a d , e t i n g r e s s u s est il-

l u c : e c c e a u t e m p r i n c i p e s e x c r c i t u s 3 s e d e b a n t , et 

• V e r o n e n s . m s . , <• R e c i p i e s » , p r o p i u s G r a c o 1 T a c e t V e r o n c n s . m s . « ibi >. : p rò q u o est 

G 7 r > , . I l e b r . s e c u n d a m p e r s o n a m cura ed i t i s L a - i n U e b r a o tfin. « i p s e » . 
tin s p r a f e r t . M o x i d e m m s . « s a g u l u m » h a b e t 3 E m e n d a t o r c a n o m s d e l e t v e r b u m <« i l l u ^ 
p r ò « s t r a g u l u m » , q u o d n o n i m p r o b o . A d d i i n o t a h o c m o d o r e s t i t u i i l e c t i o n e m j u x t a U c b r a ^ 
m a r t ó n a R s a n t i a u a , « o p e r t o r i u m » : t u m m u l t o « Et i n g r e s s u s est , e t e c c e p r i n c i p e * exercwus 
r e c e n U o r m a n u s : « A l i ! s t r a g u l u m » , s c i l i c e t e t c . » S e d n o . u i m u s h a s s e q u i c a s t i g a t o n e * propter 

- »npr tor ium l e d i r e g a l i s m i r a v a r i e t a l e c o n t e x t u m a l l a t a m s u p r a r a t i o n e m . MART. 
f i ! , b r e v e o p e r t o r i u m r u d i l a n a d is - - H i c q u o q u e rf « i l luc . m s . V — t a c e * 

p o s i t u ^ « q u © VOX n e q u e i n H e b r a o , n e q u e a l u s est l i b r i * 

a i t : V e r b u m m i h i ad te , o p r i n c e p s . D i x i t q u e J e h u : 

A d q u e m e x o m n i b u s n o b i s ? At i l le d i x i t : A d te , 

o p r i n c e p s . Et s u r r e x i t e l i n g r e s s u s est c u b i c u l u m 

[h . d o m u m ] : a t ille f u d i t o l e u m s u p e r c a p u t e j u s , 

e t a i t : H a c d i c i t D o m i n u s D e u s I s r a e l : UDXÍ le 

r e g e m s u p e r p o p u l u m D o m i n i I s r a e l , e t p e r c u t i e s 

d o m u m A c h a b d o m i n i tu i , u t (Vulg. e t ) u l c i s c a r 

s a n g u i n e m s e r v o r u m m c o r u m p r o p h e t a r u m , et 

s a n g u i n c m o m n i u m s e r v o r u m D o m i n i , d e m a n u 

J e z a b e l . P c r d a m q u e o m n e r n d o m u m A c h a b : e t 

i n t e r f i c i a m d e A c h a b m i n g e n t e m ad p a r i e t e m , et 

c l a u s u m et n o v i s s i m u m [ h . d e r e l i c t u m ] in I s r a e l . 

Et d a b o d o m u m A c h a b , s i c u t d o m u m J e r o b o a m 

filii N a b a t , c t s i cu t d o m u m B a a s a filii A h i a . 

J e z a b e l q u o q u o c o m e d e n t c a n e s i n a g r o Jezrac l , 

n e c e r i t q u i sepe l ia t « earn » [ h . n o n h a b e t ] . 

A p e r u i t q u e o s t i u m et f u g i t . J e h u a u t e m c g r c s s u s 

e s t ad s e r v o s d o m i n i s u i : q u i d i x e r u n t c i : R e c -

t e n e s u n t o m n i a [h . N u m p a x e s t ] ? Quid v e n i t 

i n s a n u s is te a d t e ? Q u i ait e i s : Nost i s h o m i n e m 

[ h . v i r u m l , e t q u i d l o c u l u s s i t ? A t i l l i r e s p o n d e -

r u n t : F a l s u m e s t , sed m a g i s n a r r a n o b i s . Q u i 

ait e i s : H a c et h a c l o c u t u s e s t m i h i , d i c e n s [ m s . 

e t a i t ] : H a c d i c i t D o m i n u s : U n x i te r e g e m s u p e r 

I s r a e l , F c s t i n a v c r u n t i t a q u e et u n u s q u i s q u e t o l -

l e n s p a l l i u m s u u m p o s u e r u n t s u b [h . s u b t e r ] 

p e d i b u s e j u s , in s i m i l i t u d i n e m t r i b u n a l i s , e t c e -

c i n e r u n t t u b a , a t q u c d i x e r u n t : R e g n a v i t J e h u . 

T . C X L V . C o u j u r a v i t [h . e l r e b e l l a v i t ] e r g o J e h u 

filius J o s a p h a t filii N a m s i c o n t r a J o r a m : p o r r o 

J o r a m o b s e d e r a t R a m o t h Galaad : i p s e c t o m n i s 

I s r a e l , c o n t r a Azae l r e g e m S y r i a ; e t r e v e r s u s 

f u e r a t , u t c u r a r e t u r in J e z r a e l p r o p t e r v u l n e r a , 

q u i a p e r c u s s e r a n t e u m S y r i , p r a l i a n t e m c o n t r a 

Azae l r e g e m S y r i a . D i x i l q u e J e h u : Si p l a c e t v o -

b i s , n e m o e g r e d i a t u r p r o f u g u s d e c i v i ta te , n e 

v a d a t , e t n u n t i e t in J e z r a e l . Et a s c e n d i t , e t p r o -

f c c t u s est i n J e z r a e l . J o r a m e n i m a g r o t a b a t ib i , 

e l A h a z i a [ m s . A h a z i a s ] r e x J u d a d e s c e n d e r a t a d 

v i s i t a n d u m J o r a m . I g i t u r s p e c u l a t o r q u i s tabat 

s u p e r t u r r e m J e z r a e l , v i d i t g l o b u i n J e h u Y e n i e n -

t i s , e t a i t : V i d e o e g o g l o b u m . D i x i t q u e J o r a m : 

T o l l e c u r r u m , et m i t t e in o c c u r s u m e o r u m , et 

p r a t e r V u l g a t o s L a t i n o s . S e d et e m e n d a t o r e a n o -
n is , q u e m M a r t i a n a u s v o c a t , s u o i l l a m e c ó d i c e 
e x p u n x i t . 

1 V e r o n e n s . m s . v o c e m • i n s i d i a » h i c repet i t , 
q u a m cieteri l i b r i o m n e s r e t i c e n t . 

* N o m c n i s tud s e c u n d u m p u n c t u a t i o n e m M a s s o -
re th i c i e p r o x i m a m e m e n d a t u m i n c a n o n e l e g i t u r , 
« B e d e a r » . C a t e r i o m n e s m s . c o d i c e s p r i m a m 

d i c a t v a d e n s : R e c t e n e s u n t o m n i a [h . N u m pax] '? 

A b i i t i g i t u r , q u i a s c e n d e r a i c u r r u m [ b . e q u u m ] , 

in o c c u r s n m e j u s , e t ait : II.TC d i c i t r e x : P a c a t a 

s u n t o m n i a [h . N u m p a x e s t ] ? D i x i t q u e [ m s . a d d . 

c i ] J e h u : Q u i d l i b i e l p a c i ? T r a n s i , e t s c q u e r e 

m e . N u o t i a v i t q u o q u e s p e c u l a t o r , d i c e n s : V e n i t 

n u n t i u s ad e o s , e t n o n rever t i tur . Mis i t e t i a m 

c u r r u m e q u o r u m s e c u n d u m : v e n i t q u c ad C09, 

e l a i t : H a c d i c i t r e x : N u m p a x e s t ? Et ait J e h u : 

Q u i d t ib i , e t p a c i ? T r a n s i , e t [ m s . ta c . e t ) s e q u e r e 

m e . N u n t i a v i t a u t e m s p e c u l a t o r , d i c e n s : V e n i t 

u s q u e a d e o 3 et n o n rever t i tur : e s t a u t e m i u -

c c s s u s q u a s i i n c e s s u s J e h u filii N a m s i , p r a c e p s 

e n i m g r a d i t u r . E t ait J o r a m ; J u n g c c u r r u m 

[h . n o n habe t ] . J u n x i t q u e [ m s . J u n x e r u n l q u e ] 

c u r r u m e j u s , e t e g r c s s u s e s t J o r a m r e x I s r a e l , 

e t A h a z i a r e x J u d a , s i n g u l i in c u r r i b u s s u i s , 

e g r e s s i q u e s u n t i n o c c u r s u m J e h u , e t i n v e n e r u n t 

e u m i n a g r o N a b o t h J e z r a e l i l i s . C u m q u e v i d i s s e t 

J o r a m J e h u d i x i t : P a x e s t , J e h u ? At i l l c r e s p o n -

d i t : Q u a p a x ? A d h u c f o r n i c a t i o n e s J e z a b e l m a -

t r i s t u a , c t v e n e f i c i a e j u s m u l l a v i g e n t . C o n v e r t i t 

a u t e m J o r a m m a n u m s u a m ( h . m a n u s s u a s ] , e t 

f u g i e n s ait a d A h a z i a m : I n s i d i » A h a z i a . T . 

C X L V I. P o r r o J e h u te tendi t a r c u m m a n u , et p e r -

c u s s i t J o r a m i n t e r s c a p u l a s [h . b r a c h i a l : e t 

e g r e s s a e s t sag i t ta per c o r e j u s , s t a t i m q u e c o r -

r u i t in c u r r u s u o . D i x i t q u e J e h u ad B a d a c e r * 

d u c e m : T o l l e , p r o j i c e e u m i n a g r o N a b o t h J e z -

r a e l i t a : m e m i n i e n i m q u a n d o e g o et tu s e d e n t e s 

in c u r r u [ h . in c u r r i b u s j u n c t i s ] s c q u c b a m u r 

A c h a b p a t r e m h u j u s , q u o d D o m i n u s o n u s h o c 

l e v a v e r i t s u p e r e u m , d i c e n s : S i n o n p r o s a n -

g u i n e N a b o t h , e t p r o s a n g u i n e filiorum e j u s , 

q u e m v i d i h e r i , a i t D o m i n u s , r e d d a m tibi i n a g r o 

i s t o , d i c i t D o m i n u s . N u n c i g i t u r to l l e , e t p r o j i c e 

c u m i n a g r u m , j u x t a v e r b u m D o m i n i . T . C X L V I I . 

A h a z i a s a u t e m r e x J u d a , v i d e n s h o c [ h . n o n 

h a b e t ] , f u g i t p e r v i a m d o m u s h o r t i , p e r s e c u t u s -

q u c e s t e u m J e h u , e t a i t : E t i a m h u n c p e r c u t i t e 

( m s . p e r c u t e ] i n c u r r u s u o : e t p e r c u s s e r u n t 

c u m 3 i n a s c e n s u G a b e r [ h . G u r ] , q u i est j u x t a 

J e b l a a m : q u i f u g i t in M a g e d d o , e t m o r t u u s e s t 

r e t i n e n t l e c t i o n c m , n e m p e « B a d a c c r » a u t « Ba-
d a c a r >•. Ita q u o q u e s c r i p t u m r e p e r i e s a p u d R i e -
r o n y m u m l i b r o n o m i n u m H e b r a i c o r u m . MART. 

3 V e r b a « e t p e r c u s s e r u n t e u m » , V e r o n e n S . 
m s . n o n h a b e t , i d q u e i p s u m e s t n o v u m g e r m a n i -
tat is su i t e x t u s , s i ve B i e r o n y m i a n a , quarn e x h i -
b e t , v e r s i o n i s a r g u m e n t u m . N a m n e q u e H e b r a u s 
t e x t u s , n e q u e i l l i p r e s s i u s b a r e n a C h a l d a u s , s e n « 



ib i . Et imposuerunt eum scrvi ejus super cur-
rum suura [h. non babetj, et tulerunt in Jeru-
sa lem: scpelicruntque {Vulg. add. eum) in sepul-
cro cum patribus suis in civitatc David. Anno 
undécimo Joram filii Achab, regnavit 1 Ahaztas 
super Judam, venitque Jehu in Jezrael. Porro 
Jezabel, introitu ejus audito, depinxit oculos 
suos stibio et ornavit caput suum, et respexit 
per fenestram ingredientem Jehu per portam, et 
a i t : Nunquid pax potest esse Zamri, qui inter-
fecit dominum suum [h. num pax est Zamri, qui 
interfecit dominum suumj ? T . CXLVIH. Leva-
vitque Jehu faciem suam ad fenestram, e t a i t : 
Qua est ista 8 [h. Quis est meus ] ? et inclinave-
runt se ad eum duo vel tres eunuchi. At ille dixit 
e i e : Pracipitate earn dcorsum. Et pracipitavc-

tentiam hanc habent ; q u a omnino ex Graca xwv 
Septuaginta paraphrasi, ys aStiv, xai lrA-.a\vi 
«frrov irpoí -O) a p u m , etc . , derivata est. Ad h a c 
sc imus, vix, aut ne vix quidem coba:rere illam 
cum libri II Paralipomcnon xxn, 9 , luculenlissimo 
testimonio, quo dicitur Ochozias, non hie in 
ascensu Gaber, sed postquam evasissel, transfuga 
in Mageddo, aUjue inde clam fuisset translalus 
in Samariam, ibi demum inventus ab Jehu atque 
occisus. « Ipsum quoque » , inquit, « perquirens » 
(Jehu)« Ochoziam, comprehendit latitantem in 
Samaria, adductumquo ad se occidit » . Et hanc 
tamcn Latinornm codicum additionom neque 
Martianaus neque ab eo editus scholiastes ani-
madverterunt. 

1 Pro « regnavit » ms. Veronens. babet « re-
gis » : in albo autem codicis R. littcra ascribitur, 
q u a priscis librariis suspecta dubiaquc lectionis 
nota e s t : monetque, in aliis cxemplaribus de ejus 
germanitate requirendum. Ac prima statim fronte 
abnormis quidem videtur, merusque librarii 
lapsus : scd auctor est Luca Brugensis, vetus-
tiorum cam esse ac melioris nota codicum ; quin 
etiam probari unice, satisque bonis argumentis 
c u m sibirnetipsi, cum epanorthota. Ñeque porro 
discedit ab l lebrao textu, si eum putes o l im 
Hicronymi avo nullis instructum Massoretharum 
punctis, qua ccrte ille non novit : turn aliis subs-
tratis ab his q u a nunc obtinent, •< melech cum 
duplici segol , pro kamets et pataeh, sive pro 
« matach >•, legas. Quod subscquitur « Ahazia » 
nomcn indeclinabile quemadmodum in Hebrao 
est accipias « Ahazia, » n n n a denique conjunc-
tionem dictionis N W I , « venitque vel c u m 
laudato Luca Brugensi sentías tantum conver-
tenda orationis off icio fungi, vel pro tempons 
nota sive adverbio, quod sap ius usuvenit, sumas. 
Census erit eane perspicuus, et qui nihil ab ea, 

runt earn, aspcrsusque est sanguine paries, 
equorum ungula conculcavcrunt earn *. Cumque 
introgressus [ms. ingressusl esset, ct {Vulg. ut) 
comederet, et biberet, a i t : Itc, et v ide te ' male-
dictam il lam, et sepelitc earn : quia filia regis 
est. Cumque issent ut sepelirent earn, non invc-
nerunt nisi calvariam, et pedes, ct summas ma-
r.ns. Revcrsique nuntiaverunt ei [ms. tac. eij . Et 
ait Jehu : Sermo Domini est, quem locutus est 
per servum suum Eliam Thesbiten, d i c e n s : In 
agro Jezrael comedcnt canes carnes Jezabel, et 
erunt carnes Jezabel sicut stcrcus super faciem 
terra [h. agrij in agro Jezrael, i tautpratereun-
tes d i c a n t : Hacc ine est ilia Jezabel [h. non di-
cant IIac est ilia Jezabel « ] ? 

Cap. X . — Erant autem Achab septuaginta filii 

quam ct Vulgati Latini libri praferunt, historia 
veritato dissentiat. « Anno scilicet undecirao 
Joram filii Achab, cum esset Ahazia rex Juda, 
venisse Jehu in Jezrael » . Nam hoc Jorami anno 
in consortium regni accitum fuisse Ahaziam con-
stans est interpretum sententia, quanquam non 
nisi insequcnti duodecimo, rcrum potitus sit, ut 
ex pracedentis capituli versu 25 liquet. 

' E regione hujus vocis in Veronensis ms . albo 
notatum est, eadem ilia q u a codicem universum 
descripsit manu, « callibles, » quam vocem, exe-
sis vetustate litteris, sui parte truncratam opi-
nor , ac velim intcgre scriptum ab amanuensi 
« calliblefaro >»: est enim « calliblepharon » , 
Grace xaXXifefioapov, oculorum medicamen, quod 
Plinius lib. xxui , cap. 6 , tradit. Ea fortassis voce 
pro « stibio >• vetus Latiuus interpres ante Hiero-
nymum, usus est. 

s I lcbraica id Tna ' 3 , « m i m i > 1 u i s m 6 " 
c u m quis » ? Hicronymus sensum Scriptura red-
d i t : « Qua est ista » ? LXX verbis adhaserunt 
hoo loco. Tic e? c<S. « Qua es tu >» ? quasi esset .0 
Uebrao n x ' Q « mi ath, » c u m tamen habeat 
i n x , more Syrorum. Porro ina « itli » ponitur 
sapius pro « i m m i , » id est,« m e c u m . : hino 
scholiastes, « quis est mecum »> ? MART. 

1 Veron. ms. « equorum ungula qui conculca-
verunt earn » , quod Arabico interpret! magis 
adharet , quam catcr i . 

& Idem ms . « bibissetque, ait, ite, videte, 

e t c » . 
e Sensum expressit Hicronymus, scholiastes au-

tem verborum tenacissimus littera adharescit 
cum omnibus aliis interpretibus, qui constanter 
reddunt, « ut non dicant, h a c est Jezabel ». In 
Hcbrao scriptum est h i v a nNT H O W 
« aser lo iomcru zoth Iczabel » , id est, « ut non 
dicant : H a c Jezabel » . Qua in hoc sensu acoi-

in Samaria : scripsit ergo Jehu litteras[h. l ibros], 
et misit in Samariam, ad optimates civitatis [b. 
Jezrael], et ad [m3. tae. et ad] mejores natu, et 
ad nutriiios Achab, d i cens : Statim ut accepcritis 
JiNeras haa [h. librum], qui babetis filios domini 
vestri, et currus, et equos , et civitates firmas, et 
arma, eligitc mel iorem, et eum quivobis placuc-
rit d c filiis domiui vestri (Vulg. add. et eum) p o -
nite super solium patris sui, et pugnate pro domo 
domini vestri. Timuerunt illi vehemeuter, et dixe-
r u o t : Eoce duo reges non potuerunt stare coram 
eo , et quomodo nos valebimus resistero ? Mise-
ra nt ergo prapositus domus et prafectus civitatis 
(Vulg. praposit i et prafcct i ) , et majores natu, et 
nutritii ad Jehu, d icentes : Servi tui sumus, 
quacunquo jupseris facicmus, ncc constituemus 
nob is 1 regem [h. nobis v i r u m ] : quacunque tibi 
placent, fac. T . CXLIX. Rescripsit autem eislitte-
ras [h. l ibrum] secundo, d i cens : Si mei estis, et 
obeditis mihi , tollite capita filiorum domini ves-
tri, ct venite ad me hac eadem hora eras in Jez-
rael. Porro filii regis, septuaginta viri, apud opti-
mates civitatis nutriebantur. Cumque venissent 
littera [b. liber] ad eos, tulerunt filios regis, et 
occiderunt septuaginta viros, et posuerunt capita 
eorum in cophinis, etmiserunt ad eum in Jezrael. 
Venit autem nuntius, et indicavit ei, d i cens : 
Attulerunt capita filiorum regis. Qui respondí t : 
Ponite ea ad [ms. tac. ad] duos acervos juxta 
introitu in porta usque mane. Cumque diluxisset, 
egrcssus est, et stans dixit ad omnem populum : 
Justi estis ; si ego conjuravi [b. rebellavi] contra 
dominum meum, et interfeci eum, quia percussit 
omnes h o s ? Videte ergo nunc quoniam non 
cecidit de sermonibus Domini in terram, quos 
locutus est Dominus super dominum Achah, et 
Dominus fecit quod locutus est in manu servi sui 
Elia. Percussit igitur Jehu omnes qui reliqui 
erant de domo Achab in Jezrael, et universos op-
timates e jus , et notos, et sacerdotes, donee non 
rcmancrent ex eo rel iquia. Et surrcxit, ct venit 
in Samariam. T. CL. Cumque venissct ad camc-
ram [h. caulas] pastorum in via, invenit fratres 
Ahazia regis Juda, dixitquc ad eos : Quinam estis 
vos? At illi respouderunt : Fratres Ahaz ia su-

pienda sunt, quasi Gallice d iceremus: « Et ceux 
qui passeront ne dirontrils p a s : Est-ce lá cette 
Jézabel » ? MART. 

1 Quod minime animadvertit scholiatcs, vacat 
in Hebrao, « nobis » : q u a vox et in Veronens. 
ms . desideratur. Mox habct minori numero 
« Quodcunque tibi p laoet » . I lebraus ad verbum, 

TOM. XY, 

m u s , et descendimus ad salutandos filios regis 
et filios [ms. tac. filios] reg ina . Qui a i t : Compre-
hendite eos vivos. Quos c u m comprehcndisscnt 
vivos, jugulaverunt cos in cisterna juxta came-
ram [h. caulas], quadraginta duos viros , et non 
dereliquit [ms. reliqucrunt] ex eis quemquam. 
Cumque abiissct inde, invenit Jonadab lllium 
Rechab in occursum sibi, et benedixit ei. Et ait 
ad eum : Nunquid est cor tuum rectum, sicut 
c o r ' m e u m cum cordc tuo ? Et ait Jonadab : Est. 
Si est, inquit, da manum tuam. Qui dedit ei * 
manum suum. At ille levavit eum ad se in cur -
rum ; dixitque ad e u m : Veni mccum, et vide 
zelum m e u m pro Domino. Et impositum currui 
suo, duxit in Samariam. Et percussit omnes qui 
reliqui fuerant de Achab in Samaria usque ad 
unum ,'h. ad internecionemj, juxta verbum Do-
mini, quod locutus e3t per Eliam. Congregavit 
ergo Jehu omném populum, et dixit ad eos [ms. 
e u m ] : Achab coluit Baal parum,ego autem colam 
euin amplius. T . GLI. Nunc igitur omnes pro-
phetas Baal, et universos servos e jus , et cunctos 
sacerdotes ipsius vocate ad m e : nullus sit qui 
non veniat, sacrificium enim grande est mih i 
Baa l ; quicunque defuerit non vivet. Porro Jehu 
laciebat hoc insidióse, ut perderet [ms. et Vulg . 
disperderet] cultores Baal. Dixit autem : Sancti-
ficate diem [h.ccetum] solemnem Baal. Vocavit-
que, et rnisit in universos términos Israel, c t 
venerunt cuncti servi Baal : non fuit residuus ne 
unus quidem qui non veniret. Et ingressi sunt 
tcmpluin [h. d o m u m ] Baal: et repleta est domus 
Baal, a s u m m o usque ad summum. Dixitque his 
ii. ei] qui erant super ves tes 3 : Proferto vesti -

menta universis servis Baal. Et protulerunt [h. 
protulit] eis [ms.ei] vestes. Ingressusquc est Jehu, 
et Jonadab filius Rechab, templum [h. d o m u m ] 
Baal, et ait cultoribus Baa l : Perquirite, et videte, 
ne quis forte vobiscum sit de sends Domini, sed 
ut sint soli servi Baal. Ingressi sunt igitur, ut 
faccrcnt victimas et holocausta : Jehu autem 
praparaverat sibi foris octoginta viros , et dixerat 
eis : Quicunque fugerit dc hominibus bis, quos 
ego adduxero in manus vestras, anima ejus erit 
pro anima illius. T. CLII. Factum est ergo, c u m 

« Bonum in oculis tuis » . 
1 Ilerum c u m Hebrao ms . Veronens. « e i » 

voculam pratermittit. 
3 Minori numero quod ex parte scholiastes no-

tat, B e b r a u s habet et Veronens. ms. « Ei qui 
eral super vestes >». 



c o m p l e t u m e s s e t h o l o c a u s t u m , p r a c c p i t J e h u 

m i l i t i b u s et d u c i b u s s u i s : I n g r e d i m i n i , e t p e r -

cut í te c o s , u t » n u l l u s e v a d a t . P c r c u s s c r u n t q u e 

e o s i n o r e g l a d i i , e t p r o j c c e r u n t m i l i t e s e t d u c e s , 

e t i e r u n t in c i v i t a t e m t c m p l i [ h . d o m u s ] Baa l , e t 

p r o t u l e r u n t statuara [h . t í t u l o s ] d e f a n o Baal , e t 

c o m b u s 3 e r u n t , e t c o m m i n u e r u n t earn . D e s t r u x e -

r u n t q u o q u e a d e m Baal , e l f c c e r u n t in c a [ m s . 

et " V u l g . p r o c a ] l a t r i n a s u s q u e in d i e m h a n c . De-

l cv i t i taque J e h u Baal d e Israe l . V c r u m t a m e n a 

p e c c a t i s J e r o b o a m iilii N a b a l , q u i p c c c a r e f e c i t 

[ m s . f e c e r a t ] I s r a e l , n o n r e c e s s i t , n e c d e r c l i q u i t 

v í t u l o s á u r e o s , q u i e r a n t in B e t h - E l , c t in D a n . 

Dixit a u t e m D o m i n u s ad J e h u : Q u i a s t u d i o s e 

f e c i s t i q u o d r e c t u m o r a l , e t p l a c e b a t i n o c u h s 

m e i s , c t o m n i a q u ® e r a n t in c o r d e m e o f e c . s t . 

c o n t r a d o m u m A c h a b , f i l i i l u i u s q u e a d q u a r t a m 

g e n e r a t i o n s s e d e b u n t s u p e r I h r o n u m I s r a e l . 

P o r r o J e h u n o n c u s t o d i v i t , u t a m b u l a r e t i n l e g e 

D o m i n i D e i I s r a e l in t o to c o r d e s u o : n o n c n i m 

r e c e s s i t a p c c c a l i s J e r o b o a m , q u i p c c c a r e f e c e r a t 

I s r a e l . I n d i e b u s i l l is c m p i t D o m i n u s t a d e r c s u p e r 

Israe l , p e r e u s s i t q u e e o s A z a c l in u n i v c r s i s fini-

b u s I s r a e l , a J o r d a n c c o n t r a o r i e n t a l e m p l a g a m , 

o m n e m t e r r a m G a l a a d . e t G a d , et R u b e n , c t 

M a n a s s e , a b A r o e r , q u a est s u p e r l o r r e n t e m 

A r n o n , e t G a l a a d , e l B a s a n . T . C L I I I . R c h q u a 

a u t e m v c r b o r u m J e h u , e t u n i v e r s a q u a l e c i t , e t 

f o r t i t u d o e j u s , n o n n c h a c s c r i p t a s u n t in l i b r o 

v e r b o r u m d i e r u m r e g u m Israe l ? E t d o r m i v i t Jehu 

c u m p a t r i b u s s u i s , s c p e l i e r u n t q u e e u m i n S a m a -

r ia : e t r e g n a v i t J o a h a z [ m s . J o a c h a z ] G l i u s e j u s 

p r o e o . Dies a u t e m , q u o s r e g n a v i t J e h u s u p e r 

I s r a e l , v i g i n t i e l o c t o a n n i s u n t , in S a m a r i a . 

Cap. X I . — A t h a l i a v e r o m a t e r A h a z i a , v i d e n s 

m o r l u u m fiHum s u u r n , s u r r c x i l et i n t e r f e c i t 

o i n n e s e m e n r c g i u m . T o l l e n s a u t e m J o s a b a filia 

r e g i s J o r a m , s o r o r A h a z i a , J o a s filium A h a z i a , 

f u r a t a est c u m d e m e d i o f i l i o r u m r e g i s , q u i in ter -

f i c i e b a n t u r , e t n u t r i c c m eyus , d e t r i c l i n i o : e t 

a b s c o n d i t c u m a facie A t h a l i a , ut n o n i n t e r f i c c -

i V o c u l a m « ut » n e s c i u n t c u m I i e b r a o textu 
V e r o n c n s . m s . c t V u l g a t i ali i l i b r i . 

* Ms . V c r o n e n s . , « c e n t u r i o n e s e l m i l i t e s »>, p r a -
t c r m i s s i s v o c u l i s « e t d u c e s » , q u a s n c q u e V u l -
c a t i L a t i n i ali i l ibr i r e t i n e n t . l l c b r a u s h a b e t n : * 
N ^ . ^ N ^ QVJÍISI, q u a s o n a n t , « p n n c . p c s 
c c n t u r i o n u n i d u c e s , et c u r s o r e s tarnen u t p r i o r 
11a t r i u m v e r b o r u m c i r c u m l o c u t i o « c e n t u r i o n e s » 
j u n o v e r b o s i g n i f i e d . S i c v e t c r e s G r a c i i n l e r p r . 
A q u i l a s fomc *5>v é x a t o v , ^ v , « p r i n c i -
p e s c e n t u r i a r u m » ; S y m m a c h u s ™ u ¡ ; £ x * : o r M p / . o u 

r e l u r . E r a t q u e c u m e a i n d o m o D o m i n i c l a m sex 

a n n i s : p o r r o A t h a l i a r e g n a v i t s u p e r t e r r a m . T . 

C L I V . A n n o a u t e m s e p t i m o m i s i t J o i a d a , e t a s s u -

m e n s c e n t u r i o n e s , c t d u c e s , e t m i l i t e s * , i n t r o d u -

xit a d s o in d o m u m D o m i n i 8 , p e p i g i t q u e c u m c is 

f o ; d u s : e t a d j u r a n s e o s in d o m o D o m i n i , o s tend i t 

e i s filium r e g i s : e t p r ® c e p i t i l l i s , d i c e n s : Iste 

est [ m s . t a c e t e s t ] s e r m o , q u e m f a c c r o d e b e t i s : 

T e r l i a p a r s v e s l r u m i n t r o c a t s a b b a l o , et o b s e r v e t 

e x c u b i t u t n d o m u s r e g i s . T e r l i a a u t e m p a r s sit ad 

p o r t a m S u r [ m s . S i r ] ; e t t e r l i a p a r s sit ad p o r -

t a m , q u a est p o s t h a b i t a c u l u m s c u t a r i o r u m [h . 

c u r s o r u m ] , e t c u s t o d i e t i s c x c u b i t u m d o m u s f h . 

e x c u b i t u i n D o m i n i . . . ] M e s s a . D u a v e r o par tes e 

v o b i s , o m n e s c g r e d i e u l e s s a b b a t o , c u s t o d i a n ! 

e x c u b i a s d o m u s D o m i n i c i v c u m r c g e m . Et va l la -

b i t i s c u m , h a b e n t e s a r m a i n m a n i b u s v e s t r i s ; si 

q u i s a u t e m i n g r e s s u s fuerit. s e p t u m t c m p l i , inler-

ficiatur : c r i t i s q u e c u m r e g e i n t r o e u n t e et e g r e -

d i e n t e . Et f c c e r u n t c e n t u r i o n e s j u x t a o m n i a q u a 

p r s c e p c r a t c i s [ h . non h a b e t ] J o i a d a sacer -

d o s : e l a s s u m e n t e s s i n g u l i v i ros s u o s q u i ingre -

d i e b a n t u r s a b b a t o , c u m h i s q u i e g r e d i e b a n t u r e 

s a b b a t o , v e n e r u n t a d J o i a d a m s a c c r d o t e m . Qui 

d e d i l c i s h a s t a s c t a r m a r e g i s D a v i d , q u a erant 

in d o m o D o m i n i . Et s t e t e r u n t s i n g u l i habentes 

a r m a in m a n u s u a , a par te t e m p l i dex tera , u s q u e 

ad p a r t e m s i n i s t r a m a l tar i s e t a d i s , c i r c u m ce-

g e m . P r o d u x i t q u c filium r e g i s , e t p o s u i t super 4 

c a p u t e j u s d i a d e m a , et t e s t i m o n i u m : f e ceruntque 

e u m r e g e m , c t u n x e r u n l : e t p l a u d e n t e s m a n u , 

d i x e r u n t : V i v a t r e x . A u d i v i t a u l e m A t h a l i a v o c e m 

c u r r c n t i s p o p u l i : e t c g r n s s a ad t u r b a s [h . ad p o -

p u l u m ] i n d o m u m D o m i n i , v id i t r e g e m stantem 

s u p e r t r i b u n a l j u x t a m o r e m , e t c a n l o r e s et tubas 

i h . t i b i a s ] p r o p t e r e u m 5 , o m n e m q u e p o p u l u m 

t e r r a l a t a n t e m , c t c a n c n t e m t u b i s Lh. t i b i i s ] : e t 

s c i d i t v e s t i m e n t a s u a , c l a m a v i t q u e : Con jurat io , 

c o n j u r a t i o [h . R c b e l l i o , r e b e l l i o ] ! P r a c e p i t autem 

J o i a d a s a c e r d o s 6 c e n t u r i o n i b u s , q u i e r a n t super 

e x e r c i t u m , et a i t c i s : E d u c i t e c a m extra conscpta 

u n o v e r b o t r U »Ha r e d d i d i t . 
3 I t e r u m c u m V u l g a t i s i d e m m s . « in t e m p i u m 

D o m i n i >»: est a u t e m in U c b r a o 
4 P r e s s i u s I l c b r a o v S y V e r o n e n s . m s . V u l g a u 

q u e l i b r i , <' s u p e r e u m » . 

* V o c e m « p r o p t e r » , o b e l o ad m a r g m e m pes d o , 
j u g u l a t V e r o n e n s . a n l i q u a r i u s , c i q u e subst i tuu 

" C m . et V u l g a t i t a c e n t « 
q u o d tarnen in I l c b r a o n o m e n a d d . t u m 

v o n . 

t e m p l i , et q u i c u n q u e s e c u t u s earn f u e r i t , f e r i a -
t u r g l a d i o . D i x c r a t e n i m s a c e r d o s : N o n o c c i d a t u r 
in t e m p l o [ h . d o m o ] D o m i n i . I m p o s n e r u n t q u e ei 
m a n u s , e t i m p e g e r u n t earn p e r v i a m i n l r o i t u s 
« q u o r u m j u x t a p a l a t i u m [ b . d o m u m ] et i n t e r f e c t a 
e s t i b i . P c p i g i t i g i t n r J o i a d a f c edus inter D o m i -
n u m , e t in ter r e g e m , et i n t e r p o p u l u m , ut e s s e t 
p o p u l u s D o m i n i , e t i n t e r r e g e m e t p o p u l u m . I n -
g r e s s u s q u e e s t o m n i s p o p u l u s t e r r a t e m p i u m ! h . 
d o m u m ] Baal , e t d e s t r u x e r u n t a r a s e j u s , e t i m a -
g i n e s c o n t r i v e r u n t v a l i d e : Mat than q u o q u e s a c c r -
d o t e m Baa l o c c i d e r u n t c o r a m altari f h . a l t a r i b u s l . 
Et p o s u i t s a c e r d o s c u s t o d i a s in d o m o D o m i n i . 
T u l i t q u e c e n t u r i o n e s , e t C c c r e t h i c t P h e l e t h i l e -
g i o n e s , e t o m n e m p o p u l u m t e r r a [ h . T u l i t q u e 
c e n t u r i o n e s , e t c u r s o r e s , e t d u c e s , e t o m n e m p o -
p u l u m terra ; ] , d e d u x c r u n t q u c r c g e m d e d o m o 
D o m i n i : e t v e n e r u n t p e r v i a m p o r t a s c u t a r i o r u m 
[ h . c u r s o r u m ] i n p a l a t i u m |h. d o m u m r e g i s ] , e l 
s ed i t s u p e r I h r o n u i u r e g u m . L a ; t a t u s q u c e s t 
o m n i s p o p u l u s t e r r a , e t c i v i t a s c o n q u i e v i t . T . 
G L V . A t h a l i a a u t e m o c c i s a est g l a d i o i n d o m o 
r e g i s . S e p t e m q u e a n n o r u m o r a l J o a s , c u m r e g n a r e 
c cep i s se t . 

Cap. X I I . — A n n o s é p t i m o J e h u , r e g n a v i t J o a s : 
q u a d r a g i n t a a n n i s r e g n a v i t in J e r u s a l e m . N o m e n 
m a t r i s e j u s S e b i a [ m s . S c b a i ] d e B e r - S a b e e . T . 
C L V I . F e c i t q u e J o a s r c c t u m c o r a m D o m i n o [ h . 
in o c u l i s D o m i u i ] c u n c t i s d i e b u s , q u i b u s d o c u i t 
e u m J o i a d a s a c e r d o s : V e r u m t a m c u e x c e l s a n o n 
a b 8 l u l i t : a d h u c e n i m ( m s . t a c . e n i m ] p o p u l u s 
i m m o l a b a t , c t a d o l e b a t in e x c c l e i s i n c e n s u i n . 
D i x i t q u e J o a s a d s a c e r d o t e s : O m n e m p e c u n i a m 
s a n c t u a r i i q u a i l lata fuer i t in t e m p i u m [ b . d o -
m u m ] D o m i n i a p r ® t e r e u n t i b u s , q u a o f f e r t u r p r o 
p r e t i o a n i m a , et q u a m s p o n t c et a r b i t r i o c o r d i s 
su i i n f e r u n t in t e m p i u m [h . d o m u m ] D o m i n i , 
a c c i p i a n t i l l a m s a c e r d o t e s j u x t a o r d i n e m s u u m , 

r D e n u o c u m V u l g a t i s V e r o n e n s . m s . « s a n c t o -
r u m » p r o « s a n c t u a r i i » . H c b r a u s a d v e r b u m h a -
b e t « s a n c t i t a t u m » . 

* A d V c r o n e n s . m s . , turn V u l g a t o r u m fidem, 
« i n » p a r t i c u l a m . q u a m hie M a r t i a n ® u s p r ® p o -
s u e r a t , e x p u n x i m u s . S u f f r a g a t u r H c b r a a p h r a s i s 
e t S y m m a c h i G r s c a v e r s i o , 8=¿¡ÍSVOV ÉCRTCXEAÍJC, 
« q u o d i n d i g e t r e p a r a t i o n e » . 

3 Fa l l i tur s c h o l i a s t e s , H e b r a u s eu i rn n o n h a -
b e t i l l a m c x c e p t i o n e m ; s c d p a r t i c u l a m c o n n c x i -
v a m j u x t a q u a m i t a l e g e n d u m e s t : « Et p r o h i b i t i 
s u n t s a c e r d o t e s , ut n o n a c c i p e r e n t p e c u n i a m a 
p o p u l o et n e i n s t a u r a r e n t s a r t a t e c t a d o m u s » . 
H u i c l e c t i o n i c o n s e n t i u n t o m n e s ali i i n t e r p r e t e s 

et i n s t a u r e n t s a r t a t e c t a d o m u s . Si q u i d n e c e s s à -
ri«! ni v i d e r i n t i n s t a u r a t i o n c s . T . C L V I f . Fgitur 
u s q u e ad v i c e s i m u m tert iura a n n u m reg ia J o a s , 
n o n i n s t a u r a v e r u n t s a c c r d o t e s sar ta tec ta t e m p l i . 
V o c a v i t q u e r e x J o a s J o i a d a m p o n t i f i c e m et s a c e r -
d o f e s . d i c e n s e i s : Q u a r e sar ta tec ta n o n i n s t a u r à t i s 
[ m s . i n s t a u r a s t i s ] t e m p l i [ h . d o m u s ] ? N o l i t e e r g o 
a m p l i u s a c c i p e r e p e c u n i a m j u x t a o r d i n e m v e s -
t r u m , sed a d i n 3 t a u r a t i o n e m t e m p l i [ h . d o m u s ] 
r e d d i t o earn. T . C L V I I I . P r o h i b i t i q u e s u n t s a c e r -
d o t e s ul tra a c c i p e r e p e c u n i a m a p o p u l o 3 , c t i n s -
t a u r a r e sar ta tec ta d o m u s [h . n i s i a d i n s t a u r a n d a 
s a r t a t e c t a d o m u s ] . E t tu l i t J o i a d a p o n t i f e x g a z o -
p b y l a c i u m u n u m , a p c r u i t q u e f o r a m e n d e s u p e r , 
e t p o s u i t i l l u d j u x t a a l ta re ad d e x t r a m i n g r e d i e n -
t i u m d o m u m D o m i n i , m i t t e b a n t q u e i n e o s a c e r -
d o t e s , q u i c u s t o d i c b a n t os t ia , o m n e m p e c u n i a m , 
qua? d e f e r e b a t u r a d t e m p i u m [h . d o m u i ] D o m i n i . 
G u m q u e v i d e r e n t n i m i a m p e c u n i a m esse i n 
g a z o p h v l a c i o , a s c e n d e b a t s c r i b a r e g i s , e t p o n t i -
f e x , c f f u n d c b a n t q u e et n u m e r a b a n t p e c u n i a m , 
q u a i n v e n i e b a t u r in d o m o D o m i n i : e t d a b a n t 
e a m j u x t a n u m c r u m a t q u e m e n s u r a m , i n m a n u 
è o r u m q u i p r a c r a n t c a m e n l a r i i s d o m u s D o m i n i : 
q u i i m p e n d e b a n t e a m in l a b r i s l i g n o r u m , c t in 
c i e i n e n t a r i i s i i s , q u i o p c r a b a n t u r in d o m o D o m i n i , 
e t s a r t a t e c t a f a c i c b a n t : et i n i i s , q u i c a d e b a n t 
s a x a , e t u t e m e r c n t l i g n a , c t l a p i d e s , q u i e x c i d c -
b a n t u r , ita ut i m p l c r e t u r i n s t a u r a t i o d o m u s D o -
m i n i , in u n i v c r s i s qua ; i n d i g e b a n t e x p e n s a a d 
m u n i e n d a m d o m u m . V e r u m t a m e n non tìebant e x 
e a d e m p e c u n i a h y d r i a t e m p l i [ h . d o m u s ] D o m i n i , 
e t f u s c i n u l a , e t t h u r i b u l a , e t t u b a [h . t ib ia ; ] e t 
[ m s . tao . e t ] o m n e v a s a u r e u m et a r g e n t e u m , d e 
p e c u n i a q u ® i n f o r e b a t u r i n t e m p i u m D o m i n i . l i s 
e n i m q u i f a c i e b a n t o p u s , d a b a t u r ut i n s t a u r a r e n t 
t e m p i u m [ h . d o m u s ] D o m i n i . T . C L I X . Et n o n 
fiebat rat io i i s h o m i n i b u s , q u i a c c i p i e b a n t p e c u -

c o n t r a s c h o l i a s t c m n o s t r u m , q u i n o e sat i s a l l e n -
d e b a t s e r m o n i s c o n s e q u e n l i a m ; n a m e x s u p e -
r i o r i v e r s i c u l o m a n i f e s t u m a p p a r c t , ni f a l l o r , 
s a c e r d o l e s p r o h i b i t o s f u i s s e et ab a c c i p i e n d a p e -
c u n i a , e t a b i n s t a u r a l i o n e j a m d i c t a , s ive p o t i u s 
a h o f f i c i o h u j u s i u s t a u r a t i o n i s , q u o n o n s i n e s e -
g n i t i a p e r f u n c t i v i d c b a n l u r . MART. 

— S c h o l i a s t e n c a s t i g a i Mar t ian , i p s e , q u o d n o n 
a t t e n d e r i t s e r m o n i s c o n s c q u e n t i a m , i l l a m q u e v e -
Ut e x c e p t i o n e m e s s e , q u a c o n n c c t e n d i e s t t a n -
t u m p a r t i c u l a ' n S l S l . N o b i s q u i d d e e j u s l e c t i o -
n i b u s v i d e n t u r , d i c t u m e s t s u p r a p l u r i b u s . G a t e -
r u m d e l c c i h u j u s senBu, a d i t o , s i l u b e t , i n t e r -
p r e t e s . 



niam ut distr ibuerenl earn artif ioibus, sed [h . 
q u i a ] in tide traetabant earn. T . C L X . Pecun iam 
v c r o pro de l i c to , et pecuniam pro peccat is , non 
inserebant in t e m p l u m [h . d o m u m l D o m i n i , q u i a 
sacerdo tum eral . T u n c asccndit Azael rex Synai , 
e t pugnabat contra Oeth, cepi tque earn : et d i re -
xit fac iem s u a m ut asccnderet in Jerusalem. 
Q u a m o b r e m tul i t Joas rex Juda o m n i a sanct i f l -
cata quas consecra»erant [ms . conservaverat] Josa-
phat , et Jorora, c t Ahazias, patres [ m s . pater ] 
e j u s , regcs Juda , e t qua-, ipse obtu lerat : e t urn-
versum argentum [h. a u r u m ] , quod inven. f i po -
tui t in Ihesauris tompi i [h . d o m u s ] D o m i n i , e t in 
palatio regis (h . d o . n o r e g i s ! : mis i tque Azael . 
reg i S y r i a , ct reccss i t ab Jerusalem. Rel iqua a u -
tem s e r m o n u m Joas , et universa qua) fecit , n o n n e 
hffio seripta sunt in i i b ro verborum d . e r u m re-
g u m J u d a ? T . C L X I . Surrexerunt autem scrvi 
e jus , et conjuraverunt [h . e l rebel laverunt j inter 
se , percusscruntque Joas in d o m o Mello IU des-
eonsu Sela . Jozaehar n a m q u e Alius Semath , et 
Jozabad Alius S o m e r , scrvi e jus , p e . c u s s e r u n t 
e u m et mor tuus e s t ; et sepel ierunt e u m c u m 
patr ibus suis in civitate David , regnavitque A m a -
sias iilius ejus pro e o . 

T CLXII. Cap. XIII. - A n n o v i c c s i m o tertio 
Joas D M Ochozisi regis Juda, rcgnavit Joachaz 
li l ius Jehu super Israel in Samaria decern c t s e p -
t em annis . Et f ec i t m a l u m c o r a m Domino [h . in 
o c u l i s Domin i ] , s c c u t u s q u e e s t p e c c a t a Jeroboam 
illii Nabat , qu i peccarc fecit I s rae l : non dec l ina -
v i t a b e i s . Iratusque est f o r o r Domini contra 
Israel, e t t r a d i d i t e o s in manu Azael reg i s S y r i a , 
et in m a n u Ben.idad Alii Azael , cunct is d iebus . 
Deprecatus e s t a u t e m Joachaz faciem D o m i n i : e t 
audivit e u m D o m i n u s : v idit enim angust iam 
Israel , q u i a attriverat cos rex S y r i a : ct d e d i t 
D o m i n u s Israeli salvatorem, et l iberatus est d o 
m a n u Syr ia : habitaveruntque fflii Israel in tuber-
nacul is suis s icut h c r i et nudius lert ius . V e r u m -
tamen n o n recesserunt a peccatis d o m u s J e r o -
b o a m , qu i peccare fecit I s r a e l : in (Vulg. sed in) 
ips is ambulaverunt i h . a m b u l a v i t ! : s iqu idem ct 
l u c u s pcrmansit in Samaria . Et non sunt d e r e -
licli J o c a h a z d e p o p u l o nisi quinquaginta equ . tes , 
et decern currus >, et decern mill ia p e d i t u m : i n -
terfecerat 111. perdiderat] enim eos rex S y n ® , ot 
redegerat quasi pulverem in tr itura are® [h . 

• Duoenlos pro decern currus suppula t V e r o -
nens l i b s r : baud sc io tamen ex q u o textu, q u o v e 
auotore f eeer i t ; qu® enim p lus c e t e r i s habet 

n o n habet] , Re l iqua autem s e r m o n u m Joachsz .e t 
universa q u a fecit , sed (Vulg. lac. sed) c t fort i -
l u d o e jus , n o n n e haic s c r ip t s sunt in l ibro ser -
m o n u m d ierum regum Israel? T . CLXI1I. Dormi-
v i tque Joachaz c u m patr ibus suis .et sepeliverunt 
e u m in S a m a r i a : regnavi tque Joas Alius ejus 
pro eo . A n n o tr i ces imo sept imo Joas regis Juda, 
r c n a v i t Joas f i l ius Joacbaz super Israel in Sama-
r ia s e d c c i m annis , et fecit quod m a l u m crat [ms. 
et V u l g . est ] in conspectu Domini [h , in oculis 
D o m i n i ] : non decl inavit ab o m n i b u s peccatis 
Jeroboam lilii Nabat', qu i peccarc fec i t Israel ; in 
ips is ambulavi t . T . CLXIV. Re l i qua autem ser -
m o n u m Joas , c t universa qua) fecit , sed e t forti-
tudo e j u s , q u o m o d o pugnaver i t contra Amasiara 
r e g e m Juda, n o n n e haic seripta sunt in l ibro ser-
m o n u m d ierum r e g u m Israel ? Et dormiv i t Joas 
c u m patr ibus s u i s : Jeroboam a u l e m sedit super 
so l ium e jus . Porro Joas sepultus est in samaria 
c u m regibus Israel. T . CLXV. Elisams autem 
ffigrotabat inf lrmilate, q u a et mor tuus e s t ; des-
cendi tquc ad e u m Joas rex Israel, et Aebat coram 
e o , d i cebatque : Pater m i , pater m i , currus Israel, 
e t auriga e jus . Et ait ilii E l i s a u s : Af fer a r c u m , et 
sagittas. C u m q u e attulisset ad eum a r c u m , et 
sagittas, dixit ad regem I s r a e l : Pone manum 
t u a m super a r c u m . Et c u m posu isse t i l l e manum 
s u a m , superposu i t Elismus m a n u s suas manibus 
regis , et a i t : Aperi f enestram or ienla lom. Cum-
q u e aperuissel , d ix i t E l i s a u s : Jace sagittam. Et 
jec i t . Et ait Elisoius : Sagit la salulis Domini , et 
sagitta salutis contra S y r i a m : percut iesque S y -
rian! in A p h e c , donee e o n s u m a s earn [h. usque 
ad c o n s u m m a t i o n « ! ! ) . Et a i t : T o l l e sagittas. Qui 
c u m tulisset , r u r s u m d ix i t c i : Pcrcute jaculo 
[h . n o n habet ] terram. Et c u m percussissct tri-
bus vio ibus, et stetissel , iratus est contra eum 
v i r D e i . et a i t : Si percuss isses qu inquies aut 
sexies , sive septies , percussisses Syr iam usqucad 
c o n s u m m a t i o n e m : n u n c autem tribus vie,bus 
percut ies earn. T . CLXVI . Mortuus est ergo Eli-
s a u s , et sepel ierunt e u m . Latrunculi quoquede 
Moab veuerunt in terram in ipso anno. Quidam 
autem sepelientes h o m i n e m [ b . v i rum] , " d e r u a t 
la trunculos , et pro jecerunt cadaver [h. viruml, 1° 
s c p u l c r u m Elistei. 

Quod ambulav i t [h. E l ambulavit ] , et t evg ' 
ossa Elistei, e t revixit h o m o [h . vir] , et stet.t so-

A r a b i c a v e r s i o , decern tantum al ios superadd» , 
nuraeratque « v i g i n t i » . 

p e r pedes suo9. Tgitur Azael rex Svriœ afflixit [h . 
attrivit] Israel eunotis d iebus Joachaz: e tmiser tus 
est D o m i n u s e o r u m , et reversus est ad eos p r o p -
ter p a c t u m s u u m , quod habebat c u m Abraham, 
Isaac, et J a c o b , c t noluit d isperdere c o s , neque 
pro j i cere peuitus, usque in p r a s e n s tompus . 
Mortuus est autem Azaol rex Syr ia , et regnavit 
Benadad lilius e jus pro eo . Porro Joas filius 
Joachaz t u l i t urbes de manu Benadad filii Azael . 
quas tulcrat d c manu Joachaz patris su i j u r e 
p r a l i i , tr ibus vic ibus percussit e u m Joas , et red-
didit civitates Israel. 

T . C L X V I L Cap. X IV . — A n n o secundo Joas 
filii Joachaz regis Israel, regnavit Amas ias filius 
Joas reg i s Juda. T . CLXVIII . Viginti q u i n q u o 
a n n o r u m erat c u m rcgnarc cmpisse t : v igint i 
au lem et n o v e m annis regnavit in Jerusalem, 
n o m e n m a t r i s e j u s Joadan dc Jerusalem. Et fecit 
rec tum c o r a m Domino [h. in ocul is Domin i ] , ve-
rumtamcn non ut David pater e jus . Juxta o m n i a , 
q u a fecit Joas pater suus , fecit : ni9i h o c tantum 
quod excelsa non a b s t u l i t [ h . verumtamen excelsa 
non sunt ablataj : a d h u c enim populus i m m o l a -
bat , et ado lebat (Vulg. add. incensum) in exce ls is . 
T . CLX1X. C u m q u e o b t i n u i s s e t r e g n u m , percussi t 
servos suos , qui interfecerant regem patrem 
suum : filios au lem e o r u m , qu i occ idcrant , non 
occ id i t , j u x t a q u o d scr ip tum est in l ibro legi3 
Mos i , s icut p r a c e p i t D o m i n u s , d i c e n s : Non m o -
rientur patres pro filiis, neque filii mor ientur pro 
patr ibus : sed u n u s q u i s q u e in peccato suo morie-
tur. Ipse percussi t Edom in valle Sal inarum de -
cern mil l ia , et apprehendit Petram in p r a l i o , 
vocav i tque n o m e n ejus Jecthel [ m s . Jecethel] , 
usque in p r ä s e n t e m diem. T u n c mis i t Amas ias 
nunt i o s ad Joas filium J o a c h a z , filii Jehu regis 
Israel, d i c «ns : Veni, et v ideamus nos . f temisit -
q u e Joas rex Israel ad A m a s i a m regem Juda, 
d i c e n s : Carduus Libani mis i t ad c e d r u m q u a est 
in L ibano , dicens : Da filiam tuam filio meo uxo-
rem. Trans ierunlque b e s l i a sal lus q u a sunt in 
L ibano , e t conculcaverunt c a r d u u m [h. Transiv i t -
q u e bestia agr i , q u a est in L ibano , et conculcavi t 
c a r d u u m j . Percut ions invaluisli super E d o m , et 
sublevavit te c o r t u u m : contentus esto g lor ia , et 
sede in d o m o tua : quare provocas m a l u m , ut 

1 Hie q u o q u e m u l t o auget n u m e r u m Veronens . 
ms . qu i « viginti q u i n q u e » annos pro * q u i n d o -
c i m » J o a tribuil . Refragantur autem libri alii 
o m n e s . Similis infra occurr i t annorum exaggera-
t e , c u j u s ibi causam investigamu6-

cad as tu et J u d a t e c u m ? Et non acquievit A m a -
sias. T . C L X X . Ascendi lque Joas rex Israel, e t 
viderunt se , i p se e l Amas ias rex Juda, in Bcth -
Samcs opp ido J u d a . Percussusque est Juda c o -
ram Israel, et fugerunt unusquisque in taberna-
cula sua . A m a s i a m vero r e g e m Juda, filium Joas 
filii O c h o z i a , cepit Joas rex Israel in Beth-Sames, 
et adduxit e u m in Jerusalem, et i n t e r r u p t m u -
r u m Jerusalem, a por ta Ephra im usque ad p o r -
t a m angu l i , quadr ingent i s cubit is . Tul itque o m n e 
aurum, e t a rgentum, e t universa vasa, q u a i n -
venta sunt in d o m o Domini , ct in thesauris reg i s 
[h. et in thesauris d o m u s regis] , et obs ides , et 
reversus est in Samariam. Rel iqua autem v e r b o -
r u m Joas q u a fecit , et for l i tudo e jus q u a p u g n a -
vit contra A m a s i a m regem Juda, nonne h a c 
seripta sunt in l ibro s e r m o n u m d ierum r e g u m 
Israel ? T . CLXXI. Dormiv i tque Joas c u m patr i -
b u s suis, e l sepultus est in Samar ia c u m regibus 
Israel, et regnavit J e r o b o a m filius ejus pro eo . 
Vixit autem Amasias filius Joas , rex Juda, pos t -
q u a m mor tuus esU oas filius Joachaz regis Israel , 
q u i n d e c i m 1 annis . Rel iqua autem s e r m o n u m 
A m a s i a , n o n n e h a c seripta sunt in l i b ro s e r m o -
n u m d ierum regum Juda ? Factaque est contra 
e u m conjurat io [h. r ebe l l i o ] in Jerusalem : at ille 
fugit in Lachis. T . CLXXII . Miseruntque post e u m 
in Lachis, et interfecerant euin ib i . Et asportave-
runl in equis , s cpul tnsque est in Jerusalem c u m 
patribus suis in civitate David. Tul i t autem u n i -
versus populus J u d a Azar iam anno s natum sedc -
c i m , et constituerunt e u m regem pro patre e jus 
A m a s i a . Ipse adi f icavit Elath [ m s . Ach i lam, ] et 
restituii c a m J u d a , pos tquam dormiv i t rex c u m 
patribus suis . T . CLXXIII . A n n o quinto d e c i m o 
A m a s i a filii Joas regis Juda, rcgnavit Jeroboam 
filius .Joas regis Israel in Samaria , quadrag inta 
et uno anno, et fecit quod malum est c o r a m D o -
mino [h. in ocul is Domini ] . Non recessit ab o m -
n ibus peccatis Jeroboam filii Nabat , qu i peccare 
fecit Israel. T . CLXXIV. Ipse restituii terminos 
Israel, ab introitu E m a t b , usque ad mare sol itu-
dinis , j u x t a se rmonem Domini Dei Israel, q u c m 
locutus est per s c r v u m s u u m J o n a m filium Ama-
thi p r o p h e t a m 1 [h. in m a n u servi sui J o n a filii 
Amithai p r o p b e l a ] , qui erat d e Gcth [h . de Geth 

1 Vox « hannab i n, in H e b r a o a m b i g u a 
est, e t referri potest ad Joam, vel ad Amathi 
patrem e jus . Omncs m s s . cod i ces Latini legunt , 
. f i l ium Amathi prophetam » . Emendai or canonis 
posuit in textu, « filium Amithai propheta » , 



HepherJ, q u a [ ins . q u i ] e s t i n O p h c r . V i d i t c n i i n 

D o m i n u s a f f l i c t i o n c m Israe l a m a r a m n i m i s , et 

q u o d c o n s u m p t i e s s e n t u s q u e a d e l a u s o s c a r c e r e , 

e t e x t r e m o s , et non e s s e t q u i a u x i l i a r e t u r I srae l i 

[ h . ad c l a u s u m et d e r e l i c t u m ] . N'ec l o c u t u s e s t 

D o m i n u s , u t d e l e r e t n o m e n Israe l s u b c c e l o : sed 

s a l v a v i t e o s in m a n u J e r o b o a m lilii J o a s . R e l i q u a 

a u t e m s c r m o n u m J e r o b o a m , et u n i v e r s a q u ® 

fec i t , e t f o r t i t u d o e j u s , q u a p r ® l i a t u s e s t , e t q u o -

m o d o res t i tu i t D a m a s c u m et E m a t h J u d ® i n 

I s r a e l , n o n n e h ® c s c r i p t a s n n t in l i b r o s e r m o n u m 

d i e r u m r e g u m Israe l V T . C L X X . V . D o r m i v i t q u e 

J e r o b o a m c u m p a t r i b u s s u i s r e g i b u s I s r a e l , e t 

r e g n a v i t Z a c h a r i a s filius e j u s p r o e o . 

T . C L X X V I . Cap. X V . — A n n o v i c é s i m o s é p t i -

m o J e r o b o a m r e g i s I srae l , r e g n a v i t A z a r i a s filius 

A m a s i i e r e g i s J u d a . S e d e c i m a n n o r u m e r a t c u m 

r e g n a r e c c e p i s s e l , e t q u i n q u a g i n t a d u o b u s a n n i s 

r e g n a v i t in J e r u s a l e m : n o m e n m a t r i s e j u s J e -

c h e l i a [ m s . J e c c l i a ] d e J e r u s a l e m . F e c i t q u c q u o d 

e r a t p l a c i t u m c o r a m D o m i n o [h . i n o c u l i s D o -

m i n i ] , j u x t a o m n i a q u ® f e c i t A m a s i a s p a t e r e j u s . 

V e r u m t a m e n e x c e l s a n o n est d e m o l i t u s [h . n o n 

s u n t d c m o l i t a j : a d h u c p o p u i u s s a c r i f i c a b a t , e t 

a d o l e b a t i n c c n s u m in e x c e l s i s . P e r c u s s i t [h . fla-

g e l l a v i t ] a u t e m D o m i n u s r e g e m , e t fu i t l e p r o s u s 

u s q u e in d i e m m o r t i s s u ® , et b a b i t a b a t in d o m o 

l i b e r a s e o r s u m : J o a t b a n v e r o filius r e g i s g n b e r -

n a b a t p a l a t i u m [h . d o m u m ] , e t j u d i c a b a t p o p u l u m 

t e r r ® . R e l i q u a a u t e m s c r m o n u m A z a r i ® , e t un i -

v e r s a q u ® f e c i t , n o n n e h ® c s c r i p t a s u n t in l i b r o 

v e r b o r u m d i e r u m r e g u m J u d a ? T . C L X X V I I . Et 

q u o d e s c h o l i o s u m p t u m m a n i f e s t a m a r g u i t i n 
v e r s i o n e H i e r o n y m i c o r r u p t e l a m . T r a d u n t a u t e m 
I l e b r a i J o n a m e s s e filium v i d u ® S a r e p h t h a n ® , 
q u e m El ias p r o p h e l a m o r t u u m s u s c i t a v i t . Id si 
v c r u m est , J o n a s non fu i t filius p r o p h e t ® , nisi 
f o r te c u m a d o r a t i o n e m El i® m o r t u u s r e v i x i t . 
C o n s u l c p r o c e m i u m c o m m e n t . S . H i e r o n y m i in 
J o n a m , u b i t o t u m h u n c l o c u m r e p l i c a t s e c u n d u m 
v e t e r c m L a t i n a m i n t e r p r e t a t i o n e m , q u ® m u l t u m 
d i s t a t i n v e r b i s a b e a , q u a m N o b i l i u s e d i d i t c u m 
t e x t u G r ® c o L X X i n t c r p r e t u m . MART. 

— L o n g i u s a .ver i ta te a b e r r a t s c h o l i a s t e a , e t q u i 
e j u s ves t ig ia s e q u i t u r , c a n o n i s , ut M a r t i a n ® u s 
v o c a t , e m c n d a l o r . Hie n o n A m a t h i , sed J o n a s 
proph ' e ta c e l e b c r r i m u s d e s i g n a t u r , filius A m a t h i 
c G a l i l ® a , d e t r i b u Z a b u l ó n , u r b e Geth O p h e r . S i 
n u l l a d o J e r o b o a m i v i c t o r i i s v a t i c i n i a in e j u s 
p r o p h e t i a m e m o r a t u r , p a r q u o q u e est c r c d c r e , 
n o u o m n i a q u ® s c r i p s i t , a d n o s d e v e n i s s e . 

1 H c b r ® u s non h a b e t « in C a b l a a m » c u m p r ® -
p o s i t i o n e ; sed h o c m o d o , • 'J b n p « v a i i a k -

d o r m i v i t A z a r i a s c u m p a t r i b u s su is : s e p e l i e r u n t -

q u e e u m c u m m a j o r i b u s s u i s in c i v i ta t c Dav id , 

et r e g n a v i t J o a t h a m filius e j u s p r o e o . A n n o tr i -

c é s i m o o c t a v o A z a r i ® reg i s J u d a . r e g n a v i t Z a -

c h a r i a s filius J e r o b o a m s u p e r I srae l i n S a m a r i a 

s e x m e n s i b u s , e t fec i t q u o d m a l u m est c o r a m 

D o m i n o [ h . in o c u l i s D o m i n i ] , s i c u t f e c e r a n t pa -

i res e j u s : n o n r e c e s s i t a p e c c a t i s J e r o b o a m filii 

N a b a t , q u i p e c c a r e f e c i t I s r a e l . C o n j u r a v i t [h. 

R e b c l l a v i t ] a u t e m c o n t r a c u m S e l l u m filius J a b e s . 

T . C L X X V I I I . P e r c u s s i t q u e e u m p a l a m [ h . in 

C a b l a a m ' ] , e t i n t e r f e c i t , r e g n a v i t q u e p r o e o . R e -

l i q u a a u t e m v e r b o r u m Z a c h a r i ® , n o n n e h®o 

s c r i p t a s u n t in l i b r o s e r m o n u m d i e r u m r e g u m 

I s r a e l ? I p s o e s t s e r m o D o m i n i , q u e m l o c u t u s est 

a d J e h u , d i c e n s : F i l i i t u i 1 u s q u e ad q u a r t a m g e -

n e r a t i o n c m s e d e b u n t s u p e r t h r o n u m Israe l . F a c -

t u m q u e e s l i ta . S e l l u m filius J a b e s r e g n a v i t t r i cé -

s i m o n o n o a n n o A z a r i ® r e g i s J u d a : r e g n a v i t a u t e m 

u n o m e n s e in S a m a r i a . T#. C L X X I X . Et ascend i t 

M a n a h e m filius G a d d i d c T h e r s a , v e n i t q u e S a m a -

r i a m , et p e r c u s s i t S e l l u m ( i l i u m J a b e s in S a m a r i a , 

e t i n t e r f e c i t e u m , r e g n a v i t q u e p r o e o . R e l i q u a 

a u t e m v e r b o r u m S e l l u m , e t c o n j u r a t i o [h . rebc l l i o ] 

e j u s p e r q u a m tetendi t [ h . q u a r c b c l l a v i t ] i n s i -

d i a s , n o n n e h ® c s c r i p t a s u n t i n l i b r o s c r m o n u m 3 

d i e r u m r e g u m Israel ? T u n c p e r c u s s i t M a n a h e m 

T h a p s a m [h . T h i p s a ] , c t o r o n e s q u i e r a n t i n ea , 

e t t é r m i n o s e j u s d e T b e r s a . N o l u e r a n t e n i m ape -

r i r e e i 4 : c t i n t e r f e c i t o m n e s p r ® g n a n t e s e j u s , e t 

e c id i t eas [ h . c t i n t e r f e c i t o m n e s . e t p r ® g n a n t e s e j u s 

s c i d i t j . T . C L X X X . A n n o t r i c é s i m o n o n o A zar i® regis 

k e h u c a b a l a m » , id e s t , « E t p e r c u s s i t c u m c o -
r a m p o p u l o , » s i v e « p a l a m , » u t o p t i m e vcrtit 
H i e r o n y m u s , e t c u m e o C h a l d ® u s , S y r u s , e t 
A r a b s . S e p t u a g i n t a , v.i\ i r . i - o ù t ò v KsS/.aá¡¿, 
« ct p e r c u s s e r u n t e u m C e b l a a m » . Id a n s a m 
e r r a n d i p r ® b u i t s c h o l i a s t i c a n o n i s , q u i putavit 
Z a c b a r i a m regen» I s r a e l p e r c u s s u m f u i s s e in loco 
q u e m « C a b l a a m » a p p e l l a b a n t ; « Caba l -am » 
a u t e m a p u d H e b r ® o s i d e m e s t q u o d « spoetante 
p o p u l o , c o r a m p o p u l o , e t c . » MART. 

* V e r i u s c u m H c b r ® o e s e m p l a r i tacet V e r o -
n e n s . m s . » t u i » . M o x p l u s h a b e t , « s e d e b u n t de 
te s u p e r , e t c . , » u b i r u r s u s ( H e b r ® u m press ius 
r c f e r t , i n q u o a d d i t u m e s t - p « U b i » , s ive « d e 
te » . 

3 D e n u o r c c t i u s V e r o n e n s . m s . « v e r b o r u m » 

h a b e t pro « s e r m o n u m » . V i d e q u ® s u p e r i u s ad-

n o l a m u s . 
4 J u x t a H e b r . t a c e t V e r o n e n s . m s . h i e . « ei » . 

N o n i t a q u o d m o x « e j u s » p r ® t e r i n i l t i t . 

J u d a , r e g n a v i t M a n a h e m filius G a d d i s u p e r I srae l 

d e c e r n a n n i s S a m a r i a . F e c i t q u e q u o d e r a t m a l u m 

o o r a m D o m i n o [ b . i n o c u l i s D o m i n i ] ; n o n recess i t 

a p e c c a t i s J e r o b o a m filii N a b a t , q u i p e c c a r e f e c i t 

I s r a e l c u n c l i s d i e b u s e j u s . V e n i e b a t [ h . V e n i t ] 

P h u l r e x A s s y r i o r u m in T h e r s a (Vuig. t e r r a m ) , e t 

d a b a t M a n a h e m P h u l m i i l e taler.ta a r g e n t i , ut 

e s s c t ei [ m s . t a c . c i ] i n a u x i l i u m , e t firmaret r e -

g n u m e j u s [ h . e t firmaret r e g n u m i n m a n u e j u s ] . 

I n d i x i t q u e { V u l g . add. e i ) M a n a h e m a r g e n t u m s u -

p e r I s rae l c u n c t i s p o t e n t i b u s e t d i v i t i b u s u t d a -

ret r e g i A s s y r i o r u m q u i n q u a g i n t a s i c l o s a r g e n t i 

p e r s i n g u l o s : r e v e r s u s q u e e s t r e x A s s y r i o r u m , et 

n o n e s t m o r a t u s in t e r r a R e l i q u a a u t e m s e r -

m o n u m M a n a h e m , c t u n i v e r s a q u ® fec i t , n o n n e 

h ® c s c r i p t a s u n t i n l i b r o s e r m o n u m d i e r u m r e -

g u m Israe l ? T . G L X X X 1 . Et d o r m i v i t M a n a h e m 

c u m p a t r i b u s s u i s : r e g n a v i t q u e P h a c e i a [h . P h a -

ca ia ] filius e j u s p r o e o . A n n o q u i n q u a g e s i m o 

A z a r i ® reg i s J u d a , r e g n a v i t P h a c e i a filius M a n a -

h e m s u p e r I srae l in S a m a r i a b i e n n i o , e t f e c i t 

q u o d e r a t m a l u m c o r a m D o m i n o ' h . i n o c u l i s D o -

m i n i ] : n o n r e c e s s i t a p e c c a l i s J e r o h o a m filii N a -

b a t , q u i p e c c a r e f e c i t I s r a e l . T . C L X X X I I . C o n -

j u r a v i t [ b . R e b e l l a v i t ] a u t e m a d v e r s u s c u m P h a c c c 

[ h . P h c c a ] filius R o m e l i ® , d u x e j u s , e t p e r c u s s i t 

e u m in S a m a r i a in t u r r e d o m u s r e g i ® , j u x t a 

A r g o b , e t j u x t a A r i , et c u m eo q u i n q u a g i n t a v i -

r o s [h . v i r i ] d e filiis G a l a a d i t a r u m , ct i n t e r f e c i t 

c u m , r e g n a v i t q u e p r o e o . R e l i q u a a u t e m s e r m o -

n u m P h a c e i a , e t u n i v e r s a q u ® f e c i t , n o n n e h ® c 

s c r i p t a s u n l i n l i b r o s e r m o n u m d i e r u m r e g u m 

Israel ? A n n o q u i n q u a g e s i m o s e c u n d o A z a r i ® r e -

g i s J u d a , r e g n a v i t P h a c e e filius R o m e l i ® s u p e r 

I s r a e l in S a m a r i a v i g i n t i a n n i s . E t f 8 c i t q u o d m a -

l u m e r a t c o r a m D o m i n o [h . in o c u l i s D o m i n i ] : 

n o n r e c e s s i t a p e c c a t i s J e r o b o a m filii N a b a t , q u i 

p e c c a r e f e c i t I srae l . In d i e b u s P h a c e e reg i s I s rae l 

v e n i t T h e g l a t h - P l i a l a s a r r e x A s s u r , et c e p i t A i o n , 

e t A b e l - D o m u m - M a a c h a , e t J a n o e , c t C e d e s , et 

A s o r , e t G a l a a d , e t G a l i l ® a m , u n i v e r s a m t e r r a m 

N e p h t h a l i [ m s . N e p h t h a l i m ] , e t t r a n s t u l i t e o s in 

A s s y r i o s . T . C L X X X I I I . C o n j u r a v i t a u t e m , c t 

t e t e n d i t i n s i d i a s O s e e filius E l a [ h . R e b e l l a v i t a u -

t e m O s e e filius E la ] c o n t r a P h a o e o filium R o m e -

l i ® , e t p e r c u s s i t e u m , ct i n t c r f e c i t : r e g n a v i t q u e 

1 I d e m m s . « i n T h e r s a » : m a l e e x s c i o l i d e s -
c r i p t o r i s a r b i t r i o . 

* S e q u i o r m a n u s in V e r o n e n s . m s . ad G r ® c u m 
e x e m p l a r h i e a t q u e i n f r a p r o « O z i ® » r c s c r i p s i t 
« A z a r i ® » . 

p r o e o v i c e s i m o a n n o J o a t h a m filii O z i ® R e l i q u a 
a u t e m s e r m o n u m P h a c e e , e t u n i v e r s a q u ® f e c i t , 
n o n n e h ® c s c r i p t a s u n t ' h . e c c e s c r i p t a s u n t ] i n 
l i b r o s e r m o n u m d i e r u m r c . gum I s r a e l ? T . 
C L X X X 1 V . A n n o s e c u n d o P h a c e e , filii R o m e l i a 
reg i s I srae l , r e g n a v i t J o a t h a m filius O z i ® r e g i s 
J u d a . V i g i n t i q u i n q u e a n n o r u m [h . F i l i u s x x v 
a n n o r u m ] erat c u m r e g n a r e c cep i sse l , e l s e d e c i m 
a n n i s r e g n a v i t i n J e r u s a l e m : n o m e n m a l r i s e j u s 
J e r u s a , filia S a d o c . F e c i t q u e q u o d erat p l a c i t u m 
c o r a m D o m i n o [ b . in o c u l i s D o m i n i ] : j u x t a o m -
n i a q u ® f e c e r a t Oz ias p a t e r s u u s , o p e r a t u s e s t . 
V e r u m t a m e n e x c e l s a n o n abs tn l i t [h . n o n s u n t 
ab la ta ] : a d h u c p o p u i u s i m m o l a b a t , e t a d o l e b a t 
i n c c n s u m in e x c e l s i s ; i p s e ® d i f i c a v i t p o r t a m d o -
m u s D o m i n i s u b l i m i s s i m a m . R e l i q u a a u t e m s e r -
m o n u m J o a t h a m , et u n i v e r s a [h . n o n h a b e t ] , 
q u ® f e c i t , n o n n e h ® c s c r i p t a s u n t in l i b r o v e r -
h o r u m d i e r u m r e g u m J u d a ? I n d i e b u s i l l i s c cep i t 
D o m i n u s m i t t e r e in J u d a m Ras in r e g e m S y r i ® , 
e t P h a c e e f i l i u m R o m e l i ® . T . C L X X X V . Et d o r -
m i v i t J o a t h a m c u m p a t r i b u s s u i s , s e p u l t u s q u e 
e s t c u m e i s i n ci v itate D a v i d p a t r i s s u i , et r e g n a -
vit A c h a z filius e j u s p r o c o . 

Cap. X V I . — A n n o d e c i m o s e p t i r a o P h a c e e fi-
l i i R o m e l i ® , r e g n a v i t A c h a z filius J o a t h a m r e g i s 
J u d a / h . F i l i u s ] V i g i n t i a n n o r u m erat A c h a z c u m 
r e g n a r e c cep i s se t , e t s e d e c i m a n n i s r e g n a v i t i n 
J e r u s a l e m : n o n fec i t q u o d e r a t p l a c i t u m i n c o n s -
p e c l u D o m i n i [h . i n o c u l i s D o m i n i J Dei (Vulg.add, 

s u i ) , s i c u t D a v i d p a t e r e j u s . S e d a m b u l a v i t i n 
v i a r e g u m I s r a e l . T . C L X X X V I . I n s u p e r et fi-
l i u m s u u m c o n s e c r a v i t . t r a n s f e r e n s p e r i g n e m 
s e c u n d u m i d o l a [h . a b o m i n a t i o n e s ] g e n t i u m , 
q u ® d i s s i p a v i t D o m i n u s c o r a m filiis I s r a e l . I m -
m o l a b a t q u o q u e v i c t i m a s , e t a d o l e b a t i n c e n s u m 
in e x c e l s i s , e t in c o U i b u s , e t s u b o m n i l i g n o 
f r o n d o s o . T u n c a s c e n d i t Ras in r e x S y r i ® , e t P h a -
o c e f i l ius R o m e l i ® r e x I s r a e l , in J e r u s a l e m a d 
p r ® l i a n d u m . C u m q u e o b s i d e r e n t A c h a z , n o n v a -
l u e r u n t s u p e r a r e e u m . In t e m p o r e i l io r es t i tu i t 
R a s i n r e x S y r i ® , A i l a m [h . E l c t b l S y r i ® , e t e j e -
c i t 8 J u d ® o s d e A i l a , c t I d u m ® i c t S y r i 4 v e n e r u n t 
in A i l a m , et h a b i t a v e r u n t ib i u s q u e i n d i e m 
h a n c . M i s i t a u t e m A c h a z n u n t i o s a d T h e g l a l h -
P h a l a s a r r e g e m A s s y r i o r u m [ m s . S y r i o r u m ] , d i -

3 V e r o n e n s , m s . « d c j c c i t » , q u o d m a l i m « d i s -

j e e i t » l eg i . 
4 N o n h a b e t V e r o n e n s . m s . « ct Syr i » , q u e m 

p o p u l u m n e d u m l ! e b r ® u s textus , sed e t r e l i q u i 
l ibr i o m n e s h i e p r ® t e r m i t t u n t . V a r i a n t e m h a n c 



cens : Scrvns tuus, et f i l ias tuus ego s u m : as -
cende, et salvum me feo de mana regis Syr ia , et 
de menu regis Israel, qui eonsurrexerunt adver-
s u m me. Et oum collegisset [h. Et tuli l ) Aohaz 
(Vulg. tac.Achaz} argentum et anrum, quod iuve-
n irepotui t in domo Domini, e l in thesauris re-
gis, misit [h. c t in thesauris d o m u s regis, et mi -
sit] regi Assyriorum muñera. Qui et acquievit 
voluutati ejus : ascendit enim rex Assyriorum in 
Damascum, et vastavit earn, ct. transtulit habita-
lores ejus Cyrenen [h. Chira] : Rasin autem in-
terfeoit.Perrexitquo Achaz in oooursum Theglath 
Phalasar regi [ms. regis] Assyriorum in Damas-
c u m . Gumque vidisset altare Damasci, misit rex 
Achaz ad Uriam sacerdotem exemplar ejus,et s i -
militudinem juxta o m n e opus ejus. T . CLXXXVII. 
Exstruxitque lirias sacerdos altare ; juxta omnia 
q u a pracoperat rex Achaz de Damasco, ita fecit 
Urias sacerdos, donee veniret rex Achaz de Da-
masco . Cumque venisse! rex de Damasco, vidit 
altare, et veneralus est i l lud, ascenditque et i m -
molavit holocausta, et sàerificium suum, et l iba-
vit l ibamina, et fudit sanguinem paci f icorum, 
q u a obtulerat super ultore. Porro altare areum, 
quod erat coram Domino, transtulit de facie 
t empl i , c t de loco altaris, et de loco templi Do -
mini : posuitque illud ex latere altaris ad aqui-
lonem [h. Porro altare ffineum, quod erat coram 
Domino inter altare et domum Domini , transtu-
lit de facie domus : et posuit ex latere altaris ad 
aquilonem. T . CLXXXVIII. Pracepit quoque rex 
Achaz l ' r ia sacerdoti,dicens : Super altare majus 
offer holocaustum matutinum,etsacriAciura ves -
pertinum, et holocaustum regis, et sacrificium 
ejus , et holocaustum universi populi terra, et sa-
crilicia eorum, c t l ibamina eorum, et omnern 
sanguinem holocausti, et universum sanguinem 
v i d i m a super illud effundes : altare vero areum 
erit paratum ad voluntatem meam. Fecit igitur 

esse lec l iocem Hebrai archetypi notat Lucas 
Brugensis, ex similitudine orfani litterarum c t 
1 : unde Hebrai scribunt hic loci D'OVIN, « Ha-
r o m i m » , l cguul vero D ' o n x , <• Hadomim » . 
Nam istud quidem vocabulum Idumaos signili-
cat : illud vero Syros denotare uteunque potest ; 
quauquam Syrus DIN' sino vau intermedio scribi 
soleat. At vero utramque simul interprelationem 
Hieronymo fuisse probatam, non est verosimile, 
estque adeo nostri cum primis ms. laudanda cas-
titas, qui earn glossatoris additionem respuit. 

' Plurium numero cum Hebrao textu ms . V e -
ronens. « adiGeaverant ». 

Urias sacerdos juxta omnia, q u a praceperat res 
Achaz.Tul i l [h.abscidit] autem rex Achaz calatas 
bases, el luterem, qui erat desuper, et mare de-
posuit de bobus are is , qui sustentabant illud, et 
posuit super pavimentum stratum lapide. >lu-
sach quoque sabbati, qnod adif lcaverat1 in tem-
plo , el ingressum regis exterius, convertit iu 
tcmplum [h. d o m u m ] Domini, propter rcgem 
Assyriorum. T . CLXXIX. Reliqua autem ver-
borum Aohaz, q u a fecit, nonne b a o scripta sunt 
in l ibro sermonum dierum regura Juda ? Dormi-
vitque Achaz cum palribus suis, et sepultus est 
cum eis in civitale David, et regnavit Ezeohias 
filius ejus pro eo. 

T. CXC. Cap. XVII . — Anno duodecimo Achaz 
regis Juda regnavit Osee Alius Ela in Samaria 
super Israel noveui annis. Fecitque malum co-
ram Domino [h. in oculis D o m i n i ] ; sed non si-
cut reges Israel qui ante c u m fuerant. Contra 
huno ascendit salmanasar rex Assyriorum, et 
factus est ei Osee eervus, rcddebalque illi tributa 
[h. muñera] . Cumque deprehendisset rex Assy-
riorum Osee, quod rebellare nitons misiesetnun-
tios ad Sua 5 ¡h. a d Z o ] regem -Egypti, ngprasta-
ret tributa3 (h. muñera] regi Assyriorum, sicut 
singulis annis solitus erat, obsedit cum, et vinc-
tum misit in carcerem. Pervagatusquc est om-
nem Icrram, et ascendens Saniariam, obsedit 
eum tribus annis. Anno autem nono Osee, cepit 
rex Assyriorum Samariam, et transtulit Israel 
in Assyr ios : posuitque eos in Hala, el in Habor 
juxta Auviuin [h. ilumine] Gozan in civitatibus 
Medorum. T . CXCI. Factum est autem, cum pec-
cassent filii Israel Domino Deo suo , qui eduxcrat 
eos de terra /Egypt!, do manu Pharaonis regis 
jEgypti, coluerunl [h. t imuerunt] déos alienos. 
Et ambulaverunt juxta ritum gentium, quascon-
sumpserat Dominus in conspectu filiorum Is-
rael, et regum Israel ; quia similiter fccerant. p 

» Scholiasles canonis iegit h i c suo rooreD 
« Samech » , per z, quod nuspiam repenes apud 
Hieronymum, qui litleram « Samech » per 3 
semper pronuutiari voluit : unde habet • sua» 
pro Hebrao ¡ Í D , quod scholiastes corrupto l e g « 
zo I-atinus interpretes Chaldaica paraphrases 
corruplam scholiastis noslri imitatur pronuntia-
l ionem ; scribit enim zzo , pro N*D Chaldaico.UX 
in aliquot exomplaribus « Segor » , in Alexaodri-
no « Soa . Iranstulerunt. Syrus « Sou » am 
« San » , Arabs « Saou » habet. MART-

s Hio vero minori numero Hebrsus atque m -
Veronens. habent « Iributum ». 

operuerunt ' filii Israel verbis non reotis Domi-
num Deum snum, et adiflcaverunt sibi excelsa 
in cunctis nrbibus suis, a turre Cuslodum usque 
ad Civita tem Munitam. Feceruntque siili statuas 
[h. titulos], et lucos in omni colle sublimi, et 
subter omne lignum nemorosum, et adolebant 
ibi incensum super aras [h. oxcelsa] in morem 
gentium, quas transtuleral Dominus a facie eo-
rum : feceruntque verba * pessima irritantes Do -
minum.Et coluerunt immundi lias,de quibus pra -
ceperat [ms. pracepit] Dominus eis, n e face-
rcnt verhum hoc. Et testiflcatus est Dominus in 
Israel c t Juda, per manum omnium prophetarum 
et videntium, dicens : Revortimini a viis vestris 
pessimis, e l custodite pracepta mea, et ca r cmo -
nias, juxla omnem legem, quam pracepi palri-
bus vestris, et sicut misi ad vos in mauu servo-
rum meorum prophetarum. Qui non audierunt, 
sed induraverunt cervicem suam juxta cervieem 
patrum suorum, qui noluerunt ohedire [h. non 
crediderunt] Domino Deo suo. Et abjeccrunt legi-
t ima ejus, et pactum, quod pepigit c u m patrihus 
eorum, et tcstilleationes, quibus testilicalus [ms. 
contestatus] est eos : seculique sunt vanitates [h. 
vanitatem], et vane egerunt, et secuti sunt gon-
tes, quffi erant per oircuitum eorum, super qui -
bus praceperat Domiuus cis , ut non facerent si-
cut et i l ia faciebant. El dercliquerunt omnia 
pracepta Domini Dei sui ; feceruntque sibi con-
Uatiles duos vitulos, et lucos, ot adoraverunt 
univcrsam militiam cceli ; servieruntque Baal, ot 
consecrabant [ms. add. ei] Alios suos , e l Alias 
suas, p e r i g n e m , et divinationibus inservichant 
et auguriis , et tradiderunt se, u t facerent malum 
coram Domino [h. vendiderunt se ut facerent ma-
lum in oculis Domini], ut irritarent [ms. irrita-
verunt] eum. Iratusquo est Dominus vehementer 
Israeli, et ahstulit cos de conspectu suo , et non 
remansit nisi tribus Juda tantnmmodo. Sed ncc 
ipso Juda c u s t o d i v i mandala Domini Dei s u i ; 
vcrum ambulavit in erroribus Israel, quos ope -
ratus fuerat. Projecitquo Dominus omne semen 
Israel, et afflixit eos . e t t rad id i t in manu diripien-
tium, donee projiceret cos a facie s u a ; ex co j a m 
tempore , q u o scissus est Israel a domo David, et 
constiluerunt sibi regem Jeroboam Alium Nabat: 
separavit euim Jeroboam Israel a Domino, et 

1 Ita canon Hebr. veritatis et ms . codex Col-
bertinus Anioiensis, nec non perantiquus S . Ger-
mani a Pratisnum, 3, etsi ab imperito emendato-
re corruplus legatur. Cateri legunt « of fende-

peccare eos feeit peccatum magnum. Et ambula-
verunt Olii Israel in universis pcocatis Jeroboam 
q u a f ecerat ; non recesserunt ah eis, usquequo 
auferret Dominus Israel a facie sua, s icut locu-
tus fuerat in manu omnium servorum suorum 
prophetarum : translatusquo est Israel de terra 
sua in Assyrios, usque in diem hanc. T . CXCI1. 
Adduxit autem rex Assyriorum de Babylone, et 
de Cutha, et de Ava [ms. Ilavath,] et d e Emalh, 
et de Sepharvaim, et collocavit eos in civitatibus 
Samaria pro Aliis Israel : qui posscderunt Sama-
riam, ct habitaverunt in urbibus e jus . Cumque 
ibi habitare crepissent, non limebant Dominum, 
et immisit in eos Dominus leones, qui interAcie-
banl eos. Nuntiatumque est regi Assyriorum, et 
dictum : Gentcs, quas transtulisti, el habitare 
fecisti in civitatibus Samaria , ignorabant lcgiti-
ma Dei terra, et immisit in eos Dominus [ h . 
non habetj leones, et ecce interAciunt eos, eo 
quod ignorent ritum Dei terra . Pracepit autem 
rex Assyriorum, dicens : Ducite illuc unum de 
sacerdotibus, quos inde eaptivos adduxistis, et 
vadat, et habitet c u m eis, ot doceat eos legitime 
Dei terra . Igitur cum venisset unus de sacerdoti-
bus his, qui captivi ducti fuerant de Samaria,ha-
bitavit in Beth-El, e t d o c c b a t eos quomodo cole-
rent Dominum. Et unaquaque gens fabricata est 
deum suum : posueruntque eos in fanis excelsis, 
q u a fecerant Samari la , gens et gens in urbibus 
suis, in quibus habitabant. Viri enim Babylonii 
fccerunt Soohoth-Benoth : viri autem Chutai [ms. 
Chuteni) fecerunt Nergel, et viri do Emath 
fecerunt Asima. Porro Ava i [ms. Evei fece-
runt Nebaaz ct Tbarthac [ms. Therthach. ] 
Hi autem qui erant Sepharvaim combure -
ban l Alios suos igni, Adramelech et Anamelecli 
diis Sepharvaim : et nihilominus colebant Domi-
num. Fecerunt sibi de novissimis sacerdotes e x -
celsorum, et ponebant eos in fanis Ims. Anibusj 
sublimibus. Et cum Dominum colerent, diis quo -
quo suis serviobant juxta consuctudinem gen -
tium, do quibus translati fuerant Samariam : 
usque in prasentem diem m o r e m sequuntur an-
t iquum. T . CXUI1I. Non timcnt Dominum, n e -
q u e custodiunt caremonias ejus, judic ia , et le-
gem, et mandatum, quod praceperat Dominus 
Aliis Jacob, fluem cognominavit Israel, et per-

runt » . vol « irritaverunt » , c u m tamen in Uebr. 
scriptum sit IKErn .quod .. operueront » et « oo-
cultaverunt » significat. MART. 

' Tacet idem ms . « verba » . 



c u s s e r a t c u m e i s p a c t u m , et m a n d a v i t e i s , d i -

c e n s : N o l i t e t i raero d e o s a l i e n o s , e t n o n a d o r e -

t i s e o s , n e q u e c o l a t i s t o s [ras . tao . e oa ] , e t n o n 

i m r a o l e t i s eia : sed D o m i n u m Deuin v e s t r u m 

[h . n o n b a b c t ] , q u i e d u x i t v o s d e t e r ra - 'Egypti i n 

f o r t i t u d i n e m a g n a , e t in b r u c h i o c x t e n l o ; i p s u m 

t i m e t e , e t i l l u m a d o r a t e , et i p s i i m m o l a t e . Ciere-

m o n i a s q u o q u e et j u d i c i a , e t l e g e m , et m a n d a -

t u m , q u o d s c r i p s i t v o b i s , c u s t o d i t e , ut f a c i a t i a 

c u n c t i s d i e b u s , e t n o n t i m e a t i s d e o s a l i e n o s . Et 

p a c t u m q u o d p c r c u s s i t 1 v o b i a c u m , n o l i t e o b l i -

v i s c i : n e c c o l a t i s d e o s a l i e n o s , sed D o m i n u m 

D e u m v e s t r u m t imete [h . et n o n t i m e a t i s d e o s 

a l i e n o s , s e d D o m i n u m D e u m v e s t r u m t i m e t o ] , e t 

i p s e e r u e t v o s d e inanu o m n i u m i n i m i c o r u m 

v e s t r o r u m . Hli v e r o n o n a u d i e r u n t : s e d j u x t a 

c o n s u e t u d i n e m s u a m p r i s t i n a m p e r p e t r a b a n t . 

F u e r u n t i g i t u r g e n t e s i s t a t i m e n t e s q u i d e m D o -

m i n u m , s e d n i h i l o m i n u s et i d o l i s s u i s s e r v i e n t e s 

[ m s . s e r v i e b a u t | : n a m et filii e o r u m , et n e p o t e s , 

a icut f e c e r u n t p a l r e s [ m s . p a r e n t e s ] s u i , i t a f a -

c i u n t u s q u e i n p r a s e n t e m d i e m . 

T . C X C I V . Cap. X V I I I . — A n n o t e r t i o O s e e filii 

E i a r e g i s I s r a e l , r e g n a v i t E z e c b i a s filius A c h a z r e -

g i s J u d a . V ig int i [h . F i l ius x x v ] q u i n q u e a n n o -

r u m era t , c u m r e g n a r e c cep i s se t , e t v i g i n t i n o -

v c m a n n i s r e g n a c i i n J e r u s a l c m : n o m e n m a t r i s 

e j u s A b i filia Z a c h a r i a . F e c i t q u e q u o d e r a t b o -

n u m c o r a m D o m i n o * [h . i n o c u l i s D o m i n i ; , j u x -

t a o m n i a q u a f eeerat D a v i d pater e j u s ' m s . s u u e j . 

T . C X C V . I p s e d i s s i p a v i t e x c e l s a , et c o n t r i v i t s t a -

t u a s [h . t i tu los j , e t s u c c i d i t l u c o s , c o n f r e g i t q u e 

s e r p e n t e m a n e u m [ m s . a r e u m ] , q u e m f e e e r a t 

M o s e s : s i q u i d e m u s q u e a d i l lud t e m p u s filii I s -

rae l a d o l e b a n t ei i n c e n s i n o : v o c a v i l q u e n o m e n 

e j u s N a a s t b a n In D o m i n o D c o I s r a e l s p e r a v i t : 

i t a q u e p o s t e u m n o n f u i t s i m i l i s ei d e c u n c t i s 

r e g i b u s J u d a , s e d n e q u e in h i s q u i ante c u m 

f u e r u n t : e t a d h i e s i t D o m i n o , et n o n recesa i t a 

v e s t i g i i s e j u s , f e c i t q u e [h . c u s t o d i v i t q u e ] m a n -

d a t a e j u s , q u a p r a c e p e r a t D o m i n u s M o s i . U n d e 

1 In \ e r o n c n s . m s . , p r i m a p e r s o n a e s t , « p e r -
c u s s i » , q u e m a d m o d u m et in H e b r a o , 

* I d e m m s . « Q u o d e r a t p l a c i t u m in c o n s p e c t u 
D o m i n i » . 

8 C a n o n c m e n d a t u s j u x t a p u n c t a t i o n e m M a s -
8 o r e t h i c a m s c r i p t u m ! h a b e t « Neh 'ustan » , d i f -
f e r t q u e s o l u m m o d o u n a v o c a l i a b b o d i e r n o « N e -
h u s t a n » , u b i M a s s o r c t h a l e g u n t « s c h e v a » a u b 
l i t t e r a 2 « n u n » : cura s c h o l i a s t e a , aut e m e n d a -
t o r c a n o n i s « p a t a h h » , v e l « c a m e t s » l e g e r i t . 
C a t e r i m s s . c o d i c e s « N a a s t h u n » r e t i n e n t , ut 

e t erat D o m i n u s c u m e o , e t i n c u n c t i s , ad que? 

p r o c e d e b a t , s a p i e n t e r s e a g e b a t . R e b e l l a v i t q u o -

q u e c o n t r a r e g e m A s s y r i o r u m , et n o n eervivit ei . 

I p s o p c r c u s s i t Ph i l i s thrcos u s q u e G a z a m , et o m -

n e s t é r m i n o s e o r u m , a t e r r e C u s t o d u m u s q u e ad 

c i v i t a t e m M u n i t a m [ m s . m u r a t a m ] . A n n o q u a r t o 

r e g i s E z e c h i a , q u i e r a t a n n u s s e p t i m u s Osee filii 

E i a r e g i s I srae l , a s c e n d i t S a l m a n a s a r r e x A s s y r i o -

rura in [ ras . t a c c t i n j S a m a r i a m , et o p p u g n a v i 

e a m , e t c e p i t . N a m p o s t a n n o s t r e s , a n n o s e x t o E z e -

c h i a , id e s t , n o n o a n n o , [ m s . l a c e t a n n o ] Osee 

r e g i s I s r a e l , c a p t a e s t S a m a r i a , e t t ranstu l i t rex 

A s s v r i o r u m Israe l i n A s s y r i o s , c o l l o c a v i t q u e cos 

in Ha la et in H a b o r fiuviis G o z a n [ m s . G a z a n ] in 

c i v i t a t i b u s [h . e t in c i v i t a t i b u s ] M e d o r u m : qu ia 

n o n a u d i e r u n t v o c e r a D o m i n i D e i s u i , sed p r a -

t e r g r e s s i s u n t p a c t u m e j u s : o m n i a q u a p r a c c p e -

rat M o s e s s e r v u s D o m i n i , n o n a u d i e r u n t , n e q u e 

f e c e r u n t . T . C X C V I A n n o q u a r t o d e c i m o regis 

Ezechia? , a s c e n d i t S e n n a c h e r i b 4 r e x A s s v r i o r u m 

a d u n i v e r s a s c i v i ta tes J u d a m u n i t a s , et c e p i t e a a . 

T u n c [ m s . E t n u n c ] m i s i t E z e c h i a s r e x J u d a nun-

t i o s ad r e g e m A s s v r i o r u m in [ m s . t a c . i n ] La -

c h i s , d i c e n s : P e c c a v i , r e c e d e a m e , e t o m n e , 

q u o d i m p o s u e r i s m i h i f e r a m . I n d i x i t i t a q u e rex 

A s s v r i o r u m E z e c h i a ; r e g i Judas t r e c e n t a talenta 

a r g e n t i , e t t r i g i n t a t a l e n t a a u r i . D e d i t q u e E z e -

c h i a s o m n e a r g e n t u m q u o d r e p e r t u m f u e r a t in 

d o m o D o m i n i , e t i n t h e s a u r i s r e g i s [h . e t in t h e -

s a u r i s d o m u s r e g i s ] . In t e m p o r e i l i o c o n f r e g i t 

E z e c h i a s v a l v a s t e m p l i D o m i n i , e t l a m i n a s aur i 

[h . n o n h a b e t ] , q u a s i p s e a f i ì x e r a t , e t ded i t eas 

r e g i A s s y r i o r u m . Mis i t a u t e m r e x A s s y r i o r u m 

T a r t h a u , e t R a b s a r i s , e t R a b s a c e n [ m s . R a b s a -

c h e n ] d e L a c h i s ad r e g e m E z e c h i a m , c u m m a n u 

va l ida , J e r u s a l e m : q u i c u m a s c e n d i s s e n t , vene-

r i m i J e r u s a l e m , et s t c t c r u n t j u x t a a q u a d u c t u m 

p i s c i n a s u p e r i o r i s , q u a e s t i n ria a g r i f u l l o n i s . 

V o c a v e r u n l q u c r e g e m : e g r e s s u s e s t a u t e m ad 

e o s E l i a c i m filius H e l c i a p r a p o s i t u s d o m u s , e t 

S o b n a s c r i b a , e t J o a h e 5 filius A s a p h a c o m m e n -

n o s e d i d i m u s . In l i b r o n n o m i n u m H e b r a i c o r u m 
N o e s t h a n » r e p e r i m u s q u o d favet l e c t i on i V u l -
g a t a L a t i n a , « N o h e s t a n » . MART. 

— V e r i s s i m e h a b e t i d e m m s . « v o c a v i t q u e 
e u m » p r o « n o m e n e j u s » . N e m p e e s t in He-
b r a o q u o q u e a r c h e t y p o *h, n o n T 2 U . 

4 N o n d i s s i m u l a m u s , j u x t a G r a c o s c o d i c e s , V e -
r o n e n 3 . ras. h i c l e g e r e • S e n n a c h e r i m » , quod 
tarnen c u l p a l i b r a r i o d a r a u s . 

8 P r o « I o a h » c a n o n e m e n d a t u s « l o h a » n u n c 
h a b e t . MARX. 

tar i i s . D i x i t q u e ad e o s R a b s a c e s : L o q u i r a i n i E z e -
c h i a : H a c d i x : t r e x m a g n u s , r e x A s s y r i o r u m : 
Q u a e s t i s la fiducia q u a n i t e r i s ? F o r s i t a n i n i s t i 
c o n s i l i u m , u t p r a p a r e s te ad p r a l i u m . In q u o 
c o n f i d i s , ut a u d c a s r e b e l l a r e ? A n s p e r a s [h . In 
q u o c o n f ì d i s t i , ut a u s u s f u i s s e s r e b e l l a r e m i h i ? 
S p e r a s t i ] in b á c u l o a r u n d i n c o a t q u e c o n l r a c t o 
/ E g y p t o , s u p e r q u e m , s i i n c u b u c r i t h o m o , c o m -
m i n u t u s i u g r e d i e t u r (Vulg. i n g r e d i t u r ) m a n u m 
e j u s , e t p e r f o r a b i t e a m ? S i c e s t P h a r a o r e x ¿ B -
g y p t i o m n i b u s q u i c o n f i d u n t in eo [ m s . e t V u l g . 
s e ] . Q u o d s i d i x e r i t i s m i h i : In D o m i n o O e o n o s -
t r o h a b e m u s fiduciam, n o n n e is te e s t c u j u s a b s -
tul it E z e c h i a s e x c e l s a et a l t a r i a , e t p r a c e p i t J u -
d a et J e r u s a l c m : A n t e a l ta re h o c a d o r a b i t i s i n 
J e r u s a l e m ? N u n c i g i t u r t r a n s i l e ad d o m i n u m 
m e u i n r e g e m A s s y r i o r u m , et d a b o v o b i s d u o 
m i l l i a e q u o r u m , et v i d e t e a n h a b e r e v a l c a t i s a s -
c e n s o r e s c o m m . Et q u o m o d o p o t e s t i s r e s i s t e re 
ante u n u m s a t r a p a m [h . uni sa t rapa ; ] d e s e r v i s 

. d o m i n i m e i m i n i m i s ? A n f i d u c i a m h a b e s in Ai-

g y p t o p r o p t e r c u r r u s et c q u i t e s ? N u n q u i d s i n e 
D o m i n i v o l ú n t a t e a s c e n d i ad l o c u m i s t u m , u t 
d e m o l i a r [ m a . e t V u l g . d c m o l i r e r ] e u m ? D o m i -
n u s d ix i t m i h i : A s c e n d e ad t e r r a m h a n c , e t d e -
m o l i r e e a m . D i x c r u n t a u t e m , E l i a c i m filius D o l -
c h e , e t S o b n a [ h . S e b n a ] , e l J o a h e , R a b s a c i : 
P r e c a m u r ut l o q u a r i s n o b i s servi9 t u i s S y r i a c e : 
s i q u i d e m i n t e l l i g i m u s b a n c l i n g u a m , e t n o n l o -
q u a r i s n o b i s J u d a i c e , a u d i e n t e p o p u l o , q u i est 
s u p e r m u r u m . R e s p o n d i t q u c e i s R a b s a c e s : N u n -
q u i d a d d o m i n u m t u u m , et a d t e m i s i l m e d o -
m i n u s m e u 8 , ut l o q u e r e r s e r m o n e s h o s , e t n o n 
p o t i u s 1 a d v i r o s q u i s e d e n t s u p e r m u r u m . u t e o -
i u e d a n t a t e r c o r a s u a , e t b i b a n t u r i n a m s u a m v o -
b i s c u r a ? S t e t i t q u e i t a q u e R a b s a c e s , e t c l a m a v i t 
v o c e m a g n a J u d a i c e , e t a i t : A u d i l e v e r b a reg i s 
m a g n i , r e g i s A s s y r i o r u m . H a c d i c i t r e x : N o n 
v o s s e d u c a t E z e c h i a s : n o n c n i m p o t e r i t c r u e r c 
v o s d e m a n u m c a . N e q u e fiduciam v o b i s t r i b u a l 
s u p e r D o m i n o , d i c e n s : E r u e n s l i b e r a b i t n o s D o -
m i n u s , e t n o n t r a d e t u r c i vi t as b s c in m a n u r e -
g i s A s s y r i o r u m . N o l i t e a u d i r e E z e c h i a m . H a c 
e n i m d i c i t r e x A s s y r i o r u m : F a c i l e m c c u m q u o d 
v o b i s e s t u t i l e e t e g r e d i m i n i a d m e , e t c o m e d c t 
u n u s q u i s q u e d e v i n e a s u a , e t d e ( i cu s u a , e t b i -
b e t i s a q u a s d e c i s t e r n i s ves t r i s : d o n e c v e n i a m , 
et t r a n s f e r a m voa in t e r r a m q u a s i m i l i s t e r r a 

v e s t r a e s t , i n l e r r a m f r u c t i f e r a m , et f e r t i l e m v i -
n i , t e r r a m p a n i s e t v i n e a r u m , t e r r a m o l i v a r u m , 
e t o le i a c m e l l i s : c t v i v e t i s , e t n o n m o r i e m i n i . 
N o l i t o a u d i r e E z e c h i a m , q u i v o s d e c i p i t , d i c e n s : 
D o m i n u s l i b e r a b i t n o s . N u n q u i d l i b e r a v e r u n t d i i 
g e n t i u m t e r r a m s u a m d e m a n u r e g i s A s s y r i o -
r u m ? Ubi e s l D e u s E m a t h , e t A r p h a d ? u b i e s t 
" m s . ta c c t e s t ] D e u s S e p h a r v a i m , A n a ct A v a * ? 
N u n q u i d l i b e r a v e r u n l S a m a r i a m d e m a n u m e a 8 ? 
Q u i n a m i111 s u n t in u n i v c r s i s d i ia t e r r a r u m , q u i 
e r u e r u n t r c g i o n e m s u a m d e m a n u m e a , ut p o s s i t 
e r u e r e D o m i n u s J e r u s a l e m d e m a n u m e a ? T a -
c u i t i t a q u e p o p u l u s , e t n o n r e s p o n d i l ei q u i d -
q u a m : s i q u i d e m p r a c e p l u m r e g i s a c c e p e r a n t , 
ut n o n r e s p o n d c r e n t e i . V e n i t q u e E l i a c i m [ m s . 
E l i a e h i m ] filius H e l c i a , p r a p o s i t u s d o m u s , e t 
S o b n a s c r i b a , e t J o a h e filius A s a p h a c o m r a e n -
tar i i s , ad E z e c h i a m s c i s s i s v e s t i b u s , e t n u n t i a v e -
r u n t ei v e r b a R a b s a c i s . 

T . C X C V f l . Cap. X I X . — Qua; c u m a u d i s s e t 
E z e c h i a s r e x [ m s . t a c . r e x ] , s c i d i t v e s t i m e n t a 
s u a , e t o p c r t u s e s t s a c c o . i n g r e s s u s q u e e s t d o m u r a 
D o m i n i . Et m i s i t E l i a c i m p r a p o s i l u m d o m u s e t 
S o b n a m s c r i b a m , et s o n e s d e s a c e r d o t i b u s , o p e r -
t o s s a c c i s , ad I s a i a m p r o p h e t a r a filium A m o s . 
Q u i d i x e r u n t : H a c d i c i t E z e c h i a s : D i e s t r i b u l a -
t i o n i s , e t i n c r c p a t i o n i s , e l b l a s p h e m i a , d i e s 
i s t e ; v e n e r u n t filii u s q u e a d p a r t u r a , e t v i r e s 
n o n h a b e t p a r t u r i e n s . Si i o r t e a u d i a t D o m i n u s 
Deua t u u s u n i v e r s a v e r b a R a b s a c i s , quern m i s i l 
r e x A s s y r i o r u m d o m i n u s s u u s , u t e x p r o b r a r e t 
D e u m v i v e n t e m , c t a r g u e r e t v e r b i s q u a a u d i v i t 
D o m i n u s D e u a [ m s . t a c . Deus ] t u n s , e t f a c [ h . 
l eva| o r a t i o n e m p r o r e l i q u i i s , q u a r e p e r t a s u n t . 
V e n e r u n t e r g o serv i r e g i s E z c c h i a a d I s a i a m . T . 
C X C V I I I . D i x i t q u e e i s I s a i a s : I l a c d i c e t i s d o m i -
n o v e s t r o : H a ; c d i c i t D o m i n u s : N o l i t i m e r e a f a -
c i e s e r m o n u m , q u o s a u d i s t i , q u i b u s b l a s p h c m a -
v e r u n t puer i r eg i s A s s y r i o r u m m e . E c c e , e g o i m -
m i t t a m [ h . d a b o ] ei s p i r i t u a l , c t a u d i t e n u n t i u m , 
e t r e v e r t e t u r in t e r r a m s u a m , c t d e j i c i a m e u m 
g l a d i o i n l e r r a s u a . T . GXCIX . R e v e r s u s e s t i g i -
t u r R a b s a c e s , e t i n v e n i t r e g e m A s s y r i o r u m e x -
p u g n a n t e r a L o b n a m [ h . L i b n a ] : a u d i e r a t c n i m 
q u o d r e c e s s i s s c t d c L a c h i s . C u m q u c a u d i s s e t d e 
T h a r a c a r e g e / E t h i o p i a , d i c c n t c s : E c c e , c g r e s s u a 
est u t p u g n e t a d v e r s u m te : e t ¡ r e t c o n t r a e u m : 
m i s i t n u n t i o s [ h . r e v e r s u s m i a i t n u n l i 0 9 ] ad 

1 A d v e r b i u m « p o t i u s » a d H e b r a i e x e m p l a r i s ne m a n u s e m e n d a t o r i s : cap i t o v e r o a e q u e n t i 
n o r m a r a tacet e t V e r o n e n s . m s . v e r s . 33 , « l l e n a e t H e v a » ? MART. 

* - l l e n a et H i v a » ? I I o c m o d o p o s u i t in c a n o - 3 H c b r a o T 2 p r e s s i u s i d e m m s . « i n m a n u » , 



Ezechiam dicens : Hac dicite Ezcohia regi Juda : Libani, et succidi [h. latere Libani et succidam] 
Non te seducat Deus tuus, in quo habe» fìdu- sublimes cedros ejus, et electas abietes illius. Et 
ciam : ñeque dicas : Non tradetur Jerusalem 
manus regís Assyriorum. Tu enim ipse audisti 
quas fccerunt [ms. fecerint] reges Assyríorum 
universi8 terris, quomodo vastaverunt eas : num 
ergo solus poteris l i beran? Nunquid liberavc-

ingressus sum usque ad terminos ejus [h. Et in-
grodiar habitaculum termini ejus] , et [ms. tao. 
et] saltum Charmeli ejus ego s u c c i d i 1 [b. fodi]. 
Et bibi aquas alienas, et siccavi vestigiis pedum 
meorum omnes aquas clausas. Nunquid non au-

runt dii gentium singulos, quos vastaverunt pa- disti quid ab initio fecerim ? Ex diebus antiquis 
tres mei , Gozan videlicet, et Aran, et Reseph, et 
fìlios Eden, qui erant in Thelassar [ms. Thalas-
sar]. Ubi est rex Emalh, et rex Arphad, et rex 
civitatis Sepharvaim, Ana et A v a ? Itaquc c u m 
accepisset Ezecbias littcras fh . libros] de manu 
nuntiorum, et legisset eas, ascendit in domui 

plasmavi illud ; et nunc adduxi : eruntque in 
ruinam col l ium pugnantium civitates munita. 
Et qui sedent in eis, humiles mann, contremue-
runt et confusi sunt, facti sunt quasi fenum agri, 
et virens berba tectorum, q u a arefacta est ante-
quam veniret ad maturitatem. Habitaculum tuum, 

Domini, et cxpandit cas coram Domino c t oravit et egressum tuum, et introitum tuum, ct viam 
in conspeclu ejus, d i c e n s : Domino Deus Israel, tuam 2 [b. non babet] ego prasc iv i et furorem 
qui sedes super cherubim, tu cs Deus solus re- tuum, contra me. Insanisti lb. Eo quod msams-
gum omnium terra : tu fecisti crelum et terram. ti] in me. et superbia tua ascendit in aures 
Inclina aurem tuam, et audi : aperi, Dominc m e a s ; ponam itaquc [h. non 
[ms. tac. Dominc], oculos tuos, et vide, et audi 
omnia verba Sennacherib, qui misit ut exprobra-
rct nobis [b. non habet] Deum vivenlem. Vere, 
Dominc, dissipaverunt reges Assyriorum gentes, 
et terras omnium. Et miserunt [h. dedcruni]deos 
eorum in i g n e : non enim erant dii, sed opera 
manuum hominum ex ligno et lapide, et perdi-
derunt eos. Nunc igitur, Domine Deus noster, 
salvos nos fac de manu ejus , ut sciant omnia 
regna terra quia tu cs Dominus Deus solus. T . 
CC. Misit autem Isaiasfilius A m o s ad Ezechiam, 
dicens : H a c d i c i t Dominus Deus Israel : Qua? d e -
precatu9 es me super Sennacherib rege Assyrio-
rum, audivi. Iste est sermo quem locutus est 
Dominus de eo : Sprevit te, et subsannavit te 
[ms. tac. te], virgo filiaSion, post t crgum tuum 
caput movit, filia Jerusalem. Cui exprobrasti , et 
quem blasphemasti ? Contra quem exaltasti vo -
cem (Vulg. add. tuam), ct elevasti in excc lsum 
oculos tuos? Contra Sanctum Israel. Per manum 
servorum tuorum exprobrasti Domino , et dixis-
t i : In multitudinc curruum meorum, ascendi 
[h. ego ascendi] excelsa montium in summitate 

cireu-

lum in naribus tuis, et camum [h. frcnum] in 
labiis [ms. labris] tuis, et reduoam te in viam 
per quarn venisti. T ib i autem, Ezechia [b. 
non habet", h o c crit s i g n u m : Comedc h o c anno 
quod repereris ; in secundo autem anno, qu® 
sponte nascuntur [ms. nascentur] : porro in an-
no tertio seminate et metite Lh. Comede hoc anno 
q u a sponte nascuntur, et in anno secundo po-
mis vescere : in anno autem tertio seminate et 
metite] : plantate vincas, et comedite fructum 
earum. E t q u o d c u n q u e rel iquum fucrit de domo 
Juda, mittet radicem deorsum, ct faciet fructum 
s u r s u m . D e Jerusalem quippc egredientur reli-
q u i a , et quod salvetur de monte Sion : zelus Do-
mini exercituum faciet hoc . Quamobrem h a c d i -
cit Dominus de rege Assyriorum : Non ingredie-
tur urbem hanc, nec mittet in earn sagittam, nec 
occupabit earn clypeus, nec circumdabit earn 
munitio. Per viam, qua venit, revertctur, et ci-
v i tatemhanc non ingredietur, dicit Dominus. 
Protegamque urbem hanc , et salvabo cam 
propter me, c t propter David servum meum. 
Factum est igitur in nocte ilia,venit Angelus Do-

' Hie absolutum habet sensum prasens versi-
culus non solum in canone, sed apud omnes 
alios etiam interpretcs, qui versiculi sequentis 
ita ducunt initium : « Ego fodi, et bibi , vc l , 
• ego siccavi, et bibi , etc. » Consule polyglotta, 
si vacas. MART. 

* Alterutra ex his lectionibus, « introitum 
tuum » et « viam tuam » , abundat,estque libra-
riorum culpa ex albo libri in textum importata. 

S c h o l i a s t s postremam respuit : priorem Vero-
nens. ms. tacet. Suo uterque sensu bene: ex noe 
autem ipso liquet, hunc sequiorum g l o s s a t o r ^ 
manus minime perpessum esse, puramque aam-
tamentorum versionem cxb ibere Hieronyrnianam, 
ad Hebraum exemplar exprcssam ; quod tria M » 
tantum memorat, sedere, egredi, atque mgreo 
Porro « viam tuam » satis bene Hcbraum 
interpretatur. 

mini , et percussit in castris Assyriorum centum 
octoginta quinque millia. Cumque diluculo sur-
rexisset, vidit omnia corpora mortuorum [h. di-
luoulo surrexissent ; ecce omnes corpora mor -
tuorum], et recedens abiit, ct reversus est Sen-
nacherib rex Assyriorum, et mansit in Ninive. 
Cumque adoraret in templo [h. domoj Nesroch 
[ms. Neserath] deum suum, Adramelech [ms. 
Adarmelech] et Sarazar filii ejus percusserunt 
eum gladio, fugeruntque in terram Armeniorum, 
et regnavit Esaraddon [ms. Aseraddon] filiusejus 
pro c o . 

T. CCI. Cap. XX. — In diebus illis agrotavit 
Ezechias usque ad mortem, et venit ad eum 
Isaias Alius Amos , propheta, dixitque ei : H a c 
dicit Dominus Ims. et Vulg. add. D e u s ] : Pracipe 
domui t u ® : moricris enim tu [ms. tac. tu], et 
non vives. Qui convertit facicm suam ad parie-
tem, ct oravit Dominum, d i c e n s : Gbsecro, Do-
minc , memento [Vulg. add. quaso ] quomodo 
ambulaverim coram te in veritatc, et in corde 
perfecto, et quod placitum est coram te [h. in 
oculis tuis] fecerim. Flevit itaquo Ezechias fletu 
magno. T . CC1I. Et antequam cgrederetur Isaia3 
mediam partem alrii, factus est sermo Domini 
ad eum, d i cens : Revertere, et die Ezechia duci 
populi mei : Hac dicit Dominus Deus David pa-
tris tui : Audivi orationem tuam, vidi lacrymas 
tuas 1 : et ecce sanavi te, die tertio ascendes 
templum [h. domum] Domini. Et addam diebus 
tuis quindecim annos : sed et de manu regis As-
syriorum liberabo te, et civitatem hanc, et pro-
tegam urbem istam propter me, et propter Da-
vid servum meum. Dixit Isa ias : Afferte massam 
ficorum. Quam c u m attulisscnt, et posuissent 
super ulcus e jus , curatus est. Dixerat [h. Dixit] 
autem Ezechias ad Isaiam : Quod erit s ignum, 
quia Dominus m o sanabit, ct quia ascensurus 
s u m die tertia [ms. add. in] templum ¡h. do-
m u m ] Domini? Cui ait Isa ias : Hoc erit s ignum 
a Domino, quod facturus sit Dominus sennonem 
quem louutus e s t : Vis ut ascendat [ms. accedat] 
umbra decern lineis [h. gradibus], an ut reverta-
tur totidem gradibus? Et ait Kzcchias : Facile 
est umbram crcscere decern lineis [h .gradibus) : 
nec hoc volo , ut fiat, sed ut revertatur retror-
sum decern gradibus. Invocavit itaque Isaias 
propheta Dominum, et reduxit umbram per l i -

neas [h. gradus], quibus j a m descenderat in h o -
rologio [h. gradibus] Achaz, retrorsum decern 
gradibus. T. CCIII. In tempore illo misit Bero-
dach Baladan [ms. tac. Baladan], filius Bala-
dan, rex Babyloniorum, litteras [h. l ibros] c t 
muñera ad Ezechiam : audierat enim quod a g r o -
tasset Ezechias. Latatus est autem in adventu 
eorum Ezechias, et ostendit [h. Audito autem 
adventu eorum, Ezechias ostendit] eis d o m u m 
aromatum, ct aurum et argentum, ct pigmenta 
varia [h. non habet], ungucnta quoque [h. un-
guentum quoque opt imum], et domum vasorum 
suorum, et omnia q u a habere potcrat in thesau-
ri» suis. Non fuit quidquam [ms. tac. quid-
q u a m ] quod non monstraret ei Ezechias in 
domo sua, c t in omni potcstatc sua. Venit 
autem Isaias propheta ad regem Ezechiam, 
dixitque ei : Quid dixerunt viri isti ? Aut 
undo venerunt ad te ? Cui ait Ezechias : De 
terra longinqua venerunt [Vulg. add. ad me), de 
Babylone. At ille respondi t : Qui viderunt in d o -
mo tua ? Ait Ezechias: Omnia q u a sunt iu d o m o 
mea, v i d e r u n t : nihil est quod non monstravc-
r im eis in thesauris mcis. T . GClV. Dixit itaque 
Isaias E z e c h i a : Audi sermonem Domini : Ecco 
dies venient, ct auferentur omnia q u a sunt in 
domo tua, et qua condidcrunt patres tui us-
que in diem b a n c 3 , in Babylonem : ñor. remane-
bit quidquam, ait Dominus. Sed et de filiis tuis 
qui egredientur ex te, quos generabis, tollent 
[ms. et Vulg. tollentur] et erunt eunuchi in pa-
latio ]h. templo] regis Babylonis. Dixitque Ezo-
chias ad Isaiam : Bonus sermo Domini, quem lo -
cutus e s : sit pax et Veritas in diebus meis. Re l i -
qua autem sermonum Ezechia, et omnis fortitu-
do ejus, et quomodo fecerit piscinam, et aqua 
ductum, et introduxerit aquas in civitatem, n o n -
ne h a c scripta sunt in libro sermonum dierum 
regum Juda? T . CCV. Dormivitque Ezechias cum 
patribus suis, et regnavit Manasses filius ejus 
pro eo . 

Cap. XXI. - Duodecim annorum cr^t Manas-
ses c u m regnare crepisset, ct quinquaginta quin-
que annis regnavit in Jerusalem : nomen matris 
ejus Aphsiba [ms. Absiba]. Fecitque malum in 
conspectu Domini [h. in oculis Domini] , juxta 
idola [h. abominationes] gentium, quas delevit 
Dominus a facio filiorum Israel. Convorsusque 

« Gontentiosius ad Hebr. verbum minoris nu- 1 Tacet Veronens. ms. verba * usque in diem 
meri Veronens. m s . « lacrvmam tuam » . hanc » , q u a tamen libri alii omnes habent, 



est, et ffidificavit excelsa, qua? dissipaverat [uis. 
d i ss ipav i ) Ezechias pater e jus , et erexit aras 
Baal.et fecit lueos [h. lu cum] sient focerat Aehab 
res Israel, et adoravit o m u e m militiam co?li, et 
eoluit c a m . Exstruxìtque aras in domo Domini, 
de qua dixit Dominila : In Jerusalem ponam no-
men m e u m . Et exstruxit altaria universa? mil i -
tia? cieli in duobus atriis templi [li. domus j Uo-
mini. Et transduxit filium suum per ignoro, et 
ariolatus est, et observavit anguria, et fecit py -
thones, et aruspiees multiplicavit, ut faceret ma-
lum coram Domino [h. in oculis, Domini] et i r -
riterei eum. Posuit quoque idolum luci q u c m 
fecerat in tempio [h. d o m o , ] Domini [h. non hu-
betl super quod locutus est ' Dominus ad David, 
et ad Salomouem flliura ejus:In tempio hoc [h.in 
d o m o hac],et in Jerusalem,quam elegi de cunctis 
tribubus Israel, ponam m e u m in sempiternum. 
Et ultra non faciam commoveri pedcm Israel de 
terra, quaul dedi patribus eorum, sic. tarnen si 
custodierint* opere (Vult/. opera) omnia qua? 
precepi eis, et universali! legem, qnam manda-
vit eis scrvus incus Moses. Illi vero nou audie-
runt : sed seducti suut a Manasse, ut facereut 
malum super geli tea, quas contrivit Dominus a 
facie Bliorum Israel. Locutusque est Dominus in 
marni servurum suorum prophetarum, dicens : 
Quia fecit Manasses rex Juda abominatioues is-
tas pessimas, super omuia qua? fecerunt A m o r -
rhaii ante eum, et peccare fecit etiaiu Judam in 
immunditi is suis. T . COVI. Propterea ha?c dixit 
Dominus Deus Israel : Ecce ego inducam mala 
[ma. malum) super Jerusalem et Judam : ut qui-

ounque audierit, tinniant amba; aures ejus. Et 

• Idem ms. « locutus e s t » : eum G r e c o 

' Cum Vulgalis idem ms. « si tameu custodie-
rat, etc. >. Hebrseus quoque « tantum si, etc. . 

' Diversas hujus loci habemus interprctationes 
propter diversam verbi n r a « m a b b a .. signifi-
eationem', vox enim ilia et « dolere » , et «°abs-
tergere > significai multis Soripturaruin locis : 
undo secundum varias allusioues ae metaphoras 
iuterprstcs dictionem bane reddiderunt. Hiero-
nymus pulcbre allndit ad tabulas ceraias, in 
quibus vetercs librari! stylo scriptures exarabSBtj 
quas vertendo stylum facile expungebaut ao de-
lebant 

usque ad imura. « Ita, inquit ipse ad 
Cbrysogonum monaebum, n o s t r e es neeessitu-
dinis pcnitus oblitns, ut illam epistolam, quam 
in corde Christianorum scriptam Apostolus re-
fert, non parva litura, sed irais, ut aiuat, ceris 

exteudam super Jerusalem funiculum Sama-
ria?, et pondus domus Aehab, et delebo Jerusa-
lem, sicut deieri solent tabula?3 [h. solet am-
pulla] : delens vertam, et dueam erebrius 
stylum [h. non babet] super faciem ejus. ( i i -
mittam vero reliquias hicroditalis me®, et tra-
dam cas in manus [ms. mauu] iniraicorum ejus: 
eruutque in vastitatera, et in rapir.am cunotis 
adversariis suis : eo quod fccerint malum coram 
me [h. in oculis mris ] et persevcraverint irritan-
tes me, ex die qua egressi sunt patres eorum ex 
-®gyi''-o, usquo ad diem hauc. Insuper el san-
guine™. innoxium fudit Manasses mul lum ni-
mis, donee impleret Jerusalem usque ad os : 
absque peccatis suis [h. peccato suo], quibus 
peccare fecit Judam, ut faceret malum coram Do-
mino 111. in oculis Domini]. Reliqua antem sor-
monum Manasse, et universa qua? fecit, et pec-
eatum ejus quod peceavit, nonne ha?c scripta 
suut in libro sermonum dierum regum J u d a ? 
T . CCVII. Dormivitquo Manasses eum pa-
tribus suis. et sepultus est in borio domus sua?, 
in horto A z a ' (ms. et Vulg. Ozal, et regnavit 
Amon lìlius ejus pro eo. Vigiliti duorum a n n o -
r u m crai Amon cum regnare caipisscl : duobus 
quoque annis regnavit in Jerusalem. Noinen ma-
tris ejus Messalemeth [h. Messclometh] filia Ha-
rus do Jetaba. Pecitque malum in conspectu Do -
mini [li. in oculis Domini]', s icut fccerat Slanas-
scspater ejus.Et ambulavit in o m n i v i a per quam 
umbulaverat paler ejus : servivitque immunditiis 
[h. sordibusl quibus servierat pater e jus , et ado 
raviteas, et dereliquit Dominum Deum patrum 
suorum, et non ambulavit in via Domini. T. 

eraseris. . Alii sumptam hie volunt melaphoram 
a leeytho, aut vase aliquo, quod abstergilur et 
repurgatur, et ita abstersum in superfioiem con-
cavam vertitur, ne labem aliquam eontrabat. Sic 
Jerusalem, inquiunt, a sceleratis repurgabitnr,et 
penitus subverlelur. Sed non quadrant ha?c cuui 
precedenti funículo Samaria?, e l pondere domus 
Acbab, ad cujus similitudinem delenda dicitur 
Jerusalem. l laquc cum domus Achab ponitus 
erasa sil de superlloie terra?, optima omuium ap-
paret l l ieronymiana inlerprelatio ae semel sus-
cepta? similitudini respondens. In ca?leris seu-
sus non videtur adeo liquidus nec tam facilis 
ad intelligeuliam. Verum unusquisque in suo 
sensu abundare perroittitur, inodo semper c o n . 
stet integritas Scripturarum ao lides. MABT. 

1 Canon ad Hebr. emendalus babel hic et in -
fra, « Huza » pro « Asa » pristina? manus. MARI. 

CCV1I1. Tetenderuntque ei [ms. tacet ci] insidias 
servi sui [h. Itebellaveruntque ci servi sui], et 
iuterfeeerunt regem in d o m o sua.Percussitantem 
populus (erra; omnes qui conjuraveraul contra 
regem A m o n , et eonstiluerunt sibi regem Josiam 
fìlium ejus pro eo . Reliqua autem sermonum Amon 
qua? fecit, nonne ha?c scripta sunt in l ibro ser-
monum dierum regum Juda ? Sepelieruntque 
eum [Scpelivitquo eum; in sepulero suo , io hor -
to Aza, et regnavit Josias lilius ejus pro eo. 

Cap.XXll.—Octo annorum erat Josias eum reg -
nare empisset, et triginta uno anno regnavit in 
Jerusalem : nomcn matris ejus ldida, filia Adaja 
de Besecath. Feeitque quod placitum erat coram 
Domino ;h. in oculis Domini], et ambulavit per 
omnes vias David patris sui : non declinavi! ad 
dexteram, s ivead sinistram. T . CCIX. Anno au-
tem octavo dec imo regis Josi®, rr.isit rex Sa -
pban fìlium Ass ia 1 , filii Meesulam, scribam tem-
pli Domini, dicens ei : Vade ad Heleiam sacerdo -
teui magnum, ut conflelur pecunia, qua? ¡Hata 
est in templum [h. domum] Domini , quam co l -
legerunt janitores (Vulg. adii, templi} a populo , 
deturque fabris per prxpositos in d o m o Domini : 
qui et distribuant [ms. distribuenti eam bis qui 
operantur in tempio li. domol Domini, ad ins -
lauranda sartatecta templi [h. d o m u s ] : tignariìs 
videlicet et ciemeulariis, et i is qui interrupts 
componunt, et ut emanlur ligna, et lapides de 
lapidieibus ad instaurandum templum [h. d o -
mum]. Verumtamen nou supputetur cis argen-
tum quod accipiunt, sed in poleslale liabeant, et 
rulg. loc. et) in fide [h. Verumlarnen non 

supputetur argentum his qui accipiunt, quia 
in tide], T. CCX. Dixit autem Hclcias ponti-
fex ad Saphan scribam : Librum legis reperì in 
domo Domini : deditque Hclcias volumen [h. li-
brum] Saphan, qui et legil illud. Venit quoque 
Saphan scriba ad regem, et renuntiavit ei [h. 
verbum] quod preceperat , el ait : Conflaveruut 
servì tui pecunìam qua? reperta est domo Do-
mini [h. non habet] : et dederunt ut dislrìbue-
retur fabris a prsfect is operum templi [h. d o -
m u s ] Domini . Narravitque [h. Nnntiavitqne] Sa-
phan scriba regi , dicens : Librum dedit mihì 

1 Veronens. ms . Vulgatìqtte libri, i< Aglia » : 
verius eum Hcbr. VPSÌ'N ; tum idem ms . « Mes-
sullam » c u m 1. gemino . Denique « ei » prouo-
men quod sequitur, rursum juxta Hebra?um ta-
cct. 

1 Translalio S . Hieronyml examussim textum 

Ilelcias sacerdos. Quem eum legìsset Saphan c o -
ram rege, et au Jisset rex verba libri legis Do-
mini [h. non babel] , scidit vestimenta sua. Et 
pra?ceplt Ileleiic sacerdoti, et Aliicam fìlio Sa-
phan, et Aehobor filio Micba, et Saphan scriba?, 
et Asaia? servo regis, d i c e n s : ite et consulite 
Dominnm super me et super populo et super 
omni J u d a ' III. et super re.. . et Juda], de verbis 
voluminis isl ius, quod inventimi est : mogli a 
enim ira Domini succensa est contra nos, quia 
uon audierunt patres nostri verba libri hujus, ut 
facerent orane quod scriptum est nobis. Ierunt 
itaque Helcias sacerdos et Ahicam, et Aehobor , 
et Saphan, et Asaia, ad Holdarn propheten, u x o -
rem Sellum, filii T h e c u a i 3 [h. Thiteva], filii 
Araas custodia vestium, quie habitabat in Jeru-
salem in Secunda : locutique sunt ad eam. Et i l -
ia respnndit e is : IIwc dicit Dominus Deus Israel: 
Dicite vero, qui misit vos ad m e : lla?c dicit Do-
minus : l iccc , ego adducam mala super l o c u m 
hune, et super habilatores ejus, omnia verba le-
gis (h. libri] qua lcgil rex Juda : quia dereliquc-
runt me, et sacrificavcrunt diis alienis, irritantcs 
me in cunotis opcribus manuum suarum, et suc-
cendetur indignatio mea in loco hoc , et non exs -
tinguetur : regi autem Juda, qui misit vos ut 
consulerctis Dominum, s i c dicetis : H<ec dicit 
Dominus Deus Israel : Pro eo quod audisti ver-
ba voluminis Ih. non babet], et perlerritum 
est cor tu um, et humiliatus cs coram Domino, 
auditis sermonibus contra locum istura, et habi-
tatores ejus, quod [ras. duo] videlicet fiercnt in 
stuporem et in raaledictum, et scidìsti vestimen-
ta tua, et fievisli coram me, et ego audivi, ait 
Dominus : idcirco col l igam te ad patres tuos, et 
colligeris ad sepulcrum tuum in pace, ut non 
videant oculi lui omnia mala q u a inducturus 
sum super locum istum. 

T . CCXI. Cap. XXIII. — Etrenuntiaveruntregi 
quod dixerat. Qui misit, et congregati sunt ad 
eum omnes senes Juda et Jerusalem. Ascendit-
que rex templum [h. domuraj Domini, et omnes 
viri Juda, universique qui habitabant [ms. habi-
tant] in Jerusalem, eum eo sacerdotes et prophe-
t®, et omnis populusa parvo usque ad magnum : 

cxprcssit, quaro scholiastcs falsus est quidquid 
contrarium reposuerit ad marginera. MART. 

3 Massorethicara imitatur in hac voce lectio-
nem scholiastes noster, ut etiam super in verbo 
« messelemeth, » pro « Messalemeth. » MART. 



l e g i t q u e c u n c t i s a u d i e n t i b u s o m n i a v e r b a l ibr i 

f oeder is q u i i n v e n t u s e s t in d o m o D o m i n i . Ste t i t -

q u e r e x s u p e r g r a d u m [h . c o l u m n a m j , e t f t e d u s 

p e r c u s s i t c o r a m D o m i n o , ut a m b u l a r e n t p o s t D o -

m i n u m , et c u s t o d i r e n t p r a c e p t a e j u s , e t t c s t i -

m o n i a , e t c a r e m o n i a s , i n o m n i c o r d e , c t i n t o t a 

a n i m a , e t s u s c i t a r c n t v e r b a foederis b u j u s , q u a 

s c r i p t a c r a n t in l i b r o i l lo : a c q u i e v i t q u e p o p u l u s 

p a c t o . E t p r a c c p i t r e x Jlclcice p o n t i f i c i c t s a e c r -

d o l i b u s s c c u n d i o r d i n i s , et j a n i t o r i b u s , ut p r o j i -

c e r e n t d e t e m p l o D o m i n i o m n i a v a s a q u a f a c t a 

f u e r a n t B a a l , ct l u c o [ m s . c t V u l g . in l u c o ] , e t 

u n i v e r s a m i l i t i a ccel i , e t c o m b u s s i l e a f o r i s J e r u -

s a l e m i n c o n v a l l e C e d r o n , e t tu l i t p u l v c r c m e o -

r u m i n B e t b - E l . E t de lev i t a r u s p i c e s f h . s a c e r -

d o t e s ] q u o s p o s u e r a n t r e g e s J u d a ad s a c r i f i c a n -

d u m i n c x c e l s i s p e r c iv i tates J u d a , et. i n c i r c u i t u 

J e r u s a l e m , et e o s , q u i a d o l e b a n t i n c e n s u m B a a l , 

e t s o l i , e t l u n a , e t d u o d e c i m s i g n i s , c t o m n i m i -

l i t i a ccel i . Et e f ferr i f co i t l u c u m d e d o i u o D o m i -

n i f o r a s J e r u s a l e m in c o n v a l l e C e d r o n , c t c o m -

b u s s i t e u m i b i , e t r c d e g i t in p u l v c r e m et p r o j e c i t 

s u p e r s e p u l c r a [ m s . s e p u l c r u m ] v u l g i . D c s t r u x i t 

q u o q u e a d i c u l a s e x a m i n a l o r u m , q u . e e r a u l i n d o -

m o D o m i n i , p r o q u i b u s m u l i e r e s t e x e b a n t q u a -

si [ b . n o n h a b e t ] d o m u n c u l a s l u c i . G o n g r e g a -

v i t q u e o m n c s s a c e r d o t e s d e c i v i t a t i b u s J u d a , ct 

c o n t a m i n a v i t e x c e l s a , u b i s a c r i f i c a b a n t [ b . a d o -

l e b a n t ] s a c e r d o t e s , d e G a b b a a . ins . G a b a ] u s q u e 

B e r - S a b e e , e t d e s t r u x i t a r a s [ b . in e x c e l s a ] p o r -

t a r u m in i n t r o i t u ost i i J o s u e p r i n c i p i s c i v i t a t i s , 

q u o d e r a t ad s i n i s t r a m p o r t a c i v i t a t i s . V e r u m -

t a m e n n o n a s c c n d e b a n t s a c e r d o t e s c x c c l s o r u m a d 

a l tare D o m i n i in J e r u s a l e m : sed t a n t u m c o m e -

d e b a n t a 2 y m a in m e d i o f r a t r u m s u o r u m . C o n t a -

m i n a v i t q u o q u e T o p h e t h q u o d est in c o n v a l l e 

f i l i i E n n o m , ut n e m o c o n s e c r a r e t filium s u u m 

a u t filiam p e r i g n e m M o l o c h . A b s u l i t q u o q u e 

e q u o s , q u o s d e d e r a n t r e g e s J u d a , s o l i , in i n t r o i -

tu t e m p l i lh. d o m u s ] D o m i n i j u x l a e x e d r a m N a -

than M e l c c h e u n u c h i , q u i e r a t i n P h a r u r i m s : 

c u r r u s a u t e m s o l i s c o m b u s s i t i g u i . A l t a r i a q u o -

q u e , q u a e r a n t s u p e r tec ta c c e n a c u l i A c h a z , q u a 

f c c e r a n t r e g e s J u d a , et a l t a r i a q u a f e c e r a t M a -

n a s s e s in d u o b u s a tr i i s t e m p l i [ h . d o m u s ] D o m i -

n i , d e s t r u x i t r ex , e t c u c u r r i t i n d e , e t d i s p e r s i t e i -

n e r e m e o r u m i n t o r r e n t e m C e d r o n . E x c e l s a q u o -

1 M s . V e r o n e n s . « T h a f e t h , » p r o p i u s G r a c o 
TaoeQ, q u o d t a m e n c t S v m m a c h u s e x I l e b r a o l e -
git. ' 

1 N u n c p o s t e m e n d a t i o n e m c a n o n i s n o m e n ia-

q u e q u a e r a n t in [h . c o n t r a ] J e r u s a l e m ad d e x -

t e r a m p a r t e m m o n t i 3 OlTensionis , q u a a d i f i c a v c -

rat S a l o m o n r e x I srae l Astaro th i d o l o [h . c o n t a -

m i n a t i o n i ] S i d o n i o r u r n , e t C b a m o s o l f e n s i o n i M o -

a b , et M e l c h o m a b o m i n a t i o n i i i l i o r u m A m n i o n , 

p o l l u i t r ex . Et c o n t r i v i t s ta tuas [h . t i tu los ] , e t 

s u c c i d i t l u c o s : r e p l c v i t q u e l o c a e o r u m o s s i b u s 

m o r t u o r u m . I n s u p e r et a l tare , q u o d erat in B e t h -

E l , e x c e l s u m (Vulg. e t e x c e l s u m ) , q u o d f e c e r a t 

J e r o b o a m filius N a b a t , q u i p c c c a r e fec i t I s r a e l , e t 

a l ta re i l lud e x c e l s u m d e s t r u x i t , a t q u e c o m b u s s i t , 

e t c o m r a i n u i l in p u l v c r e m , s u c c e n d i t q u e c t i a m 

l u c u m . Et c o n v e r s u s Jos ias , v i d i t ib i s e p u l c r a , 

q u a e r a n t i n m o n t e : m i s i t q u e , e t tulit o s s a d e 

s c p u l c r i s , e t c o m b u s s i t e a s u p e r a l tare , e t p o l l u i t 

i l lud j u x t a v c r h u m D o m i u i , q u o d l o c u t u s e s t [ h . 

a c c l a m a v i t ] v i r D e i , q u i p r a d i x e r a t v e r b a h a c . 

T . C C X I I . Et a i t : Q u i s est t i tu lus i l le , q u e m v i -

d e o ? R e s p o n d e r u n t q u e ei c i v e s i l l ius u r b i s : S e -

p u l c r u m est h o m i n i s [h . v i r i ] De i , q u i ven i t d e 

J u d a , e t p r a d i x i t v e r b a h a c , q u a f c c i s t i s u p e r 

a l ta re B e t h - E l . Et a i t : D imit te e u m , n e m o c o m -

m o v e a t o s s a e j u s . Et i n t a c t a m a n s e r u n t o s s a 

i l l ius , c u m o s s i b u s p r o p h e t a q u i v e n c r a t d o S a -

m a r i a [h . L i b e r a v e r u n t c s s a e j u s , o s s a p r o p h e t a , 

q u i v e n e r a t d e S a m a r i a ] . I u s u p e r et o m n i a f a n a 

c x c e l s o r u m q u a c r a n t in c i v i t a t i b u s S a m a r i a , 

q u a f e c e r a n t r e g e s I srae l ad i r r i t a n d u m D o i n i -

n u m , abs tu l i t J o s i a s , et fec i t e i s , s e c u n d u m o m -

nia o p e r a q u a fecerat i n B e t h - E l . EL o c c i d i t u n i -

v e r s o s s a c e r d o t e s e x c c l s o r u m , q u i e r a n t ib i s u -

p e r a l t a r i a , e t c o m b u s s i t o s s a h u m a n a s u p e r e a : 

r e v e r s u s q u e e s t J e r u s a l e m . T . CCXI1I. Et p r a c e -

p i t o m n i p o p u l o , d i c e n s : F a c i l e p h a s e D o m i n o 

D e o v e s t r o , s e c u n d u m q u o d s c r i p t u m est in l i b r o 

f m d e r i s b u j u s . N e c e n i m f a c t u m e s t p h a s e tale a 

d i e b u s j u d i c u m , q u i j u d i c a v e r u n t Israe l , e t o m -

n i u m d i c r u m r e g u m I s r a e l , c t r c g u m J u d a , s i c u t 

i n o c t a v o d é c i m o a n n o r e g i s J o s i a f a c t u m e s t 

p h a s e i s tud D o m i n o [ m s . a d d . D e o ] i n J e r u s a -

l e m . S e d et p y t h o n e s , c t a r i o l o s , e t figuras i d o l o -

r u m , e t i m m u n d i t i a s , a b o m i n a t i o n e s q u e , q u a 

f u e r a n t in t e r ra J u d a et J e r u s a l e m , a b s t u l i t J o -

s i a s : ut s t a t u c r c t v c r h a l e g i s , q u a s c r i p t a s u n t 

in l i b r o q u e m i n v e n i t l l e l c i a s s a c e r d o s in t e m -

p l o [ h . d o m o ] D o m i n i . S i m i l i s i l l i [ m s . tacet i l l i ] 

n o n fu i t a n t e e u m rex , q u i r c v e r t e r e t u r ad D o -

t u d - p h a r v a r i m » i n e o lng i tur , p e r « v a u >• s c i -
l i c e t c o n s o n u m , p r o « s c h o u r e c , * id e s t , p r o v o -
ca l i « u » . MART. 

m i n u m i n o m n i c o r d e s u o , ct in l o t a a n i m a s u a , 

e t in u n i v e r s a v i r t u t c s u a , j u x l a o m n e m l e g e m 

M o s i : n e q n e p o s t e n m s u r r e x i t s i m i l i s i l l i . V e -

r u m t a m e n n o n est a v e r s u s D o u i i n u s a b i ra f u r o -

r i s s u i m a g n i , q u o i r a t u s est f u r o r e j u s c o n t r a 

J u d a m p r o p t e r i r r i t a t i o n e s , q u i b u s p r o v o c a v e r a t 

e u m M a n a s s e s . Dixit ¡ t a q u e D o m i n u s : E t i a m J u -

d a m a u f e r a m a f a c i c m e a , s i cu t a b s t u l i I s r a e l , e t 

p r o j i c i a m c i v i t a t e m h a n c , q u a m e l e g i , J e r u s a -

l e m , et d o m u m d e q u a d i x i : Er i t n o m e n m e u m 

i b i . R e l i q u a a u t e m v e r b o r u m (Vulg. s e r m o n u m ) 

J o s i a , e t u n i v e r s a q u a f e c i t , n o n n e h a c s c r ip ta 

s u n t in l i b r o v e r b o r u m d i e r u m r e g n m J u d a ? T . 

C C X I V . In d i e b u s e j u s a s c e n d i t P h a r a o N e c h o , 

r e x J l g y p t i , c o n t r a r e g e m A s s y r i o r u m , ad flu-

m e n E u p h r a t e n , e t ab i i t J o s i a s r e x i n o c c u r s u m 

e j u s , e t o c c i s u s e s l i n M a g e d d o , c u m v i d i s s e t 

e u m . E l p o r t a v e r u n t e u m serv i su i m o r t u u m d e 

M a g e d d o , e t p e r t u l e r u n t i n J e r u s a l e m , et s e p e -

l i e r u n t e u m in s e p u l c r o s u o . T u l i t q u e p o p u l u s 

t e r r a J o a c h a z filiuin J o s i a , c t u n x c r u n t e u m e t 

c o n s t i t u e r u n t c u m r e g e m p r o p a i r e s u o . V i g i n l i 

t r i u m a n n o r u m e r a t J o a c h a z c u m r e g n a r c rcepis-

set , e t t r i b u s m e n s i b u s r e g u a v i t i n J e r u s a l e m ; 

n o m e n m a t r i s e j u s A m i t a l ' [ h . A m u t a l ] , filia J e -

r e m í a , d e L o b n a ¡ h . L i b n a ] . Et f e c i t m a l u m c o -

r a m [h . i n o c u l i s ] D o m i n o , j u x t a o m n i a q u a fe -

c e r a n t p a t r e s e j u s . T . C C X V . V i n x i t q u e e u m P h a -

r a o N e c h o in B e b l a , q u a e s t i n t e r ra E m a t h , n e 

r e g n a r e t in J e r u s a l e m , et i m p o s u i t m u l c t a m ter -

r a , c e n t u m t a l c n t i s a r g e n t i e l t a l e n t o a u r i . R e -

g e m q u e c o n s t i t u i t P h a r a o N e c h o E l i a c i m filium 

' S e p t u a g i n t a e t I l i e r o n y m u s l e g e b a n t in s u i s 
e x e m p l a r i b u s H e b r . SlD'CH, « A m i t a l » , c u m 
« i o d » i n m e d i o : h o d i e S a ^ n , « A m n t a l » c u m 
« s c h o u r e c » , h o c e s t c u m v o c a l i i o u o l e g u n t H e -
b r . q u o s s e c u l u s e s t s c h o l i a s t e s c a n o n i s , a q u a -
l i s vel s u p e r i o r a t a t e o m n i b u s M a s s o r . i n t e r p u n c -
t i s a o n o t i s c r i t i c i s . MART. 

* M o n e t S . H i e r o n y m u s 1. I c o m m . in c a p u t 
p r i m u m M a t t h a i , s c r i p t o r u r a v i t i o e t l o n g i t u d i n e 
t e m p o r u m a p u d G r a c o s L a t i n o e q u e c o n f u s a e s se 
n o m i n a J o a k i m » et * J o a c h i n » : « S c i a m u s 
i g i t u r , i n q u i t , J e c h o n i a m p r i o r e m i p s u m e s s e , 
q u e m et J o a c h i m : s e c u n d u m a u t e m , filium, n o n 
patrera : q u o r u m p r i o r p e r k c t m , s e q u e n s p e r 
o h c t n s c r i b i t u r ; q u o d s c r i p t o r u m v i t i o e t l o n -
g i t u d i n e t e m p o r u m a p u d G r a c o s L a t i n o s q u e c o n -
f u s u u i e s t . » H a c q u i d e m I l i e r o n y m u s a t t e n d e n s 
ad G r a c a L a t i n a q u e v o c a b u l a , s e d in l i b ro n o m i -
n u m H e b r a i c o r u m , s c r i p t u m h a b e l « J o i a c i m » 
j u x t a H e b r a o r u m e l e m e n t a ac s o n u m l i t l e r a r u m 
i s l a r u m D ^ p ' V r . L e g i m u s e t i a m i n c a n o n e H e b . 

TOM. X Y . 

J o s i a pro J o s i a pa t re e j u s : v e r t i t q u e n o m e n e j u s 

J o i a c i m s . P o r r o J o a c h a z tu l i t , ct d u x i t in / E g y p -

t u m [ h . e t m o r t u u s e s t ib i . (Sic Vulg.) A r g c n t u m 

a u t e m c t a u r u m d e d i t J o i a c i m P h a r a o n i . c u m i n -

d i x i s s c t t e r r a [ m s . t a c e t t e r r a ] p e r s i n g u l o s , ut 

c o n f e r r e t u r j u x l a p r a c e p t u m P h a r a o n i s , e t u n u m -

q u e m q u e s e c u n d u m v i res s u a s e x e g i t , t a m a r g e n -

t u m q u a m a u r u m d e p o p u l o t e r r a , nt d a r e t P h a -

r a o n i N c c b o . V i g i n l i q u i n q u e a n n o r u m e r a t J o i a -

c i m c u m r e g n a r c c c e p i s s c t , e t u n d e c i m a n n i s r e -

g n a v i t in J e r u s a l e m : n o m e n m a t r i s e j u s Z e b i d a 3 

filia P h a d a j a d e R u m a . E t fec i t m a l u m c o r a m 

D o m i n o (h. i n o c u l i s D o m i n i ] , j u x t a o m n i a q u a 

f e c e r a n t p a t r e s e j u s . 

Cap. X X I V . — In d i e b u s e j u s a s c e n d i t N a b u -

c h o d o n o s o r , r e x B a b y l o n i s , e t f a c tus est c i J o i a -

c i m s e r v u s t r i b u s a u n i s , e t r u r s u m rebe l lav i t [ m s . 

be l lav i t ] c o n t r a e u m . I m m i s i t q u e et D o m i n u s l a -

t r u n c u l o s C h a l d a o r u m , et l a t r u n c u l o s S y r i a , e t 

l a t r u n c u l o s M o a b , e t l a t r u n c u l o s filiorum A m -

m o n a l i m m i 6 i t e o s i n J u d a m , u t d i s p e r d e r e n t 

e u m , j u x l a v e r b u m D o m i n i q u o d l o c u t u s f u e r a t 

p e r s e r v o s s u o s p r o p h e t a s . T . C C X V I . F a c t u m e s t 

a u t e m h o c p e r v e r b u m D o m i n i c o n t r a J u d a m , ut 

a u f c r r c l c u m c o r a m so , p r o p t e r p e c c a t a M a n a s s e 

u n i v e r s a q u a f e c i t , e t p r o p t e r s a n g u i n e m i n n o -

x i u m q u e m e f f u d i t , c t i m p l e v i t J e r u s a l e m c r u o r e 

i n n o c e n t i u m , c t o b h a n c r e m n o l u i t D o m i n u s 

p r o p i t i a r i . T . CGXV1I . R e l i q u a a u t e m s e r m o n u m 

J o i a c i m , et u n i v e r s a q u a f e c i t , n o n n o h a c s c r i p t a 

s u n t in l i b ro s e r m o n u m d i e r u m r e g u m J u d a ? K t 

d o r m i v i l J o i a c i m c u m p a t r i b u s s u i s : e t r e g n a v i t 

v e r i t . « J o i a c h i m » , u b i h a d d i t u m est c r r o r e et 
u s u l i b r a r i o r u m . F r c t i s i g i t u r i p s i u s H i e r o n y m i 
auc tor i ta te a c e x e m p l o , « J o i a o i m » d e i n c e p s a t q u e 
« J o i a c h i m » s c r i b e r e n o b i s l i c e a t . MART. 

— C o n f e r s . d o c t o r i s c o m m e n t a r i o s in D a n i e l , 
c a p . 1 v e r s , i, u b i : « N e m o , i n q u i t , p u t e t c u m -
d e m in D a n i e l i s p r i u c i p i o e s s e J o a c i m , q u i in 
E z e c h i c l i s e x o r d i o ( c a p . i , v e r s . 2 ) , J o a c h i n s c r i b i -
t u r : i s te e n i m e x l r c m a m s y l l a b a m « c h i n » h a -
b e t , i l le « c i m » . Et o b h a n c c a u a a m i n e v a n g e -
l i o s e c u n d u m M a t t h a u m u n a v i d e t u r d c e s s e g e . 
n e r a t i o q u i a s e c u n d a TsrcoaeoxaCoexa in « J o a c i m » 
d e s i n i l l i l io J o s i a , e t ter t ia i n c i p i t a « J o a c h i n » 
f i l i o « J o a c i m »>. Q u o d i g n o r a n s P o r p h y r i u s , 
e t c . » V i d e i t a q u e e l c o m m e n t a r . i n M a t t h . c a p . 1 , 
e t q u a n o b i s a d u l r u m q u e l o c u m o b s c r v a t a s u n t . 

3 H c h r . m ' m , « Z a b i d a » . At in h o d i e r n o t e x t u 
« i od » h a b e t p u n c t u m i n v e n t r e , id es t . in m e d i -
t u l l i o : q u i a p o s i t u m d i c u n t p r o « vau s c h o u r e c » ; 
q u o d s c h o l i a s t e s c a n o n i s i n v e n i t in s u o e x e m p l a r i 
H e b r a i c o , n a m « Z e b u d a » p o e u i t i n t e x t a . MART. 
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J o i a c h i n 1 A l i u s e ] u s p r o e o . Et u l t r a n o n a d d i -

dit r e x ; E g v p t i , u t e g r c d e r e t u r d o t e r ra s u a : t u l e -

ra t e n i m r e x B a b y l o n i a , a r i v o / E g y p t i u s q u e ad 

fluvium E u p h r a t e m , o m n i a q u ® fuerant r e g i s 

j f t g v p t i . Decern et o c t o a n n o r u m erat J o i a c b i n 

c u m r e g n a r e ccep isset , e t t r i b u s m e n s i b u s r e g n a -

vit i n J e r u s a l e m : n o m e n m a t r i s e j u s N e b e s t a 5 

filia E l n a t b a n d e J e r u s a l e m . Et fec i t m a l u m c o -

r a m D o m i n o [h . in o c u l i s D o m i n i ] , j u x t a o m n i a 

q u ® f e c e r a t p a l e r e j u s . In t e m p o r e i l lo a s c e n d e -

r u n l serv i N a b u c h o d o n o s o r r e g i s B a b y l o n i s i n J e -

r u s a l e m , e t c i r c u m d a l a est u r b s m u n i t i o n i b u s . 

V e n i t q u e N a b u c h o d o n o s o r r e x B a b y l o n i s a d c i -

v i t a l e m , c u m serv i e j u s o p p u g n a r c n t e a m . E g r e s -

s u s q u e est J o i a c h i n r e x J u d a a d r e g e m B a b y l o -

n ia , i p s e et m a t e r e j u s , e t serv i e j u s , e t p r e c i -

p e s e j u s , e t e u n u c h i e j u s , e t s u s c e p i t c u m r e x 

B a b y l o n i s a n n o o c t a v o r e g n i su i 3 . Et p r o t u l i l i n -

d e o m n e s I h e s a u r o s d o m u s D o m i n i , e t t h e s a u r o s 

d o m u s r e g i ® : et c o n c i d i t u n i v e r s a v a s a a u r e a 

q u ® f e c e r a t S a l o m o n r e x I srae l in t e m p i ? D o m i -

n i j u x t a v e r b u m D o m i n i . E t t r a u s l u l i t o m n e m 

J e r u s a l e m , et u n i v e r s o s p r i n c i p c s et o m n e s f o r -

t e s e x e r c i t u s , d e c e r n m i l l i a , in c a p t i v i t a t e m , et 

o m n e m a r t i f i c c m c t c l u s o r e m : n i h i l q u c r c l i c -

t u m e s t , e x c e p t i s p a u p e r i b u s p o p u l i t e r r ® . T r a n s -

tul it q u o q u e J o i a c h i n in B a b y l o n e m , et m a t r e m 

r e g i s , c t u x o r e s r e g i s , e t e u n u c h o s e j u s : e t j u d i -

c c a t e r r ® d u x i t in c a p t i v i l a t c m d e J e r u s a l e m i n 

B a b y l o n e m . Et o m n e s v i r o s r o b u s t o s , s c p t c m 

m i l l i a , e t a r t i f i c e s , e t c l u s o r e s m i l l e , o m n e s v i r o s 

f o r t e s et b e l l a t o r c s , d u x i t q u e c o s r e x B a b y l o n i s 

c a p t i v o 3 in B a b y l o n e m . Et c o n s t i t u i t M a l t b a -

n i a m p a t r u u m e j u s p r o e o : i m p o s u i t q u o n o m e n 

ei [ h . ve r t i tque n o m e n e j u s ] S u d e c i a m . V i c e s i -

m u m e t p r i m u m a n n u m a t a t i s h a b e b a t S e d e c i a s 

c u m r e g n a r e c m p i s s e l , c t u n d e c i m a n n i s r e g n a -

vit in J e r u s a l e m : n o m e n m a t r i s e j u s e r a t A m i -

tal filia J e r e m i ® , d e L o b n a [ h . L i b n a ] . Et fac i t 

m a l u m c o r a m D o m i n o , j u x t a o m n i a q u ® f e c e r a t 

J o i a c i m . I r a s c e b a t u r e n i m D o m i n u s c o n t r a J e r u -

s a l e m , et c o n t r a J u d a m , d o n e e p r o j i c e r e t e o s a 

f a c i e s u a : r e c e s s i t q u c [h. r e b e l l a v i t ] S e d e c i a s a 

r e g e B a b y l o n i s . 

T . C G X V I I I . Cap. X X V I . — F a c l u m e s t a u t e m 

a u n o n o n o r e g n i e j u s 8 , m e n s e d e c i m o , d e c i m a 

d i e m e n s i s , ven i t N a b u c h o d o n o s o r r e x B a b y l o n i s , 

i p s e c t o m n i s e x e r c i t u s e j u s , i n J e r u s a l e m , et 

c i r c u m d e d o r u n t . earn , e l e x s l r u x e r u n t i n c i r c u i t u 

e j u s m u n i t i o n e s . E l c l a u s a est c i v i t a s a t q u e v a l -

lata, u s q u e a d u n d e c i m u m a n n u m r e g i s S e d e c i ® , 

n o n a d i e m e n s i s : p r ® v a l u i t q u e f a m e s in c i v i t a t e , 

n e c e r a t p a ñ i s p o p u l o t e r r ® . Et i n t c r r u p t a est c i -

v i tas , c t o m n e s viri b e l l a t o r c s n o c t e f u g e r u n t p e r 

v i a m p o r t ® , q u ® e s t i n t e r d u p l i c e m m u r O m a d 

h o r t u m r e g i s ( p o r r o C h a l d œ i o b s i d e b a n t in c i r -

c u i t u c i v i t a t e m ) , f u g i t i t a q u e p e r v i a m q u ® d u -

c i t a d c a m p c s t r i a s o l i t u d i n i s 6 [ h . n o n h a b e t ] . E t 

p c r s c c u t u s est c x e r c i t u s G h a l d ® o r u m r e g e m , 

c o m p r e h e n d i t q u e e u m in p l a n i t i e J e r i c h o , c t o m -

nes b e l l a l o r e s , q u i e r a n t c u m c o , d i s p e r s i s u n t , 

e t r e l i q u e r u n t e u m . A p p r e h e n a u m e r g o r e g e m 

d u x e r u n t a d r e g e m B a b y l o n i s in U e b l a t h a : q u i 

l o c u t u s est e u m c o j u d i c i u m . P i l i o s a u t e m S e d e -

c i® o c c i d i t c o r a m e o , e t o c u l o 3 e j u s e f f o d i t , v i n -

x i t q u e e u m c a t e n i s , e t a d d u x i t i n B a b y l o n e m . 

1 P r i m a m a n u s i c p o s i t u m e x s t a t i l lud n o m e n 
i n c a n o n e H e b r . ver i ta t i s , e t m e r i t o , n a m i n 
H e b r . s c r i p t u m l e g i t u r p n n 1 , « l e h o i a c h i n » , 
v e l « l o i a c h i n » p r o p t e r o t i o s u m fl « h e » a p u d 
v e t e r e s . MART. 

— E c o n t r a r i o c o d . V e r o n c n s . in r e c a p i t u l a t i o -
n i b u s ad n u m . x x x i v , « d e J o a c h i n filio J o i a -
c h i m » . 

s « N e u s t a » s e c u n d u m p u a c t a v o c a l i a M a s s o -
r e t h a r u m i n c a n o n e e m e n d a t o r e p e r i m u s . MART. 
— S e q u i o r m a n u s i n c o d . V e r o n e n s i r e s c r i p s i t 
« N a b e s t a >». 

3 D c c c n n i u m a d d i t h u i c n u m e r o V e r o n c n s . m s . 
l e g i t q u e « o c t a v o d e c i m o » , q u o d i g n o r a m u s q u o 
a u c t o r e f e c e r i t . F o r t a s s i s tarnen n o t a m m a r g i n a -

l e m , s ive a s t c r i s c u m , q u e m e r e g i o n e i l l u s t r i u m 
m a x i m e l o c o r u m a p p o s u e r i t s t u d i o s u s n o n n e m o , 
p r ® s e r t i m u b i fact i a l i c u j u s i n s i g n i o r i s d e n o t a -

t u r a n n u s , n o s t e r a n t i q u a r i u s a c c e p i t p r o R o -

m a n a n o t a x , e a m q u e t e m e r e i n t e x t u s u p p u t a -
v i t : n a m e l s u p r a s e m e l a t q u e i t e r u m , a n n o r u m 
s u m m ® q u o s S c r i p t u r a d e s i g n a t , d e c e n n i u m s u -
p e r a d d ! c o n t r a l i b r o r u m o m n i u m fidem i n e o -
d e m m s . a n i m a d v e r t i m u s . 

1 S c o l i o n m a r g i n a l e s u p e r i u s ad vera . 3 1 c a p i -
tu l i p r ® c c d e n t i B p o s i t u m , h ie in c o n t e x t u m t r a n s -
tu l i t e m e n d a t o r . C a n o n i s H e b r . v c r i t a l i s , « A m u -
lai » s c i l i c e t p r o « A m i t a l » , d e q u o j a m d i x i m u s 
in p r i m a a n n o t a t i o n e n o s t r a . MART. 

5 P o s t r e m u m h o c c e c a p i t u l u m , q u o d i n V e r o -
n e n s . m s . v e t u s l a t e n i m i a e x e i d e r a t , s e q u i o r m a -
n u s sut fec i t . 

A d d i t V e r o n e n s . m s . - ó « r e x » p r o q u o V u l -
g a t i l i b r i i p s u m S e d e c i ® n o m e n a s c r i b u n t . H e -
b r a u s n e u t r u m b a b e l : p c r s p i c u u m l a m e n e c o n -
t e x t u e s t , s c r m o n e m h i e e s s e d e r e g o , q u i c o n t i -
n u o d i c i t u r c o m p r e h e n s u s in p l a n i t i e J e r i c h o . 

M e n s e q u i n t o s é p t i m a d i e m e n s i s ( i p s e e s t a n n u s 
n o n u s d e c i m u s r e g i s B a b y l o n i s } , v e n i t N a b u z a r -
d a n p r i n c e p s e x e r c i t u s [h . m a g i s t e r c o q u o r u m ' ] , 
s e r v u s r e g i s B a b y l o n i s , J e r u s a l e m . Et s u c c e n d i t 
d o m u m D o m i n i , c t d o m u m r e g i s : e t o m n e s d o -
m o s J e r u s a l e m o m n e m q u e d o m u m m a g n a m 
c o m b u s s i t i g n i *. Et m u r o s J e r u s a l e m in c i r c u i t u 
d e s t r u x i t o m n i s e x e r c i t u s C h a l d ® o r u m , q u i e r a t 
c u m p r i n c i p e raililum [h. c u m m a g i s t r o c o q u o -
r u m ] . R i l i q u u m a u t e m p o p u l i p a r t e m ; h . R e l i -
q u u m a u t e m p o p u l u m ] , q u i r e m a n s e r a i i n c i v i -
tate , e t p e r f u g a s q u i I r a n s f u g c r a n t a d r e g e m Da-
b y l o n i s , e t r e l i q u u m v u l g u s , t r a n s t u l i t N a b u z a r -
d a n p r i n c e p s mili.ti® [h . m a g i s l e r c o q u o r u m ] . 
Et d e p a u p e r i b u s l e r r® r e l i q u i t v i n i t o r e s et a g r i -
c o l a s . C o l u m n a s a u t e m ® r e a s q u ® e r a u l in t e m -
p l o [ h . d o m o ] D o m i n i , e t b a s e s , e t m a r e œ r e u m , 
q u o d e r a t in d o m o D o m i n i , c o n f r e g c r u n t C h a l -
d œ i , e t t r a n s t u l e r u n t ® s o r a n e 3 i n B a b y l o n e m . 
Ol las q u o q u e ® r e a s [ h . n o n h a b e t ] , e t t r u l l a s , e t 
m o r t a r i o l a * , et t r i d e n t e s , et s c y p h o 8 , e t o m n i a v a -
s a ® r c a , i n q u i b u s m i n i s t r a b a n t , t u l e r u n t . N e c -
n o n et t h u r i b n l a et p h i a l a s ; q u ® a u r e a , a u r e a , e t 
q u ® a r g e n t e a , a r g e n t e a , tu l i t p r i n c e p s m i l i t i ® 
[h . i n a g i s t e r c o q u o r u m j : id e s t [h . non h a b e t ] , 
c o l u m n a s d u a s , m a r e u n u m , et b a s e s q u a s f e c e -
ra t S a l o m o n i n t e m p i o Ih. n o n h a b e l ] D o m i n i : 

1 In H e b . s c r i p l u m l e g i t u r n ' m u 2 1 , « rab t a -
b a h i m » , i d e s t « p r i n c e p s » seu « m a g i s t e r l a n i o -
rura » . D e h o c n o m i n e a c o f f i c i o d i s s e r i t S . H i e -
r o n y m u s in « q q . H e b r . » ad c . x x x v i i G c n e s e o s : 
« In p l e r i s q u e , i n q u i t , l o c i s a r c h i m a g i r o s , id e s t , 
c o q u o r u m p r i n c i p e s , p r o m a g i s t r i s e x c r c i l u s , 
S c r i p t u r a c o m m é m o r â t : fxayEtpíúíiv q u i p p e G r a -
c e i n t e r p r e t a t u r a o c c i d e r c » . V c n d i l u s est i g i l u r 
J o s e p h p r i n c i p i e x e r c i t u s e l b e l l a t o r u m , n o n P e -
t e p h r e , ut i n L a t i n o s c r i p t u m est , s e d P h u t i p h a r 
e u n u c h o (Gen . x x x v i i , 2 6 ) , c t c . i n H e b r . i g i t u r v o -
c a n t m i l i t e s « l a n i o s » , o b c œ d e s h o m i n u m : e t 
n o s Gall i d i c i m u s d e c ® d c i n g e n l i : « O n a fait 
u n e g r a n d e b o u c h e r i e » . MART. 

— In s c h o l i a s t i s g r a t i a m , q u i « m a g i s l r u r n c o -
q u o r u m » i n H e b r » o a i l h a b e r i p r o « p r i n c i p e 
c x e r c i t u s » , c o n f e r v e r u m H i c r o n y m u m in « q u œ s -
t i o n i b u s H e b r a i c . » in G e n e s , c a p . x x x v n , v e r s . 
3 6 , q u e m l o c u m c t Mar t ian , l a u d a t . « In p l e r i s -
q u e , ait , l o c i s a r c h i m a g i r o s , id e s t , c o q u o r u m 
p r i n c i p e s , p r o m a g i s t r i s e x e r c i t u s , S c r i p t u r a 
c o m m e m r a t : n z y t i p e ó s i v q u i p p e G r ® c e i n t e r p r e t a -
t u r « o c c i d e r c S . v e r o A u g u s t i n u s d e h o c p r o -
p r i e l o c o : « N o l u n t q u i d a m p r o p o s i t u m c o q u o -
r u m i n t e r p r e t a n , q u i G r œ c e à p y i ^ z - p o ç d i c i t u r , 
s e d p r a p o s i t u m m i l i t i ® , c u i e s s e t po tes taa o c c i -

n o n erat p o n d u s ® r i s o m n i u m v a s o r u m . Decern 

et o c t o c u b i t o s a l t i t u d i n i s h a b e b a t c o l u m n a u n a , 

et c a p i t e l l u m ® r e u m s u p e r s e a l t i t u d i n i s triura 

c u b i t o r u m , et r e t i a c u l u m , et m a l o g r a n a t a s u p e r 

c a p i t e l l u m c o l u m n ® , o m n i a ® r e a : s i m i l c m et c o -

l u m n a s e c u n d a h a b e b a t o r n a l u m . T u l i t q u o q u e 

p r i n c e p s mi l i t i® [ h . m a g i s l e r c o q u o r u m ] S a r a i a m 

s a c e r d o t e m p r i m u m , c t S o p h o n i a m s a c e r d o l e m 

s e c u n d u m et Ires j a n i t o r e s . Et d e c iv i ta te e u n u -

c h u m u n u m ; q u i erat p r a f e c l u s s u p e r b e l l a t o r e 3 

v i r o s , e t q u i n q u e v i r o s d e h i s q u i s t e te rant c o -

r a m r e g e "h . v idebant f a c i e m reg i s ; , q u o s r eper i t 

i n c i v i t a t e : el S o p h e r p r i n c i p e m e x e r c i t u s , q u i 

p r o b a b a t t v r o n e s d c p o p u l o t e r r ® , e t s c x a g i n t a 8 

v i r o s e v u l g o [h . c v u l g o t o r r ® ] , q u i invent i f u e -

r a n t in c iv i tate . Q u o s t o l l e n s N a b u z a r d a n p r i n -

c e p s m i l i t u m [h . m a g i s t e r c o q u o r u m ] , d u x i t a d 

r e ^ e m D a b y l o n i s in R e b l a t h a . P e r c u s s i t q u e e o s 

r e x B a b y l o n i a , e t i n l c r f e c i t e o s i n R e b l a t h a in t e r ra 

E m a t h , e t t r a n s l a t u s est J u d a d e t e r ra s u a . P o -

p u l o a u l e m q u i re l i c tus e r a l in t e r ra J u d a , q u c m 

d i m i s e r a t N a b u c h o d o n o s o r rex B a b y l o n i s , p r ® f e -

c i t G o d o l i a m filiura A h i e a m , filii S a p h a n . Q u o d 

c u m a u d i s s e n l o m n e s d u c e s m i l i t u m , i p s i e l viri 

q u i e r a n t c u m e i s , v i d e l i c e t q u o d c o n a l i t u i s s e t 

r e x B a b y l o n i s G o d o l i a m , v e n e r u n t a d G o d o l i a m i n 

M a s p h a , I s m a e l filius N a l h a n i ® , e t J o h a n n a n 

d e n d i . N a m s i c a p p c l l a t u s est i l lo , q u e m N a b u -
c h o d o n o s o r m i s i t , p e n e s q u c m p o t i u s i u v e n i t u r 
p r i m a l u s l 'uisse mi l i t i® ( D a n . r, 18) » . 

1 Cura V u l g a t i s V e r o n e n s . m s . h i c v o c e m « o m -
n e s » , ct p a u l o pos t « m a g n a m » t a c e t . 

3 I d e m m s . « ® s o m n i u m » p r o « o m n e » : id 
q u e r c c t i u s , p r o p i u s q u e H e b r ® o t c x l u i a n u n j , 
« a s e o r u m » , i p s i q u e G r ® c o <X&TU>V. 

* II®c n o n a g n o s c i t V e r o n e n s . m s . « m o r t a r i o -
la » ; a t q u e H e h r a u s i p s e t c x t u s n o n n i s i q u a t u o r 
i n s t r u m c n t o r u m g e n e r a b i c m e m o r a t . « o l l a s . 
s c o p a a , p s a l t c r i a , e t c o c h l e a r i a » , q u e m n u m e -
r u m et v e r s i o n e s a n t i q u ® et l i b r i ali i s e r v a n t . 
H a u d rec te i g i t u r q u i n l u m g e n u s , a ive « m o r t a -
r i o l a » , a d d i l u m h o c ca t l o c o p o s t V u l g a t a m : 
n c q u e e n i m s u p r a I I e b r ® u m e x e m p l a r H i e r o n y -
m u s , q u i d q u a m est a l i q u a n d o a u s u s : n e q u o 
a l iud v i d e l u r i l lud n o m e n e s s e , q u a r a a l t c r i u s 
v o c i a , p u t a « s c y p h o s » , g l o s s e m a , ex l ibr i o r a i n 
l e x t u m a l i b rar i i s i m p o r l a t u m . 

6 R e c c n t i o r s c r i b a q u i V e r o n c n s . m s . p o s t r e -
m a r n p a g e l l a m s u f f e c i t , e x e s a s v e t u s l i s s i m i c x e m -
p l a r i s l i t l e ras n o n b e n e a s s e c u t u s o c u l o r u m a c i e , 
« s e x » h i e t a n t u m r e s c r i p s i t p r o i n t e g r a v o c e 
<« s e x a g i u t a » . 



flliua Caree, et Saraia ' Alius Theneumetb Nelho-
phathites, et Jezionias filius Ma&ohath ipsi et 
sooii eorura. Juravilque eis Godolias et sociis eo-
rum, dicens : Nolite timere servire Chaldoiis [h. 
servos Cbahbeorum] : maneto in Ierra, et servite 
regi Babylonia, et bene er i tvobis . Factum est a u -
tem, in mense séptimo.venit Ismael Alius Natha-
l i e , Alii Elisama [ras. Elimasa] de semine regio, 
et decern viri c u m eo : pcrcussernnlque G e d o -
liam, qui mortuus es t ' / s ed .e t Judíeos et Chal-
daios, qui erant cum eo in Maspha. Consurgens 
autem omnis populus a parvo usque ad magnum, 
et principes militum, venerimi in .Egyptum, tí-
menles Chaldieos. Factum est vero anno tricési-

m o septimo transmigrat ions Joiachin [ms. J o a -
achin] regis Juda, mense duodecimo, v ioes i^a se-
ptima die |b. non habet] mcnsis sublevavit Evil-
merodach rex liabylonis anno q u o regnare cojpe-
rat, caput Joiachin regis Juda de carcere. B l lo-
culus est ei b cn igoc et posuit thronuui ejus su-
per thronum rcgum qui erant cum co in Baby-
lone. Et mutavit vestcs ejus, quas habuerat in 
carcere, et comedcbat panem semper in cous -
pcetu ejus cunctis diebus vita; sua). Annonam 
quoque constituit c i absque intormissione, qua) 
et dabatur ei a rege per singulos dies omnibus 
diebus vita) sua). 

> Paulo superius huno voc.it ms . Veronens. 
i seriam hie « Sareiam » . Qui subsequitur 

Theneumeth » , vocat « Thcnaameth » . 
« Idem ms . « Machati . ,propr ius G r a c o U a y r f ' 0 . 

Expliciwt libri duo Malachim. 

PR/EFATIO HIERONYMI IN LIBRUM ISALE. 

Nemo c u m prophetas vcrsibus viderit esse d c -
scriptos metro 1 cos aistimet apud Hebrroos ligari, 
et aliquid s imile habere de psalmis, vel operi-
bus Salomonis ; sed quod in Demostbene et Tull io 
solct Aeri, ut per cola « scribantur et commata, 
qui utiquc prosa, et non versibus consenpserunt: 

• De metris, vcrsibusquc Scripturarum abunde 
disseruimus in prolegomenis hujus « divina; bi -
bliotheoce » : hue ergo amandari so palietur l e c -
tor studiosus, ne et n o s a c l u m agamus de eodem 
argnmcnto iterum testimonies disputationcm. 11-
lud autem monemus , prophctarum l .bros per c o -
la versuum et eommala a nobis edi los esse, quia 
S . ipse Hierouymus utilitati legentiurn providens, 
intcrpretatiouem suam novam, novo hoescr iben-
di genere distinxeral, cujus rei tesus est .sta 
pr f fa t i o . Cieteruui ad restituendas hujusmod 

dislinctiones per membra divisas, magno nobis fuit 
adjumento manuscriptus codex Corbe,ens,s, qu 
divisa habet atque subnexa versuum cola fere 
omnia in propbetis. Nee minorerò sane prsbui t 
utililatem speculum S. Augustini : nam in cgre-
" o i U o 0 pere versionem Hieronymianam secutus 
Augustinus meminit ampissime quot sin versus 

ab"una ad aliam pericopen. Ad Adem £ " 
l i corum monumentorum prophetas vers,bus des -
c X T c u r a v i m u s , n e e t labor Hieronymi, et nos-
trum stadium perirei. MART. . . . . „ „ „ „ 

. in discipulorum nempe gratiam distmgue-

nos quoque utilitati legentiurn providentes, inter-
pretationem novam, novo scribendi genere dis-
tinximus. Ac primum de Isaia sc iendum, quod 
in sermone suo disertila sit : quippe « ut vir n o -
bilis et urban® e loquent i» , ncc habens quidpiam 
in eloquio rusticitatis admistum. Undo aocidit, 

bant rhotores o l im oratorum scripta in cola, et 
commata. ut facilius intelligerentur : ac d icun-
tur quid'em otiamnum rara aliquot superesse 
exeraplaria ejusmodi. Parem Hicronymus ope-
ram Isaia; cttterisque prophetis impendit, quos 
de llebrfflo vertit : eaque propter multis eum c o m -
mendat Cassiodorus pral'at. ad . divinar, litte-
rar. institutionem » . Bed et Ipsa landanda cum 
primis est Martianaii diligeutia, qui eadem cola 
versuum et c ommota turn ex Corbeicnsi ms. 
turn etiam ex S . Augustini « speralo » , ubi Hie-
ronvmian® versionis versus ab una ad aliam pe-
ricopen sanissime numerantur, non sane inutili 
studio ac labore in sua cditione restituii. Nos 
ejus recensionem, Palatini ope codìeis , q u o con-
tinuo ut imur, turn ipsiusmet Hieronymiana; lec-
tioois in commeutari is , emendatiorem paulo ac 
meliorem lecisso visi sumus . 

S Concinnius in Palat. u i s . . . Quippe vir uobi-
iis et urbana; e l e g a n t s » . Perquam huic simile 
e»t Quintiliani eli'atum de Messala Corvino : « Ni-
tidus et Candidas et quodammodo prai se ferens 
in dicendo nobilitatem suam » . 

ut prai ceteris , florem serrnonis ejus translatio 
non potueril conservare. Oeinde etiam h o c ad j i -
c iendum, quod non tam propheta, quam evange-
lista dicendus sit ' Ita enim universa Oh risii 
Ecolcsiaique inysteria[Al. ministeria] ad l iquidum 
prosecutus est, ut non c u m putes de futuro vati-
cinar!, sed de prffiteriiis historiam texere. Unde 
conj ic io , noluisse tunc temporis, Septuagiota 
interpretes Adei sua) sacramenta perspicue eth-
nicis prodere ne sanctum canibus, et margari-
taa porcis darent : qute [Al. qui ] cum hanc ditio-
nem legeritis, a b illis animadvertotis abseondita. 
Nee ignoro quanti laboris sit prophetas intcl l i -
gere, nec facile q u e m p i a m posse judicare de 
inlerpretatione, nisi intellexerit ante qu® lcgcr i t : 
nos quoque patere morsibus p lur imorum, qui 
stimulante invidia, quod consequi non valcnt, 
despiciunt. Seiens ergo et prudens in flammam 
mitto mannm : et nihilominus hoc a faslidiosis 
lectoribus precor, ut quomodo Grjeci post Seplua-
ginta translatores, Aqui iam et Symmaohum et 

1 Tradit et S. Augustinus « de civit. Dei » lib. 
xviii, cap . 29, ila visum de Isaia, « ut a quibus-
dam evangelista, q u a m propheta polius dicere-
tur K. Paria babel rursum nostcr Hieron. in pra;-
fat. ad commentaries in eum prophetam. 

s Quibns praisertim id praistiterit locis, expo -
nit s . ipse pater superiori prolog, in Gcnesim : 
«< Judaii prudenti factum dicunt esse Consilio, n e 
PtolemfflU8 unius Dei cultor etiam apud Hebraios 
duplicem divinitateui deprehenderet » . Et paulo 
post : " Denique ubicunque sacratum aliquid 
Scriptura teslalur de Patre, Filio et Spiritu sanc-
to , aut alitor interpretati suut, a u t o m n i n o tacue-

Theodotionem legunt, vel ob studlum doctrinie 
su®, vel ut Septuaginta magis ex co l larone e o -
rnm iulelligant ; sic et isti saltem unum post 
priores habere dignentur inlerpretem 3 . Legant 
prius, et postea despic iant : nevideantur, non ex 
jud i c i o , sed ex odii prssumptione ignorata dam-
nare. Prophetavil autem Isaias in Jerusalem, et 
io Judaia, needum decem tribubns in captivila-
tem ductis : ac de utroque regno, nunc c o m m i s -
t im, nune separatilo, texit oraculum. Et c u m 
interduul ad pralsentem respiciat historiam ; et 
post Dabyloniam captivitatem reditum populi 
siguiAcet in J u d a a m : tamen omnis ci cura de 
vocatione gent ium, et adventu Christi est. Quem 
quanto plus amatis, 0 Paula et Eustochium, 
tanto magis ab eo petite, ut prò obtreetatione 
presenti , qua m e indesinenter lemuli laniant, 
ipse mihi mercedem restituat in futuro : qui seit 
m o ob hoc in p e r e g r i o » l ingu® eruditione s u -
dasse, ne Judiei ' de falsilate Scripturarum Ecclc -
siis ejus diutius insultarent 

runt, ut et regi satisfacerent, et arcanum Adei 
non vulgarenl » . Videsis tamen qu® et nos ad 
huno locum observamus. 

8 Idem ms . « Intorpretum % non diverso 
sensu. 

s Huc refer qua; de Jud.nis illudentibus et ca-
lumniantibus Scripturas Christianorum dicuntur 
ab eodem Hicronymo pnefationihus in Josuc, in 
Paralipomeua, et in psalterium ex Ilebr. Latine 
redditum rogata Sopbrouii . MAUT. 

» Nulla capìtulorum scrics exstat in prophetas, 
saltem ad Hieronymianam versionem a c c o m a n -
data. 

INCIPIT 

LIBER ISA LE PKOPHET/E. 
Cap. I. — Visio Isaiœ filii Amos , quam vidit super 

Judam et Jerusalem in diebus Oziœ, Joathan. 
Aebaz, et Ezecbiœ, regum Juda. 
Audite, cœli, et auribus percipe, terra, quoniam 

Dominus locutus est. 
Pi li os enutrivi, et exaJtavi : 

ipsi autem spreverunt me. 
Cognovit bos possessorem suum, 

et asinus prœsepe domini sui : 

Israel autem non cognovit , 
populus meus non intcllexit. 

Vai genti peccatrici, populo gravi iniquitate, 
semini nequam, filiis sceleratis 1 

Dereliquerunt Dominum, 
blasphemaverunt Sanctum Israel, 
abalienati sunt rctrorsum. 

Super quo percutiam vos, 
ultra addentes prtevaricationem ? 



flliua Caree, et Saraia ' Alius Theneumetb Netho-
phathites, et Jezionias filius Maaohath ipsi et 
aoeii eorura. Juravilque cis Godolias et sociis eo-
rum, dicens : Nolite timere servire Chiildicis [h. 
servos Cbaldieorum] : maneto in Ierra, et servite 
regi Babylonia, et bene er i tvobis . Factum est a u -
tem, in mense scptimo.venit Ismael filiusNatha-
niffl, filii Elisama [ras. Elimasa] de semine regio, 
et decern viri c u m eo : pcrcussernnlque G o d o -
liam, qui mortuus es t ' / s ed .e t Judaios et Chal-
daios, qui erant cum eo in Maspha. Consurgens 
aulem omnis populus a parvo usque ad magnum, 
et principes militum, venerunt in /Egyplum, tí-
menles Chaldieos. Factum est vero anno tricési-

m o septimo transmigraiionis Joiachin [ms, J o a -
achin] regis Juda, mense duodecimo, v i oes ixa se-
ptima die [b . non habet] mcnsis sublevavit Evil-
merodacb rex liabylonis anno q u o regnare cojpe-
rat, caput Joiachin regis Juda de carcere. Bt lo-
cutus est ei benigne et posnit thronuui ejus su-
per thronum rcgum qui erant cum co in Baby-
lone. Et mutavit veslcs ejus, quas habuerat in 
carcere, et comedcbat panem semper in cous -
pectu ejus cunctis diebus vita) su®. Annonam 
quoque constituit ei absque inlcrmissione, qua) 
et dabatur ei a rege per singulos dies omnibus 
diebus vitffi suas. 

> Paulo superius hnne voc.it ms . Veronens. 
i setiam hie « Sareiam » . Qui subsequitur 

Theneumeth » , vocal « Thcnaameth » . 
« Idem ms . « Machati . ,propr ius G r a c o M a y r f ' 0 . 

Explicimt libri duo Malachim. 

PR/EFATTO HIERONYMI IN LIBRUM ISALE. 

Nemo c u m propbetas versibus viderit esse d c -
scriptos metro 1 cos aistimet apud Hebrroos ligai-i, 
et aliquid s imile habere, de psalmis, vel operi-
bus Salomonis ; sed quod in Demusthene et Tull io 
solct Ceri, ut per cola « seribantur et commata, 
qui utiquc prosa, et non versibus conscripserunt: 

• De metris, vcrsibusque Scripturarum abunde 
disseruimus in prolegomenis hujus « divina; bi -
bliotbeocc » : hue ergo amandari so palictur l e c -
tor studiosi.*, ne et n o s a c l u m agamus de eodem 
arsnmcnto i lerum institnentesdisputationem. 11-
lud autem mouomus , prophctarum l ibro* per c o -
la versuum et oommala a nobis edi los esse quia 
S . ipse Hierouymus utilitati legenliurn providens, 
iutcrpretatiouem suam novam, novo hoescr iben-
di genere distinxeral, enjus rei tesus est .sta 
praifatio. totemu, ad restituendo* hujusmod 

dislinetiones per membra divisas, magno nobis fuit 
adjumento manuscriptus codex Corbe,ens,s, qui 
divisa habet atquo subnexa versuum cola fere 
omnia in propbetis. Nec minorem sane prsbui t 
utilitatem speculum S. Augustini : nam in cgre-
l t o m o opere versioncm Hieronymianam secutus 
Augustinus meminit sop iss imo quot sin versus 
abbina ad al iam pericepen. Ad fidem « t a r Ua-
l icorum monumentorum propbetas versibus des -
cribere^curavimus, n e e t .abor Hieronymi, et nos-
trum stadium perirei. MART. . . . . „ „ „ „ 

. in discipulorum nempe gratiam distmgue-

nos quoque utilitati legentium providentes, inter-
pretationem novam, novo scribendi genere dis-
tinximus. Ac primum de Isaia sc iendum, quod 
in sermone suo disertus sit : quippo « ut vir n o -
bilis et urban® e loquent i» , nec babens quidpiam 
in eloquio rusticitatis admistum. Undo accidit, 

bant rhetores o l im oratorum scripta in cola, et 
commata. ut facilius intelligerentur : ac d icun-
tur quid'em otiamnum rara aliquot superesse 
e w m p l a r i a c jusmodi . Parem Hicronymus ope-
ram Isaia; «e tcr i sque prophetis impendit , quos 
de Ilebrfflo vertit : eaque propter multis eum c o m -
mendat Cassiodorus prailat. ad . divinar, litte-
rar. institutionem » . Bed et Ipsa landanda cum 
primis est Martian»! diligentia, qui eadem cola 
versuum et c ommota turn ex Corbeicnsi ms. 
lum etiam ex S . Augustini « speculo » , ubi Hie-
ronvmian® versionis versus ab una ad aliam pe-
ricepen sanissime numerantur, non sane inutili 
studio ac labore in sua editione restituii. Nos 
ejus recensione®, Palatini ope codieis , q u o con-
tinuo ut imur, turn ipsiusmet Hieronymiame leo-
tionis in commentari is , emendatiorem paulo ac 
meliorem lecisso visi sumus . 

S Concinnine in Palat. u i s . . . Quippe vir uobi-
lis et urbana; e legant i» » . Perquam huic simile 
e»t Quintiliani eli'atum de Messala Corvino : « Ni-
tidus et candidila et quodammodo pr® se ferens 
in dicendo nobilitatem suam » . 

ut prffi ceteris , florem serrnonis ejus translatio 
non potueril conservare. Oeinde etiam h o c ad j i -
c iendum, quod non tam propheta, quam evange-
lista dicendus sit ' Ita enim universa Oh risii 
Ecolesimque my8teria[Al. ministeria] ad l iquidum 
prosecutus est, ut non eum putes de futuro vati-
cinar!, sed de pneterilis historiam texere. Unde 
conjieio, noluisse tunc temporis, Septuaginta 
inlerpreles fidei su® sacramenta perspicue eth-
nicis prodere ne sanctum canibus, et margari-
tas porcis darent : quie [Al. qui ] cum hanc ditio-
nem legeritis, a b illis animadvertetis abscondita. 
Nec ignoro quanti laburis sii propbetas intcl l i -
gere, nec facile q u e m p i a m posse judieare de 
interpretatione, nisi intellexerit ante qua: legerit : 
nos quoque patere morsibus p lur imorum, qui 
stimulante invidia, quod consequi non valenl, 
despieiunt. Sciens ergo et prudens in flammum 
mitto mannm : et nihllominus hoc a faslidìosis 
lectoribus preeor, ut quomodo (ìrjeci post Septua-
ginta t rans lators , Aqui lam et Symmaohum et 

1 Tradit et S. Augustinus « de eivit. Dei » lib. 
xvin, cap . 29, ila visum de Isaia, « ut a quibus-
dam evangelista, q u a m propheta polius dicere-
tur . . Paria habet rursum nostcr Hieron. in prui-
fat. ad commentarios in eum prophetam. 

s Quibns praiscrtim id pr»st i ter it locis, expo -
nit s . ipse pater superiori prolog, in Gcnesim : 
«< Judaii prudenti factum dicunt esse Consilio, n e 
Ptolemseus unius Dei cultor etiam apud Hebrwos 
duplicem divinitateui deprehenderet » . Et paulo 
post : " Denique ubicunque sacratum aliquid 
Scriptura teslatur de Patre, Filio et Spiritu sanc-
to , aut aliter interpretati suul , aul omnino tacue-

Theodotionem legunt, vel ob studlum doctrinie 
su®, vel ut Septuaginta magis ex collalione e o -
rnm iulelligant ; sic et isti saltern unum post 
priores habere dignentur interpretem 3 . Legant 
prius, et postea dospic iant : nevideantur, non ex 
judic iu , sed ex odii prssumptione ignorata dam-
nare. Prophetavit autem Isaias in Jerusalem, et 
in J u d a » , needum dccem tribubns in captivila-
tem duclis : ac de utroque regno, nunc c o m m i s -
t im, nunc separatilo, texit oraculum. Et c u m 
interduul ad priesentcm respiciat historiam ; et 
post Dabyloniam captivitatem reditum populi 
significet in Judieaui : tamen omnis ci cura de 
vocatìone gent ium, et adventu Cariali est. Quem 
quanto plus amatis, 0 Paula et Eustochium, 
tanto magis ab eo petite, ut prò obtreetatione 
presenti , qua m e indesinenter iemuli laniant, 
ipse mihi mercedem restituat in futuro : qui scit 
m o ob hoc in peregrina- lingule eruditione s u -
dasse, ne J u d » i ' de falsilate Scripturarum Ecclc -
siis ejus diutius insultarcnt 

runt, ut et regi satisfacerent, et arcanum fidei 
non vulgarenl » . Videsis tauien qua; et nos ad 
huno locum observamus. 

8 Idem ms . « Interpretum » , non diverso 
sensu. 

s Huc refer qua; de Jud.nis illudentibus et ca-
lumniantibus Scripturas Christianorum dicuntur 
ab eodem Rieronymo pnefationihus in Josuc, in 
Paralipomena, et in psalterium ex Uebr. Latine 
redditum rogata Sophrouii . MAUT. 

» Nulla capìtulorum series exstat in prophetas, 
saltem ad Hieronymianam versionem accommo-
data. 

INCIPIT 

LIBER ISALE PKOPHET/E. 
Cap. I. — Visio Isaiœ filii Amos , quam vidit super 

Judam et Jerusalem in diebus Oziœ, Joathan. 
Achaz, et Ezechia^ regum Juda. 
Audite, cœli, et auribus percipe, terra, quoniam 

Dominus Iocutus est. 
Pi li os enutrivi, et exallavi : 

ipsi autem spreverunt me. 
Cognovit bos possessorem suum, 

et asinus prœsepe domini sui : 

Israel autem non cognovit , 
populus meus non intellexit. 

Vai genti peccatrici, populo gra\i iniquitate, 
semini nequam, filiis sceleratis 1 

Dereliquerunt Dominum, 
blasphemaverunt Sanctum Israel, 
abalienati sunt rctrorsum. 

Super quo percutiam vos, 
ultra addentes pravaricationem ? 



O m n e c a p u t l a n g u i d u m , 

Et o m n e c o r m o i r e n s . 

A p i a n t a p e d i s u s q u e ad v e r l i c c m , 

n o n e s t in eo san i tas : 

V u l n u s , e t l i v o r , e t p l a g a t u m e n s , n o n 

est c i r c u r a l i g a t a , 

n e c c u r a t a m c d i c a m i n e , n e q u c f o t a o l e o . 

T e r r a v e s t r a d e s e r t a , 

c iv i tates v e s t r a s u c c e n s a i g n i : 

r e g i o n c m v e s t r a m c o r a m v o b i s a l ieni d e v o r a n t , 

c t d c s o l a b i t u r s i cu t i n vast i ta te h o s t i l i . 

E t d e r e l i n q u e t u r filia S i o n ut u m b r a c u l u r a i n v i -

n c a , e t s i c u t t u g u r i u m i n c u c u m e r a r i o , 

s i c u t c iv i tas q u a v a s t a t u r . 

N i s i D o m i n u s e x c r c i t u u m r e l i q u i s s e t n o b i s s e m e n , 

q u a s i S o d o m a l ' u i s semus , 

e t q u a s i G o m o r r h a s i m i l e s e s s e m u s . 

A u d i t e v e r b u m D o m i n i , p r i n c i p e s S o d o m o r u m , 

p e r c i p i t e a u r i b u s l e g e m Dei n o s t r i , p o p u l u s 

G o m o r r h a . 

Q u o m i h i m u l t i t u d i n e m v i c t i m a r u m v e s t r a r u m , 

d i c i t D o m i n u s ? 

p l e n u s s u m : 

H o l o c a u s t a a r i e t u m et a d i p e m n i n g u i u m , 

et s a n g u i n e m v i t u l o r u m , e t a g n o r u m , e t h i r c o -

r u m n o l u i . 

C u m v e n i r e t i s ante c o n s p e o t u m m e u m , 

q u i s q u a s i v i t h a c d e m a n i b u s v e s t r i s , ut a m -

1 Tia m s s . c o d i c e s b i b l i o r u m C o l b e r t i n u s , A n i -
c i e n s i s , C o r b e i e n s i s u u u s n . 1 2 , e t d u o S . G e r m a -
ni a P r a t i s n u m . 5 et 1 6 4 , ad h o r u i n q u o q u e n o r -
m a m r e g i u s c o d e x c m e n d a t u s v i si t u r . P r a t e r e a 
c a m d e m l e c t i o n e m r e t i n e n t q u i n q u e v e t u s t i o r a 
e x e m p l a r i a m s s . c o m m e n t . S . H i e r o n y m i i n I s a -
i a m p r o p h e t a m . C o d i c e s i l l i s u n t , p r i m u s C o r b e -
i ens i s l i t ter i s L o n g o b a r d i c i s d e s c r i p t u s ; s e c u n -
d u s a b b a t i a C l u n i a c e n s i s e l e g a n t e r e x a r a t u s c t 
o p t i m a n o t a ; t c r t i u s S o r b o u i c u s n . 6 7 4 ; C o l b e r -
t i n u s n u m . 186 ; q u i n t u s d e n i q u e S y l v a m a j o r i s 
p r o p e B u r d i g a l a m . T a m e n i n B o r b o n i c o c x s c r i p -
t o r p o s n i t « a d i p a » p r o « a d i p e » c u m s u p e r i o r i 
l i n e o l a c o m p e n d i a r i a a c c u s a t i v i c a s u s . C a t e r a 
o m n i b u s a q u a l i a s u n t . H a c i d e o a n n o t a m u s , 
q u o d in u t r o q u e c a n o n e l l c b r . v e r i t a l i s , C a r o a s -
s o u e n s i s c i l i c e t , et S a n - G e r m a n e n s i n o s t r o , a l ia 
l e c t i o r e p e r i a t u r , id e s t : « P l e n u s s u m h o l o c a u s -
lo a r i e t u m , et a d i p e p i n g u i u m ; e t s a n g u i n e m v i -
t u l o r u m , et a g n o r u m , et h i r c o r u m no lu i » . Q n i -
b n s c o n c i u u n t H e b r . h o d i e r n u s , a c c u n c t a o r i e n -
t a l i u m v e r s i o n e s ; n e c n o n c o m m e n t . H i e r o n y m i 
t e x t u s s a c e r in ed i t i s l i b r i » . V e r u n i n ih i l in h a c 
par te p r a v a l e t l l i c r o n y m i a n a a u c t o r i t a t i , q u a f i r -
m a t u r e v i d e n t i s s i m e l e c t i o s u p e r i o r u m c o d i o u m 

b u l a r c t i s i n a t r i i s m e i s ? 

Ne a f f e ra t i s u l t r a s a c r i f i c i u m f r u s t r a : 

i o c e n s u m a b o m i n a t i o est m i h i . 

N c o m e n i a m , et s a b b a t u m * et f es t iv i ta les a l ias 

n o n f e r a m , 

i n i q u i s u n t ccetus ves t r i ; 

C a l e n d a s v e s t r a s , e t s o l e m n i t a t e s v e s l r a s o d i v i t 

a n i m a m e a : 

fac ta s u n t m i h i m o l e s t a , l a b o r a v i s u s t i n e n s . 

Et c u m e x t e n d e r i l i s m a n u s v e s t r a s 

a v e r t a m o c u l o s m e o s a v o b i s : 

E t c u m m u l t i p l i c a v c r i t i s o r a t i o n e m , n o n e x a u d i a m : 

m a n u s v e s t r a s a n g u i n e p l e n a s u n t . 

L a v a m i n i , m u n d i e s t o t e , 

a u f e r t c m a l u m c o g i t a t i o n u m v e s t r a r u m a b o c u -

l i s m e i s : 

Q u i e s c i t e a g o r e p e r v e r s e , 

d i s c i t e b e n e f a c e r e : 

Q u a r i t e j u d i c i u m , 

s u b v e n i t e o p p r e s s o , 

j u d i c a t e p u p i l l o , 

d e f e n d i t e v i d u a m . 

Et v e n i t e , e t a r g u i t e m e , d i c i t D o m i n u s : 

Si f u e r i n t p e c c a t a v e s t r a ut c o c c i n u m , 

q u a s i n i x d e a l b a b u n t u r : 

e t s i f u e r i n t r u b r a q u a s i v e r m i c u l u s , v e l u t l ana 

a l b a e r u n t . 

S i v o l u e r i t i s , c t a u d i e r i t i s m e , 

m s s . V u l g a l a q u e n o s t r a L a t i n a . D u m e n i m p r a -
s e n t e m l o c u m e d i s s e r e t s . d o c t o r 1. i c o m m e n t , 
m a n i f e s t e d e c l a r a t , q u a r c D e u s p l e n u s d i c a t u r : 
« O i n n i s e r g o , i n q u i t , c a p i t u l i h u j u s c o n t i n e n t i a , 
u s q u e a d e u m l o c u m u b i a i t : *< J u d i c a t e p u p i l l o , 
e t c . * r e s p u i t s a c r i f i c i o v i c t i m a r u m , et e v a n g e l i i 
o b e d i e n t i a m d o c e t e s se s u p e r s a c r i f i c i u m {I R e g . 
x v , 22) . Q u o d q u e i n t u l i t : « P l e n u s s u i n » : h o c 
s e n s u e s t a c c i p i e n d u m : N u l l a r e i n d i g e o : « D o -
m i n i est t e r ra c t p l e n i t u d e e j u s ( P s a l . x x m , 1) 4>. 
U n d e et n o s « o m n e s d e p l e n i t u d i n e e j u s a c c c -
p i m u s {Joan , i , 16 ) » . V i d e e r g o e x s c n t e n t i a S. 
H i e r o n y m i D e u m h i c p l e n u m d i c i , n o n h o l o c a u s -
t s c t a d i p e p i n g n i u m . s e d m a j e s t a t e , g r a t i a , su f -
ficientia, a c ver i ta te . P o r r o q u a n t a m p r a s t e n t 
u t i l i t a t e m l e g e n t i b u s d i s t i n c t i o n e s per m e m b r a 
d i v i s a v e l e x h o c l o c o fa c i l e p c r v i d e b i s ; n a m , 
s u b s t r a c t i s h u j u s m o d i d i v i s i o n i b u s , s e n s u s c t 
o r d o r e r u m p r o r s u s c o n f u n d i t u r : q u o d in p l u r i -
bus edit is a c m s s . l ibr i c o n l i g i s s e s a t i s e x s t a t 
p r o b a t u m e x i i s q u a m o d o a l t u l i m u 3 . MART. 

s V i d e t u r s . p a t e r h a n c p r a f e r r e in c o m m o n -
tari is l e c t i o n e m : « N e o m e n i a s v e s l r a s e t s a b -
bata )>. 

b o n a t e r r a c o r a e d e t i s . 

Q u o d s i n o l u e r i l i s , e t m c p r o v o c a v e r i t i s 

a d i r a c u n d i a m : 

g l a d i u s d e v o r a b i t v o s , q u i a o s D o m i n i l o c u t u m 

e s t . 

Q u o m o d o f a c t a est m e r e t r i x c iv i tas fidelis, p l e n a 

j u d i c i i ? 

Jus t i t i a h a b i t a v i t 1 i n e a , n u u c a u t e m h o m i c i d a . 

A r g c n t u m t u u m v e r s u m est i n s c o r i a m : 

v i n u m t u u m m i s t u r o e s t a q u a . 

P r i n c i p e s tu i i n f i d e l e s [A l . i n o b e d i e n t e s ] , s o e i i f u -

r u m : 

o m n e s d i l i g u n t m u n e r a , s e q u u n t u r r e t r i b u t i o n e s . 

P u p i l l o n o n j u d i c a n t ; 

e t c a u s a v i d u a n o n i n g r e d i t u r a d e o s . 

P r o p t e r h o c ait D o m i n u s e x e r c i t u u m f o r l i s I s r a e l : 

l i eu I C o n s o l a b o r s u p e r h o s t i b u s m e i s , 

e t v i n d i c a h o r d o i n i m i c i s m e i s . 

Et c o n v c r t a m m a n u m m e a m ad t e , 

e t e x c o q u a m a d p u r u m s c o r i a m t u a m , 

et a u f e r a m o m n e s t a n n n m t u u m . 

E t r e s t i t u a m j u d i c e s t u o s u t f u e r u n t p r i u s , 

e t c o n s i l i a r i o s t u o s s i c u t a n t i q u i t u s : 

P o s t h a c v o c a b c r i s c iv i tas j u s t i , u r b s fidelis. 

S i o n in j u d i c i o r e d i m e t u r , 

e t r e d u c e n t c a m i n j u s t i t i a : 

e l c o n t e r e t s c e l e s t o s , e l p e c c a t o r e s s i m u l , 

e t q u i d e r e l i q u e r u u t D o m i n u m , c o n s u m e n t u r . 

C o n f u n d e n » u r c n i m a b i d o l i s q u i b u s s a c r i f i c a v e -

r u n t , e t e r u b e s c c t i s s u p e r h o r l i s q u o s c l c g c -

ra l i s , 

c u m f u e r i t i s v e l u t q u c r c u s ¡ A l . e r u n t e n i m q u a s i 

t e r e b i n l h u s ] d e f l u e n t i b u s f o l i i s , 

e t v e l u t h o r t u s a b s q u e a q u a . 

E t c r i t f o r t i t u d e v e s t r a , ut fav i l la s t u p p a , 

e t o p u s v e 8 l r u m q u a s i s c i ü l i l l a , 

e t s u c c e n d e t u r u t r u m q u e s i m u l , 

e t n o n c r i t q u i e x s t i n g u a t . 

Cap. I I . — V e r b u m 2 , q u o d v i d i l I s a í a s , í i l i u s A m o s , 

s u p e r J u d a m et J e r u s a l e m . 

Et e r i t i n n o v i s s i m i s d i e b u s p r a p a r a t u s m o n s d o -

m u s D o m i n i i n v e r t i c e m o n t i u m , 

' In c o m m e n t a r i o prai fert « r e q u i r i t » . 
1 N o t a s e c u n d a m d i c i e t h i c i n c i p e r e v i s i o n e m 

I s a i a a p u d l l i e r o n y m u m i n c o m m e n t . MART. 
3 S p e c u l u m S . A u g u s t i n i n o t a t t r e s v e r s u s a 

v e r b o « a d h a s e r u n l » u s q u e ad i s ta : « R e p l e t a 
e s t terra e j u s i d o l i s » . A t , i n s p e c t i s d i l i g e n t c r 
m s s . c o d i c i b u s v e r s i o n i s l l i c r o n y m i a n a , c o m -
m e n t . e j u s d e m s . d o c t o r i s q u a t u o r d e s c r i b e n d o s 
j u d i c a v i m u s : t o t e n i m c o m m a t a e x i g e r e v i d e l u r 
d i s t inc t i o p e r i o d i , s e n s u s q u e p e r s p i c u i t a s . Si 

e t e l e v a b i t u r e u p e r c o l l e s , 

e t f l u e n t a d e u m o m n e s g e n t e s . 

Et i b u n t p o p u l i m u l t i , e t d i c e n t : 

V e n i t e , a s c e n d a m u s a d m o n l e m D o m i n i , e l a d 

d o m u m D e i J a c o b , 

e t d o c e b i t n o s v ias s u a s , 

ct a m b u l a b i m u s i n s e m i t i s c j u s : 

Qu ia d e S i o n e x i b i t l e x , 

e t v e r b u m D o m i n i d e J e r u s a l e m , 

Et j u d i c a b i t g e n t e s , 

e t a r g u e l p o p u l o s m u l t o s , 

e t c o n f l a b u n l g l a d i o s s u o s i n v o m e r e s , 

e t l a n c e a s s u a s i n f a l c e s . 

N o n l evab i t g e n s c o n t r a g e n t e m g l a d i u m , 

n e o e x e r c e b u n t u r u l t r a ad p r a l i u m . 

D o m u s J a c o b , v e n i t e , 

a m b u l e m u s in l u m i n c D o m i n i . 

P r o j e c i s t i e n i m p o p u l u m l u u m , d o m u m J a c o b : 

q u i a r e p l c t i s u n t ut (Vulg. tac. u t ) o l i m , 

et a u g u r e s h a b u c r u n t ut P h i l i s t h i m , 

et puer i s a l i en i s a d h a s c r u n t . 

R e p l e t a 3 est t é r ra a r g e n t o c t a u r o : 

e t n o n est finis I h e e a u r o r u m c j u s , 

E t r e p l e t a est t é r r a c j u s e q u i s , 

e l i n n u m e r a b i l e s q u a d r i g a e j u s . 

Et r ep l e ta e s t t é r ra e j u s i d o l i s : 

o p u s m a n u u m s u a r u m a d o r a v e r u n t q u o d f e c e -

r u n t d i g i t i e o r u m . 

Et i n c u r v a t u s est [Viilg. i n c u r v a v i t t e ) h o m o , e l 

h u m i l i a t u s e s t v i r : 

n e e r g o d i m i t í a s e i s . 

I n g r e d e r e i n p e t r a m : 

a b s c o n d e r e fossa h u m o a f a c i c t i m o r i s D o m i n i , 

e t a g l o r i a m a j e s t a t i s e j u s . 

O c u l i s u b l i m i s h o m i n i s * h u m i l i a t i s u n t , 

e t i n c u r v a b i t u r a l t i t u d o v i r o r u m , 

e x a l l a b i t u r a u t e m D o m i n u s s o l u s in d i c i l la . 

Q u i a d ies D o m i n i e x e r c i t u u m s u p e r o m n e m s u p e r -

b u m , c t o x c e l s u m , 

e t s u p e r o m n e m a r r o g a n t e m , et h u m i l i a b i t u r . 

Et s u p e r o m n e s c e d r o s L i b a n i s u b l i m e s et e r e c t a s , 

e t s u p e r o m n e s q u e r c u s B a s a n . 

q u e m v e r o m o v e a t , q u o d n ú m e r o s v c r s u u m a s -
c r i p t o s , i n s p c c u l o i n t e r d u m a b j i c i a m u s , m e m i -
n e r i t e r r o r e e x s c r i p l o r u m f u i s s e d e p r a v a t o s , u t 
p r o b a n l d i v e r s i n u m e r i in d i v e r s i s s p e c u l i e x e m -
p l a r i b u s a s s i g n a t i . MART. 

1 I I o c m o d o l e g u n l e x e m p l a r i a c a n o n i s , e t 
c o m m e n t a r i o r u m s i m i l i t c r in v e l u s t i o r i b u s l i b r i s 
m s s . Al i i t u m e d i t i , turn m a n u s c r i p t i , « o c u l i s u -
b l i m e s h o m i n i s » . L i l t e r a H e b r a i c a : « Ocu l i e l e -
v a t i o n i s h o m i n i s » . MART. 



Et s u p e r o m n e s m o n t e s e x c e l s o s , 

e t s u p e r o m n e s c o l l e s e l e v a t o s . 

E t s u p e r o m n e m t u r r c m e x c e l s a m , 

et s u p e r o m n e m m u r u m m u n i t u m . 

Et s u p e r o m n e s n a v e s T h a r s i s , 

e t s u p e r o m n e q u o d v i su p u l c h r u m est . 

E t i n e u r v a b i t u r s u b l i m i t a s h o m i n u m , 

et h u m i l i a b i t u r a l t i t u d o v i r o r u m , 

et e l e v a b i t u r D o m i n u s s o l u s in d i e i l i a : 

e t i d o l a p e n i t u s c o n t e r e n l u r : 

E t i n t r o i b u n t in s p e l u n c a s p e t r a r u m , et i n v o r á -

g i n e s terree, 

a f a c i e f o r m i d i n i s D o m i n i , et a g l o r i a m a j e s t a l i s 

e j u s , c u m s u r r e x e r i t p e r c u t c r e t e r r a m . 

In d i e i l ia p r o j i c i e t h o m o i d o l a argent i su i , 

e t s i m u l a c r a aur i s u i , q u a f e c c r a t s i b i , ul a d o -

rare t t a l p a s et v e s p e r t i l i o n e s . 

E t i n g r e d i e t u r s c i s 3 u r a s p e t r a r u m , c t c a v e r n a s 

s a x o r u m , 

a fa c i o f o r m i d i n i s D o m i n i , e t a g l o r i a m a j e s t a -

l i s e j u s , 

c u m s u r r e x e r i t p e r c u t e r e t e r r a m . 

Q u i e s c i t e e r g o ab h o m i n e c u j u s s p i r i t u s i n n a r i -

b u s e j u s , 

q u i a e x c e l s u s r e p u t a t u s est i p s e . 

Cap. I I I . — E c c c e n i m d o m i n a t o r D o m i n u s e x e r o i -

t u u m , a u f e r e t a J e r u s a l e m et a J u d a v a l i d u m e t 

f o r t e m , o m n e r o b u r p a n i s , c t o m n e r o b u r a q u a ; 

F o r t e m , c t v i r u m b e l l a t o r e m , 

j u d i c e m , et p r o p h e t a m , 

et a r i o l u m , et sen c m : 

P r i n c i p e m s u p e r q u i n q u a g i n t a , 

e t h o n o r a b i l e m v u l t u , 

E t c o n s i l i a r i u m s a p i e n t e m d e a r c h i t e c t i s [A l . a r -

c h i t c c t u m ] , 

e t p r u d e n t e m e l o q u i i m y s t i o i . 

Et d a b o p u c r o s p r i n c i p e s e o r u m , 

c t e f l e m i n a l i d o m i n a b u n t u r e i s . 

Et i r ruet p o p u l u s , v i r ad v i r u m , 

u n u s q u i s q u e ad p r o x i m u m s u u m : 

t u m u l t u a b i t u r p u e r c o n t r a s e n c m , 

e t i g n o b i l i s c o n l r a n o b i l c m . 

A p p r c h e n d e t e n i m v i r f r a t r e m s u u m d o m e s t i c u m 

p a l r i s s u i : 

V c s t i m e n t u m t i b i e s t , p r i n c e p s e s t o n o s t e r , 

r u i n a a u t e m h a c s u b m a n u t u a . 

R e s p o n d c b i t i n d i e i l ia, d i c e n s : 

N o n s u m m e d i c a s , et in d o m o m e a n o n ost p a ñ i s , 

ñ e q u e v c s t i m e n t u m : 

N o l i t e c o n s t i t u e r e m e p r i n c i p e m p o p u l i . 

R u i t e n i m J e r u s a l e m , et J u d a s c o n c i d i t : 

q u i a l i n g u a e o r u m c t a d i n v e n t i o n e s e o r u m c o n -

tra D o m i n u m , 

u t p r o v o c a r e n t o c u l o s m a j e 3 t a t i s e j u s . 

A g n i t i o v u i t u s e o r u m r e s p o n d i t e i s , 

e t p e c c a t u m s u u m q u a s i S o d o m a p r a d i c a v e r u a t , 

n e c a b s c o n d e r u n t : 

V » a n i m j c e o r u m : 

q u o n i a m r e d d i t a s u n t eis m a l a . 

D i c i t e j u s t o q u o n i a m b e n e , 

q u o n i a m f r u c t u m a d i n v e n t i o n u m s u a r u m c o -

rned c t . 

V i e i m p i o in m a l u m : 

r e t r ibut i o e n i m m a n u u m e j u s fiet ei . 

P o p u l u m m e u m e x a c t o r e s su i s p o l i a v e r u n t , 

e t m u l i e r e s d o m i n a l a s u n t e j u s [A l . e i s ] . 

P o p u l e m e u s , q u i b e a t u m te dicunt- , ips i ta d e c i -

p i u n t , e t v i a m g r c s s u u m t u o r u m d i s s i p a n t . 

Stat a d j u d i c a n d u m D o m i u u s , 

e l s la t ad j u d i c a n d o s p o p u l o s . 

D o m i n u s ad j u d i c i u m v e n i e i c u m s e n i b u s p o p u l i 

s u i . et p r i n c i p i b u s e j u s : 

V o s e n i m d e p a s t i e s t i s v i n e a m [ A l . a d d . m e a m : , 

r a p i n a p a u p e r i s in d o m o v e s t r a . 

Q u a r e a t l e r i t i s p o p u l u m m e u m , 

c t fac ies p a u p e r u m c o m m o l i t i s , d i c i t D o m i n n s 

D e u s e x c r c i t u u m ? 

Et d i x i t D o m i n u s : 

P r o eo q u o d e l e v a t a s u n t f i l i a S i o n , 

e t a m b u l a v c r u n t e x t e n t o c o l l o , e t n u t i b u s o cu lo -

r u m i b a n t , e t p l a u d e b a n t : 

a m b u l a b a n t , et in p e d i b u s s u i s c o m p o s i t o g r a d u 

i n c e d e b a n t : 

D e c a l v a b i t D o m i n u s v e r t i c c m filiarum S i o n , 

et. D o m i n u s [ A l . l a c . D o m i n u s ] c r i n c m e a r u m 

n u d a b i t . 

In d i e i l i a a u f e r e t D o m i n u s o r n a m e n t u m c a l c e a -

m e n t o r u m , 

et l u n u l a s , c t t o r q u e s , et m o n i l i a , e t a r m i l l a s , 

et m i t r a s , 

Et d i s c r i m i n a l i a , et p e r i s c e l i d e s , e t m u r a n u l a s , e t 

o l f a c t o r i o l a , e t i n n u r e s , 

e t a n n u l o s , e t g e m m a s i n f r o n t e p e n d e n t e s , 

c t m u t a t o r i a , e t p a l l i a , e t l i n t e a m i n a , e t a c u s , 

e t s p e c u l a , el s i n d o n e s , et v i l l a s , e t ther i s t ra . 

Et er i t p ro s u a v i o d o r e f e l o r , 

c t p r o z o n a f u n i c u l u s , 

et p r o c r i s p a n t i c r i n c c a l v i t i u m , 

et p r o f a s c i a p o c t o r a l i c i l i c i u m . 

P u l c h e r r i m i q u o q u e v i r i tu i g l a d i o c a d e n t , 

e t f o r tes tu i i n p r a l i o . 

El m c c r e b u n t , a t q u e l u g e b u n t p o r t a e j u s , 

c t [ A l . a d d . i p s a u r b s ] d e s o l a t a i n terra s e d e b i t . 

Cap, I V . — Et a p p r e h e n d e n t s e p t c m m u l i e r c s v i -

r u m u n u i n in d i e i l ia d i c e n t e a : 

P a n c m n o s t r u m c o m e d c m u s , e t v e s l i m e n t i s n o s t r i s 

o p e r i e m u r : 

l a n t u m m o u o i n v o c e l u r n o m e n t u u m s u p e r n o s , 

a u f c r o p p r o b r i u m n o s t r u m . 

In d i e i l ia , er i t g e r m e n P o m i u i i n m a g n i f i c e n l i a 

c t i n g l o r i a , 

e t f r u c t u s t e r r a s u b l i m i s , 

e t e x s u l t a t i o h i s q u i ea lvat i f u e r m t d e Israe l . 

Et e r i t : O m n i s q u i r e l i c l u s fuer i t in S i o n , et r es i -

d u u s in J e r u s a l e m , 

s a n c t u s v o c a b i t u r , o m n i a q u i s c r i p t u s e s t in 

vita i n J e r u s a l e m . 

S i a b l u e r i t D o m i n u s s o r d e m l i l i a r u m S i o n , 

e l s a n g u i n e m J e r u s a l e m laver i t d e m e d i o e j u s , 

sp i r i tu j u d i c i i e t s p i r i t u a r d o r i s [A l . c o m b u s -

t i on i s ] . 

Et c r e a b i t D o m i n u s s u p e r o m n e m l o c u m m o n t i s 

S i o n , e t u b i i n v o c a t u s e s t , n n b c m "per d i e m , 

et f u m u m et s p l o n d o r e m i g n i s f l a m m a n t i s i n 

n o c t e : s u p e r o m n e m e n i m g l o r i a m p r o t e c t i o . 

Et t a b e r n a c u l u m e r i t i n u m b r a c u l u m d i e i ab aistu, 

e t in s e c u r i t a t c m c t a b s c o n s i o n e m a t u r b i n e e t 

p l u v i a . 

Cap. V . — C a u l a b o [ A l . a d d . n u n c ] d i l e c t o m e o 

c a n t i c u m p a t r u e l i s m e i , v i n c a s u a . 

V i n e a f a c t a e s t d i l e c t o m e o 

i n c o r n u filio o l e i . 

E t s e p i v i t c a m et l a p i d e s e l eg i t e x i l ia, 

e t p l a n t a v i t c a m e l e c t a m 

Et a d i f i c a v i t t u r r i m i n m e d i o e j u s , 

e t t o r c u l a r e x s t r u x i l in e a : 

E t c x s p e c l a v i t u t f a c e r e t u v a s , 

e t f e c i t l a b r u s c a s . 

N u n c e r g o , h a b i t a t o r e s J e r u s a l e m , et v i r i J u d a , 

j u d i c a t e i n t e r m e et v i n e a m m e a m . 

Q u i d est q u o d d e b u i u l t r a f a c e r c v i n e a 

m e a , e t n o n f e c i [ A l . f e c e r i m j ei ? 

A n q u o d e x s p e c t a v i ut f a c e r e t u v a s , e t f e c i t l a b r u -

s c a s ? 

Et n u n c o s t e n d a m v o b i s q u i d e g o f a c i a m v i n e a 

m e a ; a u f e r a m s e p c r a e j u s , et e r i t in d i r e p t i o -

1 U n u m S y m m a c h u m t r a n s t u l i s s e <c e l e c t a m » 
t rad i t s . pa ter in c o m m e n t , u b i o t p r a f e r r e i p s e 
v i d e t u r « v i n e a m S o r e c h » . 

' I ta m s s . o m n e s v e t u s t i o r e s a c m e l i o r i s n o t a 
j u x t a id q u o d l e g i t u r in l l e b r . In c a n o n e S . G e r -
m a n i : • In a u r i b u s m e i s s u n t , h a c d i c i t D o m i -
n u s e x e r c i l u u m » . P o r r o c o r r u p t a m esse l e c l i o -
n e m h u j u s m o d i , d o c e t n o s i p s e H i e r o n y m u s in 

n e m : d i r u a m m a c e r i a m e j u s , e t er i t in c o n c u l -

c a t i o n e m . 

Et p o n a m c a m d e s e r t a m : 

n o n p u t a b i t u r , e t n o n f o d i c t u r ; 

e t a s c e n d e n t v e p r e s c t s p i n a ; 

c t n u b i b u s raandabo, n e p l u a n t s u p e r earn i m -

b r e m . 

V i n e a e n i m D o m i n i e x e r c i t u u m , d o m u s Israel e s t : 

e t v i r J u d a , g e r m e n d e l e c t a b i l e e j u s : 

e t e x s p e c t a v i , ut faceret j u d i c i u m , 

et e c c e i n i q u i t a s : 

et j u s t i t i a m , 

ct e c c e c l a m o r . 

V a q u i c o n j u n g i t i s d o m u m ad d o m u m , 

c t a g r u m a g r o c o p u l a t i s u s q u e a d t e r m i n u m l o c i l 

N u m q u i d h a b i t a b i t i s so l i v o s in m e d i o t e r r a (A l . 

s u p e r t e r r a m ] ? 

In a u r i b u s m e i s sunt D o m i n i e x e r c i t u u m * : 

N i s i d o m u s m u l t a d e s e r t a f u e r i n t , g r a n d e s c t p n l -

c b r a , a b s q u e h a b i t a l o r c . 

Decern e n i m j u g c r a v i n e a r u m f a c i e n t l a g u n c u l a m 

c t t r i g i n t a m o d i i s e m e n l i s f a o i c n t m o d i o s I r e s . 

V a q u i c o n s u r g i l i s m a n e ad e b r i e t a t e m s p e c t a n -

d a m , c t p o t a n d u m u s q u e ad v e s p e r a m , u t v i n o 

a s t u e t i s 1 

C i t h a r a , et l y r a , e l t y m p a n u m , et t i b i a , e t v i n u m 

in c o n v i v i i s v e s l r i s : 

e t o p u s D o m i n i n o n r e s p i c i l i a , 

n e c o p e r a m a n u u m e j u s c o n s i d e r a t i s . 

P r o p t e r e a c a p t i v u s d u c t u s est p o p u l u s m e u s ; q u i a 

n o n h a b u i t s c i e n t i a m , 

Et n o b i l c s e j u s i n t e r i e r u n t f a m e , 

e t m u l t i l u d o e j u s siti e x a r u i t . 

P r o p t e r e a d i l a t a v i l i n f e r n u s a n i m a m s u a m , 

el a p e r u i t o s s u u m a b s q u e u l l o t e r m i n o : 

Et d e s c e n d e n t f o r t e s e j u s , c t p o p u l u s e j u s , 

e t s u b l i m e s g l o r i o s i q u e e j u s , a d e u m . 

Et i n e u r v a b i t u r h o m o , et h u m i l i a b i t u r v i r , 

c t o c u l i s u b l i m i u m d e p r i m e n t u r . 

Et e x a l t a b i l u r D o m i n u s e x c r c i t u u m in j u d i c i o , 

ct D e u s s a n c t u s s a n c l i l i c a b i t u r i n j u s t i t i a . 

E t p a s c e n t u r a g n i j u x t a o r d i n e m s u u m , 

h u n c l o c u m I s a i a : « P r o e o , i n q u i t , q u o d n o s 
j u x t a I l e b r a i c a m v e r l i m u s . « In a u r i b u s m e i s 
s u n t D o m i n i e x e r c i t u u m » , id e s t , v e r b a q u a l o -
c u t u s e s t D o m i n u s , a d h u c r e s o n a n t in a u r i b u s 
m e i s , e t L X X t r a n s t u l e r u n t , e t c . >• Q u i d q u i d i ta-
q u e r e p u g n a l e d i t a n o s t r a l e c l i o n i , h a u d d u b i u m 
q u i n et m e n t i e t v e r b i s S . H i e r o n y m i r e p u g n e t . 
M A R T . 



V ® q u i t r a h i t i s i n i q u i t a t c m i n f u n i c u l i s v a n i t a -

t i s , e t q u a s i v i n c u l u m p l a u s t r i p c c c a t u m . 

Q u i d i c i t i s : F e s l i n e t , c t c i t o v e n i a t o p u s e j u s , ut 

v i d e a m u s : 

c t a p p r o p r i e t , e t v e n i a t c o n s i l i u m sanct i I srae l , 

s c i c m u s i l l u d . 

Vffi q u i d i c i t i s m a l u m b o n n m . e t b o n u m m a l u m : 

p o n c n t c s t c n e b r a s l u c e m , et l u c c m l e n e -

b r a s : 

p o n e n t e s a m a r u m in d u l c e , e t d u l c e in a m a -

r u m . 

V ® q u i s a p i e n t e s e s t i s in o c u l i s v e s t r i s , 

e t c o r a m v o b i s m c t i p s i s p r u d e n l e s . 

V ® q u i p o t e n t e s c s l i s a b b i b e n d u m v i n u m . 

et v i r i f o r tes a d m i s c e n d a m e b r i e t a t e m . 

Q u i jus t i f i ca t i s i m p i u m p r o m u n e r i b u s , 

e t j u s t i t i a m j u s t i a u f e r t i s a b c o . 

P r o p t e r h o c , s i cu t d e v o r a t s t i p u l a m l i n g u a i g n i s , 

e t c a l o r flamm® e x u r i t : 

s i c r a d i x e o r u m q u a s i favi l la er i t , 

e t g e r m en e o r u m u t p u l v i s a s c e n d e t . 

A b j e c e r u n t e n i m l e g e m D o m i n i e x c r c i t n u m , 

e t e l o q u i u m sanct i I s rae l b l a s p h e m a v e r u n l . 

I d e o i r a t u s e s t l u r o r D o m i n i i n p o p u l u m s u u m , 

c t e x t e n d i t m a n u m s u a m s u p e r c o s , c t p e r -

c u s s i t e o s , c t c o n t u r b a t i s u n t m o n i e s , 

e t fac ta s u n t m o r t i c i n a e o r u m , q u a s i s t e r c u s 

i n m e d i o p l a t e a r u m . 

In o m n i b u s h i s n o n e s t a v e r s u s f u r o r e j u s , 

s e d a d h u c m a n u s e j u s ex tenta . 

Et l e v a b i t s i g n u m i n n a t i o n i b u s p r o c u l , 

c t s i b i l u b i t ad e u m d e f i u i b u s t e r r a ; : 

e t e c c c f e s t i n u s v e l o c i t c r v e n i e t . 

N o n est [ A l . n o n e r i t j d e f i c i e n s , n e q u e l a b o r a n s i n 

e o : n o n d o r m i t a b i t , n e q u e d o r m i e t , 

n e q u e s o l v e n t u r c i n g u l u m r e n u m e j u s , 

n e c r u m p e t u r c o r r i g i a c a l c e a m e n t i e j u s . 

S a g i l t ® e j u s a c u t ® , 

e t o m n e s a r c u s e j u s e x t e n t i , 

U n g u l ® c q u o r u m e j u s u t s i l e x , 

c t r o t ® e j u s q u a s i i m p e t u s l e m p e s l a t i s . 

R u g i t u s e j u s ut l c o n i s , 

r u g i e t u t c a t u l i l e o n u m : 

e t f r e n d e t , e t t e n e b i t p r ® d a m : 

e t a m p l e x a b i t u r , e t n o n er i t q u i e r u a t . 

E t s o n a b i t s u p e r e u m i n d i e i l i a s i c u t s o n i t u s 

m a r i s : a s p i c i e m u s in t e r r a m , c t e c c e t e n e b r a 

t r i b u l a t i o n i s , 

e t l u x o b t e n e b r a t a e s t in c a l i g i n e e j u s . 

Cap. V I . — In a n n o q u o m o r t u u s est r e x Oz ias , 

v id i D o m i n u m s e d e n t e m s u p e r s o l i u m e x c e l -

s u m e t e l e v a t u m , 

et e a q u ® s u b c o e r a n t , r e p l e b a n t t e m p l u m . 

S e r a p h i m s tabant s u p e r i l lud : 

s e x al® u n i , et s ex a l® a l l e r i : 

d u a b u s v c l a b a n t f a c i e m e j u s , 

e t d u a b u s v e l a b a n t p e d e s e j u s , 

c t d u a b u s v o l a b a n t . 

E t c l a m a b a t a l t e r ad a l t c r u m , et d i o e b a t : 

S a n c t u s , S a n c t u s , S a n c t u s , D o m i n u s e x e r c i -

t u u m , p l e n a e s t o m n i s terra g l o r i a e j u s . 

Et c o m m o t a s u n t s u p e r l i m i n a r i a c a r d i n u m a v o -

c e c l a m a n t i s , 

e t d o m u s i m p l c t a est f u m o . Et d i x i : 

V ® m i h i , q u i a tacu i , 

q u i a v i r p o l l u t u s l a b i i s e g o s u m , 

e t i n m e d i o p o p u l i p o l l u t a l a b i a h a b e n t i s ego 

h a b i t o [A l . h a b i t a b o ] , 

e t r e g e m D o m i n u m e x c r c i t u u m v i d i o c u l i s m e i s . 

Et v o l a v i t ad m e u n u s d c S e r a p h i m , 

ct. in m a n u e j u s c a l c u l u s , quern f o r c i p e tu lerat 

d e a l tar i . 

Et tet ig i t o s r r . enm, c t d i x i t : 

E c c e t e t i g i t [ A l . t e t ig i j h o c l a b i a t u a , 

e t a u f e r e t u r i n i q u i t a s t u a , 

e t p e c c a t u m tuurn m u n d a b i t u r . 

Et a u d i v i v o c e m D o m i n i d i c e n t i s : 

Q u e m m i t t a m ? Et q u i s i b i t n o b i s ? Et d i x i : 

E c c e e g o , mi t te m e . Et d i x i t : 

V a d e , e t d i c e s p o p u l o h u i c : 

A u d i t e a u d i e n t c s [ A l . a u d i t u a u d i t e ] , e t n o l i t e i n -

t c l l i g e r e : 

e t v i d e r e v i s i o n e m [ A l . v i s u j , e t n o l i t e c o g n o s -

c e r c . 

E x c ® c a c o r p o p u l i h u j u s , e t a u r e s e j u s a g g r a v a : 

c t o c u l o s e j u s c l a u d e : 

n e f o r t e v i d e a t 1 o c u l i s s u i s , 

c t a u r i b u s s u i s a u d i a t , 

e t c o r d e s u o [Al t a c e t . s u o ] i n t e l l i g a t , 

c t c o n v c r t a t u r , c t s a n c m e u m (A l . s a n c t u r ] . 

Et d i x i : 

U s q u c q u o , D o m i n e ? 

1 In c a n o n e S . G e r m a n i p l u r a l i s e s t n u m e r u s c u m p l u r i m i s m s s . c o d i c i b u s s a c r o r u m b ib l i o -
s c c u n d u m L X X , « V i d e a n t , a u d i a n t , etc . » L a p - r u m ; s e d c o m m e n t a r i o r u m e t i a m S . H i e r o n y m i 

s u m . v e r o t h u j u s m o d i e x s c r i p t o r i s m a n i f e s t e p r o - l i b e r t e r t i u s , u b i d e h i s a b u n d e d i s p u t a t u r . 

b a t , n o n s o l u m c a n o n E c c l e s i ® C a r c a s s o n e n s i s MART. 

Et d i x i t : 

D o n e e d e s o l c n t u r c iv i tates a b s q u e h a b i t a t o r e , 

et d o m u s s i n e h o r a i n e , 

e t t e r ra r e l i n q u e t u r { A l . r e l i n q u a t u r l d e s e r t a . 

E t l o n g e f a c i e t D o m i n u s h o m i n e s , 

e t m u l t i p l i c a b i t u r qure d e r e l i c t a f u e r a t i n m e -

d i o t c r r ® . 

Et a d h u c in e a d e c i m a t i o , e l c o n v e r t e t u r , 

e t er i t i n o s t e n s i o n e m s i cut , [Al . r u r s u m i n d e -

p r i e d a t i o n e m s i cut , e t c ] , t e r e b i n t h u s , 

e l s i c u t q u e r c u s , q u ® e x p a n d i t r a m o s [A l . p r o -

j e c i t f r u c l u s j s u o s : 

S e m e n s a n c t u m e r i t , 

id q u o d steter i t in ea . 

Cap. V I I . — E t f a c t u m e s t i n d i e b u s A c h a z i i l i i 

J o a t h a n , B i n Ozi® r e g i s J u d a , 

a s c e n d i t R a s i n r e x S y r i ® , e t P h a c e e filius R o -

m e l i ® r e x I s r a e l , in J e r u s a l e m , ad p r ® l i a n -

d u m c o n t r a earn ; 

e t n o n p o t u c r u n t d e b e l l a r c c a m . 

Et n u n t i a v c r u n t d o m u i D a v i d , d i c e n t e s : 

R e q u i e v i t S y r i a s u p e r [A l . c o n s e n s i t . . . c u m ] 

E p h r a i m , 

et c o m m o t u m e s t c o r e j u s , e t c o r p o p u l i e j u s , 

S i c u t m o v e n t u r l i g n a s i l v a r u m a f a c i e v e n t i . 

E t d i x i t D o m i n u s a d I s a i a m : 

E g r c d c r c i n o c c u r s u m A c h a z , t u , e t q u i d e r c -

l i c t u s e s t J a s u b filius t u u s , 

a d e x t r c m u m a q u ® d u c l u s p i s c i n ® s u p e r i o r i s 

i n v ia A g r i f u l l o n i s , 

Et d i c e s ad e u m : 

V i d e , u t s i l eas : 

no l i t i m e r e , 

e t c o r t u u m n e f o r m i d e t a d u a b u s c a u d i s t i t i o -

n u m l ' u m i g a n t i u m i s t o r u m : 

i n i r a f u r o r i s R a s i n r e g i s 1 S y r i ® , et filii R o -

m e l i ® : 

c o q u o d c o n s i l i u m i n i e r i t c o n t r a to S y r i a i n 

m a l u m [A l . p e s s i m u m ] . 

E p h r a i m , et filius R o m c l i ® , d i c e n t e s : 

A s c e n d a m u s ad J u d a m ; 

et s u s c i l e m u s c u m . e t a v e l l a m u s TAl. e v e l l a m u s ] 

e u m ad n o s . 

e t p o u a m u s r e g e m i n m e d i o e j u s filiumTabeel. 

n ® c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

N o n s t a b i t , c t n o n er i t i s t u d : 

s e d c a p u t S y r i ® D a m a s c u s , 

c t c a p u t D a m a s c i R a s i n : 

E t a d h u c s e x a g i n t a c t q u i n q u e a n n i , 

e t d c s i n c t E p h r a i m esse p o p u l u s : 

Et c a p u t E p h r a i m S a m a r i a . 

Et c a p u t S a m a r i ® filius R o m e l i ® , 

Si n o n c r c d i d e r i t i s , 

n o n p e r m a n e b i t i s . 

E t a d j e c i t D o m i n u s l o q u i ad A c h a z , d i c e n s : 

P e t e t i b i s i g n u m a D o m i n o D e o t u o in p r o f u n -

d u m i n f e r n i , 

s i v c i n e x c e l s u m s u p r a . 

Et d ix i t A c h a z : 

N o n p e t a m , 

et n o n t e n t a b o D o m i n u m . 

E t d i x i t : A u d i t e e r g o d o m u s David : 

N u n q u i d p a r u m v o b i s e s t , m o l e s t o s e s se h o m i n i -

b u s , q u i a m o l e s l i s c t D e o m e o ? 

P r o p t e r h o c d a b i l D o m i n u s i p s e v o b i s s i g n u m : 

E c c e v i r g o c o n c i p i e t , e t p a r i e t filium [Al t a c e t . fi-

l i u m ] , 

Et v o b i s n o m e n e j u s E m m a n u e l 

B u t y r u m et m e l c o m c d e t , 

u t s c i a t r c p r o b a r e m a l u m , et e l i g e r e b o n u m . 

Q u i a a n t e q u a m sc iat p u e r r c p r o b a r e m a l u m , c t 

e l i g e r e b o n u m , 

d e r e l i n q u e t u r t e r ra , q u a m lu de tes tar i s a f a c i e 

d u o r u m r e g u m s u o r u m . 

1 N e q u e in H e b r a o est a d d i t u m « r e g i s » , n e -
q u e earn v o c e m i p s e I l i e r o n y m u s l e g i t i n c o m -
m e n t a r i o . 

8 C o r r u p t a m hie e x h i b e n t l e c t i o n c m m s s . 
q u a m p l u r e s : n o n n u l l i l e g u n t : « Et v o c a b i l i s » : 
a l i i : «i Et v o c a b i t u r » . In p a u c i o r i b u s a u t e m , s e d 
e m e n d a t i o r i b u s , s c r i p l u m l e g i m u s : « E t v o c a b i s » . 
L o c u s i s l e i n s i g n i o r est a p u d l l i e r o n y m u m , q u a m 
ut a n o b i s prrotermit t i q u e a t . S i c i g i t u r d i s s e -
r e n t c m l e g a 3 1. i n c o m m c n t a r i o r u m in I s a i a m : 
a Q u o d q u c s c q u i l u r , i n q u i t , « Et v o c a b i s n o m e n 
e j u s E m m a n u e l » , e t L X X ct t r c s r c l i q u i s i m i l i t e r 
t r a n s t u l e r u n t ; p r o q u o in M a t t h a o ( c a p . i , ve rs -
25 ) s c r i p t u m e s t « v o c a b u n t » , q u o d i n n e b r . n o -
m e n n o n h a b e t u r . . . V e r b u m CARATHI TINLP q u o d 

o m n e s in te rprc ta t i s u n t : « Kt v o c a b i s » , p o t e s t 
in te l l i g i « Et v o c a b i t » , q u o d i p s a s c i l i c e t V i r g o 
q u ® c o n c i p i e t c t p a r i e t , h o e C h r i s t u m a p p e l l a -
t u r a s i t n o m e n . In m u l t i s t e s t i m o n i i s , q u ® e v a n -
g e l i s t ® vel A p o s t o l i d e l i b r i s v e t e r i b u s a s s u m p s e -
r u n l , c u r i o s i u s a t t e n d e n d u m e s t , n o n e o s v e r b o -
r u m o r d i n e m s e c u t o s e s s e , s e d s e n s u m . U n d o c t 
in p r ® s c n t i l o c o , p r o « c o n c i p i e t in u t e r o > ' , M a t -
t h ® u s p o s u i t ( c a p . I , v e r s , 18 ) i n « u t e r o h a b e -
b i t » , e t ( c a p . i , v e r s . 2 3 ) p r o « v o c a b i s , v o c a -
b u n t » . M u l t a d i c e n d a n o b i s s u p e r s u n t d c >r^^np , 

« Carathi » , q u o d H i e r o n y m u s leg i t p r o h o d i c r n o 
n ^ i p «< C a r a l h » , s i ve n . s i p l « V e c a r a t h » ; a t d e 
h i s in n o t i s ad c o m m c n t a r i a . MART. 



Adducet D o m i n u s super te, et super p o p u l u m 
tuum, et super d o m u m patris tui , 

dies qui non venerunt a d i ebus separationis 
Ephraim a Juda c u m rege Assyr iorum. 

Ef erit in die i lJa: 

Sibilabit D o m i n u s muse®, q u a est in extremo 
fluminum /Egypt i , 

et api, q u a est in terra Assur, 
et venient, et requiescent o m n e s in torrent ibus 

va l l ium, e t in cavern is petrarum, 
et in o m n i b u s frutetis, et in unive'rsis f o rami -

nibus. 

In die ilia radet Dominus in novacula conduc ta , 
in b is qu i trans flumen sunt , in rege A s s y r i o -

r u m , caput et pi los p e d u m , 
et barbarn universam. 

E t e r i t in die i l i a : 
Nutriet h o m o vaccam b o u m et duas oves , 
et p r a ubertate lactis comedet butyrurn : 

Butyrum enim et mel manducab i t 
omnis qui re l i c lus fuerit in medio terra . 

Et erit in die ilia : 

Omnis locus ubi fuerint mil le vites, mil le a r g e n -
teis, et in spinas et in vepres erunt. 

Cum sagittis et arcu ingredientur i l l u c : 
Vepres e n i m et sp ina erunt in universa terra, 

et omnes monies , qu i in sarculo sarr ientur , 
non veniet i l luc terror s p i n a r u m et v e p r i u m , 

Et erit in pascua bovis , 
e t in concu l cat i onem pecoris . 

Cap. VIII . — Et dixit D o m i n u s ad m e : 
Sume tibi l i b rum g r a n d e m , 

et scr ibe in eo stylo homin i s : 

Velociter spolia detrahc , 
c ito p r a d a r e . 

Et adhibui mihi testes fideles, 
Uriam sacerdotcm, et Zachar iam f l l ium Bara-

o h i a : 

Et accessi ad prophet issam, 
c t concepit , et pepcrit fllium. 

Et dixit Dominus ad m e : 
V o c a n o m e n e j u s : Accelera spol ia dc t rahcrc 

[Al. detrahej : 
Festina pradar i . 

Quia antequam sciat puer vocare patrem suum 
et matrem suam, 

auferetur fort i tudo Damasc i , 
et spol ia S a m a r i a , c o r a m rege Assyr iorum. 

Et adjecit D o m i n u s adhuc loqui ad m e d i c e n s : 
Pro co quod abjecit populus iste aquas Si loe , 

q u a vadunt c u m silentio, 
ct assumpsit magis Rasin , et f l l ium R o m e l i a : 

propter h o c ecce Dominus adducet super eoa 
aquas f lumin is fortes et multas , 

regem A s s y r i o r u m , et o m n o m g lor iam e ju3 : 
Et a s c e n d e t super o m n e s r ivos e j u s , 

ct f luet s u p e r universas r i p a s e j u s , 
Et ib i t p e r J u d a m , inundans , et transiens 

usque a d co l lum veniet. 
Et erit extensio a larum e jus , 

i m p l e n s lat i tudinem terra t u a , o Emmanuel. 

Congrcgamin i popul i , et v i n c i m i n i : 
et a u d i t e universa procul t e r r a : 

Coo fo r tamin i , et v inc imini , 
inite c o n s i l i u m , et d iss ipabitur : 
l o q u i m i n i verbum et n o n fiet: 
q u i a n o b i s c u m Deus. 

H a c e n i m ait D o m i n u s ad m e : 
Sicut i n lbrti manu erudiv i t m e , 
ne irera in via popul i hi^jus, d i c e n s : 
Non d i ca t i s , c o n j u r a t i o : 

Omnia e n i m q u a loqui tur populus iste, conjura-
t io e s t . 

et t i m o r e m e jus ne t imeatis , neque paveatis. 
D o m i n u m exerc i tuum ipsum sancti f icate: 

ipse p a v o r vester , e t ipse terror vester. 

Et erit v o b i s in sanct i f icat ionem. 
In l a p i d e m autem of fensionis , et in petram 

scanda l i , duabus domibus I s r a o l : 
in l a q u e u m et in ruinam habitant ibus Jerusa-

l e m . 

Et o f f e n d o n t plurimi ex e is , et cadent, et conte-
rentur , 

e l i rret ientur , et capientur . 
Liga t e s t i m o n i u m [AI. t e s t i m o n i a l 

signa l e g e m in discipulis meis . 
Et e x s p e c t a b o D o m i n u m , qu i abscondit faciem 

s u a m a d o m o Jacob, 
et p r a s t o l a b o r e u m . 

Ecce e g o e l pueri mc i , q u o s dedit m i h i Dominus 
in s i g n u m , et in por t cn tum [Al. signa atque 
por tenta ] Israel, 

a D o m i n o exerc i tuum, qu i habitat in raonte 
S ion . 

Et c u m d ixer in t ad v o s : 
Quar i te a phythonibus , et a d iv in is , qu i strident 

in incanta t i on ibus s u i s : 
Nunquid n o n populus a Deo suo requiret , 

pro v i r i s ac m o r t u i s ? 
Ad l egem m a g i s , et ad tes t imonium. 
Quod si n o n dixerint j u x t a v e r b u m h o c , 

non erit eis matut ina lux . 

Et t rans ib i t per c a m , 
et c o r rue t , et e s u r i e t : 

Et c u m csurierit , i rascc lur , 
e t maledicet rcgi s u o , et Deo s u o , 

Et suspic iet s u r s u m ; 
et ad t e r ram intuebitur, 

Et ecce tr ibulst io et t e n e b r a , 
dissolut io et angust ia , et ca l igo persequens , 
e t non poterit avolare de angust ia sua. 

Cap. IX. — P r i m o t empore alleviata est terra 
Z a b u l ó n , et terra Nephthal i , 

c t noviss imo aggravata est via mar i s trans Jor -
d a n e m G a l i l a a gent ium. 

Popu lus , qui ambulabat in tcnebris vid i t lucem 
m a g n a m : 

Habitantibus in regione u m b r a mort is , lux or ta 
e is . 

Multiplicasti g e n t e m , 
non magnif icasti la t i t iam. 

L a t a b u n t u r c o r a m te , s icut l a tantur in messe . 
Sicut exsul lant victores [. Al. add capta p r a d a ] 

q u a n d o dividunt spol ia . 
J u g u m e n i m oneris e j u s , et v i rgam humer i e jus , 

ct s ceptrum exactor is e jus supcrast i , s icut in 
d ie Madian. 

Quia o m n i s v ió lenla pradat io c u m tumultu , 
et vest i inenlum m i s l u m sanguine , erit in c o m -

bust i onem, et c ibus ignis. 
Parvulus enim natus est nobis , 

ct filius datus est nobis , 
Et factns est principatus ejus super h u m e r u m 

e j u s , et vocabi tur n o m e n e jus , adrairabilis, 
consi l iar ius , D e u s , fort is , 

Pater futuri s a c u l i , pr inceps pacis . 
Multipl icabitur e jus i inper ium, 

et pacis non erit finis : 
super so l ium David sedebit , et super r e g n u m 
e jus ut conf irmet i l lud , et corroboret in judi -

cio et just i t ia , 
A m o d o et usque in sempi ternum : 

zelus Domin i exerc i tuum faciet h o c . 
V e r b u m misit D o m i n u s in Jacob , 

et cec id i t in Israel. 
Et scict p o p u l u s o m n i s Ephra im, habitantes Sa -

mariara, 
in supcrb ia ct magni tud ine cord i s d icentes : 

Lateres cec idcrunt , 
sed quadris lapididibus a d i f i c a b i m u s : 

S y c o m o r o s succ iderant , 
sed cedros i inrautabimus. 

Et c lcvabit D o m i n u s hostes Ras in super e u m , 
et i n i m i c o s ejus in tumul tum ver te t : 

Syriam ab or iente , et Philisthim ab occ idente : 
et devorabunt Israel tolo ore . 

In o m n i b u s h i s non est aversus furor e jus , 
sed a d h u c m a n u s e jus extenta. 

Et p o p u l u s non C3t reversus ad percut ientcm so , 
el D o m i n u m exerc i luum n o n iuquisierunt. 

Et disperdet Dominus ab Israel caput et c a u d a m , 
incurvantem et r e f r a n a n l e m , [Al . depravantem • 

in] die una. 
L o n g a v u s ' e t honorabi l is , i p se est caput : 

et prophc ta d o c e n s m e n d a c i u m , ipse esl cauda . 
Et erunt, qu i beatif icant p o p u l u m i s t u m , sedu-

ccntes ; et qu i beati l icantur [Al. beat ! d i c u n -
lur ] , pracipitati-. 

Propter h o c super adolescontul is e jus non l a t a -
bitur D o m i n n s : 

et pupi l lorum e jus , et v iduarum non m i s e r e b i -
t u r : 

Quia o m n i s hypocr i ta est et n e q n a m . 
el univcrsum os l o c u t u m est stultitiam. 

In o m n i b u s h i s non est aversus furor e jus , 
sed a d h u c m a n u s e jus extenta, 

Succe nsa est e n i m quasi ignis impietas , 
veprein et Bpinam vorabit : 
et succende lur in densitale sal lus. 
et convo lvetur superbia fumi . 

In ira Domini excrc i tuum conturbata est [ A l . c o n -
tremuit] terra, 

e l erit populus quasi esca i g n i s : 
V ir fratri suo n o n parcet . 

Et dec l iuabit ad dexteram, et esuriet : 
et c omcdc t ad sinistram, et non saturabitur. 

Unusquisque carnem brachi i su i v o r a b i t : 
Manasses E p h r a i m , 
et Ephra im Manassen, 
s imul ipsi contra Jud am. 

In o m n i b u s h i s non est aversus f u r o r e jus , 

sed adhuc m a n u s ejus extenta. 
Cap. X. — V a qui c o n d u n t leges in iquas : 

et scr ibentes , injustit iam scr ipscrunt ut o p -
pr imerent pauperes in j u d i c i o , 

e t v i m facerent c a u s a h u m i l i u m populi mei : 
ut essent v i d u a p r a d a e o r u m , 
et pupi l los d ir iperent . 

Quid facietis in d ie visitationis , et calamitatis d e 
l onge venientis ? 

Ad c u j u s c cn fug ie t i s auxi l ium ? 
Et ub i derel inquel is g l o r i a m ves l ram, n e i n -

curvemini sub v incu lo . 
V a Assur, virga furor is mei e t baculus i p s e ! 

In manu eorum indignat io mea : 
Ad g e n l e m fal lacem mittam e u m , 

et contra p o p u l u m furor¡3 mei mandabo i l l i ,ut 
auferat spo l ia , et diripiat p r a d a m , 



et p o n a t i l i u m in c o n c u l c a t i o n e m q u a s i l u t u m 

p l a t e a r u m . 

I p s e a u t c m n o n sio a r b i t r a b i l u r , 

e t c o r e j u s n o n ita e x i s t i m a b i t : 

s e d ad e o n l e r e n d u m er i t c o r e j u s , e t ad i n t e r -

n e c i o n e m g e n t i u m n o n p a u c a r u m . 

D i c e t e n i m : N u n q u i d n o n p r i n c i p e s m c i s i m u l 

r e g e s s u n t ? 

N u n q u i d n o n ut C h a r c h a m i s , s i c C h a l a n o ? 

E l u t A r p h a d , s i c E m a t h ? 

N u n q u i d n o n ut D a m a s c u s , s i c S a m a r i a ? 

Q u o m o d o i n v e n i t m a n u s m e a r e g n a i d o l i , 

s i c et s i m u l a c r a c o r u m d e J e r u s a l e m et d e S a -

m a r i a . 

N u n q u i d n o n s i cu t fec i S a m a r i ® et i d o l i s e j u s , 

s i c f a c i a m J e r u s a l e m e l s i m u l a c r i s e j u s , 

Et er i t , c u m implever i t D o m i n u s c u n e t a o p e r a 

s u a in m o n t e S i o n , et i n J e r u s a l e m , 

v i s i t a b o s u p e r f r u c t u m m a g n i f i c i c o r d i s r e g i s 

A s s u r , 

et s u p e r g l o r i a m a l t i tud in i s o c t t l o r u m e j u s . 

D ix i t e n i m : In f o r t i t u d i n e m a n u s m e ® f e c i , 

e l in s a p i e n t i a m e a in te l l ex i : 

E t a b s l u l i t é r m i n o s p o p u l o r u m : 

e t p r i n c i p e s e o r u m d e p r ® d a t u s s u m . 

Et d e t r a x i q u a s i n i d u m m a n u s m c a f o r t i t u d i n e m 

p o p u l o r u m : 

Et s i c u t c o l l i g u n t u r o v a , q u ® d e r e l i c l a s u n t , 

s i c u n i v e r s a m t e r r a m e g o c o n g r e g o v i . 

E l n o n f u l l q u i m o v e r e ! p e n n a m , 

et aper i re t o s , e t g a n p i r e t . 

N u n q u i d g l o r i a b i t u r s c c u r i a c o n t r a e u m q u i s e -

c a t in e a ? 

A u t e x a l t a b i t u r s e r r a c o n t r a c u m a q u o t r a h i -

t u r ? 

Q u o m o d o s i e l e v e t u r v i r g a c o n t r a l e v a n t e m s c , 

e t e x a l t c t u r b a c u l u s , q u i u l i q u e l i g n u m e s t . 

P r o p t e r h o c m i t t e t d o m i n a t o r D o m i n u s e x e r c i -

t u u m i n p i n g u i b u s e j u s t e n u i t a t e m : 

e t s u b t u s g l o r i a m e j u s s u c c e u s a a r d e b i t q u a s i 

c o m b u s t i o i g n i s . 

Et e r i t l u m e n Israe l i n i g n e . 

e t S a u c t u s e j u s i n f l a m m a : 

Et s u c c e n d e t u r et d e v o r a b i t u r s p i n a e j u s , 

e t v e p r e s in d i e u n a . 

E l g l o r i a s a l t u s e j u s , et C h a r m e l i e j u s , a b a n i m a 

u s q u e a d c a r n c m c o n s u m e t u r , 

Et er i t t e r r o r e p r o f u g u s . 

Et r e l i q u i © i g n i s a l t u s e j u s p r ® p a u c i t a t e n u -

m e r a b u n t u r . 

e t p u e r s c r i b e t e o s . 

E t er i t in d i e i l l a : 

N o n a d j i c i e t r e s i d u u m Israe l , e t h i q u i iugerint 

AI . sa lvat i f u e r i n t ] d e d o m o J a c o b , inml i 

s u p e r eo q u i p e r c u t i t c o s : 

sed i n n i t e t u r s u p e r D o m i n u m s a n c t u m Is-

r a e l . 

I n ver i tatc r e l i q u i ® c o n v e r t e n t u r , 

r e l i q u i ® , i n q u a m , J a c o b ad D e u m [AI. D o m i -

n u m ] f o r t e m . 

S i e n i m fuer i t p o p u l u 3 t u u s I srae l q u a s i arena 

m a r i s , r e l i q u i ® c o n v c r t e n t u r e x eo : 

C o n s u m m a t i o a b b r e v i a t e , 

i n u n d a b i t j u s t i t i a m , 

C o n s u m m a t i o n e m e n i m et a b b r e v i a t i o n e m 

D o m i n u s D e u s c x c r c i t u m n fac iet in m e d i o o m -

ni s t e r r ® . 

P r o p t e r h o c , h ® c d i c i t D o m i n u s D e u s exerci -

t u u m : 

No l i t i m e r e , p o p u l u s m e u s h a b i t a t o r . 

S i o n , a b A a s u r : 

in v i r g a p e r c u t i c t t e , 

e t b a c u l u m a u u m l e v a b i t s u p e r te in via JE-

g y p t i . 

A d h u c c u m p u s i l l u m m o d i c u m q u e , 

e t c o n s u m m a b i t u r i n d i g n a t i o |Al. a d d . mea] et 

l 'uror m e u s s u p e r sc-elua e o r u m . 

E t s u s c i t a b i t s u p e r e u m D o m i n u s e x e r c i t u u m fla-

g e l l u m , 

j u x t a p l a g a m M a d i a n i n p e t r a H o r e b , 

e t v i r g a m s u a m s u p e r m a r e , 

e t l evab i t c a m in v i a / E g y p t i . 

E l er i t i n d i e i l la : A u f e r e t u r o n u s e j u s de hu -

m e r o t u o , 

e t j u g u m e j u s d e c o l l o t u o , 

e t c o m p u l r e s c e r e l j u g u m a fa c i e o le i . 

V e u i c t in A j a t h , 

t r a n s i b i t in M a g r o n : 

a p u d M a c h m a s c o m m c n d a b i t v a s a sua . 

T r a n s i c r u n t c u r s i m , G a b c c s e d e s n o s t r a : 

o b s t u p u i t R a m a , G a b a a t h Sau l i s f u g i t . 

I l i n n i v o c e t u a , f i l ia G a l l i m ; 

a t l e n d e , L a s i a p a u p e r c u l a A n a t h o t . 

M i g r a v i t M e d e m e n a : 

h a b i t a l o r e s G a b i n , c o n f o r t a m i n i . 

A d h u c d i e s e s t , ut in K o b e s t e t u r : 

a g i l a b i t m a n u m s u a m s u p e r m o n t e m fili® Sion 

c o l l e m J e r u s a l e m . 

E c c e d o m i n a t o r D o m i n u s e x e r c i t u u m conlriuget 

l a g u n c q l a m in t e r r o r e , 

e t e x c e l s i s ta tura s u c c i d e n t u r . 

e t s u b l i m e s h u m i l i a b u n t u r . 

Et s u b v e r t e n t u r c o n d c n s a s a l t u s ferro : 

e t L i b a n u s c u m e x c e l s i s o a d e t . 

Cap. X I . — Et e g r e d i e t u r v i r g a d e r a d i c e J e s 3 e , 

e t flos d e r a d i c e e j u s a s c c n d e t . 

E l r e q u i e s c e t s u p e r e u m s p i r i t u s D o m i n i 5 

Sp i r i tus s a p i e n t i ® et i n t e l l e c t u s , 

Spir i tus c o n s i l i i e t f o r t i t u d i n i s , 

s p i r i t u s s c i e n t i ® et p i e t a t i s , 

e t r e p l e b i t e u m s p i r i t u s t i m o r i s D o m i n i . 

N o n s e c u n d u m v i s i o n e m o c u l o r u m j u d i c a b i t , 

n e q u e s e c u n d u m a u r i u m a u d i t u m a r g u e t : 

sed j u d i c a b i t i n j u s t i t i a p a u p e r e s , e t a r g u e t in 

® q u i t a t e p r o m a n s u e t i s terr® : 

E t p e r c u t i e t t e r r a m v i r g a o r i s s u i , 

e t s p i r i t u l a b i o r u m s u o r u m in ter f i c i e t i m -

p i u m . 

Et er i t j u s t i t i a c i n g u l u m l u m b o r u m e j u s : 

e t fides c i n c t o r i u m r e n u m e j u s . 

H a b i t a b i t lupxis c u m a g n o : 

e t p a r d u s c u m heedo a c c u b a b i t : 

V i t u l u s et l e o et o v i s s i m u l m o r a b u n t u r , 

e t p u e r p a r v u l u s m i n a b i t c o s . 

V i t u l u s e t u r s u s p a s c e n t u r ; 

a i m u l r e q u i e s c e n t c a t u l i e o r u m : 

e t l eo q u a a i h o s c o m e d e t p a l e a s . 

Et d e l e c t a b i t u r i n f a n s a b u b e r e a u p e r f o r a m i n e 

a s p i d i a : 

e t i n c a v e r n a r e g u l i , q u i a b l a c t a t u s f u e r i t , m a -

n u m s u a m m i t t e t . 

N o n n o c e b u n t , e t n o n Occ ident in u n i v e r s o 

m o n t e s a n e t o m e o : 

q u i a r ep l e ta e3t t e r ra s c i e n t i a D o m i n i , 

BÍCUI a q u a ¡ m a r i s o p e r i e n t e s . 

In d i e i l ia , r a d i x J e s s e , 

q u i stat i n s i g n u m p o p u l o r u m , 

i p s u m g e n t e s d e p r e c a b u n t u r , 

e t er i t s e p u l c r u m e j u s g l o r i o s u m . 

Bt e r i t i n d i e i l la : 

A d j i c i e l D o m i n u s s e c u n d o m a n u m s u a m ad p o s -

8 i d e n d u m r e s i d u u m p o p u l i aui , 

q u o d r e l i n q u e t u r ah A s s y r i i s , 

e t a b / E g y p t o , 

e t a b P h e t r o s , 

e t a b / E t h i o p i a , 

e t ab B l u m , 

et a S e n n a a r , 

e t ab E m a t h , 

e t ab i n s u l i s m a r i s . 

E l l e v a b i t s i g n u m in n a t i o n e s , 

e l c o n g r e g a b i t p r o f u g o s I s r a e l , 

1 E x a c r i p t o r c a n o n i s S a n - G e r m a n e n s i s p o s u i t 
e s u o s e n s u , « q u a s i p o p u l o r u m l u d e n t i u m » , 
p r o « f r e q u e n t i u m » . Ita s ® p i u s i l l u d u n t u r l i -

et d i s p e r s o s J u d a c o l l i g e t a q u a t u o r p l a g i s 

t e r r « . 

Et a u f e r e t u r z e l u s E p h r a i m , 

et h o s l e s J u d a p e r i b u n t : 

E p h r a i m n o n ® m u l a b i l u r J u d a m , 

et J u d a s n o n p u g n a b i t c o n t r a E p h r a i m . 

Et v o l a b u n t in h u m e r o s P h i l i s t h i m p e r m a r e , 

s i m u l p r ® d a b u n t u r filios o r i e n t i a . 

I d u m « a et M o a b p r ® c e p t u m m a n u s e o r u m , 

e t fili i A m m o n o b e d i e n t e s e r u n t . 

El d e s o l a b i t D o m i n u s l i n g u a m m a r i s i E g y p t i , 

e t l e v a b i t m a n u m s u a m [AI. t a c . s u a m ] s u p e r 

flumen, in f o r t i t u d i n e s p i r i t u s s u i : 

e t p e r c u t i e t e u m i n a e p l e m r i v i s , 

i t a ut t r a n s c a n t p e r e u m c a l c e a t i . 

E l er i t v ia r e s i d u o p o p u l o m e o , q u i r e l i n q u e t u r 

a b A s s y r i i s : 

s i c u t fu i t Israel i in d i e q u a a s c c n d i l d e I e r ra 

/ E g y p t i . 

Et d i c e s in d i e i l l a : 

Cap. X I I . — C o n f U e b o r t i b i , D o m i n o , q u o n i a m i r a -

tus e s m i h i : 

c o n v e r s u s e s t f u r o r t u u s , e t c o n s o l a t u s c s m e . 

E c c e D e u s s a l v a t o r m e u s : 

fiducialiter a g a m , et n o n t i m e b o . 

Qu ia f o r t i t u d o m c a , e t l a u s m e a D o m i n u s D e u s , 

et f a c t u s e s t m i h i in s a l u t e m . 

H a u r i e t i s a q u a s in g a u d i o d e f o n l i b u s s a l v a t o r i s : 

e t d i c e t i s i n i l la d i e : 

C o n f i t e m i n i D o m i n o , e t i n v ó c a t e n o m e n e j u s : 

n e t a s f a c i t c i n p o p u l i s a d i u v e n t i o n e s e j u s , 

m e m e n t o t e , q u o n i a m e x c e l s u m e s t n o m e n e j u s . 

G a n t a t c D o m i n o , q u o n i a m m a g n i f i c e f e c i t : 

a n n u n t i a t e h o c i n u n i v e r s a t e r ra . 

E x s u l t a , e t l a u d a , h a b i t a t i o S ion : 

q u i a m a g n u s i n m e d i o t u i s a n e t u s I s r a e l . 

O N U S B A B Y L O N I S . 

Quod vidit ¡saias filius Arnos. 

Cap. X I I I . — S u p e r m o n t e m c a l i g i n o s u m levate Si-

g n u m , e x a l t a t e v o c e m , 

l evate m a n u m , et i n g r e d i a n t u r p o r t a s d u c e s . 

E g o m a n d a v i s a n c t i f i c a t i s m e i s , 

et v o e a v i f o r t e s m e o s i n i r a m c a , 

exsultantcs¿ , in g l o r i a m e a . 

V o x m u l t i t u d i n i s i n m o n t i b u s , 

q u a s i p o p u l o r u m f r e q u e n t i u m 1 : 

b r a r i i , d u m s c r i b u n t , n o n q u o d i n v e n i u n t , s e d 
q u o d i n t e l l i g u n t , u t alibi m o n u i m u s . MART. 



Vox son i tus r e g u m , 
gent ium e o n g r e g a t a r u m : 

D o m i n u s exerc i tuum pracep i t mi l i t ia be l l i , v e -
nientibus de terra procul . 

A summitato c « l i D o m i n u s , et vasa furor is e j u s , 
ut disperdat o m n e m terram. 

Ululate, quia prope est dies Domin i : 

quasi vaslitas a Domino veniet. 
Propter h o c o m n e s m a n u s d isao lventur , 

et o m n e c o r h o m i n i s contabescet , et c o n t e r e -

tur. 
Tors i ones e t do lores t e n e b u n t ; 

quasi parturiens, d o l e b u n t : 
Unusquisquo ad p r o x i m u m s u u m stupebit , 

facies c o m b u s t ® vultus e o r u m . 
E c c e dies Domini veni t , crudol is , et i n d i g n a t i o -

nis p l enus , e t i r a furor i sqnc , 
ad p o n e n d a m terram in so l i tud inem, 
et peccatorcs ejus contcrendos de ea. 

Quoniam s l c l la cceli, et sp lendor earum 
n o n expandent lumen s u u m : 

Obtenebratus est sol in ortu suo , 
et luna non splendebit lumine s u o . 
Et visitabo super orb is mala, 

et contra impios iniquitatem e o r u m , 
et quiesccre fac iam superbiam in f ide l ium, 
et arrogant iam f o r t i u m h u m i l i a b o . 

Pret iosior eril v i r auro , 

et h o m o m u n d o obryzo . 
Super h o c ccelum turbabo : 

et movebi tur terra d e l o c o s u o , 
p r o p t e r ind ignat ionem Douiiui exerc i tuum, 

et propter diem i r a furor is e jus . 
Et erit quasi d a m u l a fug iens , et quasi ov is : 

et n o n erit qu i congreget . 
U n u s q u i s q u e ad p o p u l u m s u u m convertetur , 

et s inguli ad terram suam fugient . 
Omnis , qui inventus fuerit , o c c i d e t u r : 

e t o m n i s , qui super venerit , cadet in g l a d i o . 
Infantes eo rum all identur in ocul is e o r u m : 

d ir ip ientur d o m u s e o r n m , 
et uxores corurn v io labuntur . 

E c c e e g o susc i tabo super cos Medos , qu i a r g e n -
tum n o n q u a r a n t , nec a u r u m v e l i n t : 

sed sagittis parvulos interfioient, 
et lactanl ibus uteri non miserebuntur , 
et super filios non parcet o c u l u s e o r u m . 

Et erit Babylon ilia g lor iosa in regnis , 
inc lyta in superb ia G b a l d a o r u m , 
s icut subvertit Dominus S o d o m a m et G o m o r -

r h a m . 

N o n habitabitur usque in finem, 

e t n o n fundabitur usque ad generationcm et 
g e n e r a t i o n e m : 

Nec p o n e t ib i tentoria Arabs , 
nec pastores requiesccnt ib i . 
Sed requiesccnt [Al . erunt) ibi bes t ia , 

Et rep lebuntur d o m u s e o r u m draconibus , 
ct habitabunt ibi struthione3, 
et pilosi sal tabu nt i b i : 

Et respondebunt ibi [Al. lac . i b i j u l u l a in adibua 
e jus , 

ct s i rena in de lubr is vo luptat is . 
Cap. X IV . — Prope est u l veniat t empus ejus, 

e l d i e s e jus non l ongabuntur . 
Miscrebitur e n i m D o m i n u s J a c o b , 

e l c l iget a d h u c d c Israel, 
et requiescere eos faciet s u p e r h u m u m suam : 

A d j u n g e t u r advena ad eos , 

e l a d h a r c b i t d o m u i J a c o b . 

Et tenebunt eos popul i , 
et adducent e o s in l o c u m s u u m . 

Et possidebit eos d o m u s Israel s u p e r terram Do -
m i n i in servos el a n c i l l a s : 

et erunt captivantcs eos , qu i se captiverant 
[Al. capientes et ceperant ] , 

et sub j i c i cnt exactores s u o s . 
Et erit in die i l i a : Cum requ iem dederit tibi Dcus 

a labore tuo et a c o n c u s s i o n e tua, 
e t a servitute dura, q u a a n l c serv i s t i : 
s u m c s parabo lam i s lam contra r c g e m Babylo-

nia, e t d i c e s : 

Q u o m o d o cessavit exactor , 
quievit t r ibutum ? 

Gontrivit D o m i n u s b a c u l u m i m p i o r u m , 
v i rgam d o m i n a n t i u m , c a d e n t e m populos in 

indignal ione p laga insanabi l i , 
sub j i c i entem in furore genles , 
et persequentem crudel iter . 

Conquievit , et siluit o m n i s terra , 

gavisa es l , et exsultavit : 
Ab ie tes q u o q u c l a t a t a sunt s u p e r te, 

et cedri L ibani . 
E x q u o dormist i 

non asccndit qu i succ idat n o s . 
Infernus subter conturbatus est in occursum ad-

ventus tui , 
suscitavit tibi g igantcs . 

Omnes principes t e r ra surrexerunt deso l i i s suis, 

o m n e s prir.cipes n a t i o n u m . 
Et universi respondebunt , e t dicent t i b i : 
Et tu vulneratus es s icut et nos , 

nostr i s imil is eifectus e s : 

Detraete est ad inferos superbia tua, 
concidi t cadaver tuum : 

Subter te sternetur t inea [Al. putrcbo] , 
et oper imentum tuum erunt vermes . 

Q u o m o d o cecidist i d e ccelo, luci fer , qui m a n e 
oriebaris ? 

corruisti in terram, qu i vulnerabas gentes ? 
qui d icebas in corde tuo : 

In ccelum conacendam, 
super astra Dei exaltabo so l ium m e u m , 

Sedebo in m o n t e testamenti , in lateribus aqui lo -

A s c e n d a m super alt i tudinem n u b i u m , et 
ero s imil is A l t i ss imo . 

V e r u m t a m e n ad in f e rnum dctraheris 
in profundurn lac i . 

Qui te v ider int , 
ad te inc l inabuntur , teque prospicient : 

Nnnqu id iste est v ir , qui conturbavit terram, 
qui concuss i t regna , 
qui posuit o r b e m deser tum, 
et urbes e jus destruxit , 
vinctis e jus n o n aperuit c a r c e r e m ? 

O m n e s reges gent ium universi dormierunt in 
g lor ia , 

vir in d o m o sua : 
T u autem pro jectus e s de sepulcro tuo, 

quasi st irps inuti l is , 

pol lutus ot obvo lu tus c u m his qu i interfecti 
sunt g lad io , 

ct dcsccndcrunt ad fundamenta laci , 
quasi cadaver putr idum. 

Non habeb is c onsor t ium, 

n c q u e c u m eis in sepultura : 
T u e n i m terram [Al. a d d . tuam] disperdidisti ; 

tu p o p u l u m occidist i : 

non vocabi tur in a t e r n u m semen pess imorum. 
Praparate filioa ^jua occisioni in iniquitate p a -

t r u m auorum : 
non consurgent , nec h a r e d i t a b u n l terram, 
neque implebunt f a c i c m orb is c iv i tatum. 

Et c o n s u r g a m super eos , dic it D o m i n u s exerc i -
tuum : 

et perdam Babylonis n o m e n , et rel iquias, 
et germen , et progeniem, ait Dominus . 

Et p o n a m earn in possess i onem erici i , et in pa-
ludes a q u a r u m , 

e t s copabo earn in s copa lerens, dicit D o m i n u s 
exerc i tuum. 

Juravit D o m i n u s exerc i tuum, d icens : 

Si non , ut putavi , ita erit : 
et q u o m o d o mente tractavi, s ic eveniet 

Ut conteram Assyr ium in terra mea , 
et in m o n t i b u s me i s c o n c u l c e m eum : 
et auferetur ab eis jugurn ejus, 
et onus illi 'is ab humero eo rum lo l letur . 

Hoc cons i l ium q u o d cogitavi super o m n e m t e r -
r a m . 

et h a c eat m a n u s extenta super universas 
gentes . 

D o m i n u s enim exerc i tuum decrevit , 
e t quia poterit inf irmare ? 
et m a n u s ejus extenta, 
et quis avertei cam ? 

In anno q u o mortuus est rex Achaz , 
faotum est onus istud : 

Ne la t c r i s , Phi l i s thaa omnis t u , 
quon iam c o m m i n u t a esl virga percussor is 

tui. 
De radice enim co lubr i egrcd ic tur rcgulus , 

et semen e jus absorbens vo lucrem. 
Et pascentur pr imogeni t i pauperum, 
et pauperes fiducialiter requiesccnt : 
et interire fac iam i n f a m e rad i cem tuam, 
et reliquias tuas interf ic iam, 

Ulula, por ta ; c l a m a , civitas 
postrata est o m n i s P h i l i s t h a a : 
ab aqui lone enim futurus veniet , 
et non est qui effugiat agmen ejus. 

Et quid respondetur [Al .respondebit] nuntiis g e n -
t i s ? 

Quia D o m i n u s fundavit S ion , 
et in ipso [Al . ipsa c u m H e b r a o r a j spcrabunt 

pauperes populi e j u s . 

ONUS MOAB. 
Cap. X V . — Quia nocte vaslata eat Ar ,Moab oont i -

c u i t : 

quia nocte vastatus est m u r u s , Moab c o n t i -
cuit : 

Asc cnd i t d o m u s , et Dibou ad excelsa , 
in p lanc tum super Nabo, et super Medaba, 

M o a b 
u l u l a v i t [ A l . ululabit c u m H e b r a o b^S". . 

in cunctis capit ibus e jus cah ' i t ium. 
Omnis barba radetur. 
In triviis e jus acc inct i sunt sacco : 

super tecta e jus , et in pialéis e jus omnia u l u -
la i », 

descendit in Actum. 

1 In c o m m e n t a r i o legit « omnis ululatus deacendet, etc . a In H e b r a o q u o q u e est ; Ti* b'b1 1 nba . 
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G l a m a b i t E s e b o n , et Elealc , 

u s q u e J a s a audita est v o x e o r u m ; 

S u p e r h o e e x p c d i t i M o a b u l u l a b u n t , 

a n i m a e j u s u l u l a b i t s i b i . 

C o r m e u m ad M o a b c l a m a b i t , 

v e o t e s e j u s u s q u e ad S e g o r v i t u l a m c o n t e r n a n -

t e m 1 : 

Per a s e e n s u m e n i m Luith flcns a s c e n d e t , 

e t i n v i a O r o n a i m c l a m o r e m c o n t r i t i o u i s l e v a -

b u n t . 

A q u ® e n i m N e m r i m deser t® e r u n t , 

q u i a r u i t h e r b a , 

d e t e c i t g e r m e n , 

v i r o r o m n i s interi it . 

S e c u n d u m m a g n i l u d i n e m o p e r i s , 

e t v i s i l a t i o e o r u m : 

A d l o r r e n t e m s a l i c u m d u c e n t c o s . 

Q u o n i a m c i r c u m i v i [A l . c i r c u i b i t ] c l a m o r t e r m i -

n u m M o a b : 

u s q u e ad G a l l i m u lu la tus e j u s , 

E t u s q u e a d p u t e u m E l i m c l a m o r e j u s , 

q u i a a q u ® D i b o n r cp le t® s u n t s a n g u i n e : 

P o n a m e n i m s u p e r D i b o n a d d i t a m e n t a ; 

h i s q u i f u g c r i n t d e M o a b l e o n e m , e t r e l i q u i i s 

t e r r a . 

Cap.X\L— Emit te a g n u m d o m i n a t o r e m t e r r ® , d o 

p e t r a deser t i ad i n o n t e m til i® S i o n . 

Et e r i t : S i c u t avis f u g i e n s , 

e t p u l l i d e n i d o avo lantes : 

s i c e r u n t fili® Moab in t r a n s c e n s u A r n o n . 

Ini c o n s i l i u m , c c g e c o n c i l i u m : 

p o n e q u a s i n o c t e m u m b r a m t u a m i n m c r i d i e : 

a b z e o n d e f u g i c n t e s , et v a g o s n e p r o d a s . 

H a b i l a b u n t a p u d te p r o f u g i m c i : 

M o a b , es to l a t i b u l u m e o r u m a fa c i e v a s t a t o r i s : 

F i n i t u s est e n i m p u l v i s , 

c o n s u m m a t u s est m i s e r : 

d e f e c i t q u i c o n c u l c a b a t t e r r a m , 

Et p r ® p a r a b i t u r in m i s e r i c o r d i a s o l i u m , 

1 L o c u s o b s c u r i s s i m u s , s e d e u m m a n i f e s t u m 
a c p l a n u m ef l ic iunt c o m m c n t . H i e r o n v m i a n i 
m u l t i s in l o c i s : n a m l ib ro « q q . l l e b r a i c a r u m » 
i n G c n e s i m d e S e g o r a i t : « T r a d u n t i g i t u r H e b r a i 
h a n c e a m d e m in a l i o S c r i p t u r a r u m l ib ro S a l i s -
s a m n o m i n a r i , d i c i q u c r u r s u m y.ir / sov xptsx'.-
^ooaav, id e s t , v i t u l a m c o n t e r n a n t c m , q u o d s c i l i -
c e t tert io rr.otu terr® a b s o r p t a est.a E a d e m r c f e r t 
1. v c o m m . in I s a i a m : s u b d i t v e r b i l l i c : « P o s s u -
m u s v i t u l a m c o n t e r n a n t c m p r o p e r f e c t a ®tate 
a c c i p c r c . S i c u t e n i m t r i c e s i m u s a n n u s in h o m i -
n i b u a , ita in p e c u d i b u s ac j u m e n t i s t e r t ius r o -

ot s c d e b i t s u p e r i l l u d in v e r i t a t e in t a b c r n a c u l o 

D a v i d , 

j u d i c a n s c t q u ® r e n s j u d i c i u m , 

c t v e l o c i t e r r e d d e n s q u o d j u s t u m e s t . 

A u d i v i m u s s u p e r b i a m M o a b , 

s u p e r b u s e s t v a l d e , 

s u p e r b i a e j u s c t a r r o g a n t i a e j u s , 

e t i n d i g n a t i o e j u s , 

p l u s q u a m f o r t i t u d o e j u s . 

I d c i r c o u l u l a b i t M o a b ad M o a b , 

u n i v e r s u s u l u l a b i t : 

h i s , q u i l f f itantur s u p e r m u r o s c o c t i l a t e r i s , 

L o q u i m i n i p l a g a s s n a s . 

Q u o n i a m s u b u r b a n a E s e b o n d e s e r t a s u n t , e t v i -

n e a m S a b a m a [ A l . v i n e a S a b a m a } D o m i n i 

g e n t i u m e x c i d e r u n t . 

F l a g e l l a e j u s u s q u e ad J a z e r p e r v e n e r u n t : 

e r r a v c r u n t in d e s e r t o , 

p r o p a g i n e s e j u s re l i c t® s u n t , 

t r a n s i e r u n t m a r e . 

S u p e r h o c p l o r a b o in fletu J a z e r v i n c a m S a b a m a 

[ A l . v i n e a S a b a m a ] : 

i n e b r i a b o te l a c r y m a m e a , E s e b o n , e t E l e a l e , 

q u o n i a m s u p e r v i n d e m i a m t u a m , 

et s u p e r m e s s e m t u a m v o x c a l c a n t i u m irruit . 

Et a u f e r e t u r ltetit ia et e x s u l t a t i o d e C h a r m e l o , 

e t in v i n e i s n o n e x s u l t a b i t , n e q u e j u b i l a b i t , 

V i n u m in t o r c u l a r i n o n c a l c a b i t q u i c a l c a r e c o n -

8ueverat : 

v o c e m c a l c a n t i u m a b s t u l i . 

S u p e r h o c venter m e u s ad M o a b q u a s i c i thara 

s o n a b i t , e t v i s c c r a m e a a d m u r u m c o c t i la te -

r i s . 

E t e r i t : c u m a p p a r u e r i t q u o d l a b o r a v i t 

M o a b s u p e r e x c e l s i s s u i s , 

i n g r e d i e t u r a d s a n c t a s u a , u t o b s c e r e t , 

e t n o n v a l e b i t . 

H o o v e r b u m , q u o d l o c u t u s est D o m i n u s 

a d M o a b e x t u n c , 

b u s t i s s i m u s e s t . V c c t e s q u o t q u o t p r o t e r m i n i s et 
r o b o r e i n t e l l i g c , c o q u o d S e g o r i n finidus M o a b i -
t a r u m s i ta s i t , d i v i d e n s a b e i s t e r r a m Phi l i s -
t h i m . » MART. 

— C o n f e r d e h u j u s s i g n i f ì c a t i o n e v o c i s c o m -
m e n t a r i e s s . i n t e r p r e t i s l i b . v : « Q u a s t i o n e s » 
q u o q u e « H e b r a i c a s » , c o l . 3 2 6 et 3 3 4 : l ibruni 
« u o m i n u m l l e b r a i e o r u m » : d e n i q u e e p i t a p h i u m 
S . P a u l a , u b i e t a n n o t a t u m e s t in a l i i s m s s . h a u d 
b e n e e s so « c o n s t e r n a n t e m » . V i d e q u ® iia l o c i s 
o b a e r v a m u a . 

Et n u n c 1 l o c u t u s e s t D o m i n u s d i c e n s : 

I n t r i b u s a n n i s , q u a s i a n n i m e r c c n a r i i , a u f e r e t u r 

g l o r i a M o a b s u p e r orani p o p u l o m u l t o , 

e t r e l i o q u c t u r p a r v u s et m o d i c u s , n e q u a q u a m 

m u l t u a . 

O N D S DAM A S C I . 

Cap . X V I I . — E c c e D a m a s c u s d e s i n e t e s se c i v i -

t a s ; 

e t e r i t a i c u t a c c r v u a l a p i d u m in r u i n a . 

D c r c l i c t ® c i v i ta tes A r o e r g r e g i b u s e r u n t , 

e t r c q u i c s c e n t i b i , 

e t n o n er i t q u i e x t e r r e a t . 

Et c e s s a b i t a d j u t o r i u n i a b E p h r a i m , 

e t r e g n u m a D a m a s c o : 

K t r e l i q u i ® Syr i® s i c u t g l o r i a filiorum Israe l 

e r u n t , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

Et er i t i n d i e i l i a : a t t e n u a b i t u r g l o r i a J a c o b , 

e t p i n g u e d o c a r n i s e j u s e m a r c e s c e t [ A ¡ . p i n g u e s 

c a r n e s e j u s e m u r c e s c e n t ] . 

E t e r i t a i c u t c o n g r e g a n s i n m e s s e q u o d r c s t i t e r i t , 

e t b r a c h i n m e j u s s p i c a s l e g e t : 

E t e r i t s i c u t q u a r e n s s p i c a s in v a l l e R a p h a i m . 

E t r e l i n q u e t u r in e o s i c u t r a c e m u s , 

e t s i c u t e x c u s s i o o l i v ® d u a r u m vel t r i u m o l i -

v a r u m in s u m m i t a t e r a m i , 

s i ve q u a t u o r aut q u i n q u é in c a c u m i n i b u s e j u s 

f r u c t u s e j u s ; 

d i c i t D o m i n u s D c u s I s r a e l . 

In d i e i l ia i n c l i n a b i t u r h o m o a d i a c t o r e m s u u m , 

et o c u l i e j u s a d s a n c t u m Israe l r e s p i c i e n t : 

E t n o n i n c l i n a b i t u r ad a l t a r i a , 

q u a f e c e r u n t m a n u s e j u s : 

e t q u ® o p e r a t i s u n t d i g i t i e j u s n o n r e s p i c i e t , 

l u c o s et d e l u b r a . 

In d i e i l ia , e r u n t c i v i ta tes f o r t i t u d i n i s e j u s d e r e -

l i c t ® , a icut a ra t ra , c t s c g e t e a q u a d e r c l i c t a 

s u n t a f a c i e f i l i o r u m l a r a e l . 

Et er i t d e s e r t a . 

Q u i a o b l i t a e s D e i e a l v a t o r i s t u i , 

e t 1'ortia a d j u t o r i s tu i n o n ea r e c o r d a t a . 

P r o p t e r e a p l a n t a b i s p l a n t a t i o n e m fidelem, 

et g e r m e n a l i e n u m s e m i n a b i s . 

In d i e p l a n í a t i o n i s t u ® l a b r u s c a , 

e t m a n e s e m e n t u u m florebil: 

A b l a t a est m e s s i s i n d i e h a r e d i t a t i s , 

e t d o l e b i t g r a v i t e r . 

V ® m u l t i t u d e [Al . m u l t i t u d i n i ] p o p u l o r u m r . iu l to -

r u m , 

ut m u l t i t u d o m a r i s s o n a n t i s 

e t t u m u l t u s t u r b a r u m , 

s i cu t s o n i t u s a q u a r u m m u l t a r u m . 

S o n a b u n t p o p u l i s i c u t s o n i t u s a q u a r u m I n u n d a n -

t i u m , 

et i n c r e p a b i t e u m , 

et f u g i e t p r o c u l : 

Et r a p i e t u r s i c u t p u l v i s m o n t i u m a fa c i e v e n t i , 

et s i c u t t u r b o c o r a m t c m p c s t a t c . 

In t e m p o r e v e s p c r i , et c c c e t u r b a t i o : 

in m a t u t i n o , e t n o n s u b s i s t e t . 

H a c e s t p a r s e o r u m q u i v a s t a v e r u n t n o s , 

e t s o r s d i r i p i e n t i u m n o 3 . 

C a p . X V I H . — V ® t e r r a c y m b a l o a l a r u m , q u ® e s t 

t r a n s flumina / E t h i o p i a , 

q u i m i t t i t in m a r e I e g a t o s , 

e t i u vasia p a p y r i s u p e r a q u a s . . 

I f f , A n g c l i v e l o c e s , a d g e n t e m c o n v u l s a m c t d i l a -

c e r a t a m ; 

ad p o p u l u m t e r r i b i l e m , p o s t q u e m n o n est a l ius 

g e n t e m c x s p e c t a n t e m c t c o n c u l c a t a m . 

c u j u 3 d i r i p u c r u n t flumina t e r r a m e j u s . 

O m n c s h a b i t a t o r e s o r b i s , q u i m o r a m i n i t e r r a , 

c u m c l e v a t u m fuer i t s i g n u m in m o n t i b u s , v i r 

d o b i t i s , 

e t c l a n g o r e m t u b ® a u d i e t i s . 

Q u i a h a c d i c i t D o m i n u s ad m e . 

Q u i e s c a m , et c o n s i d c r a b o i n l o c o m e o , 

s i cu t n i e r i d i a u a l u x c l a r a e s t , 

e t s i cu t n u b e s r o r i s in d i e m e s s i s . 

A n t e m e s s e m e n i m to tus e f f l o r u i t , 

c t i m m a t u r a p e r f e c t i o g e r m i n a v i t , 

Et p r ® d i c e u t u r r a m u s c u l i <\jus f a l c i b u s : 

c t q u a d e r e l i c t a f u c r i n t , a b s o i n d e n t u r , e t c x c a -

t i e n t u r . 

Et r e l i n q u e n t u r s i m u l a v i h u s m o n t i u m c t b e s t i i a 

t e r r ® : 

e t a s t a t e p e r p c t u a e r u n t s u p e r c u m v o l u e r e s , 

e t o m n e s b e s t i ® terr® s u p e r i l l n m h i c m a b u n t . 

In t e m p o r e i l lo d e ' e r e t u r m u n u s D o m i n o e x e r c i -

t u u m , 

a p o p u l o d i v u l s o et d i l a c e r a t o ; 

a p o p u l o terr ib i l i , p o s t q u e m n o n fuit a l i u s ; 

a g e n t e exspe<?tantc, e x s p e c t a n t e et c o n c u l c a t a , 

c u j u s d i r i p u e r u n t f l u m i n a t e r r a m e j u s ; 

a d l o c u m h o m i n i s D c m i n i e x e r c i t u u m , m o n t e m 

S i o u . 

» N o n b e n e l e g u n t h ie e x e m p l a r i a c a n o n i a ; « E x h o o , e t n u n c , p r o e x t u n c . Et n u n o » . MART. 



O N U S / E G Y P T I . 

C a p . X I X . — E c c e D o m i n u s a s c e n d e t s u p e r n u b e m 

l e v e m , et i D g r e d i e t u r y E g y p t u m . 

et c o m m o v e b u n t u r s i m u l a c r a / E g y p t i a f a c i e 

e j u s , 

e l c o r / E g y p t i t a b e s c e t in m e d i o e j u s . 

Et c o n c u r r e r e f a c i a m / E g y p t i o s a d v e r s u s ; E g y -

p t i o s : 

e t p u g n a b i t v i r c o n t r a f r a l r e m s u u m , 

et v i r c o n t r a a m i c u m s u u m , 

c iv i tas a d v e r s u s c iv i l ate m , 

r e g n u m a d v e r s u s r e g n u m . 

E t d i r u m p e t u r s p i r i t u s . ' E g v p t i in v i s c e r i b u s e j u s : 

c t c o n s i l i u m e j u s p r a c i p i t a b o : 

e t i n t e r r o g a b u n t s i m u l a c r a s u a , ct d i v i n o s s u o s 

et p y t b o n e s , e t a r i o l o s . 

E t t r a d a m / E g y p t u m i n m a n u d o m i n o r u m c r u d c -

l i u m , 

et r e x f o r t i s d o m i n a b i t u r e o r u m , 

ait D o m i n u s D e u s e x e r c i t u u m : 

Et a r e s c e t a q u a d e m a r i , 

c t f l u v i u s d e a o l a b i t u r , a t q u e s i c c a b i t u r . 

E t d e f i c i e n t flumina: 

e t a t t e n u a b u n t u r , e t s i c c a b u n t u r r iv i s a g g e r u m . 

C a l a m u s et j u n c u s m a r c c s c e t : 

n u d a b i t u r a l v e u s rivi a f o n t e s u o , 

Et o m n i s s e m e n l i s i r r i g u a s i c c a b i t u r , 

a r e s c e l , e t n o n er i t . 

El m c c r e b u n t p i s c a t o r e s , 

e t l u g e b u n t o m n e s m i t t e n t e s i n flumen h a -

m u m , 

et e x p a n d e n t e s re te s u p e r f a c i e m a q u a r u m [ A l -

a q u a ] m a r c e s c e n t . 

C o n f u n d e n l u r q u i o p e r a b a n t u r [A l . o p e r a n t u r ] 

1 A u d i e n d u s h ie s . i p s e est p a t e r , u b i s u a m 
i s t ius l o c i v e r s i o n e m r e c o g n o s c i t , e m e n d a t q u e i n 
c o m i n e n t a r i o : q u e m l o c u m et M a r t i a n a u s l a u -
d a t . «« In e o q u o q u c , i n q u i t , q u o d n o s I r a n s t u l i -
m u s , « i n c u r v a n t e m » et « r e f r a n a n t e m » , p o 3 s u -
m u s d i c e r e , i n c u r v u m et l a s c i v i e n l e m , u l i n t ' l l i -
g a m u s s c n e m et p u e r u m . N o s a u t e m v e r b u m H e -
b r a i c u m AGMON ( p D K ) , d u m c e l c r i t c r q u a s c r i p t a 
s u n t , v e r t i m u s , a m b i g u i t a t e d e c e p t i , « r e f r a n a n -
t e m » d i x i m u s » . E t p o s t p a u c a - : « M e l i u s , i n q u i t , 
r e o r p r o p r i u m c r r o r c m r e p r e h e n d e r e , q u a m , d u m 
e r u b e s c o i m p e r i t i a m c o n f i t e r i , in e r r o r e p e r 3 i s -
tere . In e o q u o d t r a n s t u l i , « Et e r i t t e r ra J u d a 
/ E g y p t o in f es t iv i ta tem : p r o f es t iv i la te » in I l e -
b r a o l e g i t u r AGGA ( N J " ) , q u o d i n t e r p r c t a r i p o t e s t 
« e t fes t iv i tas : » u n d e et A g g a u s i n « f e s t i v u m » 

l i n n m , p e d e n t e s [ A l . p l e c t e n t e s ] e t texentes 

s u b t i l i a . 

Et e r u n t i r r i g u a e j u s f l a c c e n t i a : 

o m n e s q u i f a c i e b a n t l a c u n a s a d c a p i e n d o s p i s -

c o s . 

S t u l l i p r i n c i p e s T á ñ e o s ; 

s a p i e n t e s c o n s i l i a r i i P h a r a o n i s d e d e r u n t c o n s i -

l i u m i n s i p i e n s . 

Q u o m o d o d i c e t i s P h a r a o n i : 

F i l i u s s a p i c n t i u m e g o , A l i u s r e g u m a n t i q u o r u m ? 

U b i s u n t n u n c s a p i e n t e s t u i ? 

a n n u n t i e n t t i b i , c t i n d i c e n t 

q u i d c o g i t a v e r i t D o m i n u s e x e r c i t u u m s u p e r 

.•Egyptum. 

S t u l l i fact i s u n t p r i n c i p e s T á ñ e o s , 

e m a r c u e r u n t p r i n c i p e s M e m p h e o s , 

d e c e p e r u n t . E g y p t u m , a n g u l u m p o p u l o r u m e j u s -

D o m i n u s m i s c u i t i n m e d i o e j u s s p i r i t u m v e r t i g i -

n i s : 

e t e r r a r e f e c e r u n t . E g y p t u m in o m n i o p e r e s u o , 

s i c u t e r ra t c b r i u 3 et v o m e n s . 

Et n o n e r i t i E g y p t o o p u s , 

q u o d f a c i a l c a p u t et c a u d a m , 
1 i n c u r v a n t e m et r e f r a n a n t e m . 

I n d i e i l ia e r i t á S g y p t u s q u a s i m u l i e r e s , 

e t s t u p e b u n t , e t t i m e b u n t a f a c i e c o m m o t i o n i s 

m a n u s D o m i n i e x e r c i t u u m , 

q u a m i p s e m o v e b i t s u p e r earn. 

Et er i t t e r ra J u d a - 'Egypto i n 5 f e s t i v i t a t e m : 

O m n i s q u i i l l ius fuer i t r e c o r d a t u s , 

p a v e b i t a f a c i e c o n s i l i i D o m i n i e x e r c i t u u m , 

q u o d i p s e c o g i t a v i t s u p e r earn. 

In d i e i l i a e r u n t q u i n q u é c i v i ta tes in t e r ra ; E g y p -

t i , l o q u e n t e s l i n g u a C h a n a a n , 

e t j u r a n t e s p e r D o m i n u i n e x e r c i t u u m 

Civ i tas S o l i s v o c a b i t u r u n a . 

v e r t i t u r : e t « t i r n o r » , q u o d s i g n i f i c a n t i u s A q u i l a 
I r a n s t u l i t c u m a l i q u i s p a v i d u s c t t re -
m e n s c i r c u m f e r t o c u l o s , e t a d v e n i c n t e m f o r m i d a t 
i n i m i c u m . E r g o si v o l u c r i m u s in h o n a m p a r t e m 
a c c i p c r o , q u o d r c c o r d a l i o J u d a sit g a u d i i , recte 
f e s t i v i tas d i o i t u r : ein a u t e m , ut a r b i t r o r , in « ti-
m o r e m » p r o « f es t iv i la te » v e r l i t u r , in te l l i ga -
m u s f o r m i d i n e m vel p a v o r c m » . 

» P r a c l a r i s s i m u m o m n i b u s d o o t i s m o d e s t i a ac 
h u m i l i t a t i s c x c m p l u m prasbet S . H i e r o n y m u s 1. 
v c o m m e n t , i n I s a i a m p r o p h e t a m , u b i s c s e r e -
p r e h e n d e u s q u o d n i m i s f e s t i n u s e t p r a c e p s n o n -
n u l l a c a p i t u l i h u j u s v e r b a n o n b e n e c o n v e r t e r ^ 
in L a t i n u m s e r m o n e m , i n g e n u e h a c f a s s u s e s t : 
« In e o q u o q u e q u o d n o s t r a n s l u l i m u s , c t c . » 
« ut i n Va l la r s i i n o t a » : MART. 

In d i e i l la e r i t a l ta re D o m i n i in m e d i o t e r r a 

/ E g y p t i , 

e t t i t u l u s D o m i n i j u x t a t e r m i n u m e j u s : 

E t er i t i n s i g n u m , c t i n t e s t i m o n i u m D o m i n o 

e x e r c i t u u m in t e r ra i E g y p t i . 

C l a m a b u n t c n i m ad D o m i n u m a f a c i e t r i b u l a n t i s , 

e t m i t t e l e i s s a l v a t o r e m et p r o p u g n a t o r e m , q u i 

l i b e r e t e o s . 

E t c o g n o s c e t u r D o m i n u s ab / E g y p t o , 

c t c o g n o s c e n t i B g y p t u D o m i n u m in d i e i l i a , 

e t c o l e n t e u m i n h o s t i i s c t i n u n e r i b u s : 

e t v o t a v o v e b u n t D o m i n o , e t s o l v e n t . 

E t p e r c u t i d D o m i n u s i E g y p t u m p l a g a , 

e t s a n a b i t earn, 

E t r e v e r t c n t u r a d D o m i n u m , et p l a c a b i t u r e i s , 

e t s a n a b i t e o s . 

I n d i e i l ia e r i t v ia d e / E g y p t o i n A s s y r i o s , 

e t i n t r a b i t A s s y r i u s . / E g y p t u m , et ¿ E g y p t u s [ A l . 

/ E g y p t i u s ] i n A s s y r i o s , 

e t s e r v i e n t ^Egypt i i A s s u r . 

In d i e i l ia e r i t Israel t e r t i u s E g y p t o [Al . JBgyp-

t i o ] e t A s s y r i o : 

b e n e d i c t i o in m e d i o t e r r a , c u i b e n e d i x i t D o m i -

n u s e x e r c i t u u m , d i c e n s : 

B e n e d i c t u s p o p u l u s m e u s / E g y p t i , 

e t o p u s m a n u u m m e a r u m A s s y r i o : 

h a r e d i t a s a u t e m m e a I s r a e l . 

Cap. X X . — In a n n o q u o i n g r e s s u s e s t T h a r t h a n 

i n A z o t u m , 

c u m m i s i s s e t e u m S a r g o n r e x A s s y r i o r u m , 

et p u g n a s s e t c o n t r a A z o t u m , et c e p i s s e t c a m : 

in t e m p o r e i l lo l o c u t u s e s t D o m i n u s i n m a n u 

I s a i a filii A m o s , d i c e n s : 

V a d e , e t s o l v e s a c c u m d c l u m b i s tu i s , 

e t c a l c e a m e n l a tua to l le d e p e d i b u s tu i s , 

Et fec i t s i c , v a d e n s n u d u s et d i s c a l c e a t u s . 

Et d i x i t D o m i n u s : 

S i c u t a m b u l a v i t s e r v u s m e u s l s a i a s n u d u s e t d i s -

c a l c e a t u s , 

t r i u m a n n o r u m s i g n u m et p o r t e n t u m er i t s u -

p e r i E g y p t u m et s u p e r J l t h i o p i a m ; 

S i c m i n a b i t r e x A s s y r i o r u m c a p t i v i t a t e m E g y p t i , 

c t t r a n s m i g r a t i o n e m / E t h i o p i a , 

j u v e n e m e t s e n e m [Al . j u v e n u m el s e n u m ] 

n u d u m et d i s c a l c e a t u m , 

d i s c o o p e r t i s n a l i b u s , 

i g n o m i n i a m .¿Egypti. 

Et t i m e b u n t , e t c o n f u n d c n t u r a b / E t h i o p i a s p c 

« N o n b e n e l e g i t u r in m s s . l i b r i s , « e t filia 
a r e a m e a » ; c u m i n H e b r . s i t p « b e n » , id e s t , 
« filius » . Q u o d a u t e m d i c i t u r , « T r i t u r a m e a , e t 

e t ab / E g y p t o g l o r i a s u a . 
Et d i c e t b a b i t a b o r i n s u l a h u j u s i n d i e i l ia : 
E c c e h a c e r a t s p e s n o s t r a , ad q u o s c o n f u g i m u s 

in a u x i l i u m , 
ut l i b e r a r e n t n o s a f a c i e r e g i s A s s y r i o r u m : 
e t q u o m o d o e f f u g e r e p o t e r i m u s n o s ? 

O N U S D E S E R T I M A R I S . 

Cap. X X I . — S i c u t t u r b i n e s ab A f r i c o v e n i u n t , 

d e d e s e r t o ven i t d e t e r ra h o r r i b i l i . 

V i s i o d u r a n u n t i a t a est m i h i : 

Q u i i u c r c d u l u s e s t , in f ide l i t er a g i t : 

e t q u i d e p o p u l a t o r e s t , vas tat . 

A s c e n d e , E l a m ; 

o b s i d e , M e d e : 

o m n e m g e m i t u m e j u s c c s s a r e f e c i . 

P r o p t e r e a r c p l e t i s u n t l u m b i m e i d o l o r e , 

a n g u s l i a p o s s e d i t m e 

s i c u t a n g u s t i a p a r t u r i e n t i s : 

C o r r u i c u m a u d i r c m , 

c o n l u r b a t u s s u m c u m v i d e r e m . 

E m a r c u i t c o r m c u m , 

t e n e b r a s t u p e l e c c r u n t m e : 

B a b y l o n d i l e c t a m e a 

p o s i t a est m i h i in m i r a c u l u m . 

P o n e m e n s a m , 

c o n t e m p l a r e i n s p e c u l a 

c o m e d e n t c s et b i b e n t e s , 

S u r g i t e , p r i n c i p e s , 

a r r i p i t e c l y p e u m , 

H a c c n i m m i h i D o m i n u s : 

V a d e , e t p o n e s p e c u l a t o r c m : 

e t q u o d c u n q u e v i d e r i t , a n n u n t i e t . 

Et v i d i t c u r r u m d u o r u m e q u i t u m , 

a s c e n s o r e m as in i , c t a s c c n s o r e m c a m e l i : 

Et c o n t e m p l a t u s e s t d i l i g e u t e r m u l t o i n t u i t u . 

Et c l a m a v i t l e o : 

S u p e r s p e c u l a m D o m i n i e g o s u m , s t a n s j u g i t e r 

p e r d i e m : 

e t s u p e r c u s t o d i a m m e a m e g o s u m , s t a n s to t i s 

n o c t i b u s , 

E c c e i s l e v e n i t a s c e n s o r v i r b i g a e q u i t u m , 

et r e s p o n d i t , c t d i x i t : 

C c c i d i t B a b y l o n , 

c t o m n i a s c u l p t i l i a d c o r u m e j u s c o n t r i t a s u n t 

i n t e r r a m , 

T r i t u r a m e a , e l filii a r e a m e a l , 

l i l i i a r e a m e a » , a d J e r u s a l e m a p o s t r o p h a m t a -
c i t , d a d t e m p i u m q u o d in a r e a O r n a , s i t u m e s t ; 
d i c i t q u e ad e a r n : 0 J e r u s a l e m et p o p u l e f i l l 



q u a a u d i v i a D o m i n o e x e r c i t u u m D e o Israe l , 

a n n u n t i a v i v o b i s . 

O N U S D U M A . 

A d m e c l a m a t e x S c i r : 

C u s l o s , q u i d d e n o c t e ? 

c u s t o s , q u i d d o n o d e ? 

D ix i t c u s t o s : 

V e n i t m a n e et n o x : 

si q u ® r i t i s , q u i r i t e : 

c o n v e r t i m i , ven i t e . 

O N U S IN A R A B I A . 

I n sa l tu a d v c s p c r a m d o r m i e t i s , 

in s e m i t i s D o d a n i m . 

O c c u r r c n t e s s it icnti f e r i e a q u a m , 

q u i h a b i t a t i s t e r ram A u s t r i , 

c u m p a n i b u s o c c u r r i t e l u g i e n t i . 

f a c i e e n i m g l a d i o r u m f n g c r u n t , 

a f a c i e g l a d i i i m m i n e n t i s , 

a f a c i e a r c u s e x t e n t i , 

a f a c i e g r a v i s p r ® l i i : 

Q u o n i a m h a c d i c i t D o m i n u s a d m e : 

A d h u c in u n o a n n o , 

q u a s i in a n n o m e r c c n a r i i , 

e t a u f e r e t u r o m n i s g l o r i a C e d a r . 

Et r e l i q u i a n u m e r i sag i t ta r iOrum l b r t i u m d e fi-

l i i s 

C e d a r i m m i n u e n t u r : 

D o m i n u s c n i m D e u s I srae l l o c u t u s e s t . 

O N U S V A L L I S V I S I O N I S . 

Cap. XXI I . — Q u i d n a m tibi q u o q u e e s t , 

q u i a a s c e n d isti e t tu o m n i s in t e c t a ? 

C l a m o r i s p l e n a , 

o r b s f r e q u e n s , 

c i v i t a s e x s u l t a o s : 

In te r f e c t i t u i , n o n in ter f e c t i g l a d i o , 

n e c m o r t u i in b e l l o , 

t empl i m e i , n o n t i b i v i d c a t u r i n c r e d u l u m e s s e 
q u o d d ix i t , n o n m e a e n i m v e r b a s u n t , s e d D o m i -
n i , e t c . M A R T . 

' O m n e s m s s . c o d i c e s p r o « ad a q u a m » , h a -
b e n t « e t a q u a m » : sed in H e b r a o l e g i m u s <« a d 
a q u a s » , ut s i t s e n s u s : « Et l a c u m fec i s t i s in ter 
d u o s m u r o s ad s e r v a n d a s a q u a s * ; s i v c p i s e i -
n a m v e t e r e m i n s t a u r a s t i s ad a q u a m s e r v a n d a m . 
M A R T . 

* In u t r o q u e c a n o n e I l e b r . ver i t . m u t a t u r g e -

G u n c t i p r i n c i p e s tu i f u g e r u n t s i m u l , 

d u r e q u e l i ga t i s u n t : 

O m n e s q u i i n v e n t i s u n t , v i n c t i s u n t p a r i t e r , 

p r o c u l f u g e r u n t . 

P r o p t e r e a d i x i : 

R e c e d i t e a m e , a m a r e f l e b o : 

n o l i t e i n c u t n b e r e ut c o n s o l o m i n i m e s u p e r vas -

ti tate fili® p o p u l i m e i . 

D ies e n i m i n t e r f e c t i o n i s , et c o n c u l c a t i o n i s , e t fle-

t u u m , 

D o m i n o D e o e x e r c i t u u m i n v a l l e V i s i o n i s , 

s c r u t a n e m n r u m , 

et m a g n i i i c u s s u p e r m o n t e m . 

Et E l a m s u m p s i t p h a r e t r a m 

c u r r u m h o m i n i s e q u i t i s , 

e t p a r i e t e m n u d a v i t c l y p c u s . 

Et e r u n t e l c c t ® v a l l e s tuie p l e n ® q u a d r i g a r u m et 

c q u i t e s p o n e n t s e d e s s u a s in p o r t a . 

E t r e v c l a b i t u r o p e r i m e n t u m J u d ® , 

et v i d e b i s in d i e i l ia a r m a m e n t a r i u m 

d o m u 3 s a l t u s . 

Et s c i s s u r a s c i v i t a t i s D a v i d v i d e b i t i s , q u i a m u l -

t i p l i c a ! ® s u n t : 

Et c o n g r e g a s t i s a q u a s p i s c i n a i n f e r i o r i s , 

e t d o m o s J e r u s a l e m n u m e r a s t i s , 

e t d e s t r u x i s t i s d o m o s ad m u n i e n d u m m u r u m . 

Et l a c u m f e c i s t i s i n t e r d u o s m u r o s 

ad a q u a m 1 p i s c i n f f i v e t e r i s : 

e t n o n s u s p e x i s t i s ad e u m q u i f c c e r a t e a m , 

e t o p e r a t o r e m e j u s d e l o n g e n o n v i d i s t i s . 

Et v o c a b i t D o m i n u s D e u s e x e r c i t u u m in d i e i l la 

ad f l e t u m , et ad p l a n c t u m , 

a d c a l v i t i u m , et ad c i n g u l u m sacc i : 

Et e c c e g a u d i u m et l a l i t i a , 

o c c i d e r e v í t u l o s , e t j u g u l a r e ar i e tes , 

c o m e d e r e c a r n e s et b i b c r e v i n u m : 

C o m e d a m u s , e t b i b a m u s ; 

e ras e n i m m o r i e m u r . 

E t r c v e l a t a e s t i n a u r i b u s m e i s , D o m i n i * (Vulg. 

v o x D o m i n i ) e x e r c i t u u m ; 

Si d i m i t t e t u r i n i q u i t a s h ® c v o b i s d o n e c m o r i a -

m i n i , d i c i t D o m i n u s D e u s e x e r c i t u u m . 

n u i n a S c r i p t u r ® l ec t i o in b u n c m o d u m : « Et r e -
ve lata est i n a u r i b u s m e i s , d i c i t D o m i n u s e x e r c i -
t u u m » . I n s u p e r et in C a r c a s s o n e n s i a d d i t u r 
« v o x » p o s t « r c v e l a t a » e s t . N o n n u l l i m s s . c o d i -
c e s c u m V u l g a t a l e g u n t , « v o x D o m i n i e x e r c i -
t u u m » . V i d e e a m d e m p h r a s i m s u p r a i n not i s ad 
v e r s u m t r i c e s i m u m c a p . v , s i ve a d v e r s u m no -
v u m , p r o u t h o d i e n u m e r i v e r s i c u l o r u m p o n u n -
t u r i n b i b l i i s . MART. 

I I ® c d i c i t D o m i n u s D e u s e x e r c i t u u m : 
V a d e . i n g r e d e r e a d e u m q u i h a b i t a t in t a b e r n a c u l o . 

ad S o b n a m p r ® p o s i t u m t e m p l i , e t d i c c s ad 
e u m : 

Q u i d tu h i c ; 
a u t q u a s i qu ia h i c ? 
q u i a exo id i s t i l i b i h i c s e p u l c r u m , 
e x c i d i 8 t i in e x c e l s o m e m o r i a m d i l i g e n t e r , 
i n pe t ra t a b e r n a o u l u m t ib i . 

•Ecce D o m i n u s a s p o r t a r i te f a c i e t , 
s i cu t a s p o r t a t u r g a l l u s g a l l i n a c e u s , 
e t q u a s i a m i c t u m s i c s u b l e v a b i t t e . 

C o r o n a n s c o r o n a b i t te t r i b u l a t i o n e , 
q u a s i p i l a m m i t t e t t e in t e r r a m l a t a m et s p a -

t i o s a m ; 

i b i m o r i e r i s , e t ib i er i t c u r r u s g l o r i ® t u a , 
i g n o m i n i a d o m u s D o m m i tui . 

Et c x p e l l a m d e s t a t i o n e t u a , 

e t d e m i n i s t e r i o t u o d e p o n a m t e . 
Et er i t i n d i e : V o c a b o s e r v u m m e u m E l i a c i m fi-

l i u m H e l c i ® , 
e t i n d u a m i l l u m t u n i c a t u a , 
e t c i n g u l o t u o c o n f o r t a b o e u m , 
et p o t e s t a t e m t u a m d a b o in m a n u e j u s : 
e t er i t q u a s i p a t e r h a b i t a n t i b u s J e r u s a l e m , 
et d o m u i J u d a . 

E t d a b o c l a v e m d o m u s D a v i d s u p e r h u m e r u m 
e j u s , 

e t aper i e t , e t n o n er i t q u i c l a u d a t : 
e t C laude l , e t n o n e r i t q u i a p e r i a t . 

Et figarn i l l u m p a x i l l u m i n l o c o f i d e l i , 
e t è r i t in s o l i u m g l o r i ® d o m u i p a l r i s . [A l . a o -

l i o d o m u s p a t r i s j s u i . 
Et s u s p e n d e n t s u p e r e u m o r a n e m g l o r i a m d o -

m u s patr ia e j u s , 
v a a o r u m d iversa g e n e r a , 
o m n e vas p a r v u l u m , 

a v a s i s c r a t e r a r u m u s q u e a d o m n e v a s m u a i -
c o r u m . 

In d i e i l la d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 
A u f e r e t u r p a x i l l u s , q u i fixua l 'uerat in l o c o f i -

de l i : 

e t f i a n g e t u r , e t c a d c t , 
e t p e r i b i t q u o d p c p e n d e r a t i n e o , 
q u i a D o m i n u s l o c u t u s e s t . 

O N U S T Y R I . 

Cap. X X I I I . — Ulu la te , n a v e s m a r i s : 

q u i a v a s t a t a e s t d o m u s , u n d e ven i re c o n s u e v e -

r a n t : 

T a c e t e q u i h a b i t a t i s i n i n s u l a : 

n e g o t i a t i o S i d o n i s . 

T r a n s f r e t a n t e s m a r e r c p l e v e m n t te i n a q u i s m u l -

t i s . 

S e m e n N i l i , m e s s i s fiuminis f r u g e s e j u s ; 

e t fac ta e s t n e g o t i a t i o g e n t i u m . 

E r u b e s c e , S i d o n : 

a i t e n i m m a r e f o r t i t u d o m a r i s , d i c c n s : 

N o n p a r l u r i v i , e t n o n p e p e r i , 

e t n o n e n u t r i v i j u v e n e s , 

n e c ad i n c r e m e n l u m p e r d u x i v i rg ínea . 

C u m a u d i t u m f u e r i t i n ; E g y p t o , 

d o l c b u n t c u m a u d i c r i n t d e T y r o ; 

T r a n s i t o m a r i a , 

u l u l a t e q u i h a b i t a t i s in i n s u l a : 

N u n q u i d n o n h a c v e s t r a es l , 

q u a g l o r i a b a t u r a d i e b u s p r i s l i n i s i n a n t i q u i -

ta te s u a ? 

d u c e n t e a m p e d e s su i l o n g c a d p e r e g r i n a n -

d u m . • 

Quia c o g i l a v i t h o c s u p e r T y r n m q u o n d a m c o r o -

n a t a m , 

c u j u s n e g o t i a t o r e s p r i n c i p e s , 

i n s t i t o r e s e j u s ine ly t i I e r r a ? 

D o m i n u s e x e r c i t u u m c o g i t a v i t h o c , 

u t d e t r a h e r e t s u p e r b i a m o m n i s g l o r i ® , 

e t a d i g n o m i n i a m d e d u c e r c t u n i v e r s o s i n c l y t o s 

t e r r a . 

T r a n s í t e r r a m t u a m q u a s i f l u m e n , filia m a r i a , 

n o n est c i n g u l u m u l t r a t ib i . 

M a n u m a u a m e x t e n d i t s u p r a m a r e , 

c o n t u r b a v i t r e g n a : 

D o m i n u s m a n d a v i t ad v e r s u s C h a n a a n , 

u t c o n t e r e r e t f o r t e s e j u s , e t d ix i t : 

N o n a d j i c i e s u l t r a u t g l o r i e r i a , 

c a l u m n i a m auat inens v i r g o filia S i d o n i s : 

i n C e t h i m c o n s u r g e n a t r a n s f r e t a , 

ib i q u o q u e n o n er i t r e q u i c a t ib í . 

E c c e t e r ra C h a l d a o r u m 

ta l i s p o p u l u s n o n ftlit, 

A s s u r f u n d a v i t e a m , 

in c a p t i v i t a t e m t r a d u x e r u n t r o b u s t o s e j u s , 

s u f f o d e r u n t d o m o s e j u s , 

p o s u e r u n t c a r a i n r u i n a m . 

U l u l a t e , n a v e s m a r i s , 

q u i a d e v a s t a t a est f o r t i t u d o v e s t r a . 

E t er i t in d i e i l la : 

In o b l i v i o n e e r i s , o T y r e , s e p t u a g i n t a a n n i s , 

s i c u t d i e s r e g i s u n i u s : 

P o s t s e p t u a g i n t a a u t e m a n n o s 



erit T y r o quasi canticurn mcretr ic is . 
S u m e c i lharam, circui c ivitatem, 

meretr ix obl ivioni t r a d i l a : 
bene cane, 

frequenta cant i cum, ut m c m o r i a tui s i t , 
Et erit post sepluaginla annos : 
Visitabit Dominus T y r u m , 

et reducet earn ad mereedes suas 1 : 
Et rursum fornicabitur c u m universis regnis ter-

r a , 
super fac iem terra. 

Et crunt negotiatio e jus , et mereedes ejus sanct i -
ficata D o m i n o : 

non condentur , neque reponentur . 
Quia his, qu i habitavcrint c o r a m D o m i n o , erit 

negotiatio e jus , ut manducent in saturita-
t e m , 

et vestiantur usque ad vetustatem. 
Cap. X X I V . — Ecce D o m i n u s diss ipabit terram, e t 

nudavit earn, 
et aff l iget faciem e jus , 
et d isperget habitatores ejus. 

Et erit s icut populus , sic s a c e r d o s : 
et sicut servus , s ic d o m i n u s e j u s : 
s icut ancilla, s ic d o m i n a e j u s : 
s icut e m e n s , sio i l le qui v e n d i t : 
sicut fenerator, s ic is qu i m u t u u m a c c i p i t : 
sicut qui repetit , s ic qu i debet . 

Dissipatione dissipabitur terra, 

et d irept ionc pradab i tur . 
Dominus enim locutus est v e r b u m h o c . 
Luxit , et defluxit terra, et infirmata e s t : 

defluxit orbis , 
ini irmata est altitudo popul i t e r r a . 

Kt terra interfecta * est ab habi tator ibus suis : 
quia trangressi sunt leges (Al . l egem] , 
mutaverunt j u s , 
dissipaverunt fccdus sempi te rnum. 

Propter h o c malcd ic t io vorabit terram. 
e i peccabunt habitatores e j u s , 

Ideoque insanient cultores e jus , 
et re l inquentur h o m i n e s pauci . 

Luxit v indemia . 
inf irmata est vit is , 
ingemuerunt omnes qui latabantur c o rde , 

Cessavit g a u d i u m tympanorum, 
quievit sonitus l a t a n t i u m , 
conticuit du l cedo c i t h a r a . 

Cum cant i co non bibent v inum : 
amara erit potio bibentibus i l lam. 

Attrita est ci vi tas vanitatis, 
c lausa est o m n i s d o m u s , nul lo introeunte. 

Clamor erit super v ino in plateis : 
deserta est o m n i s lat it ia : 
t rans latum est g a u d i u m terra . 

Rcl iota est in urbe so l i tudo, 
et calamitas o p p r i m e t portas. 

Quia h a c erunt in medio t e r r a , 
in m e d i o p o p u l o r u m : 

Q u o m o d o si p a u c a o l i\a , q u a remanserunt , ex-
cutiantur ex olea, 

et racemi , c u m fuerit finita v indemia . 
Hi levabunt vocem s u a m ; atque laudabunt . 
Cum glori f icatus fuerit D o m i n u s , h innient de 

mar i . 
Propter h o c in doctr in is glori f icate D o m i n u m : 

in insulis mar i s n o m e n Domin i Dei Israel. 
A finibus t e r ra laudes audiv imus, 

g lor iam jus t i : 
et dixi : . 

Secretum m e u m m i h i , 
secrctum m c u m mihi : 

V a mihi : p revar i cantes pravar icat i sunt, et 
pravar icat ione t ransgressorum pravaricati 
sunt . 

F o r m i d o , et fovea, et laqucus s u p e r te , qui habi-
tator es t e r r a . 

Et erit : Qui fugerit a voce f o rmid in is , cadet in 
foveam ; 

et qui se explicaverit d e fovea, 

1 Hie atque infra « m e r c c s pro mercede » legit 
s . pater in c o m m e n t , tametsi c o r ruptus l o cus 
i l le V ic tor io creditur . 

2 Ita m s s . libri S. Hieronymi ac editi etiam in 
commentar i i s . Hauc vero lec t ionem satis indicat 
ipsemet sanctus doctor , c u m ait : « Et in moren : 
sanguinis Abel in t c r f e c to rum cruorem ad D c u m 
clamare fecerunt ». Videsis plura l ib . v in c o m -
mentar. in Isaiam. MAnT. 

— Vulgati, « infecta est ». V i d c t u r autem Martia-
n a o , impressam lect ionem probasse mag is in 
commentar io s. ipse interpres. H c b r a u s tamen 

habct. n s s n , quod verbum « occultare , obtegerc » , 
sive interius in fec tum a l iquo v i l io esse, s ignif i -
cat. Usurpatur s a p e alibi de terra, ub i sensus 
est, quod e l fusum sangu inem tegat , atque in se 
pecca tum suscipiat , hypocr i s i q u a d a m infecta, 
quod scelus dissi inulet , e l ferat nihi loscc ius pec -
catoris fructus. V i d . Genes, iv, 11 ; N u m . xxxv, 
3 3 ; Job xvi , 18, et xx , 2 7 ; Jerera. HI, 1 et 2, at-
que a l i b i : q u i b u s test imoni is V u l g a t a lectio, 
« infecta » , po l ius asseritur, nob i sque mag is ar-
ridet. 

tenebitur laqueo : 
Quia c a t a r a c t « de excelsis aper ta sunt , 

et concutientur fundamenta terra. 
Confract ione confr ingetur terra, 

contr i t ione conteretur terra, 
c o m m o t i o n e c o m m o v e b i t u r terra, 

Agitat ione agitabitur terra s icut ebr ius , et aufe -
retur quasi tabernacu lum unius noctis : 

Et gravabit earn iniquitas sua, et corruct , 
et non adj ic iet ut resurgat , 

Et erit : In die ilia visitabit D o m i n u s super mi l i -
tiam c a l i in exce lso ; 

et super reges terra , qu i sunt super terram. 
Et congregabuntur in congregat ione unius fascis 

in l a c u m , 
et c laudentur ibi in carcere : 
e t p o s t mul tos dies v is i labuntur . 

Et erubescet luna et confundetur so l , 
c u m regnaverit Dominus exerc i tuum in monte 

S ion , et in Jerusalem, 
et in conspectu s c n u m s u o r u m fuerit g lor i f icatus . 

Cap. X X V . — D o m i n e , D e u s m c u s e s tu, exaltabo 
te, 

c o n f i t i b o r nomin i tuo : quon iam fecisti m i -
rabil ia, cogitat iones antiquas, fldeles, a m e n . 

Quia posuist i c ivitatem in tumulura , 
u r b e m fo r tem in ru inam ; 
d o m u m a l i enorum, ut non sit civitas, 
et in sempi ternum non adi f i cetur . 

Super h o c laudabit te populus fort is , 
civitas gentium robus tarum t imebi t te. 

Quia factus es fort i tudo pauperi , 
fort i tudo egeno in t r ibulat ione sua : 
spc8 a turb ine , 
u m b r a c u l u m ab a s t u . 

Spir i tus cn im r o b u s t o r u m quasi turbo impel lens 
par ie tem : 

Sicut a s t u s in siti humi l iab is . 
T u m u l t u m a l i enorum, 

et quasi calore sub nube torrente, 
p r o p a g i n e m fort ium marcescere facies. 

Et faciet D o m i n u s exerc i tuum o m n i b u s popul is 
in m o n t e h o c 

conviv ium p i n g u i u m , 
c onv iv ium v i n d e m i a , 
p i n g u i u m m e d u l l a t o r u m , 
v i n d e m i a d e f a c a t a . 

Et prac ip i tab i t in m o n t e isto fac iem v'inculi c o l -
ligati super o m n e s popu los , 

e t te)am q u a m orditus est super o m n e s n a t i o -
nes . 

Prac ip i tab i t m o r t e m in sempi ternum : 

et auferet D o m i n u s Deus l a c r y m a m ab o m n i 
facie , et o p p r o b r i u m popul i su i auferet de 
universa terra : q u i a D o m i n u s l o cutus est. 

Et dicet in i l ia d i e : 
Ecce Deus noster iste, 

exspec tav imus c u m , c tsa lvabi t n o s : 
iste D o m i n u s , sust inuimus e u m , 
exsul tabimus , et l a tab imur in salutari e jus . 

Quia rcquiescet m a n u s Domini in m o n t e is to , 
tr i turabitur Moab sub co , 
s icuti teruntnr p a l e a in plaustro. 

Et extend et m a n u s suas s u b e o , 
s icut extcndi t natans ad natandum : 

Et humil iabi t g lor iam e jus c u m allisione m a -
n u u m e jus . 

Et m u n i m e n t a sub l imium m u r o r u m t u o r u m c o n -
c ident , 

et humi l iabuntur , 
et detrahentur in terram usque ad pu lverem. 

I n d i e illa cantabitur cant i cum is tud i n t e r r a 
J u d a : 

Cap .XXVI .— Drbs fortitudinis n o s t r a Sion sal -
vator , ponetur in ca m u r u s et antemurale . 

Aperite portas , 
et ingrediatur gens jus ta , cus tod iensver i ta tem. 

Vetus error abi i t : 
servabis p a c e m , p a c e m , 
q u i a in te speravimus. 

Sperastis in D o m i n o in s a c u l i s a t e r n i s , 
i n D o m i n o Deo forti in perpetuum. 

Quia incurvabit habitantes in exce l so , 
c iv i tatem subl imerò humil iabit . 
Humi l iab i t c a m usque ad terram, 
detrahet earn usque ad pu lverem. 

Concu lcab i t earn pes , pedes pauperi , 
gressus e g e n o r u m , 

Semita j u s t i reeta est , 
rectus call is just i ad a m b u l a n d u m . 

Et in semita j u d i c i o r u m t u o r u m , Domine , sust i -
n u i m u s te : 

n o m e n t u u m , et memor ia le t u u m in desiderio 

a n i m a . 
A n i m a m e a desideravit te in nocte : 

sed et spiritu m e o in p r a c o r d i i s me i s de m a n e 
vigi labo ad te . 

C u m feceris jud i c ia tua in terra, 
j u s t i t i a m discent habitatores orbis . 

Misercamur i m p i o , 
et non discet jus t i t iam : 

In terra sanctorum inique gessit , 
et non videbit g lor iam Domini , 

Domine , cxaltetur m a n u s tua , et non videant : 



v i d e a n t , e t c o n f u n d a n t u r c e l a n t e s [A l . c o n f u n -

d a t u r z e l u s ] p o p u l i : 

e t i g o i s h o s t e s tuos d e v o r e t . 

D o m i n e , d a b i s p a c e m n o b i s : 

o m n i a e n i m o p e r a n o s t r a o p c r a t u s e s n o b i s . 

D o m i n e D e u s n o s t e r , p o s s e d e r u n t n o s d o m i n i 

a b s q u e te , 

t a n t u m in te r e c o r d e m u r n o m i n i s t u i . 

M o r i e n t e s n o n v i v a n t , 

g i g a n t e s n o n r e s u r g a n t : 

P r o p t e r e a v i s i tas t i e t c on t r i v i s t i e o s , 

e t p e r d i d i s t i o m n e m m c m o r i a m e o r u m . 

I n d u l s i s t i g e n t i , D o m i n e , i n d u l s i s t i g e n t i : 

n u n q u i d g l o r i í i c a t u s e s ? 

e l o n g a s t i o m n e s t é r m i n o s t e r n e . 

D o m i n e , i n a n g u s t i a r e q u i s i e r u n t te , 

i n t r i b u l a t i o n e m u r m u r i s d o c t r i n a t u a c i s . 

S i o u t q a ® c o n c i p i t [A l . c o n c e p i i ] , c u m a p p r o p i n -

q u a v e r i t ad p a r t u m 

d o l e n s , c l a m a t i n d o l o r i b u s s u i s : 

s i c fa c t i s u m u s a f a c i e t u a , D o m i n e . 

C o n c e p i m u s , e t q u a s i p a r tur i vi m u s , e t p e p e r i m u s 

s p i r i t u m : 

s a l u t e s n o n f c c i m u s i n t e r ra : 

I d e o n o n e e c i d e r u n t h a b i t a t o r e s t c r r ® [A l . o r b i s ] . 

V i v e n t [ A l . v i v a n t ] m o r t u i t u i . i n t e r f e c t i m e i r e -

s u r g e n t [A l . r e s u r g a n t ] : 

E x p c r g i s c i m i n i e t l a u d a t e q u i h a b i t a t i s in p u l -

v e r e : 

q u i a r o s l u c i s r o s t u u s , 

e t t e r r a m g i g a n t u m d e t r a h e s i n r u i n a m . 

V a d e p o p u l u s m e u s , i n t r a in c u b i c u l a t u a , 

Claude o s t ia t u a s u p e r t e , 

A b s c o n d e r e m o d i c u m ad m o m e n t u m , 

d o n e e p e r t r a n s e a t i n d i g n a t i o . 

E c c e c n i m D o m i n u s e g r e d i e t u r d e l o c o s u o , 

u t v i s i te t i n i q u i t a t e m h a b i t a t o r i s t e r r ® c o n t r a 

e u m : 

e t r e v c l a b i t t e r r a s a n g u i n e m s u u m , 

et n o n o p e r i e t u l t r a i n t e r f e c t o s s u o s . 

Cap. X X V I I . In d i e i l la v i s i t a b i t D o m i n u s in g l a -

d i o s u o d u r o , 

e t g r a n d i , e t for t i , s u p e r L e v i a t h a n s e r p e n t e m 

v c c t e m , 

et s u p e r L e v i a t h a n s e r p e n t e m t o r t u o s u m : 

e t Occ ident c e t u m , q u i i n mari est : 

In d i e i l la v i n c a m e r i cantab i t ei . 

E g o D o m i n u s q u i s e r v o e a m , 

r e p e n t e p r o p i n a b o ei : 

n e f o r t e v i s i t e t u r c o n t r a e a m , 

N o c t e et d i o s e r v o e a m . 

I n d i g n a t i o n o n est m i h i : 

Q u i s d a b i t m e s p i n a m et v e p r e m i n preelio ? 

g r a d i a r s u p e r e a m . 

s u c c e n d a m e a m p a r i t c r . 

A n p o t i u s t c n e b i t [ A l . t e n e b o ] f o r l i t u d i n e m m e a m , 

f a c i e t p a c e m m i h i ? 

p a c e m f a c i e t m i h i ? 

Q u i e g r e d i u n t u r i m p e t u a J a c o b ' , 

florebit, e t g e r m i n a b i t I srae l , e t i m p l e b u n t fa-

c i e m o r b i s s e m i n e . 

N u n q u i d j u x t a p l a g a m p e r c u t i c n s se , p e r c u s s i t 

e u m ? 

a u t s i c u t o c c i d i t i n t e r f e c t o s e j u s , s i c o c c i s u s c s t ? 

In m e n s u r a c o n t r a m e n s u r a m , c u m a b j e c t a fue -

r i t , j u d i c a b i s e a m : 

m e d i t a t u s e s t i n B p i r i t u s u o d u r o p e r d icm 

« s t u s . 

l d c i r c o s u p e r h o c [ A l . h i s j d i m i l t e t u r i n i q u i t a s d o -

m u i J a c o b : 

e t i s t e o m n i s f r u c t u s , ut a u f e r a t u r p e c c a t u m 

e j u s , 

c u m [ A l . q u i a ] p o s u e r i t o m n e s l a p i d e s a l tar i s si-

c u t l a p i d e s c i n e r i s a l l i s o s , 

n o n s t a b u n t l u c i e t d e l u b r a . 

Civ i tas c n i m m u n i t a , d e s o l a t a e r i t , 

s p e c i o s a r c l i n q u e t u r , e t d i m i t t e t u r q u a s i d e -

s e r t u m [Al . d e s e r t a ] : 

1 C a n o n C a r c a s s o n c n s i s et a l i q u o t m s s . c o d i c e s 
b i b l i o r u m l e g u n t ut V u l g a t a n o s t r a L a t i n a , « Q u i 
i n g r e d i u n t u r i m p e t u a d J a c o b » . A l c a n o n S . 
G e r m a n i a P r a t i s , m s . C o l b e r t i n u s A n i c i e n s i s 
p r i m a m a n u , S a n c t i q u e V i c t o r i s P a r i s i e n s i s c o -
dex v e t u s t i s s i m u s n . 3 7 9 : « Q u i e g r e d i u n t u r » , 
e t c . » E r r o r e a u t e m l i b r a r i o r u m f a c t u m est., n i s i 
n o s fa l la i o p i n i s , u l h i o m n e s l i b r i , q u o s i n s p e x i -
m u s , u n o e x c e p t o 8 . G e r m a n c n s i n o s t r o n u m . 
164 s c r i p t u m h a b e a n t « a d J a c o b , » p r ò .< a J a -
c o b » . P o r r o t ex tus s a c e r c o m m e n t a r . S . H i e r o -
n y m i i n I s a i a m sat i s c o n c o r d a i c u m n o s t r a l e c -
t i o n e , q u i a l e g i m u s ib i h o c m o d o ; « Q u i e g r e -

d i u n t u r d e J a c o b » : q u o r u m ver 'oorurn sensus 
i s t e est : P o s t q u a m A p o s t o l i i n t o t o o r b e evange 
l i u m p r ® d i c a n t e s d i x e r i n t : F a c i e m u s p a c e m 
C h r i s t o , p a c e m f a c i c m u s ei : q u i i n e x c e l s i s f u e -
r i n t d e s e m i n e J a c o b , e t i n a p o s t o l i c a m pervene-
r i n t d i g n i t a t e m , a p p e l l a b u n t u r fllii J a c o b , etc . 
R i n e L X X , «< Q u i v e n i u n t filii J a c o b » . N o n o m i t -
t a m u s d e c e m m s s . c o d i c e s , i u t e r var iantes l e c -
t i o n e s L u c a : B r u g e n s i s , h a n c c u m regi is b ibbia 
r e p r ® s e n t a r e l c c t i o n e m : « Q u i e g r e d i u n t u r i m -
p e t u a J a c o b » . C o n s u l c a d n o l a t a a d h u n c i o e u m 
a p u d c r i t i c o s . MART. 

Ib i p a s c e t u r v i t u l u s , e t ibi a c c u s a b i t , 

e t c o n s u m e t s u m m i t a t e s e j u s . 

I n s i c c i ta te m e s s e s [A l . m e s s i s ] i l l ius c o n l c r e n t u r , 

m u l i e r e s v e n i e n t e s et d o c e n t e s e a m : 

N o n est c n i m p o p u l u s s a p i e n s , 

p r o p l e r c a n o n m i s e r e b i t u r e j u s , q u i f e c i t e u m ; 

et q u i f o r m a v i l c u m , n o n p a r c e t c i . 

Et e r i t In d i e i l la 

p e r c u t i e t D o m i n u s a b a l v e o f l u m i n i s u s q u e ad 

t o r r e n t e m / E g y p t i , 

e t v o s c o n g r e g a b i m i n i u n u s et u n u s , I srae l . 

Et er i t i n d i e i l la : c l a n g e t u r in t u b a m a g n a et 

v e n i e n t q u i p e r d i t i f u e r a n t d e terra A s s y r i o -

r u m , 

et q u i e j e c t i e r a n t i n t e r ra i E g y p t i , 

e t a d o r a b u n t D o m i n u m in m o n t e s a n c t o in J e r u -

s a l e m . 

Cap. X X V I I I . — V® c o r o n ® s u p e r b i ® e b r i i s 

E p h r a i m et f i o r i d e c i d e n t i , g l o r i ® e x s u l t a t i o -

n i s e j u s , q u i e r a n t in v e r t i c e v a l l i s p i n g u i s s i -

m ® , e r r a n t e s a v i n o . 

E c c e v a l i d u s et f o r t i s D o m i n u s [ A l . D o m i n i , c u m 

l l e b . ' j n S ] , 

s i c u t i m p e t u s g r a n d i n i s , t u r b o c o n f r i n g e n s , s i -

c u t i m p e t u s a q u a r u m m u ì t a r u m i n u n d a n t i u m 

et e m i s s a r u m s u p e r t e r r a m s p a l i o s a m . 

P e d i b u s c o n c u l c a b i t u r c o r o n a s u p e r b i ® e b n o r u m 

E p h r a i m . 

E t er i t flos d e c i d e n s g l o r i ® e x s u l t a t i o n i s c j n s , q u 

e s t s u p e r v e r t i c e m v a l l i s p i n g u i u m , q u a s i t e m -

p o r a n c u m a n t e m a l u r i t a t e m a u t u m n i : 

q u o d c u m a s p e x e r i t v i d e n s s t a t i m ut m a n u t e -

n u e r i t , d e v o r a b i l i l l u d . 

I n d i e i l la er i t D o m i n u s e x e r c i t u u m c o r o n a g l o -

r i ® , e t s e r t u m e x s u l t a t i o n i s r e s i d u o p o p u l i 

su i : 

e t s p i r i t u s j u d i c i i s e d e n t i s u p e r j u d i c i u m , 

et f o r t i t u d o r e v e r t e n t i b u s d e b e l l o ad p o r t a m . 

V e r u m h i q u o q u e p r ® v i n o n e s c i e r u n t , 

e t p r ® e b r i e t a t e e r r a v e r u n t : 

S a c e r d o s e t p r o p h e t a n e s c i c r u u t p r ® e b r i e t a t e , 

a b s o r p t i s u n t a v i n o , 

e r r a v e r u n t i n e b r i e t a l e , 

n e s c i e r u n t v i d e n t e m , 

1 O m n e s m s s . e x p r o n u n t i a t i o n e l i b r a r i o r u m , 
ut p u t a m u s , c o r r u p t e l e g u n t « a p u l s o s » p r o 
« a v u l s o s » . H u n o v e r s u m n o t a t i p s e H i e r o n y " 
m u s i n c o m m e n t a r i i s , l i cet c x s c r i p t o r e s i n d u o s 
u n u m d i v i d a n t in m s s . c o d d . MART. 

a V i t i o s e e r a t p e n e s M a r t i a n . « c o n v e r t a n t u r » : 
in H e b r ® o , ut r e l i q u o s l i b r o s t a c e a m e s t , 

i g n o r a v e r u n t j u d i c i u m . 

O m n e s e n i m m e n s ® r e p l c t ® s u n t v o m i t u , s o r -

d i u r n q u e , 

ita ut non e s s e t u l t r a l o c u s . 

Q u e m d o c e b i t s c i e n t i a m ? 

e t q u e m i n t e l l i g c r c fac iet a u d i t u m ? 

a b l a c t o s a l a c t e , a v u l s o s 1 a b u b e r i b u s . 

Q u i a m a n d a , r e m a n d a ; 

m a n d a , r e m a n d a : 

e x s p e c t a , r e c x s p e c t a ; 

e x s p e c t a , r e e x s p e c t a ; 

m o d i c u m i b i , m o d i c u m i b i . 

In l o q u e l a e n i m l a b i i , e t l i n g u a a l t e ra 

l o q u e t u r a d p o p u l u m i s t u m . 

C u i d ix i t : H ® c r e q u i e s m e a , re f i c i t e l a s s u m , 

et h o c est m e u m r e f r i g e r i u m : 

et n o l u e r u n l a u d i r c . 

E t er i t eis v e r b u m D o m i n i : 

M a n d a , r e m a n d a ; 

m a n d a , r e m a n d a ; 

e x s p e c t a , r e e x s p e c t a ; 

e x s p e c t a , r e e x s p e c t a ; 

m o d i c u m i b i , m o d i c u m ib i : 

Ut v a d a n t , e t c a d a n t r e t r o r s u m , 

et c o n t e r a n t u r 8 et i l l a q u e e n t u r , e t c a p i a n t u r . 

P r o p t e r h o c a u d i t e v e r b u m D o m i n i , v i r i i l l u s o -

r e s , q u i d o m i n a m i n i s u p e r p o p u l u m , q u i e s t 

i n J e r u s a l e m , 

D i x i s t i s e n i m : 

P e r c u s s i m u s feedus c u m m o r t e , 

e t c u m i n f e r n o f e c i m u s p a c t u m , 

F l a g e l l u m i n u n d a n s c u m t r a n s i e n t , n o n v e n i e t 

s u p e r n o s : 

q u i a p o s u i m u s m e n d a c i u m s p e m n o s t r a m , et 

m e n d a c i o p r o t c c t i s u m u s . 

l d c i r c o h ® c d i c i t D o m i n u B D e u s : 

E c c e e g o m i t t a m in f u n d a m e n t i s S i o n l a p i d e m , 

l a p i d e m p r o b a t u m , a n g u l a r c r a , p r e t i o s u m , i n 

f u n d a m e n t o T u n d a t u m [ A l . f u n d a t u m f u n d a -

m e n t ó . ] 

Qui c r c d i d e r i t , 

n o n f e s t i n e t 8 , 

Et p o n a m j u d i c i u m i n p o n d e r o , 

e t j u s t i t i a m i n m e n s u r a : 

3 P r o « n o n f e s t ine t » , q u o d j u x t a U e b r ® u m 
H i e r o n y m u s t r a n s t u l i t , c a n o n S a n - G c r m a n c n s i s 
leg i t . « N o n t u r b e t u r » . A n t i q u i s s i m u s v e r o c o d e x 
b i b l i o r u m n o s t e r n u m . 3 u t r a m q u e ret inet l e c -
l i o n e m : « N o n f e s t i n e t , e t n o n t u r b e t u r » . L X X , 
« N o n c o n f u n d e t u r » . MART. 



Et subvertet g rando spem m e n d a c i i : 
et protect ionem a q u a inundabunt . 

Et delebitur fccdus vestrum c u m morte , 
et pac tum vestrum c u m inferno non s t a b i t : 

F lagel lum inundans c u m transient , 
eriti8 in conculcat ionem. 

Quandocunque [Al. c u m ] pcrtransierit , toilet v o s , 
q u o n i a m m a n e di luculo pertransibit in die et 

in noctc , 

et t a n t u m m o d o sola vexatio inte l lcctum dabi t 
auditui . 

Coangustatum est e n i m stratum, ita ut alter 
dec idat , 

et pal l ium breve u t rumque operire n o n potest . 

S icut enim in m o n t e div is ionum stabit Dominus : 
s icut in valle, q u a est in Gabaon , irascetur, ut 
faciat o p u s s u u m 

Al ienum o p u s e j u s : 
ut opcretur opus s u u m 
peregr inum est o p u s ab eo . 

Et n u n c nolite i l luderc , 
ne forte constr ingantur v incula vestra. 

C o n s u m m a t i o n e m e n i m et abbrcv iat ioncm 
audivi a Domino Deo exerc i tuum 
super universam terram. 

Auribus percipite , et audite v o c e m m e a m , 
attendite, et audite e l oqu ium m e u m . 

Nunquid tota die arabi tarans u tserat , prosc indet 
e i sarriet b u m u m suam ? 

N o n n e c u m adaquaveri t fac iem e jus , seret g i tb , 
et c y m i n u m sparget , 

e t ponet tr i t i cum per o r d i n c m , 
e t h o r d e u m et m i l i u m , e t v i c iam in finibus 

suis ? 

Et erudiet i l ium j u d i c i o , 
Deus suus docebi t i l ium. 
Non e n i m in ferris tr iturabitur gith, 

n e c rota plaustri super c y m i n u m c i r cu ib i t , 
sed iu v irga excutietur gith, 
et c y m i n u m in b a c u l o : 
Panis autem c o m m i n u e t u r : 

V c r u m non in perpetuum triturans triturabit i l -
i u m , neque vexabit eum rota plaustri , 
ne in ungul i s suis c o m m i n u e t e u m , 

Et h o c a D o m i n o 1 Deo exerc i tuum exivit, 
u t mirabi le facere l c o n s i l i u m , 
et magnif icaret j u s t i t i a m . 

Cap. XXIX . — V® Ariel c ivitas , 
quam expugnavit David : 

Additus est annus ad a n n u m : 
s o l e m n i t i e s evoluta sunt . 

Et c i rcumval labo Ariel , 
e t erit tristis et mcerens, 
et erit mihi quasi Ariel. 

Et c i r cumdabo quasi s p h a r a m in circuilu tuo, 
et j ao iam contra te a g g e r c m , 
et munimenta p o n a m in o b s i d i o n e m tuam. 

Humil iaberis , dc terra loquer is , 

et de h u m o audictur e l oqu ium tuum : 
Et erit quasi Pythonis dc terra vox tua, de 
humo e l oqu ium t u u m mussitabit . 

Et erit sicut pulv is tenuis mult i tudo ventilantium 
t c : 

et sicut favilla pertransiens multitudo eorum 
qui contra te p r a v a l u e r u n t : 
er i tque repente confest im. 

A Domino cxerc i tuum visitabitur in tonitruo, et 
c ommot i one t e r r a , 

et v o c e magna turbinis et tempestatis , 
et flamma ignis devorantis . 

Et erit sicut s o m n i u m vis ionis n o c t u r n a multi-
tudo o m n i u m gent ium, q u a dimicaverunt 
contra 
Ariel, 

et o m n c s qui mil itaverunt, et obsederunt, et 
prava luerunt adversus earn. 

Et sicut somniat esuriens, et c o m e d i t , 
c u m autem fuerit expergc factus , 
vacua est anima ejus : 
et s icut somniat sit iens, et b ib i t , 
e t pos tquamTuer i t expergc fac tus [Al.ovigilave-

rit}, 

lassus adhuc sitit , 
et a n i m a e jus vacua e s t ; 

S i c erit mult i tudo o m n i u m g e n t i u m 
q u a dimicaverunt contra m o n t e m Sion . 

Obstupe3cite , et admiramini , 
fluctuate et vac i l la te : 
inebr iamini , et n o n a v i n o : 
movemin i , et non ab ebrictate. 

Quoniam miscuit vob is Dominus spiritum soporis, 
c laudet o cu los vestros , prophetas 
ct principes v e s t r o s J , qu i r ident visiones, ope-

riet. 

« Non interserit « D o m i n o » , ubi l o c u m h u n c 1 Canon S Germani legit , n o n to* d ^ 
rec i ta l , in c o m m e n l a r i o s. pater, sed tantum sensu q u a m diversa p h r a s i , « M p r u w p 
habet , i et h o c a Deo exerc i tuum » : o m n i n o v e - tri , qu i vident visiones, p e n b u n t » . MAW. 
r ius ad H e b r a u m exemplar . 

Et erit vob is v i s i o o m n i u m 
sicut verba l ibri signati , 
q u e m c u m deder in l scienti litteras, d i cent : 
Lege ¡ s tum, et r e s p o n d e n t : 
Non p o s s u m , s ignalus est e n i m , 
Et dabitur l iber nescienti litteras, d iceturque 

ei : 

Lege , et r espondeb i t : 
Nescio l itteras. 

Et dixit D o m i n u s : Eo quod approp inquat p o p u -
lus iste ore s u o , 

et labi is suis glori f icai m e , 
cor autem e jus l o n g e est a m e , 
et t imuerunt m e m a n d a t o h o m i n u m et doctr i -

n i s : 
Ideo ecce e g o add am ut admirat ionem fac iam 

p o p u l o 

h u i c , miraculo grandi et s tupendo : 
pcr ib i t e n i m aapicntia a sapicntibus e jus , 
ct intellectus prudent ium ejus abscondetur . 

V a qu i p r o f u n d i estis c o rde , 
ut a Domino abscondatis c ons i l ium : 
q u o r u m sunt in tenebr is opera , et ilicunt : 

Quis videt nos , et q u i s novit n o s ? 
Por versa est h a c vestra oogitatio : 

quasi si l u t u m contra figulum cogitet , 
et dicat o p u s factori suo : N o n fecisti m e : 
et figmentum dicat f ic lor i suo : Non intel l igis . 

Nonne adhuc in m o d i c o ct in brevi convertetur 
L ibanus in Channel , 
e t Charmel in sal tum reputabitur ? 

Et aud ien l in d ie illa surdi verba l ibr i , 

et do tenebris e t oaliginc ocul i c a c o r u m vide-

b u n t . 

Et adduut mites in D o m i n o la t i t iam, 
et paupcres h o m i n e s in sancto Israel exsulta-

b u n t . 
Quoniam defecit qu i pravalebat , 

c o n s u m m a t u s est i l lusor , 
e t succisi s u n t o m n e s qui vigi laban* super iui-

quitatem : 
qu i p e c c a r e fac iebant h o m i n e s in verbo , 
et arguentem in p o r l a supplantabant, 
et decl inaverunt frustra a jus to . 

Propter hoc , h a c dic it D o m i n u s ad d o m u m Ja-
c o b , qu i redemit A b r a h a m : 

Non m o d o con lundctur Jacob , 
n e c m o d o vu l lus e jus erubescct : 
sed c u m vidcr it filios suos , opera m a n u u m 

m e a r u m , in m e d i o sui sancti f lcantes n o m e n 
m e u m . 

et sanct i f icabunt sanctum Jacob , 
et Deum Israel p r a d i c a b u n t ; 

Et sc ient errantes spiritu inte l lectum, 
et muss i la torcs d iscent l e g e m , 

Cap. X X X . — V a , filii desertores , dic it Dominus , 
ut faceretis cons i l ium, ct non ex m e : 
ct ordiremini te lam,et non per spir i tum m e u m 
ut adderelur [Al .adderot is ] peccatum super p e c -

cati! m : 
qu i ambulat is , ut descendatis in /Egyptum, 
et o s m e u m non interrogastis , 

Sperantes auxi l ium in fortitudine Pharaonis , 
et habentes fiduciam in u m b r a iEgypti . 

Et erit vobis f or t i tudo Pharaonis in c o n f u s i o n e m , 
et fiducia u m b r a /Egvpti in i g n o m i n i a m . 
Erant [AL erunl] enim in Tanis pr incipes lui 
et nuntii tui usque ad Anes pervenerunt . 

O m n e s confus i sunl super popu lo , 
qui e i s prodesse non potui t [ALpoterit ] : 

N o n fuerunt in aux i l ium, et in a l i quam uti l ita-
t e m , 

sed in c o n f u s i o n e m et in o p p r o b r i u m . 

ONUS JUMENTORUM AUSTRI . 

In terra tribulationis e t angust ia l e a n a , et leo : 
ex e i s vipera, et regulus vo lans , 

Portantes super humeros j u m e n t o r u m divit ias 
suas, 

et super g i b b u m c a m e l o r u m thesauros suos ,ad 
p o p u l u m , qui eis prodessc non poterit . 

•¿Egyptus e n i m frustra et vane auxil iabitur : 
ideo c lamavi super h o c 

Superbia tantum est, qu ies c c . 
N u n c ingressus scribe eis super b u x u m , 

"e t in l ibro di l igcnter exara i l lud . 
Et erit in d ie noviss imo in test imonium, 

et usque in a l e r n u m . 
Populus enim ad i racundiam provocans est, 

et filii m e n d a c c s , filii nolentes audire l egem 
Dei, 

Qui dicunt videntibus : Nolite videre, 
et aspicientibus : Nolite aspicere nob i s ea q u a 

recta sunt : 
L o q u i m i n i nobis placentia, 

videte nob i s errores . 
Auferte a m e viam, 

decl inate a m e semitam, 
cesset a fac ie nostra sanctus Israel. 

Propterea b a c dic it sanctus Israel : 
P r o eo quod reprobastis verbum h o c , 

et sperastis in ca lumnia et tumultu, 



et innìxi estis super eo : 
Propterea erit v o b i s iniquitas h®c s i cu t interrup-

t io cadens , 
et requisita ia m u r o cxce lso : 

Quoniam subi to , d u m non spcratur , veniet c o n -
tritio e jus . 

Et c o m m i n u e t u r s icut conteritur lagena 
figuli contr i t ione perval ida , 
et non invcnietur d e f ragmcnt is e jus testa, in 

q u a portetur ign i cu lus de incendio : 
aut hauriatur p a r u m a q u a de fovea. 

Quia h®o dic it D o m i n u s Deus sanctus Israel : 
Si revcrtamini et quiescatis , 

salvi eritis : 
In si lentio e t in spe 

erit fortitudo vestra. 
Etno lu i s t i s , et dixistis 
N e q u a q u a m , scd ad equos f u g i e m u s : 

ideo fugictis . 
Et super velooes ascendemus : 

ideo veloc iores [Al. ve loces ] erunt , qu i perse-
quentur vos . 

Mille homincs a facie terroris un ius , et a facie 
terroris q u i n q u e fugiet is , 

donec re l inquamini quasi m a l u s navis in ver -
tice mont is , 

et quasi s i gnum super co l l em. 
Propterea exspectat D o m i n u s , ut misereatur vos -

t r i ; 

et ideo exaltabitur parcens vob is : 
q u i a Deus judic i i D o m i n u s : 
beati o m n e s , qu i cxspectant e u m . 

Populus enim Sicn babitabit in Jerusa lem, 
plorans n e q u a q u a m plorabis , 
miserane misereb i tur tui : 
ad v o o e m c lamoris tui statini u t audierit , res -

pondeb i t t ib i . 
Et dabit vob is Dominus p a n e m a r c t u m , et a q u a m 

b r e v c m : 

et non facict avolarc [Al. additur a te] ultra do -
c torem t u u m : 

Et erunt ocul i tui videntes p r a c e p t o r e m t u u m , 
Et aures t u « audient v e r b u m post t e r g u m rno-

nent is : 
Hffic via , ambulate in ea : 

et non decl inetis [AJ.tacet et non decl inetis] ne -
que ad dexteram, n e q u e ad s i n i s t r a m . 

Et contaminabis laminas s cu lp t i l ium argenti tui , 
et vest imentum contlatilis aur i tu i , 
et d isperges ea sicut i m m u n d i t i a m menst rua -

tffi. 

Egredere, dices e i : 

Et dabi lúr pluvia semini tuo, ub i cunque s c m i -
naveris in terra : 

Et panis f r u g u m terr® erit uberr imus , et p in-
guis , 

Pascetur in possessione tua in d ie illa agnus spa-
tiose : 

et tauri tu i , et pulii as inorum, qui operantur 
terram, c o m m i x t u m m i g m a c o m e d e n t , 

s icut in arca venti latum est. 
Et erunt super omne in m o n t e m exce lsum, et su-

per o m n e m co l l em elevatura rivi currcnt ium 
a q u a r u m , 

in die in t cr f c c t i oms raultorum, c u m ccc idcr int 
turres, 

Et erit lux luna* s icut lux solis , 

et lux sol is erit septemplic i ter ,s icut lux septem 
d i e r u m , 

in d ie q u a alligaverit D o m i n u s vulnus popul i 
sui, et percussuram p l a g a ejus sanaverit. 

E c c e n o m c n Domini venit d e l o n g i n q u o , 
ardens furor e jus , et gravis ad p o r t a n d u m : 

Labia e jus repleta sunt i n d i g n a t o n e , 
et l ingua e jus quasi ignis d e v o r a o s . 

Spiritus ejus velut torrens inundans u s q u e ad 
m e d i u m col l i , ad perdeudas gentes in n ih i -
l u m [Al. pro nihil i j , 

et f r a n u m erroris , quod erat in maxil l is p o p u -
l o r u m . 

Canticum erit vob is s i c u t n o x sancti f ìcat® s o l e m -
nitatis, 
et lat it ia cord i s s icut qui perg i t c u m tibia, 
u t intret in m o n t e m Domini ad f o r l e m Israel. 

Et auditam faciet D o m i n u s g lor iam vocis s u ® , 
et trerorem brachi i sui ostcndct in c o m m u n i -

cat ione furo ri s, 
et f i a m m a ign i s devorant is : 
al l idet in turb ine et in lapide grandinis . 

A voce enim Domin i pavebit A s s u r v irga percus-
sus. 

Et erit transitus virga; fundatus , 
q u a m requiescere faciet D o m i n u s super e u m . 

In tympanis et c itharis , et in bc l l i s p r a c i p u i s ex-
pugnabi t eos . 

Preparata est e n i m ab hcr i T h o p h e t h , 
a rege praparata , pro funda et dilatata. 

Nutr imenta e j u s , ignis e t l igna mul ta : 
flatus Domini s icut torrens sulphuris s u c c e n -

dena c a m . 

Cap .XXXI . — V a q u i d e s c e n d u n t i n . - E g y p t u m a d 
auxi l ium in equis spcrantes , 

et babentes fiduoiara Buper quadr ig i s , quia 
m u l t e sunt , 

e t super equit ibua, quia prava l id i n imis : 
Et non sunt conGsi super sanctum Iarael, 

ct D o m i n u m non requis icrunt . 
Ipse autem sapiens adduxit m a l u m , 

et verba sua non abstu l i t : 
Et consurget contra d o m u m p e s s i m o r u m , 

e t contra aux i l ium operant ium iniqnitatem 
t y p h i s , h o m o , e t n o n D e u s : 

c t equi e o r u m . c a r o , et non sp i r i tus : 
Et D o m i n u s incl inabit m a n u m s u a m , 

ct corruct auxi l iator , 
et cadet cui p ras ta tur aux i l ium, 
s imulquc o m n e s consumentur . 

Quia h a c dic it Dominu3 ad m o : 
Q u o m o d o si rugiat l eo , e t catulus lconis super 

p r a d a m suam, c u m occurrerit ei mult i tudo 
pas to rum, 

a v o c c eo rum non formidab i t , et a mult i tudine 
eo rum non p a v e b i t : 

s ic descendet Dominus exerc i tuum, ut p r a l i c -
lur super m o n t e m Sion,et super c o l l e m e jus . 

Sicut aves volantes, s ic proteget Dominus excrci -
t u u m Jerusalem, 

pro tegens et l iberans , 
transiens et salvans. 

Gonvertimini s icut in p r o f u n d u m recesseratis , fi-
lii Israel . 

In die cn im i l lam abjic iet v ir ido la argenti s u i , et 
ido la auri sui , 

q u a fecerunt vobia m a n u 8 vc8tra in pecca -
t u m . 

Et cadet Assur in g ladio n o n vir i , 
et g lad ius n o n homin i s vorabit e u m , 
et fug ie t non a facie g l a d i i : 
et juvenes ejus vcctigales e r u n t : 
et fort i tudo ejus a terrore transibit , 
ct pavebunt fugientcs pr inc ipes e jus . 

Dixit Dominua, c u j u s ignis est in S ion , 
e t c a m i n u s ejus in Jerusalem. 

Cap. X X X I I . — Ecce in just it ia regnabit rex, 
et pr incipes in j u d i c i o p r a e r u n t . 

Et erit v ir s icut qu i abscond i tur a vento , ct celat 
se a t cmpestate , 

siCut rivi a q u a r u m in siti , 
et umbra petra proeminent is in terra d e -

aerta. 
Non cal igabunt ocul i v ident ium, 

et aurcs andicnt inm di l igenter auscultabunt . 
El cor stultorum intelliget s c ient iam, 

et l ingua b a l b o r u m velociter l o q u e t u r e t plane. 
Non vocabi tur ultra is , qu i ins ip iens est, pr inceps 

neque fraudulentus appellabitur m a j o r [Al . 

raagnus]: 
Stultus cnim fatua loquetur , 

et c o r e jus faoiet in iquitatem, ut perliciat si-
mulat i oncm, 

et l oquatur ad D o m i n u m fraudulenter , 
et v a c u a m faciat a n i m a m esurientis, 
et p o t u m sitienti auforat. 

Fraudulenti vasa p e s s i m a s u a t : 
ipse e n i m cogitationes conc innavi t ad p c r d e n -

d o s mi tes in se rmone mendac i , 
c u m loquerctur pauper j u d i c i u m . 

Pr inceps v c r o oa , q u a d igna sunt pr inc ipc , cog i -
tabit, et i p se super duces stabit . 

Mulieres opulent®, surgite, 
e t audite v o c c m m e a m : 
filia conf idcntcs , percipite auribus e l oqu ium 

m e u m . 
Post dies ct a n n u m , et vos conturbamin i conl i -

d e n t e s : 
consuramata est e n i m v i n d e m i a , 
co l lect io ultra non veniet . 

Obstupescite , o p u l e n t ® ; 
conturbamini confidentes : 
exuite vos , ct c o n f u n d i m i n i , 
acc ingite lumbos vestros . Super ubera p lan -

super regione desiderabi l i , 
super vinca ferti l i . 

Super h u m u m popul i m e i sp in® et 
dent : 

quanto magts super o m n e s d o m o s gaudii c iv i -
tatis exsultant is ! 

D o m u s c n i m dimissa est, 
mul t i tudo urb is relieta cat, 

T e n e b r a et palpatio facta aunt super spe luncas 
usque in ®ternura. 

Gaud ium o n a g r o r u m pascua g r e g u m , 
donec e l fundatur super n o s sp ir i tus d e exce l -

s o , 
Et erit desertum in Charmel , 

et Charmel in sa l tum reputabi tur . 
Et habitabit in sol itudine j u d i c i u m , 

et just i t ia in Charmel sedebit . 
Et eril o p u s jus l i l i® pax , 

et cultus justiti® s i lent ium, 
e t securitas usque in sempi te rnum. 

Et aedebit p o p u l u s m e u s in pulchritudine pac is , 
et in tabernacul is f i d u c i a , 
et in requie opulenta . 

Orando autem in deacenaione saltus , 
et humil itate humil iabitur civita8. 

Beati , qu i seminatia auper o m n e s aquas , 



i m m i t e n t e s p e d e m b o v i s e t a s i n i . 

Cap. X X X I I I . — V a q u i p r a d a r i s , 

n o n n e et i p s e p r a d a b e r i s ? 

Et q u i s p e r n i s , 

n o n n e et i p s e s p e m e r i s ? 

C u m c o n s u m m a v e r Ì 8 d c p r a d a l i o n e m , 

d e p r a d a b c r i s : 

C u m f a t i g a t u s d e s i e r i s c o n t e m n e r c , 

c o n t e n n e r i s . 

D o m i n e , m i s e r e r e n o s t r i : t e e n i m e x s p c c t a v i m u s : 

e s t o b r a c h i u m n o s t r u m [ A l . e o r u m ] in m a n e , 

e t s a l u s n o s t r a i n t e m p o r e t r i b u l a t i o n i s . 

A v o c e A n g e l i f u g e r u n t p o p u l i , 

e t ab c x a l t a t i o n c t u a d i s p e r s a s u n t g e n t e s . 

Et c o n g r e g a b u n t u r s p o l i a ves t ra s i e u t c o l l i g i t u r 

b r u c b u s : 

v e l u t c u m f o s s a p l e n » f u e r i n t d e e o . 

M a g n i f i c a t u s e s t D o m i n u s , 

q u o n i a m h a b i t a v i t in e x c e l s o : 

i m p l e v i t S i o n j u d i c i o ct j u s t i t i a . 

Et er i t fides i n t e m p o r i b u s t u i s : 

d i v i t i a sa lut i s s a p i c n t i a e t s c i e n t i a , 

t i m o r D o m i n i i p s e t h e s a u r u s e j u s . 

E c c e v i d e n t e s c l a m a b u n t f o r i s , 

A n g e l i p a c i s a m a r e flcbunt. 

D i s s i p a t a s u n t v i a , 

c e s s a v i t t r a n s i e n s p e r s e m i t a m , 

i r r i t u m f a c t u m e s t p a c t u m , 

P r o j e c i t c i v i t a t e s , 

n o n r e p u t a v i t h o m i n e s . 

L u x i t , et a l a n g u i t t e r ra ; 

c o n f u s u i * e s t L i b a n u s , et o b s o r d u i t : 

e t faofctìs e s t S a r o n s i c u t d e s c r t u m : 

e J . ' C o n c u s s a e s t B a s a n , e t C h a r m e l u s . 

j t func c o n s u r g a m , d i c i t D o m i n u s : 

n u n c c x a l t a b o r , n u n c s u b l e v a b o r . 

C o n c i p i e t i s a r d o r e m , 

p a r i e t i s s t i p u l a m : 

s p i r i t u s v e s t e r u t i g n i s v o r a b i t vos . 

Et e r u n t p o p u l i q u a s i d e i n c e n d i o c i n i s , 

s p i n a c o n g r e g a t a i g n i c o m b u r e n t u r . 

A u d i t c , q u i l o n g e es t i s , q u a f e c e r i m , 

et c o g n o s c i t e , v i c i n i , f o r t i t u d i n e m m e a m . 

Conterr i t i s u n t in S i o n p e c c a t o r e s , 

i M a n u s c r i p t i c o d i c e s a l i q u o t c u m c a n o n e S a n -
G e r m a n e n s i l e g u n t « p o p u l u m i m p r u d e n t e m » ; 
s e d e x c o m m e n t a r n e H i e r o n y i n i c e r i u m e x s t a t 
l e g e n d u m esse « i m p u d e n t e m » , q u c m p o p u l u m 
d i c i t , p o p u l u m J u d a o r u m , s i ve p h i l o s o p h o r u m et 
o r a t ó r u m m u n d i , q u i a p p l a u d u n t s i b i i n e r u d i -
t i o n s et e l o q u e n t i a s a c u l a r i . MART. 

p o s s e d i t t r e m o r h y p o c r i t e s . 

Qu is p o t e n t h a b i t a r e d e v o b i s c u m i g n e d e v o r a n t e ? 

Q u i s h a b i t a b i t e x v o b i s c u m a r d o r i b u s s e m p i -

t e r n i s ? 

Q u i a m b u l a t i n j u s t i t i i s , 

e t l o q u i t u r v e r i t a t e m , 

Qui p r o j i c i t a v a r i t i a m e x c a l u m n i a , 

e t e x c u t i t m a n u s s u a s ab o m n i m u ñ e r e . 

Q u i o b t u r a t aure3 s u a s ne a u d i a t s a n g u i n e m , 

et c l a u d i t o c u l o s s u o s n e v i d e a t m a l u m . 

Is te in e x c c l s i s h a b i t a b i t , 

m u n i m e n t a s a x o r u m s u b l i m i t a s e j u s : 

P a ñ i s ei d a t u s est , 

a q u a e j u s fidelcs s u n t . 

B e g e m i n d e c o r e s u o v i d e b u n t o c u l i e j u s , 

c e m e n t t e r r a m d e l o n g e . 

Cor l u u m m e d i t a b i t u r t i m o r e m . 

Ubi est l i t t e ra tus [ A l . s c r i b a ] ? 

U b i l eg i s v e r b a p o n d e r a n s ? 

U b i d o c t o r p a r v u l o r u m ? 

P o p u l u m i m p u d e n t e m 1 n o n v i d e b i s , 

p o p u l u m alt i s e r m o n i s : 

i t a ut n o n p o s s i s i n t e l l i g c r e d i s e r t i t u d i n e m l in -

g u a e j u s , 

i n q u o n u l l a est s a p i e n t i a . 

R é s p i c e , S i o n , c i v i t a t e m s o l e m n i t a t i s n o s t r a : 

o c u l i t u i v i d e b u n t , J e r u s a l e m , h a b i t a t i o n o m 

o p u l e n t a m , 

t a b e r n a c u l u m , q u o d n e q u á q u a m t r a n s f e r r i p o -

t e n t : 

n e c a u f e r e n t u r c l a v i e j u s i n s e m p i t e m u m , 

et o m n e s f u n i c u l i e j u s n o n r u m p e n t u r : 

Qu ia s o l u m m o d o ib i m a g n i f i c u s D o m i n u s n o s t e r : 

l o c u s f l u v i o r u m 

viri l a t i s s imi et p a t e n t e s : 

N o n t r a n s i b i t p e r earn nav i s r e m i g u m , 

n e q u e t r i e r i s m a g n a t r a n s g r e d i e t u r e u m . 

D o m i n u s e n i m j u d e x n o s t e r , 

D o m i n u s l e g i f c r n o s t e r , 

D o m i n u s r e x n o s t e r : 

i p s e s a l v a b i t n o s . 

Laxat i s u n t f u n i c u l i t u i , 

sed non p r a v a l e b u n t : 

S i c er i t m a l u s t u u s * 

— Pal a t . a l i i q u e m s s . c u m n o b i s , turn Mar t , 

i n s p c c t i , <« i m p r u d e n t e m » . D i x i m u s d e b a c l eo -

t i o n e p r i d e m in c o m m c n t . 

» H e b r a u s l a m e n h a b e t m m , i d e s t , « m a l u s 

e o r u m •> ; s e d f o r t a s s e «< tuus » m a l u i t s . p a t e r 

j u x t a L X X , ó aw. 

ut d i la tare s i g n u m n o n q u e a s . 

T u n c d i v i d e n t u r s p o l i a p r a d a r u m m u l t a r u m : 

c l a u d i d i r i p i c n t r a p i n a l o . 

N e c d i c e t v i c i n u s : E l a n g u i : 

p o p u l u s q u i h a b i t a t i n e a , 

a u f e r e t u r ab e o i n i q u i t a s . 

Cap. X X X I V . — A c c e d i t e , g e n t e s , e t a u d i t c , 

e t p o p u l i , a t t e n d i l e , 

A u d i a t t e r r a , e t p i e n i t u d o e j u s : 

o r b i e , e t o m n e g e r m e n e j u s . 

Qu ia i n d i g n a t i o D o m i n i s u p e r o m n e s g e n t e s , 

e t f u r o r s u p e r u n i v e r s a m m i l i t i a m e o r u m * 

i n l e r f e c i t e o s , e t d e d i l e o s [ A l . t a c c i e o 3 ] i n o c -

s i o n e m . 

I n l e r f e c l i c o r u m p r o j i c i e n t u r , 

e t d e c a d a v e r i b u s e o r u m a s c e n d e t f<etor : 

T a b e s c e n t m o n t e s a s a n g u i n e e o r u m . 

E t a b e s c c t o m n i s m i l i t i a c c e l o r u m , 

Et c o m p l i c a b u n t u r s i cu t l i b e r c a l i : 

e t o m n i s m a l i t i a e o r u m d e l l u e t , 

s i c u t d e f l u i i f o l i u m d e v i n e a et d e ficu. 

Q u o n i a m i n e b r i a t u s e s t in cro io g l a d i u s m e u s : 

E c c e s u p e r I d u m a a m d e s c e n d e t , 

e t s u p e r p o p u l u m i n t e r f e c t i o n i s m e a , ad j u d i -

c i u m . 

G l a d i u s D o m i n i r e p l e l u s est s a n g u i n e , i n c r a s s a -

t u s e s l a d i p e , 

D e s a n g u i n o a g n o r u m et h i r c o r u m , 

d e s a n g u i n e m e d u l l a t o r u m a r i e t u m : 

V i d i m a e n i m D o m i n i i n B o s r a , 

c t i n t c r f e c t i o m a g n a in t e r ra E d o m . 

E t d e s c e n d e n t u n i c o r n e s c u m eia, 

c t tauri c u m p o t e n t i b u s : 

I n e b r i a b i l u r t e r ra e o r u m s a n g u i n e , 

e t h u m u s e o r u m a d i p e p i n g u i u m : 

Q u i a d i e s u l t i o n i s D o m i n i , 

a n n u s r c t r i b u t i o n u m j u d i c i i S i o n . 

E t c o n v e r t e n t u r t o r r e n t e s e j u s in p i c e m , 

et h u m u s e j u s in s u l p h u r : 

E t er i t t e r r a e j u s in p i c e m a r d e n t e m n o c t e e t d ie , 

n o n e x s t i n g u e t u r i n s e m p i t e r n u m : 

A s c e n d e t f u i n u s e j u s a g e n e r a t i o n e i n g e n c r a t i o -

n e m : d e s o l a b i t u r in s a c u l a a a c u l o r u m , 

n o n e r i t t r a n s i e n 3 p e r c a m . 

Et p o s a i d e b u n t i l l a m o n o c r o t a l u s et e r i c i u s : 

e t i b i s e t c o r v u s h a b i t a b u n t in e a ; 

Et e x t e n d e t u r s u p e r c a m m e n s u r a , ut r e d i g a l u r 

ad n i h i l u m , 

et p e r p e n d i c u l u m i n d e s o l a t i o n e m . 

N o b i l e s e j u s n o n e r u n t i b i : 

r e g e m p o t i u s i n v o c a b u n t , 

e t o m n e s p r i n c i p e s e j u s e r u n t in n i h i l u m . 

Et o r i e n t u r in d o m i b u s [A l . d o m o ] e j u s s p i n a , c t 

u r t i c a , 

e t p a l i u r u s in m u n i l i o n i b u s e j u s : 

Et er i t c u b i l e d r a c o n u m , 

et p a s c u a s t r u t h i o n u m : 

e l o c c u r r e n t d a m o n i a o n o c c n t a u r i s 

e t p i l o s u s c l a m a b i t a l t e r a d a l l e r u m : 

Ib i c u b a v i t [A l . c u b a b i t ] l a m i a , 

e t inven i t [A l . i n v e o i e t ] s i b i r e q u i e m . 

Ibi h a b u i t f o v e a m e r i c i u s , 

e t enut r i v i t c a t u l o s , 

c t c i r c u m f o d i t , ct f ov i t i n u m b r a e j u s : 

I l l u c c o n g r e g a t i s u n t rnilvi, 

a l t e r ad a l t o r u m . 

R e q u i r i t e d i l i g e n t e r in l i b r o D o m i n i , e t l e g i t e , 

u n u m e x e i s n o n del 'u i l , 

a l ter a l t e r u m n o n q u a s i v i t . 

Q u i a q u o d e x o r e m e o p r o c e d i t , i l i a m a n d a v i t , 

et s p i r i t u s e j u s ipse c o n g r e g a v i t e a . 

Et i p s o m i s i t e i s s o r t e m , 

ct m a n u s e j u s d iv is i t earn i l l is i n m e n s u r a m : 

U s q u e in a l e r n u m p o s s i d e b u n t e a m , 

in g e n e r a t i o n e m et g e n e r a t i o n e m h a b i t a b u n t i n 

ea . 

Cap. X X X V . ~ - L a t a b i t u r d e s e r t a c t inv ia , 

e t e x s u l t a b i t s o l i t u d o , e t florebit q u a s i l i l i u m . 

G e r m i n a n s g e r m i n a b i t , 

e t e x s u l t a b i t l a t a b u n d a et l a u d a n s : 

G l o r i a L i b a n i d a t a e s t e i . 

d e c o r C h a r m c l i , ct S a r o n . 

Tpsi v i d e b u n t g l o r i a m D o m i n i , 

e t d e c o r e m Dei n o s l r i : 

C o n f o r t a t e m a n u s d i s s o l u t a s , 

e t g e n u a d e b i l i a r o b o r a t e , 

D i c i t e p u s i l l a n i m i s : 

G o n f o r t a m i n i , n o l i t e t i m e r e : 

e c c e D e u s v e s t e r u l t i o n e m a d d u c c t r c t r i b u t i o -

n i s : 

1 N o n b e n e d i v i d u n t v e t e r e s l ibrar i i h u n c v e r -
8 i c u l u m ; n a m in m s s . c o d i c i b u s ita l e g i t u r : « Et 
o c c u r r e n t d a m o n i a ; o n o c e a l a u r u s et p i l o s u s c l a -
m a b i t a l ter ad a l l e r u m » . V c r a m i g i t u r V u l g a t a 
n o s t r a r e l i n e l l e c t i o n e m , u t m a n i f e s t i s s i m e d e -
c l a r a n t v e r b a i s t h a c c o m m e n t . S. H i e r o n y m i in 

TOH. X Y . 

h u n c I s a i a l o c u m : « Et o c c u r r e n t s i b i in e a , j u x -
t a L X X , d i v e r s a d a m o n u m p h a n t a s m a t a , s i ve u t 
o m n e s a l i i j u x t a H e b r a i c u m t r a n s t u l e r u n t « SIIM » 

« e t IIM » ( • " } * } , o n o c e n t a u r i e t p i l o s i . e t l a -
m i a , q u a g e n t i l i u m f a b u l a et p o e t a r u m figmenta 
d e s c r i b u n t » . MART, 



D a p « i p s o v e n i e t , e t s a l v a b i t v o s . 

T u n c a p e r i e n l u r o c u l i c a i c o r u m , 

e t a u r e s s u r d o r u m p a t e b u n t . 

T u n c aaliet s i c u t c e r v u s c l a u d u s , 

e t a p e r t a er i t l i n g u a m u t o r u m . 

Q u i a sciaaie s u n t i n d e s e r t o a q u i c , 

e t t o r r e n t e s , in s o l i t u d i n e . 

Et quas e r a t a r i d a , e r i t in s t a g n u r a , 

e t s i t i e n s i n 1'ontes a q u a r u m . 

I n c u b i l i b u s , in q u i b u s p r i u s d r a c o n e s h a b i l a -

b a n t , 

o r i e t u r . v i r o r c a l a m i et j u n o i . 

E t e r i t n b i s e m i t a e t v i a , 

e t v i a s a n c t a v o c a b i t u r : 

N o n t rana ib i t p e r e a r n p o l l u t u s , 

e t h » c e r i t n o b i s (Kulp. v o b i s ' ) d i r e c l a v i a , 

i ta ut s tu l t i n o n e r r e n t p e r c a m . 

N o n er i t ib i l e o , 

e t m a l a b e s t i a n o n a s c c u d c t per earn , 

n e c i n v e n i e t u r i b i : 

E t a m b u l a b u n t [A l . a d d . p e r earn ] q u i l i bera t i 

f u e r i n t , e t r e d e m p t i a D o m i n o . 

G o n v e r t e n t u r , e t v e n i e n t in ' .S ion c u m l a u d e 

e t I x t i l i a s e m p i t e r n a s u p e r c a p u t e o r u m : 

G a u d i u m e t l i e t i t i a m o b t i n e b u n t , 

e t f u g i c t d o l o r e t g e m i t u s . 

Cap. X X X V I . — E t f a c t u m e s t in q u a r t o d c c i m o 

a n n o 

r e g i s Ezccb i te , 

a s c e n d i t S e n n a c h e r i b r e s A s s y r i o r u m " s u p e r 

o m n c s c i v i ta tes J u d a m u n i l a s , et c e p i t e a s . 

E t m i s i t r e s A s s y r i o r u m R a b s a c e n d o I . a c h i s i n 

J e r u s a l e m , a d r e g e m E z e c h i a m i n raanu 

g r a v i , 

e t s te t i t i n a q u i e d u c t u p i s c ina : s u p e r i o r i s in v i a 

A g r i l 'u l lonis . 

Et e g r e s s u s e s t ad e u m E l i a c i m f i l i u s I lc lc i f f l q u i 

erat s u p e r d o m u m , e t S o b n a s o r i b 3 , 

e t J o a h e i i l ius A s a p h a c o m m e n t a r i i s . 

E t d i x i t a d c o s R a b s a c e s : 

D i c i t e C z e c h i a ! ; 

Ha;e d i c i t r e x m a g n u s r e x A s s y r i o r u m i 

Q u a e s t i s ta l i d u c i a , q u a c o n d d i s ? 

A u t q u o c o n s i l i o v e l f o r t i l u d i n c r e h o l l a r e d i s -

p o n i s ? 

S u p e r q u e m h a b e s f i d u o i a m , q u i a r e c e s s i s t i a 

m e ? 

E c c e c o n B d i s s u p e r b a e u l u m a r u n d i n e u m c o n -

f r a c t u m i s t u m , s u p e r / E g y p t u m : 

• Ita m s s . c u i l e c t i o n i f a v e t e x p o s i t i o S . I l i e r o -

n j - m i l i b . x c o m m e n t a r . I n H e b r a o est l e i , « l a -

e u i s i i n n i s u s f u e r i t h o m o , i n t r a b i t i n m a n u m 

e j u s , e t p e r f o r a b i t e a r n : 

S i o P h a r a o r e x lEgypt i o m u i b u s 

q u i c o n l i d n n t i n e o . 

Q u o d si r e s p o n r t e r i s m i h i : I n D o m i n o 

Deo n o s t r o c o n f i d i m u s : 

n o n n e i p s e e s t , c u j u s a b s t n l i t E z e e h i a s e x c e l s a 

et a l t a r i a , 

e t d ix i t Jud.T. c t J e r u s a l e m : 

C o r a m a l t a r i i s t o a d o r a b i t i s ? 

Et n u n c t r a d e te d o m i n o m e o r e g i A s s y r i o r u m , 

e t d a b o t ibi d u o m i l l i a e q u o r u m , 

n c c p o t e r i s e x lo p r i e b e r c a s e e n s o r e s e o r u m : 

Et q u o m o d o s u s t i n c b i s f a c i e m j u d i c i s u n i u s l o c i 

o x s e r v i s d o m i n i m e i m i n o r i b u s ? 

Q u o d si c o n i i d i s in / E g y p t o , in q u a d r i g a , et in 

e q u i t i b u a : 

e t n u n c n n n q u i d s i n e D o m i n o a s c e n d i a d ter -

r a m i s l a m , u t d i s p e r d c r c m e a r n ? 

D o m i n u s d i x i t ad m e : 

A s c e n d e s u p e r t e r r a m i s t a m , e t d i s p c r d e earn. 

Et d i x i t E l i a c i m , et S o b n a , e t J o a h e a d R a b a a -

c c n : 

L o q u e r e a d s e r v o s t u o s S y r a l i n g u a : 

i n t e l l i g i m u s e n i m : 

N e l o q u a r i s a d n o s J u d a i c e in a n r i b u s p o p u l i , 

q u i e s t s u p e r m u r u m . 

E t d i x i t ad c o s R a b s a c e s : 

N u n q u i d a d d o m i n u m t u u m e t ad te mis i t m e 

d o m i n u s m c u s , u t l o q u e r e r o m n i a v e r b a 

i s t a ? 

E t n o n p o l i u s a d v i r o s q u i s e d e n t i n m u r o , u t 

c o m e d a n t stercoral s u a , 

e t b i b a n t u r i n a m p e d u m s u o r u m v o b i s c u m ? 

E t s te t i t R a b s a c e s , e t c l a m a v i t v o c e m a g n a J u -

d a i c e , 

e t d i x i t : 

A u d i t e v e r b a r e g i s m a g n i 

r e g i s A s s y r i o r u m . 

ll-iec d i c i t r e x : 

N o n s e d u c a t v o s E z e e h i a s , q u i a n o n p o t e r i t e r u e r e 

v o s . 

Et n o n v o b i s t r i b u a t f l d u c i a m E z e e h i a s s u p e r 

D o m i n o , d i c e n s : 

E r u o n s l i b e r a b i t n o s D o m i n u s : 

n o n d a h i t u r c iv i taa i s l a in m a n u r e g i s A s s y -

r i o r u m . 

N o l i t e a u d i r o E z e c h i a m : 

h<cc e n i m d i c i t r e x A s s y r i o r u m : 

m o , id e s t , i p s i s » . F o r t e p r o l a S , V u l g a t e « v o b i s » . 

M A U I . 

F a c i t e m e c u m b e n e d i c t i o n e m , et e g r e d i m i n i ad 

m e , 

c t c o m e d i t e u n u s q u i s q u e v i u e a i u s u a m , 

et u n u s q u i s q u e f i c u m s u a m : 

E t b i b i t e u n u s q u i s q u e a q u a m c i s l e r n a ; s u m , 

d o n e e v e n i a m , et to l laru v o s a d t e r r a m , q u ® 

e s t ut. t e r ra v e s t r a [ A l . s i m i l i s terra) v e s t n e j , 

t e r r a m f r u m e n t i e t Vill i , 

l e r r a m p a n u m e t v i n e a r u m . 

N e c c o n t u r b e ! v o s E z e e h i a s , d i c e n s i 

ü o m i n u s l i h e r a h i t n o s . 

N u n q u i d l i b e r a v e r u n t d i i g e n t i u m u n u s q u i s q u e 

t e r r a m s u a m d e m a n u r e g i s A s s y r i o r u m ? 

O b i e s t d e u s l i m a l h , c t A r p h a d ? 

U b i e s t d e u s S c p h a r v a i m ? 

N u n q n i d l i b e r a v e r u n t S a m a r i a m d e m a n u m e a ? 

O u i s e s t e x o m n i b u s d i i s t e r r a r u m i s t o r u m , q u i 

e r u e r i l t e r r a m s u a m d e m a n u m e a ? 

E t s i l u e r u n t , ut e r u a t D o m i n u s J e r u s a l e m d e 

m a n u m e a , 

e t n o n r e s p o n d e r u u t el v e r b u m . 

M a n d a v e r a t e n i m r e x , d i c e n s : 

N c r e s p o u d e a t i s e i . 

Et i n g r e s s u s e s t E l i a c i m A l i u s Hc lc ia i , q u i e r a t 

s u p e r d o m u m , 

E t S o b n a a c r i b a , e l J o a h e filius A s a p h a c o m -

m e n l a r i i s , a d E z e c h i a m s c i s s i s v e s t i b u s , 

e t n u n t i a v e r u n t ei v e r b a R a b s a c i s . 

Cap. X X X V I I . — E l f a c t u m e s t , c u m a u d i s s e t r e x 

E z e e h i a s , 

s c i d i t v e s t i m e n t a s u a , e t o b v o l u l u s e s t s a c c o , 

e t i n l r a v l t in d o m u m D o m i n i [ A L D e i ) : 

Et m i s i t E l i a c i m , q u i erat s u p e r d o m u m , et S o b -

n a m s c r i b a m , et s é n i o r e s d e s a c c r d o t i b u s , 

o p e r l o s s a c e i s , a d Isa iam filium A m o s p r o -

p h e t a m [ A l . p r o p h e t ® ] , 

e t d i x e r u n t a d e u m : 

H a c d i c i t E z e e h i a s : 

D i e s t r i b u l a t i o n i s 

e t c o r r e p l i o n i s , 

e t b l a s p h c m i a , 

d i e s h f f i c : 

Qu ia v e n e r u n t f l l i i u s q u e a d p a r t u m . 

et v i r t u s n o u e s t p a r t u r i e n t i [ A l . p a r i e n d i ] , 

Si q u o m o d o aud ia t D o m i n u s D e u s t u u s v e r b a 

R a b s a c i s , q u e m m i s i t r e x A s s y r i o r u m d o m i n u s 

s u u s ad b l a s p h e m a n d u m D e u m v i v e n t c m , 

1 C a n o n S a n - G e r m a n e n s i s s i c h a b e t : « D i e s tr i -
b u l a t i o n i s e t a n g u s t i a , e t c o r r u p t i o n ^ , et b l a s -
p h e m i a »»; s e d v o x « a n g u s t i a » r e d u n d a t , n e c l e -
g i t u r i n c o m m e n t a r i i s , MART, 

et e x p r o b r a n d u m s e r m o n i b u s , q u o s a u d i v i t D o -

m i n u s D e u s t u u s . 

Leva e r g o o r a t i o n e m p r o r e l i q u i i s 

q u a r e p e r t a s u n t , 

Et v e n e r u n t s e r v i r e g i s E z e c h i a ad I s a i a m , 

Et d ix i t a d e o s I s a i a s : 

flfflc d i c e t i s d o m i n o v e s t r o : 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

Ne t i m e a s a f a c i c v e r b o r u m q u a a u d i s t i , 

q u i b u s b l a s p h e m a r u n t p u e r i r e g i s A s s y r i o r u m 

m e . 

Et e g o d a b o ei s p i r i t u m , 

et a u d i e t n u n t i u m c t r ever te tur a d ¿ t e r r a m 

s u a m , 

et c o r r u e r e e u m f a c i a m g l a d i o i n t e r ra s u a . 

R e v e r s u s e s t a u t c m R a b s a c e s , 

e t inven i t r e g e m A s s y r i o r u m p r a l i a n t e m a d -

v e r s u s L o b n a m . 

A u d i e r a t e n i m q u i a p r o f e c t u s asset d c L a c h i s , 

ct a u d i v i t * d e T h a r a c a r e g e E t h i o p i a d i c e n -

l e s : 

E g r e s s u s e s t , ut p u g a e t c o n t r a te . 

Q u o d c u m a u d i s s e t , m i s i t n u n t i o s a d E z c -

c h i a m , d i c c n s : 

R a c d i c e t i s E z e c h i a r e g i J u d a , l o q u e n t e s : 

N o n te d e c i p i a t D e u s t u u s , 

i n q u o tu c o n f i d i s , d i c e n s : 

N o n d a b i t u r J e r u s a l e m in m a n u reg i s A s s y r i o -

E c c c tu a u d i s t i o m n i a q u a f e c e r u n t r e g e s A s s y -

r i o r u m o m n i b u s terr is q u a s s u b v e r t e r u n t , 

c t t u p o l e r i s l i b e r a r i ? 

N u n q u i d e r u e r u n t e o s d i i g e n t i u m , q u o s s u b v e r -

t e r u n t p a t r e s m e i ? 

G o z a m , et A r a m , c t R e s e p h , c t f l l i o s E d e n , q u i 

e r a n t i n T h a l a s s a r ? 

U b i est E m a t h , c t r e x A r p h a d , 

e t r e x u r b i s S e p h a r v a i m , A n a , e t A v a ? 

Et tu l i t E z e e h i a s l i b r o s d e m a n u n u n t i o r u m , e t 

l e g i t c o s , c t a s c e n d i t i n d o m u m D o m i n i , 

e t e x p a n d i t e o s E z e e h i a s [A l . tacet E z e e h i a s ] c o -

r a m D o m i n o . 

E t o r a v i t E z e e h i a s [Al . t a c c t E z e e h i a s ] ad D o m i -

n u m d i c e n s : 

D o m i n e e x e r c i t u u m , D e u s I s r a e l , q u i s e d e s s u -

per c h e r u b i m , 

tu es D e u s s o l u s o m u i u m r e g n o r u m t e r r a , 

* C a n o n C a r c a s s o n e n s i s l e g i t in c o n t e x t u s a c r o 
« T h a r s a » ; s e d in m a r g i n e h a b e t s c h o l i o n i s t u d , 
h . « . T h a r a c h a »>. MART, 



tu fecisti Cielum e t Icrram. 
Inc l ina , D o m i n e , aurem t u a m , ct a u d i ; 

apori, Domino , ooulos t u o s , e t vide, 
et audi omnia verba Sennacher ib , quie mis i t 

ad b l a s p h c m a n d u m D e u m v iventem. 
Vore en im, n o m i n e , dcsertas feoerunt reges A s -

syr i o rum terras, et regiones c a r u m ; 
e t dederunl d e o s carum i g n i : 

Non enim erant di i , 
s o d opera m a n u u m h o m i n u m , 
l i g n u m et l a p i s : 
e t c o m m i n u e r u n t eos . 

Et n u n c , D o m i n o D e o s noster , salva n o s d e m a -
nu e j u s : 

et c o g n o s c a n t o m n i a r e g o a terra , q u i a 
tu es Dominus [ A l . D e u s j so lus . 

Et mis i t Isaias Alius A m o s ad Ezechiam, d . c e n s : 
Haio dic it D o m i n u s Deus I s r a e l : 
Pro q u i b u s rogast i m e d e Sennacher ib regc As -

sy r i orum, 
h o c est v e r b u m q u o d l o c u t u s e s t D o m i n u s su -

per e u m : 
Despcxit te , 

et subsannavit te, v irgo filia S i o n ; 
p o s t te caput movi t , filia Jerusalem. 

Cui exprobrast i , e t q u e m b lasphemast i , 
e t s u p e r q u e m exaltasti v o c e m ¡Al. add . tuam] , 

et levasti a l t i tud incm o c u l o r u m t u o r u m > 
Ad s a n c t u m Israel . 

In m a n u servoruui t u o r u m exprobrast i D o m . n o , 

e t d i x i s t i : 
l a mult i tudino quadr igarum m c a r u m e g o ascendi 

alt i tudinem m o n t i u m , j u g a Libani . 
e t succ idam excelsa c e d r o r u m e j u s , 
e t e lectas abictes i l l ius, 

Kt intro ibo alt i tudiuem summitat i s e j u s , 
sa l tum Charmel i e jus , 

E g o i'odi, et b ib i aquaui , 
Ct exsiccavi vest ig io pedis inci o m n e s n v o s a g -

gerum. . 
N u n q u i d non audisti qute o l im r e c e n m ei I 

Ex d iebus ant iquis e g o piasmavi illud : 
e t n u n c adduxi [Al. add. e o s ; f . i l lud . cx Hebr], 

Et factum est in e rad i ca t i oncm eol l ium c o m p u g -
uant ium, 

et civitatutn munitarum. 
Habitatores e a r u m breviata manu c o n t r c m u e -

runt , 

e t confusi s u n t ; 
Faeti sunt s icut fenum agri , 

e t c r a m e n pascu®, r 

Pt herba tec torum, q u a exaruit antequam ma* 

. turesceret , 
Habitationem tuam, ct egressum t u u m , e t intro -

i tum tuum cognov i , 
e t insaniam t u a m contra m c . 

G u m furcres a d v e r s u m m c , 

suporbia tua ascondit in aures meas : 
P o n a m ergo c i r cu lnm in nar ibus tuis, 

et f r enum in labi is tu i s , 
et r educam te in v iam per q u a m venist i . 

Tibi autem h o c erit s i g n u m : 
Comede h o c anno q u o sponte nascuntur , 

et in anno s e c u n d o p o m i s v c s c e r e ; 
In anno autem tertio sominate , et met i te , et 

plautAte vinea3, e t comedi te f r u c t u m earum. 
Et mittet id ,quod salvatum fuerit d e d o m o Juda,-

c t quod re l iquum est, rad i cem d e o r s u m , 
et fac iet f ructum s u r s u m . 

Quia de Jerusalem ex ibunt rel iqui ic , 

e t salvatio d e m o n t e S i o n : 
Ze lus Domini exere i iuum faciet i s tud , 
Propterea haic d i c i t D o m i n u s d e r e g c Assyr iorum: 
Non introihit civitatem hanc , 

e t non ja c i e t ibi sag i t tam, 
et non occupab i t earn c lypeus , 
e t non mittet in c ircuitu e jus a g g c r c m . 

In via q u a venit (Al . veniot ] , p e r earn revertctur , 
et c iv i tatemhanc non ingredietur ,d ic i t D o m i n u s ; 

Et pro tegam civitatem i s t a m , ut salvet [Al. et 
sa lvabo ; , c a m propter m c , 

e t propter David servum m e u m . 
E g r e s s u s c s t autem A n g c l u s Domini [Al . Dei) , 

e t pcrcuss i t in castris Assvr iorum centum o c -
toginta q u i n q u c mil i ia . 

Et surrexerunt mane , 

el ecce o m n e s i A l .omnia) , cadavera m o r t u o r n m . 
Et e g r e s s u s c s t , et a b u t , 

e l r e v e r s u s est Sennacher ib rex A s s y r i o r u m et 
habi tav i t in Nin ive . 

Et factum est , c u m adoraret in t e m p l o !Sefrach 

d e u m suurn, 
Adramelech et Sarasar filii e jus percusserunt 

euro g l a d i o : 
fugeruntque in t c rram Ararat , 
e t r e g n a v i t Assaraddon filius e jus pro co . 

Cap. XXXVII I . - Ind i cbus illis ffigrotavit Eze-
chias 

usque ad m o r t e m : 
Et iutroivit ad c u m Isaias Alius A m o s propheta, 

et dixit c i : 
n » o dic it D o m i n u s : 

Dispone d o m u i tu®, 
quia moricr is t u , ct non vivos. 

Et convertit Ezechias fac iem s u a m ad par ietem, 
et oravit ad D o m i n u m , et dixit : 

Obsecro , D o m i n c , 
m e m e n t o , q u a s o , 
q u o m o d o ambulaver im c o r a m te in vcritate, et 

in c o r d e perfecto , 
ct quod b o n u m est in ocul is tuis fecer im. 

Et Qevit Ezechias fletu m a g n o , 
Et factum est v e r b u m Domin i ad Isaiam, dicens: 

V a d e et die E z e c h i a : 
H a c dicit D o m i n u s Deus David patris tui : 

Audiv i orat ionem tuam, 
v id i l a c r y m a m t u a m ; 

E c c e e g o a d j i c i a m super dies tuos q u i n d s c i m annos : 
ct d e m a n u regis A s s y r i o r u m e r u a m te, 
e t civitatem i s tam, 
et p ro tegam earn. 

Hoc autem tibi erit s i gnum a D o m i n o , 
qu ia faciet D o m i n u s verbum h o c , q u o d locutus 

e s t : 
E c c c ego revertí fac iam u m b r a m l inearum, 

per quas descenderet in h o r o l o g i o Achaz in so le , 
retrorsum decern l incis 

Et r eversum decern l ineis , 
Et reversus est sol decern lineis, 

per gradus q u o s desccnderat . 

SCR1PTURA EZECHI2E REGIS JUDA, 

Cum ¿egrotasset el convaluisset de infirmitate sua. 

E g o dixi : In d i m i d i o d i e rum m e o r u m v a d a m ad 

portas infer i . 
Quasiv i r e s i d u u m a n n o r u m m e o r u m . 

Dixi : N o n v idebo D o m i n u m Deum in terra v i -
vent ium. 

Non asp i c iam h o m i n e m ultra 
e t hab i tatorem quietis . 

Gencrat io m e a ablala est, 
e t convoluta est a me, quasi tabernacu lum pas -

t o r u m . 
P r e c i s a est, velut a texente, vita mea . 

D u m adhuo ordirer , succ id i t m e : 
d e m a n e usque ad vesperam finies m e . 

S p c r a b a m usque ad m a n e , 
quasi leo s ic contrivit o m n i a ossa mea . 

D e m a n e usque ad vesperam finies m e : 
s icut pul lus h i rundin is , s ic c l a m a b o , 
m e d i t a b o r ut c o l u m b a . 

Attenuati sunt ocul i mei , 
suspic ientes in exce l sum, 

D o m i n e , v i m patior, 
r e s p o n d e pro m c . 

Quid d i c a m , aut quid respondebi t m i b i , cum ipse 

fecer i t ? 
Recog i tabo [Al. reputabo j o m n e s annos m e o s 
in amaritudine a n i m a m e ® . ' 

Domine , si s ic vivitur, et in tal ibus vita spir itus 
m c i , corr ip i cs m c , et vivif icabis m c . 

Ecce in p a c e amar i tudo m e a a m a r i s s i m a : 
T u autem eruisti a n i m a m m e a m , ut non pcr irct , 

projecisti post tergum t u u m omniapeccata m e a . 
Quia non infernus confltebitur tibi, neque m o r s 

laudabit t e ; 
non cxspcctabunt qui descendunt in l a c u m , ve-

ritatem tuam. 
Vivens , vivens ipse confltebitur t ib i , s icut ct e g o 

hod ie . 
Pater filiis no tam fac ic t veritatem t u a m . 

Domine , sa lvum m e fac, 
et p s a l m o s no3tros cantab imus cunctis d i ebus 

vit® n o s t r a in d o m o Domini . 
El juss i t Isaias, ut tol lerent m a s s a m d e ficis 

c t cataplasmarent super vu lnus , 
c t sanarctur . 

El dixit E z c c h i a s : 
Quod erit s i g n u m quia ascendant in d o m u m D o -

m i n i ? 

Cap. XXXIX. — In t empore illo 
mis i t Merodach Baladan, filius Baladan rex Ba -

by lon is , l ibros et m u n e r a ad E z e c h i a m ; 
audierat e n i m quod ®grotasset c t convaluisset . 

Latatus est autem super eis Ezechias , 
et os lendit eis ce l lam aromatum, 
et argent i , et aur i , et o d o r a m c n t o r u m , 
e t unguent i op t imi , 
e t o m n e s apothecas supcl lect i l is s u a , 
e t universe q u a inventa sunt in thesauris e j u s . 

Non fuit verbum quod non ostenderet eis Ezechias , 
in d o m o sua, 
e t in o m n i potestate sua. 

Introivit autem Isaias propheta ad regem Eze-
c h i a m , 

et d i x i t c i : 
Quid dixerunt viri isti , 

et u n d c vencrunt ad te ? 
Et dixit Ezechias : 
De terra l o n g i n q u a venerunt ad m c : 

d e Babv lonc . 
Et d i x i t : 
Quid v iderunt in d o m o tua ? 
Et dixit Ezechias : 
Omnia q u a in d o m o m e a sunt, v i d e r u n t ; 

n o n fuit res, q u a m n o n ostender im eis in t h e -
sauris mc i s . 

Et dixit Isaia3 ad Ezechiam : 



A u d i v e r b u m D o m i n i e x e r c i t u u m : 

E c c e d i e s v e n i e n t , 

e t a u f e r e n t u r o m n i a q u a i n d o m o t u a s u n t , 

e t q u a t b c s a u r i z a v e r u n t p a t r c s tui u s q u e a d 

d i e m h a n c , i n B a b y l o n c m ; 

n o n r e l i u q u e t u r q u i d q u a m , d i c i t D o m i n u 3 . 

Et d e f i l i is t u i s , q u i e x i b u n t d e te , q u o s g e n u c r i s , 

t o l l e n t , 

e t e r u n t e u n u c h i in p a l a t i o r e g i s B a b y l o n i s . 

Et d ix i t E z e o b i a s a d I s a i a m : 

B o n u m v e r b u m D o m i n i q u o d l o c u t u s e s t . 

E t d i x i t : 

F i a t t a n t u m p a x et Veritas i n d i e b u s m e i s . 

Cap. X L . — G o n s o l a m i n i , c o n s o l a m i n i , p o p u l e 

m c u s , 

d i c i t D e u s v e s t e r . 

L o q u i m i n i ad c o r J c r n s a l e m , et a d v o c a t e earn : 

q u o n i a m c o m p l e t a est m a l i t i a e j u s , 

d i m i s s a e s t i n i q u i l a s i l l ius : 

s u s c e p i t d e m a n u D o m i n i d u p l i c i a p r o o m n i b u s 

p e c c a l i s s u i s . 

V o x c l a m a n t i s i n d e s e r t o : 

P a r a t e v i a m D o m i n i , 

r e c t a s f a c i t e i n s o l i t u d i n e s e m i t a s D e i n o s t r i . 

O m n i s va l l i s e x a l t a b i t u r , 

e t o m n i s m o n s c t c o l l i s h u m i l i a b i t u r , 

Et e r u n t p rava i n d i r e c t a , 

e t a s p e r a in v ias p l a n a s . 

Et r e v e l a b i t u r g l o r i a D o m i n i , 

e t v i d e b i t o m n i s c a r o p a r i t c r , q u o d o s D o m i n i 

l o c u t u m e s t . 

V o x d i c e n t i s : C l a m a . 

Et d i x i t : 

Q u i d c l a m a b o ? 

O m n i s c a r o f e n u m . 

et o m n i s g l o r i a e j u s q u a s i Oos a g r i . 

E x s i c c a t u m est f e n u m , et c e c i d i t f l o s , 

q u i a s p i r i t u s D o m i n i s u f f i a v i t in c o . 

V e r e f e n u m e s t p o p u l u s : 

e x s i c c a t u m e s t f e n u m , et c e c i d i t f l o s : 

V e r b u m a u t e m D o m i n i n o s t r i s tab i t in a t e m u m , 

S u p e r m o n t e m e x c e l s u m a s c c n d e t u , 

q u i [A l . q u a ] e v a n g e l i z a s S i o n : 

E x a l t a i n f o r t i t u d i n e v o c e m tuara , 

q u i [A l . q u a ] e v a n g e l i z a s J e r u s a l e m : 

E x a l t a , n o l i t i m e r e . 

Die c i v i ta t ibus J u d a : 

E c c e D e u s v e s t e r : 

E c c e D o m i n u s D e u s in f o r t i t u d i n e v e n i e t , 

e t b r a c h i u m e j u s d o m i n a b i t u r : 

E c c e m e r c e s e j u s c u m e o , 

e t o p u s i l l ius c o r a m i p s o . 

S i c u t p a s t o r g r e g e m s u u m p a s c e t : 

i n b r a c h i o s u o c o n g r e g a b i t a g n o s , e t i n s i n u 

s u o l e v a b i t , 

fcctas i p s e p o r t a b i t . 

Q u i s m e n s u s e s t p u g i l l o a q u a s , 

e t c c c l o s p a l m o p o n d c r a v i t ? 

Q u i s a p p e n d i t t r ibus d i g i t i s m o l e m t e r r a , 

e t l i b r a v i t i n p o n d e r c m o n t e s , 

e t c o l l e s in s t a t e r a ? 

Q u i s a d j u v i t s p i r i t u a l D o m i n i ? 

A n t q u i s c o n s i l i a r i u s e j u s f u i t , 

e t o s t e n d i t iHi ? 

C u m q u o i n i i t c o n s i l i u m , e l i n s t r u x i t e u m , 

et d o c u i t e u m s e m i t a m j u s t i t i a , 

e t e r u d i v i t c u m s o i c n t i a m , 

c t v i a m p r u d e n l i a o s t e n d i t i l l i ? 

E c c e g e n t e s q u a s i s t i l la s i t u l a , 

e t q u a s i m o n u m e n t u m s t a t e r a r e p u t a t a s u n t ; 

E c c e i n s u l a q u a s i p u l v i s e x i g u u s . • 

Et L i b a n u s n o n s u f f i c i c t [ A l . s u f f i c i t ] a d s u c c e n -

d e n d u m , 

et a n i m a l i a e j u s n o n s u f f i c i e n t a d h o l o c a u s t u m . 

O m n e s g e n t e s q u a s i n o n s i n t , s i c u t c o r a m e o , 

e t q u a s i n i h i l u m e t i n a n e r e p u t a t a s u n t ei . 

Cui e r g o s i m i l e m f e c i s l i s D e u m ? 

A u t q u a m i m a g i n c m p o n e l i s ei ? 

N u n q u i d s c u l p l i l e c o n f l a v i t f a b e r ? 

A u t a u r i f e x a u r o i i g u r a v i t i l l u d , 

e t l a m i n i s a r g e n t e i s a r g e n t a r i u s ? 

F o r t e l i g n u m ct i m p u t r i b i l e e l eg i t a r t i l ex s a p i e n s : 

q u a r i t [ A l . et q u a r e t ] q u o m o d o s t a t u a t s i m u l a -

c r u m , q u o d n o n m o v e a t u r . 

N u n q u i d n o n sc i t i s [A l . s c i c t i s ] ? 

N u n q u i d n o n a u d i s t i s [Al . a u d i e t i s ] ? 

N u n q u i d n o n a n n u n t i a t u m e s t v o b i s a b in i t i o ? 

N u n q u i d n o n i n t c l l e x i s t i s f u n d a m e n t s t e r r a ? 

Q u i s e d e t s u p e r g v r u m t e r r a , 

e t h a b i t a t o r c s e j u s s u n l q u a s i l o c u s t « : 

Q u i e x t e n d i t v e l u l n i h i l u m c m l o s , 

e t c x p a n d i t c o s s i c u t t a b e m a c u l u m ad i n h a b i -

t a u d u m . 

Q u i d a t s e c r e t o r u m s c r u t a t o r e s q u a s i n o n s in t , 

j u d i c e s I c r r a v c l u t i n a n e f e c i t : 

E t q u i d e m n e q u e p l a n t a t u s , n e q u e s a t u s , 

n e q u e r a d i c a t u s in t e r ra t r u n c u s c o r u m : 

R c p e n t e flavit in e o s , e t a r u e r u n t , 

et t u r b o q u a s i s t i p u l a m aufere t e o s . 

Et c u i a s s i m i l a s t i m e , 

e t a d a q u a s t i s ? D i c i t s a n c t u s . 

L e v a t e in e x c e l s u m o c u l o s v e s t r o s , 

e t v i d e t e q u i c r e a v i t h a c : 

Q u i c d u c i t i n n u m e r o m i l i t i a m e o r u m , 

et o m n e s e x n o m i n e v o c a t 
P r a m u l t i t u d i n o f o r l i t u d i n i s e t r o b o r i s , v i r l u t i s q u e 

e j u s , 

n e q u e u n u m r c l i q u u m fu i t . 

Q u a r e d i c i s , J a c o b , c t l o q u e r i s , Israel : 

A b s c o n d i t a e s t v ia m e a a D o m i n o , 

el a D e o m e o j u d i c i u m m e u m t rans iv i t [AL t r a n -

s m i t ! ? 

N u n q u i d n e s c i s , a u t n o n a u d i s t i ? 

D e u s s e m p i t e r n u 3 D o m i n u s , 

q u i c r e a v i t t e r m i n o s t e r r a , 

n o n d e f l c i e t , n e q u e l a b o r a b i t , 

n e c e s t i n v e s t i g a l i o s a p i e n t i a e j u s . 

Qui dat l a s s o v i r t u t e m : 

e t h i s , q u i n o n s u n l , f o r t i t u d i n e m et r o b u r [A l . 

n o n h a b e n t f o r t i l u d i n e m , c t r o b u r , e t c ] , m u l -

t i p l i c a t . 

D e f i c i e n t p u e r i c t l a b o r a b u n t , 

e t j u v e n e s i n i n f i r m i t a t e c a d e n t . 

Q u i a u t e m s p e r a n t i n D o m i n o , m u t a b u n t f o r t i l u -

d i n e m , 

a s s u m e n t p e n n a s s i c u t a q u i l a , 

c u r r c n t , e t n o n l a b o r a b u n t , 

a m b u l a b u n t c t n o n d e f i c i e n t , 

Cap. X L I . — T a c e a n t a d m e i n s u l a , 

e t g e n t e s m u t e n t f o r t i t u d i n e m : 

A c c e d a n t , et t u n c l o q u a n t u r , 

s i m u l a d j u d i c i u m p r o p i n q u e m u s . 

Q u i s s u s c i t a v i t e x o r i e n t e j u s t u m , 

v o c a v i t c u m u t s e q u e r e t u r s e ? 

D a b i t in c o n s p e c t u e j u s g e n t e s , 

e t r e g e s o b t i n e b i t : 

D a b i t q u a s i p u l v e r e m g l a d i o e j u s , 

s i c u t s t i p u l a m v e n t o r a p t a m a r c u i e j u s . 

P e r s c q u e l u r e o s , 

t r a n s i b i t i n p a c e , 

s c m i t a i n p e d i b u s e j u s n o n a p p a r e b i t . 

Qu is h a c o p c r a t u s e s t , e t f e c i t , 

v o c a n s g e n e r a t i o n e s a b e x o r d i o ? 

E g o D o m i n u s , 

p r i m u s e l n o v i s s i m u s e g o s u m . 

V i d e r u n t i n s u l a , c t t i m u e r u n t , 

e x t r e m a t e r r a o b s t u p u e r u n t . 

A p p r o p i n q u a v e r u n t , c t a c c e s s e r u n t : 

u n u s q u i s q u e p r o x i m o s u o a u x i l i a b i t u r , 

e t f ra t r i s u o d i c e t : C o n f o r t a r e . 

C o n f o r t a v i t f a b e r a r a r i u s p e r c u t i c n s m a l l o o e u m , 

q u i c u d e b a t t u n c t e m p o r i s , 

d i c e n s : G l u t i n o b o n u m est . 

1 E x e m p l a r i a c a n o n i s I l e b r a i c a v c r i l a t i s c u m 
a l i i s v e l u s t i o r i b u s m s s . b i b l i o r u m h o c m o d o l e -
g u n t : « Et v e l u l i c o n s u m p t i o h o m i n i s b e l l a n t i s 

E t c o n f o r t a v i t e u m i n c l a v i s , 

u t n o n m o v e r e l u r [A l . m o v e a l u r ] . 

E t t u , I srae l , s e r v e m c u s ; 

J a c o b , q u c m e l e g i , 

s e m e n A b r a h a m a m i c i m c i : 

i n q u o a p p r e h e n d i te ab e x t r e m i s t e r r a , 

e l a l o n g i n q u i s e j u s v o c a v i t e , 

e t d ix i t ibi : 

S e r v u s m e u s es t u , 

e l e g i - t e , e t n o n a b j e c i t e . 

N e t i m e a a , q u i a t e c u m s u m e g o : 

n e d e c l i n e s , q u i a e g o D e u s t u u s : 

c o n f o r t a v i t c , c t a u x i l i a t u s s u m t u i , 

e t s u s c e p i t te d e x t e r a j u s t i m e i . 

E c c e c o n f u n d e n t u r et c r u b c s c e n t o m n e s , q u i p u -

g n a n t a d v e r s u m te ; 

e r u n t q u a s i n o n s in t , 

e t p e r i b u n l v i r i , q u i c o n t r a d i c u n t t ib i . 

Q u a r e s e o s , e t n o n i n v e n i e s , v i r o s r e b e l l e s t u o s 

| A l . viri t u i ] : 

e r u n t q u a s i n o n s i n t ; 

e t v e l u t i c o n s u m p t i o h o m i n e s b e l l a n t e s a d v e r -

s u m te . 

Q u i a e g o D o m i n u s D e u s t u u s a p p r e h e n d e n s m a -

n u m t u a m , 

d i c e n s q u e t i b i : 

N e l i m c a s , 

e g o a d j u v i t e . 

N o l i t i m c r c , v e r m i s , J a c o b , 

q u i i n o r l u i es t i s r ex^Israe l . 

E g o aux i l i a tus s u m tui , d i c i t D o m i n u s , ict r e d e m -

p t o r tuus s a n c t u s Israe l . 

E g o p o s u i te q u a s i p l a u s t r u m t r i t u r a n s n o v u m , 

h a b e n s r o s t r a s e r r a n t i a . 

T r i t u r a b i s m o n t e s , e t c o m m i n u c s : 

c t c o l l e s quas i p u l v e r e m p o n e s . 

V e n t i l a b i s c o s , e t v e n t u s t o i l e t , 

e t t u r b o d i s p e r g e t e o s : 

Et tu e x s u l l a b i s in D o m i n o , 

i n s a n c t o I s rae l l a t a b e r i s . 

E g e n i e t p a u p e r e s ¿ q u a r u n t a q u a s , e t n o n s u n t : 

l i n g u a c o r u m s i l i a ru i t . 

E g o D o m i n u 3 c x a u d i a m e o s , 

D e u s Israel n o n d c r e l i n q u a m e o s . 

A p e r i a m in s u p i n i s c o l l i b u s flumina, 

c t i n m e d i o c a m p o r u m f o n t e s : 

P o n a m d e s e r t u m in s t a g n a a q u a r u m , 

et t e r r a m i n v i a m in r i v o s a q u a r u m . 

D a b o i n s o l i t u d i n e c e d r u r n , 

a d v e r s u m te >•; s e d e r r o r est e x s c r i p t o r u m , ut i 
m a n i f e s l u m a p p a r e t c textu H c b r a i c o , a t q u e e x 
H i e r o n y m i c o m m e n t a r i i s . MART. 



et spinatn, ct m y r t u m , et l ignum o l i va : 
P o n a m in deser lo abietcm, 

u l m u m , e t b u x u m s i m u l : 
Ut videant, et sciant, et recogitent , et iutelligant 

pariter , 
q u i a m a n u s Domini fecit h o c , 
et sanctus Israel creavit i l lud. 

Prope facite j u d i c i u m vestrum, dicit D o m i n u s : 
Afferte, si quid forte habct is , dixit rex Jacob . 
Accedant , e t nuntient nob i s q u a c u n q u c ventura 

s u n t : 

pr iora q u a fuerunt, nuntiate ; 
Et p o n e m u s cor nostrum, et s c i e m n s nov i s s ima 

e o r u m , 

et q u a ventura sunt, indicate nobis . 
Annuntiate q u a ventura sunt in f u l u r u m , 

et s c i e m u s , quia dii estis v o s . 
Bene q u o q u e aut male , si potestis , facite, 

el l o q u a m u r , et v ideamus s imul . 
E c c e , vos estis ex nihilo [Al. pro nihili] , 

et o p u s ves t rum ex eo quod n o n e s t : 
Abominat i o est 

qu i elegit vos . 
.Suscitavit ab aqui lone , 

et venit [Al . veniet] ab ortu s o l i s : 
V o c a b i t n o m e n m e u m , 

e t adducet magistratus quasi lu tum, 
et velul plastcs c o n c u l c a n s h u m u m . 

Quis annuntiavil ab exordio , u t sc iamus, 
e l a pr inc ip i o , ut d i camus : Justus e s ? 

Non est neque annuntians, neque prad i cens , 

neque audiens sermones vestros. 
P r i m u s ad S ion d i c e t : Ecee adsunt , 

et Jerusalem evangel istam d a b o . 
Et vidi , et non erat 

n e q u e ex istis qu i squam, qui iniret cons i l ium, 
et i n t e r r o g a n s responderct v c r b u m . 

E c c e o m n e s injusti , et vana opera e o r u m , 

ventus e t inane s imulacra e o r u m . 
Cap. XL1I. — Ecce s e r v u s m e u s 1 , susc ipiam c u m : 

e l e c t u s m c u s , complacui t sibi in i l lo a n i m a m e a . 
Dedi sp i r i lum m e u m super e u m , 

j u d i c i u m gent ibus proferet. 
Non c lamabit , neque accipiet personam, 

n e c audietur vox ejus foris . 
Ca lamum quassatum n o n conteret, 

ct l inum fumigans non e x s t i n g u e t : 
In veritate educet j u d i c i u m : 

1 Priores qu inque hujus capitis vcrs icnlos , eo 
q u o d hie habentur m o d o , ex H c b r a o se c onvcr -
tisse conf i rmat s. ipse pater epist. ad Aigasiam, 

non erit tristis, neque turbulentus, 
donee ponat in terra j u d i c i u m ; 
et l e g e m e jus i n s u l a exspec tabunt . 

H a c dic it Dominus Deus , 

c r cans cados , et extendena e o s : 
f i rmans terram, et q u a germinant ex e a : 

Dans f latum p o p u l o , qu i est super earn, 
et spiritus ca lcant ibus c a m . 

Ego D o m i n u s vocavi te in justit ia , 
et apprchendi m a n u m tuam, et scrvavi tc. 
Et ded i te in fcedus popul i , 
in l u c e m g e n t i u m : 

Ut aperires o cu los c a c o r u m , 
ct educeres d e c onc lus i one v i n c t u m , 
de d o m o carcer i s sedentes in tenebris . 

E g o D o m i n u s , h o c est n o m e n m e u m : 
g l o r i a m m e a m alteri non d a b o , 
et l audem m c a m sculpt i l ibus . 

Q u a pr ima fuerunt, ecce v e n e r u n t : 
nova quoque e g o annuntio ; 
antequam orianlur , audita v o b i s fac iam. 

Cantate D o m i n o cant i cum n o v u m , 

laus e jus ab extremis t e r ra : 
Qui dcsccndi t i s in m a r e , ct p leni tudo e j u s ; 

i n s u l a , et habitatores e a r u m . 
Sublevetur [Al. level] deser tum, et c ivitates e jus ; 

in d o m i b u s habitabit Cedar. 
Laudate habitatores P e t r a , 

do vertice m o n t i u m c lamabunt . 
Ponent D o m i n o g l o r iam, 

et l audem ejus in insul is nunt iabunt . 
D o m i n u s s icut fort.is cgredietur , 

sicut v ir pra l ia tor susci labit ze lum : 
Voc i ferabi tur , et c l a m a b i t : 

super i n i m i c o s s u o s confortabitur . 
T a c u i , semper si lui , patiens fui , 

s i cu t parien8 l oqnar . 
Dissipabo, et absorbebo s i m u l : 

desertos fac iam montes , e t co l i c s , 
et o m n e g r a m c n e o r u m exs i ccabo : 

Et p o n a m flumina in iusulas, 

et s tagna arefaciarn. 
Et d u c a m c a c o s in v iam, q u a m n e s c i u n t ; 

et in semitis , quas ignoravcrunt [Al . ignorant] , 
ambulare cos f a c i a m : 

Ponam tenebras c o r a m eis in l u c e m , 
e l prava in recta. 

H a c verba feci eis, et non derel iqui e o s : conversi 

q u a s t . 2 , tantum q u o d ibi « p u e r » legit , pro 
« servus 

sunt r e t r o r s u m ; 
Confu ndantur confus ione qu i conf idunt in sculpti l i , 

qui d i cunt c on f la t i l i : V o s dii nostri . 
Surdi , audi te , 

et c a c i , intuemini ad v i d e n d u m . 
Quis c a c u s , nisi servus m c u s ? 

Et surdus , nisi ad quern nuntios m e o s misi ? 
Quis c a c u s , nisi venundatus e s t ? 

Et quia c a c u s , nisi servus Domini ? 
Qui v ides multa , 

n o n n e c u s t o d i e s ? 
Qui apcrtas b a b e s aures, 

n o n n e a u d i e s ? 
Et Dominus voluit , u t sanctiOcaret e u m , 

et magni f i caret l e g e m , et extol leret . 
Ipse a u l e m populus d ircptus , e t vastalus : 

l a q u c u s j u v e n u m o m n e s , 
et in d o m i b u s c a r c e r u m abscondit i sunt . 

Facti sunt in rapinam, 
n e c est qui e r u a t ; 
in d i rept i onem, 
et non est qu i d i c a t : R e d d e . 

Quis est in v o b i s qui audial hoc , 
attendat, et auscultet f u l u r a ? 

Quis d e d i t i n d irept ionem J a c o b , 
ct Israel vastant ibus? 

N o n n e Dominus , 
ipse, cu i p e c c a v i m u s ? 

Et noluerunt in v i is e jus ambulare , 
ct non audierunt l e g e m e jus . 

Et eifudit super eum indignat ionem furoris sui , 
et forte b e l l u m : 

Et combuas i t eum in c ircuitu , et n o n c o g n o v i t ; 
e l succendi t e u m , et non intel lexit . 

Cap. XLIII . — Et n u n c h a c dic it D o m i n u s 
creans te , Jacob , 
et f o r m a n s te , Iarae l : 

No l i t imerc , q u i a redemi te , 

et vocavi [Al. a d d . te] nomine l u o : m c u s es tu. 
C u m tranaieris per aquas, t e c u m ero , 

et f lumina non operient t e : 
C u m ambulaver i s in igne , n o n comburer i s , 

et flamma non ardebit in te : 
Quia ego D o m i n u s Deus tuus 

sanctus Israel , salvator t u u s ; 
Dedi propit iat ionem tuam /Egyptum, 

^Ethiopian* ct Saba pro t c . 
Ex q u o honorab i l i s fac tus es in ocu l i s m e i s , et 

g lor iosua : 
ego d i lex i t e : 

Et d a b o h o m i n e s pro te, 
et populos p r o a n i m a tua . 

No l i t imere , quia t e c u m ego s u m . 
A b oriente a d d u c a m semen tuum, 

et ab occ idente c o n g r e g a b o to. 
D i c a m aqui loni : Da : 

et austro : Noli proh ibere . 
Affer iilios m e o s de l o n g i n q u o , 

ct Alias meas ab extremis t e r r a , 
et o m n e m , qu i invocat n o m e n m e u m . 

In g l o r i a m m e a m creavi c u m , 
formavi c u m , et feci e u m . 

B d u c foras p o p u l u m c a c u m , e t o cu los h a b e n t e m , 
s u r d u m , et aures ei sunt . 

O m n e s gentes c o n g r e g a t e sunt s imul 
et c o l l e c ta Bunt tr ibus : 

Quis in vob is annuntiet i s tud , 
et q u a pr ima sunt , audire n o s f a c i e i ? 

Dent testes e o r u m , et just i f i centur , 

et audiant , ct d icanl : V e r e , 
V o s testes mei , dicit Dominus , 

e l servus m e u s , q u e m elegi : 
Ut eciatis, et credal is mih i , 

et intel l igatis , qu i a ego ipse s u m . 
Ante m e non est f ormatus Deus, 

et post m e non erit. 
Kgo s u m , e g o s u m D o m i n u s , 

e t n o n est absque m e salvalor. 
E g o annnntiavi , et salvavi : 

aud i tum f e c i , 
et non fuit in vob is a l i cnus : 

V o s testes m e i , dicit D o m i n u s , 
e t ego Deus. 

Et ab initio ego ipse, 
et n o n est qu i de m a n u m e a eruat : 

Operabor , 
e t quis avertet illud ? 

H a c dic it D o m i n u s r e d e m p t o r vester , 
sanctus Israel ; 

Propter vos mis i in B a b y l o n e m , et detraxi vectes 
universos , 

et Chaldaoa in nav ibus suis gloriantee. 
E g o D o m i n u s sanctus vester , 

creans Israel rex vester . 
H a c dic it D o m i n u s , qu i dedit in mari v iam, et in 

aquis torrent ibus semitam. 
Qui cduxi t q u a d r i g a m et e q u u m , 

a g m e n et r o b u s t u m : 
s i m u l obdormierunt , n e c resurgent ; 
contriti aunt quasi l inum, et exstincti sunt . 

Ne meminer i t i s pr i orum, 
et ant iqua n c intueamini. 

Ecce e g o fac io nova, 
e t n u n c orientur, 



u t i q u c c o g n o s c e t i s e a : 

P o n a m in d e s e r t o v iara , 

e t in i n v i o t l u m i n a . 

G l o r i f i c a b i t m e b e s t i a a g r i , 

d r a e o n e s et s t r u t h i o n e s : 

q u i a d e d i in d e s e r t o a q u a s , I l u m i n a in i n v i o , 

u l d a r e m p o t u m p o p u l o m e o , e l e c t o m e o : 

P o p u l u m i s t u m f o r m a v i m i h i , 

l a u d e m m e a m n a r r a b i t . 

N o n m e i n v o c a s t i , J a c o b , 

n e o l a b o r a s t i in m e , I srae l . 

N o n m i h i o b t u l i s t i a r i e t e m h o l o c a u s t i tu i , 

e t v i c t i m i s t u i s n o n g lor i f i caste m e . 

N o n le s e r v i r á fec i i n o b l a l i o n c , 

n e c l a b o r e m t i b i p r a b u i in t h u r e . 

N o n e m i s t i m i h i a r g e n t o c a l a m u m , 

e t a d i p e v i c t i m a r u m t u a r u m n o n i n e b r i a s t i m e . 

V e r u m t a m e n serv i ré m e f c c i s t i i u p e c c a l i s l u i s , 

p r a b u i s l i m i h i l a b o r e m in i n i q u i t a t i b u s tu i s . 

E g o s u m , e g o s u m i p s e , 

q u i d e l c o i n i q u i t a t e s t u a s p r o p t e r m e : 

e t p e c c a t o r u m t u o r u m n o n r e c o r d a b o r . 

R e d u c m e in m e m o r i a m , et j u d i c e i n u r s i m u l ; 

n a r r a s i q u i d h a b e s ut j u s t i f i c e r i s . 

P a t e r t u u s p r i m u s p e c c a v i t , 

e t i n t e r p r e t e s tu i p r a v a r i c a t i s u n t in m e . 

E t c o n t a m i n a v i p r i n c i p e s s a n c t o s , 

d e d i a d i n t e r n e c i o n e m J a c o b , 

e t I s rae l in b l a s p h e m i a m . 

Cap. X L I V . — Et n u n c a u d i , J a c o b , s e r v e m e u s , 

e t I s r a e l , q u e m e l e g i : 

H a c d i c i t D o m i n u s f a c i e n s el f o r m a n s t c , 

ab ú t e r o a u x i l i a t o r t u u s : 

N o l i t i m e r e , s e r v e m c u s J a c o b , 

e t r e c t i s s i m e , q u e m e l e g i . 

E f f u n d a m e n i m a q u a s s u p e r s i t i e n t e m , 

et Quanta s u p e r a r i d a m : 

E i f u u d a m s p i r i t u m m e u m s u p e r s e m e n t u u m , 

c t b e n e d i c t i o n e m m e a m s u p e r s t i r p e m t u a m . 

Et g e r m i n a b u n t i n t e r h e r b a s , 

q u a s i s a l i c e s j u x t a p r a t c r f l u e n t e s a q u a s . 

I s t e d i c e t : D o m i n i e g o s u m : 

et i l le v o c a b i t i n n o m i n e J a c o b : 

c t h i e s c r i b e t m a n u s u a : D o m i n o : 

e t in n o m i n e I s r a e l 1 a s s i m i l a b i t u r . 

H a c d i c i t D o m i n u s r e x Israe l , 

e t r e d e m p t o r e j u s D o m i n u s e x c r c i t u u m : 

E g o p r i m u s , c t e g o n o v i s = i m u s , 

e t a b s q u e m e n o n e s t D c u s . 

Qu is s i m i l i s m e i ? 

V o c e t , e t a n n u n t i e t : 

e t o r d i n c m c x p o n a t m i h i , 

e x q u o c o n s t i t u i p o p u l u m a n t i q u u m : 

v e n t u r a et q u a f u t u r a s u n t a n n u n l i e n t eis. 

Nol i te t i m e r e , n e q u c c o n l u r b e t u i n i : 

e x t u u c a u d i r c te f e c i , e t a n n u n l i a v i : 

V o s e s t i s t e s t e s m e i : 

n u n q u i d est D e u s a b s q u e m o , 

et f o r m a t o r q u e m e g o n o n n o v e r i m ? 

P l a s t a ido l i o m n e s n i h i l s u n t , 

e t a m a n t i s s i m a e o r u m n o n p r o d e r u n t e i s . 

Ip8 i s u n t tes tes c o r u m , q u i a n o n v i d e n t , 

n e q u c i n t e l l i g u n t , ut c o n f u n d a n l u r . 

Qu is f o r m a v i t D e u m , 

et s c u l p t i l e c o n f l a v i t a d n i h i l u t i l e ? 

E c c e o m n e s p a r t i c i p e s e j u s c o n f u n d e n t u r , 

f a b r i c n i m s u n t e x h o m i n i b u s : 

c o n v e n i e n t o m n e s , s t a b u n t e t p a v e b u n t , 

e t c o n f u n d e n t u r s i m u l . 

F a h e r f e r r a r i u s l i m a o p c r a t u s est : 

i n p r u n i 8 , e t in m a l l e i s f o r m a v i t i l l u d , 

et o p e r a t u s est i n b r a c h i o f o r t i t u d i n i s s u ® : 

E s u r i e t e t d e f i c i e t , 

n o n b i h e t a q u a m , et l a s s e s c e t . 

A r t i f e x l i g n a r i u s e x t e n d i t n o r m a m , 

f o r m a v i t i l l u d i n r u n c i n a 

f e c i t i l l u d in a n g u l a r i b u s , 

c t i n c i r c i n o t o r n a v i t i l l u d , 

e t f c e i t i m a g i n e m v i r i q u a s i s p e c i o s u m h o m i -

n e m h a b i t a n t e m i n d o m o . 

S u c c i d i t c e d r o s , 

tu l i t i l i c e m , c t q u e r c u m , 

q u a s t e l e r a t i n t e r l i g n a sa l tus : 

P l a n l a v i t p i n u m , q u a m p l u v i a n u t r i v i t , 

e t fac ta est h o m i n i b u s i n f o c u m . 

S u m p s i t e x e i s , e t c a l e f a c t u s e s t : 

e t s u c c e n d i t , e l c o x i t p a n e s : 

D e r e l i q u o a u t c m o p e r a t u s est d e u m , et a d o r a v i t : 

et. f e c i t s c u l p t i l e , e t o u r v a l u s e s t a n t e i l lud . 

M e d i u m e j u s c o m b u s s i t i g n i , 

et d e m e d i o e j u s c a r n e s c o m e d i t : 

C o x i t p u l m e n t u m , e l s a t u r a t e s e s t , 

e t c a l e f a c t u s e s t , e t d i x i t : 

V a h ! C e l e f a c t u s s u m , 

v i d i f o c u m . 

R e l i q u u m a u t e m e j u s d e u m f e c i t 

e t s c u l p t i l e s i b i : 

C u r v a t u r a n t e i l l u d , 

« A d d u n t h ie m s s . c o d i c e s et c a n o n i s e x e m - b r a o n e q u e i n c o m m e n t a r i i s S . H i e r o n y m i . 

p l a r i a n o m e n « D o m i n i » , q u o d n o n e s t in H e - MART. 

et a d o r a t i l l u d , 

e t o b s e c r a t d i c e n s : 

L i b e r a m e , 

q u i a D e u s m c u s e s tu . 

N e s c i c r n n t , n e q u e i n t c l l e x c r u n t : 

ob l i l i e n i m s u n t ne v i d e a n t o c u l i e o r u m 

et ne i n t e l l i g e n t c o r d e s u o . 

N o n r e c o g i t a n t in m e n t e s u a , n e q u e c o g n o s c u n t , 

n e q u e s e n t i u n t , ut d i c a n t : 

M e d i e t a t c m e j u s c o m b u s s i i g n i , 

e t c o x i s u p e r c a r b o n e s e j u s p a n e s : 

C o x i c a r n e s et c o m e d i , 

e t d e r e l i q u o e j u s i d o l u m f a c i a m ? 

A n t e t r u n c u m l i g n i p r o c i d a m ? 

P a r s e j u s c i u i s e s t : 

c o r i n s i p i e n s a d o r a v i t i l l u d , 

c t n o n l i b e r a b i t a n i m a m s u a m , n e q u e d i c e t : 

F o r t e m e n d a c i u m e s t i n d e x t r a m e a . 

M e m e n t o h o r o m , J a c o b , e t I s r a e l , 

q u o n i a m s e r v u s m e u s e s t u . 

F o r m a v i te , 

s e r v u s m e u s e s t u , I srae l , 

n o n o b l i v i s c e r i s [A l . ne o b l i v i s c a r i s ] m e i . 

Delev i ut n u b e m i n i q u i t a t e s t u a s , 

e t q u a s i n e b u l a m p e c c a t a t u a : 

r e v e r t c r c a d m e , 

q u o n i a m r e d e m i l e . 

L a ú d a t e , c c t l i , 

q u o n i a m f e c i t D o m i n u s 

J u b i l a t e , e x t r e m a t e r r a ; 

r e s o n a t e , m o n t e s , l a u d a t i o n c m , 

sa l tus et o m n e l i g n u m e j u s : 

q u o n i a m r c d e m i t D o m i n u s J a c o b , 

e t I s rae l g l o r i a b i t u r . 

H a c d i c i t D o m i n u s r e d e m p t o r t u u s , 

e l f o r m a t o r t u u s e x u t c r o : 

E g o s u m D o m i n u s , f a c i e n s o m n i a , 

e x t e n d e n s c ce l o s s o l u s , 

s tab i l i ens t e r r a m , et n u l l u s m c c u m . 

I r r i ta f a c i e n s s i g n a d i v i n o r u m , 

et a r i o l o s i n f n r o r e m v e r t e n s . 

C o n v e r t e n s s a p i e n t e s r e l r o r s u m : 

et s c i e n t i a m e o r u m s l u l t a m f a c i e n s . 

S u s c i t a n s v e r b u m s c r v i s u i , 

1 I ta u t e r q u e c a n o n H e b r a i c a v e r i t a t i s , ao t e x -
t u s s a c c r i n c o m m e n t a r i i s I l i e r o n y m i a n i s . Al i i 
c o d i c c s m s s . r e l i n e n t e x L X X v e r b u m « m i s e r i -
c o r d i a , q u o n i a m m i s e r i c o r d i a m f c c i t » , s ive , « m i -
s e r t u s est » . MART. 

— P l u s h a b e n t P a l a l i n . m s . c t V u l g a t i l i b i i 
j u x t a L X X : « q u o n i a m m i s e r i c o r d i a m f c c i t . e t c . » 

c t c o n s i l i u m n u n t i o r u m s u o r n m c o m p l e n a . 

Q u i d i c o J e r u s a l e m : H a b i t a b e r i s ; 

e t c i v i t a t i b u s J u d a : ¿ E d i f i c a b i m i n i , 

c t d e s e r l a e j u s s u s c i t a b o . 

Q u i d i c o p r o f u n d o : D e s o l a r e , 

e t flumina t u a arc - fac iam. 

Q u i d i c o C v r o : P a s t o r m e u s e s , 

e t o m n e m v o l u n t a t c m m e a m c o m p l e b i s . 

Q u i d i c o J e r u s a l e m : ¿ S d i f i c a b e r i s 

et l e m p i o : F u n d a b e r i s . 

Cap. X L V . - H a c d i c i t D o m i n u s c h r i s t o m e o C y r o , 

c u j u s a p p r e h e n d i d e x t e r a m , ut s u b j i c i a m a n t e 

f a c i c m e j u s g e n t e s , 

c t d o r s a r e g u m v c r t a m , 

Et a p e r i a m c o r a m e o j a n u a s , 

e t p o r t a n o n c l a u d e n t u r . 

E g o a n t e te i b o : 

e t g l o r i o s o s t e r r a h u r a i l i a b o : 

P o r t a s a r e a s c o n t e r a m , 

et v e c t e s f e r r e o s c o n f r i n g a m . 

Et d a b o t ibi t h e s a u r o s a b s c o n d i t o s , 

c t a r c a n a s e c r e t o r u m : 

u t s c i a s , q u i a e g o D o m i n u s , q u i v o c o n o m c n 

t u u m , D c u s Israe l . 

P r o p t e r s e r v u m m e u m J a c o b , 

e t I s rae l e l e c t u m m e u m , 

E t v o c a v i te i n n o m i n e t u o : 

ass iro i lav i te , e t n o n c o g n o v i s t i m e . 

E g o D o m i n u s , e t n o n e s t a m p l i u s 8 : 

e x t r a m e n o n e s t D e u s : 

A c c i n x i t c , e t n o n c o g n o v i s t i m e : 

D t s c i a n t h i , q u i a b o r t u s o l i s , e t q u i a b o c c i -

d e n t e , 

q u o n i a m a b s q u e m e n o n e s t . 

E g o D o m i n u s , 

e t n o n e s t a l t e r , 

f o r m a n s l u c e m , 

ct c r e a n s t e n e b r a s ; 

f a c i e n s p a c e m , 

e t c r e a n s m a l u m : 

e g o D o m i n u s f a c i e n s o m n i a h a c . 

R o r a t e , c ce l i , d e s u p c r , 

e t h u b e s p l u a n t j u s t u m : 

A p e r i a t u r t e r r a , 

8 O m n e s m s s . v e t c r e s : « E g o D o m i n u s , e t n o n 
e s t a l i u s , » p r o « e t n o n es l a m p l i u s » . C a n o n 
p r i m a m a n u h a b e t « a m p l i u s » . MART. 

— I d e m m s . a l i i q u c p e n e s MARTIAN.: « a l ius » 
p r o «< a m p l i u s » , q u o d e s t j u x t a I l e b r . T i y . C o n -
f e r , s i l i b e l , c o m m e n t a r i o s i n h u n c l o c u m . 



e t g e r m i n e t S a l v a t o r e n i : 

E t j u s t i t i a o r i a t u r s i m u l : 

E g o D o m i n u s c r e a v i c u m . 

V ® q u i c o n t r a d i c i t f i c t o r i s u o t 

T e s t a d c S a m i i s t e r r a . 

N u n q u i d d i c e t l u t u m i i g u l o s u o : Q u i d f a c i s ? 

Et o p u s t u u m a b s q u e m a n i b u s e s t ? 

V ie q u i d i c i t p a t r i : Q u i d g c n c r a s ? 

Et m u l i e r i : Q u i d p a r t u r i s ? 

H a c d i c i t D o m i n u s s a n c t u s I s r a e l , 

p l a s t e s e j u s : 

V e n t u r a i n t e r r o g a t e m e . 

S u p e r f i l ios m e o s , 

e t s u p e r o p u s m a n u u m m e a r u m m a n d a t e m i h i 1 . 

E g o f e c i t e r r a m , 

et h o m i n e m s u p e r earn c r e a v i e g o : 

M a n u s m e ® t e t e n d e r u n t c c c l o s , 

e t o m n i mi l i t i® e o r u m m a n d a v i . 

E g o s u s c i t a v i e u m ad j u s t i t i a m , 

et o m n e s v ias e j u s d i r i g a m : 

Ipse a d i f i c a b i t c i v i t a t e m m e a m , 

e t c a p t i v i t a t e m m e a m d i m i t t e t : 

N o n in p r c t i o , n e q u e in m u n e r i b u s 

d i c i t D o m i n u s D e u s [ A l . t a c e t D e u s ] e x e r c i t u u m . 

H ® c d i c i t D o m i n u s : 

L a b o r ¿ B g y p t i , c t n e g o t i a t i o J S t h i o p i a , c t S a b a i m 

v i r i s u b l i m e s ad le t r a n s i b u n t , ct tu i e r u n t : 

P o s t t c a m b u l a b u n t , 

v i n c t i m a n i c i s p e r g e n t : 

e t te a d o r a b u n t , 

t e q u e d e p r c c a b u n t u r : 

T a n t u m i n te e s t , D e u s , 

e t n o n e s t a b s q u e te , D e u s . 

V e r e t u e s D e u s a b s c o n d i t u s , 

D e u s Israel s a l v a t o r . 

C o n f u s i s u n t , c t c r u b u e r u n t o m n e s : 

s i m u l a b i c r u n t i n c o n f u s i o n e m f a b r i c a t o r s 

c r r o r u m . 

I srae l s a l v a t u s e s t i n D o m i n o s a l u t e s t e r n a ; 

n o n c o n f u n d e m i n i , 

e t n o n e r u b e s c e t i s u s q u e i n s ® c u l u m s a c u l i . 

Q u i a h ® c d i c i t D o m i n u s c r c a n s c ce los , 

i p s e D e u s f o r m a n s t e r r a m , c t f a c i e n s earn , 

i p s e p l a s t e s e j u s : 

N o n i n v a n u m c r c a v i t e a r n ; 

u t h a b i t a r c t u r [ A l . h a b i t e t u r ] , f o r m a v i t c a m . 

E g o D o m i n u s , 

1 « M a n d a t e m i h i c a n o n e s a c m a s . l e g u n t , 
« m a n d a s t i s m i h i : s e d « m a n d a t e » r e t i n e n d u m 
e s t , ut p r o b a n t c o m m e n t a r i o r u m H i e r o n y m i 
e x e m p l a r i a . MART. 

e t n o n eat a l i u s . 

N o n i n a b s c o n d i t o l o c u t u s s u m , 

i n l o c o t e r r ® t e n e b r o s o : 

N o n d i s i s e m i n i J a c o b : 

F r u s t r a q u ® r i t c m e . 

E g o D o m i n u s l o q u e n s j u s t i t i a m , 

a n n u n t i a n s r e c t a . 

C o n g r e g a i n i n i , et v e n i t e , et a c c e d i t c s i m u l , 

q u i sa lvat i e s t i s e x g e n t i b u s ; 

N c s c i e r u n t q u i l e v a n t l i g n u m s c u l p t u r ® su®, 

e t r o g a n t D c u m n o n s a l v a n t e m . 

A n n u n t i a t e , e t v e n i t e , 

e t c o n s i l i a m i n i s i m u l : 

Q u i s a u d i t u m fec i t h o c ab i n i t i o , 

e x t u n c p r a d i x i t i l lud ? 

N u n q u i d n o n e g o D o m i n u s , 

e t n o n est u l tra D e u s a b s q u e m e , 

D e u s j u s t u s , 

e t s a l v a n s n o n est p r a t e r m e . 

C o n v e r t i m i n i a d m e , e t sa lv i e r i t i s , o m n e s linea 

t c r r ® , 

q u i a e g o D e u s , e t n o n e s t a l i u s . 

In m e m e t i p s o j u r a v i , 

e g r e d i c t u r d c o r e m e o j u s t i t i ® v e r b u m , et non 

r e v e r t e t u r : 

Q u i a m i h i c u r v a b i t u r o m n c g e n u , 

e t j u r a b i t o m n i s l i n g u a . 

E r g o in D o m i n o d i c e t : 

M e ® s u n t j u s t i t i ® e t i m p e r i u m : 

A d e u m v e n i e n t , 

e t c o n f u n d e n t u r o m n e s q u i r e p u g n a n t ei . 

I n D o m i n o j u s t i f i c a b i t u r , 

e t l a u d a b i t u r o m n e s e m e n I s r a e l . 

Cap. X L V L — C o n f r a c t u s e s t B e l 

c o n t r i t u s e s t N a b o : 

f a c t a s u n t s i m u l a c r a e o r u m b e s t i i s e t j u m e n t i a , 

o n e r a vos t ra g r a v i p o n d e r e u s q u e ad lassitudi-

n e m . 

C o n t a b u e r u n t , e t c o n t r i t a s u n t s i m u l ; 

n o n p o t u e r u n t s a l v a r e p o r t a n t e m , 

e t a n i m a e o r u m in c a p t i v i t a t e m ¡ b i t . 

A u d i t e m e , d o m u s J a c o b , e t o m n e r e s i d u u m do-

m u s I s r a e l , 

q u i p o r t a m i n i a m e o u t e r o , 

q u i g e s t a m i n i a m e a v u l v a . 

U s q u e ad a e n c c t a m e g o i p s e , 

e t u s q u e ad c a n o s e g o p o r t a b o : 

• L i b r a r i o r u m e r r o r e i n o m n i b u s l i b r i s M * . 

s c r i p t u m l e g i m u s , « c o n f l a t u s e s t Be l » , l o c o .< 

f r a c t u s » . MART. 

E g o feo i , e t e g o f e r a m : 

e g o p o r t a b o , e t s a l v a b o . 

Cui a s s i m i l a s t i s m e , e t a d ® q u a s t i s , 

e t c o m p a r a s t i a m e , e t f c c i s t i s s i m i l e m ? 

Q u i c o n f e r t i s a u r u m d e a a c c u l o , 

e t a r g e n t u m statera p o n d e r a t i s : 

C o n d u c e n t e a a u r i f l c c m , u t fac ia t d e u m ; 

e t p r o c i d u n t , e t a d o r a n t . 

P o r t a n t i l i u m in h u m e r i s g e s t a n t e s , 

e t p o n e n t e s i n l o c o s u o : 

Et a tab i t , ac d e l o c o s u o n o n m o v e b i l u r . 

S e d et c u m c l a m a v e r i n t a d e u m , n o n a u d i c t , 

d e t r i b u l a t i o n e n o n s a l v a b i t e o s . 

M e m e n t o t c ia tud , e t c o n f u n d a m i n i 1 : 

r e d i t e , p r ® v a r i c a t o r e s , ad c o r . 

R e c o r d a m i n i p r i o r i s s a c u l i , 

q u o u i a m e g o s u m Deus , e t n o n e s t u l t r a D e u s , 

n e c eat a i m i l i s m e i : 

A n n u n t i a n a a b e x o r d i o n o v i a s i m u m , 

et ab in i t i o q u a n e c d u m f a c i a a u n t , d i c e n s : 

C o n s i l i u m m e u m s t a b i t , 

Et o m n i s v o l u n t a s m e a f i e t : 

V o e a n s a b o r i e n t s a v e m , 

et d e t e r ra l o n g i n q u a v i r u m v o l u n t a t i s m e a . 

Et l o c u t u s s u m , e t a d d u c a m i l l u d : 

c r e a v i , e t f a c i a m i l l u d . 

A u d i t e m e d u r o c o r d e , 

q u i l o n g e e s t i s a j u s t i t i a . 

P r o p e fec i j u s t i t i a m m e a m ; n o n c l o n g a b i t u r , 

e t s a l u s m e a n o n m o r a b i t u r . 

D a b o in S i o n s a l u t e m , 

et i n I s rae l g l o r i a m m e a m . 

Cap. X L V 1 I . — D e s c e n d e , s e d e in p u l v e r e , v i r g o 

f l l i a B a b y l o n , s e d e in t e r r a : 

n o n e s t s o l i u m fllia C h a l d a o r u m , 

q u i a ul tra n o n v o c a b e r i s m o l l i s e t t e n e r a . 

T o l l e m o l a m e t m o l e f a r i n a m ; 

d e n u d a t u r p i t u d i n e m t u a m , 

d i s c o o p e r i h u m e r u m , 

r e v e l a c r u r a , 

t rans i flumina. 

R e v e l a b i t u r i g n o m i n i a t u a , 

e t v i d e b i t u r o p p r o b r i u m t u u m : 

U l t i o n e m c a p i a m , 

et n o n r e s i s t e t m i h i h o m o . 

R e d e m p t o r n o s t e r *, D o m i n u s e x e r c i t u u m , n o m e n 

i l l ius s a n c t u s Israe l . 

S e d e t a c e n s , e t i n t r a i n t e n e b r a s , fllia C h a l d a o -

r u m : 

q u i a non v o c a b e r i s u l t r a d o m i n a r e g n o r u m . 

I r a t u s s u m s u p e r p o p u l u m m e u m , 

C o n t a m i n a v i h a r e d i t a t c m m e a m , 

et d e d i e o s i n m a n u t u a : 

n o n p o s u i s t i e i s m i s e r i c o r d i a s : 

S u p e r s e n e m a g g r a v a s i » j u g u m u n u m v a l d e . e t d i -

x ia t i : 

In s e m p i t e r n u m e r o , d o m i n a : 

N o n p o s u i s t i h a c s u p e r c o r t u u m , 

n e q u e r e c o r d a t a e s t n o v i a s i m i t u i . 

Et n u n c a u d i h a c d e l i c a t a , 

e t h a b i t a n 8 c o n f l d e n t e r , 

Q u a d i c i a in c o r d e t u o : E g o s u m , 

et n o n est p r a t e r m e a m p l i u s : 

N o n s e d e b o v i d u a , 

e t i g n o r a b o s ter i l i ta te in . 

V e n i e n t t i b i d u o h a c s u b i t o in d i e u n a , s t c r i l i t a s 

c t v i d u i t a s . 

U n i v e r s a v e n e r u n t s u p e r t e , 

p r o p t e r m u U i t u d i n e m m a l e f l c i o r n m t u o r u m , 

et p r o p t e r d u r i t i a m i u c a n t a t o r u m t u o r u m v e h e -

m e n t e m [ A l . v e h e m e n t e r ] . 

Et flducia-n h a b u i s t i in m a l i t i a t u a , c t d i x i s t i : 

N o n e s t q u i v idea t m e . 

S a p i e n t i a tua et s c i e n t i a t u a h a c d e c e p i t [ A l . d e -

c e p e r u n t ; te. 

E t d ix is t i in c o r d e t u o : E g o s u m , 

c t p r a t e r m e n o n e s t a l t e r a . 

Veniet s u p e r te m a l u m , 

n e s c i e s o r t u m e j u s : 

e t i r r u c t s u p e r te c a l a m i t a s , 

q u a m n o n p o t e r i a e x p i a r e : 

V e n i e t s u p e r te r e p e n t e m i s e r i a , q u a m n e s c i e s . 

S t a c u m i n c a n t a t o r i b u s t u i a , 

et c u m m u l t i t u d i n e m a l e l i c i o r u m t u o r u m , i n 

q u i b u s l a b o r a s t i ab a d o l e s c e n t i a t u a , 

s i f o r t e q u i p r o s i t t i b i , 

aut si p o s s i s f ier i f o r t i o r . 

Defec is t i in m u l t i t u d i n c c o n a i l i o r u m t u o r u m : 

s t e n t , e t s a l v e n t te a u g u r e s ccel i , 

q u i c o n t c m p l a b a n t u r s i d e r a , e t s u p p u t a b a n t 

m e n s e s , 

ut e x e i s a n n u n t i a r e n t v e n t u r a t ib i . 

E c c e fac t i s u n t q u a s i s t i p u l a , 

i g n i s c o m b u s s i t e o s : 

N o n l i b e r a b u n t a n i m a m s u a m d e m a n u fiam-

m a : 

1 R e s c r i b i m a l i m « f u n d a m i n i » , q u e m a d m e - 1 V e r s u m p r a s e n t e m i n d i c a t S a n c t u s H i e r o n y -
d u m i p s e i n c o m m e n t a n o l e g i t s . p a t e r j u x t a m u s l ib . x m c o m m e n t a r i o r u m in I s a i a m . MART. 
H e b r a u m i u u , s * n m , « et f o r t e s e s t o t e » . 



non s u n t p r u n a , q u i b u s c a l e f i a n t ; 

n e c f o c u s , u t s e d e a n t ad e u m . 

S i c fac ta s u n t t ibi in q u i b u s c u n q u c l a b o r a v c r a s ; 

n e g o t i a t o r e s t u i a b a d o l e s c e n t i a t u a , 

u n u s q u i s q u c in v ia s u a e r r a v e r u n t : 

n o n e s t q u i s a l v e t te . 

Cap. X L V I 1 I . — A u d i l e base, d o m u s J a c o b , q u i 

v o c a i n i n i n o m i n e I s r a e l , 

e t d e a q u i 3 J u d a e x i s t i s , 

Q u i j u r a t i s [A l . j u r a s t i s ] in n o m i n e D o m i n i , 

e t D e i I s rae l r c c o r d a m i n i , n o n i n ver i ta t c , n e -

q u e i n j u s t i l i a , 

D e c iv i ta te e n i m s a n c t a v o c a t i s u n t , 

e t s u p e r D e u m Israe l c o n s t a b i l i t i s u n t : 

D o m i n u s c x e r c i t u u m n o m e n e j u s : 

P r i o r a e x t u n c a n n u n t i a v i , 

e t e x o r e m e o e x i e r u n t , e t a u d i t a fec i c a : 

r epente o p e r a t u s s u m , e t v e n e r u n t . 

Sc iv i e n i m q u i a d u r u s c s tu , 

e t n c r v u s f e r r e u s c e r v i x t u a , 

e t f r o n s t u a a r e a . 

P r a d i x i t i b i e x t u n c : 

a n t e q u a m v e n i r c n t , i n d i c a v i t ib i . 

n e f o r te d i c c r c s : I d o l a m e a f e c e r n n t h a c , 

e t s c u l p t i l i a m e a e t conf ia t i l ia m a n d a v e r u n t 

i s t a . 

Q u a a u d i s t i , v i d e o m n i a : 

v o s a u t e m n u m [AL. n o n ] a n n u n t i a s t i s ? 

A u d i t a f e c i t i b i n o v a e x t u n c , 

e t c o n s e r v a t a s u n t q u a n c s c i s : 

N u n c c r e a t a s u n t , 

e x n o n e x t u n o : 

e t c o n s e r v a t a s u n t qua» n e s c i s : 

N u n c c r e a t a s u n t , 

e t n o n e x t u n c : 

e t ante d i e m , et n o n a u d i s t i e a , 

n e f o r t e d i c a s : 

E c c e e g o c o g n o v i ea . 

N e q u e a u d i s t i , n e q u e c o g n o v i s t i , 

n c q u e e x t u n c a p e r l a est a u r i s t u a : 

S c i o e n i m q u i a p r a j v a r i c a n s p r a v a r i c a b e r i s , 

c t t r a n s g r e s s o r e m e x u t e r o v o e a v i te . 

P r o p t e r n o m e n m e u m l o n g e f a c i a m f u r o r e m 

m e u m : 

et l a u d e m e a i n f r a m a b o t e , n e i n t e r c a s . 

E c c e e x c o x i te , 

s e d n o n q u a s i a r g e n t u m , 

e l c g i te i n c a m i n o p a u p e r t a t i s . 

P r o p t e r m e , p r o p t e r m e f a c i a m , u t n o n b l a s p h e -

m e r : 
e t g l o r i a m m e a m alteri n o n d a b o . 

A u d i m e , J a c o b , 

e t I s r a e l , q u e m e g o v o c o : 

E g o i p s e , 

e g o p r i m u s , e t e g o n o v i s s i m u s . 

M a n u s q u o q u c m e a f u n d a v i t t c r r a m , 

e t d c x t e r a m e a m e n s a e s t c m l o s : 

E g o v o c a b o [A l . v o e a v i ] c o s , 

e t s t a b u n t s i m u l . 

C o n g r e g a m i n i o m n e s v o s , et a u d i t e : 

q u i s d e e i s a n n u n l i a v i t h a c ? 

D o m i n u s d i l e x i l c u m , 

f a c i e i v o l u n t a t e m s u a m in B a b y l o n e , 

e t b r a c h i u m s u u m in C b a l d a i s . 

E g o , e g o l o c u t u s s u m , et v o e a v i e u m : 

a d d u x i e u m , et d i r e c t a est. v i a e j u s . 

A c c e d i t e a d m e , e t a u d i t e h o c [A l . h a c ] : 

n o n a p r i n c i p i o in a b s c o n d i t o l o c u l u s s u m : 

E x t e m p o r e a n t e q u a m fierel. i b i e r a m : 

e t n u n c D o m i n u s D e u s m i s i t m c , e t spir i tus 

e j u s . 

H a c d i c i t D o m i n u s r c d e m p t o r t u u s s a n c t u s Is-

rae l . 

E g o D o m i n u s D e u s t u u s d o c e n s te u l i l i a , 

g u b c r n a n s te i n v i a , q u a a m b u l a s . 

U t i n a m at tend i sses m a n d a t a m e a : f a c t a fuisset 

s i c u t f l u m e n p a x t u a , 

e t j u s t i l i a t u a s i c u t g u r g i l c s m a r i s . 

E l f u i s s e t q u a s i 3 rena s e m e n l u u m , 

et s t i r p s u ler i tu i u t l a p i l l i e j u s ; 

N o n in te r i s se t , 

c t n o n f u i s s e t a t t r i t u m n o m e n e j u s a facie 

m e a . 

E g r e d i m i n i d e B a b y l o n e , 

f u g i l e a C h a l d s i S , 

in v o c o e x s u l t a t i o n i s a n n u n t i a t c , 

a u d i t e , fac i t c h o c , 

c t e f fer te i l lud u s q u e a d e x l r e m a t e r r a , 

D i c i l e : 

R e d e m i t D o m i n u s s e r v u m s u u m J a c o b . 

N o n s i t i e runt in d e s e r t o , c u m e d u c c r e l c o s : 

a q u a m d c p e t r a p r o d u x i t e i s , 

e t s c i d i t p e t r a m , et fluxcrunt a q u a . 

N o n es l p a x i m p i i s , d i c i t D o m i n u s . 

Cap. X L I X . — A u d i t e , i n s u l a , 

e t a t i e n d i t e , p o p u l i , d c l o n g e : 

D o m i n u s a b u t c r o vo cav i t m c , 

d e v e n t r e m a t r i s m e a r e c o r d a t u s est n o m i n i s 

m e i . 

Et p o s u i t o s m e u m q u a s i g l a d i u m a c u t u m : 

i n u m b r a m a n u s s u a p r o t e x i t m e , 

e t p o s u i t m e s i c u t s a g i t t a m e l e c t a m : 

in pharetra s u a a b s c o n d i t m e . 

E t d i x i t m i h i : 

S e r v o s m e u s e s t u , I s r a e l , 

q u i a in te g l o r i a b o r . 

Et e g o d i x i : 

In v a c u u m l a b o r a v i ; 

s i n e c a u s a , e t v a n e f o r t i t u d i n c m m e a m c o n -

s u m p s i : 

E r g o j u d i c i u m m e u m c u m D o m i n o , 

e t o p u s m e u m c u m D e o m e o . 

Et n u n c d i c i t D o m i n u s , f o r m a n s m e e x u t c r o 

s e r v u m s i b i , 

u t r e d u c a m J a c o b a d e u m , 

Et I s r a e l n o n c o n g r c g a b i t u r : 

Et g l o r i f i c a t u s s u m i n o c u l i s D o m i n i , 

e t D e u s m e u s f a c t u s e s t f o r t i t u d e m e a . 

Et d i x i t : 

P a r u m e s t , u t s i s rnihi s e r v u s ad s u s c i t a n d a s t r i -

b u s J a c o b , 

e t feces I s r a e l c o n v e r t e n d a s . 

D c d i te in l u c e m g e n t i u m 

ut s is s a i n s m e a u s q u e a d e x t r e m n m t e r r a . 

H a c d i c i t D o m i n u s r e d e m p t o r I s r a e l , s a n c t u s 

e j u s , 

a d c o n t c m p t i b i l c m a n i m a m , a d a b o m i u a t a m 

g e n l e m , 

a d s e r v u m d o m i n o r u m : 

R e g c s v i d e b u n t , e t c o n s u r g e n t p r i n c i p e s , 

c t a d o r a b u n t p r o p t e r D o m i n a n t , q u i a fidelis 

e s t , 

c t s a n c t u m I s r a e l , q u i e l e g i t te . 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

In t e m p o r e p l a c i t o e x a u d i v i te , 

c t in d i e sa lut i s a u x i l i a t u s s u m t u i : 

Et s c r v a v i te , 

e t d e d i to i n f r edus p o p n l i , u t s u s c i t a r e s t e r -

r a i n , 

e t p o s s i d e r e s h a r e d i t a l e s d i s s i p a t a s : 

Ut d i c e r e s h i s q u i v i n c t i s u n t : E x i t e ; 

e t h i s q u i in l e n c b r i s : R e v e l a m i n i . 

S u p e r v i a s [A l . i n v i is ] p a s c e n t u r , 

e t i n o m n i b u s p l a n i s p a s c u a e o r u m . 

1 H o c m o d o l e g u n t e x e m p l a r i a c a n o n i s H e -
b r a i c « ver i ta t i s , e t U i e r o n y m i c o m m e n t a r i a : 
a l i i m s s . l ibr i a d d u n t , « E c c e . >» MART. 

* R e p o n e n d u m o m n i n o e s t , « p o r t a b i t » , q u e -
m a d r n o d u m a s . i n t e r p r e t e s c r i p t u m f u i s s e n u l l u s 
f e r m e d u b i t o . N e m p e i t a s o n a t et H e b r a u s t e x -
t u s d i m * c t G r a c u s : d e n i q u e et p r a f e r u n t 
L a t i n i b i b l i o r u m c o d i c e s m s s . m u l t i , q u o s l a u d a t 
V i o t o r i u e a d h u n c l o c u m in c o m m c n t a r i i s , « p o r -
t a b i t » . H u j u s p o r r o s i m i l i t u d o v e r b i c u m i m -

N o n e s u r i e n t , n e q u e s i t i e n t , 

et n o n p e r c u t i e t e o s a s t u s c t s o l ; 

q u i a m i s c r a t o r e o r u m r e g e t e o s , 

e t ad f o n t c s a q u a r u m p o t a b i t * e o s . 

Et p o u a m o m n e s m o n t e s m e o s i n v i a i n , 

e t s e m i t a m e a e x a l l a b u n t u r . 

E c c e isti d c l o n g e v e n i e n l , 

e t e c c e i l l i a b a q u i l o n c et m a r i 

e t ist i d e t e r r a a u s t r a l i . 

L a ú d a t e , ccel i , e t c x s u l t a t e r ra , 

j u b i l a t e m o n i e s , l a u d e m : 

q u i a c o n s o l a t u s est D o m i n u s p o p u l u m s u u m , 

c t p a u p e r u m s u o r u m m i s e r e b i t u r . 

Et d ix i t S i o n : 

D e r e l i q u i t m e D o m i n u s , 

c t D o m i n u s o b l i l u s est m e i . 

N u n q u i d o b l i v i s c i p o t e s t m u l i e r i n f a n t e m s u u m , 

ut n o n m i s e r e a t u r filio u ter i sui ? 

Et si i l i a o b l i t a i 'uerit, 

e g o t a m e n n o n o b l i v i s c a r t u i . 

E c c e in m a n i b u s m e i s d e s c r i p s i te : 

m u r i tu i c o r a m o c u l i s m e i s s e m p e r . 

V e n e r n n t s t r u c t o r e s t u i : 

d e s t r u c n t e s to e t d i s s i p a n t e s [A l . c t q u i t e d e -

s t r u x e r u n t et d i s s i p a v e r u u l ] , a te c x i b u n t . 

L e v a i n c i r c u i t u o c u l o s t u o s , e t v i d e , 

o m n e s isti c o n g r e g a t i s u n t , v e n e r u n t t i b i : 

V i v o e g o , d i c i t D o m i n u s , 

q u i a o m n i b u s h i s ve lu t o r n a m e n t o v c s t i c r i s , 

e t c i r c u m d a b i s t i b i c o s q u a s i s p o n s a . 

Q u i a d e s e r t a t u a , et s o t i t u d i n e s t u a , e t t e r ra r u i -

n a l u a , 

n u n c a n g u s t a e r u n t p r a h a b i t a t o r i b u s , 

e t l o n g e f u g a b u n t u r q u i a b s o r b e b a n t te . 

A d h u c d i c e n t i n a u r i b u s t u i s filiis * s t c r i l i ta t i s 

t u a : 

A n g u s t u s e s t m i b i l o c u s , fac s p a t i u m m i h i ut h a -

b i t e m . 

E l d i c e s i n c o r d e t u o : 

Q u i s g e n u i t m i h i i s t o s ? 

E g o s t e r i l i s , c t n o n p a r i e n s , 

p r e s s o « p o t a b i t » , turn i p s a p r a s c r t i m c o n t e x -
t ú e , « a d f o n t e s a q u a r u m » , a n a l o g í a c r i l i c i s 
f r a u d i f u i t , a t t e m e r é e x i n g e n i o m u t a r e a u d e -
r e n t . 

3 Hie r u r s u m legi j u b e m u s in r e c t o , « filii » , 
q u e m a d m o d u m ipse in c o m m e n t a r i o H i e r o n . 
p r a f e r t , e t H e b r a i c u m e x e m p l a r b a b e t m ; 
G r a c a q u o q u e v e r s i o o l v l o í , « fil" »• N e c 
t a m c n d i f f i t e m u r e s se L a t i n o s c o d i c e s m a g n o n u -
m e r o , q u i r c t i n e n t c o r r u p t o , « filiis 



transmi grata, et capt iva : 
et istos quis enutrivit ? 

Ego destituta et s o l a : 

cfc Sstl ubi h i e 1 e rant? 
H a c dicit Dorainus D e u s : 

Ecce levabo [Al . levo] ad gentes m a n u m 
m e a m , 

et ad populos exaltabo s i gnum raeum. 
Et afferent filios tuos in ulnis, 

et iilias tuas super humeros portabunt. 
Et erunt reges nutritii tui, 

et r e g i n a nutrices t u a ; 
Vultu in tcrram demisso , adorabunt te, 

et pulverem pedum tuorum lingent. 
Et scies quia ego Dominus , 

super q u o non eonfundentur qui cxspectant 
e u m . 

Nunquid tolletur a forti p r a d a ? 
Aut quod captum fuerit a robusto , salvum esse 

poter i t? 
Quia h a c dicit D o m i n u s : 

Equ idcm, et captivitas a forti tolletur : 
et q u o d ablatum fuerit a robusto , salvabi-

tur . 

Eos vero , qui judicaverunt te, ego j u d i c a b o , 
et filios tuos salvabo. 

Et c ibabo hostes tuos carnibus suis. 
et quasi musto , sanguine suo inebr iabuntur : 

Et sciet omnis caro, quia ego Dominus salvans te, 

et r cdemplor tuus Jacob . 
Cap. L . — Hiec dicit Dominus : 

Quis est hio l iber repudii matris v e s t r s , quo 
dimisi earn ? 

Aut quis est creditor m e u s , c u i vendidi v o s ? 
Ecce in iniquitatibus vestris venditi estis, 

e t i n sccleribus vestris dimisi matrem ves-
tram. 

Quia venit , et non erat vir : 
vocavi , et non erat qui audiret. 

Nunquid abbreviate et parvula facta est manns 
mea, ut non possim [Al. possit] r ed imerc? 

Aut non est in m e virtus ad l iberandum ? 
Ecce in increpatione mea desertum faciam mare , 

p o n a m Dumina in s i c cum : 
computrescent pisces sine aqua, 
et morientur in siti. 

i In Hebrao scriptum legitur HD'S, « epho » ; 
quod simul sumptum significat « ub. . : d is -
t inctum autem in d u o verba, n c m p e in * « c»», 
et in m « pho » , idem sonat quod « ubi hie » . 
Igltur site compositam dixeria v o c e m W M sive 

Induam ccelos tcnebris , 
et saccum p o n a m oper imcntum eorum, 

Dominus d e d i t m i h i l inguam cruditam, 

ut s e t a » sustentare c u m , qui lassus est ver-

bo . 
Erigit mane , 

mane erigit mihi aurem, 
ut audiain quasi magistrum. 

Dominus Deus aperuit mihi aurem ; 
ego autem non contradico : 
retrorsum non abii. 

Corpus m e u m dedi percutientibus, 
et genas meas vellentibus : 

Faciem meam non averti ab incrcpantibus, et 
conspuentibus. 

Dominus Deus auxiliator m c u s , 

ideo non sum con fusus : 
Ideo posui fac iem m e a m , ut petram d u n s s i -

m a m , 
et scio quoniam non confundar . 

Juxta est qui justi f icat me, quis contradicit m i -
h i ? 

Stemus s imul , 
quis est adversarius meus ? 
Accedat ad me. 

Ecce Dominus Deus auxiliator m e u s : 
quis est qui condemnet m e ? 

Ecce omnes quasi vest imentum contcrentur , 

t inca comedct eos . , 
Quis ex vobis timens D o m i n u m , 

audi ens vocem scrvi sui ? 
Qui ambulavit in tcncbris, et non est lumen ei, 

speret in nomine Domini , 
ct innitatur super D e u m suum. 

Ecce omnes vos accendentes ignem, 
accincti flammis, 
ambulate in luminc ignis vestri, 
et in f lammis quas succendistis : 

De rnanu mea factum est hoc vobis , 

in do lor ibus dormietis . 
Cap. LI . — Audite me qui sequimini quod j u s -

t u m est , 
et quarit is Dominum ; 

Attendite ad petram unde excisi estis, 
et ad cavernam laci, de qua pracis i estis. 

Attendite ad Abraham patrem vestrum, 

separatim legendam, et j a m t n o n u i m u s . o p t i m a 
erit interpretatio l l ieronymi, quam ad fidem 
exemplariorum canonis i leb veritatis e ; ete 

rnm o m n i u m m s s . c o d i c u m hoc l o c o resütui 
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et ad Saram, q u a peperit vos : 
Quia unum vocavi e u m , et benedixi oi, 

ct multiplieavi c u m . 
Consolabitur ergo Dominus Sion, 

et coiisolabitur omnes ruinas ejus. 
Et ponet desertum e jus quas i delicias, 

et sol itudinem ejus quasi hortum Domini . 
Gaudium et lat it iainvenietur in ca, 

gratiarum actio et vox laud is. 
Atiendite ad m e , popule meus, 

et tribus mea, me audite ; 
Quia lex a me cxict , 
e l j u d i c i u m m e u m in lucem populorum rcquies-

c c t . 
Prope est justus m e u s , 

egressus est salvator meus ; 
et brachia mea populos j u d i c a b u n t : 

Me insula exspectabunt, 
et brachium m e u m sustinebunt. 

Levate in ceelum oculos vestros, 
et videte sub terra d c o r s u m : 

Quia cteli sicut l'umus l iquescent , 
et terra sicut vestimentum atteretur, 
et habilatores e jus sicut h a c in ter ibunt : 
salus autem i n s e m p i t e r n u m erit , 
et justi l ia mea non deficiet. 

Audite m e qui scitis j u s t u m , populus : 
lex mea in corde e o r u m : 

Nolitc t imeve opprobr ium h o m i n u m , 
et b lasphemies eorum ne metuatis. 

Sicut enirn vestimentum, sic comedet eos v e r m i s : 
ct sicut lanam, sio devorab i teos tinea. 

Salus autem mea in sempiternum erit, et just it ia 
mea in generationes generat ionum. 

Consurge, consurge, 
induere fort itudinem brachium D o m i n i : 
consurge sicut in diebus antiquis , 

in generationibus s a c u l o r u m . 
Nunquid non tu percussisti s u p o r b u m , 

vulnerasti draconcm ? 
Nunquid non tu siccasli mare, aquam abyssi ve-

hement i s : 
qui posuisti p r o f u n d u m maris v i a m , 
ut transirent liberati ? 

Et nunc qui redempti sunt a D o m i n o , rcvertentur, 

et venient in Sion laudantes, 
ct latitia sempiterna super capita e o r u m 
gaudium et latitiain tenebunt, 
fugiet dolor et gemitus . 

Ego , ego ipse consolabor v o s : 
Quis tn ut timcres [Al. l imueris j ab homine m o r -

tali, ct a filio h o m i n i s , 
qui quasi fccnum ita arescet ? 
Et oblitus es Domini [Al. Dei; factoris tui, 

qui tetendit c c l o s , et fundavit t e r r a m : 
El formidasti jug i te r tota die a facie furoris e jus 

qui te tribulat, 
et paraverat ad perdendum : 

Ubi nunc est furor tribulantis ? 
Cito veniet gradiens ad aperiendum, 

et non interficiet u s q u e ad iuternec ionem: 
nec deficiet panis ejus. 

Ego autem sum Dominus Deus tuus, qui c ontur -
b o mare, 

et intumescunt fluctusejus: 
Dominus exercituum nomen m e u m . 
Posui verba mea in ore tuo , 

ct in umbra manus m e a protexi te, 
ut plantcs cailos, et fundes terram : 
et dicas ad Sion : 
Populus mcus es tu. 

Elevare, elcvare, 
consurgc , Jerusalem, 

qua» bibisti de manu Domini cal icem i r a e j u s . 
Usque ad fundum calicis soporis bibisti , 

et potasti usque ad f a c e s . 
Non est qui susteniet earn ex omnibus filiis quos 

genu it : 

et non est qui apprehendat manum ejus ex 
o m n i b u s filiis. quos enutrivit. 

Duo sunt q u a occurrerunt t i b i ; 

qu is constristabitur super t c ? 
Vastitas, et contritio, ct fames, ot gladius : 

qu is cfinsolabitur t e ? 
Fili tui projecti sunt, 

dormierunt in capite o m n i u m viarum, s i cut 
oryx Ulaqucatus 1 : 

plcni indignatione Domini , 
increpatione Dei tui. 

Idcirco.audi hoc , paupercula, 

1 Generale nomen posuerunt exscriptores ca-
non i s , et quam piurium al iorum mss . cod icum ; 
nempe, >< sicut bestia iliaqueata » . Observat au-
tem Sanc tus Hieronymus l ib . XJV c o m m e n l a r i o -
rum pro « beta semicocta o ,quod LXX interpretati 
sunt , rel iquos omnes interpretes, « orvgern c a p -

tum et i l laqueatum » transtulissc, qui Hebraice 
appel latur x^n, » tho •>, quod genus bestia n a s -
c cnt i s in eremo, inter m u n d a animalia in Levi-
tico et Deuteronomio ponitur. Pro quo L X X Syra 
lingua opinati sunt ( n i K ' n ) « Thoreth » , q u a d i -
citur « beta » . MART, 
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e t e b r i a n o n a v i n o . 

Haje d i c i t d o i n i n a t o r t o n s D o m i n u s , 

e t D e u s t u u s , q u i p u g n a b i t ( A l . p u g n a v . t l p r o 

p o p u l o s u o : 

B e c o tu l i d e m a n n t u a e a l i e e m s o p o r . s , 

f u n d u r n ea l i o i s i n d i g n a t i o n i s m o a ; , 

n o n a d j i e i e s u t b i b a s i l i u m u l t r a . 

Et p o n a m i l l u m in m a n u e o r u m , q u i te h u m i l . a -

v e r u n t , 
e t d i x e r u n t a n i m a t u « : I n e u r v a r e , u t t r a n s e a -

m u s . 

E t p o s u i s t i u t t e r r a m c o r p u s t u u m , 
et q u a s i v i a m t r a n s c u n t i b u s . 

Cap. L I I . - C o n s u r g e , c o n s u r g e , 
i n d u e r c f o r t i t u d i n e t u a , S i o n , 
i n d u e r e v e s t i m e n t i s g l o r i « tua) , J e r u s a l e m , « -

v i l a s s a n c t i : . 
q u i a n o n a d j i c i e t u l t r a ut p e r t r a u s c a t p e r t e m -

o i r c u m e i s u s e t i m m u n d u s . 
E s c u t e r e d e p u l v e r e , 

c o n s u r g e . s e d e , J e r u s a l e m : 
s o l v o V'incula c o l l i l u i , c a p t i v a M i a S i o n . 

Qu ia h i eo d i c i t D o m i n u s : 
G r a t i s v e n u m d a t i e s t i s : 

e t s i n e a r g e n t o r e d i m e u i r a i . 
Q u i a b i c c d i c i t D o m i n u s D e u s : 
I n ü g v p t u m d e s c e n d i t p o p u l n s m e u s in p r i n c i -

p i o , u t c o l o n u s e s s e t i b i : 
e t A s s u r a b s q u e u l l a c a u s a c a l u m u i a t u s e s t 

e u m . , . . . . . 

Et n u n q u i d [ A l . n u n c q u o d ] m i h i e s t I n e , d . c . t 

D o m i n u s , 

q u o n i a m a b l a t u s e s t p o p u l u s m e u s g r a t i s . 

D o m i n a t o r c s e j u s i n i q u e a g u n t , d i c i t D o m i n u s , 

e t j u g i t e r t o t a d i e n o m o n m e u m b l a s p h e m a -

t u r . 

p r o p t e r h o c se ie t p o p u l u s m e u s n o m e n m e u m in 

d i e i l l a : q u i a e r g o i p s e q u i l o q u e b a r : E o e e a d s u m . 

Q u a m p u l c h r i s u p e r m o n i e s p e d e s a n n u n t i a u U s 

et p r a d i c a u t i s p a c e m ; 

a n n u n t i a n l i s b o n u m , p r e d i c a n t e s a l u t e m , 

d i c e n t i s S i o n : 

R e g n a b i t D e u s t u u s ! 

V o x s p e c u l a t o r . ™ t u o r u m : l e v a v e v u n t v o c e m . s i -

m a l l a u d a b u i i t ; 

q u i a o c u l o a d o c u l u m v i d e b u n t , 

e u m conver te r i t D o m i n u s S i o n . 

G a u d e t e , e t l a u d a t e s i m u l , d e s e r t a J e r u s a l e m : 

q u i a c o n s o l a t u s est D o m r a a s p o p u l u m s u m , 

r e d e m i t J e r u s a l e m . 

P a r a v i t D o m i n u s b r a c h i u m s a n c t u m s u u m i n 

o c u l i s o m n i u m g e n t i u m : 

e t . v i d e b u n t o m u c s fines t e r n e sa lu tare D e . n o s 

t r i . 

R e c e d i t e , r e c c d i t e , e x i l e i n d e , 

p o l l u t u m n o l i t e t a n g o r e , 

e x i t c d e m e d i o e j u s , 

m u n d a m i m q u i f e r t i s v a s a D o m i n i . 

Q u o n i a m n o n in t u m u l t u e x i b i t i s , 

n e e in f u g a p r o p e r a b i t i s : 

P r a c e d e t e n i m v o s D o m i n u s , 

e t c o n g r e g a b i t v o s D e u s Israe l . 

Eece inte l l ige t s c r v u s m c u 3 , 

e x a l t a b i t u r e t e l e v a b i t u r , 

e t s u b l i m i s erit v a l d e , 

S i c u t o b s t u p u e r u n t s u p e r tc m u l t i , 

s i c i n g l o r i u s er i t i n t e r v i r o s a s p e c t u s e j u s , 

e t f o r m a e j u s i n t e r filios h o m i n u i n . 

I s t c a s p c r g e t g e n t e s m u l t a s , 

s u p e r i p s u m c o n t i n e b u n t r e g e s o s s u u m : 

Q u i a q u i b u s n o n e s t [ A l . e r a t j n a r r a t u m d e c o 

v i d e r u n t ; 

et q u i n o n a u d i e r a n t , c o n t e m p l a t i s u n t . 

C ( l p n L i n . — Quis c r e d i d i t a u d i t u i n o s t r o ? 

E t b r a c h i u r a D o m i n i c u i r e v e l a t u m e s t ? 

Et a s c e n d e t s i c u t v i r g u l t u m c o r a m c o : 

et s i cu t r a d i x d e t e r r a s i t i e n t i : 

N o n est s p e c i e s e i , u e q u e d e c o r : 

e t v i d i m u s e u m , 

et non erat a s p e c t u s , 

et d e s i d e r a v i m u s c u m -

D c s p e c t u m , et n o v i s s i m u m v i r o r u m , 

V i r u m d o l o r u m , et s c i c n t e m i n f i r m i t a t e m : 

q u a s i a b s c o n d i t u s v u l t u s e j u s et d e s p c c t u s , 

u u d c n e e r e p u t a v i m u s e u m . 

V e r c l a n g u o r c s n o s t r o s i p s e t u l i t , 

e t d o l o r c s n o s t r o s i p s e [ A l . t a c e t i p s e ] p o r t a 

v i t : 

e t n o s p u t a v i m u s e u m q u a s i l e p r o s u m , 

et p e r c u s s u m a D e o et b u m i l i a t u m . 

Ipse autera v u l n c r a t u s e s t p r o p t e r in iqu i ta t c s n o -

t r a s : 

attr i tus est p r o p t e r s c e l c r a n o s t r a . 

Diso ip l ina pac i s n o s t r a s u p e r e u m , 

et l ivore e j u s sanat i s u m u s . 

O m n e s n o s q u a s i o v e s e r r a v i r a u s , 

u n u s q u i s q u c i n v i a m s u a m d c c l i n a u i t : 

et D o m i n u s p o s u i t i n e o i n i q u i t a t e m o m n i u m 

n o s t r u m . 

Ob la tus e s t , q u i a i p s e v o l u i t , 

e t n o n a p c r u i t o s s u u m ; 

S icut o v i s ad o c e i s i o n e m d u c c t u r , 

e t q u a s i a g n u s c o r a m t o n d e n t e o b m u t e s c e t , 
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et n o n aper i e t o s s u u m . 
De a n g u s t i a , e t d e j u d i c i o s u b l a t u s est : 

g e n e r a t i o n e n t e j u s q u i s e h a r r a b i t : 
Qu ia a b s c i s u s est d e t e r ra y i v e n t i u m ? 

P r o p t e r s e c l u s p o p u l i m e i p e r c u s s i t e u m Et 

d a b i t ¡ r a p i o s p r o s e p u l t u r a , 
e t in divitern pro m o r t e s u a : 

E o q u o d i n i q u i t a t e m n o n f e c e r i t , 
n e q u e d o l u s f u c r i l in o r e e j u ? . 

Et Dora inus v o l u i t c o n t e r c r e e u m in i u f i r m U a t e : 
Si p o 8 u e r i l p r o p é n c a l o a n i m a r a s u a m , 

v i d e b i t s e m e n l o n g a v u m , 
et v o l u n t a s D o m i n i i n m a n u e j u s d i r i g e t u r . 

P r o eo q u o d l a b o r a v i t [Al . l a b o r a v e r i l ] a n i m a 
e j u s , 

v i d e b i t e l s a t u r a b i t u r : 
I n s e i e n t i a s u a j u s t i f i c a b i t ipse j u s t u s s e r v u s m e u s 

[ A l . s e r v o s m c o s j r o u l t o s 
et i n i q u i lates e o r u m i p s e p o r t a b i t . 

I d e o d i s p e r t i a m ei p l u r i m o s ' . 

e t f o r t i u m d i v i d e t s p o l i a , 
P r o eo q u o d t r a d i d i t in m o r t e m a n i m a r a s u a m , 

et c u m sce lerat i s reputat i l e e s t : 
Et i p s e p c c c a t u m m u l t o r u m tul it , 

e t p r o t r a n s g r e s s o r i b n s r o g a v i t a . 
Cap. LLV. — I l l u d a , s ter i l i s , q u a n o n p a r i s : 

d e c a n t a l a u d e m , 
ot h inn i q u a n o n p a r i c h a s : 

Q u o n i a m m u l t i filii d e s e r t a , 
rr.agis q u a m e j u s q u a h a b e b a t v i r u m , d i c i t D o -

raiuus. 
Di la ta l o c u m t e n t o r i i t u i , 

e t p c l l e s t a b e r n a c u l o r u m t u o r u m e x t e n d e , n e 
p a r c a s : 

1 l l o c m o d o l e g u n t e x e m p l a r i a c a n o n i s H e -
b r a i c a ve r i ta t i s ; l i c e t in C a r c a s s o n e u s i e m e n d a -
t o r i m p e r i t u s e raser i t u l t imara l i t t c r a m v o c i s 
« p e r c o s s i t » . E a m d c m q u o q u e ret inet l e c t i o n e m 
l i b e r p e r a n t i q u u s d i c t u s •• c o m e s Sanet i I l i e r o -
n y m i » , s i v c I c c l i o n a r i u s ras. c u j u s a u c t o r o m -
n e s p a r t e s i n s t r u m e n t v e t c r i s d e 3 u m p s i l e x e d i -
t i o n e H i e r o n y m i a n a a d H e b r a i c o s c o d i c e s c o n c i n -
nata , ut testis e s t p r a f a l i u u c u l a e j u s d e m l i b r i . 
Al ia m s s . b i b l i o r u m s a c r o u m e x e m p l a r i a c o n -
c o r d a n t c u m V u l g a t a n o s t r a , q u a i n p r i m a p e r -
s o n a l e g i t , « p e r c o s s i e u m » . N o t a n d n m v e r o in 
m s . G o r b e i e n s i , n u m . 12, s c r i p t u m esse p r i m a 
m a n u , « p e r c u s s i t e o s » , e t m u t a t u m deir .de in 
« p e r c u s s i t c u m » ; c c o n t r a c o d e x r e g i u s n u m . 
35G3 e m e n d a t i l i l eg i t « p e r c u s s i t e o s » ; c u m antea 
h a b u c r i t « p e r c u s s i e u m » . P o r t o in ed i t i s l ibr is 
c o m m e n t a r i o r u r a S a n c t i H i e r o n y m i , ac in rass. 
a n t i q u i o r i b u s a c m e l i o r i s n o t a l e g i r a u s n p e r -

L o n g o s fac f u n í c u l o s t u o s , 

e t c l a v o s t u o s c o n s o l i d a . 

A d d e x l e r a m e n i m e t a d l a v a m p e n e t r a b i s : 

e t s e m e n t n n m g e n t e s h a r e d i t a b i t , 

e t c h i l a t e s d e s e r t a s i n h a b i t a n t . 

No l i t i m e r e , q u i a n o n c o n f u n d e r i s , n e q u e e r u b e s -

c e s : n o n c n i m te p u d e b i t , 

q u i a c o n f u s i o m s a d o l e s c c n l i a t u a o b l i v i s c e r i s , 

et o p p r o b r i i v i d u i l a t i s t u a non r e o o r d a b e r i s 

a m p l i o s . 

Q u i a d o m i n a b i l u r tui q n i fec i t te , 

D o m i n u s e x e r c i t u u m n o m e n e j u s : 

e t r e d e m p t o r l u u s s a n c t u s I s r a e l , 

D e u s o m n i s t e r r a v o c a b i t u r . 

Qu ia u t m u l i e r e m d e r e l i c t a m et racercutem s p i r i -

ti!, v o c a v i t tc D o m i n u s , 

et u x o r e m ab a d o l c s c e n t i a a h j c c t a m , d ix i t D e u s 

tu u s . 

A d p u n c t u m in m o d i c o d e r e l i q u i t e , 

et i n m i s e r a t i o n i b u s m a g u i s c o n g r e g a h o te . 

In m o m e n t o i n d i g n a t i o n i s a b s c o n d i fac iera m e a m 

p a r u m p c r a le , 

e t i n m i s e r i c o r d i a s e m p i t e r n a m i s e r t u s s u m 

t u i : 

d i x i l r e d e m p t o r t u u s D o m i n u s . 

S i c u t in d i e b u s N o e i s t u d m i h i est , 

c u i j u r a v i ne i n d u c e r e m a q u a s N o e ultra s u p e r 

t e r r a m : 

s i c j u r a v i t ut n o n i r a s c a r l i b i , e t n o n i n c r e -

p e m t c . 

M o n t e s e n i m c o m m o v e b u n t u r , e t c o l i c s c o n t r e m i -

s c e n t : 

m i s e r i c o r d i a a u t e m m e a non r c c e d c t a te , 

e t f<edu3 p a c i s m e a n o n raovebitur : 

c u s s i t c o s » s c c u n d u r a H e b r a a v e r b a y a j v s b , 
« m i g a l a m o » ; q u a ; ab a l i q u o t erudi t Ì3 ita a c c i -
p i u n t u r , a c si e s s e t p j n : ¿ « n e g a l o » , id e s t , 
« p i a g a c i » , s i v e « p e r c u s s i t c u m » , p r o « p c r c u s -
s i t e o s » . D e « l a m o >» pro » l o » ride c r í t i c o s s a c r o s 
in h u u c l o c u m I s a i a . MART. 

? A l i q u o t c o d i c e s m s s . c u m e x e m p l a r i b u s c a -
n o n i s l e g u n l in a c c u s a t i v o e n s u , c s e r v o s m e o s 
i n u l t o s » , q u o d e x l l e b r a o in te l l i g i p o l e s l ; 
n a m si l e g a t u r » a u d i vel a b d i » , i n t e r p r e t a t u r 
« s e r v u s m e u s » : s i a u t e m « avada i » s i v e « a b a -
d a i , s e r v o s m e o s » s i g u i l i c a t . MART. 

2 A d d i t h o c l o c o c a n o n C a r c a s s o n e n s i s , « ut 
n o n per i rent » , q u o d s n p e r l l u u i n e s t , n e c a p u d 
u l l u m Ì e r l O r i u t e r p r e t e m : sed d e s u m p t u i n e s t 
e x Jec l i onar i i s , n a m « c o m e s » S. H i e r o n y m i h a -
hct i s t u m a d d i l a m e n t u m , « ut non p c r i r e n t : a i t 
D o m i n u s o m n i p o l e n s » . MART, 



Dixit miserator tuus D o m i n u s : 
Paupetcula , tempestóte convulsa , absque o l l a 

[Al. tacet ul la] conso lat ionc . 
E c c e e g o sternam p e r o rd inem lapides tuos , 

et fundabo tc in sappb i r i s ; 
Et p o n a m j a s p i d e m propugnacu la tna, 

e t portas tuas in lapides s cu lptos , 
et omnes t é rminos tuos in lapides des iderab i -

l e s : 

Universos Olios tuos doc tos a D o m i n o : 
et mul t i tud inem pacis fd i i s t u i s : 

Et in just it ia f u n d a b e r i s : 
Recede procul a c a l u m n i a non t i m e b i s : 

o t a pavore, q u i a non approp inquab i t Ubi . 
Ecce accola veniet , qui n o n oral m c c u m , 

advena q u o n d a m tuus ad junge lur Ubi. 
E c c e e g o creavi fabrum suf f lantcm in i g o o p r u -

nas , 

e t pro ferentem vas in o p u s s u u m , 
et e g o creavi interrectorem ad d i s p e r d e n d u m . 

O m n e vas , e t q u o d fictuin est contra te , n o n d i -
r i g e t u r ; . -

c t o m n e m l inguam rcsistentein tibí in j u d . c i o , 
jud i cab i s . 

H a j c b a j r e d i t a s s e r v o r u m Domini , 
e t just it ia e o r u m apud me, dic it D o m i n o » . 

Cap L V . - O m n e s sit íenles, venite ad a q u a s : 
et qu i non habct is arg^ntum [Al. p e o u m a m ] , 

properate , 
emi te , e t c o m e d i l e : 

V e n i t e , emite absque argento , 
et absque ulla c o m m u t a t i o o e v i n u m et l a c , 

Quare appendit is a r g e n i u m non in p a n i b u s , 
et laborem ves t rum non in sa lunta te? 

Aud i t c , audientes m e , ct comedi te b o u u m , 
et delectabitur in crass i ludiue a n i m a vestra . 

incl ínate aurem vestram, c t venite. ad m o : 

audite. e t v i v e t a n i m a vestra, 
Et feriam vob is (Al . v o b i s c u m ] p a c t u m s e m p . l e r -

n u m , 
miser i cord ias David A d c l e s ' . 

Ecce lestem popul i s ded i c u m , 
d u c e m ac p r a c e p t o r e m gent ibus : 

Ecce g e n i c m , q u a m nesc i ebas , v o c a b i s : 

et gentes , q u « non c o g n o v e r u n t te , ad te c u r -

r e o t , 
propter D o m i n u m D e u m t u u m , 

. Vit io exscr iptorum logitur ¡n ra», e t canone 
Heb. verit . « David « d e l i s ; • c u m in textu H e -
bra ico , c t apud LXX inlerprctes p lura l , s s i t n u -
m e r a s id es t , « f idel ia vol « f l d e l e s » , e t n o n 

et sanctum Israel, q u i a glori l ìcavit te. 
Quairitc D o m i n u m , d u m inveniri po tes t : invoca-

t e e u m , d u m p r o p e est. . 
Derel iuquat i m p i u s v i a m s u a m , 

e t vir i n i q u u s e o g i U t i o n c s suas , 
Et revertatur [Al. c o n v e r t a t i ] ad D o m i n u m , et 

misereb i tur e j u s , 
et ad D e u m n o s t r u m : q u o n i a m m u l t u s est ad 

i g n o s c c n d u m . 
N o n e n i m cog i tat iones mcai , cog i tat ioncs ves -

trai : 
n e q u e v i a v e s t r a , v i a m e « , d i c i t D o m i n u s . 

Quia s icut exaltantur colli a terra, 
s i c esaltata, s u n t vi® meai a viis vestris, e l c o -

gitat iones meai a cogitat ionibus vestr is . 
Et q u o m o d o descend i t imber , e t nix d e c m l o , 

et i l luc ultra n o n revcrtitur 
sod inebr iat lorram, et in fundi t c a m , 
e t germinare earn tacit, 
et dat somen sorenti , 
e t p a n c m c o m e d e n t i : 

S i c orit verbum mourn, quod egredietur d e ore 
m e o : 

c o n revertetur ad m e v a c u u m , 
=ed faciet quaicunque vo lu i , 
et prosperab i tur in his , ad quto mis i i l l u d . 

Quia in Uelitia e S r e d i e m i n i , e t i n pace deduce -
m i n i , . 

m o n i e s e t oo l les eantabunt c o r a m vob is lau-
deu l , 

et o m n i a l i gna reg ionis p laudent manu. 
Pro sa l iuncula a s c e n d e t ab ies , 

e t pro urtica c res ce t myr tus : 
Et cr i t D o m i n u s nominutus in s ignui . i a i ternum, 

quod non ao f c re tur . 
Cap L V I . - Haic dic it Dominus : 
Custodite j u d i c i u m ct faci le jus t i t iam : 

quia j u x t a est snlus m e o , ul v e n i a l , 
e t just i t ia Bica, ut rcvc letur . 

Beatus vir, qu i facit h o c , 

et Al ius h o m i n i s , qu i apprchende l istud : 
Cus lodions s a b b a t u m , n e polHiat i l lud, 

cus tod ieus mantis suas , ne fac ia l o m n e m a -

Et n o n ' d i c a t Alius advence, qu i a d h w e t Domino , 

d i c e n s : 
Scpara l ionc dividet m e D o m i n u s a p o p u l o suo , 

i ^ S ' s i n c o m m e n t a r i o ad h J 
legit s . interprctes in f u t u r o , « revertetur». 

Et non dicat e u n u c h u s : 
Ecc c ego l ignum ar idum. 

Quia h a c dic it Dominus e u n u c h i s : 
Qui custoTlieriut sahbata mea , et elegerint qua; 

vo lu i , ct tenuer int feed us m c u m : 
Dabo eis in d o m o mea , et in m u r i s me i s l o -

c u m , 
ct n o m c n m e l i u s a filiis et f i l iabus : 

N o m e n s cmpi te rnum dabo eis, 
quod non peribit . 

Et Clios a d v e n a , qui a d h a r e n t Domino ,u t eo lant 
e u m , 

et d i l igant n o m e n e jus , ut sint ei in s e r v o s : 
O m n e m c u s t o d i c n t e m s a b b a t u m ne pol luat i l -

l u d . 
e t tenentem fcedns m o u m : 

A d d u c a m e o s in m o n t c m s a n c t u m m e u m , 
d l a t i f i c a b o eos in d o m o orat ionis m e a ; 

Holocausta e o r u m , et v i c t i m s e o r u m , placebunt 
m i h i super altari m e o : 

quia d o m u s mea , d o m u s orat ionis vocab i tur 
cunct is popu l i s , 

Ait D o m i n u s Deus , qui congregat d ispersos I s -
rael : 

A d b u c c o n g r e g a b o ad eum congrega los e jus . 
O m n e s b e s t i a agri , venite ad devorandum, 

u n i v e r s a besti® saltus . 
S p e c u l a t o r s e jus c a c i , 

O m n e s n e s c i e r u n t : 
Universi canes muti non valeutes latrarc, 

videntes vana, 
d o r m i o n t c s , et amantes s o m n i a . 

Et canes impudent ; ss imi 
nesc ierunt saturitatcm. 

Ipsi pastores i gaoraverunl intel l igentiam : 
o m n e s in v iam s u a m dec l inaverunt , 
u n u s q u i s q u o ad avaritiam suam, 
a s u m m o usque ad n o v i s s i m u m . 

Veni te , s u m a m u s v i n u m , 
et i m p l c a m u r e b r i e t a t e : 

Et erit s icut hod ie , s ic et eras, 
et m u l l o ampl ius . 

Cap. LVI I. — Justus perit, 
et n e m o est, qui rccogitet in c o r d e suo . 

Et viri m i s e r i c o r d i a co l l iguntur , 
quia non est qu i intcl l igat : 
a facie e n i m mal i t ia col lectus est j u s t u s . 

Veniat pax , 
requicscat in cubil i suo qu i ainbulavit [Al. a m -

bulat'] in directione sua. 
V o s a u l c m accodite hue , filii auguratricis , 

semen adulteri , et f o r n i c a r i a . 
Super q u e m Insistís ? 

Super q u e m dilatastis os , et e jecist is l in-
g u a m ? 

Nunquid non vos fìlli s e d e s t i , semen m e n d a x ? 
Qui conso lamin i in di is subter o m n e l i g n u m 

f r o n d o s u m , 

i m m o l a n t e s párvulos in torrent ibus .subter i m -
minentos petras. 

In part ibus terrentis pars tua, 
h a c est sors tua : 
et ips is effudisti l i bamen , 
obtulisti sacr i i i c ium. 

Nunqu id super his non i n d i g n a b o r ? 
Super m o n t e m exce lsum et s u b l i m c m posuisti 

cubi lo t u u m , 
et i l luc asccndist i , ut immolares host ias . 

Et post o s t ium, et retro posteui posuist i m e m o -
riale t u u m : 

quia j u x t a m e discooperuist i , c t suscepieti adu l -
t c rum : 

Dilatasti cub i l e tuum, ct pepigisti c u m eis fee-
d u s 

dilexisti stratum eorum m a n u aperta. 
Et ornasti tc regio unguento , 

et multipl icasti p igmenta tua. 
Misisti legatos tuos procn l , 

et bumi l ia ta es usque ad inferos , 
lu mult i tudine v i a t u a laborasl i : 
non dixisti : Quiescam : 
Vitain manus t u a invenisti , 

propterea n o n rogasti [Al. a d d . me ] , 
Pro q u o soll icita t imuist i , qu ia mentita e3, 

et m e i non es recordata, 
n c q u e cogitasti in c o r d e tuo. 

Quia e g o taceos , et quasi non v idens , 
et mei ob l i la es . 

Ego annunl iabo just i t iam tuam, 
et opera tua non proderunt tibi. 

Gum c lamaver is , l ibcrent te congregati tui , 
ct o m n e s eos auferet ventus : 
toilet aura : 

Qui autein l iduciam habet mei , hared i tab i t Icr-
r a m , 

et poss idebi t m o n t e m sanctum m e u m . 
Et d i ca ia : 
V iam facite, 

1 Prop ius H e b r a o , tacet in c ommentar i o s . p a -
ter « fffldus >». Rect ius quoque c u m codera arche-

t y p o legit paulo post « reg i » , pro regio Uebr. 



prrobete iter, 
decl inatc d o semita, 
aufertc oiTendicula de v ia popul i rnei. 

Quia h ® c dic it Exce lsus , e l sub l imis habitans ® - • 
t e r n i t a t e m : 

et sanctum nomcn e jus in exce lso e t in sancto 
habitans , 

Et c u m contrito el humi l i spirilu : 
ut viviticet spiritum humi l iu in , 
et vivillcet cor cuntr i torum, 

Non enim in sempi t c rnum l igabo, 
nequo usque ad f inem i ras car : 

Quia spir itus a fac ie m c a cgred i c tur , 

et flatus e g o fac iam. 
propter iniquitatem avariti f f lejus iratus sura, 

et percussi e u m : 
A b s c o n d i a to fac iem m e a m S 

ct indignatus s u m : 
Etab i i t vagus [Al . a m b u l a v i t m a r c n s l in via c o r -

dis sui , 
Vias e jus vidi , et sanavi e u m , 

et reduxi e u m , et reddidi cousolat iones ipsi, 
et. lugent ibus e jus . 

Greavi f r u c t u m labiorum p a c c m , 
p a c e m ei, qu i longc est, et qu i prope, dixit Do -

minus , 
et sanavi c u m . 

Impi i autcm quasi mare fervens , quod quiescere 
n o n po tes l , 

et redundant fluctus e jus in conculrationem et 
lutum. 

N o n est pax , dixit Deus m c u s [Al . tacetmeus] im-
pi is . 

Cap. LV1I1. — Clama, ne ccsscs , 
quasi tuba exalta vocem tuam, 

« Hffic verba, « A te fac iem m e a m » , parum est 
verosimile , ex I l ieronymi pro feet a esse manu ,nc -
d u m enim ilia penitus pratermitt.it, ubi huuc lo -
c u m praslegit in c o m m e n t a r i o ; sed etiam in s u b -
ncxa ibi cxpos i t ione luculentiss imo docel ,tantum 
subaudiri ex contextu. Gerte neque in l iebr.sunt, 
qu i tantum habet i r c n , quod est, * abscondi » , 
ct q u a ilia suff ic iunt alias versiones pnsl S e p -
tuaginla , v identur ex n z p a / . l / } ™ l o c o D e u l > S X X I > 
17, aul xxxu , 20, accepisse. 

s Non est in H e b r » o add i tum * vestra •>, quod 
v c r b u m , neque novit c od . A m b r o s . quo in reeog-
noscendis commentar i i s Hieronymianis usi su-
m u s . Rect ius q u o q u e legere est in iisdem c o m -
mentari is H invenictur » pro invenitur ». In He-
b r ® o est y s n - i N i - c n . 

3 Expunx imus ad mss . f idem pronomem.<tuam», 

et annuntia p o p u l o m e o scelera e o r u m , 
et d o m u i J a c o b peccata e o r u m . 

Mc c tcnim de die in d iem qu®runt , 

et scire vias meas v o l u n l : 
Quasi gens , q u a just i t iam feccr i t , 

et j u d i c i u m Dei sui non dere l i qucr i t : 
Rogant m e jud i c ia just i t i® : 

approp inquarc Deo volunt. 
Quare j e j u n a v i m u s , et non aspexiat i : 

humi l iav imus a n i m a m noatram, e l ncsc i s t i ? 
Ecc c iu d ie j e j u n i i vestri , inveni tur voluntas ves-

t r a 5 , 

et o m n e s debitores vestros repeti l is [Al . repet i -
stia]. 

Ecce ad lites et content iones je junatia, 
e l percutitis p u g n o impie . 

Nolite j e j u n a r e s icut usque ad banc d i e m , 
ut audiatur in excelso c l a m o r vester . 

Nunquid tale esl j e j u n i u m , quod elegi , 
p e r d i e m afil igere b o m i n e m a n i m a m s u a m ? 

Nunqu id c o n t o r q u c r c quasi c i r cu lum caput suum, 
ct s a c c u m et c inercm sternerc ? 

Nunquid istud vocabis j e j u n i u m , 
et d iem acceplabi lem D o m i n o ? 

N o n n e h o c mag is j e j u n i u m , quod e l e g i ? 
Dissolve col l igat iones impie la l i s , 
so lve fasciculoa d e p r i m e n t e s : 

Dimitte eos . qui confract i sunt , l iberos : 

ct o m n e onus d i s rumpe . 
Frauge csurienti p a n e m t u a m , 
Et egenos vagosque i n d u e in d o m u m 3 . 
Cum videris n u d u m , operi e u m , 

e l carnem tuam ne despexeris 
T u n c erumpct quasi m a n o lumen t u u m , 

et sanitas tua citius [Al . c i l o ] orictur. _ 

q u o d Deque par credere est additum hie fuisse 
abs Hieronvmo, qu i iu hu jus cxpos i t ione loci Ics-
tatur, anXtoc in I lebraico haberi , in d o m u m » : 
observatque eo dici penitiori sensu, « ut si luam 
non habes , inducas iu hosp i t io lum, quod vel 
m e r c e d e c o n d u c l u m , vel beuef ic io possides » . 
Addita vox ea est LXX q u a m certe Il ieronymi 
vcrs io respuit. 

1 A b h o c loco usque ad verba , « si abstuleris, 
specu lum » S. Augusl ini notat quatuor versus : 
at in m s . Corbeiensi sex habeutur distinctiones 
p e r m e m b r a d i v i s ® ; idque postulate videntur 
sententi® to t idem.qu® d j i obus h i s c o l i s continen-
tur. Forte attendebat Sanc tus August iuus ad co la 
d u o , q u a s®pius q u a t u o r tantum versus, seu 
c o m m a t a iu se c omplec tuntur . 

et anteibit fac iem t u a m just it ia tua, 
e t g lor ia Domini col l igct te. 

T u n c invocabis , e l D o m i n u s exaudiet te 1 ; 

c lamabis , et d i c e t : Ecce adsum. 
Si abstuleris d e medio lui catenam, 

ct desieris d ig i tum extendere, 
et loqui quod non prodest . 

Cum effuderis esuricnti animain tuam, 

et a n i m a m aff i ictam rcpleveri3, 
[Al . add. T u n c ] Orictur in t e n e b r i s l u x tua , 

et tenebr® tu® erunt s icut meridies . 
Et requ iem tibi dabi l Dominu3 semper , 

et implcv i t splendoribus a n i m a m tuam, 
et oasa tua l iberabit , 

Et eris quasi hortus i rr iguus . 
et s icut t ons a q u a r u m , c u j u s non deficient a -

q u ® . 

Et ®di f i cabuntur in te deserta s®cu lorum : 
fundamenta generat ionis ct gcncrat ionis susc i -

tabis , 
e t v o c a b c r i s 1 ®dif icator s ep ium, 
avertens [Al . convertens] semitas in qu ie lem. 

Si averteris a sabbato p e d e m l u u m , 

facere vo luntatem tuam in die sancto m e o . 
Et vocaver is s a b b a t u m de l i catum, 

ct sanotum Domin i g l o r i o s u m : 
E l glorif icaveris e u m , d u m non facis vias tuas, 

et non invenitur [AI. invcnictur] , voluntas tua , 
ut l o q u a r i s s e r m o n e m : 

T u n c delectaberis super D o m i n o , 
et sus to l lam te super altitudines terr®, 
et c ibabo le h®reditate Jacob patris tui . 
Os enim Domin i l o c u i u m est. 

Cap. L1X. — Eccc n o n est abbreviala m a n u s Do-
min i , ut salvare nequeat , 

neque aggravata est auris e jus , ut n o u e x a u -
d i a t : 

Sed iniquitale8 veslree diviserunt inter vos et i n -
ter D e u m ves t rnm, 

et peccata vestra absconderunt fac iem e jus a 
vobis , ne exaudirct . 

Manus enirn vestr® pol lut® sunt sanguine, 

Et digil i vestri iniquitate : 
Lab ia vestra locuta sunt m e n d a c i u m , 

c t l ingua vestra iniquitatem fatur. 
Non est qui invocc t jus t i t iam, 

neque est qu i j u d i c e t v e r e : 
sed conf idunt in nihi lo , 
et l o q u u n t u r van i ta tes ; 

1 Illud * t e » neque I lebr®us textus novit ne -
q u e s . interpretes in commentar io . 

Conceperunt laborem, 
ct p e p c r u n l i n i q u i t a t e m . 

Ova a s p i d u m ruperunt , 
et telas arenc® t e x u e r u n t : 

Qui c o m e d e r i l de ov is e o r u m , m o r i e t u r : 
et quod c o n f o t u m est, c r u m p e t iu r e g u l u m : 

Tel® e o r u m non erunl in vest imentum, 
neque operientur o p e r i b u s suis : 

Opera eorum opera inul i l ia , 
ct opus iniquitatis in m a n i b u s e o r u m . 

V iam pacis nesc ierunt , 
et non est j u d i c i u m in gressibua e o r u m . 

Pedes e o r u m ad m a l u m currant , 
et festinant, ut etl'undant sanguinem i n n o c e n -

t e m . 
Cogitat ioncs c o r a m cogitatione3 inutiles : 

vastitas et contrit io in viis e o r u m . 
Semit® e o r u m incurvat® sunt eis : 

omnis qui oalcat in ca [Al. eis], ignorat p a -
c e m . 

Propter h o c e l ongatum est j u d i c i u m a nobis , 
et non apprehendet nos just it ia : 

Exspectavimus l u c e m , et e c c e t e n e b r ® : 
s p l e n d o r e m , et in tcncbris ambulav imus . 

Palpavimus sicut c®ci par ietem, 
e l quasi absque ocu l i s at trectavimus : 

I m p e g i m u s mcr id ie quasi in tenebris , 
in cal ig inosis [Al. cal igosis j quasi mortui . 

R u g i e m u s quasi ursi o m n e s , 
ct quasi co lurab® meditantes g e m c m u s . 

Exspectav imus j u d i c i u m , et n o n esl [Al. erit] : 
sa lu lem, ct e longata e s t a nobis : 

Multiplicat® sunt e n i m iniquitates nostr® c o r a m 
te , 

et peccata nostra responderunt nobis . 
Quia scelera nostra n o b i s c u m , 

e t iniquitates nostras c o g n o v i m u s , 
peccare ct mentiri contra D o m i n u m : 

Et avcrsi s u m u s , n e i r emus post tergum Dei [Al . 
D o m i n i ] nos lr i , 

u t l o q u e r e m u r c a l u m n i a m , ct t ransgrcss ionem 
c o n c e p i m u s , 

et locuti s u m u s d e c o r d e verba m e n d a c i i : 
Et converaum ct retrorsum j u d i c i u m , 

e t just i t ia longe stet.it: 
Quia corru i t in platea vcritas, 

et ®quitaa non potuit ingredi . 
Et facta est Veritas in ob l iv ipnem, 

et qu i recessit a inalo , pr®d® patuit : 

- In commentar i o pnelegit s . pater : « Et v o -
cabi lur in te ®dif icator » . Hobr. "\b N i p i . 



Et v i d i t D o m i n u s , 

e t m a l u m a p p a r u i t i n o o u l i g e j u s , 

q u i a n o n e s t j u d i c i u m : 

Et v id i t q u i a n o n e s t v i r : 

e t a p o r i a t u s est , 

q u i a n o n est q u i o c c u r r a t : 

E t s a l v a b i t s i b i b r a c h i u m s u u m , 

c t j u s t i t i a e j u s i p s a c o n f i r m a v i t e u m . 

I n d u t u s e s t j u s t i t i a u t l o r i c a , 

et g a l e a ;AI . g a l e a m ] s a l u t i s i n c a p i t e e j u s : 

I n d u t u s est v c s l iment . i s u l t i o n i s , 

c t o p e r t u s e s t q u a s i pall i . ) z c l i . 

S i c u t a d v i n d i c t a m q u a s i ad r e t r i b u t i o n c m i n d i g -

n a t i o n i s h o s t i b u s s u i s e t v i c i s s i t u d i n e m i n i -

m i c i s s u i s , 

i n s u l i s v i c e m r e d d e t . 

Et t i m e b u n t q u i ab o c c i d e n t e n o m e n D o m i n i , 

e t q u i ab o r t u s o l i s g i o r i a m e j u s : 

C u m v e n e r i t q u a s i fluvius v i o l e n t u s , 

q u e m s p i r i t u s D o m i n i c o g i t . : 

Et vener i t S i o n r e d e m p l o r , 

e t e i s q u i r e d c u n t a b i n i q u i t a t e in J a c o b , d i c i t 

D o m i n u s : 

S p i r i t u s m e u s , q u i e s t in t c , 

e t v e r b a m e a , q u a : p o s u i i n o r e l u o , 

n o n r e r o d e n t d e o r e t u o , 

e t d e o r e s e m i n i s t u i e t d e o r o s e i a i n i s s e m i n i s t u i , 

d i c i t D o m i n u s , a m o d o et u s q u e i n s e m p i t e r n u m . 

Cap. L X . — S u r g e , ¡ I l u m i n a r e q u i a v e n i t Ju-

m e n l u u m , 

e l g l o r i a D o m i n i s u p e r to o r t a e s t . 

Q u i a e c c e t e n e b r a o p c r i e n t t e r r a i n , 

el c a l i g o p o p u l o s ; 

S u p e r te a u t e m o r i e t u r D o m i n u s , 

e l g l o r i a e j u s i n t e v i d e b i t u r . 

E l a m b u l a b u n t g e n t e s in l u m i n c t u o , 

e t r e g e s i n s p l e n d o r s o r i s tu i . 

L e v a in c i r c u i t u o c u l o s t u o s , e t v i d e : 

o m n c s ist i c o n g r e g a t i s u n t [ A I . t a c e l s u n t j . v e -

n e r u n i t i b i : 

F i l i i tu i d e l o n g e v e n i e n t , 

et filia tuf f i i n latere s u r g e n t 2 . 

T u n c v i d e b i s e t a t f l u e s , 

e t m i r a b i t u r , e t d i l a t a b i t u r c o r t u u m , 

Q u a n d o c o n v e r s a t'uerit a d te m u l t i t u d o m a r i s , 

f o r l i t u d o g e n t i u m venerit . t i b i . 

I n u n d a t i o c a m e l o r u m o p o r i e l l e , 

d r o m e d a r i i M a d i a n et E p h a : 

O m n e s d o S a b a v e n i e n t , 

a u r u m et thus d e l e r e n t e s , 

e t l a u d e m D o m i n o a n u u n t i a n l e s . 

O o i n e p e c u s Cedar c o n g r c g a b i t u r t ib i , 

a r i e t e s N a b a j o t h m i n i s l r a b u u t t ibi , 

OfForcntur s u p e r p lacab i l i altari m e o , 

e l d o i n u m m a j e s t a t i s m e ® g l o r i f i c a b o . 

Q u i s u n t i s t i , q u i ut n u b e s v o l a n t , 

e l q u a s i c o l u m b a ad f e n e s t r a s s u a s ? 

M e e n i m i n s u l a e x s p e c t a h u n t [ A l . e x s p e u t a n t ] , 

ct n a v e s m a r i s in p r i o c i p i o , 

ut a d d u c a m l i l ios tu03 d e l o n g e ; 

A r g e n t u m e o r u m , et a u r u m c u m e i s ; 

n o m i n i D o m i n i Dei t u i , c t s a n c t o Israe l , q u i a 

g l o r i f i c a v i t t e . 

Et a d i f i c a b u n t filii p e r e g r i n o r u m m u r o s t u o s , 

et r e g e s e o r u m m i n i s t r a b u n t t i b i ; 

I n d i g u a l i o n e e n i m m e a p e r c u s s i t e , 

et in r e c o n c i l i a t i o n e m e a m i s e r t u s sura tui. 

Et a p e r i c n t u r p o r t a i u a j u g i t c r : 

d i e e t n o c l e n o n c l a u d e n t u r , 

Ut a f f e r a t u r a d t c f o r l i t u d o g e n t i u m , 

et r e g e s e a r u m a b d u c a n t u r . 

G e n s e n i m et r e g n u m , q u o d n o n s e r v i e n t t i b i , 

per i bit , 

e t g e n t e s s o l i l u d i n e v a s t a b u n t u r . 

G l o r i a L i b a n i ad te ven ie t ; 

e t a b i e s e t b n x u s , et p i n u s S i m u l , 

ad o r n a n d u m l o c u m s a n c t i f i c a t i o n i s m e a , 

e t l o c u m p e d u m m e o r u r a g l o r i f i c a b o . 

Et v e n i e n t ad te c u r v i filii e o r u m , q u i h u m i l i a v e -

runt t c , 

1 In ed i t i s e t m s s . a l i q u o t r e c e n t . i o r i b u s a d d i -
t u m e s t n o m e u « J e r u s a l e m » : s e d a b e s t c c a -
n o n e H e h r , v c r i t . E l d e h o c v e r b o S a n c t u s H i e r o -
n y m u s l i b . x v i i c o m m e n t . .. P o r r o , i u q u i t , n o m e n 
J e r u s a l e m et g e n t i u m , q u o d h ie a L X X p o n i t u r , 
i n H e b r a i c o nun h a b e t u r , e t o b c l o p r ; e a o t a n d u i n 
e s t , e t c . » M A R T , 

* E r r o r s l i b r a r i o r u m Vi t ium i n o l e v i t u t p r o « i n 
l a t e r e s u g e o t " , h i e s c r i b a t u r , .. in la tere s u r -
g e n t ; » sei l c m e n d a t u r e s per i t i r e p o s u e r u u t i n 
n o n n u l l i s m s s . a n t i q n i o r i b u s , q u o d p r i m a r o a n u 
s c r i p t u m era t , n e m p e « s u g e n t C o n s u l e I l i e -

r o n y m i c o m m e n t a r i a in l i u n c l o c u m . MART. 
— T r e s , q u o s V i c t o r i a s l a u d a i , m s s . b i b l i o r u m 

c o d i c e s « l a c » h a b c u t p r o « in la tere » , q u a m 
i p s e l e e t i o n e m o x i n f e r i o r i c o n t e x l u ad v c r s i c -
1 6 , a s u g e s l a c g e n t i u m , e t m a m i l l a r e g u m l a c -
t a h c r i s , » a t q u e i p s o s . d o c t o r i s c o m m e n t a r i o 
m a g i s p r o b a t . R e f r a g a t u r v e r o H e b r a a s l e x t u s , 
a c r e l i qu i l ibr i o m n e s . O t e r u m o p t i m e l i a b c n t 
e m u l a u d a t i m s s . t u m e m o n d a i i o r c s L u t i n e e d i -
l i o n e s « s u g e n t » , p r o « s u r g c n l » , q u o d o b t i n e n t 
in V u l g a t a . 

c t a d o r a b u n t ves t ig ia p e d u m t u o r u m o m n e s , 

q u i d e t r a h e b a i l t t i b i , 

e t v o o a b u n t te c i v i t a t e m D o m i n i , S i o n s a n c i i 

Israel : 

P r o c o q u o d i'uisti d e r e l i c t a , e t o d i o h a b i t a , 

e t n o n e r a t q u i p e r te t r a n s i r o t ( A l . q u i p e r t r a n -

s i r e t j , 

P o n a r a te in s u p e r b i a m s a i c u l o r u m , 

g a u d i u m in g c n e r a t i o n e m et g e n e r a t i o n e m : 

E t s u g e s lac g e n t i u m , 

e t m a m i l l a r c g o n i l a c t a b e r i s : 

Et s c i o s q u i a e g o D o m i n u s s a l v a n s t e , 

e t r e d e m p t o r t u u s f o r t i s J a c o b . 

P r o aire a l t e r a m a u r u m , 

et p r o f e r r o a f f e r a m a r g e n t u m , 

et p r o l i g i l i s i c s , 

e t p r o l a p i d i b u s f e r r u m : 

Et p o n a m Vis i ta t i onen ! t u a m p a e e m , 

et p r e p ó s i t o s t u o s [ A l . a d d . i n ] j u s t i t i a m . 

N o n a u d i e t u r u l t r a i n i q u i t a s in t e r r a t u a , 

v a s t i l a s et c o n t r i t i o i n t e r m i n i s tuia . 

Et o c c u p a b i t s a l u s m u r o s t u o s , 

e t p o r l a s t i ias l a u d a t i o . 

N o n c r i i t ibi a m p l i u s s o l a d l u c e n d u m p e r d i e m ; 

n e c s p l e n d o r l imai i l l u m i n a b i t te : 

Sed et er i t t ibi D o m i n u s in l u c c m s e m p i t e r u a m , 

e t c o m p l e b u n t u r d i e s I n c t u s t u i , 

P o p u l u s a u i e i i l t u u s o m n e s j u s t i , 

in p e r p e t u u m h c e r e d i t a b u n t t e r r a m , 

G e r m e n p l a n t a t i o n i s m e t e , 

o p u s m a n n s mea i a d g l o r i l ì c a n d u i n . 

M i n i m u s er i t in m i l l e , 

e t p u r v u l u s in g e n t e m f o r l i s s i m a m : 

E g o D o m i n u s 

in t e m p o r e e j u s s u b i t o f a c i a m i s t u d . 

Cap. E X ! . - - S p i r i t u s D o m i n i [ A l . a d d . D e i ] s u p e r 

m e c o q u o d u n x e r i t D o m i n u s m e : 

a d a n n u n t i a n d u m m a n s u e t i s m i s i t m e , 

u t m e d e r e r e o n t r i t i s c o r d e , 

c t p r a i d i c a r e m eapt iv i s i n d u l g e n t i a m , 

et c l a u s i s a p e r t i o u c m : 

Ut p r m d i c a r e m ( A l . Et a n n u n t i a r e m | a n n u m p l a -

c a h i l e m D o m i n o , 

e t d i e m u l t i o n i s D e o n o s t r o : 

Ut e o n s o l a r e r o m n e s l u g e n t e s : 

u t p o n e r e m l e g e n t i b u s S i o n , 

e t d a r e m e i s c o r o n a u i p r o c i ñ e r e , 

o l e u m g a u d i i p r o l u c t u , 

p a l l i u m l a u d i s p r o s p i r i t o m m r o r i s : 

E t v o c a b u n t u r in e a f o r t e s j u s t i t i f e , 

" P r o « i n h a b i t a t a » , c o r r u p t o l o g i t u r in c a n o n e 

« i n h a b i t a b i t u r » . MABT. 

p l a n t a t i o D o m i n i ad g l o r i l l c a n d u m . 

E t i e d i i i c a b u n t d e s e r t a a s o i c n l o , 

e t r u i n a s a n t i q u a s e r i g e n t , 

Et i n s t a u r a h u n l c i v i t a t e s d e s e r t a s , 

d i s s i p a l a s in g e t i e r a t i o n e m et g e n e r a t i o n e m . 

E t s l u b u n t a l i en i , e t p a s c c n t p e c o r a v e s t r a : e t 

filii p e r e g r i n o r u m , 

a g r i c o l w et v i o i t o r e s vestr i c r u n t . 

V o s a u t e m s a c e r d o t e s D o m i n i v o c a b i m i n i : 

Miuistri Dc i u o s t r i , d i c e t u r v o b i s : 

F o r t i t u d i n e m g e n t i u m c o m e d e t i s , 

e t i n g l o r i a c a r u m s u p o r b i e t i s . 

P r o c o n f u s i o n s v e s t r a d u p l i e i e t r u b o r e , 

l a u d a b u n t p a r t e m e o r u m : 

P r o p t e r h o c in t e r ra s u a d u p l i o i a p o s s i d e b u n t , 

laititia s o m p i t e n i a er i t e i s . 

Qu ia e g o D o m i n u s d i l i g e n s j u d i c i u m , 

e t o d i o h a b e n s r a p i n a m in h o l o c a u s t o : 

Et d a b o o p u s e o r u m in v e r i t a t e , 

e t f f f idus p e r p e t u u m f o r i a m e i s . 

Et s c i e t u r i n g c n ' . i b u s s e m e n e o r u m . 

c t g e r m e n e o r u m i n m e d i o p o p u l o r u m : 

O m n c s q u i v i d e r i n t e o s , c o g n o s o e n t e o s , 

qu ia isti s u n t s e m e n , eui b e n e d i x i t D o m i n u s . 

G a u d o n s g a u d e b o in D o m i n o , 
e t e s s u l t a b i t [ A I . e x s o l t a v i t l a n i m a m e a in D e o 

Q u i a i n d u i t m o v e s t i m e n t i s s a l u t i s : 

e t i n d u m e n t a ¡ u s t i t i » o i r e u m d e d i t m e , 

q u a s i s p o n s u m d e c o r a t u m c o r o n a , 

e t q u a s i s p o n s a a i o r n a t a m m o n i l i b u s s u i s . 

S i c u t e n i m t e r r a p r o f e r t g e r m e n s u u m , 

et s i c u t l i o r t u s s e m e n s u n m g e r m i n a t : 

s i e D o m i n u s D e u s g e r m i n a b i t j n s t i t i a m c t l a u -

d e m c o r a m u n i v e r s i s g e n t i b u s . 

Cap. L X I I . — P r o p t e r S i o n n o n l a c e b o , 

e t p r o p t e r J e r u s a l e m nun q u i e s c a m , 

d o n e e e g r e d i a t u r ut s p l e n d o r j u s t u s e j u s , 

e t s a l v a t o r e j u s u t l a m p a s a c c e n d a t u r . 

Et v i d e b n n t g e n l c s j u s t u m t u u m , 

e t c u n e t i r e g e s i n e l y t u m t u u m : 

E t v o c a b i t u r tibi n o m e n n o v u m , 

q u o d OS D o m i n i n o i n i n a b i t ( A I . n o m i o a v i t ] . 

Et e r i s c o r o n a g l o r i o i in m a n u D o m i n i , 

e t d i a d e m a r e g n i in m a n u D e i t u i . 

N o n v o c a b e r i s u l tra D e r e l i c t a : 

e t t e r ra l u a n o n v o c a b i t u r a m p l i n s D c s o l a t a : 

S e d v o c a b e r i s V o l u n t a s m e a in e a , 

e t terra t u a I n h a b i t a t a ' [ A I . Hab i ta ta ] . 

Q u i a c o m p l a c u i t D o m i n o in t e : 

S a n - G c r m a u e n s i , e t m s . C o l b e r t i n o A u i c i e n s i , 



et terra tua, inhahitabitur. 
Habitabit enim juven is c u m virgine, 

ct habitabunt in tc filii lui . 
Et gaudebit sponsus super sponsam, 

et gaudebi t super to Deus tuus . 
Super iuuros tuos , Jerusalem, constitui custodes , 

tota die et tola noelc in perpe luum non tacc-
b u n t : 

Qui reminisc imini Domini , ne taceatis : 
et ne dctis s i lentium ci, 
donee stabiliat, 
et donee ponat Jerusalem laudem in terra. 

Juravit Dominus in dextcra sua, 
et in brach io fortitudiuis sua ; : 

Si dedero trit icum l u u m ultra c i b u m in imic is 
tuis , ct si biberint filii alieni v inum l u u m , i n 
q u o laborast i . 

Quia qui congregant i l lud. c o m e d e n t , 
ct l audabunt D o m i n u m : 
et qui comportant i l lud , 
b i b e n l in atriis Sanctis meis . 

Transi te , transite per portas, 
praparate viam populo : 

P lanum facite iter, 
e l igite lapides , 
ct elevate s i gnum ad popu los . 

E c c c D o m i n u s aud i tum fecit in extremis terra ; ; 
Dic i te filia Sion : 
E c c e Salvator tuus v e u i t : 

c c c e m e r c c s ejus c u m eo, 
et o p u s ejus c o r a m il lo. 

Et vocabuut cos Populus sanctus , r edempl i [A l . 
r edemptus j a Domino . 

T u autem vocaber is Quas i ta civitas, 
et non derc l i c ta . 

Cap. LXII I . — Quis est iste, qui venit de E d o m , 
t incl is vest ibus de Bosra ? 

Istc f o r m o s u s in sto la sua, 
gradiens in multitudine fortitudinis s u a . 

E g o qui l oquor jus t i t iam, 
et propugnator s u m ad sa lvandum. 

Quare ergo rubrum est i n d u m e n t u m s t u u m , 
et v e s t i m e n t a l u a s i cutca l cant ium in torculari? 

Torcu lar calcavi solus, 
et d e gent ibus non est v ir m e c u m : 

Calcavi eos in furore m e o , 
et conculcavi c o s in ira m e a : 

Et aspersus est sanguis e o r u m s u p e r vestimenta 
m c a , 

et o m n i a indumenta mea inquinavi . 
Dies enim ultionis in corde m e o , 

annus rcdemptionis mca) venit. 

Circumspexi , e t non erat auxil iator : 
q u a s i v i , et n o n fuit qui adjuvaret : 

Et salvavit m i h i b r a c h i u m m e u m , 
ct indignatio m e a ipsa auxiliata est mihi . 

Et conculcavi p o p u l o s in furore m e o , 
el inebriavi e o s in indignatione mea , 
ct detraxi in terrain virtutem e o r u m . 

Miserat ionum D o m i n i r c cordabor , 
l audem D o m i n i super o m n i b u s q u a reddidit 

nob i s D o m i n u s , 
ct s u p e r mul t i tud inem h o n o r u m d o m u i Israel, 

q u a largitus est e i s s e cundum indulgentiam 
s u a m , 

et s e c u n d u m mult i tud inem miser icordiarum 
suarum. 

Et dixit : 

V e r u m l a m e n p o p u l u s m e u s est, filii non negan-
tes : 

et factus est eis salvator. 
In o m n i tr ibulat ione e o r u m non est tr ibulatus, 

et angelus facici e jus salvavit eos : 
In d i lect ione sua , ct in indulgcnt ia sua ipse rede-

mit c o s , 

ct portavit eos , et levavit eos cunctis diebus 
s a c u l i . 

Ipsi autem ad i r a c u n d i a m provocaverunt, 
ct a f f l ixerunt sp i r i tum sancti e jus : 

El conversus est c i s in i n i m i c u m , 
et i pse debe l lav i t e o s ; 

Et recordatus e s t d i e rum sacu l i Mosi , 
popu l i su i : 

Ubi os i qu i e d u x i t eos d e mari c u m pastoribus 
greg is su i ? 

Ubi est qu i p o s u i l i n m e d i o e jussp i r i tumsanc t i su i ? 
Qui edux i t ad dextcram Mosen brachio majestatis 

qu i sc id i t a q u a s ante eos , ut faceret sibi nomcn 
sernpi t crnum : 

Qui eduxit [A l .dux i t j e o s per abyssos ,quas i equum 
in deserto non imp ingentem : 

quasi a n i m a l in c a m p o descendens . 
Spiritus D o m i n i d u c t o r ejus luit : 

s ic addux i s t i p o p u l u m t u u m , 
ul faceres t ib i n o m e n glorice. 

A t t e n d e d e c<elo ,c t v i d e de habitaculo sancto tuo, 

e t g lor ia ; t u « : 
Ubi est z c l u s t u u s , et- fort i tudo tua ? 

Mul t i tudo v i s c e r u m t u o r u m , et miserationum 

t u a r u m s u p e r m e , 
c o n t i n u e r u n t se . 

T u e n i m pater noster , 
ct A b r a h a m nesc iv i t nos , 

et Israel nos : 
T u , Domine , pater noster, 

r e d e m p t o r noster , a s a c u l o n o m c n t u u m . 
Quare errarc no3 fecisti, Domine , d c [Al. in ] viis 

tuis : 
indurast i cor nostrum ne t i m c r e m u s l e ? 

Convertcrc propter servos luos , 
t r ibus hareditatis t u « . 

Quasi n ih i lum posscderunl p o p u l u m s a n c t u m 
tuum : hostes nostri conculcaveruntsant i f i ca -
l ionem l u a m . 

Facti s u m u s quasi in pr inc ip io , c u m non d o m i -
nareris nostri , 

neque invocaretur n o m e n tuum super nos . 
Cap. L X I V . — Utinam d i s rumperes co; los 

ct. descenderes : 
a facie t u a m o n i e s def lucrent . 

Sicut exustio ignis tabesccrcnt , 
a q u a arderent igni , 
ut n o t u m fleret n o m e n tuum in imic is tuis : 
a fac ie tua gentes turbarcntur . 

Cum fccer is mirabi l ia , n o n sus l ineb imus : 
descendist i , e t a facie tua m o n t c s def luxerunt. 

A s « c u l o non audierunt , 
n e q u e auribus perccperunt : 

Oculus non v id i t , Dcus, absque te , 
q u a praparast i exspectantibus te. 

Occurristi l a tan l i , et facicnti jus t i t iam : 
in viis tu i s recordabuntur tui : 

E c c e tu iratus es , peccav imus : 
in ipsis f u i m u s semper , ct sa lvabimur. 

Et facti s u m u s ut i m m u n d u s o m n e s n o s , 
quasi pannus m e n s t r u a l « , un iversa justitiie no-

s t r « : 
Et c c c i d i m u s quasi f o l ium universi , 

et iniquitates nostra quasi ventus abstulerunt 
nos : 

Non est qu i iuvocc t n o m c n t u u m : 
qui c onsurgat et leneat tc : 

Ahscondis l i fac iem tuam a nobis , 
et allisisti n o s iu inanu iniquitatis n o s t r a 

Et n u n c , Domine, pater noster es tu, 
n o s vero l u t u m : 
ct fictor noster tu, 
et opera m a n u u m t u a r u m omnes nos . 

Ne irascaris , Domine , satis, 
et ne ultra meminer i s iniquitatis nos tra . " 

E c c e respice, 
populus tuus o m n e s nos . 

Civitas sancti tui facta est deserta, 

Sion deserta facta est, 
Jerusalem desolata est. 

D o m i n u s sanctif icationis n o s t r a , et g l o r i a n o s t r a , 
ub i laudaverunl tc patres nostri , 
facta est in exust ionem ignis, 
et o m n i a desiderabi l ia nostra versa sunt in ru i -

nas. 
Nunquid super h i s continebis te , D o m i n e , 

taceb is , et af f l iges n o s vehementer ? 
Cap. L X V . — Quffisicrunt m e qui ante non inter -

r o g a b a n t : 
invcncrunt qu i non quas ierunt me. 

Dixi : Ecc c e g o , 
Ecce e g o ad gentem, q u a non invocabat n o m e n 

m e u m , 
Expandi m a n u s meas tota d ie ad p o p u l u m m e r e -

du lnm, qui gradi tur in v ia non b o n a post c o -
gitationes suas . 

Populus qu i ad i racundiam provocat m e ante fa -
c iem m e a m semper : 

qui i m m o l a n t in hort i s , 
et sacrificant super lateres : 

Qui habitant in sepulcris , 
ct in de lubr is ido lorum dormiunt . 

Qui c o m e d u n t c a r n e m sui l lam, 

et j u s profanuin in vasis e o r u m . 
Qui d i c u n t : R c c e d e a m e , 

non a p p r o p i n q u e s mih i , quia i m m u n d u s es : 
Isti f u m u s erunt in furore m e o , 

ignis ardens tota die. 
Ecce s c r i p t u m est c o r a m m c , non tacebo , 

s cd reddam ct retr ibuam in s inum eorum ini -
quitates vestras, 

et iniquitates patrum ves t rorum s imul . dic it 
Dominus . 

Qui sacri f icaverunt super m o n i e s , 
et super col les exprobraverunt m i h i : 

Et r cmct iar o p u s eo rum p r i m u m in s inu e o r u m . 
H a c dic it Dominus : 

Q u o m o d o si inveniatur gramira in bo t ro , et d i -
ca tur : 

Ne dissipes i l lud, q u o n i a m bencd i c t i o est : 
s ic iaciam propter servos m e o s , ut non d isper -

d a m totum. 
Et c d u c a m d e Jacob s e m e n , 

el de Juda poss identem montes m e o s : 
Et hared i tabunt earn elecli mei , 

et scrvi m e i habitabunt ib i . 
El erunt campcstr ia in caulas g r e g u m , 

e t vallis Achor iu cubi lo a r m e n l o r u m , populo 

» P r o n o m e n « nostra », n e q u e in H e b r a o additur , neque in c o m m e n t a r i o s. ipse pater p r a l e 



m e o q u i r e l i q u c r u n t m e . 

Et v o s , q u i d e r e l i q u i s i i s D o m i o u m , 

q u i ob l i t i e s l i g m o n t e r a s a n c t u m m e u m , 

q u i p o u i t i s f o r t u n a m e n s u m , et l i b a t i s s u p e r 

- earn, 

N u m e r a b o v o s i n g l a d i o , 

e t o m n e s ¡n c a d e c o r r u e t i s : 

P r o eo q u o d v o c a v i , e t n o n r c s p o n d i s t i s : 

l o c u l u s s u m , e t n o n a u d i s t i s : 

Et f a c i e b a t i s f A l . S e d f e c i s t i s i m a l u m in o c u l i s 

m e i s , 

el q u a n o l u i e l e g i s t i s . 

P r o p t e r h o c b a o d i e i l D o m i n u s D e u s : 

E c c e serv i m e i c o m e d e n t , 

e t v o s e s u r i e t i s : 

E c c e serv i m e i b i b e n l , 

e t v o s s i t i c i i s : 

E c c e serv i m e i l a t a b u n t u r , 

e t v o s c o n f u n d e m i n i : 

E c c e servi m e i l a u d a b u n t p r a e x s u l t a t i o n e c o r d i s , 

e l v o s c l a m a b i t i s p r a d o l o r e c o r d i s , 

e t p r a c o n t r i t i o n e s p i r i t u s u l u l a b i l i s . 

Et d i m i t t c t i s n o m e n v P s t r u m i n j u r a m c n t u m e l e c -

t is m e i s : 

et inter l ic iet te D o m i n u s D e u s , 

e l s e r v o s s u o s v o c a b i t n o m i n e a l i o . 

In q u o q u i b e n e d i c t u s e s t s u p e r t e r r a m , 

b e n e d i c e t u r in D e o , a m e n : 

Et q u i j u r a l i n t e r r a , 

j u r a b i t in D e o , a m e n : 

Qu ia o b l i v i o n i I r a d i i a s u n t a n g u s t i a p r i o r e s , 

e t q u i a a b s c o n d i t a s u n t a b o c u l i s m e i s . 

E c c e e n i m e g o c r e o c œ l o s n o v o s , e t terra in 110-

v a m : 

e t n o n eru nt. i n m e m o r i a p r i o r a , 

e t n o n a s c c n d e n l s u p e r c o r . 

S e d g a u d e b i l i s e t e x s u l t a b i t i s u s q u e in s e m p i t e r -

n u m , 

i n b i s q u a e g o c r e o : 

Qu ia c c c e e g o c r e o J e r u s a l e m e x s u l t a t i o n e m , 

et p o p u l u m e j u s g a u d i u m . 

Et e x s u l t a b o in J e r u s a l e m , 

et g a u d e b o i n p o p u l o m e o : 

El n o n a u d i e t u r in e o 1 u l t r a v o x fletus e l v o x 

c l a m o r i s . 

N o n er i t t ibi [ A l . t a c e l ] i b i a m p l i u s i n f a n s d i e r u m , 

et s e n e x q u i n o n i m p l c a t d i e s s u o s : 

Q u o n i a m p u e r c e n t u m a n n o r u m m o r i e t u r , 

e t p e c c a t o r c e n l u m a n n o r u m m a l e d i c t u s erit. 

Et a d i f i c a b u n t d o m o s , e t h a b i l a b u n l : 

e l p l a u l a b u i i t v i n e a s , e t c o m e d e n t f r u c t u m ca-

r u m . 

N o n a d i l l c a b u n t , e t a l i u s h a b i l a b i t : 

n o n p l a n t a b u n t , e t a l i u s c o m c d e t : 

S e c u n d u m e n i m d i c s ü g n i , d i e s c r u n t p o p u l i mei, 

et o p e r a m a n u u m e o r u m i n v e t e r a b u n t . 

E l c c l i m e i 4 n o n l a b o r a b u n t f r u s t r a , 

ñ e q u e g e n e r a b u n t in c o n t u r b a l i o n e : 

Qu ia s e m e n b e n e d i c l o r u m D o m i n i e s t , 

e t n e p o l e s e o r u m c u m e i s . 

E r i l q u e a n t e q u a m c l a m e n t , ego e x a u d i a r a : 

a d h u c l i l is l o q u e n t i b u s , e g o a u d i a m [A l . exau-

d i a r a ] . 

L u p u s c t a g n u s p a s c e n t u r s i m u l , 

l eo et b o s c o m e d e n t p a l e a s , 

e t s e r p e n t i p u l v i s p a ñ i s e j u s : 

N o n n o c e b u n t , ñ e q u e o c c i d e n t in o m n i m o n t e 

s á n e l o m e o , d i c i t D o m i n u s . 

Cap. L X V I . — H a c d i c i t D o m i n u s : 

C a d u i n s e d e s m e a , 

t é r ra a u t e m s c a b e l l u m p e d u m m e o r u m . 

Q u a C3t i s la d o m u s , q u a m a d i f i c a b i t i s m i h i ? 

Et q u i s est i s te l o c u s q u i e t i s m e a ? 

O m n i a h a c n i a n u s m e a f e o i t , 

c t fac ta s u n t u n i v e r s a i s l a , d i c i t D o m i n u s . 

A d q u e m a u t e m r c s p i c i a m , nisi ad p a u p e r c u l u m , 

c t c o n t r i t u m s p i r i l u , 

e t t r e m e n t e m s e r m o n e s m e o s ' ? 

Q u i i m m o l a t b o v e m , q u a s i q u i in te r l i c i a l v i r u m : 

q u i rnactat p c c u s , q u a s i q u i c x c e r e b r e l c a n e m : 

Q u i oü 'ert o b l a t i o n e m , q u a s i q u i s a n g u i n e m sui l -

l u m o f f e rat : 

q u i r e c o r d a t u r t h u r i s , q u a s i q u i b e n e d i n a t ído l o . 

H a c o m n i a e l e g e r u n t i n viis s u i s , 

e t in a b o m i n a t i o n i b u s s u i s a n i m a e o r u m d c l c c -

tata e s t . 

L 'nde et e g o e l i g a m ¡ I l u s i o n e s e o r u m : 

e t q u a t i m e b a n t a d d u c a m c i s ; 

Q u i a v o c a v i , e t n o n e ra l q u i r e s p o n d e r e t : 

l o c u l u s s u m , e l n o n a u d i e r u n t : 

F e c c r u n l q u c m a l u m i n o c u l i s m e i s , 

e t q u a n o l u i , e g e r u n t 

A u d i t c v e r b u m D o m i n i , 

q u i t r e m i t i s ad v e r b u m e j u s : 

1 H e b r a i c e s e q u i o r i est g e n c r c . « in e a » , r a : m e i s » . « N o n l a b o r a b u n t , e t c . » S e n s u s q u o q u e 

s i c q u c ipse r e c t i u s l e g i t in c o m m e n t a r i o s . p a t e r , v e r i o r a d H e b r a u m T H - i b a 1 . 
s A l i a , e a q u o , u t v i d c t u r , c o n c i n n i o r v e r b o r u m 3 R e c t i u s « c l c g e r u n t o i n c o m m e n t a r i o l e g i t 

se r i es e s t in c o m m e n t a r i i s , « v e t e r a s c e n t e l e c l i s s . ¡ n t e r p r e s j u x t a H e b r a u m T i r D -

D i x e r u n t f ra t res ves t r i o d i e n t e s v o s , 

e t a b j i c i e n t e s p r o p t e r n o r a e n m c u m : 

G l o r i l i c e t u r D o m i n u s , 

e t v i d e b i m u s i n l a t i t i a v e s t r a : 

i p s i a u t c m c o n f u n d e n t u r . 

V o x 1 p o p u l i d e c iv i tate , 

v o x d e l e m p l o , 

v o x D o m i n i r e d d e n t i s r e l r i b u t i o n e m i n i m i c i s 

s u i s . 
A n t e q u a m p a r t u r i r e t , p e p e r i t : 

a n t e q u a m v e n i r e t p a r t u s e j u s , p e p e r i t m a s c u -

l u m . 

Q u i 3 aud iv i t u n q u a m ta le ? 

E l q u i s v i d i l h u i c s i m i l e ? 

N u n q u i d p a r t u r i c t t e r ra i n d i e u n a ? 

Aut p a r i e t u r g e n s s i m u l 2 , 

q u i a p a r t u r i v i l e t p e p e r i t S i o n f l l i o s s u o s ? 

N u n q u i d e g o , q u i a l i o s p a r e r c f a c i o , 

i p s e n o n p a r i a m . d i c i t D o m i n u s ? 

Si e g o , q u i g c n e r a l i o n e m c a t c r i s t r i b u o , 

s ter i l i s c r o , ait D o m i n u s Deus t u u s ? 

L a t a i u i n i c u m J e r u s a l e m , # 

c t e x s u l t a t e in c a o m n c s , q u i d i l i g i l i s c a m ; 

G a u d e t e c u m e a g a u d i o u n i v e r s i , q u i l u g e t i s s u -

p e r c a m , 

ut s u g a t i s , ct r e p l c a m i n i ab u b e r e c o n s o l a l i o -

n i s e j u s : 

ut m u l g c a t i s , e t d c l i c i i s a f f luat i s ab o m n i m o d a 

g l o r i a e j u s " . 

Q u i a h a c d i c i t D o m i n u s : 

E c c e e g o d e c l i n a b o 1 s u p e r earn q u a s i fluvium p a -

c i s , et q u a s i t o r r e n t e m i n u n d a n t e m g l o r i a m 

g e n t i u m , q u a m s u g e t i s : 

A d u b e r a p o r t a b i m i n i , 

c t s u p e r g e n u a b l a n d i e n l u r v o b i s : 

Q u o m o d o s i c u i m a l e r b l a n d i a t u r , i l a e g o c o n s o -

l a b o r v o s . 

e t in J e r u s a l e m c o n s o l a b i m i n i . 

V i d e b i t i s , e t g a u d e b i t c o r v e s t r u m , 

et o s s a ves t ra q u a s i h e r b a g e r m i n a b u n t 5 

Et c o g n o s c c t u r m a n u s D o m i n i s e r v i s e j u s , 

e l i u d i g n a b i t u r i n i m i c i s s u i s . 

Qu ia e c c e D o m i n u s in i g n e v e n i e t , 

e t q u a s i t u r b o q u a d r i g a e j u s : 

H e d d e r e in i n d i g n a t i o n e f u r o r e m s u u m , 

et i n c r e p a t i o n e m s u a m i n l l a m m a ign i s ; 

Q u i a in i g n e D o m i n u s j u d i c a b i l [A l . d i j u d i c a t u r ] , 

e t i n g l a d i o s u o a d o m n e m c a m e r a , 

e t m u l t i p l i c a b u n l u r i u l e i i e c t i a D o m i n o . 

Qui s a n c t i f i c a b a n l u r , 

e t raundos s e p u t a b a n t in h o r l i s p o s t 5 u n a m 

i n t r i n s e c u s , 

Q u i c o m e d e b a n t c a r n e m s u i l l a m , et a b o m i n a t i o -

n c m , et m u r e m : 

1 Hie q u o q u e v e r i u s b a b e l c o m m e n t a r i o r . l e c -
t i o , « f r e m i t u s » pro .< p o p u l i » , oura H e b r a o 

2 Q u a n q u a m e l l ibr i o m n c s , e t H i c r o n v m i a i i i i p -
s iusmet . c o m m c n t a r i i l e c t i o s i c f e r a n t , r e s c r i b e n -
d u m tamesi p u t o h i c * se ine l » p ro « s i m u l » . N a m 
e t i n i l e b r a i c o e s : " n t t ÈJÏÎD, « u u a v i c e » , e t C . r a c o 
t f j i ra t j ; , q u o d est « s e m e l » : d e n i q u e e t in L a t i n a 
veter i i n t c r p r e t a t i o n e i la s c r i p t u m e x s l i t i s s e , tes-
t a t u r i p s e a l ib i s . p a t e r i n c o m m e n t a r i i s i n J e -
r e m i a , c a p . 3 1 , ubi h u n c e x V u l g a t a su i t e u i p o -
r i s l o c u m l a u d a t : « Qu ia n a t a e s t g e n s s e m e l » . 
N e q u e a d e o p a r e s t o p i n a r i a b H e b r a o t ex tu , r e -
c e p t a q u e in r e l i q u i s l i b r i s l c c t i o n c v o l u i s s c i l i u m 
n u l l a d e c a u s a d i s c e d e r e : c u m e c o n t r a r i o i u p e r -
q u a m s i m i l i L a t i u a v o c e , « s i m u l » p r o « s c m e l » , 
p r o c l i v e fuer i t l i b rar i i s fa l l i , i d q u e p o r r o sit v e -
r o s i m i l l i m u r a . 

3 C o n f e r s . p a t r i s c o m m e n t a r i o 3 u b i s u a m 
h a n c c e i n t e r p r e t a t i o n e m l u e t u r . 

4 I n ins tant i h a b e t i n c o m m e n t a r i i s * « d e c l i n o » . 
H e b r . m i . S i c e t tert io a b h o c v e r s u , « a b u b e r e » 
l e g i t p r o « ad l ibera » . Q u a d e l e c t i o n e v i d e s i s q u a 
n o b i s c t V i c t o r i o a d h u n c l o c u m in c o m m e n t a r i i s 
o b s c r v a t a s u n t . 

5 G e n u i n a m h u j u s m o d i l e c l i o n e m r e t i n e t c a n o n 
• H e b r a i c a ver i ta t i s , a c t e x t u s s a c e r i n e m e n d a t i a 

o m n i b u s l i b r i s m a n u s e r i p t i s c o m m e n t a r i o r u m 
S a n c l i H i e r o u y m i . Mul tos a u l e m rass. c o d i c e s i n -
v e n i m u s c o r r u p t o s n o t a r i o r u m i m p e r i t i a , vel 
e m e n d a t o r u m t e m e r i t a t e , q u i t o l l e n t e s v e r b u m 
i n l e r p r e t i s , a j a n u a m » d e s u o p o s u e r u n t p r o 
« u n a m » . I n C o r b c i c n . m s . n u m . . 1 2 « u n a m * l e g i -
m u s i n c o n t e x t u s a c r o , e t e r e g i o n c a d m a r g i -
n e m , « j a n u a m » . n c b r a u s h o d i e r n u s n o n n u l l a m 
p a s s u s e s t rautationem; n a m f n x . « a h h a d » h a b e t , 
l o c o n n x « a b h a l h » , u l m o u e t o e r i M a s s o r e t h i c u m 
h u j u s l o c i . P o r r o i n t e r p r c t c s s u b i n t c l l i g i v o l u n t 
v e r b u m p i s c i n a , vel a r b o r i s , ut sit s e n s u s , q u i 
s a n c t i n c a n t u r « p o s t u n a m a r b o r c m » , q u a est i n 
m e d i o h o r t o r u m , a u t p o s t « u n a m a, id e s t , i n s i -
g n e m p i s c i n a m c t p r a c i p u a m , q u a in l o c o p e c u -
l iar i est i n m e d i o h o r t i . S y m m a c h u s et T h e o d o -
t i o n h u n c l o c u m ita i n t e r p r e l a t i s u n t a p u d Hie -
r o n y m u m : « Q u i s a n c t i f i c a m i n i ct l u s t r a m i n i iu 
hor t i s , a l t e r p o s t a l t e r u m , i n t e r eo3 q u i c o m e -
d u n t c a r n e m s u i l l a r n , e t c . •> Id i p s u m e x p r e s s i t 
S y r u s i n t e r p r e s d i c e n s : Trt T(2 n n , « h h a d b a t h a r 
h h a d » , id e s t , « a l ter pos t a l t e r u m » , s i v e u n u s p o s t 
u n u m » ; C h a l d a u s h a b e t e o d e m v e l p r o x i m o 
s e n s u , « t u r b a p o s t t u r b a m »>. MART. 

— A n t e a v u l g a l i , « p o s t j a n u a m x , c u i l e c t i o n i 
c o n c i o u n t e t m s s . n o n n u l l i , a t q u e a n s a m d e d i s s c 



simul consumenlur, dicit Dominus. 
Ego autem opera corum, et cogitationes eorum 

venio.ut congregem cum omnibus gcntibus et 
linguia, 

et venient et videbunt gloriam meam. 
El ponam in eis Signum : 

et Ipìttam ex eis qui salvati fuerint, ad gentes 
in mare, 

in Africam, et in Lydiam tendentes sagittam 
in Italiam et Graeiam, 
ad Ínsulas longe, ad eos, qui non audierunt de 

me, 
et non viderunt gloriam meam. 

Et annuntiabunt gloriam meam gentibus [Al. in 
gcntibus], 

et adduccnt omnes fratrcs vcstros de cunctis 
gentibus donum Domino, ¡n equis , et in 
quadrigis, o t i n lccticis, 

et in mulis, et in carrucis, 

ad monlem sanctum meum Jerusalem, dioit 
Dominus ; 

Quomodo si inferant filii Tsr;u;l manus in vase 
mundo in domum Domini. 

Et assumam ex eis in sacerdotes, ct levitas, dicit 
Dominus. 

Quia sicut cceli novi, ct terra nova, q u a ego fa-
c ió stare coram me, dicit Dominus : 

sic slabit semen vestrum. et nomcn vestrum. 
Et erit mensi8 ex mense, 

et sabbatum ex sabbato : 
Veniet omnis caro, ut adoret coram facie mea, 

dicit Dominus. 
Et egredientur et videbunt cadavera v irorum, 

qui pravarlcati aunt in me : 
Vermis eorum non morietur, 

et ignis eorum non exstinguetur, 
et erunt usque ad satietalem visionis omni 

carni. 

videntur cum LXX, qui interpretati sunt, gv -o'is 
-sooOupotc, « in li minibus » : tum auperioris capi-
tisLViii, 8 versiculus, ubi Hebraisexprobat I=a-
ias quod idolum post fores domuum colloearent : 
« Post ostium retro poslem posuisti memoriale 
t u u m » . Veram nihiloccsius lectjonem esse im-
pressimi, ex Hebrao textu nihil est dubium, 
quam ct in commentario probat s. pater. Quod 
Hebraice ibi dicitur HHN •< A eh ad- » , per quam 
erudite « Echat » , sive « Echatem » , id est, 
« unum » iìlii criticorum interprelaulur. 

» Hic quoque insedit error librariorum, qui in 

canone c t i n aliis mss. codic ibusposuerunt .< t e -
nerles » pro « tendentes » , proclivi quidem lap-
su et involuntario, ni fallor : c u m sit omnino 
contrarius buie exposition! n ieronymiana. « Lud 
autem Lydos vocant ; quorum coloni l letrusci, 
qui nunc Thusci appellantur, quondam m i ü c n -
darumsagittarum peritissimi, et nunc dicuntur 
tendentessagittam. Pro q u o i n Hebraico legHur 
MASCHE ctBETH (ilU'C W D ) , quod absque LXX 
omnes similiter traustulerunt, « tendentes ar-
c u m » : et LXX posnerunt ¡asogy , nomeu pro ver-
bo interpretantes. MART. 

Explicit Isaías prophcta. 

PROLOGUS HIERONYMI IN JEIIEMIÄM. 

Jeremias prophcta, cui hic prologus scribitur, 
sermone quidem apud Hebraos Isaia et Osee et 
quibnsdam aliis prophetis videtur esse rusticior1 , 
sed sensibus par est : quippe qui eodem spiritu 
prophetaverit. Porro simplicìtas eloquii, de loco 
ci in quo natus est aceidit. Fuit cnim Anathothi-

1 Nupcr is ta.nen criticis clegantissimus dici-
tur, ac precipue styli sublimitate ins ignis : quo -
r u m tamen scntentiam Ric. Simonius conten-
dit, e minori peritia l ingua Hcbra icaortamesse , 
quam facile mumrent, si in ejus l ingua cogni -
tione magis profeoisscnt. Verissime grandis scn-
suum propheta majeslas est, a q u e i n verborum 
neglcctu posita. 

» In commentario ad o. x x m , 9 : « Certe, in-

tes, qui est usque bodie viculus, tribus ab Hiero-
solymis distans miliihus ; sacerd09 cx saccrdoti-
bus, et in matris utcro sanctil icalus: virginitate 
sua cvangelicum virum Christi Ecc i cs ia dedi-
cans ; . Hie vaticinari exorsus est puer : et capti-
vitatem urbis atquc Judaa : i , non solum spiritu, 

quit, nullum puto sanctiurem esse Jcremia, qui 
virgo propheta, sanctifieatusquc in utero, ipse 
nomine praiigurat Dominum Salvatorem ->. Et 
lilioa tamcn ei tribuit paraphrastes Ghaldaus in 
c . xxxvu, 12. Catcrum « cvangelicum virum » 
Jeremiam appcllat rursu3 s. pater in prologo ad 
commentaries . 

3 I n Palatin. ms . « atquc Juda » . 

sed et oculis carnis intuitus est. Jam decern tri-
bus Israel Assyrii in Medos transtulcrant : j a m 
terras earum co lon ia gentium posside'oant. Unde 
in Juda tantum, et in Benjamin prophetavit : et 
civitatis s u a ruinas quadruplici planxit alpha-
belo , quod nos mensura: metri vcrsibusquc red-
didimus». Pralerea ordinem visionum, qui apud 
Gracos et Latinos omnino confusu3 est, ad pr is -
tinam fidein corrcximus. Librum autem Baruch8, 

1 Alphabetum quadruplex lamentationum Je-
r c m i a mensura metri reddidit Hieronymus : quia 
seriem littcrarum Hebraicarum, ac numerum ver-
suum in sua translationc Latina conscrvavit. 
Hanc quoque nos versuum distinctionem alpha-
beta, ct incisiones religiose observamus in p r a -
senti canonia editione ; quod in consequentibus 
rem manifestam facieut distinctiones per m e m -

notarii ejus, qui apud Hebraos nec legitur, nec 
habetur, pratermisimus : pro his omnibus male-
dicta ab amul i s prastolantes, quibus me necease 
est per singula opuscula responderé. Et hoc pa-
tior, quia vos cogitis Gaterum ad compendium 
mali, rectius fucrat modum furori eorum silentio 
meo ponere, q u a m quotidie novi aliquid scripti-
tantem invidorum insaniam provocare. 

bra divisa. MART. 
* Paria habet in prologo ad c o m m c n t a r . : » Li-

beilum autem Baruch, qui vulgo editioni Septua-
ginta copulatur, nec babetur apuii I l cbraos , et 
4-8uoeir(Ypaoov epistolam Jeremia nequaquam 
censui disserendam ». 

3 Paulain intelligit et Eustochium, ut apparet 
ex prafationc in Isaiam. MART. 

INCIPIT LIBER JEREMLE PROPMETiE. 

Cap. I. — Verba Jerernia filii Helcia, dc sacer-
dotibus qui fuerunt in Anathoth, 

in terra Benjamin. 

Quod factum est verbum Domini ad cum in 
diebus Jos ia filii Amon regis Juda, 

in tcrtio decimo anno rcgni e jus . 
Et factum est in diebus Joachim filii Josia regis 

Juda, u3qucad cousummationem undccimi 
anni Sedecia filii Josia regis Juda, 

usque ad trausmigrationcm Jerusalem,in m e n -
se quinto. 

Et factum est verbum Domini ad me, dicens : 
Priusquam te formarem in utero, novi te : 

ct antequam exires d c vulva, sanctificavi te, 
et prophetam in gentibus dedi te. 

Et dixi : A , a, a. Domino Deus 1 : 
ecce nescio loqui, quia puer ego sum. 

Et dixit Dominus ad me : 
Noli dicere : Puer sum : 
quoniam ad omnia q u e mittam te, ibis ; 
et universa, quacunqueuiandavero tibi, l oque -

1 In Hebrao scriptum est n n x , triplex « a » ju -
xta pronuntiationem Hieronymi, qui legebat 
« aleph » e t « h e » per « a » lilteram vocalem. 
Unde canon Hebraica veritatis retinet « A , a, a» . 
Cateri mss. bibliorum codices legunt « ha, ha, 
ha »,vel « ah, ah , ah » . MART. 

Nc timeas a facie eorum : 
quia tecum ego sum, ut eruam te, dicit Domi-

nus. 
Et misit Dominus manum suam, et tet igitosmeum: 

et dixit Dominus ad m e : 
Ecce dedi verba mea in ore tuo : 

ecce | Al. add. ego] constitui te hodie super gen -
tes>; c t super rcgna. 

ut cvellas, et destruas, 
et disperdas, et dissipea, 
el adi ficcs, ct pi antes : 

Et factum est verbum Domini ad me, dicens : 
Quid tu vides, Jeremia? 

Et d i x i : 
Virgam vigilantem ego video. 
Et dixit Dominus ad m e : 

Bene vidisti, quia vigilabo ego super verbo meo , 
ut faciam iliud. 

E l factum est verbum Domini secundo ad m e d i -
c c n s : 

Quid lu vides ? 
Et d i x i : 

— Uno scriptum Hcbraice est verbo, r.nx quod 
per tres efferi littcras vocales « a » potest : Pa-
latin. tamen mss. quemadmodum alii peuea Mar-
tian. « ah » l e g u n t : fortasse rectius ; est enim 
ilia couquerentis interjectio. 



simul consumenlur, dicit Dominus. 
Ego autcm opera corum, et cogitationea eorum 

venio.ut congregem cum omnibusgcnt ibus et 
linguia, 

et venient et videbunt gloriaui rneam. 
El ponam in eis Signum : 

et (pittata ex eis qui salvati fuerint, ad gentes 
in mare, 

in Africam, et in Lydiam tendentes sagittam 
in Italiam et Graeiam, 
ad ínsulas longe, ad eos, qui non audierunt de 

me, 
et non viderunt gloriam meam. 

Et annuntiabunt gloriam meam gentibus [Al. in 
gcntibus], 

et adducent omnea fratrcs vestros de cunctis 
gentibus donum Domino, ¡n equis , et in 
quadrigis, o t i n lccticis, 

et in mulia, et in carrucis, 

ad monlem sanctum meum Jerusalem, dioít 
Dominus ; 

Quomodo si inferant filii Tsr;u;l manus in vase 
mundo in domum Domini. 

Et assumam ex eis in sacerdotes, ct levitas, dicit 
Dominus. 

Quia sicut cceli novi, ct terra nova, q u a ego fa-
c ió stare coram me, dicit Dominus : 

sic slabit semen vestrum. et nomcn vestrum. 
Et erit mensis ex menso, 

et sabbatum ex sabbato : 
Veniet omnis caro, ut adorel coram facie mea, 

dicit Dominus. 
Et egredientur et videbunt cadavera v irorum, 

qui pravaricati aunt in me : 
Vermis eorum non morietur, 

et ignis eorum non exstinguetur, 
et erunt usque ad satietalem visionis omni 

carni. 

videntur cum LXX, qui interpretati sunt, gv -o'is 
-sooOupotc, « in li minibus » : tuin superioris capi-
t isLvm, 8 versiculus, ubi Hebraisexprobat l=a-
ias quod idolum post fores domuum collocarent : 
« Post ostium retro postem posuisti memoriale 
t u u m » . Veram nihiloccsius lectionem esse im-
pressali], ex Hebrao textu nihil est dubium, 
quam ct in commentario probat s. pater. Quod 
Hebraice ibi dicitur HHN •< A eh ad- » , per quam 
erudite « Echat » , sive « Echatem » , id est, 
« unum » fìlii criticorum interpretai!tur. 

» Hic quoque insedit error librariorum, qui in 

canone c t i n aliis msa. codic ibusposuerunt « t e -
nei^les » pro « tendentes » , proclivi quidem lap-
su et involuntario, ni fallor : c u m sit omnino 
contrarius huic exposition« n ieronymiana. « Lud 
autem Lydos vocant ; quorum coloni l letrusci, 
qui nunc Thusci appcllantur, quondam mitten-
darumsagittarum peritissimi, et nunc dicuntur 
tendentes sagittam. Pro q u o i n Hebraico legitur 
MASCHE ctBETH (TOp W D ) , quod absque LXX 
omnes similiter traustulerunt, « tendentes ar-
c u m » : et LXX posuerunt jasox»y, nomeu pro ver-
bo interpretantes. MART. 

Explicit Isaías prophcta. 

PROLOGUS HIERONYMI IN JEREMIAM. 

Jeremias prophcta, cui hic prologus scribitur, 
scrinone quidem apud Hebraos Isaia et Osce et 
quibnsdam aliis prophetis videtur esse rusticior1 , 
sed sensibus pares i : quippe qui eodem spiritu 
prophetaverit. Porro simplicitaa eloquii, de loco 
ci in quo natus est accidit. Fuit enim Analholhi-

1 Nupcr is tamen criticis eleganlissimus dici-
tur, ac precipue styli sublimitate ins ignis : quo -
r u m tamen scntenliam Ric. Simonius conten-
dit, e minori peritia l ingua Hcbra icaortamesse , 
quam facile mutarcnt, si in ejus l ingua cogni -
tione magi8 profecisscnt. Verissime grandis scn-
suum propheta majeslas est, a q u e i n verborum 
neglcctu posita. 

» In commentario ad o. x x m , 9 : « Certe, in-

tes, qui est usque bodie viculus, tribus ab Hiero-
solymis distans miliibus ; sacerdos cx saccrdoti-
bus, et in matris utcro sanctil icalus: virginitate 
sua evangclicum virum Christi Ecc i cs ia dedi-
cans ; . Hie vaticinari exorsus est puer : et capti-
vitatem urbis atquc J u d a a \ non solum spiritu, 

quit, nullum puto sanctiorem esse Jeremia, qui 
virgo propheta, sanctificatusquc in utero, ipse 
nomine prafigurat Dominum Salvatorem ->. Et 
filios tamcn ei tribuit paraphrastes Chaldaus in 
c . xxxvii, 1 2 . Catcrum « evangelicum virum » 
Jeremiam appcllat rursu3 s. pater in prologo ad 
commentaries . 

3 I n Palatin. ins. « atquc Juda » . 

sed et oculis carnis intuitus est. Jam decern tri-
bus Israel Assyrii in Medos transtulerant : j a m 
terras earum co lon ia gentium posside'oant. Unde 
in Juda tantum, et in Benjamin prophetavit : et 
civitatis s u a ruinas quadruplici planxit alpha-
belo , quod nos monsura metri vcrsibusquc red-
didimus». Praterea ordinem visionum, qui apud 
Gracos et Latinos omnino confusu3 est, ad pr is -
tinam fidein corrcximus. Librum autem Baruch8, 

1 Alphabetum quadruplex lamentationum Je-
remia mensura metri reddidit Hieronymus : quia 
seriem littcrarum Hebraicarum, ac numerum ver-
suum in sua translationc Latina conscrvavit. 
Hanc quoque nos versuum distinctionem alpha-
beta, et incisiones religiose observamus in p r a -
senti canonia editione ; quod in consequentibus 
rem manifestam facient distinctiones per m e m -

notarii ejus, qui apud Hebraos nec legitur, nec 
habetur, pratermisimus : pro his omnibus male-
dicta ab amul i s prastolantes, quibus menecesse 
est per singula opuscula responderé. Et hoc pa-
tior, quia vos cogitis Caterum ad compendium 
mali, rectius fuerat modum furori eorum silentio 
meo ponere, q u a m quotidie novi aliquid scripti-
tantem invidorum inaaniam provocare. 

bra divisa. MART. 
2 Paria habet in prologo ad c o m m c n t a r . : » Li-

beilum autem Baruch, qui vulgo editioni Septua-
ginta copulatur, nec babetur apuil l l ebraos , et 
4*uoeir(Ypaooy epistolam Jeremia nequaquam 
censui disserendam ». 

3 Paulam intelligit et Eustochium, ut apparet 
ex prafationc in Isaiam. MAIIT. 

INCIPIT LIBER JEREMLE PROPHET./E. 

Cap. I. — Verba Jeremia filii Helcia, dc sacer-
dotibus qui fuerunt in Anathoth, 

in terra Benjamin. 

Quod factum est verbum Domini ad cum in 
diebus Jos ia filii Amon regis Juda, 

in tertio decimo anno rcgni e jus . 
Et factum est in diebus Joachim filii Josia regis 

Juda. u3qucad cousummationem undccimi 
anni Sedecia filii Josia regis Juda, 

usque ad trausmigrationcm Jerusalem,in m e n -
se quinto. 

Et factum est verbum Domini ad me, dicens : 
Priusquam te formarem in utero, novi te : 

et antequam exires d o vulva, sanctificavi te, 
et prophetam in gentibus dedi te. 

Et dixi : A , a, a. Domino Deus 1 : 
ecce nescio loqui, quia puer ego sum. 

Kt dixit Dominus ad me : 
Noli dicere : Puer sum : 
quoniam ad omnia q u e mittam te, ibis ; 
et universa, quacunqueuiandavero tibi, l oque -

1 In Hebrao scriptum est n n x , triplex « a » ju -
xta pronuntiationem Hieronymi, qui legebat 
« aleph » e t « h e » per « a » lilteram vocalcm. 
Unde canon Hebraica veritatis retinet « A , a, a» . 
Cateri mas. bibliorum codices legunt « ha, ha, 
ha »,vel « ah, ah , ah » . MART. 

Ne timeas a facie eorum : 
quia tecum ego sum, ut cruam te, dicit Domi-

nus. 
Et misit Dominus manum suam, et tet igitosmeum: 

et dixit Dominus ad m e : 
Ecce dedi verba mea in ore tuo : 

ecce | Al. add. ego] constitui te hodie super gen -
tes,; c t super rogna. 

ut cvellas, et destruas, 
et. disperdas, et dissipes, 
el adi ficcs, ct pi antes : 

Et factum est verbum Domini ad me, dicens : 
Quid tu vides, Jeremia? 

Et d i x i : 
Virgam vigilantem ego video. 
Et dixit Dominus ad m e : 

Bene vidisti, quia vigilabo ego super verbo meo , 
ut faciam illud. 

E l factum est verbum Domini secundo ad m e di-
cens : 

Quid lu vides ? 
Et d i x i : 

— Uno scriptum Hebraice eal verbo, nnN quod 
per Ires efferi littcras vocales « a » potest : Pa-
lalin. tamen mss. quemadmodum alii penes Mar-
tian. « ah » l e g u n t : fortasse rectius ; est enim 
ilia couquerentis interjectio. 



Ollara s u c c c r . s a m e g o v i d e o , 

c t i 'acicm e j u s a f a c i e a q u i l o r . i s . 

Et d i x i t D o m i n u s ad rnc: 

A b a q u i l o n o p a n d c t u r m a l u m [AL. a p o r i e n t u r 

m a l a } s u p e r o m u e s h a b i t a t o r e s terr®. 

Q u i a e c c e e g o c o n v o c a b o o m n c s c o g n a l i o n e s r e -

g n o r u r o a q u i l o n i s , ait D o m i n u s : 

e t v e n i e n t e t por tent u n u s q u i s q u c s o l i u m s u u m 

i n i n t r o i t u p o r t a r u m J e r u s a l e m , 

et s u p e r o m n e s m u r o s e j u s i n c i r c u i t u , 

e t s u p e r u n i v e r s a s u r b e s J u d a . 

E t l o q u a r j u d i c i a m e a c u m c i s , s u p e r o m n i m a l i -

t i a e o r u m , q u i d e r c l i q u e r u n t m e , 

e t l i b a v e r u n t d i i s a l i e n i s , 

c t a d o r a v c r u u l o p u s m a n m i m s u a r u m . 

T u e r g o a c c i n g e l u m b o s t u o s , 

et s u r g e , c t l o q u c r e ad c o s o m n i a , q u a e g o prffi-

c i p i o t ib i . 

N e f o r m i d e s ad fa c i e e o r u m : 

nc-c e n i m t i m e r e t c f a c i a m v u l t u m e o r u m . 

E g o q u i p p e dedi te h o d i e i n c i v i t a t e m m u n i t a m , 

et i n c o l u m n a m f e r r e a m , 

e t i n m n r u m rereum, 

s u p e r o m n e m t e r r a m , 

r c g i b u s J u d a , 

p r i n c i p i b u s e j u s , e t s u o c r d o t i b n s . 

e t p o p u l o terra*, 

Et b e l l a b u n t a d v e r s u m t c , e t n o n p r ; e v a l c b n n l : 

q u i a t e c u m e g o s u m , ait D o m i n u s , ut l i b e r e m te . 

Cap. II- — I * f a c t u m est v e r b u m C o m i n i a d m e , 

d i c c n s : 

V a d e , c t e l a m a in a u r i b u s J e r u s a l e m , d i c e u s : 

H i c c d i c i t D o m i n u s : 

R e c o r d a t u s s u m t u i , m i s e r a n s a d o l c s c e n t i a r a 

t u a m , 

et c b a r i t a t e m d e s p o n s a t i o n i s l u ® , 

q u a o d o s c c u t a m e c s i n d c s e r l o , i n t e r ra q u a 

n o n s e m i n a l u r . 

S a n c t u s I srae l D o m i n o , pr imit ive f r u g u m e j u s : 

o m n e s , q u i d e v o r a u t c u m , d c l i n q u u n t [A l . d e l i n -

q u e n t ] : 

m a l a v e n i e n t s u p e r c o s , d i c i t D o m i n u s . 

A u d i t e v e r b u m D o m i n i , d o m u s J a c o b , 

o t o m n e s c o g n a l i o n e s d o m u s I s r a e l : 

H ® c d i c i t D o m i n u s : 

Q u i d i n v e n e r u n t p a t r c s ves t r i i n m c i n i q u i l a t i s , 

q u i a e l o n g a v e r u n t a m e , 

e t u m b u l a v e r u n t pos t v a n i t a t e m , 

et v a n i fact i s u n t ? 

Et n o n d i x c r u n t : 

Ubi est D o m i n u s , q u i a s c c n d e r c n o s fecit d c 

t e r ra 

q u i t r a n e d u x i t n o s p e r d e s c r t u m , 

p e r terra in i n h a h i t a b i l e m c t i n v i a m ; 

p e r t e r r a m s i t i s , e t i m a g i n e d m o r t i s ; 

p e r t e r r a m , i n q u a n o n a m b u l a v i t v i r , 

n e q u e hab i tav i t h o m o ? 

Et i n d u x i v o s i n t e r r a m C h a r m e l i , 

u l e o m c d c r c t i s f r u c t u u i e j u s , c t o p t i m a [A l . 

h o u a j i l l i u s : 

Et i n g r e s s i c o n t a m i n a s t i 9 t e r r a m m c a m , 

c t h . ' e red i ta t cm m e a m p o s u i s t i s i n a b o m i n a t i o -

a e m . 

S a c c r d o t e s n o n dix-srunt : U b i est D o m i n u s ? 

E l l e n e u t e s l e g e m [A l . a d d . r n e a m j , n e s c i e r u n t 

m e , 

c t p a s t o r c s prasvaricat i s u n t i n m e : 

e l p r o p h e l ® propheta\^crunt in B a a l , 

e t i d o l a seeut i s u n t . 

P r o p t e r e a a d h u c j u d i c i o e o n t e n d a m v o b i s c u m , ait 

D o m i n u s , 

e t c u m l i l i i s v e s t r i s d i s c c p t a b o . 

T r a n s i t e a d i n s u l a s C c t b i m , c t v i d c t c : 

c t in C e d a r m i l t i t e , el c o n s i d e r a t e v e h e m e u l c r , 

e t v i d c t c s i f a c t u m e s t h u j u s c e m o d i ; 

S i m u t a v i t g e n s d e o s ; 

et c e r t c i p s i n o n s u n t d i i : 

p o p u l u s a u t e m m e u s m u t a v i t g l o r i a m s u a m in 

i d o l u m . 

O b s t u p e s c i t e , casli , s u p e r h o c ; 

ct p o r t ® e j u s , d e s o l a m i n i v e h e m e n t e r , d i c i t D o -

m i n u s , 

D u o e n i m m a l a f e c i l p o p u l u s m e u s : 

M e d e r e l i q u e r u n t f o n t e m a q u ® v i v ® , 

c t f o d c r u n t s i b i c i s t e r n a l , 

c i s l e r n a s d i s s i p a l a s , 

q u ® c o n t i n e r e n o n v a l e n l a q u a s . 

N u n q u i d s e r v u s est I srae l , aut v c r n a c u l u s ? 

Q u a r e e r g o 1'actus e s t in p r ® d a m ? 

S u p e r c u m r u g i e r u u l I c o n e s , 

e t d c d c r u n t v o c e m s u a m , 

p o s u e r u u t t e r r a m e j u s in s o l i t u d i n e m : 

C iv i la tes e j u s e x u s t ® s u n t , 

c t n o n e s t q u i h a b i l e l i n c i s . 

Fil i i q u o q u e M e m p h e o s e t T a p h u c s c o n s t u p r a v c -

r u u l I c u s q u e ad v e r l i c e m . 

N u n q u i d n o n i9tud f a c t u m est t i b i , 

q u i a d c r e l i q u i s l i D o m i n u m D e u m t u u m eo t e m -

p o r e , q u o d u c e b a t tc p e r v i a m ? 

Et n u n c q u i d t ibi vis i n v ia A i g y p t i , 

u t b i t a s a q u a m t u r b i d a i n A l . S i o n } ? 

E l q u i d t i b i c u m v ia A s s y r i o r u m , 

u t b i b a s a q u a m f l n m i n i s ? 

A r g u e l t c m a l i t i a t u a , 

e t a v e r s i o t u a i n c r e p a b i t te . 

S c i t o , et v i d e , q u i a m a l u m et a m a r u m e s t r e l i -

q u i s s e te D o m i n u m D e u m t u u m , 

et n o n e s s e t i m o r e m m e i a p u d te , d i c i t D o m i n u s 

D c u s e x e r c i t u u m . 

A s f f i cu lo c o n f r e g i s t i j u g u m m e u m , 

r u p i s t i v i n c u l a m e a , 

e t d i x i s t i : N o n s c r v i a m . 

In o m n i e n i m c o l l e a u b l i m i , c t s u b o m n i l i g n o 

f r o n d o s o , 

tu p r o s t e r n e b a r i s m e r e t r i x : 

E g o a u t e m p l a n t a v i l e v i n e a m e l e c t a m , 

o m n e s e m e n v e r u m : 

Q u o m o d o e r g o c o n v e r s a e s m i h i i n p r a v u m v i n e a 

a l i e n a ? 

Si l a v e r i s le n i t r o , e t m u l t i p l i c a v c r i s t i b i h e r b a m 

b o r i t h , 

m a c u l a t a e s in i n i q u i t a t e t u a c o r a m m e , d i c i t 

D o m i n u s D e u s . 

Q u o m o d o d i c i s : N o n s u m p o l l u t a , 

p o s t B a a l i m n o n a m b u l a v i [ A l . a b i i ] ? 

V i d e v i a s t u a s i n c o n v a l l c , 

s c i t o q u i d f e c e r i s : 

C u r s o r l ev i s e x p l i c a n s v ias s u a s . 

O n a g e r a s s u e t u s in s o l i t u d i n e , 

in d e s i d e r i o a o i m ® s u ® a t t r a x i t v e n t u m a m o r i s 

s u i : 

n u l l u s a v c r t c t c a m : 

O m n e s q u i q u ® r u n t earn , n o n d e f i c i e n t : 

i n m e n s t r u i s e j u s i n v e n i e n t c a m . 

P r o h i b c p e d e m t u u m a n u d i t a t e , 

e t g u t t u r t u u m a s i t i . 

Et d i x i s t i : 

D e s p e r a v i , 

n e q u a q u a m f a c i a m : 

A d a m a v i q u i p p e a l i e n o s , 

e t p o s l e o s a m b u l a b o . 

Q u o m o d o c o n f u n d i t u r f u r q u a n d o d e p r e h e n d i t u r , 

s i c c o n f u s i s u n t d o m u s I s r a e l , 

i p s i e t r e g e s e o r u m , 

p r i n c i p c s , e t s a c e r d o t c s , c t p r o p h e t ® e o r u m , 

d i c e n t e s l i g n o : P a t e r m e u s e s tu ; 

e t l a p i d i : T u m e g e n u i s t i . 

V e r t e r u n t a d m e t c r g u m , 

et n o n f a c i e m , 

1 H i e r o n y m u s in t e x t u m s . c o m m e n t a r i o r u m 
s i c l e g i t : N u n q u i d n o n p o l l u t a et c o n t a m i n a t a 
c r i t m u l i e r i l i a ? Q u o d p o s t e a c d i s s e r e n s l e c t o r e m 
m o n e t h i s v e r b i s : « Q u o d q u e a i t : « E t c o n t a m i -
n a t a er i t m u l i e r i l i a ? » p ro q u o i n H e b r a i c o l e g i -
m u s , « t e r r a m » : r c l i q u i t e x e m p l u m , e t m a n i f e s -

TOM. XV. 

E t i n t e m p o r e a f f l i c t i o n i s s u ® d i c e n t : 

S u r g e , e t l i b e r a n o s . 

Ubi s u n t d i i tu i , q u o s f e c i s t i l i b i ? 

S u r g a n t c t l i b e r e n l te i n t e m p o r e a f f l i c t i o n i s t u ® : 

S e c u n d u m n u m e r u m q u i p p e c i v i t a t u m t u a r u m 

e r a n t d i i t u i , J u d a . 

Q u i d v u l t i s m e c u m j u d i c i o c o n t e n d e r e ? 

O m n e s d e r e l i q u i s t i s m e , d i c i t D o m i n u s . 

F r u s t r a [ A l . S i n e c a u s a ] p c r c u s s i filios v e s t r o s , 

d i s c i p l i n a m n o n r e c e p e r u n t : 

D c v o r a v i t g l a d i u s v e s t e r p r o p h e t a s v e s t r o s , 

q u a s i l e o v a s t a t o r g e n e r a t i o v e s t r a . 

V i d e t e v e r b u m D o m i n i : 

N u n q u i d s o l i t u d o f a c l u s s u m I s r a e l i , aut t e r r a 

s c r o t i n a ? 

Q u a r e e r g o d i x i t p o p u l u s m e u s : R c c c s s i m u s , n o n 

v e n i e m u s u l t r a a d t e ? 

N u n q u i d o b l i v i s c e t u r v i r g o o r n a m e n l i s u i , 

a u t s p o n s a f a s c i ® p c c t o r a l i s s u ® ? 

P o p u l u s v e r o m e u s o b l i l u s e s t m e i d i e b u s i n n u -

m e r i s . 

Quid n i t e r i s b o n a m o s t e n d e r e v i a m t u a m a d q u ® -

r e n d a i n d i l e c t i o n e m , 

q u ® i n s u p e r c t m a l i t i a s t u a s d o c u i s t i v ias t u a s , 

e t i n a l i s t u i s i n v e n t u s e s t s a n g u i s a n i m a r u m 

p a u p c r u m c t i n n o c e n t u m ? 

N o n i n f o s s i s i n v e n i e o s , 

s e d i n o m n i b u s q u ® s u p r a m e m o r a v i . 

Et d i x i s t i : A b s q u e p e c c a t o et i n n o c e n s e g o s u m : 

e t p r o p t e r e a a v e r t a t u r f u r o r t u u s a m o . 

E c c e e g o j u d i c i o e o n t e n d a m t e c u m , 

eo q u o d d i x e r i s : N o n p e c c a v i . 

Q u a m v i l i s f a c t a e s n i m i s , i t e r a n s v i a s t u a s I 

E t a b i E g y p t o c o n f u n d c r i s , s i c u t c o n f u s a e s ab 

A s s u r . 

N a m e t ab i s ta c g r e d i e r i s , 

c t m a n u s t u ® c r u n t s u p e r c a p u t t u u m : 

Q u o n i a m o b t r i v i t D o m i n u s c o n f i d c n t i a m t u a m , 

e t n ih i l i n e a h a b e b i s p r o s p e r u m . 

Cap. I I I . — V u l g o d i c i t u r : S i d i m i s e r i t v i r u x o -

r e m s u a m , et r e c e d e n s a b e o , d u x e r i t v i r u m 

a l t e r u m : 

n u n q u i d r e v e r t e t u r ad earn u l t r a ? 

N u n q u i d n o n p o l l u t a et c o n t a m i n a t a c r i t m u l i e r 

i l ia i ? 

t i u s d e t e r ra l o q u i t u r I s r a e l , q u ® a d u l t e r ® m u -
l ier i c o m p a r a t u r » . I g i t u r I l c b r ® a v e r b a NVIH 
y i N " , <« h a a r e t s h a h i » , n o n s e c u n d u m s e n s u m 
s i m p l i c c m : s e d j u x t a e x e m p l u m a c c o m p a r a t i o -
n e m p r o p h e t a l e m i n l e r p r e t a t u s e s t h o c l o c o H i e -
r o n y m u s . MART. 

H 



Tu autem fornicata es cumlamator ibus lmul t i s : 
tamen revertere ad m e , dicit D o m i n u s 

Leva oculos tuos in directum, 
et vide ubi non prostrata s i s : 

In viis sedebas, exspeotans cos, quasi la t ro in so -
l i tudine : 

et polluisti ierram in fornicationibus [Al. malis] 
tuis, et in maliti is tuis. 

Quam ob rem proh ib i t « sunt still® pluviarum, 

et serotinus i m b e r non f u i t : 
Frons mulieris meretricis facta est t ibi , 

noluisti crubcscere . 
Ergo saltern amodo voca m e ; pater m e u s , 

dux virginitatis me© tu e s : 
Nunquid irasccris in perpetuum, 

aut perseverabis in f inem ? 
Ecce locuta c s , et fecisti mala , et potuisti. 
Et dixit Dominus ad m e in diebus J o s i a r e g i s : 
Nunquid vidisti q u a fecerit avcrsatrix Israel? 
Abiit sibimet super omnem montem exce lsum, 

et s u b omni l igno f rondoso , 
et fornicata est ibi , 

Et dixi c u m fecisset h a c o m n i a : 
Ad m e revertere : 
et non est revcrsa. 

Et vidit pravaricatrix soror e jus Juda, 
quia p r o eo quod mcechata cssc t aversatnx Is -

rael, d imisissem earn, 
et dedissem ei l ibel lum r o p u d i i : 
et non timuit pravaricatrix Juda soror ejus, 
sed abiit, et fornicata est etiam ipsa. 

Et facilitate fornicationis s u a contaminavit ter-
rain, 

et mccchata est c u m lapide et cum l igno . 
Et in omnibus his non est reversa ad me prava-

i Quod continuo hie subdunt additamentum 
Vulgati l ibri , « et ego susc ip iam te » , neque He -
b r a u s q u i d c m t e x t u s h a b c t . n c c q u i l l i e r o n y m i a n a m 
versionem exhibent, Latini m s s . me l i ons nota . 
Nihilosecius, si cx Hieronymi test imonns expen-
denda res est, plane e contrario videtur const i -
tuendum, earn luisse o l im Hebraici coetextus 
genuinam scnteutiarn, q u a temporum injuria ex 
aliis l ibris, d e m u m et a b i p s o archetypo exc ident . 
Satis en im maniiesto epist. 122, « ad Husticum » , 
n u m . 2 . « Scriptum est, inquit, juxta Ilebraicam 
veritatem quod in G r a c i s et Latinis codic ibus 
non habetur : « Et tu reliquisti m e : tamen c o n -
vertere » , KT SUSCIPIAM TE : « d i c i t Dominus >>. 
N c c minus luculenter in c o m m e n t a r y ipso ad 
h u n c l o c u m : « I n Hebrao, inquit, e b a m post 
fornicationem SUSCIPIT pcenitentem, et hortatur 

ricatrix Boror e jus Juda in toto corde suo , 
sed in mendac io , ait Dominus . 

Et dixit Dominus ad m e : 
Justificavit animam suam aversatrix Israel, 
comparatione pravaricatric is J u d a . 

Vade, et c lama sermones istos contra aquilonem, 

et d i c e s : 
Revertere, avcrsatrix Israel, ait Dominus , 
et non avertam fac iem mfiam a v o b i s : 

Quia sanctus ego sura, dicit Dominus, 

et non irascar in perpetuum. 
T a m e n scito iniquitatera tuara, 

quia in Dominum Dcura tuum pravaricata e s : 
et dispersisti vias tuas alienis sub omni l igno 

f rondoso , 
et vocem meam non audisti , ait Dominus. 

Convertimini [Al. add . ad me], filii, revertentcs, 
dicit D o m i u u s : 

quia ego vir vester : 
Et assumam vos u n u m de civitate, 

et duos de cognat ionc , 
et introducam vos in S ion . 

Et dabo vobis pastores juxta cor m e u m ; 

et pascent vos scientia et doctrina. 
C u m q u e multiplicati fueritis, et creveritis in terra 

in diebus illis, ait D o m i n u s : 
non dicent u l t r a : Area testamenti D o m i n i ; 
neque ascendent super cor , 
neque recordabuntur illius : 
neo visitabitur, nec fiet ultra. 

In tempore illo vocabunt Jerusalem so l ium Domini , 
et congregabuntur ad earn orones gentes in n o -

mine Domini in Jerusalem, 
ot non ambulabunt post pravitatem cordis aui 

pessimi. 

u t r c v e r t a t u r ad s e : in Septuaginta vero non 
provocat ad pcenitentiam ; sed arguit impuden-
tiam meretricis, q u o d post adulterium revertí 
audcat ad mar i tum» . S c i l i c e t i l l u d v . a U v » / . a ^ s i ; , 
non, ut vulgo ob l inct , - revertere >>, invitante 
modo , sed quasi objurgantis ei ferendum est, 
- tamen revertería » : quod est, « audes revertí» . 
Estque adeo m i r u m h o c magis quod de sui t e m -
poris I l ebrao excmplari tradit s . pater, a quo 
G r a c u m apographum tam longe et verborum 
imminutione et sensu abluderct. Ut vero sit ejus 
test imonium omni majus cxceptione, mihi qui -
dem hoc ipso probatur argumento , q u o d in Lati-
nos codices additio illa non fluxerit cx LXX, qui 
et penitus earn ignorant, et l o cum plane contrario 
sensu etferunt, neque adeo video vidcatur p o -
tuisse nisi ex Hebrao derivari. 

In d iebus illis ibit d o m u s Juda ad d o m u m Israel, 
et venicnt simul de térra aquílonis, ad terram 

q u a m dedí patribus vestris. 
Ego autem d i x i : Quomodo p o n a m te in filios [Al. 

filiis], 
e t tr ibuam tibí terram desiderabilem, 
hareditatem prac laram exercituum gent ium? 

Et d i x i : Patrem vocabis m e , 
et post m e ingredi non cessabis. 

Sed q u o m o d o si c ontemnatmul i e ramatoremsuum, 
8ic contempsit me d o m u s Israel, ait Dominus. 

V o x in viis audita cst, 
ploratus et ululatus filiorum Israel : 

Quoniam iniquam fecerunt viam suam, 
obliti sunt Domini Dei sui . 

Convertimini , filii, revertentes, 
et sanabo averaionea veatras. 

Ecce non venimus ad te : 

tu c n i m cst Dominu8 Dcus noster. 
Ve re mendaces erant colles, 

multitudo mont ium : 
Vcre in Domino Dco nostro salus Israel. 
Confusio comedit laborem patrum nostrorum ab 

adolesccntia nostra, 
greges c o rum, et armenta eorum, 
filios eorum, et filias e o r u m . 

Dormiemus in confusione n o s t r a : 
et operiet nos ignominia nostra : 

Quoniam D o m i n o Dco nostro peccavimus nos , 
et paires nostr i ,ab adolescentia nostra usque ad 

hanc diera, 
et non audiv imus v o c c m Domini Dei nostri. 

Cap. I V . — S i converteris 1 [Al . reverteris], Israel, 
ait Dominus, 

ad m e convcrterc : 
Si abstuleris offendicula tua a facie mea, 

non commoveber i s . 
Et jurab is : Vivit Dominus in veritatc, ct in j u -

d i c io , 
ct in ju8t i t ia ; 
et benedicent eum gentes , i p s u m q u e laudabunt. 

H a c enim dic i t Dominus viro Juda et Jerusa lem: 
Novato vobis nóvale, 
et nolitc serere super spinas : 

Gircumcidimini Domino , 
etauferle p raput iacord ium vestrorum,viri Juda, 

et habitatores Jerusa l em: 

1 Ita utrumque exemplar canonis, et mss . omnes 
cod i ces b ib l iorum, uno excepto reccntiori , qui legit 
« reverteris » . In commentari is quoque verbum 

Ne forte egrediatur ut ignis indignatio mca , 
et succendatur, et non sit qui exstinguat, 
propter malitiam cogitat ionum vestrarum. 

Annuntiate in Juda, 
et in Jerusalem auditum f a c i t e : 
loquimini , et canite tuba in tcrrai 

Clamate fortiter, 
d i c i t o : Congregamini, 
ct ingrediamur civitatea munitas. 

Levate s ignum in Sion. 
Confortamini, nolite stare, 

quia ma lum ego adduco ab aqui loneet contritio-
ncm m a g n a m . 

Ascendit leo de cubi l i suo , 

et p r a d o gentium se levavit . 
Egressus est d c loco suo , 

ut ponat terram tuam in dcsolationem [Al. sol i -
t u d i n e m ] : 

Civitates tua vastabuntur, 
remanentes absque habitatore. 

Super h o c accingitc v o s cil iciis, 
plangite et u lu late : 
quia non est aversa ira furoris Domini a nobis . 

Et erit in die ilia, dicit Dominus : 
Peribit c o r regis, et cor pr inc ipum : 
et obstupescent sacerdotes, 
et p ropheta consternabuntur . 

Et d i x i : Heu, heu, heu, Domine Deus I 
Ergone dccipisti populum istum et Jerusalem, d i -

c c n s : 
Pax erit v o b i s : 
et ecce pervenit gladius usque ad a n i m a m ? 

In tempore illo dicitur populo huic et Jerusalem : 
Ventus urens in vi is , q u a sunt in descrto via filia 

[Al. filii] populi mei , 
non ad venti landum et ad [Al. non ad] pur -

gandum. 
Spiritus plenus ex hia veniet m i h i : 

et nunc ego loquar jud i c ia mea c u m eis . 
Ecce quasi nubes ascendet, ct quaai tempestas cur-

rus ejua : 
velociorea aquilis cqui illius : 
v a nob is , quoniam vaatati s u m u s I 

Lava a malitia cor t u u m , Jerusalem, ut aalva 
fias : 

usquequo m o r a b u n t u r i n te cogitationes n o x i a ? 
Vox enim annuntiantis a Dan, 

« revertería » scr iptum h a b e t u r : sed perínde e s t ; 
eligat unusquisque q u o d voluerit , quando in 
sensu nul lum est d a m n u m . MART. 



et n o l u m fac i en t i s i d o l u m d e m o n t e E p h r a i m . 

D i c i t e g e n t i b u s : 1 

E c c e a u d i t u m e s t in J e r u s a l e m , c u s t o d e s v e n i r e d e 

t e r ra l o n g i n q u a , 

e t d a r e [ A l . d e d e r u n t ] s u p e r c i v i t a t c s J u d a v o c c m 

s u a m . „ 

Q u a s i c u s t o d e s a g r o r u m fac t i s u n t s u p e r earn i n 

g y r o : 

q u i a m e a d i r a c u n d i a m p r o v o c a v i t , a i t D o m m u s . 

V i ® t u ® et c o g i t a t i o n e s tu® f e c e r u n t h ® c t i b i : 

i s t a m a l i t i a t u a , q u i a a m a r a , 

q u i a [A l . tacet q u i a , t e t i g i t c o r t u u m . 

V e n t r e r a m e u m , v e n t r e m m e u m d o l e o , 

s e n s u s c o r d i s m e i t u r b a t i s u n t in m e : 

N o n t a c e b o , 

q u o n i a m v o c c m b u c c i n ® a u d i v i t a n i m a m e a , c l a -

m o r e m p r ® l i i . 

C o n t r i t i o s u p e r c o n t r i t i o n e m v o c a t a e s t , 

e t v a s t a t a e s t o m n i s terra : 

R e p e n t e v e s t a l a s u n t t a b e r n a c u l a m e a , 

s u b i t o p e l l c s m e ® . 

U s q u c q u o v i d e b i s f u g i e n t e m , 

a u d i a m v o c e m b u c c i n a ? 

Q u i a s t u l t u s p o p u l u s m e u s m e n o n c o g n o v i t : 

filii i n s i p i e n t e s s u n t , e t v e c o r d e s : 

S a p i e n t e s s u n t , u t f a c iant m a l a , 

b e u e a u t e m f a c e r e n e s c i e r u n t . 

A s p c x i t c r r a m , e t e c c e v a c u a e ra t , e t n i h i l ; 

e t c a l o s , e t n o n e r a t l u x in e i s . 

V id i m o n t e s , e t e c c e m o v e b a n t u r : 

e t o m n e s c o l i c s c o n t u r b a t i s u n t . 

I n l u i t u s s u m , et n o n e r a l h o m o , 

e t o m n e v o l a t i l e ccc l i r e c c s s i t . 

A s p c x i , e t e c c e C h a r m e l u s d e s e r t u s : 

e t o m n e s u r b e s e j u s d e s t r u c t ® s u n t a f a c i e D o -

m i n i , e t a f a c i e i r ® f u r o r i s e j u s . 

I l ® c e n i m d i c i t D o m i n u s : 

D e s e r t a c r i t o m n i s t e r ra , 

s e d l a m e n c o n s u m m a t i o n e m n o n f a c i a m . 

L u g e b i t t e r ra et m c e r e b u n t cccli d e s u p c r : 

eo q u o d l o c u t u s s u m [A l . s i m ] ; 

c o g i t a v i , e t n o n p c c n i t u i t m e , 

n e c a v e r s u s s u m ab e o . 

A. v o c e e q u i t i s c t m i t t e n t i s s a g i t t a m . f u g i t o m n i s c i -

v i tas : 

i n g r e s s i s u n t a r d u a , c t a a c e n d e r u n t r u p e a : 

ü n i v e r s ® u r b e s d e r c l i c t ® s u n t , 

e t n o n h a b i t a t in eia h o m o . 

T u a u t e m v a s t a t a q u i d f a c i e s ? 

C u m v e s t i e r i s t e c o c c i n o , 

c u m o r n a t a f u c r i s m o n i l i a u r e o , 

e t p i n x e r i s s t i b i o o c u l o s t ù o s , f r u s t r a c o m p o n e -

r i s ? 

C o n t c m p s e r u n t te a m a t o r e s t u i , 

a u i m a m t u a m q u a r e n t . 

V o c e m e n i m q u a s i p a r t u r i c n t i s a u d i v i , 

a n g u s t i a s ut p u e r p e r a : 

V o x l i l i® S i o n i n t e r m o r i e n t i a e x p a n d e n t i s q u e « 

in a n u s s u as ; 

v ® m i h i , q u i a d e f e c i t a n i m a m e a p r o p t e r i n -

t e r f e c t o s 1 

Cap. V . — C i r c u i t e v i a s J e r u s a l e m , 

et a s p i c i t e , e t c o n s i d e r a t e , 

e t q u ® r i t c i n p l a t e i s e j u s , 

a n i n v e n i a t i s v i r u m f a c i e n t e m j u d i c i u m , et q u ® -

r e n t c m f i d e m : 

e t p r o p i t i u s e r o e j u s . 

Q u o d s i e t i a m : V i s i t D o m i n u s , d i x e r i n t : 

e t h o c f a l s o j u r a b u n t . 

D o m i u e , o c u l i tu i r c s p i c i u n t fidem : 

p e r c u s s i s t i c o s , e l n o n d o l u e r u n t : 

attr ivist i e o a , e t r e n u e r u n t a c c i p e r e d i s c i p l i -

nara : 

l n d u r a v e r u n t f a c i e s s u a s s u p e r p e t r a m , 

et n o l u e r u n t r e v e r l i . 

E g o a u t e m d i x i : 

F o r s i t a n p a u p e r e s s u n t c t s t u l l i , 

i « m o r a n t e s v i a m D o m i n i , j u d i c i u m D e i s u i . 

I b o i g i t u r ad o p t i m a t e s , e t l o q u a r e i s ; 

ips i e n i m c o g n o v c r u n t v i a m D o m i n i , j u d i c i u m 

Dei s u i . 

Et e c c e m a g i s hi s i raul c o n f r e g e r u n t j u g u m , 

r u p e r u n t v i n c u l a . 

I d c i r c o p o r c u s s i t e o s l e o d e s i l v a , 

l u p u s a d v e s p e r a m v a s t a v i t e o s , 

p a r d u s v i g i l a n s s u p r a c iv i tates e o r u r a . 

O m n i s , q u i e g r e s s u s fuer i t e x e i s , c a p i e t u r : 

q u i a m u l t i p l i c a t ® s u n t p r ® v a r i c a t i o n e a e o r u m , 

c o n f o r t a t a s u n t a v e r s i o n e s e o r u m . 

S u p e r q u o p r o p i t i u s t i b i e s s e p o t e r o ? 

F i l i i tu i d e r e l i q u e r u n t m e , 

e t j u r a n t in h i s q u i n o n s u n t d i i : 

Sa turav i e o a , e t m c e c h a l i s u n t , 

et i n d o m o m c r e t r i c i s l u x u r i a b a n t u r . 

« M i r o r q u i d c a u s a cxst i ter i t u t , p r ò « d i c i t e 
g e n t i b u s » , l e g a t u r i n c a n o n e c t c a t c r i s m s s . 
« c o n c i t a t e g e n t e s » , m a x i m e c u r a in c d . t i s e t 
m s a . l i b r i s c o m m e n t a r i o r u r a H i e r o n y m u s l e g a t , 

,< d i c i t e g e n t i b u s » . MART. 
« M i n u s b e n e l e c t u m i n c o m m e n t a r i o , « in ter 

m o r i e n t e s e x p a n d e n t e s q u e , c t c . » 

E q u i a m a t o r e s et e m i s s a r i i f a c t i s u n t 

U n u s q u i s q u e a d u x o r e m p r o x i r a i su i h i n n i e b a t . 

N u n q u i d s u p e r h i s n o n v i s i t a b o , D i c i t D o r a i n u s ? 

E t in g e n t e t a l i n o n u l c i s c e t u r a n i m a m e a ? 

A s c e n d i l e m u r o s e j u s , e t d i s s i p a t e , 

c o n s u m m a t i o n e m a u t e m n o l i t e f a c c r e : 

A u f e r t e p r o p a g i n e s e j u s , 

q u i a n o n s u n t D o m i n i . 

P r ® v a r i c a t i o n c c n i m p r f f i v a r i c a t a c s t i n m e d o m u s 

I s r a e l , 

e t d o m u s J u d a , a i t D o m i n u s . 

N e g a v e r u n t D o m i n u r a , e t d i x e r u n t : 

N o n est i p s e [A l . a d d . l o c u t i j : 

ñ e q u e v e n i e t s u p e r n o s m a l u m : 

g l a d i u m et f a m e m n o n v i d e m u s . 

P r o p h e t ® f u e r u u t i u v e n t u r a , 

et r e s p o n s u m n o n l u i t in e i s : 

h ® c e r g o e v e n i e n t i l l i s . 

Hffic d i c i t D o m i n u s D e u s e x e r c i t u u m : 

Qu ia l o c u l i e s t i s v e r b u m i s tud : 

e c c e e g o d o v e r b a m e a i n o r e t u o i n i g n e m , 

et p o p u l u m i s tura l i g n a |Al. i n l i g n a - , e t v o r a b i t 

E c c e e g o a d d u c a m s u p e r v o s g e n t e m d e l o n g i n q u o 

d o m u s I s r a e l , ait D o m i n u s ; 

g e n t e m r o b u s l a r a , g e n t e m a n t i q u a m , 

g e n t e m , c u j u s i g n o r a b i s l i n g u a n v , 

n c c i n t e l l i g e s q u i d l o q u a t u r . 

P h a r e t r a e j u s q u a s i s e p u l c r u m p a t e n s , 

u n i v e r s i f o r t e s . 

E t c o m e d e t s e g e t c s t u a s , et p a n e m t u u m : 

d e v o r a b i t f ì l ios t u o s et filias t u a s : 

c o m e d e t g r e g e m t u u m et a r m e n i a tua : 

c o m c d e t v i n e a m t u a m et ficum l u a m : 

e t c o n t e r e i u r b e s m u n i t a s t u a s , in q u i b u s tu h a -

b e s fiduciam, g l a d i o . 

V e r u m t a m c n i n d i e b u s i l l i s , a i t D o m i n u s , 

n o n f a c i a m v o s i n c o n s u m m a t i o n e m . 

Q u o d si d ixer i t i s : Q u a r e f e c i t D o m i n u s D e u s n o s t e r 

n o b i s h ® o o m n i a ? 

D i c e s a d e o s : 

S i ou t d e r e l i q u i 8 t i s m e , e t - s e r v i s t i s d e o a l i e n o in 

1 A d d i t u r i n c o r a m c n t . « i n l e m i n a s » , e t i n fine 
v e r s u s , « m i h i » , e x L X X ; n c q u e e n i m s o n a n t e® 
v o c e s i n H e b r a o a r c h e t y p o . 

' M a n u s c r i p t i o m n e s c o d i c e s b i b l i o r u m p r o s e -
c u n d a p e r s o n a p r i m a r a h a b e n t , n e m p e « i n i q u i -
ta t c s n o s t r ® » : i d q u e m a o i f e a l u s est e r ro r e x s -
c r i p t o r u i n : ut i e x c o n s e q u c n t i b u s fa c i l e p r o b a r i 
p o t e s t . MART. 

3 N o m e n « v i d u ® » , q u o d h i c in e x e m p l a r i b u s 

t e r ra v e s t r a , 

s i c s e rv i e t i s a l i e n i s in t e r r a n o n v e s t r a . 

A n n u n t i a l e h c c d o r a u i J a c o b , 

e t a u d i t u m f a c i t e in J u d a , d i c e n t e s : 

A u d i , p o p u l e a lu l te , q u i n o n h a b e s c o r : 

q u i h a b e n t e s o c u l o s , n o n v i d e t i s : 

e t a u r e s , e t n o n a u d i t i s . 

Me e r g o n o n t i m e b i t i s , a i t D o m i n u s : 

e t a f a c i e m e a n o n d o l e b i t i s ? 

Q u i p o s u i a r e n a m t e r m i n u m m a r i , 

p r ® c e p t u m s e m p i t e r n u m , q u o d n o n p r a t e r -

i b i t : 

E t c o m m o v e b u n t u r , e t n o n p o t e r u n t : 

e t i n t u m e s c e n t Q u c t u s e j u s , e t non t r a n s i b u n t 

i l l u d : 

P o p u l o a u t e m h u i c f a c t u m e s t c o r i n c r e d u l u m c t 

e x a s p e r a n s , 

r e c e a s e r u n t et a b i e r u n t . 

Et n o n d i x e r u n t in c o r d e s u o : 

M e t u a m u s D o m i n u m Deura n o s t r u m , 

q u i dat n o b i s p l u v i a m t e m p o r a n e a m et s e r o t i n a m 

i n t e m p o r e s u o , 

p l e n i t u d i n e m a n n u ® m e a s i a c u s t o d i e n t e m n o -

b i s . 

I n i q u i t a t e s v e s t r ® 2 d c c l i n a v e r u n t h « c : 

e t p e c c a t a ves t ra p r o h i b u e r u n t b o n u r n a v o b i s : 

Qu ia i n v e n t i s u n t in p o p u l o m e o i m p i i i n s i d i a n t e s 

q u a s i a u c u p e s , 

l a q u e o s p o n e n t e s et p e d i c a s ad c a p i e n d o s v i -

r o s . 

S i c u t d e c i p u l a p i e n a a v i b u s , 

s i c d o m u s e o r u m p l c n ® d o l o : 

i d e o m a g n i f i c a t i s u n t et d i ta t i , 

l n c r a s s a t i s u n t c t i m p i n g u a t i : 

e t p r ® t e r i e r u n t s e r m o n e s raeos p e s s i m e . 

C a u s a m n o n j u d i c a v e r u n t 3 , 

c a u s a m p u p i l l i n o n d i r e x e r u n t , 

e t j u d i c i u m p a u p e r u m n o n j u d i c a v e r u n t . 

N u n q u i d s u p e r h i s n o n v i s i t a b o , d i c i t D o m i n u s ? 

A u t s u p e r g e u t e m h u j u s c e m o d i n o n u l c i s c e t u r 

a n i m a m e a ? 

S t u p o r et m i r a b i l i a fac ta s u n t in terra : 

c a n o n i s , i n q u e n o n n u l l i s a l i i s m s s . c o d i c i b u s 
s c r i p t u m r e p e r i t u r , a b e s t in textu H e b r a i c o : n e c 
i l l u d r e p r a s e n t a v i t s p e c u l u m S a n c t i A u g u s t i n i , 
n e c c o r a m e n t a r i a S a n c i i I l i c r o n y m i v o c i s h u j u s 
m e m i n e r e . A d s c i t u m p u t o , s i v e a d d i t u m l i b r a r i o -
r u m e r r o r e : h o c e n i m m a n i f e s t e p r o b a n t q u a d a m 
e x e m p l a r i a s a c r o r u m b i b l i o r u m , u b i r e c e n t i o r i 
m a n u s u p e r a d d i t u m d e p r c h e n d i m u s v e r b u m j a m 
d i c t u m . MART. 



P r o p h e t s prophetabant m e n d a c i u m , 
ct sacerdotes applaudebant m a n i b u s suis . 

Et populus m e u s di lexi t ta l ia : 
quid igitur fiet in noviss imo ejus ? 

Cap. V I . — Confortamini , fllii Ben jamin , in m e d i o 
Jerusalem, 

e t in T h e c u a clangite bucc ina , 
et super Bethacharem levate vexi l lum : 

Quia m a l u m v i s u m est ab aqui lone , 

et contrit io m a g n a . 
S p e c i o s a et de l i cata assimilavi i i l iam Sion. 
Ad c a m venient pastores, et greges c o r u m : 

Cxerunt in ea tentoria in oircuitu : 
pascct unusquisque eos qui s u b manu sua 

sunt . 

Sanctificate super earn b e l l u m : 
consurgite , et ascendamus in meridie : 

V a n o b i s , q u i a declinavit d ies , 
quia longiores f a c t « sunt u m b r a vesper i ! 

Surgite , et a s cendamus in n o d e , 
et d iss ipemus d o m o s e jus . 

Quia h a o dic it Dominus excrc i tuum : 
C a d i l e l ignum e jus , 
et fundite c irca Jerusalem a g g e r e m : 

H a c est civitas visitationis, 
omnis ca lumnia in medio e jus . 

Sicut fr ig idam faoit cisterna a q u a m s u a m , 
sic f r ig idam fecit mal i l iam suam : 

Iniquitas e t vastitas audictur in ea, 
c o r a m m e s e m p e r inf i rmitas et plaga. 

Erudire , Jerusalem, 
de forte recedat a n i m a m e a a te , 
no forte p o n a m te descr tam, 
terram inhabitabi lem. 

I l a c dic it Dominus exerc i tuum : 
Usque ad r a c e m u m col l igent quasi in v inea reli-

quias Israel : 
Convertc m a n u m t u a m quasi v indemiator ad car-

ta l lum. 
Qui loquar . ? 

Et q u e m contestabor , ut audiat ? 
Kcce i n c i r c u m c i s a aures e o r u m , 

et audire non p o s s u n t : 
Ecce verbum Domin i f a c t u m est c is in o p p r o -

b r i u m , 
et non susc ip ieut i l lud. 

Idc i r co furore Domini plenus sum, 

laboravi sust inens : 
Ef funde super parvulum for is , 

e l super consi l ium j u v e n u m s imul : 
V i r enim c u m muliere capietur, 

senex c u m pleno d ierum. 

Et transibunt d o m u s e o r u m ad alteroa, 

agri et uxores pari ler : 
Quia extendam m a n u m m e a m supor habitantes 

terram, 
dic it Dominus . 

A m i n o r e quippe usque ad m a j o r e m o m n e s avari-
t i a s t u d e n t : 

ct a propheta usque ad sacerdo lem cunct i f a -
ciunt do lum. 

Et curabant contrit ionem f i l ia popul i mei c u m 
ignomin ia , dicentes : 

Pax , p a x ; 
et n o n erat pax . 

Confusi sunt, 

q u i a a b o m i n a t i o n c m f e c e r u n t : 
Quin pot ius c o n f u s i o n s n o n sunt con fus i , 

e t erubescere nesc ierunt : 
Quam ob rem cadent inter ruentes : 

in t empore visitationis s u a corruent , dic it Do-
minus . 

H a c dicit D o m i n u s : 
State super vias, et videte , 
et interrogate d e semit is antiquis , q u a sit via 

b o n a , et pmbulatc in ea : 
Et invenietis re fr iger ium a n i m a b u s vestris. 
Et d i x e r u n t : N o n a m b u l a b i m u s . 
Et constitui super v o s speculatores . 

Audite v o c e m t u b a . 
Et d i x e r u n t : Non aud iemus . 

Idco audite, gentes , et c o g n o s c e congregat io , 

quanta ego faciam eis . 
A u d i , terra : 

E c c e e g o adducam m a l a super p o p u l u m is lura, 
f r u c t u m c o g i l a l i o n u m ejus ; 

Quia verba mea n o n audierunt , 
et legem m e a m pro jcccrunt . 

Ut qu id mihi thus d e Saba affertis , 

et c a l a m u m suave o lentem de terra longinqua? 
I lo locautomata vestra non sunt accepta , 

et v i c t i m a v e s t r a non placuerunt m i h i . 
Propterea h a c dic it D o m i n u s : 

Ecce ego dabo in p o p u l u m i s tum ruinas, 
Et rucnt in eis patres e t fllii s imul , 

v i c inus et prox imus peribunt . 
H a c dic it Dominus : 

Ecce populus venit d o terra a q u i l o n i s ; 
e t gens magna consurgc t a finibus t e r r a . 

Sagittam et s c u t u m a r r i p i e t : 

crudel is est, et n o n miserebitur . 
Vox ejus quasi mare sonabit : 

et super e q u o s ascendent, 
praparat i quasi v ir ad p r a l i u m , 

adverBum te , filia S ion . 
A u d i v i m u s f a m a m e jus , 

d i sso luta sunt m a n u s n o s t r a : 
tr ibulatio apprehendit nos , 
d o l o r c s ut paturientem. 

Nolite exire ad agros , 
et in v ia ne ambulet is , 
q u o n i a m g lad ius in imic i , pavor in circuital. 

Fil ia popul i mei , acoingere c i l io io , 
et conspcrgere c inerc : 

L u c t u m unigeniti f a c tibi, 
p lanc tum a m a r u m , 
q u i a repento venie t vastator super nos . 

Proba lorem dedi t e in p o p u l o m c o r o b u s l u m , 

et s c i es , e t p r o b a b i s v i a m e o r u m . 
O m n e s isli pr inc ipes decl inantes, 

ambulantea f r a u d u l e n t c r ; 
$ ¡8 et f e r r u m : 

universi corrupti sunt . 
Defecit suf f lator ium, 

in i gne c o n s u m p t u m est p l u m b u m : 
Frustra conflavit c on f la tor : 

mal i t ia e n i m e o r u m non Bunt c o n a u m p t a . 
Argentum r e p r o b u m vocate eos , 

quia Dominus pro j e c i t illos. 
Cap. VII . — V e r b u m , q u o d f a c t u m est ad Jere-

m i a m a D o m i n o , d icens : 
Sta in porta d o m u s Domini , 
et p r a d i c a ibi v e r b u m istud, ct die : 

Audite verbum Domini , o m n i s Juda , 
qu i ingredimini per portas has , 
ut adoretis D o m i n u m . 

H a c dic it Dominus cxc r c i tuum Deus Israel : 
Bonaa facite v iae vestras et s tudia vestra : 

et hab i tabo v o b i s o u m in l o co i s l o . 
Nolite con f idere in verbis mendac i i [Al. mendac i -

b u s ] , d icentes : 
T e m p l u m Domini , 

t e m p l u m Domini , 
t e m p l u m Domini , eat. 
Quoniam si bene direxeritis vias vestras ct studia 

v e s t r a : 
si fecerit is j u d i c i u m inter v i rum c t p r o x i m u m 
ejus , a d v e n e , et p u p i l l o , e t v i d u a n o n fecerit is 

c a l u m n i a m , 
n e c s a n g u i n e m i n n o c c n t e m effuderitis in l o co 
h o c , et post deos a l i cnos n o n ambulaverit is in 

m a l u m vobismet ips is : 
Habi labo v o b i s c u m in l o co i s l o , 

in terra q u a m dedi patr ibus vestris a s a c u l o e t 
usque in s a o u l u m . 

Ecce vos confidit is vob is in se rmon ibus mendac i i , 

qu i n o n proderunt vob is 
Furar i , 

occ idere , 
adultcrari , 
jurare mendac i ter , 
l ibare Baalim, 
et ire post d e o s a l íenos , q u o s ignoratis . 

Et venisti8, et stetistis c o r a m m c in d o m o hac , 

in qua invocatum est nomen m e u m , e t d ix i s t i s : 

Liberati s u m u s , 
eo quod fecer imus omnes abominat iones istaa. 

Ergo spe lunca latronum facta est d o m u s ista, 
in q u a invoca tum est n o m e n m e u m in ocu l i s 

vestris ? 
Ego , e g o s u m : 

e g o v id i , dic it Dominus . 
Ite ad l o c u m m e u m in Silo, 

ub i habitavit n o m e n m e u m a pr inc ip io , 
et videte q u a fecerim ei propter mal i t iam popu l i 

mei Israel : 
Et n u n c , q u i a fecistis o m n i a opera h a c , dic it D o -

minus , 
ct l o cutus s u m ad vos m a n e conaurgcns , ct l o -

quens , et n o n audis t i s : 
Et vocavi v o s , 

et non respondist is , 
Fac iam d o m u i h u i c , in quo invoca tum est n o m e n 

m e u m , et in q u a vos habet is flduciam, 
e t loco , q u e m ded i vob is e t patribus vestris, 
s icut feci S i lo . 

Et p r o j i c i a m vos a fac ie m e a , 
s i cu t pro jec i omneB fratrea vestros , 
un ivcrsum semen E p h r a i m . 

T u ergo nol i orare pro p o p u l o h o c , 
nec assumas pro c is l a u d e m et orat ionem, 

Et n o n obsistas mih i , 
quia non exaudiam t e : 

N o n n e vides quid is l i faciant in c ivitatibus Juda , 
et in plateis Jerusa lem? 

Filii co l l igunt l igna, 
et patres succendunt i g n c m , 
et mul ieres conspcrgunl ad ipem, 
ut faciant p lacentas r e g i n a cceli, 
ct l ibent diia alienis, 
et m e ad i racundiam provocent . 

Nunqu id m e ad i racundiam provocant , dic it Do-

N o n n e semet ipsos in con fus i onem vul lus s u i ? 
Ideo h a c dic it Dominus Deus : 
Bcce f n r o r m e u s , e t indignatio m o a conf la lur [Al . 

conf ía la est] super l o c u m istum, 
s u p e r v i ros ct super jumenta , 



et s u p e r l i g n u m r e g i o n i s , 

e t s u p e r f r u g e s terras, 

e t s u c c e n d c t u r , e t n o n e x s t i n g u e t u r . 

H ® c d i c i t D o m i n u s c x c r c i t u u m D e u s I srae l : 

I l o l o c a u t o m a t a v e s t r a a d d i t e v i c t i m i s v e s l r i s , 

e t e o m e d i t e c a r n e s . 

Qu ia n o n s u m l o c u t u s c u m p n t r i b u 3 v e s t r i s , 

c t n o n p r a c e p i e i s , i n d i e q u a e d u x i 

e o s d e t e r ra / E g y p t i ; 

d e v e r b o h o l o c a u t o m a t u m et v i c t i m a r u m . 

S c d h o c v e r b u m p r ® c e p i e i s , d i c e n s : 

A u d i t e v o c e m m e a m , et c r o v o b i s D e u s ; 

c t v o a e r i t i s m i h i p o p u l u s : 

E t a m b u l a t e i n o m n i v ia q u a m m a n d a v i v o b i s , 

ut b e n e s i t v o b i s . 

E t n o n a u d i e r u n t , n e c i n c l i n a v e r u n t a u r e m s u a m : 

s e d a b i e r u n t i n v o l u n t a t i b u s , 

c t p r a v i t a t c c o r d i s s u i m a l i : 

F a c t i q u e s u n t r e t r o r s u m et n o n in a n t e , 

a d i e q u a e g r e s s i s u n t p a t r e s c o r u m d e t e r ra 

. /Egypti , u s q u e ad d i e m h a n c . 

E t m i s i a d v o s o m n e s s e r v o s m o o s p r o p h c t a s , p e r 

d i e m c o n s u r g e n s d i l u c u l o , c t m i t t e n s . 

E t n o n a u d i e r u n t m e , n e c i n c l i n a v e r u n t a u r e m s u a m : 

S e d i n d u r a v e r u n t c c r v i c e m [ A l . a d d . s u a m ] : 

e t p e j u s o p e r a t i s u n t q u a m p a t r e s e o r u m . 

Et l o q u c r i s ad c o s o m n i a v e r b a h ® o , e t n o n a u -

d i e n t t e : 

e t v o c a b i s e o s , e t n o n r e s p o n d e b u n t t i b i : 

E t d i c c s ad c o s : 

Hfflc e s t g e n s q u a n o n a u d i v i t v o c e m D o m i n i 

D e i s u i , 

n e c r e c e p i t d i s c i p l i n a m : 

P e r i i t fides, 

e t a b l a l a est d e o r e e o r u m . 

T o n d e c a p i l l u m t u u m , e t p r o j i c e , 

e t s u m e i n d i r e c t u m p l a n c t u m : 

Q u i a p r o j e c i t D o m i n u s , c t r c l i q u i t g e n e r a t i o n e m 

f u r o r i s s u i : 

q u i a f c c c r u n t filii J u d a m a l u m i n o c u l i s m e i s , 

d i c i t D o m i n u s . 

P o s u e r u n t o f f e n d i c u l a s u a i n d o m o i n q u a i n v o -

c a l u m e s t n o m c n m c u m , 

u t p o l l u e r c n t c a m : 

Et ® d i i i c a v e r u n t e x c e l s a T h o p h e t b , q u ® e s t i n v a l l e 

• N o v c m 8 e q u e n t e s v e r s u s a g n o s c i t S . A u g u s t i -
n u s i n s p e c u l o , a c t o t i d e m e s s e d e f i n i v i t u s q u e 
ad h ® c v e r b a : « Q u o m o d o d i c i t i s , e t c . » H i n c v i -
d e a s q u a m l o n g e s i n t a v e r o n u p e r i q u i d a m s c r i -
p t o r e s , c u m t e m e r e d o c e n t s i n g u l o s v e r s u s , q u o s 
s ® p i s s i m e a p p e l l a n t a u c t o r e s e c c l e s i a s t i c i , s ex 

filii E n n o m : 

u t i n c e n d c r e n t filios s u o s et filias s u a s i g n i : 

q u ® n o n p r œ c e p i , n c c c og i tav i i n c o r d e m e o . 

I d e o e c c e d i e s v e n i e n t , d i c i t D o m i n u s , 

e t n o n d i c c t u r a m p l i u s T h o p h c t h , c t v a l l i s filii 

E n n o m : 

sed va l l i s I n t e r f c c t i o n i s : 

Et s e p e l i e n t [ A l . s e p e l i e n t u r ] i n T h o p h e t h , 

c o q u o d n o n sit l o o u s : 

Et c r i t m o r t i c i n u m p o p u l i h u j u s i n c i b u m v o l u c r i -

b u s c œ l i , e t b e s t i i s t e r r ® , 

e t n o n er i t q u i a b i g a t . 

E t q u i e s c e r e f a c i a m d e u r b i b u s J u d a , e t d e p l a t e i s 

J e r u s a l e m , v o c e m g a u d i i e t v o c e m I®t i t i® , 

v o c e m s p o n s i e t v o c e m s p o n s ® : 

I n d e s o l a t i o n e m e n i m e r i t t e r r a . 

Cap. V I I I . — I n i l l o t e m p o r e , a i t D o m i n u s : 

E j i c i e n t o s s a r e g u m J u d a , e t o s s a p r i n c i p u m 

e j u s , e t o s s a s a c e r d o t u m , 

et o s s a p r o p h e t a r u m , 

et o s s a e o r u m q u i h a b i t a v c r u n t J e r u s a l e m , d e ae-

p u l c r i s s u i s : 

Et p a n d e n t [ A l . e x p a n d e n t ] e a a d s o l e m , et l u n a m , 

et o m n e m m i l i t i a m c œ l i , q u ® d i l e x e r u n t , 

e t q u i b u s s e r v i e r u n t , 

e t p o s t q u œ a m b u l a v c r u n t , 

e t q u œ q u a s s i e r u n t , e t a d o r a v e r u n t . 

N o n c o l l i g e n t u r , e t n o n s e p e l i e n t u r ; 

i n s t e r q u i l i n i u m s u p e r f a c i e m t e r r ® e r u n t . 

Et e l i g e n t m a g i s m o r t e m q u a m v i t a m 

o m n e s 1 q u i r e s i d u i f u e r i n t d e c o g n a t i o n e 

h a c p e s s i m a 

i n u n i v c r s i s l o c i s , q u œ d e r e l i c t a s u n t , ad q u œ 

e j e c i e o s , d i c i t D o m i n u s e x c r c i t u u m . 

Et d i c c s a d e o s : 

H ® c d i c i t D o m i n u s : 

N u n q u i d q u i c a d i t [AI . c a d e t ] , n o n r e s u r g e t ? 

E t q u i a v e r s u s e s t , n o n r e v e r t e t u r ? 

Q u a r e e r g o a v e r s u s e s t p o p u l u s i s t c i n J e r u s a l e m 

a v e r s i o n e c o n t e n t i o s a ? 

A p p r e h e n d e r u n t m e n d a c i u m , 

et n o l u e r u n t r e v e r t i : 

A t l e n d i , e t a u s c u l t a v i : 

n e m o q u o d b o n u m est l o q u i t u r ; 

N u l l u s e s t q u i agat p œ n i t e n t i a m s u p e r p e c c a t o 

d i c t i o n e s h a b u i s s c c o n t i n u a s . C o n t r a r i u m n u n c 
e v i n c u n t p r o p h e t œ v e r s i b u s d e s c r i p t i , s e d et i n -
f ra i d e m e v i d e n t i s s i m e d e m o n s t r a n t u r e x J o b i , 
D a v i d i s , e t S a l o m o n i s o p e r i b u s , q u œ à r i f â ç t ù r e -
p e r i u n t u r d e s c r i p t a in u t r o q u e c x o m p l a r i c a n o -
n i s H e b r a i c ® ver i ta t i s . MART. 

s u o , d i c e n s : 

Quid f e c i ? 

O m n e s c o n v e r s i s u n t a d c u r s u m s u u m , 

q u a s i e q u u s i m p e t u v a d e n s in p r ® l i o . 

M i l v u s i n cce lo c o g n o v i t t e m p u s s u u m ; 

tu r tur , 

e t h i r u n d o , 

c t c i c o n i a , 

c u s t o d i e r u n l t e m p u s a d v e n t u a su i : 

P o p u l u s a u t e m m e n s , 

n o n c o g n o v i t j u d i c i u m D o m i n i . 

Q u o m o d o d i c i t i s : S a p i c n t e s n o s s u r a u s , 

e t lex D o m i n i n o b i s c u m e s t ? 

V e r c m c n d a c i n m o p e r a t u s e s t s t y l u s m e n d a x 

s c r i b a r u m , 

C o n f u s i s u n t s a p i e n t e a , 

perterr i t i e t c a p t i s u n t : 

V e r b u m e n i m D o m i n i p r o j e c e r u n t , 

e t s a p i e n t i a n u l l a e s t i n e i s . 

P r o p l e r e a d a b o m u l i e r e s e o r u m e x t e r i s , 

a g r o s e o r u m h œ r e d i b u s : 

Qu ia a rninimo u s q u e ad m a x i m u m o m n e s a v a -

r i t iam s e q u u n t u r [ A l . avar i t iœ s t u d e n t ] : 

a p r o p h e t a u s q u e a d s a c e r d o t e m c u n c l i f a c i u n t 

m e n d a o i u m . 

E t s a n a b a n t c o n t r i t i o n c m f i l i® p o p u l i m e i a d 

i g n o m i n i a m , d i c e n t e s : 

P a x , p a x , 

c u m n o n e s s e t p a x . 

C o n f u s i s u n t , 

q u i a a b o m i n a t i o n e m f e c e r u n t ; 

Q u i n i m o c o n f u s i o n c n o n s u n t c o n f u s i , 

c t c r u b e s c e r e n e s c i c r u n t : 

I d c i r c o c a d e n t i n t e r c o r r u e n t e s , 

i n t e m p o r e v i s i t a t i o n i s s u ® c o r r u e n t , d i c i t D o -

m i n n s . 

C o n g r e g a n s c o n g r e g a b o c o s , ait D o m i n u s : 

N o n e s t u v a i n v i t i b u s , 

et n o n s u n t ficus i n l i c u l n e a : 

F o l i u m d e f i u x i t : 

e t d e d i c i s q u ® p r œ t c r g r e s s a s u n t . 

Q u a r e s e d e m u s ? 

C o n v e n i t e , e t i n g r e d i a m u r c i v i t a t e m m u n i t a m , 

et s i l c a m u a ib i : 

Q u i a D o m i n u s D e u s n o s t e r s i l e r c n o s f e c i t , 

e t p o t u m d e d i t n o b i s a q u a m fe l l i s : 

P c c c a v i m u s e n i m D o m i n o . 

E x s p e c t a v i m u s p a c e m , 

et n o n e r a t b o n u m ; 

T e m p o s m e d e l œ , 

e t e c c e f o r m i d o . 

A D a n a u d i t u s e s t f r e m i t u s e q u o r u m e j u a , 

a v o c e h i n n i t u u m p u g n a t o r u m e j u s c o m m o t a 

e s t o m n i s terra ; 

E t v e n e r u n t , e t d e v o r a v e r u n t t e r r a m e t p l c n i t u -

d i n e m a j u s ; 

u r b e m e l h a b i t a t o r e s e j u a . 

Qu ia e c c e e g o m i t t a m v o b i s s e r p e n t e s r e g a l o s , 

q u i b u s n o n est i n c a n t a t i o : 

e t m o r d e b u n t v o s , a i t D o m i n u s . 

D o l o r m e u s s u p e r d o l o r e m , 

i n m e c o r m e u m m c c r e n s . 

E c c e v o x c l a m o r i s fili® p o p u l i m e i d e t e r ra l o n -

g i n q u a : 

N u n q u i d D o m i n u s n o n e s t in S i o n , 

a u t r e x e j u a n o n est in e a ? 

Q u a r e e r g o m e ad i r a c u n d i a m c o n c i t a v c r u n t in 

s c u l p t i l i b u s s u i s , 

e t in v a n i t a t i b u s a l i e n i s ? 

T r a n s i i t m e s s i a , 

finita e s t œ s t a s , 

e t n o s s a l v a t i n o n s u m u s . 

S u p e r c o n t r i t i o n e fili® p o p u l i m e i c o n t r i t u s s u m 

et c o n t r i s t a t u s , 

s t u p o r o b t i n u i t m e . 

N u n q u i d r e s i n a n o n e s t i n G a l a a d ? 

A u t m e d i c u s n o n est i b i ? 

Q u a r e i g i t u r n o n e s t o b d u c t a c i c a t r i x fili® p o p u l i 

m e i ? 

Cap. I X . — QuÌ8 d a b i t c a p i t i m e o a q u a m , 

et o c u l i s m e i s f o n t e m l a c r y m a r u m ? 

Et p l o r a b o d i e ac n o c t c i n t e r f e c t o s fili® p o p u l i 

m e i . 

Q u i s d a b i t m e in s o l i t u d i n e d i v e r a o r i u m v i a t o -

r u m , 

et d e r e l i n q u a m p o p u l u m m e u m , et r e c e d a m 

a b e i s ? 

Q u i a o m n e s a d u l t e r i s u n t , 

c œ t u s p r œ v a r i c a t o r u m ; 

Et e x t e n d e r u n t l i n g u a m s u a m q u a s i a r c u m m e n -

d a c i i e t n o n ver i ta t i s : 

C o n f o r t a t i s u n t i n t e r r a , 

q u i a d e m a l o a d m a l u m e g r e s s i s u n t , 

e t m e n o n c o g n o v e r u n t , d i c i t D o m i n u s . 

D n u s q u i s q u e s e a p r o x i m o s u o c u a t o d i a t , 

e t i n o m n i f r a t r e s u o n o n h a b e a t fiduciam. 

Q u i a o m n i s f r a t e r s u p p l a n t a n s JAI. s o p p i a n t a -

t o n e ] s u p p l a n t a b i t , 

e t o m n i s a m i c u s f r a u d u l e n t e r i n c e d e t . 

Et v i r f r a t r e m s u u m d e r i d e b i t , 

e t v e r i t a t e m n o n l o q u e n t u r : 

D o c u e r u n t e n i m l i n g u a m s u a m l o q u i m e n d a -

c i u m : 

ut i n i q u e a g e r e n t , l a b o r a v e r u n t . 



H a b i t a t i o t u a i n m e d i o i d o l i : 

i n d o l o r e n u e r u n t s c i r e m e , d i c i t D o m i n u s . 

P r o p t e r e a h a c d i c i t D o m i n u a e x e r c i t u u m : 

E c c e e g o c o n f l a b o , e t p r o b a b o e o s : 

q u i d e n i m a l i u d f a c i a m a fa c i e filia p o p u l i m e i ? 

S a g i t t a v u l n e r a n s l i n g u a e o r u m , 

d o l u m l o c u l a est : 

I n o r e s u o p a c e m c u m a m i c o s u o l o q u i t u r , 

e t o c c u l t e p o n i t ei i n s i d i a s . 

N u n q u i d s u p e r h i s n o n v i s i t a b o , d i c i t D o m i n u s ? 

A u t g e n t e m h u j u s m o d i n o n u l c i s c e t u r a n i m a 

m e a ? 

S u p e r m o n i e s a s s u m a m Q e t u m et l a m e n t u m , 

et s u p e r s p e c i o s a d e s e r l i p l a n c t u m : 

Q u o n i a m i n c e n s a s u n t , eo q u o d n o n s i t v i r p e r -

t r a n s i e n s : 

e t n o n a u d i e r u n t v o c e m p o s s i d e n t i s : 

A v o l u o r i cccli u s q u e a d p e c o r a 

t r a n s m i g r a v e r u n t et r e c e s s e r u n t . 

Et d a b o J e r u s a l e m in a c e r v o s a r e n a , 

e t c u b i l i a d r a c o n u m : 

E t c iv i ta t cs J u d a d a b o in d e s o l a t i o n e m , 

e o q u o d n o n s i t h a b i t a t o r . 

Q u i s e s t v i r s a p i e n s , q u i i n t e l l i g a t h o c , 

c t a d q u e m v e r b u m or i s D o m i n i fit u t a n n u n -

t i e t i s t u d ? 

Q u a r e p e r i e r i t [ A l . p e r i i t ] t e r ra , e t e x u s t a sit [A l . 

e s t ] q u a s i d e s e r t u m , 

e o q u o d n o n s i t q u i p e r t r a n s e a t ? 

Et d i x i t D o m i n u s : 

Q u i a d e r e l i q u e r u n t l e g e m m e a m , q u a m d e d i e i s , 

e t n o n a u d i e r u n t v o c e m m e a m , et n o n a m b u -

I a v c r u n t in e a : 

E t a b i e r u n t p o s t p r a v i t a t e m c o r d i s s u i , 

e t p o s t B a a l i m : 

q u o d [ A l . q u o s ] d i d i c e r i n t a p a t r i b u s s u i s . 

I d c i r c o h a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m D e u s 

I s r a e l : 

E c c e e g o c i b a b o p o p u l u m i s t u m a b s i n t h i o 

et p o t u m d a b o eis a q u a m f e l l i s . 

Et d i s p e r g a m e o s in g e n t i b u s q u a s n o n n o v e r u n t 

i p s i e t p a t r e s e o r u m : 

e t m i l t a m p o s t e o s g l a d i u m , d o n e e c o n s u m a n t u r . 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

C o n t c m p l a r a i n i , 

e t v o c a t e l a m c n t a t r i c e s , e t v e n i a n t : 

e t ad e a s , q u a 6ap ientes s u n t , m i t i t e , e t p r o p e -

r e n t : 

f e s t i n e n t , e t a s s u m a n t s u p e r n o s l a m e n t u m : 

D e d u c a n t o c u l i n o s t r i l a c r y m a s , e t p a l p e b r a n o s -

t r a d e f l u a n t a q u i s . 

Q u i a v o x l a m e n t a t i o n i s a u d i t a e s t d e S i o n : 

Q u o m o d o vastat i s u m u s et c o n f u s i v e h e m e n t e r ? 

Qu ia d e r e l i q u i m u s t e r r a m , 

q u o n i a m d e j e c t a s u n t t a b e r n a o u l a n o s t r a . 

A u d i t e e r g o , m u l i e r e s , v e r b u m D o m i n i : 

e t a s s u m a n t a u r e s v e s t r a s e r m o n e m or i s e j u s : 

Et d o c e t e filias v e s t r a s l a m e n t u m , 

e t u n a q u a q u e p r o x i m a m s u a m p l a n c t u m . 

Q u i a a s c e n d i t m o r s p e r f e n e s t r a s n o s t r a s : 

i n g r e s s a est d o m o s n o s t r a s , 

d i s p e r d e r e p á r v u l o s d e f o r i s , 

j u v e n e s d e p l a t e i s . 

L o q u e r e : 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

E t c a d e t m o r t i c i n u m h o m i n i s q u a s i s t e r c u s s u -

p e r f a c i e m r e g i o n i s , 

e t q u a s i f e n u m p o s t t e r g u m m e t e n t i s , 

e t n o n e s t q u i c o l l i g a t . 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

N o n g l o r i e t u r s a p i e n s i n s a p i e n t i a s u a , 

e t n o n g l o r i e t u r f o r l i a i n f o r t i t u d i n e Bua, 

c t n o n g l o r i e t u r d i v e s in d iv i t i i s s u i s : 

S e d i n h o c g l o r i a t u r , q u i g l o r i e t u r , 

s c i r e c t n o s s e m e , q u i a e g o s u m D o m i n u s q u i 

f a c i o m i s e r i c o r d i a m , et j u d i c i u m et j u s t i t i a m 

in t e r r a : 

H a c e n i m p l a c c n t m i h i a i t D o m i n u s ; 

E c c o d i e s v e n i u n t , d i c i t D o m i n u s : 

e t v i s i t a b o s u p e r o m n e m q u i c i r c u m c i s u m h a -

b e t p r a p u t i u m , 

S u p e r i t g y p t u m , 

e t s u p e r J u d a m , 

e t s u p e r E d o m , 

et s u p e r filios A m m o n , 

et Buper M o a b , 

e t s u p e r o m n e s q u i a t tons i s u n t i n c o m a m , 

h a b i t a n t e s i n d e s e r t o : 

Q u i a o m n e s g e n t e s h a b e n t p r a p u t i u m , 

o m n i s a u t e m d o m u s I s r a e l i n c i r c u m c i s i aunt 

o o r d c . 

Cap. X . — A u d i t e v e r b u m 

q u o d l o c u t u s e s t D o m i n u s s u p e r v o s , d o m u s 

I s r a e l . 

I l a c d i c i t D o m i n u s : 

J u x t a v i a s g e n t i u m n o l i t e d i a c e d e r e : 

» P r e s s i u s a d I l e b r a u m e x e m p l a r p o s u i t s . p a - D*P3M3. 
ter i n c o m m e n t a r . « C i b a b o e o s , p o p u l u m * L e g e h i e i n « s p e c u l o » S . A u g u s t i n i , « Et 
i s t u m « , s i q u i d e m e t H e b r a i c o h a b e t m i l D J / n - n x p o s t 13 v e r s u s , n o n p o s t 16 » MART. 

et a s i g n i s oceli n o l i t e ^ m c t u e r e , q u a t i m e n t 

g e n t e s : 

Q u i a l e g e s p o p u l o r u m v a n a s u n t : 

Q u i a l i g n u m d e s a l t u p r a o i d i t o p e s m a n u u m a r t i -

ficia i n a s c i a . 

A r g e n t o e l a u r o d e c o r a v i t i l lud ; 

c l a v i s e t m a l l e i s c o m p e g i l , u t n o n d i s s o l v a t u r : 

I n s i m i l i l u d i n c m p a l m a f a b r i c a t a s u n t , 

e t n o n l o q u e n t u r : 

P o r t a t a t o l l e n t u r , 

q u i a i n c e d e r e n o n v a l e n t . 

Nol i te e r g o t i m e r e ea , 

q u i a n e c m a l e p o s s u n t f a c e r e , n e c b e n e . 

N o n e s t s i m i l i s t u i , D o m i n e : 

m a g n u s t u , c t m a g n u m n o m e n t u u m , i n f o r t i -

t u d i n e . 

Q u i s n o n t i m e b i t t o , o R e x g e n t i u m ? 

T u u m e s t e n i m d e c u s : 

In ter c u n c t o s s a p i e n t e s g e n t i u m , 

e t i n u n i v e r s i s r e g n i s e o r u m n u l l u s e s t s i m i l i s 

t u i . 

P a r i t e r i n s i p i e n t c s 1 c t fatui p r o b a b u n t u r : 

d o c t r i n a v a n i t a t i s e o r u m l i g n u m e s t . 

A r g e n t u m i n v o l u l u m d e T h a r a i s a f f e r t u r , 

e t a n r u m d e O p h a z : 

o p u s art i f i c i s , e t m a n u s a r a r i i . 

H y a o i n t h u s et p u r p u r a i n d u m e n t u m e o r u m . 

O p u s a r t i f i c u m u n i v e r s a h a c . 

D o m i n u s a u t e m D e u s v e r u s e s t ; 

i p s e [ A l . i s t e ] D e u s v i v e n s , e t r e x s e m p i t e r -

n u s . 

A b i n d i g n a t i o n o e j u s c o m m o v e b i t u r t e r r a : 

c t n o n s u s t i n e b u n t g e n l e s c o m m i n a t i o n e m e j u s . 

S i c e r g o d i ce t i s e i s : 

Di i , q u i c ce l o s c t t e r r a m n o n f e c e r u n t , 

p e r e a n t d c t e r r a , c t d e h i s q u a s u b cce lo s u n t . 

Q u i fac i t t e r r a m in f o r t i t u d i n e aua , 

p r a p a r a t o r b e m in s a p i e n t i a aua , 

e t p r u d e n t i a s u a e x t e n d i t c ce los . 

A d v o c e m s u a m d a t m u l t i t u d i n c m a q u a r u m in 

c ce l o , e t e l e v a t n e b u l a s a b e x t r e m i t a t i b u s 

t e r r a : 

F u l g u r a i n p l u v i a m fac i t , 

e t e d u c i t v e n t u m d e t h e s a u r i s s u i s . 

S t u l t u s f a c t u s e s t o m n i a h o m o s c i e n t i a [ A l . a d d . 

s u a ] , 

1 I n c o m . « F a t u i e t s a p i e n t e s » . V i d . q u a ib i 
a n n o t a n t u r . 

* I n o m n i b u s m s s . c t in c a n o n e a d d i t a r e p e r i -
t u r p a r t i c u l a n e g a t i v a , « ita u t n o n i n v e n i a n -
t u r » . A t H i e r o n y m u s i p s e l i b . II c o m m c n t . in 

c o n f u s u s est a r t i f ex o m n i s i n s c u l p t i l i : 

Q u o n i a m f a l s u m est q u o d c o n f l a v i l , 

e t n o n e s t s p i r i l u s i n e i s . 

V a n a s u n t , et o p u s r i su d i g n u m ; 

in t e m p o r e v i s i t a l i o n i s s u a p e r i b u n t . 

N o n e s t h i s s i m i l i s p a r s J a c o b : 

q u i e n i m f o r m a v i t o m n i a , i p s e e s t , 

e t Israel v i r g a h a r e d i t a t i s e j u s . 

D o m i n u s e x e r c i t u u m n o m e n e s t i l l i : 

C o n g r e g a d e t e r ra c o n f u s i o n c m t u a m , 

q u a h a b i t a s in o b s i d i o n e , 

Q u i a h a c d i c i t D o m i n u s : 

E c c e e g o l o n g e p r o j i c i a r a h a b i l a t o r e s t e r r a in 

h a c v i c e ; 

e t t r i b u l a b o c o s , i ta u t i n v e n i a n t u r 

V a m i h i s u p e r c o n t r i t i o n s m c a , 

p e s s i m a p l a g a m c a . 

E g o a u t e m dix i : 

P l a n e h a c i n f i r m i t a s m e a e s t , 

e t p o r t a b o i l l a m . 

T a b e r n a c u l u m m e u m v a s t a t u m e s t , 

o m n e s f u n i c u l i m c i d i s r u p t l s u n t , 

filii m e i e x i e r u n t a m o , e t n o n s u b s i s t u n t : 

N o n est q u i e x t e n d a t u l t r a t e n t o r i u m m e u m , 

e l e r i g a t p e l l e s m e a s . 

Q u i a s tu l t e c g e r u n t p a s l o r e s , 

e t D o m i n u m n o n q u a s i e r u n t : 

P r o p t e r e a n o n i n t e l i e x e r u n t , 

e t o m n i s g r c x e o r u m d i s p c r s u s e s t . 

V o x a u d i t i o n i s c o r e v e n i t , 

c t c o m m o t i o m a g n a d e t e r r a a q i n l o n i s : 

Ut p o n a t c iv i tates J u d a [ A l . a d d . i n ] s o l i l u d i n e m , 

et h a b i t a c u l u m d r a c o n u m . 

S o i o , D o m i n e , q u i a n o n eat h o m i n i s v i a e j u s : 

n e c v i r i eat u t a m b u l e t , e l d i r i g a t g r e s s u a 

BUOS-

C o r r i p e m e , D o m i n e , 

v e r u m l a m e n in j u d i c i o , e t n o n i n f u r o r e t u o , 

n e f o r t e ad n i h i l u m r e d i g a s m e . 

E f f u n d e i n d i g n a t i o n e m t u a m s u p e r g e n t e a q u a 

n o n c o g n o v e r u n t t e , 

e t s u p e r p r o v i n c i a a q u a n o m e n t u u m n o n i n -

v o c a v e r u n t ; 

Q u i a c o m e d e r u n t J a c o b , e t d e v o r a v e r u n t e u m , 

e t c o n s u m p s e r u n t i l i u m . [ A l . l o c u m ] , 

e t d e o u s e j u s d i a s i p a v e r u n t . 

J e r e m i a m a b s q u e tal i n e g a t i o n e l e g e n d u m d o -
c u i t . « S i c e o s » , i n q u i t , « o b s i d e r i f a c i a m , Bicque 
t r i b u l a b o , e t c o a n g u s t a b o , u t o m n e s i n u r b e r e -
p e r i a n t u r , e t e l f u g e r e n e q u e a n t m a l u m » . MART. 



Cap. X I . — ' V e r b u m q u o d factum est a Domino ad 
Jercmiam, d i c e n s : 

Audite verba pacti hu jus , 
et l oquimini ad viros Juda , et ad habitatores 

Jerusalem, 
et dices ad e o s : 

H a c dicit Dominus Deus Israel : 
Maledictus vir , qu i non audierit verba pacti h u -

j u s , q u o d p r a c e p i patribus vestr is , in die 
q u a cduxi e o s d e terra /Egypt i , 

d e fornace ferrea, d icens : 
Audite vocem m e a m , et facite omnia q u a p r a c i -

p io vobis , 

et eritis m i h i in p o p u l u m , et ego ero vob is in 
D c u m : 

Ut susc i tem j u r a m e n t u m , quod jurav i patribus 
vestr is , 

daturum m e eis terram fluentem lacte ct mel le , 
sicut est dies h a c . 

Et respondi , et d i x i : 
A m e n , Domine , 
Et dixit D o m i n u s ad m e : 
Voci ferare o m n i a verba h a c in civitatibus Juda , 

ct for is Jerusalem, d i c e n s : 
Audite verba pacti hu jus , et facite i l i a ; 

q u i a contestans contestatus s u m patres vestros, 
in die q u a cduxi e o s de terra jEgypt i , u s q u e ad 

d iem hanc . 
Mane surgens contestatus s u m , 

et d i x i : 
Audite v o c e m m e a m ; 

e t n o n audicrunt , nec inc l inaveruntaurem s u a m ; 
Sed abierunt unusquisque in pravitate cordis su i 

m a l i : 

Et induxi super eos omnia verbapaoti hu jus ,quod 
p r a c e p i ut facercnt , 

et n o n fecerunt . 
Et dixit D o m i n u s ad m e : 

Inventa est conjuratio in viris Juda, 
et in habitatores Jerusalem. 

Rcversi sunt ad iniquitates patrum s u o r u m prio-
res , 

qui no luerunt audire verba mea . 
Et hi e rgo a b i e r u c t post deos al ienos, 

ut servirent e is . 
Irritum fecerunt dornus Israel et d o m u s Juda 

pactum m c u m , 
q u o d pepigi c u m patr ibus e o r u m . 

Q u a m ob r e m h a c dic it D o m i n u s : 

1 Minus bene l e d u m in c o m m e n t a r . « T u » p r o 
« T u n c » , quod est in H e b r a o 

Ecco e g o inducam [Alt induo] super e o s mala , de 
q u i b u s exire n o n p o t e r u n t ; 

ct c lamabunt ad m e , et non exaudiam eos : 
Et ibunt civitates Juda .et habitatores Jerusalem, 

e t c l a m a b u n t ad deos q u i b u s l ibant , 
et non salvabunt eos in t empore aftlictionis eo-

r u m . 

S e c u n d u m n u m e r u m eni m civitatum tuarum,erant 
dii tu i , J u d a : 

et s e cundum n u m e r u m v iarum Jerusalem, p o -
suisti aras con fus ion is , 

aras ad l i b a n d u m Baal im. 
T u ergo nol i orarc pro p o p u l o h o c , 

et ne assumas p r o eis l a u d e m , et orat ionem. 
Quia non cxaudiarn in t empore c lamor is eorum 

ad m e , 
in tempore affl ictionis e o r u m . 

Quid e3t, quod di lcctus m e u s in d o m o m e a fecit 
scelera mul ta ? 

Nunqu id carnes s a n c t a auferent a te malitias 
tuas, in q u i b u s gloriata e s ? 

Olivam u b e r e m , 
p u l c h r a m , 
f ruct i feram, 
s p e c i o s a m , 

vocavi t D o m i n u s n o m e n tuum : 
Ad vocem l o q u e l a , grandis exarsit ignis in ca, 

ct c o m b u s t a sunt frutcta e j u s : 
Et D o m i n u s c x e r c i t u u m , qui plantavit te , l o cu -

tus est super tc m a l u m , 
pro mal is d o m u s Israel ct d o m u 9 Juda, 
q u a f ecerunt sibi ad irr i tandum m e , l ibantes 

Baalim. 

T u autem, Domine , demonstrast i m i h i , et c o g -
novi . 

T u n c * ostendist i mihi studia e o r u m . 
Et ego quasi agnus mansuetus , qu i portatur ad 

v i c t i m a m : 
et non cognov i .qu ia cog i taverunt super m e con-

silia, dicentes * : 
Mittamns l i g n u m in p a n e m e jus , 

et eradamus [Al . c o n t c r a m u s j eum de terra vi-
vent ium, 

et n o m e n ejus non m c m o r e t u r a m p l i u s . 
T u autem, D o m i n e sabaoth, qu i j u d i c a s jus te , et 

probas renes e t c o r d a , 
v ideam ult ionem t u a m ex e i s : 
tibi e n i m revelavi causam m e a m . 

Propterea h a c dic it D o m i n u s ad viros Anathotb ; 

2 Neque D e b r a u s textus addit , o dicentes », ne -
q u e in c o m m e n t a . s . pater v e r b u m h o c posuit . 

qu i q u a r u n t a n i m a m tuam, e t d i c u n t : 
Non prophetabis in n o m i n e Domini , 

et non moricr is in m a n i b u s nostr is . 
Propterea h a c dic it D o m i n u s e x c r c i t u u m : 
Ecce ego visitabo super eos , 

juvenes morientur in gladio , 
filii e o rum e t f i l i a eo rum morientur in f a m e : 
et re l iqu ia n o n erunt ex e is . 

Inducam c n i m m a l u m super v i ros A n a t h o t h , 
a n n u m visitationis e o r u m . 

Cap. XII . — Justus q u i d e m tu c s , D o m i n e , 
si d isputem t e c u m : 

V e r u m t a m e n [Al . add. j u d i c i a ] j u s t a l o q u a r ad te . 
Quare v ia i m p i o r u m prosperatur '? 

Bene est o m n i b u s , qu i pravar i cantur et in iquc 
agunt . 

Plantasti eos , et rad i cem miserunt , 
prof ic iunt , et faciunt f r u c t u m : 

P r o p e es tu ori e o r u m , 
et l onge a renibus e o r u m . 

Et tu, Domino , nosti m e , 
vidisti m e , et probasti c o r m e u m t e c u m : 

C o n g r e g a ' eos quasi g r e g e m ad v i c t imam, 
et sanctifica eos in d ie occ is ionis . 

Usquequo lugebit terra, 
ct herba o m n i s regionis s iccabitur, 
propter mal i t iam habitant ium in ea ? 

C o n s u m p t u m est animal , et vo lucre , 
q u o n i a m d i x e r u n t : 
Non v idebit novissima nostra . 

Si c u m pedit ibus currens laborast i , 
q u o m o d o contendere potcr is c u m e q u i s ? 

Cum autcm in terra pac i s s c c u r u s lueris [Al . Si 
in terra pacis coni isa es] , 

qu id facies in superbia Jordan i s ? 
Nam et fratres tui , et d o m u s patris tui, 

et iam ipsi pugnavcrunt adversum te, 
et c lamaverunt po9t te plena voce : 

Ne credas c i s , c u m loeuti fucr int t ib i b o n a . 
Re l iqu i d o m u m m e a m , 

d imis i h a r c d i t a t e m m e a m , 
dedi d i lcctam a n i m a m m e a m in m a n u in imi -

c o r u m e jus . 
Facta est mihi harcd i tas m e a quasi leo in s i l v a : 

dedit contra m e v o c e m , 
i d c o odivi earn. 

Nunquid avis d isco lor bared i tas m e a mihi ? 
Nunqu id avis tincta per to tum ? 

Venite, c o n g r c g a m i n i , o m n c s b e s t i a t e r r a , 

properatc ad devorandum. 
Pastores mul t i demol i t i sunt vineam m e a m , 

concu l caverunt par tem m e a m : 
dederunt por t ionem m e a m des iderab i l em, in 

desertum sol itudinis . 
Posuerunt c a m in d i ss ipat ioncm, 

lux i tquc super m e : 
Desolatione desolata est omnis terra, 

qu i a nul lus est qu i recogi let corde . 
Super omnes vias deserti venerunt vastatoreB, 

quia g lad ius Domin i devorabi t [Al . devoravit] 
ab extremo ter ra usque ad ex t r cmum ejus : 

non est pax universa cern i . 
Seminavcrunt tr i t icum, et spinas messuerunt . 

hareditatem acc cpc runt , et non c is p r o d e r i t : 
Confundemini a f ruct ibus vestris, 

propter i ram furoris Domini . 
H a c dic it Dominus a d v e r s u m o m n c s vicinos m e o s 

pess imos , 
qu i tangunt h a r e d i t a t e m , q u a m distribui p o -

pulo m e o I srae l : 
E c c e e g o evellam eos d e terra e o r u m , 

et d o m u m Juda evellam de m e d i o e o r u m . 
Et c u m evulscro c o s , convcrtar , ct miserebor 

e o r u m : 
et r educam eos , v i rum ad hared i tatem s u a m 

[ A l . in hared i ta t c sua] , 
et v i rum in t e r ram s u a m . 

Et e r i t : Si eruditi d idiccr int vias popul i m e i , 
ut ju r cn t in nomine m e o : Vivit D o m i n u s , 
sicut doouerunt p o p u l u m m c u m j u r a r e i n Baal: 
ad i t i cabuntur in m e d i o popu l i m e i . 

Quod si non audierint , 
eve l lam gentem i l lam evulsione et pcrd i t ione , 

ait Dominus . 
Cap. XIII . — I l a o dicit Dominus ad m e : 
Vade , et poss ide tibi lumbarc l ineum, 

et pones illud super l u m b o s tuos , 
et in a q u a m n o n inferes i l lud . 

Et possedi lumbare j u x t a v e r b u m Domini , 
et posui c irca l u m b o s m e o s . 

Et factus est s e r m o Domin i ad m e , s e cundo d i -
cens : 

T o l l e lumbare , quod possedist i , quod est c irca 
l u m b o s t u o s , 

et surgens vade ad E u p h r a t e m , 
et a b s c o n d c i l lud ib i in f o ramine p e t r a . 

Et ab i i , et abscondi i l lud in Euphrate , 
sicut p r a c e p e r a t mihi D o m i n u s . 

» In commentar . « congregabo eos » : Hebraico DpHH q u o d e3t « avelle c o s , e t c . » 



Et f a c t u m est post dies p lur imoa , 
d ix i t D o m i n u s ad m e : 

Surge , vade ad E u p h r a t e m , 
et tolle inde l u m b a r e , q u o d p r a c e p i tibi ut 

absconderes i l lud ibi, 
Et abii ad Euphratem, et f o d i , 

e t tul i lumbare de l o co ub i a b s c o n d e r a m i l l u d ; 
Et c c c c c omputrucra t lumbare , 

ita ut nul lo usui aptum esset . 
Et factum est verbum D o m i n i ad m o , d icens : 
H a c dicit D o m i n u s : 

S i c putrescere faeiam superb iam Juda, 
et superbiam Jerusalem m u l t a m . 

P o p u l u m istum pess i inum,qui no lunt audire ver-
b a mea , 

et ambulant in pravitate cord i s sui [At. add. 
pess imi] : 

Ab ieruntque post d e o s a l ienos , 
ut servirent cis , et adorarent e o s ; 

Et erunt s icut lumbare i s tud , 
quod nullo usui aptum e s t ; 

Sicut e n i m adharet l u m b a r e ad l u m b o s vir i , 
sio agglutinavi mihi o m n e m d o m u m Israel, et 

o m n e m d o m u m Juda, dic it D o m i n u s ; 
u t cssent m i h i in p o p u l u m , ct in n o m e n , et in 

l a u d e m , e t in g l o r i a m : 
et non audicrunt. 

Dices ergo ad eos se rmonem istum : 
H a c d i c i t Dominus Deus I srae l : 

Omnis laguncula implcb i tur vino. 
Et dicent ad te : 
Nunqu id ignoramus, quia o m n i s laguncula im-

plcb i tur [Al. implcatur ] v ino ? 
Et d ices a d e o s : 

H a c dic it D o m i n u s : 
E c c e e g o imp l cbo omnes habitatore9 terra hu jus , 

et reges qui sedent d e stirpe David s u p e r thro-
n u m ejus, 

ct sacerdotes,et prophetas.et o m n c s h a b i t a t o r e s 
Jerusalem, ebr ie tate : 

Et d ispergam eos , v i rum a fratre s u o , 

et patres et f i l ios pariter, ait D o m i n u s : 
Non p a r c a m , et non c o n c e d a m : 

neque miserebor ut non d isperdam eos . 
Audite, et auribus p e r c i p i t e : 

Nolitc elevari , quia D o m i n u s locutus e s t ; 
Date Domino Deo vestro g lor iam antequain c o n -

tenebreseat, 
et antequam ol fendant pedes vestri ad montes 

c a l i g i n o s o s : 
Exspectabit is l u c e m , 

Et p o n e t e a m i n u m b r a m mor t i s , e t in ca l i g inem. 

Quod si h o c non audierit is , 
in abscondi to plorabit a n i m a m c a [Al. vcstra]a 

facie s u p e r b i a : 
P lorans plorabit [Al . add. Jerusalem] , et deducct 

o cu lus m c u s l a c r y m a m , 
quia captus est grex Domini , 

D i c r e g i . et d o m i n a t r i o i : 
Humi l iamini , s c d e t e : 

Quoniam descendit d c capite vestro corona g lor ia 
ves t ra . 

Civitatcs Austri c laus® sunt , 
c t n o n est qu i aper iat : 

Translata est o m n i s Juda [Al. J u d a a ] t ransmi-
gratione pcr fecta . 

Levate o cu los ves lros , 
et videte qu i venitis ab a q u i l o n e : 

Ubi est grex qu i datus est t ib i , 
pecus inc ly tum t u u m : 

Quid d ices c u m visitaverit t e ? 
T u e n i m docuis l i [Al. doces ] e o s adversum te, 
et erudisti [Al. erudis] eos in caput t u u m , 

Nunqu id non do lores apprehendent te , 
quasi m u l i e r e m parturientem ? 

Quod si dixeris in corde tuo : 
Quarc venerunt m i h i h a c ? 

Propter mult i tudinem iniquitatis tu® revelata 
sunt verecundiora tua , 

po l luta sunt p lanta t u a . 
Si mutare potest iEthiops p e l l e m s u a m , a u t par -

d u s varietates s u a s : 
ct vos poteritis benefacere , c u m didiceritis 

m a l u m . 

Et d i s s c m i n a b o eos quasi s t ipulam, 
q u a vento raptatur in deserto . 

H a c sorB tua, parsque m e n s u r a t u a a m e , dicit 
D o m i n u s , 

quia obl i ta c s m e i , et conf isa es in mendac io . 
Unde et ego nudavi f e m o r a [Al. et poster iora] tua 

contra fac iem tuam, 
ct apparuit i gnomin ia tua , 
adulteria tua , et h inn i tus tuus , 
scelu8 fornicat ionis t u a . 

Super col les in agro 

vidi abominat iones tuas . 
V a t ib i , Jerusalem, 

n o n m u n d a b e r i s post m e I 
Usquequo a d h u c ? 

Cap. X I V . — Quod f a c t u m est v e r b u m Domin i ad 

Jer cmiam d e se rmon ibus siccitatis . 
Luxit J u d a a , et p o r t a ejus corruerunt , e t obscu-

ra ta sunt in terra, 
et c l a m o r Jerusalem uscendit . 

Majores miserunt minores suos ad a q u a m : 
venerunt ad haur iendum, et non invenerunt 

a q u a m , 
reportaverunt vasa sua vacua : 

Confusi sunt et af f l ict i , 
et operuerunt capita sua. 

Propter t e r r a vastitatem, q u i a non venit pluvia in 
terrain , 

confus i sunt a g r i c o l a , 
operuerunt capita sua. 

N a m et cerva in agro peperit , e t reliquit : 
quia non herba . 

Et onagr i steterunt in rup ibus , 
t raxerunt ventum quasi d r a c o n e s ; 
defecerunt ocul i e o r u m , q u i a n o n erat h e r b a . 

Si iniquitates n o s t r a rcsponder int nob i s : 
D o m i n e , fac propter n o m e n t u u m , 
q u o n i a m m u l t a sunt aversiones n o s t r a : 
t ib i p e c c a v i m u s . 

Exspectat io Israel, 

salvator e jus in t empore t r ibu lat ion is : 
Quare quasi co lonus fu turus es in terra, 

et quasi viator dcc l inans ad m a n e n d u m ? 
Quare futurus es velut vir vagus , 

ut [Al. aut ] fortis qu i non potest salvare? 
T u autem in nob i s es, D o m i n e , 

e t n o m e n t u u m invocatum est super nos , 
nc dcre l inquas n o s . 

H a c dic it D o m i n u s p o p u l o h u i c , qu i [Al. quia) 
dilexit movere pedes suos , 

ct n o n quievit , et D o m i n o non p l a c u i t : 
Nunc recordabi tur in iqui tatum e o r u m . 
Et visitabit peccata e o r u m . 
Et dixit D o m i n u s ad m e : 
No l i orare pro populo isto in b o n u m . 
C u m je junaver int , 

n o n exaudiam preces e o r u m : 
Et si obtuler int ho locautomata , et v ict imas, 

non susc ip iam e a : 
Quoniam gladio , et fame,et peste c o n s u m a m eos . 
Et d ix i , 

A , a, a, D o m i n e Deus : 
Prophet® d i cunt e i s : 
Non videbit is g l a d i u m , 
et fames n o n erit in vobis , 
sed pacem v e r a m dabit vob is in l o c o isto. 

Et dixit D o m i n u s ad me: 
Falso p r o p h e t a vatic inantur in nomine m e o ; 

n o n mis i eos , e t n o n p r a c e p i eis, 
neque l o cutus s u m ad eos ; 

V i8 ionem m e n d a c e m , et d iv inat ionem,et f r a u d u -
lent iam [Al. f raudulentam] , 

et seduct ionem cordis sui prophetant vob i s . 
I d c i r c o h a c dic it Dominus d e prophet is , qui p r o -

phetant in n o m i n e m e o , q u o s e g o non m i s i , 
d i c e n t e s : 

Gladius et fames non erit in terra h a c : 
In gladio et f a m c c o n s u m e n t u r p r o p h e t a illi, 

et popul i , q u i b u s prophetant , e runt pro jec l i in 
viis Jerusalem p r a famo et g ladio , 

et n o n erit qu i sepeliat e o s : 
Ipsi et uxores e o r u m , 

filii e t filia e o r u m , 
ct c l fundam super eos m a l u m s u u m . 

Et d i c c s ad eos verbum istud : 
Deducant oculi mei l a c r y m a m p e r n o c t c m e t d i e m , 

et non t a c e a n t : 
quon iam contr i t ione m a g n a contrita est v irgo 

filia popul i m e i , 
p laga pess ima v e h e m e n t e r : 

Si egressus luero ad agros , 
ecce occisi g l a d i o ; 

Et si introiero c ivitatem, 
ecce attenuati fame. 

Propheta q u o q u c e t saccrdos abierunt in t e r r a m , 
q u a m ignorabant . 

Nunquid pro j i c iens abjecisti Judam ? 
Aut S ion abominata est a n i m a tua ? 

Quare ergo percussist i nos , 
ita ut nulla sit sanitas ? 

Exspcc tav imus p a c e m , 
et n o n est b o n u m ; 
Et tempus curationis , 
et c c c c turbat io . 

Cognov imus , Domine , impictates nostras , 
iniquitates patrum nos t rorum,qu ia p e c c a v i m u s 

t ib i . 
Ne des n o s in o p p r o b r i u m propter n o m e n tuum, 

n e q u e facias n o b i s c o n t u m e l i a m soli g l o r i a t u ® . 
Recordare , 

ne irritum facias ftcdus tuum n o b i s c u m . 
N u n q u i d s u n t i n sculpti l ibus g e n t i u m q u i p l u a n t ? 

Aut cceli possunt dare i m b r e s ? 
N o n n e tu es , Dominus Deus noster , q u a m [Al . 

Domine Deu6, q u e m , e t c . ] exspec tav imus ? 
T u e n i m fecisti o m n i a h a c . 

Cap. X V . — Et dixit Dominus ad m e : 
Si steterit Moses et Samuel coram m e , 

n o n est anima m e a ad populum i s t u m . 
Ejice i l los a fac ie mea , 

et egrediantur . 
Quod si d ixer int ad t e : 

Quo egred iemur ? 
Dices ad e o s : 



H « o dic it D o m i n u s : 
Qui ad m o r t e m , 

ad m o r t e m ; 
Et qui ad g l a d i u m , 

ad g lad ium ; 
Et qu i ad f a m e m , 

ad f a m e m ; 
Et qui ad captivitatem, 

ad captivitatem. 
Et v is i tabo super e o s quatuor spec ies , dioit D o -

minus : 
Gladium ad o c c i s i onem, 

et canes ad l a c e r a n d u m , 
e t volati l ia cccl ict b cs t ias terra ad devorandum 

et d i s s ip imdum. 
Et dabo eos in fervorem universis regnis t e r r a : 

propter Manassem filium Ezerh ia regis Juda, 
super o m n i b u s quaj fecit In Jerusalem. 

Qu is e n i m miserebitur tui, J e r u s a l e m ? 
A u t q u i s contr istabitur pro te ? 
Aut quis ibit ad r o g a n d u m pro p a c c t u a ? 

T u reliquisti m e , dic it Dominus , 

r e t rorsum a b i i s t i : 
Et ex l endam m a n u m m e a m super te , 

e t interf ic iam t e : 
laboravi rogaus . 

Et d ispergam eos venti labro in port i s t e r r a , 
interfeci , et disperdidi [Al . perd id i ] p o p n l u m 

m e u m , 
e t tarnen a v i is suis non sunt reversi . 
Mult ipl icata sunt mihi v i d u a ejus s u p e r arenam 

m a r i s : 
induxi ei s u p e r m a t r e m adolescent is vastatorem 

m e r i d i e : 
mis i super c iv ¡tat e s repente terrorein: 

Infirmata est q u a pepcrit s cp tem, 

dc f c c i t anima e j u s : 
Occidit ei so l , c u m a d h u c esset dies : 

c on fusa est, et e r u b u i t : 
Et rcs iduos ejus in g lad ium dabo in conspcctu 

in imicorum e o r u m , ait Dominus . 
V a m i h i , mater m e a ! 

Quare genuisti m e , v i rum r i x « , 
v i r u m d i s c o r d i a in universa terra? 

Non fanerav i , n e c faneravit m i h i q u i s q u a m : 
o m n e s mialedicunt m i h i . 

Dicit D o m i n u s : 
Si non reliquice t u a in b o n u m : 

si non uecurri tibi in t empore aff l ict ionis. 

ct in t e m p o r e tr ibulationis ad versus ini m i c u m 1 . 
Nunquid feederabitur f c r r u m ferro ab aquilone, 

et a 3 ? 

Divitias tuas et thesauros t u o s i n dirept ionem d a -
b o grat i s , 

in o m n i b u s peccat is tuis,et in o m n i b u s tcrminis 
tuis . 

Et adducam i n i m i c o s tuos d e terra q u a m nescis ; 
quia ignis s u c c c n s u s est in f u r o r e m e o , super 

vos ardebi t . 

T u s c i s , D o m i n e , 
r e c o r d a r e m e i , et visita m e , 
e t tuere m e ab h i s qu i persequuntur m e . 

Noli in potentia t u a susc ipere m e ; 
sc i to q u o n i a m sust inui propter te opprobr ium. 

Inventi sunt s c r m o u e s tui , ct c o m e d i c o s , 
et f a c t u m e s t m i h i v c r b u m t u u m in g a u d i u m e t 

in l a t i t i a m cord i s mei : 
Quoniam invoca tum est n o m c n t u u m s u p e r m e , 

D o m i n e Deus exerc i tuum. 
Non sedi in c o n c i l i o l u d e n t i u m , 

et g lor iatus s u m a facie m a n u s t u a : 

So lus sedcha in , 
q u o n i a m c o m m i n a t i o n e [Al. amar i tud ine ] r e -

plesti m e , 
Quare factus est do lor m e u s perpetuus : 

et plaga m e a despcrabi l i s renuit c u r a r i ? 
Facta est m i h i quasi m e n d a c i u m a q u a r u m inf ide-

lium,. 
Propter h o c h a c dicit Dominus : 
Si convcrter is , 

convertam te ; 
et ante f a c i c m m e a m stabis . 

Et si separaveris prc t iosum a vili , 
quasi o s m e u m e r i s : 

Convcrtentur ipsi ad te, 
e t tu non convertcris ad eos . 

Et dabo te p o p u l o bu ie in m u r u m a r e u m fortem: 
e t bel labunt adversum te , et n o n p r a v a l e b u n t : 
quia e g o t e c u m s u m , ut salvem te, e t eruam te 

[Al. tacet te] , 
dicit D o m i n u s . 

Et l ibcrabo te d e manu p e s s i m o r u m , 

et r e d i m a m te de m a n u f o r t ium. 
Cap. X V I . — Et f a c t u m est v e r b u m Domin i ad me, 

d i c e n s : 
Non acc ip ies [Al . nol i acc ipere ] u x o r e m , 

e t non erunt [Al. s int ] tibi fìlii et fili® in l o co isto. 
Quia h a c dic it D o m i n u s super fìlios et super fìlias 

i In c o m m e n t , additur , « et a n g u s t i a » : presaius H e b r a o r m TUOI n n D'J2. 

qui generantur in l o co isto, 
et super matres e o r u m , q u a genucrunt c o s : 

et super patres c o r u m , d e q u o r u m stirpe sunt 
nati in terra hac : 

Mortibus a g r o t a t i o n u m mor icntur : 
non p langenlur , et non sepe l i entur : 
in s terqui l in iumsuper fac iem terra erunt , 
et g ladio ct f ame c o n s u m e n t u r , 
et erit cadaver [Al . erunt cadavera] eo rum in 

escam volati l ibus cceli, et besti is terra . 
H a c enim dicit D o m i n u s : 
Ne ingrediaris d o m u m convivii , 

neque vadas ad p langendum, 
neque conso ler is eos : 

Quia abstuli pacem m e a m a p o p u l o isto,dicit Do-
m i n u s , 

miser icord iam et miserat iones . 
Et morientur grandes et parvi in terra ista, 

n o n sepelientur neque p langentur , 
et non se incident, neque calvit ium fìet pro e is . 

Et non f rangent inter eos lugenti p a n e m ad c o n -
so landum s u p e r mor tuo : 

et non d a b u n t e i s p o t u m cal ic is ad c o n s o l a n d u m 
super patre suo et matre . 

Et d o m u m convivi i noningrediar is [Al . ingredier is ] , 

ut sedeas c u m eis, ct c o m c d a s et b ibas : 
Quia h a c dic it D o m i n u s exerc i tuum D e u s Israel : 
E c c e e g o auferam d e l o c o isto in ocul is vestris, et 

in d iebus vestris, 
v o c e m gaudi i , et v o c e m l a t i t i « , 
v o c c m sponsi et v o c c m s p o n s a . 

Et c u m annuntiaveris populo huic o m n i a verba 

h a c et dixerint tibi : 
Quarc l o cu tuses t Dominus super n o s o m n e m a l u m 

grande istud ? 
Q u a iniquitas nostra ? 
Et quod pecca tum n o s t r u m , q u o d p c c c a v ì m u s 

Domino Deo n o s t r o ? 
Dices ad e o s : 
Quia dere l iqueruntme patres vestri , ait D o m i n u s , 

et abierunt p o s t dcos al íenos, et servierunt e is , 
et adoraverunt eos : 

et m e derel iquerunt , et l egem m e a m non cus to -
dierunt. 

Sed et vos pe jus operati est is 
q u a m patres vestri . 

Ecce e n i m a m b u l a i u n u s q u i s q u e p o s t pravitatem 
cordis sui mal i , 

ut m e n o n audiat . 
Et e j i c iam vos de terra hac , in terram quam i g n o -

ratis v o s , et patres vestri : 
et servietis ibi di is al ienis d ie ac nocte , 

TQM. X V , 

qu i non d a b u n t vob is r e q u i e m . 
Propterea ecce dies veniunt, dic it Dominus , 

ct non d icetur ultra : 
V iv i t D o m i n u s , qu i eduxit filios Israel de terra 

JEgypti, 
s e d : Viv i t D o m i n u s , qui eduxit filios Israel d e 

terra aqui lonis , 
et de universis terris ad quas ejeci e o s : 

Et r e d u c a m eo3 in terram s u a m , q u a m dedi p a -
tr ibus e o r u m . 

Ecce ego mittam p i s ca toresmul tos ,d i c i t Dominus , 
et p i s cabuntur e o s : 

Et post h a c mi t tam c is mul tos vcnatorcs , 
et venabuntur eos de o m u i monte , et d e o m n i 

co l le , et d e cavernis petrarum. 
Quia ocul i m e i s u p e r o m n e s vias eo rum : 

non sunt a b s c o n d i t a [Al. abscondite ea|a fac i o 
mea , 

et non fu i toccu l ta ta iniquitas e o r u m a b ocul is 
m e i s . 

Et r e d d a m p r i m u m dupl ices iuiqui tales,et peccata 
e o r u m : 

qu ia fA l . qu ibus ] contaminaverunt ter ram m e a m 
in mort ic in is i d o l o r u m s u o r u m , 

et abominat ion ibus suis impleverunt h « r e d i t a -
t em m e a m . 

Domine , fort i tude mea , c t r o b n r m c u m , 
et re fugium m e u m in d ie tr ibulationis : 

A d te gentes venient ab extremis terra , et dicent : 
Vere m e n d a c i u m possederunt patres nostr i , 

vanitatem, q u a c is non profuit . 
Nunqu id facict sibi h o m o dcos ? 

Et ipsi n o n sunt dii. 
Idc i r co ecce e g o ostendam eis per v i cem hanc , 

o s l e n d a m ei9 m a n u m m e a m . e t v i r l u t e m m e a m : 
et s c i ent quia n o m e n m i h i D o m i n u s . 

Cap. XVII. — Peccatum Juda scr ip tum est stylo 
f crrco in u n g u c adamantino , 

exaratum super lat i tudinem cordis e o r u m , 
et in corn ibus araruin e o r u m . 

C u m recordati fuer in t f i l i i e o rum ararum s u a r u m , 
e t l u c o r u m s u o r u m , l i g n o r u m q u e f rondent ium 

in m o n t i b u s exce ls is , sacri f icantes in agro : 
Fort i tudinem tuam, et o m n e s thesauros tuos in 

d irept ioncm d a b o , 
excelsa tua propter peccata in universis finibus 

tuis. 

Et rel inqueris sola ab haredi tate tua, q u a m ded i 
t i b i : 

et servire te faciam in imic is tuis in terra q u a m 
i g n o r a s : 

Quoniam i g n c m succcndist i in furore m e o , 
« 



usque in teternum ardebit. 
Hfflo dicit D o m i n u s : 
Malediotus h o m o qui confidit in homine, 

et ponit camera brachium suum, 
et a Domino recedit cor ejus. 

Erit enim quasi myrice in desert«, 

et non videbit cum venerit b o n u m : 
Sed habitabit in siccitate in deserto, 

in terra salsuginis, et inhabitabiii. 
Bencdictus vir , qui confidit in Domino, 

et erit Dominus fiducia lAl. spes) ejus. 
E t e r i t quasi l ignum quod transplaotatur |Al. 

transplantatum est] 6uper aquas, 
quod ad bumorem mittit radices suas, 
et non timebit c u m venerit iestus. 

Et erit fol ium ejus viride, 
et in tempore siccitatis non erit so l l i c i tum.ncc 

aliquando desinet facere fructum. 
Pravum est cor omnium, et inscrutabile : 

quis cognosce t i l lud? 
Ego Dominus scrutans cor , et probans r e n c s : 

q u i d o u n i c u i q u e j u s t a viam s u a m , et junta 
fructum adinventionum suarum, 

Perdix fovit qu® non peper i t : 
fecit divitias [Al. add. suas] ,et non in judic io . 

In dimidio dierum suorum derelinquet eas, 
et in novissimo suo erit insipiens. 

Solum gloria; altitudinis a prinoipio, 

loous sanctificationis noslr®. 
Esspectatio Israel, D o m i n o : 
Omnes, qui te derelinquunt, confundentur : 

recedentes a t e i n terra scribentur: 
quoniam dereliquerunt venam aquarum viven-

tium Dominum. 
Sana me, Domine, et sanabor : 

salvum m e fac , et salsus ero : 
quoniam laus moa tu es. 

Ecce ipsi dicunt ad o i e : 
Ubi est verbum Domini ? Veniat. 
Et ego non s u m turbatus, te pastorem sequeus : 

et diem hominis non desideravi. Tu scis , 
Quod egressum est de labiis ipeis, 

rectum in conspcctu tuo fuit. 
Non sis mihi tu [Al. tacet tu1, formidini , 

spes m e a tu in die afflictionis, 
Confundantur qui m e persequuntur, et non con -

fundar e g o : 
paveant illi, et non paveam e g o : 

Indue super eos diem afflictionis, 

et duplici contrilione contere eos. 
Ilice dicit Dominus ad m o : 
Vade, et sta in porta filiorum populi , per quam 

iugrediuntur reges Juda, et egrediuntur, 
et in cunctis portis Jerusalem : 
et d i cesad eos : 

Audite v e r b u m Domini,regcs Juda,et omnisJuda : 
cunctiqnehabitatores Jerusalem,qui ingredtmini 

per portas istas. 
H a c dicit Dominus : 
Custodite animas vestras, 

et nolite portare pondera in die sabbati, nee 
inferatis per portas Jerusalem. 

Et nolite ejicere onera de domibus vestris in die 
sabbati, 

et orane opus non facietis ; 
Sanctificatc diem sabbali , 

s icut pracepi patribus vestris. 
Et non audierunt,nec inc l inaveruntauremsuam: 

sed induraverunteerv i cera suam,neaudirentme, 

et ne accipcrent disciplinara. 
Et erit : Si audioritis me,dicit Dominus, ut non 

inferatis onora per portas civitatis hujus m die 
sabbati : . . . 

et s i sanctificaveritis diem sabbati,ne facialis in 
ea orane opus : 

Ingredientur per portas civitatis hujus reges et 
principes, sedentes super solium David, 

et ascendentes in curribus et equis, 
ipsi et principes c o rum, 
viri Juda, et habitatorcs Jerusalem, 
et babitabitur civitas hicc in sempiternum. 

Et venient de civitatibus Juda, et de circuita Je-
rusalcra, 

et de terra Benjamin, et de campestnbus , et de 

montuosis, et ab austro, 
portantes holocaustum, et v i c t imam.et sacnU-

c ium, et thus, 
et inferent oblationem in domnm Dorami. 

Si autem non audieritis m e ut sanetificetis diem 
sabbati, 

et ne porteti* onus, et n e inferatis per portas 
Jerusalem in die sabbati : 

Succendam ignem in portis e jus , 
et devorabit domos Jerusalem, 
et non exstinguelur. 

Cap. XVI I I .— Verbum, quod factum est ad Jere 

miara a Domino, dicens : 
Surge, et descende in domum figuli, 

m u s agnosoit, 

et ibi audies verba mea. 
Et descendi in domum figuli, 

et ecce ipse facicbat opus super rotam. 
Et dissipatum est vas, 

quod ipse faciebat e luto manibus suis : 
Convcrsusque fecit illud vas alterum, 

sicut placuerat in oculis ejus ut faceret. 
Et factum est verbum Domini ad me, dicens : 
Nunquid sicut figulusiste,non potero [Al.possum] 

vobis facere, domus Israel, ait Dominus? 
Ecco sicut lutum in manu figuli, 

sic vos in manu mea, domus Israel. 
Repente loquar adver3us gentem et adversusreg-

num ut eradicem, et destruam,et disperdam 
i l lud. 

Si pcenitentiam egerit gens illa a malo suo, quod 
lo cu tu s sum adversus cam : 

agam et ego pcenitentiam super malo,quod co-
gitavi ut facerem ei. 

Et subito loquar de gente et de regno, 
ut adi f i cem et [Al. ut] plantcm illud. 

Si feccrit malum in ooulis meis, ut non audiat 
vocem raeam, 

pcenitentiam agam super bono quod locutus sum 
ut facerem ei. 

Nunc ergo die viro Juda, et habitatoribus [Al .ba-
bitatori] Jerusalem, dicens : 

H a c dicit Dominus : 
Ecce ego fingo contra vos m a l u m , 

et cogito contra vos cogitationem : 
Rcvcrtatur unusquisque a via sua mala, 

et dirigite vias vestras et studia vostra. 
Qui dixerunt : Desperavimus : 

post cogitationcs enim nostras ibimus, 
et unusquisque pravitatem cordis sui mali fa-

ciemus : 
Ideo h a c dicit Dominus : 
Interrogate gentes : 

Quis audivit taliahorribil ia,qua fecit nimis virgo 
Israel ? 

Nunquid deficict de petra agri nix Libani ? 
Aut cvelli possunt aquje erumpentes frigid®,et 

defluéntcs ? 
Quia oblitus est mei populus rneus, 

frustra libantes,et impingentesin viis suis,etin 
semitis 8®culi, 

ut ambularent per eas in itinere non trito : 
Ut fieret terra eorum in desolationem, 

et in sibilum sempiternum : 
Omnis qui praterierit [Al. praterit] per eam ob-

stupescet, 
et movebit caput suum. 

Sicutventusurens d ispergameos coram in imico : 
dorsum, et non fac iemostcndameis in die per-

ditionis eorum. 
Et d ixerunt : 
Venite,etcogitemuscontraJcremiam cogitationes: 
Non cn im peribit lex a sacerdote, 

ncquc consil ium a sapiente, 
nec sermo a propbeta. 

Venite, et percutiamus eum [Al. add. in] l ingua, 
et non attendamus ad universos sermoncs ejus. 

Attends, Domine, ad me, 

et audi voccm adversariorum meorum. 
Nunquid redditur pro bono malum, 

quia foderunt foveam a n i m a m e a ? 
Recordare quod stetcrim in conspectu tuo, 

ut loquerer pro eis bonum, 
et avertcrem indignationem tuam ab cis. 

Propterea da filios corum in famem, 
et deduc eos in manus gladi i ; 

Fiant uxores eorum absque liberie, ct vidu® : 
et viri earum interficiantur morte : 
juvenes eorum confodiantur gladio in p r a l i c . 

Audiatur c lamor d c domibus eorum : 
Reduces enim super cos latronem repentc : 

quia foderunt foveam,ut caperent me, 
et laqueos absconderunt pedibus meis . 

Tu autcm, Domine, scis o m n e consilium eorum 
adversum me in mortem : 

. ne propitieris iniquitati eorum, 
et peccatum eorum a facie tua non deleatur: 

Fiant corruentes in conspcctu tuo, 
in tempore furoris tui abutcrc cis. 

Cap. XIX. — H a c dicit D o m i n u s : 
Vade, et accipe [Al. sume] lagunculam figuli t e -

steam a senioribus populi , et a scnioribus 
sacerdotum: 

et egredere ad vallem filii E n n o m , q u a est juxta 
introitum porta fictilis: 

Et pradicabis ibi verba q u a ego loquar ad te, et 
d i c e s : 

Audite verbum Domini, reges Juda, 
ct habitatores Jerusalem. 

H a c dicit Dominus exercituum Deus Israel : 
Ecce egoinducam afflictioncmsuper locum ¡stum, 

ita ut omni s qui audierit illam ti nniant aures ej us 
Eo quod dereliquerint me, 

et alienum fecerint locum i s t u m : 
Et libaverunt [Al. libaverint] in eo diis alienis, 

q u o s nescieruntip3i,et patres eorum, et reges 
Juda : 

et repleverunt locum istum sanguine innocen-
tium. 



Et « d i f l m e r n n t excelsa Baalim, adcomburendos 

filios suos igni in holocaustum 

Baalim : 
quaj non presep i , nec l ocu lus aura, 
nee ascendcrunt in cor m c u m . 

propterca ecce die* veninnt, dicit D « — 
et non vocabitnr locus iste arapUus Thopheth, 

et vallis Olii Ennom, 
sed vaffis Occisionis. . 

Et dissipato consilium Juda e U e r u s a l e m in loco 

e tsubvertameosg lad io inconspectu iu imicorum 

suorum, 
et in manu quierentium animas eorutn . 

Et d i c a d a v i e o r u m , o s c a » volatilibus et 
bestiis terne : . 

et penarn civitatem hanc in s tuporem.et in 

bilum : -
Omnis qui preterierit {Al . preter i i ] per cam, o b -

stupescet, 
et sibilabit super universa plaga e j u s : 

Et eibabo eos camibus filiormn suorum,ct carm-
bus filiarum suarum, 

et unusquìsque earnes amici sui comedet in 

obsidione, et in angustia, 
¡ „ qua concludent eos inimici et eorum, et qui 

quierunt animas e o r u m . 
Et eonteres laguneulam in oculis « r e r u m , qu . 

ibunt teeum, et dioes ad e o s : 
I tac dicit Dominus exercituum : 

S e onterampopulumistum,ete iv i tatem,stam 
sicut conteritur vas i lguli ,quod non potest ultra 

instaurali : 
Et in Thopheth sepelientur, 

e o q n o d n o n s i t a l i u s l o c u s a d s e p e l ^ d n m 
Sic faciam loco huie, ait Dominus, et b a b . t a t o r -

e t p o n a m c'ivitatem istam sicut Tbophetb 
Et erunt domus Jerusalem,et domusregumJuda , 

sicut locus Thopheth , immundie : 
Omnes domus in quarum domatibus sacnBcave-

runt omni mil i t i» oceli, 
et libaverunt l ibamina di is al iems. 

Venit autem Jcremias d e Thopheth , q u o miserat 
cum Dominus ad prophetandum, 

et stetit in atrio d o m u s Uomini, 
et dixit ad omnem popu lum : 

H « c dicit Dominus exercituum Deus Israe : 
Ecce ego i nducam super civitatem hanc,et super 

omnes urbes ejus, 
universa mala quie l o cutussumadversumeam: 

Quoniam induraverunt ecrvicem suam, 
ut non audirenl sermones meos . 

Cap. X X . — Et audivit Phassur filius Emmer sa-
eerdos, qui coustitutus erat princeps in domo 
Domini, 

j e remiam prophetantem sermones istos. 
Et percussit Phassur Jeremiam prophetam, 

et misit eum innervum.quoderat in portaBen-
jamin superiori, in d o m o Domini. 

Cumquo illuxisset orastinum, 

eduxit Phassur Jeremiam de ñervo : 
Et dixit ad eum Jeremias : 
Non Phassur vocavit Dominus nomen tuum, sed 

pavorcm u n d i q u e : 
Quia h.-cc dicit Dominus : 

Ecce ego dabo te in pavorcm, 
te [Al. tacet te] et omnes amicos tuos ¡ 

E l corruent gladio inimicorum suorum, 

et oeuli tui v idebunt : 
Et o m n e m Judam dabo in manum regís Baby-

l o u i s : 
et traducet cos in Bab j l oncm, 
et peroutiet eos gladio. 

Et dabo universam substantiam civitatis hu)us , 
et omnem laborem ejus , 

omneque pretium, et ounctus thesauros regum 
Juda dabo in manu inimicorum eorum 1 : 

et diripicnt eos , et tollent, et ducenl in Baby-
loncm. 

Tu autem, Phassur, et omnes habitatores domus 
tuic, ibitis in captivitatem : 

et in l iabyloncm venies, et ibi moricris, 
ib iquesopel i cr is tu , et omnes amici tui, 
quibus prophetasti mendaeium. 

Seduxisti me, Domine, ot seductus s u m : 

fortior m e fuisti, et invaluist i : 
Faclus sum in derisum tota die , 

o m n e s subsannant m e . 
Quia j a m olim loquor, vociferans imquitalem, 

etvastitatem c lamito : 
Et factus est mihi sermo Domini in opprobr.um, 

el in derisum tota die. 

Et d i s i : 
Non recordabor ejus, 

ñeque loquar ultra in nomine i l h u s : 
E U M . Quia] factus est in corde meo quasi .gme 

exajstuans, 

o n r u m ?) rpfragantìbus aliis libria, c u m primis Hebr. 
, Vitiose lectum a M a r t i a n * o , , meorum pro corum » , refrag 

o n u w . 

claususque in ossibus meis : 
et dcfeci, ferre non suatinens. 

Audivi cnim contumelias multorum, 
et terrorem in circuí tu : 

Persequimini, et persequamur cum : 
ab omnibus viris [Al. omnes viri], qui crant 

pacifici mei , et custodientee latus meum : 
si quomodo decipíatur, ct pravalcamus adver-

sus eum, 
et consequamur ultionem ex eo. 

Dominus autem m e c u m est quasi bellator for-
t i s : 

idcirco qui persequuntur me, cadent, 
et infirmi crunt : 

Confundentur [Al. confundantur] vehementer: 
quia non intellcxerunt opprobrium sempiter-

num, 
quod nunquam delebitur. 

Et tu, Domine exercituum, probator just i , 
qui vides renes ct cor : 

Videam, q u a s o , ultionem tuam ex ois : 
tibi enim revclavi causam meam. 

Cantate Domino, 
laudate Dominum : 
quia liberavit animam pauperis de manu ma-

lorum [Al. pessimorum]. 
Maledicta dies, in qua natus sum ; 
Dies, in qua peperit m o mater mea, non sit b e -

nedicta. 
Maledictus vir, qui annuntiavit patri meo, di-

cens : 
Natus est libi puer [AL filius] masculus, 
et quasi gaudio 1 asti fi cavi t c u m . 

Sit h o m o ille u l sunt oivitates, quas subvertit Do-
minus, 

et non pcenituit eum : 
Audiat c lamorem mane, 

et ululatum in tempore meridiano : 
Qui non me interfecit a vulva, 

ut fieret mihi mater mea sepulcrum, 
et vulva ejus conccptus ccternus. 

Quare de vulva egressus sum, utvidereni labo-
rem ct dolorem, 

et consumcrcntur in confusione dies mei ? 
Cap. XXI. — Verbum, quod factum est ad Jere-

miam a Domino , 
quando misit ad c u m rex Scdecias Phassur fi-

i ium Melchice, 

1 Canon San-Germanensis et alii mss. codices, 
« et non movebitur, ñeque parces, etc. » MART. 
— Palatin. aliique Martian, mss. « non movebi -

et Sophoniam filium Maasia sacerdotem d i -
cens : 

Interroga pro nobis Dominum, 
quia Nabuchodonosor rex Babylonia praliatur 

adversum n o s ; 
si forte facial Dominus nobiscum secundum 

omnia mirabil iasua, 
et recedal a nobis . 

Et dixit Jeremias ad eos : 
Sic dicetis S e d e c i « : 

Hfec dicit Dominus Deus Israel : 
Ecce ego convertam vasa belli qu© in manibus 

vestris sunt, 
et quibus vos pugnatis adversus regem Baby-

lonis, et Chaldseos, 
qu i obsident vos in circuitu m u r o r u m : 

Et congregabo ea in medio civitatis hujus. E l d e -
bellabo ego vos in manu extenta, et in bra-
chio forti, 

et in furore, et in indignalione, et in ira 
grandi. 

Et percutiam habitatores civitatis hujus, 
homines et bestiic pcstilentia magna morien-
tur. 

Et post hffic ait Dominus : 
Dabo Sedeciam regem Jnda, et servos e jus , et 

populum ejus, 
et qui derelicti sunt in oivilate hac a paste, et 

gladio, et fame, 
in manu Nabuchodonosor regis Babylonis, 
et in manu inimicorum eorum, 
et in manu qusrent ium animam eorum, 

Et pcrcutiet eos in ore gladii, 
et non flectetur ' , neque parcel, nec miscre-

bitur. 
Et ad populum hunc d ioes : 
Ihec dicit D o m i n u s : 
Ecce ego do coram vobis v iam vitte, et viam mor-

tis. 
Quis habitaveril in urbe hac, morietur gladio, et 

fame, et peste : 
qui autem egressus fuerit, et transfugcrit ad 

Chaldaos, qui obsident vos , vivet, 
et erit ei anima sua, quasi spolium. 

Posui cnim faciem meam super civilatcm hanc 
in malum, ct non in bonum, ait Dominus : 

in manu regis Babylonis dabitur, et exuret 
earn igni. 

tur, pro non flectetur » . Hebrauis plus habet 
•N^Sy Dim nS, ad verbum, « non indolesoet 
super eos ». 



SANCTI JEROMI 

Et domui regis Juda : 
Auditc verbum Domini, domus David, 

h®c d io i tDominus : 
Judicata mane judic ium, 

et eruitc vi oppressum de manu calumnian-
t is : 

Ne forte egrediatur ut ignis indignatio mea, et 
succendatur, 

el non sit qui exstinguat, propter malitiam 
studiorum vestrorum. 

Ecce ego ad te habitatricem vallis solid® atque 
campestr¡8, ait Dominus, 

qui d i c i t i s : 
-Quis percutiet nos ? 

E t quis ingredietur domos nostras ? 
Et visitabo super vos juxta fructum studiorum ve-

strorum, dicit Dominus ; 
et succeudam ignem in saltu e j u s : 
et devorabit omnia in circuitu ejus. 

Cap. XXII. — H®c dicit Dominus : 
Descende in domum regis Juda, 
et loqueris ibi verbum hoc , et dices: 

Audi verbum Domini, rex Juda, qui sedes super 
sol ium David ; 

tu ct servi tui, et populu3 tuus, qui ingredimia 
ni per portas islas. 

ll®c dicit D o m i n u s : 
Facitc judicium et justitiam, 

et liberate vi oppressum de manu calumnia-
t o r i s : 

Et advenam, et pupillum et viduam nolite contri -
stare, ñeque opprirnatis inique, 

ct sanguinem innocentem ne ctiundatis in loco 
isto. 

Si cn im facientes feceritis verbum istud, 
ingredientur per portas domus hujus reges se-

dentes de genere David super thronum e jus : 
et ascendentes currus et equos, 
ipsi et servi, et populus eorum. 

Quod si non audieritis verba heec: 
in [Al. per] mcmct ipsum juravi , dicit Domi-

nus, 
quia in solitudinem erit domus h®c. 

Quia h®c dicit Dominus super d o m u m regis 
J u d a : 

Galaad, tu mihi caput Libani : 
si non posucro te solitudinem, urbes inhabita-

biles. 
Et sanctificabo super te, interiicientem virum ct 

I.Alio ordinc pralegit in comment, s. ipse inter-
pres : « Neque lugeatis super eum. Plangite fletu 

arma e jus : 
et succident electas cedros tuas, 
ct pracipitabunt in igncm. 

Et pertransibunt gentcs mult® per civitatem 
h a n c : 

Et dicet unusquisque proximo s u o : 
Quare fecit Dominus sic civitati huic grandi ? 
Et respondebunt: 

Eo quod dereliqucrint pactum Domini Dei sui, 
ct adoravcrint deos alienos, et servicrint eis. 

Nolite flere mortuum, 
neque lugeatis super eum fletu 

Plangite eum, qui egreditur, 
quia non rcvertctur ultra, 
ncc videbit terram nativitatis su®. 

Quia h®c dicit Dominu6 ad Sellum filium Josi® 
regis. 
[Al. regem] Juda, qui regnavit pro Josia pa-
tre suo, 

qui egressus est de loco isto : 
Non rcvertetur hue ampl ius : 

sed in loco, ad quem transtuli eum, ibi morie-

tur, 
et terram istam non videbit amplius. 

V® qui ®dificant domum suam in injustitia, 
et cmnacula sua non in jud ic io : 

Amicum suum opprimet [Al. opprimit] frus-
tra, 

et mercedem ejus non reddet [Al. redd it] ei, 
Qui dic i t : 

/Ediflcabo mihi d o m u m latam, 
et cojnacula spat iosa : 

Qui aperuit sibi fenestras et facit laqucaria ce-
drina, 

pingitque sinopide. 
Nunquid regnabis, 

quoniam confers te c e d r o ? 
Pater tuus nunquid [Al. nonne] non comedit et 

bibit, 

et feci judic ium et justitiam tunc c u m bene 
erat ei ? 

Judicavit causam pauperis et egeni in bonum 
s u u m : 

Nunquid non ideo quia cognovit me, dicit Do-
minus? 

Tui vero oculi et cor ad avaritiam, 
et ad sanguinem innocentem fundendum, 
et ad calumniam, et ad cursum mali opens, 

propterea h®c dicit Dominus ad Joachim filiuai 

cum, qui egreditur » : propius ad Hcbraum tex-

tnra, TO "|Snb TO-

LIBER JEREMle PROPHETS. 

Josi® regem Juda; 
Non plangent e u m : 

V®, fralrer f , et v®, soror 1 
Non concrcpabant e i : 

V®, Dominc, 
ct v®, inclyte ! 

Sepultura asini sepelietur, 
putrefactus ct projectus extra portas Jerusa-

lem. 
Ascende Libanum, el c l a m a : 

ct in Basan da vocem tuam, 
et c lama ad Iranseuntes, 
quia contriti sunt omnes amalorestui . 

Locutus sum ad te in abundantia tua, 
et dixist i : Non audiam : 

Hffic est via tua ab adolcsccntia tua, 
quia non audisli vocem meam. 

Omnes pastores tuos pascet ventus, 
et amatores tui in captivitatem i b u n t : 

Et tunc confunderis, 
el erubesccs ab omni malitia tua. 

Qu® sedes in Libano, et nidificas in ccdris, 
quomodo congemuisli , c u m venissent tibi dolo-

res, quasi dolores parlurientis? 
Vivo ego, dicit Dominus : 

quia si fucrit Jcchonias filius Joachim regis 
J uda, 

annulus in manu dcxtera mca, inde eveilam 
eum. 

Et dabo te in manu qu®rentium animam tuam, 
et in manu quorum tu formidas facicm, 
ct in manu Nabuchodonosor regis Babvlonis, 
et in manu Chald®orum. 

Et mittam te, et matrem luam qu® genuit te, in 
terram alienam in qua nati non estis, 

ibiquc mor iemini : 
Et in terram ad quam ipsi levant animam suam 

ut revertantur, 
illuc non revertentur. 

Nunquid vas fiotilo atquc contritum vir iste Je-
chon ias? 

Nunquid vas absque omni voluptate? 
Quare abjecti sunt ipse etsemen ejus, 

et projecti in terram, quam ignoraverunt? 
Terra, terra, terra, 

audi sermonem Domini. 
H®o dicit D o m i n u s : 

' Alitcr exemplaria canonis etcunctorum codi-
c u m nostrorum mss. ubi hwc l eguntur : « V®, 
frater, et v®, f r a t r c s » ! A t h u n c exscriptorum er-
rorcm manifeste redarguunt commenlaria Hiero-

Scribe virum sterilem, 
virum qui in diebus suis non prosperabitur: 

Nec enim erit de semine ejus vir, qui sedeat su-
per sol ium David, 

etpotestatem habcat ultra ¡Al. add. i n ] Juda. 
Cap. XXIII. — Vie pastoribus qu i disperdunt. 

et dilacerant gregom pascute meal, dicit Do-
minus. 

Ideo haic dicit Dominus Deus Israel ad pastores 
qui pascunt populum meum : 

Vos dispersistis gregem m e u m , 
ejecislis cos , et non visitastis eos [Al. tacet 

eos ] : 
Eoce ego visitabo super vos malitiam studiorum 

vestrorum, ait Dominus. 
Et ego congregabo reliquias gregis mei de o m n i -

bus terris ad quas ejecero eos illuc : 
et convertam cos ad rura sua : 
et crescent et multiplicabuntur. 

Et suscitabo super eos pastores, et pa,:cent eos : 
non formidabunt ultra, et non pavebunt : 
et nullus quceretur e s numero , dicit Domi -

nus. 

Ecce dies veniunt, dicit Dominus, et suscitabo 
David gcrmeu j u s t u m : • 

et regnabit rex , et sapiens erit : 
et faoiet judic ium et justitiam in te r ra . 

In diebus illis salvabitur Jiida, 
et Israel habilabit conf identer : 

Et hoc est nomen , quod vocabunt eum, 
Dominus justus noster. 

Propter h o c ecce dies veniunt, dicit Dominus, 
et non dicent ultra : 

Vivit Dominus, qui eduxit fdios Israel de terra 
-®gypt i ; 

S o d : Vivit Dominus, qui eduxit et adduxit se-
men domus Israel do terra aquilonis, 

et de cunctis terris, ad quas ejeceram cos 
illuc. 

AD I 'EOPHETAS. 

Contritum est cor meum in medio mei , 
contremuerunt omnia ossa mea : 

Factus sum quasi vir ebrius, 
et quasi h o m o madidus vino, 

nymiana in prascntem locum. <• Hoc quod non 
de llehraico posuiinus, inquit s . do c to r : « Non 
plangent e u m : V « , lrater, et vai,soror » ! in LXX 
non habetur »». MAUT. 



a fac ie Domini , et a facie v e r b o r u m sancto* 
r u m e jus . 

Quia adulteris repleta est terra , 
quia a facie malcd ic t ionis luxit terra, 
arcfacta sunt arva d e s e r t i : 

Factus est cursus eo rum m a i n s , 
ct fort i tudo e o r u m diss imi l is . 

Propheta n a m q u e et sacerdos polluti s u n t : 
et in d o m o m e a inveni m a l u m [Al. mala ] eo -

r u m , ait D o m i n u s . 
Idc i r co via e o r u m erit quasi l u b r i c u m in t e n e -

br i s , 
impel lentur en im, 
et corruent in e a : 

Af feram enim super eos mala , 

a n n u m visitationis e o r u m , ait D o m i n u s . 
Et in prophetis S a m a r i a vidi fatuitatem : 

prophe labant in Baal, 
et dec ip iebant p o p u l u m meu in Israel. 

Et in prophetis Jerusa lem v id i s imi l i tud inem 
adulterantium [Al. adul ter ium] , 

et iter m e n d a c i i : 
Et confortaverunt m a n u s p c s s i m o r u i n , 

ut non conver lerc tur u n u s q u i s q u e a malitia 
s u a : 

Facti sunt mihi o m n e s S o d o m a 
et habitatores e jus quasi G o m o r r h a . 

Propterea hicc dicit Dominus exer c i tuum ad pro-
phetas.: 

E c c c ego c ibabo eos absinthio , 
et potabo cos f c l l e : 

A prophetis e n i m Jerusalem, 
egrcssa est pollutio s u p e r o m n e m terram. 

H a c dicit D o m i n u s c x c r c i t u u m : 
Nol i te audire verba p r o p h e t a r u m , 

qu i p r o p h c t a n t v o b i s , et dec ip iunt vos : 
V i s i o n c m cord i s sui l oquuntur , 

non d e ore Domini . 
D icunt his , qu i b l a s p h e m a n t m e : 
Locutus est D o m i n u s : Pax erit v o b i s : 

Et o m n i , qui ambulat in pravitate cord i s sui , d i -
x e r u n t : 

Non veniet s u p e r vos m a l u m [Al . m a l e ] : 
Quis enim affuit in c ons i l i o D o m i n i , 

et vidit , 

et audivit s e r m o n c m e j u s ? 
Quis consideravit v e r b u m i l l ius 

et audivit 1 

Ecce t u i b o dominie® indignat ionis egredietur , 

e t t e m p e s t a s e rumpens super caput impiorum 
veniet . 

N o n revcrtetur furor D o m i n i , 
usque d u m faciat, 
et usque d u m complea t cog i tat ionem cordis 

s u i . 

In noviss imis d iebus 
intelligetis cons i l ium e jus . 

Non mi t t ebam prophetas , 
e t ipsi c u r r c b a n t : 

Non l o q u e b a r ad cos , 
et ipsi prophetabant . 

Si s te l i sscnt in cons i l io m e o , e t nota fecissent 
verba m e a p o p u l o m e o , 

avertissem ut ique eos a via s u a mala , 
et a pess imis cog i ta t i on ibus suis . 

Putasne , [Al . n u n q u i d ] D e u s e v ic ino e g o sum, 
dic it D o m i n u s , 

c t n o n D e u s d e l o n g e ? 
Si occultabitur v ir in abscond i t i s , et ego non v i -

d e b o e u m , dic it D o m i n u s ? 
Nunqu id n o n c m l u m , et terram ego i m p l e o , d i c i t 

D o m i n u s ? 
Audiv i q u ® dixerunt p r o p h e t « , 

prophetantes in n o m i n e m e o m e n d a c i u m , atque 
d i centes : 

Somniav i , 
s o m n i a v i . 

Usquequo istud in corde est p r o p h e t a r u m vatioi-
n a n t i u m m e n d a c i u m , 

et prophetant ium seduct iones cordis s u i ? 
Qui vo lunt faccre ut obl iv iscalur p o p u l u s meus 

n o m i n i s m e i , 
p r o p t e r s o m n i a e o r u m q u a narrat unusquisque 

ad prox imura s u u m : 
s icut obliti sunt patres eo rum n o m i n i s mei p r o p -

ter Baal. 
Propheta , q u i a h a b e t s o m n i u m , 

narret s o m n i u m ; 
Et qu i habet s e r m o n c m m e u m , 

l oquatur vere s e r m o n e m m e u m . 
Quid paleis ad tr i l i cum, dic it D o m i n u s ? 
Nunqu id non verba m e a sunt quasi ignis , ait Do -

m i n u s , 

e t quasi m a l l e u s contercns pe tram ? 
Propterea ecce ego ad prophetas , ait Dominus , 

qu i furantur verba m e a u n u s q u i s q u e a proxi-
m o s u o . 

Ecce e g o ad prophetas , ait D o m i n u s , 

' S u p p l e « u t « v o c u l a m , aut « quasi » , q u e m a d m o d u m ipse habet in coramenlar io s . pater. 

H e b r a u s quoquc , D1C2. 

qu i assumunt l inguas suas , et a i u n t ; Dicit Do -

m i n u s . 
Ecce ego ad prophetas somniantes m e n d a c i u m , 

ait Dominus , 
qu i narraverunt [Al. narrant] earn, 
et seduxerunt [Al. seducunt ] p o p u l u m m e u m in 

m e n d a c i o suo [Al .mendaci is suis},et in m i r a -
cul is s u i s : 

C u m e g o non mis i s sem eos , nec m a n d a s s e m 
eis, 

qu i nihil pro fuerunt p o p u l o h u i c , dic it Domi -
nus . 

Si ig i tur interrogaverit te populus iste vel p r o -
pheta , aut sacerdos , d i c o n s : 

Quod est onus Domin i [Al. D e i ] ? 
Dices ad c o s : 
Ut qu id vob is onus 1 ? 

P r o j i c i a m qu ippe v o s , dic it D o m i n u s . 
Et propbeta , et s a c e r d o s , ct popu lus , qu i d i c i t : 

O n u s Domini : 
v is i tabo super v i rum i l ium, et super d o r a u m 

e j u s . 
H a c dicetis u n u s q u i s q u e ad p r o x i m u m [Al. ami -

c u m s u u m j , et ad fratrem s u u m : 
Quid respondit D o m i n u s ? 
Et qu id l o cutus est D o m i n u s ? 

Et o n u s Domin i ultra non m e m o r a b i t u r : quia 
unus erit un i cu ique s e r m o s u n s : 

Et pervertistis [Al . pcrvcrtit is] verba Dei v iven-
t is , 

Domini exerc i tuum Dei nostri . 
HffiC d ices ad prophetam : 

Quid respondit tibi D o m i n u s ? 
Et qu id l o cutus est D o m i n u s ? 

Si autem o n u s Domini dixeritis : 
propter h o c h ® c d i c i t D o m i n u s : 

Quia dixistis s e r m o n e m i s tum : Onus D o m i n i : 
at m i s i ad v o s , d i c cns : Nolite d i c e r e : O n u s Do -

m i n i : 
Propterea ecce e g o tol lam vos portans, 

et dcre l inquam [Al . pro j i c iam] vos , et eivita-
tcm q u a m ded i vobis et patribus vestris, a 
Jacie mea . 

Et dabo vos in o p p r o b r i u m sempi te rnum, 
et in i g n o m i n i a m ® t e r n a m , q u ® n u n q u a m 

obl iv ione delebitur . 
Cap. X X I V . — Ostendit mihi D o m i n u s : 

et e c c e d u o calathi p leni ficis, posit i ante t e m -
p l u m D o m i n i : 

Pos tquam transtulit Nabuchodonosor rex R a b y -

lonis Jechoniam filium J o a c h i m , r e g e m Juda , 
et pr incipes e j u s , 

et f a b r u m , et inc lusorem, d e Jerusalem, e t a d -
duxit cos i n B a b y l o n e m . 

Calathus unus f i cus bonas habebat n imis , ut s o -
lent ficus esse pr imi t cmpor i s : 

Et calathus unus ficus habebat malas n imis ,qu® 
comed i non poterant, eo quod essent m a -
l a . 

Et dixit D o m i n u s ad m e : 
Quid tu v ides , J e r e m i a ? 

Et dixi : 
F i cus , ficus [Al. semel habet fions], 

bonas , b o n a s valde ; 
et malas , malas valde , 
q u ® comedi non possunt , c o q u o d sint m a l ® . 

Et f a c t u m est v e r b u m Domini ad m e , dicens : 
H ® c dic it D o m i n u s Deus Israel : 
Sicut ficus h® b o n ® : 

sic c o g n o s c a m transmigrat ionem Jud®, q u a m 
emisi d e l o c o isto in terram Cha l d ao rum, in 
b o n u m . 

Et p o n a m o c u l c s m e o s super e o s ad p l a c a n d u m 
[Al . in b o n u m ] , 

et r e d u c a m eos in terram h a n c : 
Et ffldificabo eos , et non destruam : 

et plantabo e o s , et n o n evel lam : 
Et dabo eis c o r ut sciat m e , q u i a e g o s u m Domi -

et crunt mihi in p o p u l u m , et ego ero eis in 
D c u m : 

Quia reverlentur ad m c in toto corde s u o . 
Et s icut ficus pess im®, q u a c o m e d i non possunt , 

eo quod sint m a l a , 
H®c dic it Dominus , s ic dabo Sedec iam regem 

J u d a et pr incipes e j u s , 
e t re l iquos de Jerusalem, qu i remanserunt in 

u r b e hac , 
et qu i habitant in terra /Egypti-

Et dabo eos in vexat ionem, af f l i c t ionemque o m -
n ibus regnis terra , 

in o p p r o b r i u m , e t in p a r a b o l a m , ct p rover -
b i u m , e t in maled ic t ionem in univereis loc is , 
ad q u a ejeci eos . 

Et mi t tam in eis g l a d i u m , et f a m c m , et pestem : 
donee c o n s u m a n t u r d e terra q u a m dedi e i s et 

patr ibus e o r u m . 
Cap. XXV. — V e r b u m , quod f a c t u m est ad J e -

r e m i a m d e omni p o p u l o Jud®, 
in anno quarto J o a c h i m filii J o s i a regis Juda 

' Vulgati l i b r i , « V o s e s t i s o n u s » . H e b r a u s ad v e r b u m : « Quod onus » ? K C G - n G - R N . 



( i p s e e s t a n n u s p r i m u s N a b u c h o d o n o s o r r e -

g i s B a b y l o n i a ) , 

Q u o d l o c u t u s e s t J e r e m i a s p r o p h e t a a d o m n c m 

p o p u l u m J u d a , 

e t a d u n i v e r s o s h a b i t a t o r e s J e r u s a l e m , d i c e n s : 

A tert io d e c i m o a n n o Jos i® filii A m m o n r e g i s 

J u d a u s q u e ad d i e m h a n c : 

i s t e est t e r t i u s et v i c e s i m u s a n n u s : 

f a c t u m est v e r b u m D o m i n i ad m e , 

e t l o c u t u s s u m a d v o s d c n o c t e c o n s u r g e n s , ct 

l o q u e n 9 : 

e t n o n a u d i s t i s , 

E t m i s i t D o m i n u s a d v o s o m n c s s e r v o s s u o s p r o -

p h e t a s , c o n s u r g e n s d i l u c u l o , m i t t c n s q u e : 

e t n o n a u d i s t i s , 

n e q u e i n c l i n a s t i s a u r e s v e s t r a s ut a u d i r e t i s , 

C u m d i c e r e t [A l . d i c e r e m ] : R e v e r t i m i n i [A l . a d d . 

ad m e ] u n u s q u i s q u e a v ia s u a m a l a , e t a 

p e s s i m i s c o g i t a t i o n i b u s v e s t r i s ; 

e t b a b i t a b i t i s in terra q u a m d e d i t D o m i n u s v o -

b i s e t p a t r i b u s v e s t r i s , 

a s i e c u l o et u s q u e in specu lum. 

Et no l i te ire p o s t d e o s a l i e n o s , ut s e r v i a t i s e i 3 : 

a d o r e t i s q u e e o s : 

n e q u e m e a d i r a c u n d i a m p r o v o c e t i s i n o p e r i -

r i b u s m a n u u m v e s t r a r u m , e t n o n a f f l i g a m 

v o s . 

E t n o n audis t i s m e , d i c i t D o m i n u s , 

u t m o a d i r a c u n d i a m p r o v o c a r e t i s in o p e r i b u s 

m a n u u m v e s t r a r u m , i n m a l u m v e s t r u m . 

P r o p t e r c a h © c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

P r o e o q u o d n o n a u d i s t i s v e r b a m e a : 

E c c e e g o m i t t a m , ct a s s u m a m u n i v e r s a s c o g n a -

t i o n c s a q u i l o n i s , ait D o m i n u s , 

c t N a b u c h o d o n o s o r 1 r e g e m B a b y l o n i a s c r v u m 

m e u m : 

E t a d d u c a m e o s s u p e r t o r r a m i 9 l a m , et s u p e r 

h a b i t a t o r e s e j u s , 

e t s u p e r o m n e s n a t i o n e s , q u © i n c i r c u i t u i l l ius 

s u n t : 

Et i n t c r f l c i a m e o s , e t p o n a m e o s i n s t u p o r e m et 

in s i b i l u m , 

et in s o l i t u d i n e s s e m p i t e r n a s , 

P e r d a m q u c e x eis v o c e m g a u d i i , e t v o c e m l®t i -

tice, 

v o c e m s p o n s i , e t v o c e m s p o n s © , 

v o c e m m o l © , 

1 C a n o n S a n - G e r m a n e n s i s c u m m s . c o d i c c C c r -
b e i e n s i n u m . 12 « ad N a b u c h o d o n o s o r »>, j u x t a 
H e b r ® u m , q u i l eg i t p r a p o s i t i o n e m SK « el »>,id e s t , 
« a d » , q u a m tainen l c c t i o n e m m i n i m c s c q u e n d a m 

et l u m e n l u c e r n ® . 

Et er i t u n i v e r s a t e r ra hffiC [ A l . e j u s ] i n ao l i tud i -

n e m , et i n s t u p o r e m : 

et s e r v i e n t o m n e s g e n t e s i s t ® r e g i Babylonia 

s e p t u a g i n t a a n n i s . 

C u m q u e i m p l e t i fuer in t s e p t u a g i n t a a n n i , 

v i s i t a b o s u p e r r e g e m B a b y l o n i s , e t s u p e r g e n -

t e m i l l a m , d i c i t D p m i n u s , i n i q u i t a t e m e o -

r u m , et s u p e r t e r r a i n C h a l d ® o r u m : 

et p o n a m i l l a m i n s o l i t u d i n e s s c m p i t e r n a a . 

E t a d d u c a m s u p e r t e r r a m i l l a m o m n i a v e r b a m e a , 

q u ® l o c u t u s s u m c o n t r a earn, 

o m n e q u o d s c r i p t u m e s t in l i b r o i s t o , 

q u © c u n q u c p r o p h e l a v i t J e r e m i a s a d v e r s u m 

o m n e s g e n t e s : 

Qu ia s e r v i e r u n t e i s , 

c u m e s s e n t g e n t e s m u l l ® , e t r c g e s m a g n i : 

Et r e d d a m e i s s e c u n d u m o p e r a e o r u m , 

et s e c u n d u m fac ta m a n u u m s u a r u m . 

Quia s i c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m [A l . t a c e t e x e r -

c i t u u m ] D e u s I srae l [Al . a d d . a d m e ] : 

S u m e c a l i c e m v i n i f u r o r i s h u j u s d e m a n u m e a ; 

et. p r o p i n a b i s d e i l l o c u n c t i s g e n t i b u s , a d q u a s 

e g o m i t t a m te . 

Et b i b e n t et. t u r b a b u n t u r [A l . i n e b r i a b u n t u r ] , et 

i n s a n i e n t a f a c i e g l a d i i , 

q u c m e g o m i t t a m i n t e r e o s . 

Et a c c e p i c a l i c e m d e m a n u D o m i n i , 

e t p r o p i n a v i c u n c t i s g e n t i b u s a d q u a s m i s i t m e 

D o m i n u s : 

J e r u s a l e m , et c i v i t a t i b u s J u d a , 

e t r e g i b u s e j u s , c t p r i n c i p i b u s e j u s : 

u t d a r e m e o s i n s o l i t u d i n e m , et in s t u p o -

et in s i b i l u m , e t i n m a l c d i c t i o n e m , 

s i c u t e s t d i e s ista : 

P h a r a o n i r e g i i E g y p t i , c t s e r v i s e j u s , e t p r i n c i -

p i b u s e j u s , e t o m n i p o p u l o e j u s , 

e t u n i v c r s i s g e n e r a l i t c r : 

C u n c t i s r e g i b u s t e r r © A u s i t i d i s , 

e t c u n c t i s r e g i b u s terra ; P h i l i s t h i m , 

et A s c a l o n i , 

e t G a z ® , 

c t A c c a r o n i , 

e t r e l i q u i a A z o t i : 

I d u m © © , 

et M o a b , 

d u x i m u s , turn q u o d s c c u n d a m a n u p o s i t a r e p e -
r ia tur in j a m d i c t i s m s s . c o d i c i b u s , turn m a x i m e 
q u o d earn n o n a g n o s c a t S a n c t u s H i c r o n y m u s in 
c o m m e n t a r i i s s u i s . MART. 

e t f i l i is A m m o n : 

Et c u n c t i s r e g i b u s T y r i , e t c u n c t i s r e g i b u s S i d o n i s : 

e t r e g i b u s t e r r ® « i n s u l a r u m , q u i s u n t t rans 

m a r e : 

E t D e d a n , e t T h e m a ct B u z , 

e t u n i v c r s i s q u i a t t o n s i s u n t i n c o m a m : 

Et c u n c t i s r e g i b u s A r a b i ® , 

c t c u n c t i s r e g i b u s o c c i d c n t i s , q u i h a b i t a n t in 

d e s e r t o : 

Et c u n c t i s r e g i b u s Z a m r i , 

e t c u n c t i s r e g i b u s E l a m , 

et c u n c t i s r e g i b u s M e d o r u m , 

c t c u n c t i s r e g i b u s a q u i l o n i s d e p r o p e et d e l o n g e , 

U n i c u i q u e c o n t r a f r a t r c m s u u m : 

e t o m n i b u s r e g n i s t e r r ® , q u © s u p e r f a c i e m e j u s 

s u n t : 

Et r e x S e s a c h b i b e t p o s t e o s . 

Et d i c e s ad e o s : 

I I®o d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m D c u s I s r a e l : 

B i b i t e et i n e b r i a m i n i ; 

e t v o m i t e , e t c a d i t c , 

n e q u e s u r g a t i s [ A l . e t n o l i t e c o n s u r g c r e ] a f a c i e 

g l a d i i , q u e m e g o m i t t a m i n t e r [A l . i n ] v o s . 

C u m q u e n o l u e r i n t a o c i p e r e c a l i c e m d e m a n u t u a u t 

b i b a n t , 

d i c e s a d e o s : 

H © c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

B i b e n t e s b i b e l i s ; 

q u i a e c c e i n c i v i t a t e , in q u a i n v o c a t u m e s t n o -

m e n m e u m , e g o i n c i p i o a f i l i gere , 

E t v o s q u a s i i n n o c e n t e s et i m m u n e s e r i t i s ? 

N o n er i t is i m m u n e s : 

g l a d i u m e n i m e g o v o c o s u p e r o m n e s h a b i t a t o r e s 

t e r r ® , 

d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

Et tu p r o p b e t a b i s a d c o s o m n i a v e r b a h ® c , e t d i -

c ea a d i l l o s : 

D o m i n u a d e e x c e l s o r u g i e t , 

e t d e h a b i t a c u l o s a n c t o s u o d a b i t v o c e m s u a m : 

1 N o n h a b e t H e b r ® u s t e x t u s « t e r r ® » , s e d n e -
q u e s . p a t e r i n c o m m e n t a r i o n o m e n i s t u d i n t e r -
ser i t . 

s « T h c m a n » h a b e n t e x e m p l a r i a c a n o n i s , e t 
m s s . c o d i c e s b i b l i o r u m : c u i l e c t i o n i favet e t i a m 
i n t e r p r e s S y r u s , a p u d q u e m NJEPIV « T h a i m n o » 
l e g i m u s . V u l g a t a et H e b r ® u s h o d i e r n u s l e g u n t 
« T h a m a » . MART. — F a l s o M a r t i a n ® u s e x a l i q u o t 
m s s . subat i tu i t « T h e m a n » , n o n a n i m a d v e r t e n s 
a l i a m esse « T h e m a n » a « T h e m a » . H ® c P a l © s -
t i n © r c g i o d i c i t u r in or i enta l i p a r t e , s i ve A r a b i a 
d e s e r t a ; i l ia v e r o i n c l y t a I d u m ® © eat c iv i tas in 
A r a b i a p e t r © a b o r e a m v e r s u s , ut l i q u e t c u m c x 

R u g i e t s u p e r d e c o r e m s u u m : 

c e l e u m a q u a s i c a l c a n t i u m c o n c i n e t u r a d v e r s u s 

o m n e s h a b i t a t o r e s t e r r ® : 

P e r v e n i t s o n i t u a u s q u e ad e x t r e m a terr© : 

q u i a j u d i c i u m D o m i n o c u m g e n t i b u s : 

J u d i c a t u r ipse c u m o m n i c a r n e : 

i m p i o s t rad id i g l a d i o , d i c i t D o m i n u s . 

HffiC d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

E c c e a f f l i c t i o e g r c d i c t u r d e g e n t e in g e n t e m : 

e t t u r b o m a g u u s e g r e d i c t u r a s u m m i t a t i b u s 

t e r r ® . 

Et e r u n t in ter f e c t i D o m i n i i n d i e i l ia a s u m m o 

t e r r © u s q u e ad s u m m u m e j u s : 

n o n p l a n g e n t u r , e t n o n c o l l i g e n t u r , n e q u e s e p e -

l i e n t u r : 

i n s t c r q u i l i n i u m s u p e r f a c i e m t e r r © j a c e b u n t . 

U l u l a t e , p a s t o r e s , e t c l a m a t e : 

c t a s p e r g i t c v o s c i ñ e r e , o p t i m a t e s g r e g i s : 

Q u i a c o m p l e t i s u n t d ies v e s t r i , u t i n t e r f i o i a m i n i , 

c t d i s s i p a t i o n e s v e s t r ® , 

e t c a d e t i s q u a s i v a s a p r e t i o s a . 

Et per ib i t f u g a a p a s t o r i b u s , 

e t sa lvat i o a b o p t i m a t i b u s g r e g i s . 

V o x c l a m o r i s p a s t o r u m , c t u l u l a t u s o p t i m a t u m 

g r e g i s ; 

q u i a vas tav i t D o m i n u s p a s c u a e o r u m . 

Et c o n t i c u c r u n t arva p a c i s a f a c i e i r® f u r o r i s 

D o m i n i . 

D e r c l i q u i t q u a s i l eo u m b r a c u l u m s u u m , 

q u i a 3 f ac ta e s t t e r r a e o r u m i n d e s o l a t i o n e m a 

f a c i e i r© c o l u m b © , 

et a f a c i e i r® f u r o r i s D o m i n i . 

C a p . X X V I . — In p r i n c i p i o r e g n i J o a c h i m filii J o s i ® 

r e g i s J u d a , 

f a c t u m est v e r b u m i s tud a D o m i n o , d i c e n s : 

I I ® c d i c i t D o m i n u s : 

S t a i n a t r i o d o m u s D o m i n i , 

e t l o q u e r i s a d o m n e s c iv i la tes J u d a , 

d e q u i b u s v e n i u n t , ut a d o r c n t in d o m o D o m i n i , 

a l i i s S c r i p t u r ® t c s t i m o n i i s , turn e x i p s o J e r e m í a 
i n f e r i u s c a p . XLIX, 7 : « A d I d u m ® a m . U ® c d i c i t 
D o m i n u s e x e r c i t u u m : N u n q u i d n o n u l t r a e s t s a -
p i e n t i a in T h e m a n . » ? P r ® t e r e a et U e b r ® u s t e x -
t u s , c t l ibr i p l c r i q u c o m n e s h i e h a b e n t , K D ' n s e u 
« T h e m a » , n o n « T h e m a n » . 

* A b c s t i n e x e m p l a r i b u s c a n o n i s H e b r . v e r i tat . 
a c i n m s s . b i b l i o r u m s a c r o r u m c o d i c i b u s p a r t í -
c u l a c a u s a l i s « q u i a » , n e c c a m a g n o s c i t S . H i e -
r o n y m u s h u n c v c r s u m c o m m e n t a r i i s s u i s l l l u s -
t r a n s ; ets i p o s i t a l e g a t o r in l ex tu e o r u m d e m 
c o m m e n t a r i o r u m , i u V u l g a t a I.atina, e t in H e -
b r ® o r u m v o l l u m i n i b u s . MART. 



univcrsos sormones , 
quos ego mandav i tibi ut loquaris ad e o s : 

Noli subtrahere v e r b u m , 
si forte audiant, et convertantur u n u s q u i s q u e a 

v ia sua m a l a : 
et pceniteat m e mal i , quod c o g i t o facere eis 

propter malit iam s tud iorum e o r u m . 
Et d ices ad e o s : 
H®c dic it D o m i n u s : 

Si n o n audierit is m e , ut ambulet is in lege mea , 
quam dedi vobis , 

u t audiatis serinones se rvorum m e o r u m p r o -
phetarum, q u o s e g o mis i ad v o s d e nocte c on -
aurgens, et d ir igens , 

et non a u d i s t i s : 
Dabo d o m u m istam sicut S i lo , 

et urbem banc dabo in maled ic t ionem cunctis 
gentibus terr®. 

Et audierunt sacerdotes , et p rophet® , et omnia 
populua , Jeremiam loquentem verba b©c in 
d o m o Domini . 

Cumque complesset Jeremias , l oquena omnia q u ® 
pr®cepcrat ei Dominus , ut l oqueretur ad uni-
v e r s u m p o p u l u m , 

Apprchendernnt c u m sacerdotes , c t prophet®, 
e l omnia populua , d icens : 

Morte morietur (AI. mor iatur j . 

Quarc prophetavit in nomine D o m i n i d i c e n s : 
S icut Si lo erit d o m u s h ® c : 

e t urba iata desolabitur , eo q u o d n o n sit habi -
tator ? 

Et congregatus est omnia populus ad versus J e r e -
m i a m in d o m o Domini . 

Et audierunt pr incipe3 Juda verba h ® c : 
e t ascenderunt d e d o m o r e g i s in d o m u m D o m i n i , 
et sederunt in introilu por t® d o m u s "Al. tac . 

d o m u s ] Domin i nov®. 
Et locuti sunt sacerdotes e t prophet® a d pr inc ipes , 

et ad o m n e m p o p u l u m , dicentes : 
Jud i c ium mort is est viro h u i c : 

quia prophetavit adversus c iv i tatcm istam, 
s icut audist is auribus vestr is . 

Et ait Jeremias ad omnes pr inc ipes , 
et ad universum p o p u l u m , d i c cns : 

D o m i n u s misit me, ut prophetarem ad d o m u m 
is tam, e t ad c ivitatcm hanc , 

o m n i a verba q u a audistis . 
Nunc ergo bonaa facite vias vestras, e t s l u d i a v e s -

tra, 

et auditc v o c e m Domini Dei v e s t r i : 
et pcenitebit D o m i n u m mali q u o d l o cutus est 

adversum vos . 

E g o autem ecce in m a n i b u 3 vestris s u m : 
facite m i h i quod b o n u m et r e c t u m est in oculia 

v e s t r i s : 

V e r u m t a m e n scitote et cognosc i te , 
quod si occ ider i t is m e , sanguinem innocentcin 

tradetis contra vosmet ipsos , 
et contra c iv i tatcm i s tam, e t habitatores ejus. 

In veritate e n i m mis i t m e Dominua ad voa, 
ut loquerer in aur ibus vestris o m n i a verba h®c. 
Et d ixerunt pr ino ipes , et omnis popu lus , 
ad sacerdotes e t prophetas : 

N o n est viro j u d i c i u m m o r t i s : 

quia in n o m i n e Domini Dei noatri l o cutus est 
ad n o s . > 

Surrexerunl e r g o viri de senioribua terr® : 
e t d i x e r u n t ad o m n e m ccctum popul i , loquente9: 

Micha8 de Morasthi fuit prophela in d i ebus Eze-
chi® regis Juda , 

et ait ad o m n e m p o p u l u m Juda, d i c e n s : 
H®c dic it D o m i n u s exerc i tuum : 
S ion quasi ager a r a b i t u r : 

et Jerusalem in acervum l a p i d u m e r i t : 
ct m o n s d o m u s in excelsa s i lvarum. 

Nunquid m o r t e c o n d e m n a v i t e u m Ezechias rex 
Juda , et o m n i s J u d a ? 

Nunqu id n o n t imucrunt D o m i n u m , etdeprecat i 
sunt fac iem D o m i n i : 

Et pmnituit D o m i n u m mali quod l o c u t u s erat ad-
v e r s u m eos ? 

I taque nos f a c imus m a l u m grande c o n l r a animas 
nostras. 

Fuit q u o q u e v ir prophetans in n o n i m e Domini , 
Urias filius Semei de Cariath-Iar im: 

et prophetavit adversus civitatem istam, et ad-
versus terram h a n c , j u x l a o m n i a verba Jere-
mi® . 

Et audivit rex Joach im,e t o m n e s potenles .e t prin-
c ipcs e jus , v e r b a h « c : 

et qu®sivit rex interf icere e u m . 
Et audivit Urias, et timuit, 

fug i tquc ct ingressus e9t iEgyptum, 
et mis i t rex J o a c h i m viros in /Egyptum, 

Elnathan filium A c h o b o r , et viros c u m eo in £ g y -
p t u m . 

Et eduxerunt U r i a m d e ¿Sgvpto : 
et eduxerunt c u m ad r e g e m Joach im, 
et percussit e u m gladio , 
et pro jec i t cadaver e jus in sepulcr is vulgi i gno -

bi l is . 

Ig i tur (Al . V e r u m t a m e n ] m a n u s A b i c a m filii Sa-
phan fuit c u m J e r e m i a ; 

ut non traderetur i n m a n u s popul i , et intcrfice-

rent c u m . 
Cap. XXVII . — In pr inc ip io rcgni Joachim filii J o -

ai® reg i s Juda, 
factum est verbum iatud ad Jeremiam a Do -

mino , d i c e n s : 
H®c dic it D o m i n u s ad m e : 
F a c tibi v incula et catenas : 

c t pones eas in col lo tuo. 
Et mittea eaa ad r e g e m E d o m , 

ct ad regem M o a b , 
et ad regem filiorum A m m o n , 
et ad regem Tyr i , 
ct ad regem Sidonia ; 
in manu nunt iorum, qu i venerunt Jerusalem ad 

Sedec iam regem Juda. 
Et pr®cipies eis ut ad d o m i n o s suoa l o q u a n t u r : 
H®c dic it D o m i n u s exerc i tuum Deus Israel : 
H®c dicetis ad d o m i n o s v e s t r o s : 
E g o feci terram, et h o m i n e s , et j u m e n t a , q u ® sunt 

super fac iem tcrr®, in fortitudine m e a magna, 
e t in brach io m c o extento : 
et dedi earn ei ,qui [Al .cui ]placuit in oculia meis . 

Et nunc i taque e g o ded i o m n e s terras istas in 
manu Nabuchodonosor reg i s Babylonia scrvi 
m e i , 

insuper et bestias agri dedi ut serviant illi. 
Et servient ci o m n e s gentes , et filio e jus , et filio 

filii e j u s : 
donee venial t empus tcrr® e jus et ips ius : 
ct servient ei gentes m u l t ® , et reges m a g n i . 

Gens autem et r e g n u m , quod non servierit Nabu-
c h o d o n o s o r regi Babylonis , 

et q u i c u n q u e n o n curvavcrit c o l l u m auum sub 
j u g o regis Babylonis : 

In g lad io , et in fame, et in peste visitabo super 
gentem i l l am, ait D o m i n u s , 

d o n e e c o n s u m a m c o s in manu e j u s . 
V o s ergo nolite audire prophetas vestros et d iv i -

n o s , 

et somniatores , et augures , et malé f i cos . 
Qui dicunt vob is : Non servietis r cg i Babylonis : 

Quia m c n d a c i u m prophctant v o b i s : 
u t Ionge faciant voa de terra vestra, 
et ej iciant v o s , et pereatis. 

Porro gens q u ® subjecerit cerv icem s u a m sub 
j u g o regis Babylonis , et servierit e i : 

d imittam earn in terra sua, dic it D o m i n u s ; 
e t colct earn, et habitabit in ea. 

Et ad Sedec iam regem Juda l o cutus s u m s e c u n -
d u m o m n i a verba b.-ec, dicena : 

Subj ic i te col la vestra sub j u g o regis Babylonis , 
et servite ei , et p o p u l o e jus , 

e t vivctis. 
Quare morieraini tu, populus t u u s , g ladio , fame, 

e l peste, 
sicut l o cutus est D o m i n u s ad gentem q u ® s e r -

vire nolnerit reg i Babylonis ? 
Nolite audire verba prophetarum dicent ium v o b i s : 

Non servietis f Al. Nol i te serviré] regi Babylonis , 
qu i a mendac ium ipsi l oquuntur vobis . 

Quia n o n mis i eos , ait D o m i n u s : 
et ipsi prophetant in nomine m e o m e n d a c i l e r ; 

Ut e j ic iant v o s , et pereatis, 
tam v o s , q u a m prophet® qui vat ic inantur vob i s . 

Et ad sacerdotes , et ad p o p u l u m i s tum locutus 
s u m , d i c e n s : 

H®c dicit D o m i n u s : 
Nolite audire verba prophetarum v e s t r o r u m , 

qu i prophetant vob is d icentes : 
E c c c vasa Domini revertentur de Babylone n u n c 

cito, 
m e n d a c i u m enim prophetant vobis . 

Nolite ergo audire eos, 
sed servite regi Babylonis , u t vivatis. 

Quare datur h®c civitas in s o l i t u d i n c m ? 
Et si prophet® sunt , e t e s t v e r b u m D o m i n i in e is : 

occurrant Domino exerc i tuum, 
ut non veniant vasa, qu® dcrel icta fuerant in 

d o m o - D o m i n i : 
et in d o m o regis Juda, et in Jerusalem, in Baby-

l o n e m . 
Quia h « c dicit D o m i n u s cxerc i luum ad c o l u m n a s , 

et mare , et ad bases , 
et ad rc l iqna vasorum q u a remanserunt in c i -

v i ta le h a c : 
qu® n o n tulit N a b u c h o d o n o s o r rex Babylonia, 
c u m transfcrret Jechon iam filium Joachim r e -

g e m Juda de Jerusalem in Baby lonem, 
et o m n e s optimates Juda ct Jerusalem. 

Quia h ® c dic it Dominus exerc i tuum Deus Israel 
ad vasa, 

qu® derelicta sunt in d o m o Domini , e l in d o m o 
regis Juda et Jerusalem : 

In Baby lonem transferentur, 
et ibi erunt usque ad d iem visitationis s u ® , dic it 

Dominus , 
et afferri fac iam ea, 
ct rcstitui in l o co isto. 

Cap. XXVIII . — Et factum est in anno i l lo, 
in pr inc ip io regni Sedec i® regis Juda , in anno 

quar to , in m e u s e qu into , 
dixit ad m e Ananias filius Azur prophela d e Ga-

baon , in d o m o D o m i n i , 
c o r a m sacerdotibua et o m n i p o p u l o , d i o e n s ; 



H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m D e u s I s r a e l : 

C o n t r i v i j u g u m reg i s B a b y l o n i s . 

A d h u o d u o a n n i d i e r u m , 

et e g o r e f e r r i f a c i a m a d l o c u m i s t u m o m n i a v a s a 

d o m u s [ A l . t a c . d o m u s ] D o m i n i , 

qua* t u l i t [A l . t r a n s t u l i t ] N a b u c h o d o n o s o r r e x 

B a b y l o n i s d e l o c o i s t o , 

e t t ranstu l i t e a in B a b y l o n c m , 

Et J c c b o n i a m filium J o a c h i m r e g e m J u d a , e t o m n e m 

t r a n s m i g r a t i o n e m J u d a , 

q u i i n g r e s s i s u n t in B a b y l o n e m . 

e g o c o n v e r t a m a d l o c u m i s t u m , a i t D o m i n u s ; 

c o n t e r a m e n i m j u g u m r e g i s B a b y l o n i s , 

Et d i x i t J e r e m i a s p r o p h e t a ad A n a n i a m p r o p h e t a m , 

i n o c u l i s s a c c r d o t u m , 

e t i n o c u l i s o m n i s p o p u l i , q u i s t a b a t i n d o m o 

D o m i n i , 

Et ait J e r e m i a s p r o p h e t a : A m e n . 

S i c fac ia t D o m i n u s : 

Susc i te t D o m i n u s v e r b a t u a , q u a p r o p h c t a s t i , 

ut r e s e r a n t u r v a s a in d o m u m D o m i n i , 

e t o m n i s t r a n s m i g r a t e d e B a b y l o n e [AL. B a b y -

l o n i s ] ad l o c u m i s t u m . 

V e r u m t a m e n a u d i v e r b u m h o c , q u o d e g o l o q u o r 

i n a u r i b u s l u i s , 

e t i n a u r i b u s u n i v e r s i p o p u l i . 

P r o p h e t a q u i f u e r u n t a n t e m e e t ante te a b i n i t i o , 

c t p r o p h e t a v e r u n t s u p e r t e r r a s m u l t a s , et s u p e r 

r e g n a m a g n a , 

d e p r a l i o , e t d e a f f l i c t i o n e , ct d e f a m e . 

P r o p h e t a , q u i v a t i c i n a t u s e s t p a c e m ; 

c u m v e n e r i t v e r b u m e j u s , 

s c i e t u r p r o p h e t a , q u e m m i s i t [AL. m i s e r i t l D o -

m i n u s i n ver i ta te . 

Et tu l i t A n a n i a s p r o p h e t a c a t e n a m d e c o l l o J e r e -

m i a p r o p h e t a , 

e t c o n f r e g i t earn: 

E t ait A n a n i a s in c o n s p e c t u o m n i s p o p u l i , d i c e n s : 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

S i c c o n f f i n g a m j u g u m N a b u c h o d o n o s o r r e g i s B a -

b y l o n i s p o s t d u o s a n n o s d i e r u m d e c o l l o o m -

n i u m g e n t i u m . 

Et ab i i t J e r e m i a s p r o p h e t a [A l . t a c . p r o p h e t a ] i n 

v i a m s u a m . 

Et f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i ad J e r e m i a m , 

p o s t q u a m c o n f r e g i t A n a n i a s p r o p h e t a c a t e n a m 

d e c o l l o J e r e m i a p r o p h e t a , d i c e n s : 

V a d c , e t d i c e s A n a n i a : 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

C a t e n a s l i g n e a s c o n t r i v i s t i ; 

e t f a c i e s pro e i s c a t e n a s [A l . f u r c a s ] f c r r e a s . 

Q u i a hteo d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m D e u s I s r a e l : 

J u g u m f e r r e u m p o s u i s u p e r c o l l u m c u c c t a r u m 

g e n t i u m i staru m , 

ut s e r v i a n t N a b u c h o d o n o s o r r e g i B a b y l o n i s , 

c t s e r v i e n t c i . 

i n s u p e r et b e s t i a s t e r r a d e d i ei . 

Et d ix i t J e r e m i a s p r o p h e t a a d A n a n i a m p r o p h e -

t a m : 

A u d i , A n a n i a : 

N o n m i s i t te D o m i n u s , 

e t tu c o n f i d e r ò f c c i s t i p o p u l u m i s t u m i n m e n -

d a c i o . 

I d c i r c o h a c d i c i t D o m i n u s : 

E c c e e g o mi t tara te a f a c i e t e r r a : 

h o c a u n o m o r i e r i s : 

a d v e r s u m D o m i n u m e n i m l o c u t u s e9 . 

Et m o r t u u s e s t A n a n i a s p r o p h e t a in a n n o i l io , 

m e n s e s é p t i m o . 

Cap. X X I X . — Et h a c s u n t v e r b a l ibr i q u e m m i -

sit J e r e m i a s p r o p h e t a d e J e r u s a l e m a d r e l i -

q u i a s 8 e n i o r u m t r a n s m i g r a t i o n i s , 

e t ad s a c e r d o t e s , e t ad p r o p h e t a s , 

e t ad o m n e m p o p u l u m , q u e m t r a d u x e r a t Nabu-

c h o d o n o s o r d e J e r u s a l e m in B a b y l o n e m : 

P o s t q u a m e g r e s s u s est J c c h o n i a s r c x , e t d o m i n a , 

e t e u n u c h i , ct p r i n c i p e s J u d a et J e r u s a l e m , 

et f a b e r et i n c l u s o r d e [A l . a r t i f i c es d e ] J e r u -

s a l e m ; 

in m a n u E l a s a i i l i i S a p h a n , c t G a m a r i a filli 

H c l c i a ; 

q u o s m i s i t S e d e c i a s r c x J u d a a d N a b u c h o d o n o -

s o r r e g e m B a b y l o n i s i n B a b y l o n e m d i cens : 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m D e u s I srae l o m n i 

t r a n s m i g r a t i o n ! , 

q u a r n t r a n s t u l i d e J e r u s a l e m in B a b y l o n e m : 

E d i f i c a t e d o m o s , e t h a b í t a t e ; 

e t p i a n t a t e h o r t o s , 

e t c o m e d i t e f r u c t u m e o r u m . 

A c c i p i t c u x o r e s , 

e t g e n e r a t e filios e t filias : 

D a t e filiis v e s t r i s u x o r e s , 

et filias v e s t r a s d a t e v i r i s , e t p a r i a n t Al ios et 

filias : 

e t m u l t i p l i c a m i n i ibi [A l . t a c . i b i ] , e t no l i t eesse 

p a u c i n u m e r o . 

Et q u a r i t c p a c e m c iv i ta t i s , a d q u a m t r a n s m i g r a r e 

v o s f e c i [A l . t r a n s t u l i v o s ] ; 

et o r a t e p r o e a a d D o m i n u m : 

q u i a i n p a c e i l l i u s c r i t p a x v o b i s . 

H a c e n i m d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m D e u s Israel: 

N o n v o s s e d u c a n t p r o p h e t a v e s t r i , q u i s u n t i n m e -

d i o v e s t r u m , 

et d i v i n i ves t r i : 

Et n e a t t e n d a t i s ad s o m n i a v e s t r a , q u a v o s s o m -

n i a t i s : 

q u i a f a l s o [Al . f a l sa ] i p s i p r o p h e t a n t v o b i s in 

n o m i n e m e o : 

e t n o n m i s i c o s , d i c i t D o m i n u s . 

Q u i a h a c d i c i t D o m i n u s : 

C u m c ceper in t i m p l e r i in B a b y l o n e s e p t u a g i n t a 

a n n i ; 

v i s i t a b o v o s , e t s u s c i t a b o s u p e r v o s v e r b u m 

m e u m 1 b o n u r n , 

ut r e d u c a m v o s ad l o c u m i s t u m . 

E g o e n i m s c i o c o g i t a t i o n e s 

q u a s c o g i t o s u p e r v o s , ait D o m i n u s : 

C o g i t a t i o n e s p a c i s , c t n o n a f f l i c t i o n i s , 

u t d e m v o b i s fincm c t p a t i e n l i a m . 

E t i n v o c a b i t i s m e , e t i b i t i s : 

c t o r a b i t i s m e , et e g o e x a u d i a m v o s . 

Q u a r c t i s m e , e t i n v e n i c t i s , 

c u m q u a s i e r i t i s m e in t o t o c o r d e v e s t r o . 

E t i n v e n i a r a v o b i s , ait D o m i n u s : 

c t reducam c a p t i v i t a t e i n v e s t r a m , 

et c o n g r e g a b o v o s d e u n i v e r s i s g e n t i b u s , e t d e 

c u n c t i s l o c i s a d q u a c x p u l i v o s , d i c i t D o m i n u s : 

Et revcr t i v o s f a c i a m d e l o c o a d q u e m t r a n s m i -

g r a r e v o s f e c i , 

Q u i a d i x i s t i s : S u s c i t a v i t n o b i s D o m i n u s p r o p h e t a s 

i n B a b y l o n e . 

Q u i a h a c d i c i t D o m i n u s ad r e g e m q u i s e d e t s u p e r 

s o l i u m Dav id , 

e t ad o m n e m p o p u l u m h a b i t a t o r e m u r b i s h u j u s , 

et f ra t ros v e s t r o s , q u i n o n s u n t e g r e s s i v o b i s -

cura in t r a n s m i g r a t i o n e m : 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

E c c c m i t t a m in e o s g l a d i u m , et f a m e m , et p e s t e m : 

et p o n a m e o s q u a s i ficus m a l a s , q u a c o m e d i 

n o n p o s s u n t , 

c o q u o d p e s s i m a s in t . 

Et p e r s e q u a r e o s in g l a d i o , e t in f a m e , et in p e s -

t i l e n t i a : 

e t d a b o e o s i n v e x a t i o n e m u n i v e r s i s r e g n i s t e r -

in m a l e d i c t i o n e m , et in s t u p o r e m : 

c t i n s i b i l u m , et i n o p p r o b r i u m c u n c t i s g e n t i -

b u s , ad q u a s e j e c i [ A l . e j i c i a m ] e o s : 

E o q u o d n o n a u d i e r i n t v e r b a m e a , d i c i t D o m i n u s ; 

q u a m i s i a d e o s p e r s e r v o s m e o s p r o p h e t a s , d e 

n o c t e c o n s u r g e n s , et m i t t e n s : 

e t n o n a u d i s t i s , d i c i t D o m i n u s . 

V o s e r g o a u d i t c v e r b u m D o m i n i , o m n i s t r a n s m i -

gration 

q u a m e m i s i d e J e r u s a l e m i n B a b y l o n e m : 

H a c d i c i t D o m i n u s o x e r c i t u u m D e u s I srae l a d 

A c h a b filium C o h ' a , 

e t a d S e d e c i a m filium M a a s i a , 

q u i p r o p h e t a n t v o b i s in n o m i n e m e o m e n d a c i t e r : 

E c c e e g o t r a d a m c o s i n m a n u N a b u c h o d o n o s o r 

r e g i s B a b y l o n i s ; 

et p e r c u t i e t e o s i n o c u l i s v e s t r i s . 

E t a s s u m e t u r o x e i s m a l e d i c t i o o m n i t r a n s m i g r a -

t i o n i J u d a , q u a e s t in B a b y l o n e , d i c e n t i u m : 

P o n a t te D o m i n u s s i c u t S e d e c i a m , e t s i c u t A c h a b , 

q u o s f r i x i t r c x B a b y l o n i s i n i g n e ; 

p r o e o q u o d f e c e r i n t s t u l t i t i a m in I s r a e l , 

e t mcechat i s u n t i n u x o r e s a m i c o r u m s u o r u m , 

et l o c u t i s u n t v e r b u m i n n o m i n e m e o m c n d a c i -

t e r , q u o d n o n m a n d a v i e i s : 

E g o s u m j u d e x et test is , d i c i t D o m i n u s . 

Et a d S e m c i a m N e e l a m i t e m d i c e s : 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m , D e u s I s r a e l : 

P r o c o q u o d m i s i s t i in n o m i n e t u o l i b r o s a d o m -

n e m p o p u l u m , q u i est in J e r u s a l e m , 

et a d S o p h o n i a m filium M a a s i a s a c e r d o t e m , 

et a d u n i v e r s o s s a c e r d o t e s , d i c e n s : 

D o m i n u s d e d i t te s a c e r d o t e m p r o J o i a d e s a c e r d o t e , 

u t s is d u x in d o m o D o m i n i s u p e r o m n e m v i r u m 

a r r e p t i t i u m e t p r o p h e t a n t e m , 

u t m i t t a s e u r c in n e r v u m et in c a r c c r e m : 

Et n u n c q u a r e n o n i n c r e p a s t i J e r e m i a m A n a t h o -

t h i t c n , q u i p r o p h e t a t v o b i s ? 

Quia s u p e r h o c m i s i t ad n o s , in B a b y l o n c m , d i -

c e n s : 

L o n g u m e s t : 

a d i f i c a t e d o m o s , e t h a b í t a t e : 

e t p l a ñ í a t e h o r t o s , 

c t c o m e d i t e f r u c t u m e o r u m . 

L e g i t e r g o S o p h o n i a s s a c e r d o s l i b r u m i s t u m in 

a u r i b u s J e r e m i a p r o p h e t a . 

Et f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i ad J e r e m i a m , d i c e n s : 

M i t t e a d o m n e m t r a n s m i g r a t i o n e m , d i c e n s : 

H a c d i c i t D o m i n u s a d S e m e i a m N e e l a m i t e m : 

P r o e o q u o d p r o p h c t a v i t v o b i s S e m e i a s , e t e g o 

n o n m i s i e u m : 

et f e c i t v o s c o n f i d e r e in m e n d a c i o : 

i d c i r c o h a c d i c i t D o m i n u s : 

E c c o e g o v i s i t a b o s u p e r S e m e i a m N e e l a m i t e m , 

et s u p e r s e m e n e j u s : 

1 V i t i o s e M a r t i a n a u s : « S u s c i t a b o s u p e r v e r -
b u m m e u m , e t c . » p r a t e r m i s s o , « v o s » , p r o n o -

m i n e , q u o d n o s c u m e x a l i i s l i b r i s s u l f e c i m u s , 

turn e x a u c t o r i t a t e H e b r a i t e x t u s , D S I V ; . 



N o n er i t ei v i r s c d e n s i n m e d i o p o p u l i h u j u s , 

c t n o n v i d c b i t b o n u m q u o d e g o f a o i a m p o p u l o 

m e o , a i t D o m i n u a , 

q u i a p r a v a r i c a t i o n e m l o e u t u s e s t a d v e r s u s D o -

m i n u m . 

Cap. X X X . — H o c v e r b u m q u o d f a c t u m est ad 

J e r c m i a m a D o m i n o , d i c e n s : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s Israe l , d i c c n s : 

S c r i b e t i b i o m n i a v e r b a q u a l o c u t u 3 s u r a a d t e , i n 

l i b r o . 

E c c e e n i m d i e s v e n i n n t , d i c i t D o m i n u s : 

e t c o n v e r t a m c o n v e r s i o n c r a p o p u l i m e i ( A l . i n 

t e r r a ] I s rae l e t J u d a , a i t D o m i n u s : 

c t c o n v e r t a m e o s a d t c r r a m q u a m d e d i p a t r i b u s 

e o r u m : 

e t p o s s i d e b u n t earn. 

E t h a c v e r b a q u a l o e u t u s est DOMIIMS a d I s r a e l 

e t a d J u d a m : 

Q u o n i a m h a c d i c i t D o m i n u s : 

V o c e m te r ror i s a u d i v i m u s : 

f o r m i d o , e t n o n e s t p a x . 

I n t e r r o g a t e , c t v i d c t e si g e n e r a t m a s c u l u s ; q u a r c 
e r g o v i d i o m n i s v i r i m a n u m s u p e r l u r a b u m s u u m , 

q u a s i p a r t u r i c n t i s [ A l . p a r i e n t i s ] , 

e t c o n v e r s a s u n t u n i v e r s a f a c i c s i n a u r u g i n e m ? 

V a 1 Q u i a raagna d i e s i l i a , 

n c c e s t s i m i l i s e j u s : 

T c m p u s q u e t r i b u l a t i o n i s e s t J a c o b , 

e t e x i p s o s a l v a b i l u r . 

E t er i t in d i e i l ia , a i t D o m i n u s c x e r c i t u u m , 

c o n t e r a m j u g u m e j u s d e c o l l o t u o , c t v i n c n l a 

e j u s d i s r u m p a m , 

c t n o n d o m i n a b u n t u r ei a m p l i u s a l i e n i : 

S e d s e r v i e n t D o m i n o D e o s u o , 

e t D a v i d r e g i s u o , q u e m s u s c i t a b o e i s . 

T u e r g o no t i m c a s , s e r v e m e u s J a c o b , a i t D o m i n u s , 

n e q u e p a v e a s , I s r a e l : 

Q u i a c c c e e g o s a l v a b o te d e t e r r a l o n g i n q u a , 

c t s e m e n t u u m d e t e r ra c a p t i v i t a t i s e o r u m : 

E t r e v e r t e t u r J a c o b , e t q u i e s c e t , 

e t c u n c t i s a f f l u e t b o n i s , 

et n o n er i t q u e m f o r m i d e t : 

Q u o n i a m t e c u m e g o s u m , ait D o m i n u s , u t s a l -

v e m t e : 

F a c i a m e n i m c o n s u m m a t i o n e m i n c u n c t i s g e n t i -

b u s , i n q u i b u s d i s p c r s i te ; 

t e a u t e m n o n f a c i a m in c o n s u m m a t i o n e m : 

Sed c a s t i g a b o te i n j u d i c i o , 

ut n o n v i d e a r i s t i b i i n n o x i u s . 

Q u i a h a c d i c i t D o m i n u s : 

I n s a n a b i l i s f r a c t u r a t u a , 

p e s a i m a p l a g a t u a . 

N o n e s t q u i j u d i c e t j u d i c i u m t u u m a d a l l i g a n d u m : 

c u r a t i o n u m u t i l i t a s n o n est t i b i . 

O m n e s a m a t o r e s q u i o b l i t i s u n t t u i , 

t c q u e n o n q u a r e n t : 

P l a g a e n i m i n i m i c i p e r c u s s i t e , c a s t i g a t i o n e c rudc l i : 

p r o p t e r m u l t i t u d i n e m i n i q u i t a t i a t u a d u r a facta 

s u n t p c c c a t a t u a . 

Q u i d c l a m a s s u p e r c o n t r i t i o n e tua ? 

I n s a n a b i l i s e8t d o l o r t u u s : 

P r o p t e r m u l t i t u d i n e m i n i q u i t a t i a t u a , 

e t p r o p t e r d u r a p e c c a t a t u a f c c i h a c t ib i . 

p r o p t e r e a o m n e s q u i c o m e d u n t t e , d e v o r a b u n t u r , 

e t u n i v e r a i h o s t e s t u i i n c a p t i v i t a t c m d u c e n t u r ! 

Et q u i te v a s t a n t , v a s t a b u n t u r , 

c u n c t o s q u e p r a d a t o r c s t u o s d a b o in p r a d a m . 

O b d u c a m e n i m c i c a t r i c e m t ib i , 

e t a v u l n e r i b u s tuis s a n a b o te , d i c i t D o m i n u s . 

Q u i a e j e c t a m v o c a v e r u n t te , S i o n : 

H a c e s t , q u i e n o n h a b e a t r e q u i r c n t e m . 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

E c c e e g o c o n v e r t a m c o n v e r s i o n e m t a b e r n a c u l o -

r u m J a c o b , 

e t t e c t i s e j u s [ A l . e o r u m ] m i s e r e b o r ; 

e t a d i f i c a b i t u r c i v i t a s i n c x c e l s o s u o , 

c t t e m p l u m j u x t a o r d i n e m e u u m f u n d a b i t u r . 

Et e g r e d i e t u r d e e i s l a u s , v o x q u e l u d e n t i u m : 

e t m u l t i p l i c a b o e o s , e t n o n m i n u e n t u r ; 

e t g l o r i f i c a b o c o s , e t n o n a t t e n u a b u n t u r . 

E t e r u n t filii e j u s s i c u t a p r i n c i p i o , 

e t ccetus e j u s c o r a m m e p e r m a n c b i t ; 

e t v i s i t a b o a d v e r s u m o m n e s q u i t r i b u l a n t e u m . 

Et er i t d u x e j u s ex c o : 

e t p r i n c e p s d e m e d i o e j u s p r o d u c e t u r : 

e t a p p l i c a b o e u m , et a c c e d e t a d m e . 

Quia e n i m iatc e s t , q u i a p p l i c e t c o r s u u m ut ap -

p r o p i n q u e t ad m e , a i t D o m i n u s 

Et e r i t i s m i h i i n p o p u l u m , 

et e g o e r o v o b i s in D e u m . 

E c c e t u r b o D o m i n i , f u r o r e g r e d i e n s . p r o c e l l a r u e n a , 

i n c a p i t e i m p i o r u m c o n q u i e s c e t . 

N o n aver te t i r a m i n d i g n a t i o n i s D o m i n u s , donee 

f a c i a t e t c o m p l e a t c o g i t a t i o n e m c o r d i s a m : 

i n n o v i s s i m o d i e r u m in te l l i ge t i s c a . 

Cap. X X X I . — In t e m p o r e i l l o , d i c i t D o m i n u s : 

E r o D e u s u n i v e r s i s c o g i t a t i o n i b u s I s r a e l , 

e t i p s i e r u n t m i h i i n p o p u l u m . 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

I n v e n i t g r a t i a © i n d c s c r t o p o p u l u s , q u i remanserat 

a g l a d i o : 

v a d e t [ A l . v a d a t ] a d r e q u i e m s u a m Israe l . 

L o n g e D o m i n u s a p p a r u i t m i h i : 

E t i n c h a r i t a t e p e r p e t u a d i l ex i t e ; 

i d e o a t t rax i , t e m i s e r a n s . 

R u r s u m q u e a d i f i e a b o te , 

e t a d i í i e a b e r i s , v i r g o I s r a e l : 

A d h u c o r n a b e r i s t y m p a n i s tuia , 

e t e g r e d i e r i s i n c h o r o l u d e n t i u m . 

A d h u c p l a n t a b i s v i n e a s i n m o n t i b u s S a m a r i a : 

p l a n t a b u n t p l a n t a n t e s 

et d o n e e t e r a p u s v e n i a t , n o n v i n d e m i a b u n t . 

Qu ia e r i t d i e s in q u a c l a m a b u n t c u s t o d e s in m o n t e 

E p h r a i m : 

S u r g i t e , e t a s c e n d a m u s i n S i o n a d D o m i n u r a D e u r a 

n o s t r u m . 

Q u i a h a c d i c i t D o m i n u s : 

E x s u l t a t e i n l a t i t i a J a c o b , 

e t h i n n i t e c o n t r a c a p u t g e n t i u m : 

p e r s o n a t e et c a n i t e , e t d i c i t e : 

S a l v a , D o m i n e , p o p u l u m t u u m , r e l i q u i a s Israe l . 

E c c c e g o a d d u c a m e o s d e t e r ra a q u i l o n i s : 

e t c o n g r e g a b o e o s a b e x t r e m i s t e r r a : 

i n t e r q u o s e r u n t c a c u s et c l a u d u s , 

e t p r a g n a n s et p a r i e n s s i m u l , 

c cetus m a g n u s [ A l . e c c l c s i a m a g n a ] r e v e r t c n t i u r a 

h u e . 

i n flctu v e n i e n l , 

e t in p r e c i b u s d e d u c a m [A l . m i s e r i c o r d i a r e d u -

c a m ] e o s : 

E t a d d u c a m e o s p e r t o r rentes a q u a r u m i n v i a r e c t a , 

e t n o n i m p i n g e n t i n e a : 

Q u i a f a c t u s s u m Israe l i pater , 

e t E p h r a i m p r i i n o g c n i t u s m e u s e s t . 

A u d i t e v e r b u m D o m i n i , g e n t e s , 

e t a n n u n t i a t e i n s u l i s quee p r o c u l s u n t , et d i c i t e : 

Q u i d i s p e r s i t I s r a e l , c o n g r e g a b i t c u m : 

c t c u s t o d i e t e u m s i cu t p a s t o r g r e g e m s u u m . 

R e d i m e t [ A l . r e d c m i t , e n i r a D o m i n u s J a c o b , 

e t l i b e r a b i t [A l . l i b e r a v i t ] e u m d e m a n u p o t e n -

t i o r i s . 

Et v e n i e n t , e t l a u d a b u n t in m o n t e S i o n : 

e t c o n f l u e n t a d b o n a D o m i n i , s u p e r f r u m e n t o , e t 

v i n o et o l e o , 

e t fcetu p c c o r u m et a r m e n t o r u m : 

E r i t q u e a n i m a e o r u m q u a s i h o r t u s i r r i g u u s , 

c t u l t r a n o n e s u r i e n t . 

T u n c l a t a b i t u r v i r g o in c h o r o , 

j u v e n e s et s e n e s s i m u l : 

B t c o n v e r t a m l u c t u m e o r u m i n g a u d i u m , 

et c o n s o l a b o r eoa, e t l a l i f i c a b o a d o l o r e s u o . 

Et i n e b r i a b o a n i m a m a a c e r d o t u r a p i n g u e d i n c : 

c t p o p u l u s m e u s b o n i s m e i s a d i m p l e b i t u r , ait 

D o m i n u s . 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

V o x in e x c e l s o a u d i t a est l a m e n t a t i o n i s , 

f l e tus e t l u c t u s , R a c h e l p l o r a n t i a filios s u o s , 

et n o l e n t i s [ A l . n o l u i t ] c o n 8 o l a r i s u p e r ei8 [A l . 

s u p e r flliia 8uis ] , q u i a n o n s u n t . 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

Q u i e s c a t v o x t u a a p l o r a t u , e t o c u l i tui a l a c r y m i s : 

q u i a est m e r c e a o p e r i t u o , ait D o m i n u s . 

Et r e v e r t e n t u r d e t e r ra i n i m i c i , 

e t eat [ A l . er i t ] s p e s n o v i s s i m i s t u i s , ait D o m i n u s , 

e t r e v e r t e n t u r filii a d t é r m i n o s s u o s . 

A u d i e n s a u d i v i E p h r a i m t r a n s m i g r a n t e m : 

Cast igas t i m e , 

e t e r u d i t u s s u m , q u a s i j u v e n c u l u s i n d o m i t u s : 

C o n v e r t e m c , e t c o n v e r t a r : 

q u i a tu D o m i n u s D e u s m e u s . 

P o s t q u a m e n i m c o n v e r t i s t i m e , c g i p o m i t e n t i a m : 

e t p o a t q u a m o s t e n d i s t i m i h i [ A l . c o g u o v i ] , p e r c u s s i 

f e m u r m o u r n . 

C o n f u s u s s u m , et e r u b u i , 

q u o n i a m s u s l i n u i o p p r o b r i u m a d o l e s c e n t i ® m e a . 

S i filiua h o n o r a b i l i a m i h i E p h r a i m , 

s i p u e r d e l i c a l u s : 

q u i a e x q u o l o e u t u s s u m d e e o , 

a d h u c r e c o r d a b o r [A l . a d d . r e c o r d a n s ] e j u s . 

I d c i r c o c o n t ú r b a l a s u n t v i s c e r a m e a s u p e r e u m ; 

m i s e r a n s m i s e r e b o r e j u s , a i t D o m i n u s . 

S t a t u e t ibi s p c c u l a m , 

p o n e t i b i a m a r i t u d i n o s ; 

D i r i g e c o r t u u m i n v i a m r c c t a m , 

in q u a a m b u l a s t i ; 

R e v e r t e r é , v i r g o I s r a e l , 

r e v e r l e r e ad c iv i ta t cs t u a s i s t a s . 

U a q u e q u o d e l i c i i s d i s s o l v e r i s , filia v a g a ? 

Q u i a c reav i t D o m i n u s n o v u m s u p e r t e r r a m : 

F e m i n a c i r c u m d a b i t v i r u m . 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m D c u a I s r a e l : 

A d h u c d i c c t v e r b u m i s t a d i n terra J u d a et i n u r b i -

b u s e j u s , 

c u m c o n v e r t e r o c a p t i v i t a t e m e o r u m : 

B e n e d i c a t t i b i D o m i n u s , p u l c h r i t u d o j u s t i t i a , 

m o n s s a n c t u a : 

E t h a b i t a b u n t i n eo J u d a s e t o m n e s c iv i tatea e j u s 

s i m u l , 

a g r í c o l a et m i n a n t e s g r e g e a . 

Qu ia i n e b r i a v i a n i m a r a l a a 3 a m , 

et o m n e r a a n i r a a m e s u r i e n t e m s a t u r a v i . 

I d e o q u a s i d e s o m n o auac i tatua s u m [A l . e x p e r g e -

f a c t u s s u m ] : 

e t v i d i , e t s o m n u s m e u s d u l c i a m i h i . 

1 V i d e r i s c o m m e n t a r i a , e t q u a a d h u n c l o c u m n o s a d n o t a m u s . 
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E c c e d i e s v e n i u n t , d i c i t D o m i n u s : 

e t s e m i n a b o d o m u m Israe l e t d o m u m J u d a s e -

m i n e h o m i n i s , 

e t s e m i n e j u m e n t o r u m . 

Et s i e u t v i g i l a v i s u p e r e o s u t e v e l l e r e m , e t d c m o -

l i r e r , e t d i s s i p a r e m , e t d i s p e r d e r e m , et a f f l i -

s u f v i g U a b o s u p e r e o s u t i ed i f l e em, et p l a n t e m , 

a i t D o m i n u s . 

In d i e b u s i l l i s n o n d i e e n t u l t r a : 

P a t r e s o o m e d e r u n t u v a m a c e r b a m , 

et d e n i e s fllierum o b s t u p u e r u n t [ A l . o b s t u p e -

S e d u o u s q u i s q u e i n i n i q u i t a t e s u a m o r i e t u r : 

o m n i s h o m o q u i e o m e d e r i t u v a m a c e r b a m , o b -

s t u p e s c e n l d e n t e s q j u s . 

E c c e d i e s v c n i e n t [A l . v e n i u n t ] , d i c i t D o m t n u s , 

e t f e r i a m d o m u i I srae l e t d o m u i J u d a todus n o -

v u m : . , 

N o n s e c u n d u m p a c t u m q u e d p e p i g i c u m p a t n b u s 

v e s t r i s 1 , 

' in d i e q u a a p p r e h e n d i m a n u m e o r u m , u t c d u c e -

r e m e o s d e t e r ra ¿ E g y p t i : 

p a c t u m , q u o d i r r i t u m f c c e r u n t , 

e t e g o d o m i n a t e s s u m e o r u m , d i c i t D o m i n u s 

S e d h o e er i t p a c t u m , q u o d f e r iam c u m d o m o Israe l 

p o s t d i e s i l l o s , d i c i t D o m i n u s : 

D a b o l e g e m m e a m in v i s c e r i b u s e o r u m , 

e t i n c o r d e e o r u m s c r i b a m c a m : 

E t e r o e i s i n D e u m , 

et i p s i e r u n t m i h i i n p o p u l u m . 

E t n o n d o c e b u n t u l t r a v»r [A l . u n u s q u i s q u e ] p r o x i -

m u m s u u m , 

et v i r [ A l . u n u s q u i s q u e ] f r a t r e m s u u m , d i c e n s : 

C o g n o s c i t e D o m i n u m : 

O m n e s e n i m c o g n o s c e n t m e a m i n i m o e o r u m 

u s q u e a d m a x i m u m , ait D o m i n u s : 

q u i a p r o p i t i a b o r i n i q u i t a t i e o r u m , 

et p e c c a t i e o r u m n o n e r o m e m o r a m p l i u s . 

H a c d i c i t D o m i n u s , q u i dat s o l e m in l u m i n c d i e i , 

o r d i n e m l u n a - e t s t e l l a r u m i n l u m i n c n o c t i s : 

Q u i t u r b a t m a r e , e t s o n a n t f l u c t u s e j u s . 

D o m i n u s e x e r c i t u u m n o m e n i l l i . 

Si d e f e c e r i n t l e g e s i s t a c o r a m m e , d i c i t D o m i n u s : 

t u n c e t s e m e n Israe l d c i i c i e t , 

i H o c m o d o l e g u n t e x e m p l a r i a c a n o n i s , o m n e s -
q u e c o d i c e s m s s . s a c r o r u m b i b l i o r u m , q u o s i n -
s p e x i m u s . I d e m p r o n o m e n s e c u n d a p e r s o n a c o n -
s t a n t e r r e t i n e n t c o m m e n t a r i a S . H i c r o n y m i t a m 
i n ed i t i s q u a m i n m a n u s c r i p t i s l i b n s . l l e b r a u s 
t a m e n h o d i e m u s h a b e t DITQNJ® a v o t h a m » , id e s t , 

ut n o u s i t g e n s c o r a m m e c u n c t i s d i e b u s . 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

Si m e n a u r a r i p o t u e r i n t cccli s u r s u m , 

et i n v e s t i g a n f u n d a m e n t a t e r r a d e o r s u m 

c t e g o a b j i c i a m u n i v e r s u m s e m e n I s r a e l , p r o p t e r 

o m n i a q u a f e c e r u n t , d i c i t D o m i n u s . 

E c c e d ies v e n i u n t , d i c i t D o m i n u s , 

e t a d i f i c a t u r c iv i tas D o m i n o , a t u r r e A n a n e e l 

u s q u e a d p o r t a m a n g u l i . 

Et c x i b i t u l t r a n o r m a m e n s u r a i n c o n s p e c t u e jus 

s u p e r c o l l c m G a r e b : 

e t c i r c u i b i t G o a t h a , e t o r a n e m val lera c a d a v e r u m 

[ A l . r u i n a r u m ] , e t c i n e r i s , 

e t u n i v c r s a m r e g i o n e m m o r t i s , u s q u e a d t o r r e n -

tera C e d r ó n , 

e t u s q u e ad a n g u l u m p o r t a e q u o r u m or ienta l i s , 

s a n c t u m D o m i n i ; 

n o n e v e l l e t u r , e t n o n d e s t r u e t u r u l t r a i n p e r p c -

t u u r a . 

Cap. X X X I i . — V e r b u m q u o d f a c t u m e s t a d Jere -

m i a m a D o m i n o , i n a n n o d é c i m o S e d e c i a reg i s 

J u d a : 

i p s e e s t a n n u s o c t a v u s d c c i m u s N a b u c h o d o n o s o r . 

T u n c e x e r c i t u s r e g i s B a b y l o n i a o b s i d e b a t J e r u s a -

l e m ;et J e r e m í a s p r o p h e t a erat c l a u s u s i n atr io 

c a r c e r i s , q u i e r a t i n d o m o r e g i s J u d a . 

C l a u s e r a t e n i m e u m S e d e c i a s r e x J u d a , d i c e n s : 

Q u a r e v a t i c i n a r í a , d i c e n s : 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

E c c e e g o d a b o c i v i t a t e m i s l a m i n m a n u regia B a b y -

l o n i s , e t c a p i e t c a m ? 

Et S e d e c i a s r e x J u d a n o n e f f u g i e t d e m a n u Chal -

d a o r u m : 

S e d t r a d c t u r i n m a n u r e g i s B a b y l o n i a : 

e l l o q u e t u r o s e j u s c u m o r e i l l i u s , 

c t o c u l i e j u s o cu ' . o s i l l ius v i d e b u n l . 

Et in B a b y l o n e m d u c e t S e d e c i a r a : 

e t ib i er i t , d o n e e v i s i t e m e u m , a i t D o m i n u s . 

Si a u t e m d i m i c a v e r i t i s a d v e r s u m C h a l d a o s , 

n ih i l p r o s p e r u m h a b e b i t i s . 

Et d ix i t J e r e m í a s : 

F a c t u m est v e r b u m D o m i n i a d m e , d i c e n s : 

E c c e A n e m e e l filiua S e l l u m p a t r u e l i s t u u s v e m e t 

[A l . v e n i t ] a d te, d i c e n s : 

E m e t ibí a g r u m m e u m , q u i e s t i n A n a t h o t h : 

« p a l r i b u s e o r u m » ; s e d l a p s u t c m p o r u m o m i s s a , 
v i d e l u r l i t tera 3 « c a p h >., e x a f f . x o s e c u n d a per -
s o n a p l u r a l i s , c u m H i e r o n y m u s i n s u o e x e m p a n 
r c p e r i t DDlYllH « a v o t e c h e m >., h o c e s t , « p a t n -
b u s vestr ia » . MART. 

t i b i e n i m c o m p e t i t e x p r o p i n q u i t a t e ut e m a s 

[A l . e m p t i o ] . 

E t v e n i t a d m e A n e m e e l Il l ius p a t r u i m e i s e c u n d u m 

v e r b u m D o m i n i ad v e s t i b u l u m c a r c e r i s , 

et a i t ad m e : 

P o s 8 i d e a g r u m m c u m , q u i e s t i n A n a t h o t h in t e r ra 

B e n j a m i n : 

q u i a t ibi c o m p c t i t h a r c d i t a s , 

e t lu e s p r o p i n q u u s u t p o s s i d c a s : 

In te l l ex i a u t e m q u o d v e r b u m D o m i n i e s s e t : 

Et e m i a g r u m a b A n e m e e l f l l i o patru i m e i , q u i e s t 

in A n a t h o t h : 

e t a p p e n d i oi a r g e n t u m s e p t e m s t a t e r e s , e t d e c e r n 

a r g e n t e o s . 

Et s c r i p s i i n l i b r o , e t s i g n a v i , 

e t a d h i b u i testes : 

Et a p p e n d i a r g e n t u m in s ta tera : 

c t a c c e p i l i b r u m p o s s e s s i o n s s i g n a t u m , 

s t i p u l a t i o n e a , e t rata , e t s i g n a f o r i n s e c u s 

E t d e d i l i b r u m p o a e s s i o n i s B a r u c h filio Ner i lilii 

M a a s i a , in o c u l i s A n e m e e l p a t r u e l i s m e i , 

e t in o c u l i s t e 9 t i u m q u i s c r i p t i e r a n t in l i b r o 

c m p t i o n i s , 

e t i n o c u l i s o m n i u m J u d a o r u i n q u i s e d e b a n t in 

a t r i o c a r c e r i s . 

Et p r a c c p i t B a r u c h c o r a m e i s d i c e n s : 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m D e u s I s r a e l : 

S u m e l i b r o s i s t o s , l i b r u m c m p t i o n i s h u n c s i g n a -

t u m , et l i b r u m h u n c q u i a p e r t u s e s t : 

E t p o n e i l l o s in vase l i c t i l i , 

ut p c r m a n e r e p o s s i n t d i e b u s m u l t i s . 

H a c e n i m d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m D e u s I s r a e l : 

A d h u c p o s s i d e b u n t u r d o m u s , 

e t a g r i , e t v i n e a i n t e r ra i s ta . 

Et o rav i a d D o m i n u m , 

p o s t q u a m I rad id i l i b r u m p o s a e s a i o n i s B a r u c h 

filio N e r i , d i c e n s : 

H e u , h e u , h e u , D o m i n e D e u s ! 

E c c e tu f e c i s t i c o d u m et t e r r a m in f o r t i t u d i n e t u a 

m a g n a , 

et i n b r a c h i o t u o e x t e n t o : 

N o n er i t t i b i d i f f i c i l e o m n c v e r b u m : 

Qui f a c i s m i a e r i c o r d i a m in m i l l i b u s , 

e t r e d d i s i n i q u i t a t e m p a t r u m i n s i n u m filiorum 

e o r u m p o s t c o s : 

F o r t i s s i m e , 

' C a n o n S a n - G e r m a n e n s i s s i c l eg i t h o c l o c o : 
« S i g n a t u m s t i p u l a t i o n rata , c t s ignata f o r i n s e -
c u s » . M A R T . 

* I p s u m p r a s t a t a u d i r e a. i n t e r p r c t e m d e h a c 
d i a s e r e n t e m l e c t i o n e i n c o m m e n t . « M e l i u s , a i t , 

m a g n e , 

p o t e n s , 

D o m i n u s e x e r c i t u u m n o m e n t i b i : 

M a g n u s c o n s i l i o , 

e t i n c o m p r e h e n s i b i l i s c o g i t a t u : 

C u j u s o c u l i aper t i s u n t s u p e r o m n e s v i a s filiorum 

A d a m , 

u t r e d d a s u n i c u i q u e s e c u n d u m v i a s s u a s , 

e t s e c u n d u m f r u c t u m a d i n v e n t i o n u m e j u s [ A l . 

s u a r u m ] . 

Q u i p o s u i s t i s i g n a et p o r t e n t a i n t e r r a ¿ E g y p t i 

u s q u e a d d i e m h a n c , 

e t in I s r a e l , c t i n h o m i n i b u s , 

e t f e c i s t i t i b i n o m e n s i c u t e s t d ies h a c . 

Et e d u x i a t i p o p u l u m t u u m Israe l d e t e r ra á S g y p t i , 

i n s i g n i s , e t i n p o r t e n l i s , 

e l i n m a n u r o b u s t a , e t in b r a c h i o e x t e n t o , 

e t in t e r r o r e m a g n o . 

Et d e d i s t i eis t e r r a m h a n c , q u a m j u r a 3 t i p a l r i b u » 

e o r u m , ut d a r e s e i s 

t e r r a m f l u e n t e m lac l e e t m e l l e . 

Et i n g r e s s i s u n t , e t p o s s i d e r u n t earn : 

e t n o n o b e d i c r u n t v o c i t u a , 

e t in l e g e t u a n o n a m b u l a v e r u n t : 

O m n i a q u a m u n d a s t i e i s u l f a c e r e n t n o n f e c e r u n t : 

c t c v e n e r u n t e i s o m n i a m a l a h a c . 

E c c e m u n i t i o n e s e x s t r u c t a s u n t a d v e r s u m c i v i t a -

t e m , ut c a p i a t u r : 

e t u r b s d a t a e s t in m a n u 3 C h a l d a o r u m , q u i 

p r a l i a n t u r a d v e r s u s earn a fa c i e g l a d i i , e t f a m i s , 

et p e s t i l e n t i a : 

E t q u a c u n q u e l o c u t u s e s , a c c i d e r u n t , 

u t t u i p s e c e r n i s . 

Et tu d i c i s m i h i , D o m i n e D e n s : 

E m e a g r u m a r g e n t o , e t a d h i b c t e s t e s : 

c u m u r b s d a l a sit in m a n u s C h a l d t e o r u m ? 

E t f a c t u m eat v e r b u m D o m i n i a d J e r e m i a m , d i c e n s : 

E c c e e g o D o m i n u s D e u s u n i v e r s a c a r n i a : 

n u n q u i d m i h i d i f f i c i l c er i t o m n e v e r b u m ' ? 

P r o p t e r e a h a c d i c i t D o m i n u s : 

E c c e e g o t r a d a m c i v i t a t e m i s t a m i n m a n u » 

C h a l d a o r u m , 

et in m a n u s r e g i s B a b y l o n i s , 

e t c a p i e t earn, 

E t s v c n i e n t C h a l d a i p r a l i a n t e s a d v e r s u s u r b e m 

h a n c , 

A q u i l a q u i p r o eo q u o d s c r i p t u m e3t , « v e n i e n t » , 
t r a n s t u l i l efosXefoovTat, h o c e s t , « i n g r e d i e n t u r 
c i v i t a t e m » . N c q u c e n i m a b s e n t c s e r a n l ut v e n i -
r e n t , q u i p p e q u i c i r c u m d e d c r a n t J e r u s a l o r a : 
a T u n c e n i m e x e r c i t u s r e g i s B a b y l o n i s o b s i d e b a t 



Et s u c c c n d e n t earn i gn i , c t c o m b u r e n t c a r a , 

e t d o m o s , in q u a r u m d o m a t i b u s s a c r i ß c a b a n t 

B a a l ; 

e t l i b a b a n t d i i s a l i en i s l i b a m i n a a d i r r i t a n d u m 

m e . 

E r a h t c n i m fflii I s r a e l , e t fllii J u d a , 

j u g i t e r f a c i e n t e s m a l u m in o c u l i s m e r a a b a d o -

l e s c e n t i a s u a . 

Fll i i I s r a e l , 

q u i u s q u e n u n c e x a c e r b a n t m e i n o p e r e m a n u u m 

s ü a r u m , d i c i t D o m i n u s . 

Q u i a in f u r o r e e t i n i n d i g n a t i o n e m e a f a c t a e s t 

m i h i c i v i t a s h t e c , 

a d i e q u a ffiditicaverunt earn, u s q u e a d d i e m i s l a m 

q u a a u f e r e t u r t & l . a u f e r t n r ] d e c o n s p e c t u 

m e o . , 

P r o p t e r m a l i t i a m flliorum I s r a e l , e t f i l i o r u m J u d a , 

q u a m f e o e r u n t a d i r a o u n d i a m m e p r o v o c a n t e s , 

i p s i et r e g e s e o r u m , 

p r i n c i p e s e o r u m , e t s a c e r d o t e s , e t p r o p h e U e 

e o r u m , 

v i r i J u d a e t h a b i t a t o r e s J e r u s a l e m . 

Et v e r t e r u n t ad m e t e r g a e t n o n f a c i e s : 

c u m d o c c r e m e o s a U u c ú l o , e t e r u d i r e m , 

e t n o l l e n t a u d i r e , ut a c c i p e r e n t d i a c i p l i n a m . 

E t p o s u e r u n t i d o l a s u a in d o m o i n q u a i n v o c a t u m 

e s t n o m e n m c u m , 

u t p o l l u o r e n t e a m . 

EL a i d i l l c a v e r ü n t e x c e l s a B a a l , q u & s u n t i n v a l l e 

fllii E n n o m , 

u t in i t ia rent A l i o s s u e s c t A l ias s u a s M o l o c h : 

Q u o d n o n m a n d a v i e i s , n e e a s c e n d l t in c o r m e u m , 

u t f a c e r e n t a b o m i n a t i o n c m b a n c , 

e t in p e c c a t u m d e d u c e r e n t J u d a m . 

Et n u n c p r o p t e r i s t a , h a c d i c i t D o m i n u s D e u s 

Israel a d c i v i t a t e m h a n o , 

d e q u a v o s d i c i t i s q u o d t r a d e t u r [AI . t r a d a t u r ] 

i n m a n u s r e g i s BaKy lon i s in g l a d i o , e t In f a -

m e , c t i n p e s t e : 

E c c e e g o c o n g r e g a b o c o s d e u n i v e r s i s t e r r i s , a d 

q u a s e jec i c o s i n f u r o r e m e o , e t i n i ra m e a , 

e t i n i n d i g n a t i o n e g r a n d i . 

Et r e d u c a m c o s ad l o c u m i s t u m , 

e t h a b i t a r e e o s f a c i a m c o n l i d e n t e r . 

E t erUnt m i h i i n p o p u l u m , 

et e g o e r o e i s i n D e u m . 

J e r u s a l e m » . A c d e i n d e : « E c c e m u n i t i o n e s e x s -
t r u e t a s u n t a d v e r s u m c i v i t a t e m , u t e a p i a t u r , e t 
u r b s d a t a e s t in m a n u s C h a t o o r u m » . Q u o m o d o 
i c i t u r v e n i e n t , q u i p r e s e n t e s e r a n t ? » c d hi q u i 
o b s i d e b a n t u r b e m , i n g r e d i e n t u r , i n q u i t , e t c a -

E t d a b o e i s c o r u n u m , c t v i a m u n a m , 

u t t i m e a n t m c u n i v e r s i s d i e b u s : 

e t b e n e s i t e i s e t filiis e o r u m p o s t e o s : 

Et f e r i a m e i s p a c t u m s e m p i t e r n u m , 

e t n o n d e s i n a m e i s b e n c f a c c r o : 

Et t i m o r c m m e u m d a h o in c o r d e e o r u m , 

u t n o n r e c e d a n t a m e . 

E t l a i t a b o r s u p e r e o s , o u m b e n e e i s l 'ecero : 

e t p l a n t a b o e o s in t e r ra ista i n v e r i t a t e , 

i n t o t o c o r d e m e o et i n to ta a n i m a m e a . 

Q u i a h i ee d i c i t D o m i n u s : 

S i c u t a d d u x i s u p e r p o p u l u m i s t u m o m n o m a l u m 

h o c g r a n d e : 

s i e a d d u c a m s u p e r c o s o m n e b o n u m , q u o d e g o 

l o q u a r ad e o s . 

E t p o s s i d e b u u t u r a g r i in t e r r a i s ta , 

d e q u a v o s d i c i t i s , q u o d d e s e r t a s i t , 

e o q u o d n o n r e m a n s e r i t h o m o et j u m e n t u m . 

e t d a t a s i t in m a n u C h a l d i e o r u m . 

A g r i e m e n t n r p e c u n i a , e t s c r i b e n t u r i n l i b r o , 

c t i m p r i m e t u r S i g n u m [AI. s i g n a e u l u m ] , e t test i s 

a d h i b e b i t u r ; 

i n t e r r a B e n j a m i n , e l i n c i r c u i t o J e r u s a l e m , 

In c i v i t a t i b u s J u d a , 

e t i n c i v i t a t i b u s m o n t a n i s , 

i n c i v i t a t i b u s c a m p e s t r i b u s , 

e t i n c i v i t a t i b u s quaä a d a u s t r u m s u n t : 

Q u i a e o n v e r t a m c a p t i v i t a t c m e o r u m , a i t D o m i n u s . 

Cap. X X X I I I . — E t f a c t u m e s t v c r b u m D o m i n i ad 

J e r e m i a m s e c u n d o , 

c u m a d h u c c l a u s u s e s s e t in a t r i o c a r c e r i s , d i -

c e n s : 

Hff io d i c i t D o m i n u s , 

q u i f a c t u r u s e s t , e t f o r m a t u r u s i l l u d , c t para-

t u r u s , 

D o m i n n s n o m e n e j u s . 

C l a m a a d m e , e t e x a u d i a m t e : 

e t a n n u n t i a b o t i b i g r a n d i a , e t f i r m a qua : nesc i s , 

Q u i a h a i c d i c i t D o m i n n s D e u s I srae l in d o m o s urb is 

h u j u s , e t ad d o m o s r e g i s J u d a , q u a ; dos t ruc t® 

s u n t , 

e t a d m u n i t i o n e s , c t a d g l a d i u m v e n i e n t i u m , ut 

d i m i e e n t c u m C h a l d a i s , 

e t i m p l e a n t c a s c a d a v c r i b u s h o m i n u m , 

q u o s p e r c u s s i in f u r o r e m c o et i n i n d i g n a t i o n e 

m e a , 

p i e n t e a m , c t s u o c e n d e n t , e t ad s o l u m n s q u e 

c o m b u r e n t : v e r b u m e n i m H e b r a i c u m 1X2 a m b i -

g u i t a t e s u i , e t « v e n i e n t » , e t « i n g r e d i e n t u r » 

a o n a t . 

a b s c o n d e n s f a c i e m raeam a c i v i t a t e h a c , 

p r o p t e r o m n e m m a l i t i a m e o r u m . 

E c c e e g o o b d u c a m eis c i c a t r i c e m e t s a n i t a t e m , et 

c u r a b o e o s ; 

e t r e v e l a b o i l l i s d e p r e c a t i o n e m p a c i s e t v e r i t a t i s . 

Et c o n v e r t a m c o n v e r s i o n e m J u d a , e t c o n v e r s i o n c m 

J e r u s a l e m : 

e t a d i f i c a b o e o s s i c u t a p r i n c i p i o : 

Et e m u n d a b o i l l o s a b o m n i i n i q u i t a t e s u a , in q u a 

p c c c a v c r u n t m i h i : 

e t p r o p i t i u s e r o c u n c t i s i n i q u i t a t i b u s e o r u m , 

i n q u i b u s d e l i q u e r u n t m i h i , e t s p r e v e r u n t m c . 

Et e r i t m i h i i n [ A l . t a c e t i n ] n o m e n , c t i n g a u d i u m , 

et i n l a u d e m , et i n e x s u l t a t i o n e m c u n c t i s g e n t i -

b u s t e r r a , 

q u a a u d i e r i n t o m n i a b o n a q u a e g o f a c t u r u s s u m 

e i s : 

Et p a v e b u n t , e t t u r b a b u n t u r in u n i v e r s i s b o n i s , 

e t i n o m n i p a c e , q u a m e g o f a c i a m e i s . 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

A d h u c a u d i e t u r in l o c o i s t o , q u e m v o s d i c i t i s e s se 

d e s e r t u m , 

eo q u o d n o n s i t h o m o , n e e j u m e n t u m , 

in c i v i t a t i b u s , J u d a et f o r i s J e r u s a l e m , 

q u a d e s o l a U e s u n t a b s q u e h o m i n e , et a b s q u e 

h a b i t a t o r e , e t a b s q u e p e c o r e , 

v o x g a u d i i e t v o x l a t i t i a , 

v o x s p o n s i e t v o x s p o n s a , 

v o x d i c e n t i u m : 

C o n f i t e m i n i D o m i n o e x e r c i t u u m , q u o n i a m b o n u s 

D o m i n u s ; 

q u o n i a m i n a t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s : 

e t p o r t a n t i u m v o t a in d o m u m D o m i n i : 

R e d u c a m e n i m c o n v e r s i o n e m t e r r a 

s i c u t a p r i n c i p i o , d i c i t D o m i n u s . 

H a c d i c i t D o m i n u s c x e r c i t u u m : 

A d h u c er i t i n l o c o is to d e s e r t o a b s q u e h o m i n e , e t 

a b s q u e j u m e n t o , 

e t i n c u n c t i s c i v i t a t i b u s e j u s , 

h a b i t a c u l u m p a s t o r u m a c c u b a n t i u m g r e g u m . 

I n c i v i t a t i b u s m o n t u o s i s , et i n c i v i t a t i b u s c a m p e s -

t r i b u s , 

e t i n c i v i t a t i b u s q u a ad a u s t r u m s u n t ; 

1 S i c u t e r q u c c a n o n H e b r a i c a v e r i t a t i s , C a r -

c a s s o n c n s i s v ide l i c e t e t S a n - G e r m a n e n s i s n o s t e r 
q u i g e n u i n a m ac p r i m a v a m r e t i n e n t l e c t i o n e m 
H i e r o n y m i a n a m : i n H e b r a o c n i m s c r i p t u m e s t , 

rin p p l i * ffirp nS N i p i , « veze aser i e c r a 
l a l a o s a d i k e n u » , s ive , u t h o d i c l e g u n l , « v c z e h 
a s c h c r i c r a l a h I e h o v a t s i d k e n u » , q u o d i n t e r p r e -
t a n t u r n o n n u l l i : « E t is te q u i v o c a b i t e a m , D o -

E t i n t e r ra B e n j a m i n , e t i n c i r c u i t u J e r u s a l e m , et 

i n c i v i t a t i b u s J u d a , 

a d h u c t r a n s i b u n t g r e g e s a d m a n u m n u m e r a n t i s , 

a i t D o m i n u s . 

E c c c d i e s v e n i u n t , d i c i t D o m i n u s : 

e t s u s c i t a b o v e r b u m b o n u m , q u o « ! l o c u t u s s u m 

a d d o m u m Israe l c t ad d o m u m J u d a . 

In d i e b u s i l l i s , c t in t e m p o r e i l l o , 

g c r m i n a r e f a c i a m D a v i d g e r m c n j u s t i t i a ; 

e l f a c i e t j u d i c i u m c t j u s t i t i a m i n t e r ra . 

In d i e b u s i l l i s s a l v a b i t u r J u d a , 

e t J e r u s a l e m b a b i t a b i t c o n f i d e n t e r . 

E t h o c e s t q u o d v o c a b i t c a m 

D o m i n u s j u s t u s n o s t e r . 

Q u i a h a c d i c i t D o m i n u s : 

N o n i n t c r i b i t d e D a v i d v i r , 

q u i s e d e a t s u p e r t h r o n u r a d o m u s I s r a e l . 

Et d e s a c c r d o t i b u s et d e l e v i t i s n o n i n t e r i b i t v i r 

a f a c i e m e a , 

q u i oil 'erat h o l o c a u t o m a t a , 

e t i n c e n d a t s a c r i f i c i u m , e t o a d a t v i c t i m a s c u n c -

tis d i e b u s . 

E t f a c t u m est v e r b u m D o m i n i ad J e r e m i a m , d i -

c e n s : 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

Si i r r i t u m fieri p o t e s t p a c t u m m e u m c u m d i e , e t 

p a c t u m m e u m c u m n o c t e , 

ut n o n s i t d ies e t n o x i n t e m p o r e s u o : 

E t p a c t u m m e u m i r r i t u m e s s e p o t e r i t c u m D a v i d 

s e r v o m e o , 

u t n o n s i t e x eo filius q u i r e g n e t i n t h r o n o e j u s , 

et l e v i t a e t s a c e r d o t e s rainistri m e i : 

S i c u t e n u m c r a r i n o n p o s s u n t S t e l l a ccel i , e t m e -

t ir i a r e n a m a r i s ; 

s i c m u l t i p l i c a b o s e m e n D a v i d s e r v i m e i , e t l e -

v i t a s m i n i s t r o s m e o s . 

Et f a c t u m e s t v c r b u m D o m i n i a d J e r e m i a m , d i c e n s : 

N u n q u i d n o n v id is t i q u i d p o p u l u s h i e l o c u t u s s i t , 

d i c e n s : 

D u a c o g n a t i o n e s , q u a s e l c g e r a t D o m i n u s , a b j e c t a 

s u n t : 

e t p o p u l u m m e u m d e s p e x e r u n t , e o q u o d n o n s i t 

u l t r a g e n s c o r a m e i s . 

m i n u s j u s t i t i a n o s t r a » . C h a l d a u s et S y r u s : « Et 
h o c est n o m e n q u o v o c a b u n t e a m » . H u i c l e c -
t ioni V u l g a t a n o s t r a c o n s e n t i t . H u e r e f e r q u a 
s u p r a c a p . x x i v , 6 , s c r i p t a r e p e r i u n t u r , q u a n -
q u a m n o n n i h i l s i t d i s c r c p a n t i a i n t e r u t r u m q u e 
l o c u m p r o p h e t a , u t s t a t i m l egent i p l a n u m e r i t . 
M A R T . 



H a c d i o i t D o m i n u s : 

Si p a c t u m m e u m i n t e r d i e m et n o c t e m , 

et l e g e s cce lo e t t e r r a n o n p o s u i : 

e q u i d e m ct s e m e n J a c o b c l D a v i d s e r v i m e i 

p r o j i c i a m , 

ut n o n a s s u m a m d e s e m i n e e j u s p r i n c i p c s s e -

m i n i s A b r a a m , et I s a a c , ct J a c o b . 

R e d u c a m e n i m c o n v e r s i o n e m e o r u m , et m i s e r e b o r 

e i s . 

Cap. X X X I V . — V c r b u m q u o d f a c t u m e s t a d J c -

m i a m a D o m i n o , 

q u a n d o N a b u c h o d o n o s o r r e x B a b y l o n i s , e l o m -

n i s e x e r c i t u s e j u s , 

u n i v c r s a q u c r e g n a t e r r a , q u a e r a n t s u b p o t e s -

ta te m a n u s e j u s , 

e t o m n e s p o p u l i b e l l a b a n t c o n t r a J e r u s a l e m , 

et c o n t r a o m n e 3 u r b e s e j u s , d i c e n s : 

I l a c d i c i t D o m i n u s D e u s I s r a e l : 

V a d c , e t l o q u e r e a d S e d c c i a m r e g e m J u d a : 

e t d i c e s a d e u m : 

H a c d i o i t D o m i n u s : 

E c c o e g o t r a d a m c i v i t a t e m h a n c in m a n u s r e g i s 

B a b y l o n i s , 

c t s u c c e n d e t earn i g n i , 

E t t u n o n c f f u g i c s d e m a n u e j u s , 

sed c o m p r e b c n s i o n e c a p i c r i s . 

e t i n m a n u e j u s t r a d e r i s : 

E t o c u l i tu i o o u l o s r e g i s B a b y l o n i s v i d e b u n t , 

c t o s e j u s c u m o r e t u o l o q u c t u r , 

e t B a b y l o n e m i n t r o i b i s . 

A t t a m e n a u d i v e r b u m D o m i n i , S c d e c i a r e x J u d a : 

H a c d i c i t D o m i n u s ad t c : 

N o n raorieri8 i n g l a d i o , 

s e d in p a c e m o r i c r i s : 

E t s e c u n d u m c o m b u s t i o n c s p a t r u m t u o r u m r e g u m 

p r i o r u m , q u i f u e r u n t ante t c , 

s i c c o m b u r e n t t e : 

Et v a , D o m i n e , p l a n g e n t te : 

q u i a v c r b u m e g o l o c u t u s s u m , d i c i t D o m i n u s . 

Et l o c u t u s e s t J e r e m i a s p r o p h e t a ad S e d e c i a m 

r e g e m J u d a u n i v e r s a v e r b a h a c i n J e r u s a l e m . 

E t e x e r c i t u s r e g i s B a b y l o n i s p u g n a b a t c o n t r a J e -

r u s a l e m , 

et c o n t r a o m n e s c iv i tates J u d a , q u a r e l i q u a 

e r a n t , 

C o n t r a L a c h i s , e t c o n t r a A z e c h a : 

h a e n i m s u p e r e r a n t d e c i v i t a t i b u s J u d a , u r b e s 

m u r i i t a . 

V e r b u m , q u o d f a c t u m e s t a d J e r e m i a m a D o m i n o , 

1 A l i tor c a n o n S . G e r m a n i , u b i l e g i m u s : « U t 
d i m i t t e r e t u n u s q u i s q u e s e r v u m s u u m I i e b r a u m , 

p o s t q u a m p e r c u s s i t r e x S e d e c i a s f c edus c u m 

o m n i p o p u l o in J e r u s a l e m ; 

P r a d i c a n s , ut d i m i t t e r e t u n u s q u i s q u e servum 

s u u m , 

e t u n u s q u i s q u e a n c i l l a m s u a m , H e b r a u m et 

H c b r a a m , l i b e r o s . 

Et n e q u a q u a m d o m i n a r e n t u r e i s , 

id es t , in J u d a o et f r a t r e s u o . 

A u d i c r u n t e r g o o m n e s p r i n c i p e s et u n i v e r s u s po-

p u l u s , q u i i n i e r a n t p a c t u m u t d imi t tere t 

u n u s q u i s q u e s e r v u m s u u m , et u n u s q u i s q u e . 

a n c i l l a m s u a m l i b e r o s 

et u l t r a n o n d o m i n a r e n t u r i n [A l . t a c e t i n ' j e i s : 

A u d i e r u n t i g i t u r , e t d i m i s e r u n t : 

e t c o n v e r s i s u n t d c i n c e p s : 

E t r c t r a x e r u n t s e r v o s et a n c i l l a s s u a s , 

q u o s d i m i s e r a n t l i b e r o s , 

e t s u b j u g a v e r u n t i n f á m u l o s c t in f á m u l a s . 

Et f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i a d J e r e m i a m a Do-

m i n o , d i c e n s : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s I s r a e l : 

E g o p e r c u s s i f c edus c u m p a t r i b u s v e s t r i s , i n d i e 

q u o e d u x i o o s d e t e r r a i E g y p t i , 

d e d o m o s e r v i t u t i s , d i c e n s : 

C u m c o m p l e t i f u e r i n t s e p t e m a n n i , 

d i m i t t a t u n u s q u i s q u e f r a t r e m s u u m H e b r a u m , qui 

v e n d i t u s e s t c i , 

e t s e r v i e t t i b i s e x a n n i s : 

e t d i m i t t c s e u m a t e l i b e r u m : 

E t n o n a u d i e r u n t p a t r e s ve3tr i m e , 

n e c i n c l i n a v e r u n t a u r e m s u a m . 

E t c o n v e r s i e s t i s v o s h o d i e , 

e t f e c i s t i s q u o d r e c t u m e3t i n o c u l i s m e i s , 

u t p r a d i c a r e t i s l i b e r t a t c m u n u s q u i s q u e ad a m i -

c u m s u u m : 

Ét in i s t i s p a c t u m i n c o n s p c c t u m e o , 

i n d o m o i n q u a i n v o c a t u m e s t n o m e n m e u m 

s u p e r earn. 

Et r c v e r s i c s t i s , e t c o m m a c u l a s t i s n o m e n m e u m : 

et r c d u x i s t i s u n u s q u i s q u e s e r v u m s u u m , et 

u n u s q u i s q u e a n c i l l a m s u a m , q u o s d i m i s e -

rat i s u t c s s e n t l i b e r i e t s u a p o t e s t a t i s : 

e t s u b j u g a s t i s e o s u t s i n t v o b i s serv i et an-

c i U a . 

P r o p t e r e a h a c d i c i t D o m i n u s : 

V o s n o n a u d i s l i s m e , ut p r a d i c a r e t i s l ibertatem 

u n u s q u i s q u e f ra t r i s u o , e t u n u s q u i s q u e 

a m i c o s u o : 

e t u n u s q u i s q u e a n c i l l a m s u a m H e b r a a m l iberos» . 

M A R T , 

E c c e c g o p r a d i c o v o b i 8 l i b e r t a t e m 1 , a i t D o m i -

n u s , 

ad g l a d i u m , et p e s t e m , e t f a m e m : 

c t d a b o v o s in c o m m o t i o n e m c u n c t i s r e g n i s 

t e r r a . 

E t d a b o v i r o s , q u i p r a v a r i c a n t u r f c edus m e u m , 

e t n o n o b s e r v a v e r u n t v e r b a f ceder is , 

q u i b u s a s s e n s i s u n t in c o n s p e c t u m e o , 

V i t u l u m q u e m c o n c i d e r u n t in d u a s p a r t e s , 

et t r a n s i e r u n t i n t e r d i v i s i o n e s e j u s : 

P r i n o i p e s J u d a e t p r i n c i p e s J e r u s a l e m , 

e u n u c h i e t s a c e r d o t e s , 

•et o m n i s p o p u l u s t e r r a , q u i t r a n s i e r u n t i n -

t e r d i v i s i o n e s v i l u l i : 

E t d a b o e o s i n m a n u i n i m i c o r u m s u o r u m , 

et i n m a n u q u a r e n t i u m a n i m a m e o r u m : 

E t e r i t m o r t i c i n u m e o r u m in e s c a m v o l a t i l i b u s 

cceli 

e t b e s t i i s t e r r a . 

Et S e d e c i a m r e g e m J u d a , e t p r i n c i p e s e j u s , d a b o 

i n m a n u i n i m i c o r u m s u o r u m , 

e t i n m a n u q u a r e n t i u m a n i m a m e o r u m , 

e t in m a n u e x e r c i t u u m r e g i s B a b y l o n i s , q u i 

r e c e s s e r u n t a v o b i s . 

E c c c e g o p r a c i p i o , d i c i t D o m i n u s , 

e t r e d u c a m e o s i n c i v i t a t e m b a n c , 

e t p r a l i a b u n t u r a d v e r s u s c a m , et c a p i e n t earn, 

c t i n c e n d e n t i g n i : 

E t c i v i ta tes J u d a d a b o in s o l i t u d i n e m , 

e o q u o d n o n s i t h a b i t a t o r . 

Cap. X X X V . — V e r b u m , q u o d f a c t u m est ad J e -

r e m i a m a D o m i n o , 

i n d i e b u s J o a c h i m illii J o s i a , r e g i s J u d a , d i -

c e n s : 

V a d e a d d o m u m R e c h a b i t a r u m , et l o q u c r c c i s ; 

e t i n t r o d u c e s e o s i n d o m u m D o m i n i , i n u n a m 

e x e d r a m t h e s a u r o r u m , 

e t d a b i s e i s b i b e r e v i n u m , 

E t a s s u m p s i J e z o n i a m filium J e r e m í a filii A b s a -

niffi, e t f ra t res e j u s , 

e t o m n e s filios e j u s , u n i v e r s a m d o m u m R e -

c h a b i t a r u m ; 

E t i n t r o d u x i e o s i n d o m u m D o m i n i a d g a z o p h y -

l a c i u m f i l i o r u m A n a n filii J e g e d e l i a h o m i n i s 

De i , 

q u o d e r a t j u x t a g a z o p h y l a c i u m p r i n c i p u m , s u -

p e r t h e s a u r u m M a a s i a filii S e l l u m , 

q u i e r a t c u s t o s v e s t i b u l i . 

1 E x e m p l a r i a c a n o n i s c u m a l i q u o t c o d i c i b u s 
m s s . n o n l e g u n t p r o n o m e n « v o b i s s e d h o c 
m o d o : « E c c e e g o p r a d i c o l i b e r t a t e m » . H e b r a u s 

E t p o s u i c o r a m filiis d o m u s R e c h a b i t a r u m s c y -

p h o s p l e n o s v i n o , et c a l i c e s : 

e t d i x i ad e o s : 

B i b i t e v i n u m . 

Q u i r e s p o n d e r u n t : 

N o n b i b e m u s v i n u m : 

Q u i a J o n a d a b filius R e c h a b , pater n o s t e r , p r a -

c-epil n o b i s , d i c e n s : 

N o n b i b e l i s v i n u m v o s , e t filii v e s t r i , u s q u e in 

s e m p i t e r n u m : 

et d o m u m n o n a d i f i c a b i t i s , 

e t s e m e n t e m n o n s e r e t i s , 

e t v i n e a s n o n p l a n t a b i t i s , n e c h a b e b i t i s ; 

S e d i n t a b e r n a c u l i s h a b i t a b i t i s , c u n c t i s d i e b u s 

v e s t r i s , 

u t v ivat i s d i e b u s m u l t i s s u p e r f a o i e m t e r r a i n 

q u a v o s p e r e g r i n a m i n i . 

O b e d i v i m u s e r g o v o c i J o n a d a b f i l i i K e c h a b , p a -

t r i s uos t r i , in o m n i b u s q u a p r a c e p i t n o b i s , 

i t a ut n o n b i b e r e m u s v i n u m c u n c t i s d i e b u s 

n o s t r i s n o s , 

c t m u l i e r e s n o s t r a , 

filii, e t filia n o s t r a : 

e t n o n a d i f i c a r e m u s d o m o s a d h a b i t a n d u m : 

et v i n e a m , et a g r u m , et s e m e n t e m n o n h a b u i -

S e d h a b i t a v i m u s in t a b e r n a o u l i s , 

c t o b e d i e n t e s f e c i m a s [Al . f u i m u s ] j u x t a o m -

n i a q u a p r a c e p i t n o b i s J o n a d a b pater n o s -

t e r . 

C u m a u t e m a s c e n d i s s e t N a b u c h o d o n o s o r r e x B a -

b y l o n i s a d terram n o s t r a m , 

D i x i m u s : 

V e n i t e , e t i n g r e d i a m u r J e r u s a l e m a f a c i e e x e r c i -

t u s C h a l d a o r u m , et a f a c i e e x e r c i t u s S y r i a : 

e t m a n s i m u s in J e r u s a l e m . 

Et f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i ad J e r e m i a m , d i -

c e n s : 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m D e u s I s r a e l .• 

V a d c , e t d i e v i r i s J u d a , 

c t h a b i t a t o r i b u s J e r u s a l e m : 

N u n q u i d n o n r e c i p i e t i s d i s c i p l i n a m , ut o b e d i a t i s 

v e r b i s m e i s , d i c i t D o m i n u s ? 

P r a v a l u e r u n t s e r m o n e s J o n a d a b filii R e c h a b , 

q u o s p r a c e p i t filiis s u i s , u t n o n b i b e r e n t v i -

n u m , 

et n o n b i b e r u n t u s q u e ad d i e m h a n c , 

q u i a o b e d i e r u n t p r a c e p t o p a t r i s s u i ; 

t a m e n h a b e t n s S « t a c h c m » , id e s t , « v o b i s » . 

M A R T . 



Ego autem locutus sura ad v o s , d e m a n e c o n s u r -
gen8 et l oquens , 

et non obedist is mih i . 
Mis ique ad vos o m n e s servos m c o s prophetas 

consurgens d i l u c u l o , 
mit tensque , et d i c e n s : 

Convertiraini u n u s q u i s q u e a via sua pess ima , 

et b o n a fac i te studia ves t ra : 
Et nolite sequi d é o s al íenos, ñeque colatis eos ; 

et habitabit is in terra quain dedi vob is et pa-

tr ibus ves t r i s : 
et non incl inastis aurem ves t ram, neque a u -

distis m e . 
F irmaverunt ig i lur f i l i i Jonadab filii R c c h a b p r ® -

eeptum patris sui , quod praceperat eis : 
populus autem iste non obedivit mih i . 

Idc irco h®c dieit D o m i n u s exerc i tuum, Dcus I s -
rae l : 

E c c e ego adducam super Juda , et super o m n e s 
habitatores Jerusalem, universam afü ic t io -
n e m quam locutus s u m advcrsum e o s : 

eo quod l o cutus s i m ad i l los , et n o n audie-
r u n t : 

V o c a v i i l los , 
et n o n r csponderunt mih i . 

D o m u i autem Rechabi tarum dixit J e r e m í a s : 
H®c dicit Dominus exerc i tuum Deus Israel : 
Pro eo quod obedist is pr®cepto J o n a d a b patris 

vestri , et custodist is omnia mandata e jus , 
et fecistis universa q u ® pracop i t v o b i s : 

Propterea h ® c dic it D o m i n u s exerc i tuum Deus 
I s r a e l : 

N o n deliciet vir de stirpe J o n a d a b filii R e c b a b , 
stans in conspectu meo ounctis d i cbus . 

Cap. X X X V I . — Et f a c t u m est in anno quarto 

J o a c h i m filii Joai® regis J u d a : 
f a c t u m est v e r b u m h o c ad J e r c m i a m a Domino , 

d icens : 
T o l l e v o l u m e n l ibri , 

et scr ibes in eo o m n i a verba qu® locutus s u m 
tibi a d v e r s u m Israel et J u d a m , et advcrsum 
o m n e s g e n t e s ; 

a die q u a l o cutus s u m ad te, 
e x d i cbus Josiaj usque ad diem b a n c : 

Si forte, audiente d o m o Juda, universa m a l a q u ® 
ego cog i to faceré eis, 

revertatur unusquisque a via s u a p e s s i m a : 
et propitras ero iniquitati , et peccato eorura. 

Vocavit e rgo Jeremías Baruch filium N e r i « : 
et scripsit Baruch ex o r e Jererni®, o m n e s ser -

mones Domini q u o s locutus est ad c u m : 
in vo lumine l ibr i . 

Et p r a c e p i t Jeremias Baruch , d i c e n s : 
Ego c lausus s u m , 

nee valeo ingredi d o m u m D o m i n i . 

Ingrederc ergo lu , 
e t l ege de v o l u m i n e in q u o scripsisti ex ore 
m e o , verba D o m i n i , 
audiente populo in d o m o D o m i n i , in die je ju-

Insuper et audiente universo Juda, 
qu i veniunt d c civitatibus suia, 
leges e i s : 

Si forte cadat oratio e o r u m in conspectu D o m i -
n i , 

et revertatur unusquisque a via sua p e s s i m a : 

Quoniam m a g n u s f u r o r et indignat io , 
q u a m locutus est Dominus adversus p o p u l u m 

h u n c . 
Et fecit Baruch filius Neri®, juxta o m n i a q u a 

pr®ceperat e i Jeremias propheta , 
legens ex vo lumine s e r m o n e s Domini in d o m o 

Domini . 

Fac tum est autem in anno quinto Joachim filii Jo-
s¡® regis Juda, in mense nono , 

pr®dicaverunt j e jun iura in conspcc tu Domin i 

o m n i p o p u l o in Jerusalem, 
et universas mult itudini , q u ® confluxerat de 

civitatibus J u d a in Jerusalem. 

Leg i tque Baruch ex vo lumine s e r m o n e s Jercmi© 
in d o m o Domini , 

in gazophylac io Gamari® filii Saphan scr ib®, 
in vest íbulo superior i , in introitu port® r.ov® 

d o m u s Domini , 
audiente o m n i popu lo . 

G u m q u c audisset M i c h a a s filius Gamari® filii 
Saphan o m n e s sermones Domin i ex l ibro , 

descondit in d o m u m regis ad gazophy lac ium 
s c r i b ® : 

Et c c c c ibi o m n e s pr inc ipes sedebant : 
El ieama scr iba, 

ct Dalaias filius Semci® , 
ct Elnathan filius Achobor , 
c t Garaarias filius Saphan, 
et Sedccias filius Anani®, 
ct universi pr inc ipes . 

Et nuntiavit eis Michffias o m n i a verba 
qu® audivit , legentc Baruch e x v o l u m i n e in 

auribus popul i . 

Miscrunt i taquc omnes principes ad Baruch, 
Judi filium Nathani®, filii Se l cmi® , filii C h u -

si d i c en tes : 
V o l u m e n , ex q u o legist i , audiente p o p u l o , 

sume in m a n u t.ua, e t veai . 

Tul i t e rgo Baruch filius Neri® vo lumen in manu 
sua, 

et venit ad eos , 
Et dixerunt ad eum : 

Sede. 
et lege h®c in aur ibus nostris : 

Et legit Baruch in aur ibus e o r u m . 
Igitur c u m audissent o m n i a verba , 

obstupucrunt u n u s q u i s q u e ad p r o x i m u m s u u m 
et dixerunt ad Baruch : 

Nuntiarc d e b e m u s regí o m n e s s e r m o n e s i s tos . 
Et interrogavcrunt eum d icentes : 
Indica nob i s q u o m o d o scripsisti o m n e s sermones 

istos cx ore e jus , 
Dixit autem eis Baruch : 
E x ore suo l oquebatur quasi legens ad m c o m -

n e s s e r m o n e s istos ; 
et ego s cr ibebam in vo lumine atramento : 

Et d ixerunt pr incipes ad B a r u c h : 
Vade , et absconder© tu et Jeremias, 
et n e m o sciat ub i sit is . 

Et ingrossi sunt ad r e g e m in a t r i u m : 
porro v o l u m e n comraendaverunt in gazophyla-

c i o 

Elisara® s c r i b ® : 
Misitque rex Judi , u t sumeret vo lumen : 

qui tol lens i l lud d e gazophylac io El isam® scr i -
b a , 

leg i t , audiente rege , et universis pr inc ip ibus 
qu i stabant c irca r e g e m . 

Rex autem sedebat in d o m o h icmal i in m e n s e 
n o n o : 

e t pos i ta erat c o r a m c o arula plena prunis . 
C u m q u e legisset Jud i tres pagc l las vel quatuor , 

sc id i t illud scalpel lo scr ib®, 
e t pro jec i t i n i g n e m , qui erat super arulara, 

donee consumere tur o m n e vo lumen igni qu i 
erat in arula . 

Et non t imuerunt , n e q u e sc iderunt vest imenta 
s u a rex et o m n e s servi e j u s : 

qu i audierunt u n i v e r s o s s e r m o n e s istos. 
V e r u m t a m c n Elnathan, et Dalaias, e l Gamarias, 

contradixerunt regi , ne c o m b u r e r e t l i b rum : 
et non audivit c o s . 

Et p r a c e p i t rex Jeremiel filio A m m e l e c h , 
et Sarai® filio Ezriel , 
e t Se lemi® filio Abdee l , 
u t c o m p r c h c n d e r e n t Baruch s c r ibam, et Jere-

m i a m p r o p h e t a m : 
A b s c o n d i t autem e o s Dominus . 
Et f a c t u m est v e r b u m Domin i ad Jeremiam [Al . 

add. prophetam] , pos tquam combusserat rex 

volunien, 
ct s e r m o n e s q u o s scripserat Baruch ex ore Je-

remi® , d i c e n s : 
R u r s u m tol le v o l u m e n aliud : 

et scr ibe in eo o m n e s sermones p r i o r c s , qu i 
crunt in vo lumine p r i m o , quod combuss i t 
Joachim rex Juda. 

Et ad J o a c h i m regem Juda d i c e s : 

H®c dic it Dominus : 
T u combuss is t i v o l u m e n i l lud , d icens : 

Quare scripsisti in eo a n n u u t i a n s : 
Festinus veniet rex Babylonia , et vastabit lerram 

hane, et cessarc faciet ex ilia h o m i n e m , et 
j o m e n t u m ? 

Propterea h a c dic it D o m i n u s contra J o a c h i m re-
g e m J u d a : 

Non erit ex eo qui scdeat super s o l i u m David : 
et cadaver ejus pro j i c ie tur ad a s t u m per d i e m , 
et ad gc lu per n o c t e m . 

Et v is i tabo contra e u m , ct contra semen e j u s , 
et contra servos e jus , iniquitates suas, 

Et adducam super c o s , et super habitatores J e -
rusa lem, e t super viros Juda , 

o m n e m a l u m , quod l o cutus s u m ad eos , 
et non audierunt . 

Jeremias autem tulit vo lumen al iud, 

et dedit i l lud Baruch filio Neri® scr ib® : 
qu i scr ipsit in eo ex ore Jer cmi® o m n e s s e r m o -

nes l ibri , q u e m combusserat J o a c h i m rex Ju-
da i g n i : 

i n s u p c r addil i sunt s e r m o n e s multo p lures , 
q u a m anlea fuerant. 
Cap. XXXVII . — Et regnavit rex Sedeoias filius 

Josi® p r o Jechonia filio J o a c h i m , 
quern const ituit regem N a b u c h o d o n o s o r rex 

Babylonia in terra Juda . 
Et n o n obediv i t ipse , et servi e jus , et populua 

terr®, verbis D o m i n i , 
Qu® locutua est in m a n u Jeremi® prophet®. 
Et mis i t rex Sedecias Juchal filium Se lemi®, 

et Sophon iam filium Maasi® sacerdotera, 
ad Jeremiam prophetam, d i c e n s : 

Ora pro nobis D o m i n u m D c n m nostrum. 
Jeremias autem l ibere a.mbulabat in m e d i o po -

pul i : 
non enim miserant e u m in custod iam carceris . 

Igitur exercitua Pharaonis egreasus est d e 
g y p t o : 

e t audientcs Cbaldasi, qui obs idebant Jerusa -
l e m , h u j u s m o d i u u n t i u m . 

reecaserunt ab Jerusalem. 
Et f a c t u m est verbum Domini ad Jeremiam p r o -



p h e t a m , d i c e n s : 
Ha)c dic it D o m i n u s Rous I s rae l : 
Sio dice l is regl Juda , 

qui misit vos ad m e interrogandum : 
Ecce exerc i tus Pharaon is , qui cgressus est vob is 

in aux i l ium, 
revertetur in lerram s u a m in A ' g y p t u m . 

Et redient Chaldaii, et be l labunt c o n l r a c ivitatcm 
b a n c , 

et capient c a m , e t incendent [Al. s u c c e n d e n t 
earn] igni . 

Ilaic dic it D o m i n u s : 

Nol i te dec ipere a n i m a s vestras, d i c en tes : 
Euntes ab ibunt , et recedent a nob i s Chaldai i ; 
quia n o n a b i b u n t : 

Sed e t si pereusser i t i soranem exerc i tum Chaldai-
o r u m , qui prailiantur a d v e r s u m v o s , 

et relicti fuerint, ex eis al iqui vu lnera l i : 
Singul i d e tentorio suo consurgent , 

e t incendent c iv i tatcm h a n c igni . 
Ergo c u m recessisset exercitus Chaldaiorum ab J e -

rusalem propter exerc i tum Pharaonis , 
egressus est J c r e m i a s d e Jerusalem, ut iret in 

terram Benjamin, 
e t dividerent ibi possess i onem in conspectu c i -

v i u m . 
C u m q u e pcrvenisset ad Portam in Benjamin, 

erat ib i custos por t® per v ices , nomine Jerias, 

films Selemiaj, tllii Ananiai. 
e t apprehcndi t J e r e m i a m p r o p h e t a m , d i c e n s : 

A d Chaldaiorum pro fug i s . 
Et respond i t Jeremias : 
Falsum est, 

non fug io ad Chaldaios. 
Et non audivit c u m : 

sed c o m p r e h e n d i t Jerias J e r e m i a m , 
e t adduxi t e u m ad pr inc ipcs . 

Q u a m o b rem ¡rati pr incipes contra J e r e m i a m , 
CKsum e u m miserunt in car cerem, qui erat in 

d o m o Jonathan scribie : 
ipso e n i m p r o p o s i t u s erat s u p e r car cerem. 

l taque m g r e s s u s est Jeremias in d o m u m l a d e t 
in e r g a s t u l u m : 

sedit ibi Jeremias d i ebus mul t i s . 
Mittens autem rex Sedecias tulit e u m : 

et interrogavit e u m in d o m o sua abscondi t c , et 
d i x i t : 

Putasne est s e r m o a D o m i n o ? 
Et dixit J e r e m i a s : E s t : 

e t a i t : 

In manu reg i s Babylonis traderis. 
Et dixit Jeremias ad r e g c m Sedec iam : 
Quid peccavi t ib i , e t servis tuis, e t populo tuo 

quia misisti m e in d o m u m carccr i s ? 
D b i sunt prophet® vestri , qu i prophctabant vo-

b i s , e t d i e e b a n t : 
Non vcniet rex Babylonis super vos , e t super ter-

ram h a n c ? 
Nunc ergo audi , obsecro , d o m i n o m i rex, 
Valeat deprecatio m e a in conspectu t u o : 

e t ne m e remittas in d o m u m Jonathan scrib® 
- n c m o r i a r i b i . 

Pracep i t e rgo rex Sedecias , u t traderetur Jere-
m i a s in vestibulo c a r c e r i s : 

et daretur ci torta panis quot id ie , cxcepto pul -
mento , 

donee c o n s u m e r c n t u r omnes panes de civi-

Et mansit Jeremias in vestibulo carceris. 
Cap. XXX VIII. — A u d i v i t autem Sapbal ias filius 

Mathan, et Gedelias filius Phassur , et Jucbal 
filius Se lcmi©, et Phassur filius Melchi®, 

sermones , q u o s Jeremias l oqucbatur ad o m n e m 
p o p u l u m , d i c e n s : 

H®c dic it D o m i n u s : 
Q u i c u n q u c manser i t in civitate hac, 

mor ie tur gladio , et fame, et p e s t e : 
Qui autem profugerit ad Chald©os , vivet, 

e t crit a n i m a ejus sospes e t v i v e n s . 
H®c dic it D o m i n u s : 
T r a d e n d o tradetnr c i v i tash©c in m a n u exercitus 

regis Babylonis , 
et capiet c a m . 

Et d ixcrunt pr incipes r e g i : 
R o g a m u s ut occ idatur h o m o i s t e : 

d e industria enim dissolvit m a n u s virorum bel-

lant ium, qu i remanserunt in civitate hac, 
et m a n u s universi popul i , 
l oquens ad eos j u x t a verba h a c : 

S iqu idem h o m o iste non q u a r i t p a c e m populo 
h u i c , sed m a l u m . 

Et dixit rex S e d e c i a s : 
E c c e ipse in m a n i b u s vestris es t : 

nec enim fas est regem v o b i s .qu id q u a m negare . 
Tulerunt ergo Jeremiam, 

et p r o j e c e r u n t e u m i n l a c u m Melchi© filii A m e -
lech, 

qui erat in vest ibulo car cer i s : 
Et submiserunt Jeremiam in funibus : 

e l in lacu non erat aqua sed l u t u m : 

: « S u *>miserunt Jeremiam funibus in l a c u m , in q u o non 
g ius a b H e b r a o . u aqua, etc » . l o n -

Descendit i taque Jeremias in ccenum. 
Audivit autem A b d e m e l e c h , /Ethiops vir , c u n u -

c h u s qu i erat in d o m o regis , 
quod misisscnt. Jeremiam in l a c u m : 
p o r r o rex sedebat in por ta B e n j a m i n . 

Et egressus est Abdemelech d e d o m o regis , 

et locutus est ad r e g e m , d i c e n s : 
D o m i n o mi rex , 

male fecerunt viri isti o m n i a q u a c u n q u e perpc -
trarunt contra J e r e m i a m prophetam, 

mittcntcs c u m in l a c u m , 
ut mor iatur ib i f a m e , 
non sunt enim panes ultra in civitate. 

P r a c c p i t itaque rex Abdemc lech ¿Ethiopi, d i -
cens : 

To l le t e c u m h i n c triginta v iros , 
et leva J e r e m i a m prophetam d e lacu antequam 

moriatur . 
A s s u m p t i s ergo A b d e m e l e c h s e c u m viris, 

ingressu3 est d o m u m regis q u a erat s u b ce l -
l a r i o : 

et tulit inde veteres pannos , et antiqua q u a 
computruerant , 

e t submisi t ca ad Jeremiam in l a c u m per funí -
cu los . 

Dixítque A b d e m e l e c h /Ethiops ad Jeremiam : 
Pone veteres pannos , 

e t b a o sc issa ct pútr ida , s u b cubito m a n u u m 
tuarum, et subter 1 funes . 

Fecit e rgo Jeremias sic . 
Et extraxcrunt J e r e m i a m funibus , 

c t eduxerunt e u m d o lacu . 
Mansit autem Jeremias in vestibulo carceris . 
Et mis i t rex Sedecias , 

. et tulit ad se J e r e m i a m prophetam ad os t ium 
tert ium, q u o d erat in d o m o D o m i n i : 

Et dixit rex ad J e r e m i a m : 
Interrogo ego te sermonen», 

ne abscondas a m e a l iquid . 
Dixit autem Jcremias ad Sedec iam : 
Si annuntiavcro tibi, nunquid non intcrf ic ies 

m e ? 
Et si cons i l ium tibi dedero , 
n o n m e audies . 

Juravit e rgo rex Sedecias Jeremi® c l a m , d i -
c e n s : 

Vivit D o m i n u s , qu i fecit nobis a n i m a m hanc , 
si o cc idero te, ct si tradidero t o in manu v i -

v o r u m i s t o r u m , qui qu©runt a n i m a m t u a m . 
Et dixit Jeremias ad S e d e c i a m : 

H©c dioit Dominus exerc i tuum Deus I s r a e l : 
Si profectus exieris ad principes regis Baby lo -

nis , vivet anima lua, 
et oivitas h a c non succendc tur i g n i : 
el salvus cris tu, et d o m u s tua. 

Si autem non exieris ad principes regis Baby-
lon is , 

tradetur civitas h © c in m a n u s Chald©orum, 
ct succendent earn i g n i : 
et tu non of fugics d e manu e o r u m . 

Et dixit rax Sedec ias ad J e r e m i a m : 
Sollicitus s u m propter Jud©os qu i transfugerunt 

ad C h a l d a o s : 
ne forte t radar in m a n u s e o r u m , e t i l ludant 

mih i . 

Respondi t autem Jeremias : 
N o n t e tradent , 

audi, qureso, vocem. D o m i n i , q u a m ego l o q u o r 
ad te , 

ot bene tibi erit , 
e t vivet a n i m a tua. 

Quod si no luer is egredi , 
iste est s e r m o , q u e m ostendit m i h i D o m i n u s : 

E c c e o m n e s mul ieres qu® remanserunt in d o m o 
regis Juda , 

educentur ad pr inc ipcs regis Babylonis : 
Et ips© d i c e n t : Seduxerunt te , 

et pravaluerunt adversum te viri paci f ic i 

tu i , 
demerserunt in cceno et in lubr i co pedes tuos , 

et recesserunt a te. 
Et o m n e s nxores tuai e t filii tui eduoentur ad 

Chaldf f los : 
et non e f fugies m a n u s e o r u m , 
sed in m a n u regis Babylonis c a p i e r i s : 
o t civitatem hane c o m b u r e t igni . 

Dixit e rgo Sedec ias ad J e r e m i a m : 
Nul lus sciat verba bale, 

e t n o n mor ier i s . 
Si autem audier int pr inc ipes quia l o cutus s u m 

t e c u m , ot vencr int , ad t e , c t d ixer int t i b i : 
Ind ioa nob i s quid l o cutus s is c u m rege , ne celes 

n o s , et n o n te in te r f i c i emus ; 
e t qu id loontus e s t t e c u m r e x : 

Dices ad e o s : 
Prostravi e g o preces meas c o r a m r e g e , 

ne m e reduoi j u b e r e t in d o m u m Jonathan, e t 
ib i morcrer . 

V e n c r u n t ergo omnes pr inc ipes ad Jeremiam, 
et interrogaverunt e u m : 

1 In aliis l ibris « s u p e r » , contradicente Hebrieo j v m . 



Et locutus est eis, 
j u x t a omnia verba q u a p r a c e p e r a t ei rex , 

Et cessavcrunt ab eo : 
nihil enim fuerat aud i tum. 

Mansit v c r o Jeremias in ves l ibu lo careeris usque 
ad d i e m q u o capta est Jerusalem : 

e t factum est ut caperetur Jerusalem. 

Cap. XXXIX. — A n n o nono S e d e c i a regis Juda, 
m e n s o dec i ino , venit N a b u c h o d o n o s o r rex 
Baby lon is , et o m n i s exercitus e jus ad J e r u -
sa lem, 

et obs idebant earn. 
Undec imo autein anno S e d e c i a , mense quarto , 

quinta mensis , aperta est civitas. 
Et ingressi sunt o m n e s pr inc ipcs regis Babvlo -

nis , 
et sederunt in por ta med ia : 

Nercgel , Sereser, S c m c r g a m a b u , Sars&chim, R a -
bsares , Neregel , Sereser, R e b m a g , 

e l o m n e s rel iqui pr incipes reg i s Babylonis . 
C u m q u e vidissct cos Sedecias rex Juda , et omnes 

. viri bel latores, 
f u g e r u n t : 

Et egressi sunt noc te de civitatc per v iam horti 
reg is , et p e r por tam qua; erat inter d u o s m u -

et egressi sunt ad v iam descrt i . 
Persecutus e s t a u t e m e o s exercitus C h a l d a o r u m : 

et comprehenderunt Sedec iam in c a m p o so l i tu-
dinis J e r i c h u n t i n a , 

et c a p t u m adduxerunt ad N a b u c h o d o n o s o r r c -
g e m Babvlonis in Rcblatha, q u a est in terra 
E m a t h : 

Et locutus est ad c u m j u d i c i a . 
Et occ id i t rex Babylonis filios Sedec ia in Reb la -

tha , in ocul is e jus : 
e t o m n e s nobi les Juda occ id i t rex Babylonis . 

Oculos quoque Sedeo ia e ru i t : 
e t vinxit eum c o m p e d i b u s , ut duceretur in B a -

b y l o n e m . 
D o m u m quoque regis , et d o m u m vulgi s u c c e n -

derunt Chalda i igni, 
et m u r u m Jerusalem subverterunt. 

Et reliquias popul i , q u a remanserunt in civitate, 
et per fugas , qu i transfugcrant ad e u m : 

et super f luos vulgi , qu i remanscrant , 
transtulit Nabuzardan magister mi l i tum in Ba-

by lonem. 

Et de plebe p a u p e r u m , qu i nihil penitus h a b e -
bant , 

d imis i t Nabuzardan magister mi l i tum in terra 
J u d a : 

et dedit eis vineas et c isternas in die ilia: 
P r a c c p e r a t autem N a b u c h o d o n o s o r rex Babylonis 

d e Jeremía Nabuzardan magistro mi l i t ia , d i -
c c n s : 

To l le i l ium, 
et pone super e u m ocu los tuos , 
n ih i lque ei malí f a c ias : 
sed ut voluerit , sic fac ias ei . 

Misit e rgo Nabuzardan pr inceps mi l i t ia , e t N a b u -
sezban, et Rabsares , et Nerege l , e t Sereser , 
et R e b m a g , et o m n e s opt imates reg i s B a b y -
lonis , 

miscrunt , et tu lerunt Jeremiam d e vest íbulo 
carcerís , 

et tradíderunt e u m G o d o l i a filio A h i c a m filii 
Saphan, 

ut intraret d o m u m , et habitaret in popu lo . 
Ad Jeremiam autem factus fuerat s e r m o D o -

c u m clausus esset in vestíbulo carcer ís , d i -
c e n s : 

V a d e , et d ie A b d e m c l c c h /Ethiopi , d i c e n s : 
H a c dic it Dominus exer c i tuum Deus I srae l : 
E c c c ego i n d u c a m s e r m o n e s m e o s super c iv i ta -

t c m h a n c in m a l u m , et non in b o n u m : 
e t erunt in conspectu tuo in d ie i l ia . 

Et l iberabo t c in die i l ia , ait D o m i n u s : 
ct n o n traderis in m a n u s v i rorum q u o s t u for-

midas . Sed eruens l iberabo tc, 
et g ladio non c a d e s : 

Sed erit tibí anima t u a in sa lutem, 

quia in m e habuisti fiduciam, ait Dominus . 
Cap. X L . — S e r m o , qu i factus est ad Jeremiam a 

D o m i n o , p o s t q u a m d imissus est a Nabuzar-
dan magistro mi l i t ia d e R a m a , 

q u a n d o tulit eum v inc tum catenis in medio 
o m n i u m , qu i migrabant de Jerusalem et 
Juda , 

ct ducebantur in B a b y l o n e m . 
To l lens ergo pr inceps mi l i t ia J e r e m i a m , dixit ad 

e u m : 
D o m i n u s Deus tuus l o cutus est m a l u m h o c super 

l o c u m i s t u m : 
et adduxit , et fecit D o m i n u s s i cu t l o cutus e s t ; 
qu ia peccast is D o m i n o , et n o n audist is v o c e m 
ejus, ct factus est vob is sermo h ie . 

Nunc ergo c c c e solví te h o d i e de ca t cn i s 

q u a sunt in m a n i b u s t u i s : 
Si placet tibi, u t venias m e c u m in B a b y l o n e m , ve-

n i , 
et ponain o c u l o s m e o s Buper t e : 

Si autem displ icet tibi venire m e c u m in Baby lo -

n e m , r e s i d e : 
Ecc c o m n i s térra in conspectu t u o est : 

quod elegeri8, et q u o placuerit t ib i ut vadas , 
illue p e r g e . 

Et m e c u m noli venire , 
sed habita apud Godol iam tílium A h i c a m , filii 

Saphan, 

q u e m p r a p o s u i t rex Babylonis civitatibus J u -

da. 
Habita ergo c u m eo in medio p o p u l i : 

v e l q u o c u n q u c placuerit tibi, u t vadas, vade. 
Dcdit q u o q u e ei magister m i l i l i a cibaria, e t m u -

nuscula , 
et dimisit e u m . 

Venit autem Jeremias ad Godol iam filium Ah i -
cam in Masphath, 

et habitavit c u m eo i n m e d i o popul i qu i re l ic -
tus fuerat in térra . 

Gum ergo audissent o m n e s pr inc ipes exercitus , 
qui dispersi fuerant per regiones , ips i et s o -
cii e o r u m , 

quod pra fec i sse t rex Babylonis Godo l iam fi-
l i u m A h i c a m , Ierra , 
ct quod c o m m e n d a s s e t e i v i r o s , e l mul ieres , et 

párvulos , 
et d e pauper ibus térra , qu i non fuerant trans-

lati in B a b y l o n e m , 
Venerunt ad Godo l iam iu Masphath ; 

et Ismael filius N a t h a n i a , et J o h a n n a m et J o -
nathan filii Caree, et Sareas filius Thanee -
m e t h , et filii Ophi , qu i erant d e Netophati , 

e t J e z o n i a s filius M a a c h a t i : ipsi e t viri e o -
r u m . 

Ét jurav i t eis Godol iasf i l ius A h i c a m , filii Saphan, 
et c omí ti b u s e o r u m , d i c e n s : 

Nolite timere serviré Cha lda i s , 
habitate in térra, et servite regi Baby lon is , 
et bene erit vob i s . 

E c c c ego hab i to in Masphath, 
u t r e s p o n d e a m pracepto C h a l d a o r u m , qu i m i l -
t u n l u r ad n o s : 

V o s autem col l igi le v i n d e m i a m , et m e s s e m , ct 
o l e u m , ct condite in vasis vestris, 

ct manóte in urb ibus vestris quas tenetis . 
Sed et o m n e s J u d a i , qu i erant in Moab , et in 

filiis A m i n o n , et in I d u m a a , et in universis 
reg ion íbus , 

audito quod dedísset rex Babylonis rel iquias in 
J u d a a : 

et quod praposu isse t super eos Godo l iam fi-
l i u m A h i c a m , filii Saphan : 

Reversi sunt , i n q u a m , o m n e s J u d a i d e universis 

loc is ad q u a profugérant , 
e t venerunt in t e r ram Juda ad Godo l iam in 

Masphath : 
e tco l legerunt v ínum,et m e s s e m m u l t a m n imis . 

Johannan autem filius Caree, et o m n e s principes 
exercitus, qu i dispersi fuerant in r e g i o n i -

bus , 
venerunt ad Godo l iam in Masphath. Et dixe-

runt eí : 
Sc i lo quia Baalis rex filiorum Amnion misit Isma-

el filium Nathania percutere a n i m a m t u a m . 
Et non crcdidit eis Godolias filius A h i c a m . 

Joannan vero filius Caree dixit ad Godo l iam s e o r -
s u m in Masphath, l o q u e n s : 

Ibo , e t percut íam Ismael filium N a t h a n i a , nu l l o 
sc iente, 

ne interficiat a n i m a m t u a m , 
et dissipentur o m n e s J u d a i , qu i congregat i 

sunt ad te , 
et per ibunt re l iqu ia Juda . 

Et ait Godol ias filius Ah i cam ad Johannan filium 
Caree. 

Noli lacere verbum h o c : 
f a l sum enim tu loquer is d e Ismael , 

Cap. XLI . — Et factum est in mense sépt imo, 
venit Ismael filius Nathania , filii El isama de 

semine regal i , 
et optimates regis, et decern viri c u m co , ad 

Godo l iam filium A h i c a m in Masphath : 
et c o m e d e r u n t ibi panes s imul in Masphath . 

Surrcxit au lem Ismael filius Nathania et decern 
viri qui erant c u m eo, 

et percusscrunt Godo l iam filium A h i c a m , filii S a -
phan gladio , 

e t inter fecerunt e u m , q u e m prafecerat rex B a -
bylonis , terra . 

Omnes quoque J u d a o s , q u i erant c u m Godol ia i n 
Masphath, 

et G h a l d a o s , q u i reperti sunt i b i , 
ct viros bellatores percussi t I smael . 

Secundo autem die pos tquam occiderat Godol iam, 
nullo adhuo sc iente , 

venerunt viri de S i chem, et de Si lo , et de S a -
maria octoginta vir i , 

rasi barba, et scissis vest ibus , et squalentes : 
et m u ñ e r a et thus habebant in m a n u , 
ut of ferent in d o m o Domini . 

Egressus ergo Ismael filius Nathania i n o o c u r s u m 
eorum de Masphath, 

incedens et plorans i bat : 
c u m autem occurrisset eis, 
dixit ad eos : 
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Venite ad Godoliam lilium Ahicam. 
Qui c u m venisscnt ad medium civilatis 

interfecit cos Ismaei Alius Nathani® circa me-
dium flaci, 

ipse, et viri qui eranl cum eo . 
Decern autcm viri reperti sunt inter eos, 

qui dixerunt ad Ismaei : 
Noli occidere nos : 

quia habemus thesauros in agro, 
Irumenti, et bordei , et olei, et mollis. 

Et cessavit, 
et non interfecit eos c u m fratribus suis. 

Lacus autem, in quern projecerit Ismaei omnia 
cadaveravirorum q u o s percussit propter Go-
do l iam, 

ipse est, quem fecit rex Asa propter Baasa re -
gem Israel : 

ipsum replevit Ismaei Alius Nathani® oocisis. 
Et captivas duxit Ismaei omncs reliquias populi , 

qui erant in Maspbath : 
Alias regis, et universum populum.qui reman-

serat in Maspbath : 
quos commendaverat Nabuzardan pr incepsmi-

liti® Godoli® Alio Ahicam. 
Et cepit eos Ismaei Alius Nathani®, 

et abiit ut transirel ad Alios Amnion. 
Audivit autem Johannan Alius Cares, et o m n e s 

principes bellatorum qui erant c u m eo , o m -
nemalum quod fecerat Ismaelfi l iusNalbani®. 

Et assumptis universis viris.profecti sunt , ut bc l -
larent adversum Ismaei Alium Nathani®, 

et invenerunt eum ad aquas niultas, 
quffi sunt in Gabaon. 

Cumquevidissetomnispopulus , qui erat c u m Is-
maei , Johannan Alium Caree,et univcrsos prin-

cipes bellatorum qui erant c u m eo , 
ltetati sunt. 

Et reversus est omnis populus, quem ccperat Is-
maei , in Maspbath : 

reversusque abiit ad Johannan Alium Caree. 
Ismaei autem Alius NathaniB fugit c u m octo v i -

ris a facie Johannan, 
' et abiit ad Alios Amnion. 

Tul it ergo Johannan Alius Caree, et o m n e s prin-
• cipes bellatorum, qui erant c u m eo, 

universas reliquias vnlgi , quas reduxorat ab 
Ismaei Alio Nathani» de Maspbath, 

' postquam percussit Godoliam Alium Ahicam : 
fortes viros ad prs l ium, et muliercs,et pueros, 

et eunuchos , q u o s reduxerat de Gabaon. 
Et abierunt, e l sederunt peregrinantesin Chama-

am q u a est juxla Beth-Leem, 

ut pergercnt et inlroirent yEgyptum a facie 
Cha ldxorum : 

Timebant enim eos, 
quia percusscrat Ismael Alius Nathani® Godo-

liam filium Abicam, 
quem praposueral rex Babylonis in terra 

Juda. 
Cap. XLII.— El accesserunt omncs principes be l -

latorum, et Johannan Alius Caree,et Jezonias 
Alius Osai®, 

et rel iquum vulgus a parvo usque ad m a g n u m : 
Dixoruntque ad Jeremiam prophetam : 

Cadat oratio nostra in conspcctu tuo : 
et ora pro nobis ad Dominum Deum luum,pro 

universis reliquiis istis : 
Quia derelicti sumus pauci de pluribus, 

s i cutocu l i tui nos iutuentur ; 
Et annuntiet nobis Dominus Deus tuus v iam per 

quam pergamus, 
et verbum quod faciamus. 

Dixit autem ad eos Jeremias propheta : 
Audivi : 
Ecco ego oro ad Dominum Deum vestrum secun-

dum verba vestra. 
Omne verbum quodeunque respondent mihi , in-

dicabo vobis, 
nec celabo vos quidquam. 

Et ¡Ili dixerunt ad Jeremiam : 
Sit Dominus inter nos testis veritatis et Adei, 

si non juxta o m n e verbum, in quo miserit te 
Dominus Deus tuus ad nos , sic faciemus. 

Sive bonum est, aivc malum, 
voci Domini Dei nostri, ad quem mitl imus te , 

obediemus : 
ut bene s i t u o b i s c u m a u d i c r i m u s v o c e m D o m i n i 

Dei nostri. 
Cum autem completi essent decern dies, 

factum est verbum Domini ad Jeremiam. 
Vocavitque Johannam Alium Caree,et omnes prin-

cipes bellatorum, qui erant c u m eo , 
et universum populum a minimo usque ad 

magnum. 
Et dixit ad eos : 

H®c dicit Dominus Deus Israel, ad quem misistis 
me, 

utprostemeremprecesvestras inconspectueju8: 

Si quiesccntes manseritls in terra hac, 
®diAcabo vos , et non destruam, 

Plantabo, 
et non evellam : 

Jam en implaca tnssumsupermaloquod feci vobis. 
Nolite timore a facie regis Babylonis, quem vos 
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pavidi formidatis : 
nolife metuere eum, dicit Dominus : 
quia vob iscum s u m ego,ut salvos faciamvos,et 

eruam de manu ejus , 
Et dabo vobis misericordias, et miserebor vestri, 

et habitare vos faciara in terra vestra. 
Si autem dixeritis vos : 

Non habitabimus in terra ista, 
necaudiomus vocemDomini Dei nostri ,dicentes: 

Nequaquarr., 
sed ad terram /Egypti pergemus : 
ubi non videbimus bellum, 
et clangorem tub® non audiemus, 
et famem non sustinebimus, 
et ibi habitabimus. 

Propter h o c nunc audite verbum Domini, reliqui® 
Juda : 

H®c dicit Dominus excrcituum, Dcus Israel : 
Si posueritis faciem vestram, ut ingrcdiamini , 

c t intraveritis, ut ibi habitelis : 
Gladios, quem vos formidatis, 

ibi comprehendet vos in terra .-Egypt! : 
ct fames, pro qua cstis solliciti, 
adharcbit vobis in iEgypto, 
et ibi moriemini . 

Omnesquc viri qui posucrunt facicm suam ut in -
grediautur yEgyptum, 

et [Al. ut] habitent ib i , 
morientur gladio, et fame, et peste : 

Nullus de eis remanebit, 
nec etfugiet a facie mali quod ego afferam su-

per eos, 
Quia hico dicit Dominus cxercituum Dcus Israel : 
Sicut conflatus est furor racus, etindignatio mca 

super habitatores Jerusalem : 
sic conflabitur indignatio mea super vos, c u m in-

gressi fueritis yEgyptum, 
et eritis in jus jurandum, 
et in stuporem, et in maledictum, et in oppro -

brium : 
et nequaquam ultra videbitis locum islum. 

Verbum Domini super vos, reliqui® Juda : 
Nolite intrare /Egyptum : 

scientes scietis quia obtestatussum 
quia deocpistis animas 

Vos enim misitis m e ad Dominum Deum nostrum 
dicentes : 

Ora pro nobis ad D o m i n u m Deum nostrum, 
et juxta omnia quacunque dixerit tibi Dominus 

Deus noster 
Sic annuntia nobis, et faciemus. 

Et annuntiavi vobis hodie, et non audietis vocem 
Domini Dei vestri, 

Super universis pro quibus misit m e ad vos. 
Nunc ergo scientes scietis quia gladio, fame, c t 

peste moriemini in loco 
ad quem voluistis intrare, ut habitaretis ibi. 

Cap. XLI1I. — Factum est autem,cum complcsset 
Jeremias loquens ad populum universos ser-
mones Domini Dei eorum, 

pro quibus miserai eum Dominus Deus eorum 
ad illos, omnia verba b®c : 

Dixit Azarias filius Osai®,et Johannan filius Caree, 
et omnes viri superbi, 

dicentes ad Jeremiam : 
Mcndacium tu loqueris : 

non misit te Dominus Deus noster, dicens : 
Non ingrediamini /Egvptum, at habitetis i l l io. 
Sed Baruch filius Neri® incitat te adversum nos, 

ut tradat nos in manus ChaId®orum, 
ut interficiatnos,et traduci faciat inBabylonem. 

Et non audivit Johannan filius Carco, et o m n e s 
principes bellatorum, et universus populus , 
vocem Domini , 

ut maneret in terra Juda. 
Sed tollens JohannanfiliusCaree,et universi prin-

cipes bellatorum,univcrsos reliquiarum Juda 
qui reversi fuerant de cunctis gentibus ad 
quas fuerant ante dispersi, ut habitarent in 
terra Juda ; viros ct , mulieres et, párvulos, et 
filias regis e l o m n e m animam.quamreliquerat 

Nabuzardan princeps militi® cum Godolia filio 
Ahicam,f i l i i Saphan, 

ct Jeremiam prophetam,et Baruch filium Neri®, 
Ingressi sunt terram jEgypti, quia non obedie-

runt voci Domini : 
et vencrunt usque ad Taphnis. 

Et factus est sermo Domini ad Jeremiam in Taph-
nis, dicens : 

Sume lapides grandes in manu tua, 
et abscondcs eosin cryptaqu® estsub muro la-

tericio in porta domus Pharaonis in Taphnis , 
cernentibus viris Jud®is : 

Et diccs ad eos : 
H©c dicit Dominus cxercituum Deus Israel : 
Ecce ego mittam, et assumam Nabuchodonoior 

regem Babylonis servum meura : 
et ponam thronum ejus super lapides istos, 

q u o s abscondi , 
et statuct solium suura super eos. 

Veniensque pcrcutiet terram iEgypti : 
Quos in mortem, 

in mortem ; 



Et quos ineaptivitatem, 
in captivitatem ; 

Et quos in gladium, 
in gladium. „ 

Et succendat ignem in delubris deorum .Egypt . . 
et comburet ea, 

et captivos duoet il los : 
Et amicietur terra i g y p t i , sieut amic.tur pastor 

pallio 8uo : 
e t c g r e d i e t u r i n d e i n pace. 

Et conterctstatuasdomuasol is , q u a sunt .n terra 

et 'dekibra deorum JSgyp« comburet igni . 
Car, XLIV. - Verbum, quod factum est per Je-

remiam ad omnes Judaos , qui habitabant in 
terra iEgypti, 

h a b i t a n t s in Magdalo, et in Taphms, et in 

Memphis, 
et in terra Phatures, dicens : 

H a c dicit Dominus exercituum Deus Israel : 
Vos vidistis omne malum istud,quod adduxi super 

Jerusalem ct super omnes urbes Juda : 
et ecce sunt desert® hodie, 
et non est in eis habitator ; 

propter malit iam,quam fecerunt, ut me ad ira-
cundiam provocarent, 

et irent, e l [Al . ut] sacrificarent, et eolerent 

deos alienos, 
quos neseiebant et i l l i , et vos , et patres vestn . 

Et misi ad vos omnes servos meos prophetas, de 
nocte consurgens. 

mitten sque et dicens : 
Nolitc facere verbum abominationis hujuscemodi , 

q u a m odivi. 
Etnonaudicrunt , ncc inclinaverunt aurem suam, 

ut converterentur a malis suis, 
et non sacrificarent diis alienis. 

Et connata est indignatio mea et furor mens, 
et succensa est in civitatibus Juda, et in plateis 

Jerusalem: 
Et versa sunt in solitudinem et in vastitatem, 

secundum diem hanc . 
Et n u n c h a c dicit Dominus exercitum Deus Israel: 
Quare vos facitis malum grande [Al . add .hoc ] con-

tra animas vestras, 
ut intereat ex vobis vir et mulier, 
parvulus et lactens de medio J u d a , 
ne relinquatur vobis quiddam residuum : 

Provocantes m c in operibus m a n u u m vestrarum, 
sacrificando diis alienis, in terra jEgypti, 
ut quam ingressi estis, ut habitetis i b i : 
et dispereatis, et sitis in malcdict ionom, 

et in opprobrium cunctis gentibus terra ? 
Nunquid obliti estis mala patrum vestrorum, et 

mala regum Juda, 
et mala uxorum ejus , 
et mala vestra, 
et mala uxorum vestrarum, 
q u a fecerunt in terra Juda, et in rcgionibus 

Jerusalem ? 
Non sunt mundati usque ad diem hanc ; 

ct non timuerunt, 

el non ambulaverunt in lege Domini, 
et in praceptis mcis, 
q u a dedicoram vobis et coram patribus vestris. 

Ideo h a c dicit Dominus exercituum Deus Israel: 
Ecce ego ponam faciem meam in vobis in m a l u m , 

et disperdam omnem Judam. 
Et assumam reliquias J u d a , qui posuerunt facies 

suas ut ingrcderentur terram /Egypti, 
el habitarent ibi : 

Et consumcntur omnes in terra /Egypti, 
cadentin gladio et in fame : 
et consumentur a mínimo usque ad maximum, 
in gladio e l in fame morietur : 

Et erunt in jus jurandum, et in miraculum, ct in 
maledictionem, 

et in opprobrium. 
Et visitabo super habitatores terra /Egypti, 

sicut visitavi super Jerusalem, 
in gladio, et fame, et in peste. 

Et non erit qui elfugiat,ut sit residuus d c reliquiis 
Judaorum, 

qui vadunt, ut peregrinentur in terra /Egypti : 
Et reverlantur in terram Juda, 

ad quamipsi elevant animas suas,ut revertantur 
et habitent i b i : 

non revcrtenlur, nisi qui fugerint. 
Responderunt autem Jeremía omnes viri,scientes 

quod sacriOcarent uxores eorum diis alienis, 
E l universa muliercs , quarum stabat multitudo 

grandis, 
Et omnis populus habitantium in Ierra /Egypti in 

Phalurcs, d i centes : 
Sermoncm.quem locutus es ad nos in nomine Do -

mini , non audiemus ex te ; 
sed facientes faciemus omne verbum quod egre-

dietur de ore nostro: 
ut sacríncemus reg ina cml i .et l ibemus et liba-

mina, 
sícut fecimus nos , et patres nostri, 
reges nostri, et príncipes nostri , 
in urbibus Juda, ct in platcis Jerusalem. 

Et aaturati sumus panibus, et bene nobis 

crat, malumque non vidimus : 
Ex eo autem tempore, quo eossavimus sacriScare 

regina cccli, et libare ci l ibamina, 
Indigemus omnibus , 

ct gladio et fame consumpti sumus. 
Quod si nos sacrificainua regina cadi, et l ibamus 

ei l ibamina : 
nunquid sine vir isnostris f c c imuse i placentas 

ad colendum cam.et l ibandum ei l ibamina ? 
Et dixit Jere m a s ad omnern populum,adversum 

viros, et adversum mulieres, 
e tadversum universam plebem, 
qui responderant et verbum, dicens : 

Nunquid non sacrificium quod sacrilicastis in 
civilatibus Juda, ct in platcis Jerusalem, 

vos et patres vestri, 
reges vestri, et principes vestri, 
et populus terra, 
horum recordatus eatDominus, 
et ascendit super cor ejus ? 

Et non polerat Dominus ultra portare propter 
malitiam atudiorum vestrorum, 

et propter abominaliones quas fecistis. 
Et facta est terra vestra in desolationem, 

et in stuporein, et in malcdictum, 
eo quod non sit habitator sicut est dies h a c . 

Propterea quod sacriflcaveritia idolis , 
et peccavcritis Domino, et non audieritis vocem 

Domini , 

et in lege, c t i n praceptis , e t i n testimoniisejus 
non ambulaveril is : 

Idcirco evenerunt vobis mala h a o , 
sicut est dies h a c . 

Dixit autem Jeremias ad omnem populum, et ad 
universas mul ieres : 

Audite verbum Domini, omnis Juda, 
qui estis in terra E g y p t i ; 

Hac inquitDominusexercituumDcus Israel, dicens: 
Vos et uxores vestra, locuti estis ore vestro, 

ct manibua vestris impleslis, dicentes: 
Faciamus vota nostra, q u a vovimus, 

ut sacrificemus regina cccli, et l ibemus ci liba-
mina. 

Implestis vota vestra, 
et opere pcrpetrastis ea. 

Ideo audite verbum Domini, omnis Juda, 
qui habitatis in terra .Egypt i : 

Ecce ego juravi in nomine meo magno.ait Dominus: 
quia nequaquam ultra nomen rneum vocabitur 

ex ore omnis viri Judai dicentis : 

Vivit Dominus Deus, et in omni terra ¿Egypti. 
Eccc ego vigilabo super eos in malum, et non in 

b o n u m : 
et consumentur omnes viri Juda, qui sunt in 

terra /Egypti, gladio ct fame, 
donee penitus consumantur. 

Et qui fugerint gladium, 
rcvertentur d c terra E g y p t i in terram Juda viri 

pauc i : 
Et scicnt omnes rel iquia Juda ingrcdientium ter-

ram -Egypti, ut habitent ib i , 
cujus sermo compleatur, meus , an illorum. 

Et hoc vobis Signum, ait Dominus, 
quod visitem ego super vos in loco i s t o : 
ut sciatis quia vere complebuntur sermones mei 

contra vos in malum. 
H a c dicit D o m i n u s : 
Ecce ego tradam Pharaonem Ephrcc regem «fögvpti 

in manu inimicorum ejus , et manu quaren-
tium animam illius. 

Sicut tradidi Sedeqiam regem Juda in manu Na-
buchonosor regis Babylonis inimici sui, 

et quarentis animam ejus. 
Cap. XLY. — Verbum quod locutua est Jeremías 

propheta ad Baruch lilium Ncr ia , c u m scr ip-
sisset verba in l ibro de ore Jeremía, 

anno quarto Joachim iilii Josia regis Juda, di-
c cns :Hac dicit Dominus Dcua Israel ad te,Baruch: 
Dixisti : 
V a mihi misero 1 

Quoniam addidit Dominus dolorem dolori meo , 
Laboravi in gemitu meo , 

et requiem non inveni. 
H a c diccs ad c u m 1 : 

Sic dicit Dominus : 
Ecce quos adißcavi , ego destruo : 

et quos plantavi, ego evello, 
c t univcrsam terram hanc. 

Et tu quaris tibi grandia ? 
Noli q u a r e r e : 

Quia ccce ego adducam malum super o m n e m car-
nem, ait Dominus : 

et dabo tibi animam tuam in salutem, 
in omnibus locis, ad quacunque perrexeris. 

Cap. X L V I . — Quod factum est verbum Domini 
ad Jcrcmiam prophetam contra gentes ad 
/Egyptum, 

adversum exercitum Pharaonis Nechao regis 
/Egypti, 

qui erat juxta f luviumEuphraten in Charcamis, 

1 Alii libri, « H a c dicit Dominus : Sic dices ad eum » . 
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quern percuss i tNabuchodonosor rex Babylonia, 
in quarto anno Joachim lilii JosUe regis Juda. 
Praparate scutum ct c lypeum, 

et procedite ad be l lum. 
Jungite equos, e lascend i te équités : 

state ;in; 'galeis, 
politei lanceas, 
induite v o s loricis. 

Quid ig i tur? Vid i ipsos pav idos . e t tergaverteutes , 
fortes e o r u m ccesos : 

Fugerunt concit i , nee respexerunt : 
terror undiquc , ait Dominus . 

Non fugiat ve lox , 
nec salvari s oput c t fortis : a d a q u i l o n e m j u x t a 

[ lumen Euphratem victi sunt , 
et rueront . 

Quis est isle,qui quas i t inmen aseendit : 
ot veluti Buviorum, in tumescuntgurg i l es ejus? 

/Egyptus fluminis instar ascendet, 

et velut i lumina movebuntur fluctus e jus , et 

d icet : 
Ascendens opcr iam terram : 

perdam civitatem, et hab i la torose jus . 
Ascendite e q u o s , et exsultate in curr ibus , 

et procédant fortes , 
E t h i o p i a et Libyes tenentes s c u t u m , 
et Lydii arripientes e l jac ientcs sagitlas. 
Dies autem ille Domini Dei cxcre i luum, d ies u l -

t ionis , 
ut s u m a t vindictam d e in imic is suis . 

Devorabit g ladius , ct saturabitur, 
e t inebr iab i tursanguine e o r u m : 

Vic t ima en im Domini [Al . add . Dei] exerc i luum 

in lerra aquilonis juxta flumen Euphrateu. 

Ascende in Galaad, 
et toi le res inam, v irgo fflia .Egypt ' : 

Frustra multipl icas m c d i c a m i n a , 
sanitas non er i t t ibi . 

Audierunt gentcs i g n o m i n i a m t u a m , 
et ululatus tuus replevil terram : 

Quia fortis i m p e g i t i n for tem, 
et ambo pariter conciderunt . 

V e r b u m quod locutus est Dominus ad Jeremiam 
propbetam, 

super eo q u o d venturusessettAl . est] Nabucho -

donosor rex Babylonia, 
et peroussurus terram ¿Egypli. 

Annuntiate /Egypto , 
et auditum facile Magdalo , 
et rosonet in Memphis , 
et in Thaphnis dioite. 

Sta, et prapara to : 

quia devorabit gladius oa q u a per c i rcui tum 
tuum sunt. 

Quare compulrui t fortis tuus ? 
Non slctit , quoniam D o m i n u s subvcrl i l eum. 

Multiplicavit ruentes, 

ceciditque vir ad prox imum s u u m : 

et d icent : 
Surge, ot revertamur ad p o p u l u m nos t rum, 

e l ad terram nativitatis nos t ra , 
a facie gladii c o l u m b a . 

V o c a t e nomen Pharao regis .-Egypti, 
T u m u l t u m adduxit tempus . 

Vivo ego , inqnit rex, 
D o m i n u s excrc i tuum nomen e jus : 

Quoniam s icut T b a b o r in mont ibus 
et s i cut Charmclus in mari , veniot. 

Vasa Iransmigrationis fao tibi babitatrlx filia 
•Egypt' ; q u i a Memphis in sol itudinem erit , et 

deseretur inhabitabilis. 
Vi to la c legansatque l ' o rmosa.Egyptus : stimulator 

ab aquilone veuiet ei. 
Merccnarii quoque ejus, qui versabantur in med io 

ejus, 
quasi v i tal i saginati versi sunt, 
et fugerunt siraul, nec stare potuerunt : 

Quia dies intericetionis eorum venit super eos, 
tempus visitationis e o r u m . 

V o x e jus quas i «ìris sonabit : 
quoniam cum exercitu properabunt , 
et e u m sccur ibus venicnt ei, quasi l igna c a -

dentes . 
Succiderunt saltum e jus , ait Dominus , 

qui supputari non potest : 
Multiplicati sunt super locustas , 

et non est eis numerus . 
Confusa est filia .Egypt i , 

e t tradita in m a n u populi aquilonis . 
Dixit Dominus excrc i tuum Deus Israel : 
Ecce ego vìsitabo super tumul tum A l e x a n d r a , 

et super Pharao, et super i g y p t u m , 
et super deos e jus , 
et super reges ejus, 
et super Pharao , ct s u p é r e o s qu . con f idunt m e o . 

E t d a b o eos in manu quierentium animam eorum, 
et in manu Nabuehodonoeor regis Baby loms , 
et in manu servorum e jus : 

E t post bine babitabitur sicut d iebus pristini»,a>t 
Dominus. 

E i tu ne timeas, serve m e u s J a c o b , et no paveas, 

Israel ; . . 
quia e c ce ego salvum te faciatn de l o n g m q u o , 
et semen tuum de terra capl iv i tata s u a [Al . 

tua;] ; 
et revertetur Jacob, etrequiescet , et prosperabitur ; 

o t non crit qui cxtcrreat e u m . 
Et tu noli timere,serve meus Jacob, ait Dominus : 

quia tecum ego s u m , quia consumam ego 
cunetas gentes, ad quas e jec i te. 

T e v e r o n o n consuinam,sed castigabotein judicio, 

nec quasi innocenti parcam tibi. 

Cap. XLVII . — Quod factum est verbum Domini ad 
Jeremiam prophetam contra P a l a t i n o s , 

antequam percuteret Pharao Gazam : 
H a c dicit D o m i n u s : 
Ecce a q u a ascendunt ab aquilone, et erunt quasi 

torrens inundans , 
ct oper icnt terram et plenitudinem e jus ,urbem 

et habitatores ejus. 

Glamabunt homines , e t u l u l a b u n t o m n e s habita-
tores terra , 

abstrepi tu pomp® armorum,etbe l la torumejus , 
a c ommot i onc quadr igarum ejus, 
et mult itudine rotarum illiu3. 

Non respexerunt patres filios manibus dissolutia 
pro adven tu diei , 

in quo vastabuntur omnesPhi l i s th im, et d iss i -
pabitur Tyrus et Sidon 

c u m omnibus reliquis auxiliis suis. 
Depopulatus est enim Dominus Palest inos, reli-

quias insula Cappadociœ. 
Veni calvitium super Gazam : 

conticuit Ascalon, et reliquia vallis earum : 
u8quequo conc ider i s ? 

O muero Domini, usquequo non quiesces V 
Ingredere in vaginam tuam, 

refrigerare, et aile. 
Quomodo quiescet, c u m Dominus prœceperit ei 

adversus Asca lonem, et adversus maritimas 
e jus regiones , 

ib ique condixerit illi ? 

Cap. XLVIII. — H a c dicit Dominus exercituum 
Deus Israel : 

V® super Nabo 1 Quoniam vastata est, et confusa : 
capta est Gariathaim : 
confusa est fortis, et tremuit . 

Non eat ultra exsultatio in Moab, 

contra Esebon cogitaverunt m a l u m . 
Venite, et d isperdamus earn de gente : 

ergo silens conticesces, 
sequeturque te gladius. 

Vox olamoris de Oronaim : 
vastitas, et contritio magna . 

Contrita est Moab : 
annuntiate c lamorem parvulis e jus . 

Per ascensum enim Luithplorans asccndetinfletu : 
quoniam in dcscensu Oronaim hostes ululatum 

contritioni8 audierunt : 
Fugitc , salvate animas vestras : 

et eritis quasi myrice in deserto, 
Pro eo en im quod habuisti fiduciam in m u n i t i o -

nibus, et in thesauris tuie, 
tu quoquo capieris : 

Et ibit Chamos in transmigrationem, 

sacerdotes ejus, et principes ejus s imul . 
Et venict p r a d o ad o m n e m urbem, 

et urbs nulla salvabitur : 
Et peribit vallis, et disaipabuntur campeatria : 

quoniam dixit Dominus : 
Date florern Moab, quia f lorcns egredietur : 

et civitates ejus desert® erunt, et inhabitabilea. 
Maledictus, qui facit opus Domini fraudulenter1 : 

et maledictus, qui prohibet gladium s u u m a 

Fertilis fuit Moab ab adolescentia sua, 
et requievit in fac ibus suia : 

Nec transfusus est de vase in vas, 
et in transmigrationem non abiit : 

Idcirco permansit gustus ejus in co , 
et o d o r ejus non est immutatua. 

Prop tereaec ce dies veniunt, dicit D o m i n u s : 
et raittam ei ordinatorcs, stratores laguncula-

r u m , et s tement c u m , 
ct vasa ejus exhaurient, 
ct lagenas eorum collident. 

Et confundentur Moab a Chamos , 
sicut confusa est d o m u s Israel a Bethel, in quam 

habebat fiduciam. 
Quomodo dicitia : 

Fortea aumus, et viri robusti ad p r a l i a n d u m ? 
Vastata est Moab , 

c t civitates illius asccnderunt [Al. succiderunt] , 
et electi juvenes e jus desccndcrunt in occ i -
8Ìonem, 

ait rex, Dominus exercituum nomen ejus. 

{ Exseriptores canonis Heb. ver . addiderunt de 
Suo aliud adverbium, « desidiose » scilicet, quod 
manu recentiori superposi tum etiam reperitur in 

m s . codice Corbeiensi, n u m . 12. At mss . regius 
et Colbertinus Aniciensia purum habent s a c r u m 
contextum sine tali additamento. MART. 



Propc est interitus Moab, ut veniat : 
c t ma lum ejus velocita- accurate nimis : 

Gonsolamini eum omncs , qui estis in circuita ejus ; 
et universi, qui scitis nomen ejus , dicite : 

Quomodo confracta est virga fortis, 
baculus gloriosus ? 

Descende de gloria, 
et sede in siti, h a b i t a t « fili» Dibon : 

Quoniam vastator Moab asccndit ad te, dissipavi! 
munitiones tuas. 

In via sta, prospice, habitatio A r o e r : interroga 
fugientem, et eum [Al. e i ] qui evasit, die : 

Quid acc id i t? 
Confusus est Moab, 

quoniam viotus est : 
Ululate, ct clamate, 
annuntiate in Arnon, quoniam vastata est Moab. 

Et jud i c ium venit ad terrain campcstrem ; super 
Elon.et super Jasa, et super Mephath.et super 
Dibon , et super Nabo, 

et super domum Deblatbaim, ct super Charia-

thaim, et super Belh-Gamul, 
et super Deth-Maon,et super Chariotb, et super 

Bosra, 
et super omnes eivitates ierr® Moab, quai longe, 

et qu® prope sunt . 
Abscissum est cornu Moab, 

et bracliium ejus contritum est, alt Dom.nus. 
Inebriate eum, quoniam contra Dominum erectus 

e s t : 
et allidet manum Moab in vomita suo , 
et erit in derisum etiam ipse. 

Fuit enim tibi in derisum Israel, 
quasi inter lures reperisses c u m : 

propter verba ergo tua qum adversus illuni locutus 
03, captivus duccris . 

Helinquite eivitates, et habitate in petra, habitato-
res Moab : 

et estote quasi co lumba nidiilcans in s o m m o ore 
foraminis . 

Audivimus superbiam Moab, 
superbus est valde ; 

Sublimitatem ejus, etarrogantiam, et superbiam,et 
altitudinem oordis illius. 

Ego scio, ait Dominus, jactantiam e j u s ; et quod 
non sit juxta earn virtus e jus , nee juxta quod 

i «Vi tu lam conternantem»,in quarto casu legunt 
esemplarla canonis ac mss. omnes , uno oxcepto 
Golbertino Aniciensi, qui sextum ret,net casum 
c u m . Vulgata Latina nostra, ut sit sensus, « a 
Segor vitula contornante usque ad Oronaim » , id 

poterat conata sit tacere. 
Ideo super Moab ejulabo, 

et ad Moab universam clamabo, 
ad viros muri fletilis lamentantes. 

De planeta Jazer plorabo tibi, vinca Sabama ; 
propagines tuai transierunt mare, 
usque ad mare Jazer pervenerunt : 

Super messem tuam et viudemiam tuam, p r a d o 
irruit. 

Ablata est Iffititia et essultalio de Charmelo et de 
terra Moab, 

et v inum de torcularibus sustuli : 
nequáquam caloator uv® solitum celeuma canta-

b i t . 
De c lamore F.sebon usque F.lealc, et Jasa, dederunt 

vocero suam. 
A Segor usque ad Oronaim, vitula contornante : 

aquai quoque Ncmrirn pessimal e r u n t : 
Et auferam de Moab, ait Dominus, orterentem in 

excelsis, 
et sacrif icantcm diis ejus. 

Proplereacor meum ad Moab quasi tibi® resonabit ; 
et cor meum ad viros muri üctilis dabit sonitum 

t ib iarum : 
Quia p lus fecit quam potuit, 

idc i r co perierunt. 
Omne e n i m caput calvitium, et omnis barba rasa 

e r i t : 
In cunct is manibus colligatio, 

et super omne dorsum cil ic ium. 
Super omnia tecta Moab, et in plateis ejus o m m s 

planclus : 
quia contriviMoabsicutvasrautil0,ait Dominus. 

Quomodo vieta est, et ululaverunt? 
Quomododejcc i l cervicemMoab.et confususest? 

F-ritque Moab in derisum, 
et in exeinplum omnibus in circuita suo . 

H a c dicit Dominus : 
Ecce quasi aquila volabit, 

et exiendet alas suas ad Moab. 
Capta est Cariotb, 

et munitiones comprehensa sunt : 
Et erit cor fortium Moab in die ilia, 

s icut cor mulicris partorienti*. 
Et cessabit Moab esse populus : 

quoniam contra Dominum giorialus est. 

enim nominis et appellation* obli net Sego r non 
Oronaim, isa i . cap. xv. La l .m lamen v e r s - o j a g 
nina, quarn vocant interlmearem eamdem 
bet lectionem quarti casus, « v i l u l a m conternan-
tern », QUOD s ua non caret probabihtate. MART. 

Pavor, et fovea, e t laqueus super te, o habitator 
Moab, ait Dominus. 

Qui fugerit a facie pavoris cadel in foveam : 
et qui conscenderit de fovea, capietur laqueo : 

Adducam enim super Moab annum visilationis 
c o rum, dicit Dominus. 

In umbra Esebon steterunt de laqueo fugientes *- : 
quia ignis egressus est de Esebon, et f iamma de 

medio Seon, 
et devorabit partem Moab, c t verticem Gliorum 

tumultua. 
Y a tibi, Moab 1 

Periisli, popule Chamos : 
Quia comprebensi sunt filii tui, et fili® tu® in ca-

ptivi tatem. 
Et converlam captivitatem Moab in novissimis 

diebus, ait Dominus. 

Hue usque judicia Moab. 

AD FILIOS AMMON. 

Cap. XLIX. — H®c dicit Dominus : 
Nunquid filii non sunt Israel ? 

Aut hares non est ei ? 
Cur igitur hareditate possedit Melchom, Gad : 

' e t populus ejus in nrbibus ejus babilavit? 
Ideo ecce dies veniunt, dicit Dominus : 

etauditumfaciam super Rabbath filiorum A m -
nion freraitum pral i i , 

el erit in turnuluin dissipala, 
Fi l iaque ejus igni succendentur, 

el possidebit Israel possessoressuos,ait Dominus. 
Ulula, Esebon, 

quoniam vastata est Ai ' 
Clamate, fili® Rabbath, 

accingite vos ciliciis : 
Piangi te ct circuite per sepes : 

quoniam Melchom in transmigrat ionem ducetur, 
sacerdotes ejus et principes ejus simul. 

Quid gloriaris in vallibus '? 
Defluxit vallis tua, filia delicata, 
q u a confidebas in thesauris tuis, et diccbas : 

Quis venietad m e ? 
Ecce ego inducam super te terrorem, ait Dominus 

Deus exercituum, ab omnibus qui sunt in c i r -
cuitu tuo : 

et dispergemini singuli a conspectu vestro : 
nec erit qui congreget fugientes. 

Et post h a c reverti faciam captivos filiorum A m -
mon, ait Dominus. 

AD IDUM^AM. 

I lao dicit Dominus exercituum : 
Nunquid non est ultra sapientia in T h e m a n ? 
Periit consilium a filiis, 

inutilis facta est sapientia eorum. 
Fugite, terga vertile, descendite in voraginem, 

habitatores Dedan : 
Quoniam perditionem Esau adduxi super c u m , 

tempns visitationis ejus. 
Si vindemiatores venis3ent super te, 

non reliquissent r a c e m u m : 
Si fures in nocte , 

rapuissent quod sufficeret sibi . 
Ego vero discooperui Esau, 

revelavi abscondita e jus , 
et cclari non poterit : 

Vastalum est semen ejus , et Iratres ejus et v ic ini 
ejus : et non erit. 

Relinque p u p i l l o s t u o s : 
ego faciam cos v ivere : 
et v idua tua in m e sperabunt. 

Quia h a c dicit Dominus : 
Eccc quibus noil erat jud i c ium, ut biberent oali-

cem, bibentes b ibent : 
Et tu quasi innoceus relinqueris ? 

Non eri3 innocens, 
sed bibens bibes. 

Quia per memetipsum juravi , dicit Dominus, 
quod insol i tudincm, e t i n opprobrium, et in deser-

t u m , ct in maledictionem erit Bo3ra : 
c t omnes civitales ejus erunt in solitudine 

sempiternas, 
Auditum audivi a Domino , 

et legatus ad gentes missus e s t : 
Congregamini, et venite conlra earn, et consur -

gamus in pra l ium : 
Bcce enim parvulum dedi t e ingent ibus , contem-

ptibilern inter homines. 
Arrogantia tua deccpit le , ct superbia cordis t u i : 

qui habitas in cavernis petra , 

1 Scriptum in Hebrao est ni2Q quod est, « a perit s , a u t properanle ocu lo , aut quod in suo ita 
v i » , pula hostium, sive ul LXX, &-Ò Syvàjxswc. invenerit Hebraico exemplari scr iptum, n £ ) D , 
S . vero pater medias litteras prò unica acce- quod interprelatur, revera, « a laqueo •>• 



et a p p r e h e n d e r e n i ter i s a l t i t u d i n e m Co l l i s . 

C u m e x a l t a v e r i s q u a s i a q u i l a n i d u m t u u m , 

i n d e d c t r a h a m te , d i c i t D o m i n u s . 

Et er i t I d u m a a d e s e r t a : 

o m n i s q u i t r a n s i b i t p e r earn, s t u p e b i t , 

e t s i b i l ab i t s u p e r o m n e s p l a g a s e j u s . 

S i o u t s u b v e r s a est S o d o m a , c t G o m o r r h a . e t v i c i n ® 

e j u s , ait D o m i n u s : 

n o n b a b i t a b i t ib i v i r , e t n o n i n c o l e t earn f i l i u s 

h o m i n i s . 

E c c e q u a s i l c o a s c e n d e ! d e s u p e r b i a J o r d a n i s a d 

p u l c h r i t u d i n e m r o b u s t a m : 

q u i a s u b i t o c u r r e r e c u m f a c i a m a d i l l a m : 

e t q u i 3 er i t e l e c t u s , q u e m p r a p o n a m c i ? 

Qu is c n i m s i m i l i s m e i ? 

Et q u i s s u s t i n e b i t m e ? 

Et q u i s e s t i s te p a s t o r , 

q u i res istat v u R u i m e o ? 

P r o p t e r e a a u d i l o c o n s i l i u m D o m i n i , q u o d in i i t d e 

E d o m ; 

e t c o g i t a t i o n e s e j u s , q u a s c o g i t a v i t d e h a b i t a t o -

r i b u s T h e m a n : 

S i n o n d e j e c e r i n t e o s p a r v u l i g r e g i s , 

n i s i d i s s i p a v e r i n t c u m e i s h a b i t a c u l u m e o r u m . 

A v o c e r u i n ® e o r u m c o m m o t a e s t t e r ra : 

c l a m o r in m a r i R u b r o a u d i t u s est v o c i s e j u s . 

E c c e q u a s i a q u i l a a s c e n d c t , c t a v o l a b i t : 

e t e x p a n d e t a las s u p e r B o s r a n : 

Et er i t c o r f o r t i u m I d u m ® « in d i e i l ia , q u a s i c o r 

m u l i e r i s p a r t u r i e n t i s . 

A D D A M A S G U M . 

C o n f u s a e s t E m a t h , e t A r p b a d : 

q u i a a u d i t u m p e s s i m u m a u d i c r u n t ; 

T u r b a t i s u n t i n m a r i : 

P r ® s o l l i c i t u d i n e q u i e s c c r e n o n p o l u i . 

D i s s o l u t a est D a m a s c u s v e r s a in f u g a m , 

t r e m o r a p p r e h e n d it earn : 

a n g u s t i a et d o l o r e s t c n u e r u n t c a m q u a s i p a r t u -

rientem, 

Q u o m o d o d e r e l i q u e r u n t c i v i t a t e m l a u d a b i l e m , 

u r b e m l a t i t i ® ? 

I d e o c a d e n t j u v e n e s e j u s i n p la te i s e j u s : 

e t o m n e s v i r i p r a l i i c o n t i c e s c e n t in d i e i l ia , ait 

D o m i n u s c x e r c i t u u m . 

Et s u c c e n d a m i g n e m i n m n r o D a m a s c i , 

e t d e v o r a b i t m c e n i a B e n a d a d 

A D C E D A R , E T A D R E G N A A S O R , 

Qux percussit Nabuchodonosor rex Babylonis. 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

S u r g i t c , c t a s c c n d i t e ad C e d a r , 

e t v a s t a t e filios o r i e n t i s . 

T a b e r n a c u l a e o r u m , et g r e g e s e o r u m c a p i e n t : 

p e l l e s e o r u m , et o m n i a v a s a e o r u m , 

et c a m c l o s c o r u i n to l l ent s i b i : 

e t v o c a b u n t s u p e r e o s f o r m i d i n c m in c i r c u i t u . 

F u g i t e , a b i t e v e h e m e n t e r , 

i n v o r a g i n i b u s s e d e t c , q u i hab i ta t i6 A s o r , a i t 

D o m i n u s : 

I n i i t c n i m c o n t r a v o s N a b u c h o d o n o s o r r e x B a b y -

l o n i s c o n s i l i u m , 

et c o g i t a v i t a d v e r s u m v o s c o g i t a t i o n e s . 

C o n s u r g i t e , e t a s c e n d i t e ad g e n t e m q u i e t a m , 

e t h a b i t a n t e m c o n i i d e n t e r , ait D o m i n u s : 

N o n o s t i a , n e c v e c t e s e i s : 

s o l i h a b i t a n t . 

E t ernr .t c a m e l i e o r u m in d i r e p t i o n e m , 

et m u l t i t u d o j u m e n t o r u m i n p r a d a m : 

Et d i s p e r g a m e o s i n o m n e m v e n t u m , q u i s u n t at -

t o n s i in c o m a m : 

et c x o m n i c o n f i n i o e o r u m a d d u c a m i n t e r i t u m 

s u p e r e o s , ait D o m i n u s . 

E t e r i t A s o r i n h a b i t a c u l u m d r a c o n u m , 

d e s e r t a u s q u e i n a t e r n u m : 

n o n m a n e b i t ib i v i r , 

n e c i n c o l c t c a m f i l i u s h o m i n i s . 

Q u o d f a c t u m est v c r b u m D o m i n i ad J e r e m i a m 

p r o p h c t a m a d v e r s u s E l a m , 

i n p r i n c i p i o r e g n i S e d c c i ® r e g i s J u d a , d i c e n s : 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

E c c c e g o c o n f r i n g a m a r c u m E l a m , 

et s u m i n a m f o r t i t u d i n e m e o r u m . 

Et i n d u c a r a s u p e r E l a m q u a t u o r v e n t o s a q u a t u o r 

p l a g i s c c e l i : 

e t v e n t i l a b o e o s i n o m n e s v e n t o s i 3 t o s : 

e t n o n er i t g e n s , a d q u a m n o n p e r v e n i a n t p r o -

f u g i E l a m . 

E t p a v e r e f a c i a m E l a m c o r a m i n i m i c i s s u i s , 

e t in c o n s p c c t u q u a r e n t i u m a n i m a m e o r u m : 

E t a d d u c a m s u p e r e o s m a l u m , i r a m f u r o r i s m e i , 

d i c i t D o m i n u s : 

e t m i t t a m p o s t e o s g l a d i u m d o n e e c o n s u m a m 

e o s . 

• S o l u s c a n o n E c c l e s i a C a r c a s s o n e n s i s r e t i n e t o m n e s m s s . c o d i c e s c o r r u p t e l e g u n t a B e n a d a b » . 

h i e v c r a m l e o t i o n e m , * n e m p e « B e n a d a d » : ali i MART. 

E t p o n a m s o l i u m m e u m i n E l a m , 

e t p e r d a m i n d e r e g e s et p r i n c i p e s , a i t D o m i n u s . 

I n n o v i s s i m i s a u t e m d i e b u s r e v e r t í f a c i a m c a p t i -

v o s E l a m . 

Cap. L . — V e r b u m q u o d l o c u t u s C3t D o m i n u s d e 

B a b y l o n e , e t d e t e r r a G h a l d a o r u m , 

in m a n u J e r e m í a p r o p h e t ® . 

A n n u n t i a t e in g e n t i b u s , 

e t a u d i turn f a c i t e : 

L e v a t e s i g n u m , 

p r a d i c a t e et n o l i t o c e l a r e : 

D i c i t e : 

C a p t a e s t B a b y l o n , 

c o n f u s u s e s t B e l , 

v i c t u 3 e s t M a r o d a c h , 

c o n f u s a s u n t s c u l p t i l i a e j u s , 

s u p e r a t a s u n t i d o l a e o r u m . 

Q u o n i a m a s c e n d i t c o n t r a earn g e n s ab a q u i l o n e , 

q u ® p o n e t t e r r a m e j u s i n s o l i t u d i n e m : 

Et n o n er i t q u i h a b i t e t in e a a b h o m i n e u s q u e a d 

p e c u s : 

c t m o t i s u n t , e t a b i e r u n t . 

In d i e b u s i l l i s , c t i n t e m p o r e i l l o , ait D o m i n u s : 

v e n i e n t filii I s r a e l , ips i c t filii J u d a s i m u l : 

A m b u l a n t e s c t flentes p r o p e r a b u n t , 

e t D o m i n u m D e u r n s u u m q u a r c n t . 

In S i o n i n t e r r o g a b u n t v i a m , 

h u e f a c i e s e o r u m , 

V e n i e n t et a p p o n c n t u r a d D o m i n u m feedere s e m -

p i t e r n o , 

q u o d n u l l a o b l i v i o n e d e l e b i t u r . 

G r e x p e r d i t u s f a c t u s est p o p u l u s m e u s : 

p a s t o r e s e o r u m s e d u x e r u n t e o s , 

f e c e r u n t q u e v a g a r i in m o n t i b u s : 

D e m o n t e i n c o l l e m t r a n s i e r u n t , 

o b l i t i s u n t c u b i l i s s u i . 

O m n e s q u i i n v e n e r u n t , c o m e d c r u n t e o s : 

c t h o s t e s e o r u m d i x e r u n t : N o n p c c c a v i m u s : 

P r o e o q u o d p e c c a v e r u n t D o m i n o d e c o r i j u s t i t i ® , 

e t e x s p e c t a t i o n i p a t r u m e o r u m D o m i n o . 

R e c e d i t e d e m e d i o B a b y l o n i s , 

e t d c t e r r a C h a l d a o r u m e g r e d i m i n i : 

e t c s t o t e q u a s i hcodi a n t e g r e g e s . 

Q u o n i a m e c c e e g o s u s c i t o , e t a d d u c a m i n B a b y -

l o n c m c o n g r e g a t i o n e m g e n t i u m m a g n a r u m 

d e t e r r a a q u i l o n i s : 

e t p r a p a r a b u n t u r a d v e r s u s c a m , 

c t i n d e c a p i e t u r : 

S a g i t t a e j u s , q u a s i v i r i f o r t i s i n t e r f e c t o r i s : 

n o n rever te tur v a c u a , 

E t e r i t C h a l d a a i n p r ® d a m : 

o m n e s v a s t a n t e s earn r e p l e b u n t u r , a i t D o m i n u s . 

Q u o n i a m e x s u l t a t i s . e t m a g n a l o q u i m r a i , d i r i p i e n -

tes h ® r e d i t a t c m m e a m : 

Q u o n i a m e f fus i e s t i s s i c u t v i t u l u s s u p e r h e r b a m , 

et m u g i s t i s ut taur i . 

C o n f u s a est m a t e r v e s t r a n i m i s , 

e t a d a q u a t a p u l v e r i , q u a g e n u i t v o s . 

E c c e n o v i s s i m a er i t i n g e n t i b u s , 

d e s e r t a , i n v i a , c t a r e n s . 

A b i r a D o m i n i n o n h a b i t a b i l u r , 

s c d r e d i g e t u r t o t a i n s o l i t u d i n e m : 

O m n i s , . q u i t r a n s i b i t p e r B a b y l o n c m , s t u p e b i t , 

et s i b i l ab i t s u p e r u n i v e r s i s p l a g i s e j u s . 

P r a p a r a m i n i c o n t r a B a b y l o n e m p e r c i r c u i t u m 

o m n e s q u i t e n d i t i s a r c u m ; 

d c b c l l a t e earn : 

N o n p a r c a t i s j a c u l i s : 

q u i a D o m i n o p e c c a v i t . 

C l a m a t e a d v e r s u s e a r n : 

u b i q u e d e d i t m a n u m , 

c e c i d e r u n t f u n d a m e n t a e j u s , 

d e s t r u c t i s u n t m u r i e j u s , 

q u o n i a m u l t i o D o m i n i e s t . 

U l t i o n e m a c c i p i t e d e ea ; 

s i c u t f e c i t , f a c i t c e i . 

D i s p e r d i t e s a t o r e m d e B a b y l o n e , 

e t t e n e n t e m f a l c e m i n t e m p o r e m e s s i s : 

A fa c i e g l a d i i c o l u m b ® u n u s q u i s q u e a d p o p u l u m 

s u u m c o n v e r t e t u r , 

e t s i n g u l i ad t e r r a m s u a m f u g i e n t . 

Grex d i s p e r s u s I s r a e l , 

l c o n c s e j e c e r u n t e u m : 

P r i m u s c o m c d i t e u m r e x A s s u r , 

i s t e n o v i s s i m u s e x o s s a v i t e u m , N a b u c h o d o n o -

s o r r e x B a b y l o n i s , 

P r o p t e r e a h ® c d i c i t D o m i n u s c x e r c i t u u m D e u s 

I s r a e l : 

E c c e e g o v i s i t a b o r e g e m B a b y l o n i s , e t t e r r a m 

e j u s , 

s i cu t v i s i t a v i r e g e m A s s u r : 

e t r e d u c a m Israel ad h a b i t a c u l u m s u u m : 

c t p a s c e t u r C h a r m e l u m et B a s a n , 

e t in m o n t e m E p h r a i m et Ga laad s a t u r a b i t u r 

a n i m a e j u s . 

In d i e b u s i l l i s , e t i n t e m p o r e i l l o , ait D o m i n u s , 

q u a r e t u r i n i q u i t a s I s r a e l , e t n o n e r i t , 

e t p e c c a l u m J u d a , e t n o n i n v e n i e t u r : 

Q u o n i a m p r o p i t i u s e r o e i s , q u o s r e l i q u e r o . 

S u p e r t e r r a m d o m i n a u t i u m a s c e n d e , 

c t s u p e r h a b i t a t o r e s e j u s v i s i t a ; 

D i s s i p a , e t i n t e r l i c e q u ® p o s t c o s s u n t , a i t D o -

m i n u s : 

e t f a c j u x t a o m n i a q u a p r a c e p i t i b i . 



Vox belli in terra, 
et contrit io m a g n a . 

Q u o m o d o contractus est et contritus mal leus uni -
versa; t e r r a ? 

Q u o m o d o versa est i n d e s e r t u m Babylon in gen-
t i b u s ? 

Iliaqueavi te , 

et capta c s Babylon, et nesc iebas : 
Inventa es et apprchensa : 

quon iam D o m i n u m provocast i . 
Aperuit Dominus thesaurum s u u m , 

et protulit vasa i r® su® : 
quon iam opus est D o m i n o Deo exerc i tuum in 

terra C h a l d a o r u m . 
Ven i te ad earn ab extremis finibus, 

aperite ut exeant qu i concu l cent earn : 
Tol l i te d e via lapidea, et redigitc in accrvos , 

ct interiicite earn : 
nec sit q u i d q u a m re l iquum. 

Dissipate universos fortes e jus , 
descendant in occ i s ionem. 

V ® eis , qu ia venit dies e o r u m , 
t empus visitationis e o r u m . 

V o x fugient ium, et eo rum qui evascrunt d e terra 
Babylonis , 

u t annuntient in Sion n l t i onem Domini Dei 
nostri , u l t ionem templ i e jus . 

Annunt iatc in Baby lonem plur imis , 
o m n i b u s qu i tendunt a r c u m : 

Consiste adversus earn per g y r u m , 

e t nul lus ovadat : 
Reddi te ei s e c u n d u m opus s u u m : j u x t a 

o m n i a qu® fecit , facite illi : 
quia contra D o m i n u m erecta est ,adversus sanc -

t u m Israel. 
Idc i r co cedent juvenes e jus in plateis e j u s , 

et omnes viri bellatorea ejus cont icescent in d ie 
ilia, ait Dominus . 

Ecce ego ad te , superbe , dic it D o m i n u s Deus 
exerc i tuum ; 

quia venit dies tuus , t e m p o s visitationis tu®. 
Et cadet superbus , et corruet , 

et n o n erit qu i suscitet e u m : 
Et s u c c e n d a m ignem in urb ibus e jus , 

e t devorabit o m n i a in c i rcui tu e jus . 

H®c dic it D o m i n u s exer c i tuum : 
Calumniam sustinent filii Israel, 

c t filii Juda s i m u l : 
0 m n e 3 , qu i c e p e r u n t c o s , tenent, 

no lunt d imittere eos . 
R e d e m p t o r eo rum fort is , 

Dominus exerc i tuum n o m e n e jus ; 
In j u d i c i o de fendet causam e o r u m , 

ut exterreat terram, et c ommovca t habitatores 
Babylonis . 

Gladius ad C b a l d a o s , ait Dominus , 
et ad habitatores Babylonis , et ad pr inc ipes , et 

ad sapientes e jus . 
Gladius ad div inos ejus, qu i stulti e r u n t : 

g lad ius ad fortes i l l ius, qu i t i m e b u n t : 
Gladius ad c q u o s e jus , et ad currus e j u s , 

ct ad o m n e Yulgus, quod est in m e d i o ejus : 
et erunt quasi mul iercs : 

Gladius ad thesauros e jus , 

qu i dir ipientur . 
Sicc itas s u p e r aquas ejus erit, et arescent , 

quia terra sculpt i l ium eat, et in portentis g l o -
riantur. 

Propterca habi tabunt d r a c o n c s c u m faunis fica-
r i i s 1 : et habitabunt in e a struthiones : 

Et non inhabitabi tur ultra usque ad s e m p i t n r n u m , 
n e c cxs lruetur usque ad geuerat ionem et geno -

rat ionem. 
Sicut subvertit Deus S o d o m a m et G o m o r r h a m , e t 

v ic inas e jus , ait D o m i n u s ; 
non habitabit ib i v ir , e l non inco l c t earn filius 

h o m i n i s : 
Ecco p o p u l u s venit ab aqui lone , et gens m a g n a , 

et r eges mul t i consurgent a finibua terr®. 
A r c u m et s c u t u m a p p r c h e n d e n l : 

crudelcs sunt et immiscr i cordes : 
V o x e o r u m quasi sonabit : 

e l super e q u o s as c cndent , 
s icut vir paratus ad p r ® l i u m contra te , filia 

Baby lon . 
Audivit rex Babylonis f a m e m c o r a m , 

et dissolut® sunt m a n u s e j u s ; 
Angust ia apprehendi l c u m , 

dolor quasi parturientem. 
Ecce quasi leo ascendet d e superb ia Jordanis ad 

« Vetustiores l ibri alii , u t et biblia Compluten- fatuos Ûcarios vocant , aut d a m o n u m genera ra-
sia et Sixti V , . . fatuis » pro « faunis » : alii « s i - tcl l igunt » . V ides i s qu® nob i s adontata sunt ad 
cariia » pro « ficariis » legunt . Geminus huic l o - v i tam S a u d i Pauli e remita , torn II, co l . 7 , n o t . 
cus est Isaia cap . x m , 21, in q u e m s. interpres cap- Impressa h i c l ec t io poat Clement.a VIII 
in commentar io : « Incubones , ait, vc l satyros, emendat i onem una o b t m e l . 
vel silvestres q u o s d a m homines , q u o s nonnull i 

pu l cbr i tud inom r o b u a t a m : 
quia súbito currere e u m faciam ad il lam. 

Et q u i s erit e lectus, q u e m p r ® p o n a m ei ? 
Quis e n i m similia m e i ? E t quis susl inebit m e ? 

Et quis est iste pastor , qu i resistat vultui meo? 
Propterea audile c ons i l ium Domini , q u o d mente 

concep i t adversum Babylonem, 
et cog i tat ionese jus quas cogitavi l super terram 

Cha ld®orum : 
Nisi delraxerint eos parvuli g r e g u m , 

nisi d iss ipatum fuerit c u m ipsis habi taculum 
e o r u m . 

A v o c e captivitatis Babylonis c o m m o t a est terra, 
et c l a m o r inter gentes auditus est. 

Cap, LI. — H®c dic it D o m i n u s : 
Ecce ego susc i tabo super B a b y l o n e m , 
et super habitatores e jus , 
qui cor s u u m levaverunt contra m e , quasi ven-

l u m peal i len lem. 
Et mi t tam in Baby lonem venti latores , e t vcnt i la -

bunt e a m , et demol i entur terram e j u s : 
q u o n i a m vencrunt super e a m u n d i q u e in die 

affl ictionis e jus . 
Non tendat qui tendit a r cum s u u m , 

ct non ascendat loricatus ; 
Nol i te parccre j u v e n i b u s e jus , 

interf icite o m n e m mil it iam e jus . 
Et cadcnt interfecti in terra C h a l d a o r u m , 

e t vulnerali in r eg i on ibus e jus . 
Quoniam non fui l v iduatus Israel et Juda a Deo 

suo D o m i n o cxc r c i tunm : 
terra autern eorum repleta est del icto a sancto 

Israel. 
Fugi t c de medio Baby lon is , 

et salvct u n u s q u i s q u e a n i m a m s u a m : 
Nolite tacere super in iquitatcm e jus : 

quon iam t e m p u s ultionis est Domino [Al.a D o -
m i n o ] , 

v i c i ss i tudincm ipse retribuet c i . 
Calix aureus Babylon in manu D o m i n i , 

inebr iaos o m n e m terram : 
D e v ino ejus biberunt gentes , 

et ideo c o i n m o t ® sunt , 
Súbito cecidit B a b y l o n , 

et contrita e s t : 
Ululate super e a m , 

to l l i te res inam ad d o l o r e m e jus , 
si forte sanetur. 

Curav imus B a b y l o n e m , e t n o n est sanata : 
dere l inquamus c a m , et e a m u s unusquisque in 

terram suam : 
Quoniam pervenit usque ad ccelos j u d i c i u m e jus : 

et e l cvatum est usque ad n u b e s . 
Protul i t D o m i n u s justit ias nostras : 

venite, e l narremus in Sion o p u s Domini Dei 

nostri . 
Acui te sagittas, 

implete pharetras : 
Suscitavit D o m i n u s spir i tum r e g u m M c d o r u m : 

et contra Baby lonem m e n s e jus ut p e r d a t e a m , 
q u o n i a m ult io Domin i est, 
ultio templ i sui . 

Super m u r o s Babylonis levate s i g n u m , 
augc te custodi am : 

Levale cus todes , 
pr®parate ins idias : 

Quia cogitavit Dominus , 
et fecit q u ® c u n q u e l oou lus est contra habi tato -

res Babylonia. 
Qu® habitas super aquas mul las l o cup les in t h e -

sauria, 
venit finia tuus pedalis pr®cisionia tu®. 

Juravit D o m i n u s exerc i luum per a n i m a m s u a m : 
Quoniam roplebo te homin ibus quasi b r u c h o , 

et super te co l euma cantabitur . 
Qui fecit terram in fort i tudine sua, 

praparavi t o r b e m in sapienl ia sua, 
et in prudent ia sua extendit cceloa. 

Dante eo v o c c m , 
Mult ip l i canlur a q u a in Cifclo : 
Qui levat nube s ab extremo t e r r a , 

fu lgura in p luviam fecit ; 
et produxi l ventum de thesauris suis. 

Stultus factus est o m n i s h o m o a acicntia : 
c on fuaus est omnis confiator in sculpti l i , 
quia m e n d a x c o n f l a t i o e j u s [Al. c o r u m ] , 
n e c est spiritu3 in cis . 

Vana sunt opera , et r isu d igna , 
in t empore visitationis s u a poribunt . 

Non sicul h a c , pars Jacob : 
q u i a qu i f cc i t o m n i a , ipse est, 
et Israel s ceptrum hareditat is e jus ; 

Dominus exerc i tuum n o m c n e j u s . 
Collidis tu m i h i vasa bel l i , 

et e g o co l l idam in te gentes , 
et d isperdam in te regna : 

Et co l l idam in te e q u u m et equitem e jus , 
et co l l idam in te currum et ascenaorem e jus . 

Et co l l idam in te v i r u m et m u l i e r e m , 
et co l l idam in te senem et p u e r u m , 
et co l l idam in t e j u v e n e m et v i rg inem, 
c t co l l idam in te pas torem et g r e g e m e j u s , 
c t co l l idam in t e a g r i c o l a m et jugales e jus . 

Et co l l idam in te duces e t magistratus. 



Et reddam : B a b v l o n i ^ e t . cunctia ' hab i ta tor ibus 
C h a l d a a , o m n e malum auum quod fecerunt 
in S ion , 

in ocul is veslria, ait Dominus . 
E c c c e g o ad t c , m o n s pcst i fcr , ait Dominus , 

qu i c o r rumpis universam lerram : 
Et extendam m a n u m m e a m super te ; 

et evolvam te d e petris ; 
Et dabo te in m o n t e m combust ion i s : 

ct non tollent de te lapidem in angulum,et lap i -
d e m in fundamenta , 

sed perditus in a t e r n u m eris , ait Dominus . 
Levate s i gnum in terra : 

c langite b u c c i n a in gent ibus , 
sancti f icate s u p e r c a m , gentes ; 

Annuntiate contra i l l am, regibus Ararat, Mcnni , 
e t Aschcnez : 

numerate contra earn Taphsar , 
adduoite equum qua.si b r u c h u m a c u l e a t u m . 

Sanctif icate contra earn gentes , 
reges M e d i a , d u c e s e jus , et univcrsos m a g i s -

tratus e jus , 
c u n c t a m q u c terram potcstatis e jus . 

Et c o m m o v e b i t u r terra, et turbabitur ; 
qu ia evigi labit contra Babylonem cogitat io Do-

min i , ut ponat terram Babylonia deser lam et 
inbabi tab i l cm. 

Ces3averunt fortea Babylonis a p r a l i o , 
habitaverunt in pras id i i s : 

Devoratum eat robur corura, 

ct faoti sunt quasi mulierea. 
Incenaa sunt tabernacula e jus , 

contr i t i sunt vectea e jus . 
Currens obv iam currenti veniet, 

et nuntiua o b v i u s nuntianti : 
l i t annuntiet regi Babylonis , 

quia capta est civitas e jus a s u m m o 
u s q u e ad s u m m u m : 

Et vada p r a o c c u p a t a sunt , 
et pa ludes i n c c n s a sunt igni , 
et viri bellatorea conturbat i sunt . 

Quia h a c dic it Dominus exerc i tuum Deus Israel : 
Fil ia Babylonia quasi area, t c m p u a tr i tura e j u s : 

a d h u c m o d i c u m , et veniet t empus mess ion is 
e jus . 

Comedit m e , 

devoravit m o N a b u c h o d o n o s o r rex Babylonis : 
Reddid i t m e quasi v a s inane, 

absorbu i t m e quasi d r a c o ; 
Replevit ventrem s u u m teneritudine mea , 

et e jecit m e . 
Iniquitas advers m m e , 

et caro m e a super B a b y l o n e m , dicit habitatio 

S ion . 
Et sanguis m e u s super habitatores C h a l d a a , 

dicit Jerusalem. 
Propterea h a c dic it D o m i n u s : 
E c c e ego j u d i c a b o causam l u a m , et ulc iscar ul -

l i o n e m t u a m , 
et desertum faciam mare e jus , 
e t s iccabo venam e jus . 

Et erit Babylon in t u m u l o s , 
habitatio d r a c o n u m , stupor , e t s ib i lus .eo quod 

non sit habitator. 
S imul et leones rugient , 

excutient c omas veluti catuli l e o n u m . 
In calorc eo rum p o n a m potus e o r u m , 

et inebr iabo c os , u t sopiantur , c t dormiant 
s o m n u m s e m p i t e r n u m , 

et non consurgant , dic it D o m i n u s . 
Deducam cos quasi agnos ad v i c t i m a m , 

et quasi arietcs c u m hcedis. 
Q u o m o d o capta est Sesach , 

et c o m p r e h e n s a est inclyta univeraro t e r ra ? 
Q u o m o d o facta est in s tuporem Babylon inter g e n -

tes ? 
Ascendit s u p e r Babylonem m a r e , 

mul t i tud ine f luctuum ejus operta eat. 
F a c t a sunt civitates e jus in stuporem, 

terra iuhabitabi l is et deserta, 
terra in q u a nul lus habitet, 
n e c transeat per c a m filius hominis . 

Et visitabo super Bel in Babylone , 
e t c j i c iam quod absorbuerat d c ore e jus , 
ct n o n fluent ad eum ultra gentes : 

S iquidem et m u r u s Babylonis corruet . 
Egred imini d e m e d i o e jus , populua m e u s : 

ut salvet unuaqu isquc a n i m a m s u a m ab i r a f u -
roris D o m i n i . 

Et ne forte m o l c s c a t c o r v e s t r u m , e t t i m e a t i s aud i -

t u m , qu i audietur in terra : 
Et veniet in anno audit io , 

e t p o s t h u n c a n n u m auditio , et iniquitas in 
terra, et dominator super dominatorem. 

Propterea e c c c dies veniunt , 

et visitabo super sculpt i l iaBabylonia : 
Et omnia terra ejua confundetur , 

et universi interfecti eju3 c a d e n t i n medio e jus . 
Et laudabunt super Baby lonem cccli et terra, et 

o m n i a q u a in eia a u n t : 
quia ab aqui lone venient ei p r a d o n c s . a i t D o -

m i n u s . 

Et q u o m o d o feoit Babylon, ut caderent occisi In 
Israel : 

s ic d e Babylone cadcnt o c c i s i i n universa terra. 
Qui fugistis g l a d i u m , 
Vcn i te , nol i te stare : 
Recordamin i procul Domini , 

et Jerusa lem ascendat super c o r vest-rum. 
Confusi sumus ,quon ia in audiv imus o p p r o b r i u m : 

opcru i t i gnomin ia faciea nostras, 
quia venerunt alicni super sanctif icationem d o -

m u s Domini . 
Propterea c c c c d i e s veniunt, ait Dominus : 

et visitabo super sculptilia e j u s , 
et in o m n i terra e jus mugie t vulneratus. 

Si ascenderi t Babylon in cmlum, et firmaverit in 

cxcc lao r o b u r s u u m : 
a m e venient vastatores e jus , ait Dominus . 
Vox c lamor is dc Baby lone : 

et contr i t io magna dc terra C h a l d a o r u m : 
Quoniam vastavit Dominus B a b y l o n e m , 

et perdidi t ex ea v o c e m m a g n a m : 
Et sanabunt f luctus eo rum quasi a q u a m u l t a : 

ded i t soni tum vox e o r u m . 
Quia ven i t s u p e r earn, id est, super Baby lonem, 

p r a d o , 
c t apprehens i sunt fortes ejus ; 

Et emarcui t a r c u s e o r u m , 
quia fortis ultor D o m i n u s reddena retribuet . 

Et inebr iabo pr inc ipes e jus , et aapientca e j u s , 
et duces e j u s , e t magistratus e jus,et fortes e jus . 

Et d o r m i e n t s o m n u m s e m p i t e r n u m , 
et n o n cxperg iscenlur , ait rex, 

D o m i n u s exerc i tuum n o m e n e jus . 
H a c dic it Dominus exerc i tuum : 
Murus Babylonis ¡He latissimua sui fossione sul fo -

dietur, 
e t p o r t a ejus e x c e l s a igni c o m b u r c n t u r , 
et l a b o r c s p o p u l o r u m ad n ih i lum, 
ct gent ium in i g n e m erunt , ct d ispcr ibunt . 

V e r b u m quod p r a c e p i t J e r c m i a s propheta .Saraia 
filio N e r i a , iilii M a a s i a , 

c u m pergerct c u m S c d c c i a rege in Baby lonem, 
in anno quarto 1 regni e jus : 

Saraias autem erat pr inceps p r o p h e t i a . 
Etscr ips i t Jeremias o m n c m a l u m , q u o d venturum 

erat super B a b y l o n e m , i n l i b r o u n o : 
o m n i a verba h a c , q u a scr ipta sunt contra Ba -

b y l o n e m . 
Et dixit Jeremias ad Saraiam : 
C u m veneris in B a b y l o n e m , et videris , et legeris 

o m n i a verba h a c , dices : 

D o m i n e , tu l o cutus es contra l o c u m i a t u m ut d i s -
perderea c u m ; 

n c sit qui in eo habitet ab h o m i n e usque ad pe -
cus , et u t s i t perpetua aol itudo. 

C u m q u e coroplevcr is legere l i b rum istum,l igabis 
ad eum l a p i d e m , 

ct proj ic ies i l ium in m e d i u m Euphratem,et d i -
ces : 

Sic submergetur Baby lon , 
et non consurget a fac i c aff l ict ionis, q u a m ego 

a d d u c o super earn, 
et dissolvetur . 

Hue usque verba Jeremix. 

Cap. LII . — Filius viginti e tun iusann i Sedecias 
c u m regnare ccepisset, et undec im annia regua-
vit in Jerusalem, et n o m e n matr i s e jus Amital , 
filia J e r e m i a de Lobna. Et fecit m a l u m in o c u h s 
D o m i n i , j u x t a o m n i a q u a f c c e r a t J o a c h i m . Q u o n i a m 
f u r o r Domini erat in Jerusalem et in Juda ,usque-
q u o pro j iceret cos a facie sua:et recessit Sedecias 
a rege Babylonis .Factum est autem in anno nono 
rcgni ejus, in mense d e c i m o , dec ima mensis , 
venit Nabuchodonosor rex Baby lon is , ipse ct o m -
nis exercitus e jus , adversus Jerusalem, et o b s e -
dcrunt earn, et ad i f i cavcruut contra earn m u n i -
t iones in circuitu. Et fuit civitas obsessa u s q u e 
in u n d e c i m u m a n n u m reg i s Scdecias. Mense a u -
t em quar to , nona mensis , obtinuit fames c ivita-
t e m , ct n o n erant alimenta p o p u l o t e r r a . Et d i -
rupta est civitas, et omnes viri bellatores e jus 
fugerunt , ex ieruntquc de civitate noc t c , per v iam 
p o r t a , q u a est inter d u o s muros . e t ducit a d h o r -
tum regis ( C h a l d a i s obs ident ibus urbem in gyro) 
et abierunt per v iam, q u a ducit in c r e m u m . P e r -
secutus est autem exercitus C h a l d a o r u m r c g e m , 
et apprehendcrunt Sedec iam in deserto , quod est 
j u x t a Jer i cho : ct o m n i s comitatus ejus diffugit 
ab eo . C u m q u e comprehendissent r e g c m , a d d u x e -
runt eum ad regem Babylonis in Reblatha, q u a 
est in terra Emath : et locutus est ad eum j u d i -
c ia. E t j u g u l a v i t rex Babylonis filios S e d e c i a in 
ocu l i s e jus : sed ct o m n e s principes J u d a occ id i t 
in Reblatha. Et o cu los S e d e c i a eruit , et vinxit 
eum c o m p c d i b u s , et a d d u x i t e u m rex Babylonis 
in Babylonem, et posuit e u m in d o m o carceris 
usque in d i e m mortia e jus . la mense autem qura -
to deoima mensis , ipse est annus n o n u s dec imua 
N a b u c h o d o n o s o r regis Babylonis , venit Nabuzar-

« Notatum M a r t i a n a o , Syrum legcrc ,* anno undecimo»> quod nihil h ie sc irc interest. Pulchre enim 

a anno quarto » c u m Uebrao est textu, r P W l 



d a n p r i n c e p s mil i l i te q u i s t a b a t c o r a m r e g e B a -

b y l o n i s in J e r u s a l e m . Et i n e e n d i t d o m u m D o -

m i n i , e t d o m u m r e g i s , e t o m n e s d o r a o s J e r u s a -

l e m et o m n e m d o m u m m a g n u m i g n i c o m b u s s i t . 

E t t o t u m m u r u m J e r u s a l e m p e r c i r c u i t u m d e s -

t r u x i t , c u u c t u s e x e r c i l u s C h a l d a i o r u i n , q u i e r a t 

c u m m a g i s t r o mi l i t ia : . D e p a u p e r i b u s a u l e m p o -

pu l i e t d e r e l i q u o v u l g o , q u o d r e m a n s e r a t in c i -

v i tate , e t d e p c r f u g i s , q u i t r a u s l ' u g e r a o t a d r e -

g e m B a b y l o n i a , e l c a t e r o s d e m u l t i t u d i n e , t r a n s -

tu l i t N a b u z a r d a n p r i n c e p s mil i t i . -e .De p a u p e r i b u s 

v e r o t e r n e r e l i q u i t N a b u z a r d a n p r i n c e p s mi l i t ia ; 

i n v i u i t o r c s , e t in ¡ A l . t a c e t i n ] a g r í c o l a s . C o l u n i -

a s q u o q u e aireas, quíe e r a n t i n d o m o D o m i n i , 

e t b a s e s , e t m a r c a i r o u m , q u o d e r a t in d o m o D o -

m i n i , c o n f r c g e r u n l C h a l d ® i , e t t u l c r u n t o r n n c a is 

e o r u m i n l l a b y l o n e m . Et l e b c t e s , e l c r e a g r a s , e t 

psa l t e r ia , e t p h i a l a s , el m o r t a r i o l a . e t o m n i a v a s a 

í c rea , q u ® i n m i n i s t e r i o f n e r a n t , t u l c r u n t : e t h y -

d r i a s , e t t b y m i a m a t e r i a , e t u r c e o s , e t p e l v e s , et 

c a n d e l a b r a , c t i n o r t a r i a , e t c v a t h o s : q u o t q u o t 

a u r e a , a u r e a , e t q u o t q u o t a r g e n t e a , a r g e n t p a , t u -

lit m a g i s t e r m i l i t i a i : c o l u m n a s d u a s , e t m a r c 

u n u m , et v í t u l o s d u o d e c i m ® r e o s , q u i e r a n t s u b 

b a s i b u s , q u a s f e c e r a t r e x S a l o m o n in d o m o D o -

m i n i : n o n e r a t p o n d u s ® r i s o m n i u m v a s o r u m 

h o r u m . D e c o l u m n i s a u t c m , d e c e r n et o c t o c u b i t i 

a l t i t u d i n i s e r a n t i n o o l u m n a u n a , e t f u n i c u l u s 

d u o d e c i m o n b i t o r u m c i r c u m i b a t e a m i p o r r o g r o s -

s i t u d o e j u s q u a t u o r d i g i t o r u m , e t i n t r i i i s e c u s 

c a v a e ra t . Et c a p i l e l l a s u p e r u t r a m q u o ierea : a l -

t i t u d o eapitc l l i u n i u s q u i n q u é c u b i t o r u m ; e t r e -

t i a c u l a , e t m a l o g r a n a t a s u p e r c o r o n a r a i n c i r c u i t u , 

o m n i a a i r c a . S i m i l i t e r c o l u m n ® s e c u n d a e t m a l o -

g r a n a t a . Et l u e r u n t m a l o g r a n a t a n o n a g i n t a s e x 

1 P o s t u l t i m u m h o c c a p u t prophet i f f i J e r e m í a ! , 
l i b e r B a r u c h d e s c r i p t u 3 r c p o r i l u r c o n t r a m e n l e m 
H i e r o n y m i in u t r o q u e e x e m p l a r i c a n o n i s H e b r a i -
ca! ver i tat i s : u b i a d n o t a t i o i s t h s c p r a m i s s a e s t 
a b e o , q u i t e m e r e p a r t e m b a n c e d i t i o n i s a n l i q u ® 
e x L X X in n o v a m , s e u H í o r o n y m i a n a m a d H e -
b r e o s c o d i c e s c o n c i n n a t a i n i n v e x i t : « L i b e r i s t e 
q u i B a r u c h n o m i n e p r i e n o t a t u r , in H e b r e o c a -
n o n e n o n h a b e l u r , s e d t a n t u m in V u l g a l a e d i -

d e p e n d e n t i a i e t o m n i a m a l o g r a n a t a c e n t u m r e t i a -

c u l i s c i r c u m d a b a n t u r . E t tu l i t m a g i s l e r m i l i t i » 

S a r a i m s a c e r d o t e m p r i m u m . e t S o p h o n i a m s a c e r -

d o t c m s e c u n d u m , et tres c u s t o d e s v e s t i b u l i . E t d e 

o i v i t a l e t u l i t e u n u c h u m u n u m , q u i e r a t p r o p o s i t u s 

s u p e r v i r o » b e l l a t o r e s : e l s e p t c m v i r o s d e h i s , q u i 

v i d e b a n t f a c i c m r e g i s , q u i invent i s u n t i n e iv i ta te , 

e t s c r i b a m p r i n c i p e r ò m i l i t u m , q u i p r o b a b a t tyro -

n e s -, e t s e x a g i n t a v i r o s d e p o p u i o terrai , invent i 

s u n t in m e d i o c i v i t a t i s . T u l i t a u t e m c o s N a b u z a r d a n 

m a g i s t e r mi l i t i a i . c t d n x i l e o s ad r e g e m B a b y l o n i s 

in R e b l a t h a . E t p e r c u s s i t e o s r e x B a b y l o n i s , c t m -

t e r f o c i t e o s i n R e b l a t h a in t e r r a E m a t h : e t trans-

l a t u s e s t J u d a d o t e r ra s u a . I s t e e s t p o p u l u s , q u e m 

t r a n s t u l i t N a b u c h o d o u o s o r : in a n n o s e p t i m o . J u -

d ® o s t r ia m i l l i a et v i g i n t i i r e s : i n a n n o o c t a v o 

d e c i m o N a b u c h o d o u o s o r , d e J e r u s s a l e m a n i m a s 

o c t i n g e n l a s t r i g i n t a d u a s : in a n n o v i c e s i m o tert io 

N a b u e h o d o n o s o r , t r a n s t u l i t N a b u z a r d a n m a g i s t e r 

m i l i t i ® a n i m a s J u d r o i r u m s e p U n g e n t a s q u a d r a -

g i n t a q u i n q u e . O m n e s e r g o a n i m a i q u a t u o r m i l l i a 

s e x c e n t e . E t f a c l u m e s t i n t r i c e s i m o s e p t i m o a n n o 

t r a n s m i g r a t i o n s J o a c h i m r e g i s J u d a , d u o d e c i m o 

m o u s e , v i c e s i m a q u i n t a m e n s i s , e l e v a v i ! B v i l m e r o -

d a c h r e x B a b y l o n i s i p s o a n n o regni s u i , c a p u t 

J o a c h i m r e g i s J u d a . e t e d u x i t e u m d e d o m o c a r -

c e r i s . Et l o c u t u s e s t c u m c o b o n a , e t p o s u i t t h r o -

n u m e j u s s u p e r t h r o n o s r e g u m , q u i c r a u t p o s t s e 

in B a b y l o n e . E t m u l a v i t v e s t i m e n t a c a r c e r i s e j u s , 

e t c o m e d e b a t p a u e m c o r a m e o s o m p e r c u n c t i s d i e -

b u s v i t e sua) Et c i b a r i a e j u s , c i b a r i a p e r p e t u a 

d a b a n t u r ei a r c g e B a b y l o n i s , s t a t a l a p e r s i n g u l o s 

d i e s , u s q u e ad d i e m m o r t i s s u ® , c u n c t i s d i e b u s 

v i t ® e j u s . 

t i o n e , s i m i l i t e r e t e p i s t o l a Jeremias p r o p h e t ® . Ad 
n o t i t i a m a u t e m l e g e n t i u m h i o s c r i p t a s u n t , q u i a 
m u l t a d e C h r i s t o , n o v i s s i m i s q u e t e m p o r i b u s in-
d i c a n t » . K o t a n d u m v e r o q u o d in c a n o n e C a r -
c a s s o n e n s i h ® c a d m o d u m « t u l i d e s e n b a n t u r in 
m e d i o p a g i n ® , i n n o s t r o a u t e m c a n o n e S a n - G e r -
m a n e n s i o a d e m v e r b a i n m a r g i n e j l e g u n l n r - , e t 
q u i d e n i m i n u t u l i s l i i l e r a r u m f o r m i s , ut e t a l ia 
s c h o l i a m a r g i n a l i a c r i t i c a e j u s d e m l i b r i . MART. 

INCIPIUNT GINOTH, 
I D E S T , 

L A M E N T A T I O N E S J E R E M L E P R O P H E T S 

Cap. I. - [ A l e p h . ] Q u o m o d o s c d e t s o l a c i v i l a s 

p l e n a p o p u i o : 

f a c i a e s t q u a s i v i d u a d o m i n a g e n t i u m : 

p r i n c e p s p r o v i n c i a r u m f a c t a e s t s u b t r i b u l o . 

P l o r a n s p l o r a v i t i n n o d e , e t l a c r y m a e j u s i n m a -

x i l l i s e j u s : 

n o n e s t q u i c o n s o l c t u r earn e x o m n i b u s c a r i s 

e j u s ; 

o m n e s a m i c i e j u s s p r e v e r u n t earn, e t fact i s u n t 

c i i n i m i c i . 

[ G i m e l . ] Migrav i t J u d a p r o p t e r a f f l i c t i o n c m et 

m u l t i t u d i n e m s e r v i t u t i s : 

h a b i t a v i l in ter g e n t e s , n e c inven i t r e q u i e m : 

o i n n c s p e r s e c u t o r s e j u s a p p r e h e n d e r u n t c a m 

i n t e r a n g u s t i a s . 

[ D a l e t b . ] V i © S i o n l u g e n t , e o q u o d n o n s i n t q u i 

v e n i a n t a d s o l e m n i t a t e m : 

o m n e s p o r t a ; e j u s d e s t r u c t © : s a c e r d o t e s e j u s 

g e m c n t e s : 

v i r g i u e s e j u s s q u a l i d ® , et i p s a o p p r e s s a a m a r i -

t u d i n e . 

1 E x e m p l a r i a c a n o n i s H e b r a i c ® ver i ta t i s c u m 
m u l t i s s a c r o r u m b i b l i o r u m c o d i c i b u s m s s . h o c 
m o d o i n s c r i b u n t l a m e n t a t i o n e s J e r e m i ® : « I n -
c i p i t e j u s d e m l a m e n t a l i o , q u o d est in t i t u l o 
c h i n o t b c u m a b s o l u t i o n c l i t t e r a r u m H e b r a i c a -
r u r n » . U e i n d e s u b t e x u n t p r a f a t i u n c u l a m , q u © 
l e g i t u r a p u d L X X i n t e r p r e t e s , a c i n V u l g a t a L a -
t i n a : s e d v e t u s t i o r e s l i b r i m s s . v e r s i o n i s H i e r o -
n y m i a n ® n i h i l p r © f e r u n t p r a t e r e a q u © l e g u n -
t u r in t e x t u H e b r a i c o . U n d e in r e g i o c o d i c e , q u i 
t a n q u a m t e r t i u m e x e m p l a r c a n o n i s H e b . v e r . 
m e r i l o s u s c i p i d e b e t , e t in C o l b e r l i u i A n i c i e n s i 
o p t i m ® n o t ® , n ih i l p r o r s u s e x s t a t h u j u s c e m o d i 
a d d i t a m c n t o r u m . G o r b i e n s i s a u t e m n u m . 2 s c r i p -
t u s t e m p o r e C a r o l i M a g n i , o m n e s p r a f a t i u n c u l ® 
l i n c a s o b c l i s j u g u l a v i t : s i c q u e m a n i l e s t u m fac i t 
h ® c a l i e n a e s se in v c r s i o n e H i e r o n y m i , m u t u a t a 
v e r o e L X X s e n i o r u m i n t e r p r e t a t i o n e G r a c a . 

M e m i n e r i t l e c t o r m e t r i s e s s e s c r i p i a s l a m e n -
t a t i o n e s , ac p e r a l p h a b e t u m d i g e s t a s , ut h i s v e r -
b i s t e s t a t u r S . H i c r o n y m u s : « H a b e s i n q u i t , e t 
i n l a m e n t a t i o n i b u s J e r e m i © q u a t u o r a l p h a b e t a , 

¡ H e . ] F a c t i s u n t h o s t e 8 e j u s in c a p i t e , i n i m i c i e j u s 

l o c u p l e t a t i S u n t : 

q u i a D o m i n u s l o c u t u s est s u p e r earn p r o p t e r 

m u l t i t u d i n e m i n i q u i t a t u m e j u s : 

p a r v u l i e j u s d u c t i s u n t in c a p t i v i t a t e m ante f a -

c i e m t r i b u l a n t i s . 

[ V a v . ] E t e g r e s s u s est a filia S i o n o m n i s d e c o r 

e j u s : 

fact i s u n t p r i n c i p e s e j u s v c l u t a r i c t e s n o n i n -

v e n i c n t e s p a s c u a : 

e t a b i e r u n t a b s q u e f o r t i t u d i n e a n t e f a c i e m s u b -

s e q u e n t i s . 

[ Z a i n . ] R e c o r d a t a est J e r u s a l e m d i e r u m a f f l i c t i o -

n i s s u ® , c t p r a v a r i c a t i o n i s o m n i u m d e s i d e -

r a b i l i u m s u o r u m , q u ® h a b u e r a t a d i e b u s a n -

t i q u i s , 

c u m c a d c r c t p o p u l u s e j u s in m a n u h o s t i l i , e t 

n o n e s s e t a u x i l i a t o r : 

v i d e r u n t earn h o s t e s , e t d e r i s e r u n t s a b b a t a 

e j u s . 

[ H e l h . j P e c c a t u m p e c c a v i t J e r u s a l e m , p r o p t e r e a 

e q u i b u s d u o p r i m a q u a s e S a p p h i c o m e t r o s c r i p t a 
s u n t : q u i a t r c s v e r s i c u l o s , q u i s i b i c o n n e x i s u n t , 
e t a b u n a t a n t u m l i t tera i n c i p i u n t , h c r o i c i c o m m a 
c o n c l u d i t . T e r t i u m v e r o a l p h a b e t u m t r i m e t r o 
s c r i p t u m e s t , et a t e r n i s l i t t e r i s , s e d e i s d e m l e r -
ni v e r s u s i n c i p i u n t . Q u a r t u m a l p h a b e t u m s i m i l e 
est p r i m o et s e c u n d o » . C o n s u l e e p i s t . a d P a u -
l a m U r b i c a m , c t p r o l e g o m e n a n o s t r a , u b i d e 
m e t r i s H e b r a o r u m d i s p u t a t i o i n s t i t u i t u r . MART. 

P a l a t i n . m s . q u e m a d m o d u m alii a p u d M a r -

t i a n © u m c o d i c e s h a n c p r ® f e r u n l i n s c r i p t i o n e m : 
a l n c i p i t e j u s d e m l a m e n t a t i o , q u o d e s t t i t u l o 
c h i n o t h c u m a b s o l u t i o n s l i t t e r a r u m H c b r a i c a -
r u m » . P r o c e m i u m q u o q u e i l l u d , s i ve a r g u m e n -
t u m l ibr i p r ® p o a u n t : « Et f a c t u m e s t p o s t q u a m 
in c a p t i v i t a t e m r e d a c t u s est I s r a e l , e tc q u a e x 
S e p t u a g i n t a v i ra l i i n t e r p r e t a t i o n e i n V u l g a l a L a t i -
n a e d i t i o n e r e c e p t a s u u t . N u s p i a m v e r o i n H e b r © o 
l e g u n t u r , C h a l d a o , a u t S y r o , a u t , q u o d rei c a p u t 
est , in v c t u s l i o r i b u s , m c l i o r i s q u e n o t ® c o d i c i b u s 
H i e r o n y m i a n © v e r s i o n i s . 



d a n p r i n c e p s mil i l i te q u i s t a b a t c o r a m r e g e B a -

b y l o n i s in J e r u s a l e m . Et i n c e n d i t d o m u m D o -

m i n i , e t d o m u m r e g i s , e t o m n e s d o r a o s J e r u s a -

l e m et o m n e m d o m u m m a g n u m i g n i c o m b u s s i t . 

E t t o t u m m u r u m J e r u s a l e m p e r e i r c u i t u m d e s -

t r u x i t , c u u c t u s e x e r c i t u s C h a l d s o r u m , q u i e r a t 

c u m m a g i s t r o mi l i t ia : . D e p a u p e r l b u s a u l e m p o -

pu l i e t d e r e l i q u o v u l g o , q u o d r e m a n s e r a t in e i -

v i tate , e t d e p c r f u g i s , q u i t r a u s f u g e r a u t a d r e -

g e m B a b y l o n i a , e l c a t e r o s d e m u l t i t u d i n e , t r a n s -

tu l i t N a b u z a r d a n p r i u e e p s mil i t i . -e .De p a u p e r i b u s 

v e r o t e r r a r e l i q u i t N a b u z a r d a n p r i n c e p s m i l i t i a 

i n v i u i t o r c s , e t in ¡ A l . t a c e t i n ] a g r í c o l a s . C o l u n i -

a s q u o q u e a r e a s , q u a e r a n t i n d o m o D o m i n i , 

e t b a s e s , e t m a r c a r o u m , q u o d e r a t in d e m o D o -

m i n i , c o n f r e g e r u n t C h a l d a i , e t t u l c r n n t o r n n c a is 

e o r u m i n l l a b y l o n e m . Et l o b c t e s , e t c r c a g r a s , e t 

psat ter ia , e t p h i a l a s , el m o r t a r i o l a . e t o m n i a v a s a 

a r e a , q u a i n m i n i s t e r i o f n e r a n t . l u l c r u n t : e t h y -

d r i a s , e t t b y m i a m a t e r i a , e t u r c e o s , e t p e l v e s , et 

c a n d e l a b r a , e t i n o r t a r i a , e t e v a t h o s : q u o t q u o t 

a u r e a , a u r e a , e t q u o t q u o t a r g e n l e a , a r g e n t p a , t u -

lit m a g i s t e r m i l i t i a : c o l u m n a s d u a s , e t raaro 

u n u m , et v í t u l o s d u o d e c i m a r e o s , q u i e r a n t s u b 

b a s i b u s , q u a s f e c e r a t r e x S a l o m o n in d o m o D o -

m i n i : n o n e r a t p o n d u s a r l s o m n i u m v a s o r u m 

b o r u m . D e c o l u m n i s a u t c m , d e c e r n et o c t o c u b i t i 

a l t i t u d i n i s e r a n t i n o o l u m n a u n a , e t f u n i c u l u s 

d u o d e c i m o n b i t o r u m c i r c u m i b a t c a m : p o r r o g r o s -

s i t u d o e j u s q u a t u o r d i g i t o r u m , e t i n t r i n s e c u s 

c a v a e ra t . Et c a p i l e l l a s u p e r u t r a m q u c ierea : a l -

t i t u d o eapitc l l i u n i u s q u i n q u é c u b i t o r u m ; e t r e -

t i a c u l a , e t m a l o g r a n a t a s u p e r c o r o n a r a i n c i r c u i t u , 

o m n i a a r c a . S i r a i l i t e r c o l u m n ® s e c u n d a e t m a l o -

g r a n a t a . Et l u e r u n t m a l o g r a n a t a n o n a g i n t a s e x 

1 P o s t u l t i m u m h o c c a p u t p r o p h e t i a J e r e m í a , 
l i b e r B a r u e h d e s c r i p t u 3 r c p e r i t u r c o n t r a m e n t e m 
H i e r o n y m i in u t r o q u e e x e m p l a r i c a n o n i s H e b r a i -
c a ver i tat i s : u b i a d u o t a t i o i s t h a c p r a m i s s a e s t 
a b e o , q u i t e m e r e p a r t e m b a n c e d i t i o n i s a n l i q u a 
e x L X X in n o v a m , s e u H i o r o n y m i a n a m a d H e -
b r e o s c o d i c e s c o n c i n n a t a u i i n v e x i t : « L i b e r i s t e 
q u i B a r u c h n o m i n e p r e n o t a t u r , in H e b r a o c a -
n o n e n o n h a b e t u r , s e d t a n t u m in V u l g a l a e d i -

d e p e n d e n t i a r e t o m n i a m a l o g r a n a t a c e n t u m r e t i a -

c u l i s o i r c u m d a b a n t u r . E t tu l i t m a g i s t e r m i l i t i a 

S a r a i m s a c e r d o t e m p r i m u m . e t S o p h o n i a m t a c e r -

d o t e m s e c u n d u m , et tres c u s t o d e » v e s t i b u l i . E t d e 

o i v ì t a t e t u l i l e u n u c h u m u n u m , q u i e r a t p r o p o s i t u s 

s u p e r v i r o » b e l l a t o r e s : e t s e p t c m v i r o s d e h i s , q u i 

v i d e b a n t f a c i c m r e g i s , q u i invent i s u n t i n e iv i ta te , 

e t s c r i b a m p r i n c i p e m m i l i t u m , q u i p r o b a b a t tyro -

n e s -, e t s e x a g i n t a v i r o » d e p o p u l o t e r r a , invent i 

s u n t in m c d i o o i v i t a t i s . T u l i t a u t e m c o s N a b u z a r d a n 

m a g i s t e r m i l i t i a . c t d n x i t e o s ad r e g e m B a b y l o n i s 

in R e b l a t h a . E t p e r c u s s i t e o s r e x B a b y l o n i s , e t m -

t e r f o o i t e o s i n R e b l a t h a in t e r r a E m a t h : e t trans-

l a t u s e s t J u d a d o t e r ra s u a . I s t e e s t p o p u l u s , q u e m 

t r a n s t u l i t N a b u c o d ò n o s o r : in a n n o s e p t i m o . J u -

d a o a t r ia m i l l i a e t v i g i n t i I r e s : i n a n n o o c t a v o 

d e c i m o K a b u c h o d o n o s o r , d e J e r u s s a l e m a m m a s 

o c t i n g e n t a s t r i g i n t a d u a s : in a n n o v i o e s i m o t cr t io 

K a b u c h o d o n o s o r , t r a n s t u l i t N a b u z a r d a n m a g i s t e r 

m i l i t i a a n i m a s J u d a . , r u m s e p U n g e n t a s q u a d r a -

g i n t a q u i n q u e . O m n e s e r g o a n i m a q u a t u o r m i l l i a 

s e x c e n t e . E t f a c t u m e s t i n t r i e e s i m o s e p t i m o a n n o 

t r a n s m i g r a t i o n i s J o a c h i m r e g i s J u d a , d u o d e c i m o 

m o u s e , v i c e s i m a q u i n t a m e n s i s , e l e v a v i ! B v i l m e r o -

d a c h r e x B a b y l o n i s i p s o a n n o r e g n i s u i , c a p u t 

J o a c h i m r e g i s J u d a . e t e d u x i t e u m d e d o m o c a r -

e e n s . Et l o c u t u s e s t c u m c o b o n a , e t p o s u i t t h r o -

n u m e j u s s u p e r t h r o n o s r e g u m , q u i e r a n t p o s t s e 

in B a b y l o n e . E t m u l a v i t v e s t i m e n t a c a r c e r i s e j u s , 

e t c o m e d e b a t p a u e m c o r a m e o s e m p e r c u n c t i s d i e -

b u s v i t a s u a Et c i b a r i a e j u s , c i b a r i a p e r p e t u a 

d a b a n t u r ei a r e g e B a b y l o n i s , s t a t a t a p e r s i n g u l o s 

d i e s , u s q u e ad d i e m m o r t i s s u a , c u n c t i s d i e b u s 

v i t a e j u s . 

t i o n e , s i m i l i t e r e t e p i s t o l a J e r e m í a p r o p h e t » . Ad 
n o t i t i a m a u t e m l e g e n t i u m h i e s c r i p t a s u n t , q u i a 
m u l t a d e C h r i s t o , n o v i s s i m i s q u e t e m p o r i b u s in-
d i c a n t » . N o t a n d u m v e r o q u o d in c a n o n e C a r -
c a s s e n e n s i h a c a d m o d u m « t u l i d e s m b a n t u r in 
m e d i o p a g i n a , i n n o s t r o a u t e m c a n o n e S a n - G e r -
m a n e n s i o a d e m v e r b a i n m a r g i n e j l e g u n l n r - , e t 
q u i d e m m i n u t a l i » l i l l e r a r u m f o r m i s , ut e t a l ia 
s c h o l i a m a r g i n a l i a c r i t i c a e j u s d e m l i b r i . MART. 

INCIPIUNT GINOTH, 
I D E S T , 

LAMENTATIONES J E R E M I A P R O P H E T S 

Cap. I. - [ A l e p h . ] Q u o m o d o s c d e t s o l a c i v i l a s 

p l e n a p o p u l o : 

f a c i a e s t q u a s i v i d u a d o m i n a g e n t i u m : 

p r i n c e p s p r o v i n c i a r u m f a c i a e s t s u b t r i b u l o . 

P l o r a n s p l o r a v i t i n n o d e , e t l a c r y m a e j u s i n m a -

x i l l i s e j u s : 

n o n e s t q u i c o n s o l c t u r earn c x o m n i b u s c a r i s 

e j u s ; 

o m n e s a m i c i e j u s s p r e v e r u n t earn, e t fact i s u n t 

c i i n i m i c i . 

[ G i m e l . ] Migrav i t J u d a p r o p t e r a f f l i c t i o n c m e l 

m u l t i t u d i n e m s e r v i t u t i s : 

h a b i t a v i l in ter g e n t e s , n e c inven i t r e q u i e m : 

o m n e s p e r s e c u t o r c s e j u s a p p r e h e n d e r u n t c a m 

i n t e r a n g u s t i a s . 

[ D a l e t b . ] V i a S i o n l u g e n t , e o q u o d n o n s i n t q u i 

v e n i a n t a d s o l e m n i t a t e m : 

o m n e s p o r t a ; e j u s d e s t r u c t ® : s a c e r d o t e s e j u s 

g e m c n t e s : 

v i r g i u e s e j u s s q u a l i d ® , et i p s a o p p r e s s a a m a r i -

t u d i n e . 

1 E x e m p l a r i a c a n o n i s H e b r a i c ® ver i ta t i s c u m 
m u l t i s s a c r o r u m b i b l i o r u m c o d i c i b u s m s s . h o c 
m o d o i n s c r i b u n t l a m c n t a t i o n c s J e r e m i ® : « I n -
c i p i t e j u s d e m l a m e n t a l i o , q u o d est in t i t u l o 
ch ino t l l c u m a b s o l u t i o n c l i t t e r a r u m H e b r a i c a -
r u r a » . U e i n d e s u b t e x u n t p r ® f a t i u n c u l a m , q u ® 
l e g i t u r a p u d L X X i n t e r p r c t e s , a c i n V u l g a t a L a -
t i n s : s e d v e t u s t i o r e s l i b r i m s s . v c r s i o n i s H i e r o -
n y m i a n ® n i h i l p r ® f e r u n t p r ® t e r e a q u ® l e g u n -
t u r in t e x t u H c b r a i c o . U n d e in r e g i o c o d i c e , q u i 
t a n q u a m t e r t i u m e x e m p l a r c a n o n i s H e b . v e r . 
m e r i l o s u s c i p i d e b e t , e t in C o l b e r l i u i A n i c i e n s i 
o p t i m a n o t ® , n ih i l p r o r s u s e x s t a t h u j u s c e m o d i 
a d d i t a m e n t o r u m . G o r b i e n s i s a u t e m n u m . 2 s c r i p -
t u s t e m p o r e C a r o l i M a g n i , o m n e s p r a f a t i u n c u l ® 
l i n c a s o b c l i s j u g u l a v i l : s i c q u e m a n i l e s t u m fac i t 
h a c a l i e n a e s se in v e r s i o n e H i e r o n y m i , m u t u a l a 
v e r o e L X X s e n i o r u m i n t c r p r e t a t i o n e G r a c a . 

M e m i n e r i t l e c t o r rnetr is e s 3 e s c r ip ' . as l a m e u -
t a t i o n e s , ac p e r a l p h a b e t u m d i g e s t a s , ut h i s v e r -
b i s t e s t a t u r S . H i c r o n y m u s : « H a b e s i n q u i t , e t 
i n l a m e n t a t i o n i b u s J e r e m i ® q u a t u o r a l p h a b e t a , 

[ H e . ] F a c t i s u n t h o s t e 8 e j u s in c a p i t c , i n i m i c i e j u s 

l o c u p l e t a t i S u n t : 

q u i a D o m i n u s l o c u t u s est s u p e r earn p r o p t e r 

m u l l i l n d i n e m i n i q u i t a t u m e j u s : 

p a r v u l i e j u s d u c t i s u n t in c a p t i v i t a t e m ante f a -

c i e m t r i b u l a n t i s . 

[ V a v . ] E t e g r e s s u s est a filia S i o n o m n i s d c c o r 

e j u s : 

fac l i s u n t p r i n c i p e s e j u s v c l u t a r i c t c s n o n i n -

v e n i e n t e s p a s c u a : 

e t a b i e r u n t a b s q u e f o r l i t u d i n e a n t e f a c i e m s u b -

s e q u e n t i s . 

[ Z a i n . ] R e c o r d a t a est J e r u s a l e m d i c r u m a f f l i c t i o -

n i s s u a , c t p r a v a r i c a t i o n i s o m n i u m d e s i d e -

r a b i l i u m s u o r u m , q u ® h a b u e r a t a d i e b u s a n -

t i q u i s , 

c u m c a d c r e t p o p u l u s e j u s in m a n u h o s t i l i , e t 

n o n e s s e t a u x i l i a l o r : 

v i d e r u n t earn h o s t e s , e t d e r i s e r u n t s a b b a t a 

e j u s . 

[ H e l h . j P e c c a t u m p e c c a v i t J e r u s a l e m , p r o p t e r e a 

e q u i b u s d u o p r i m a q u a s e S a p p h i c o m e t r o s c r i p t a 
s u n l : q u i a t r e s v e r s i c u l o s , q u i s i b i c o n n e x i s u n t , 
e t a b u u a t a n t u m l i t tera i n c i p i u n t , h c r o i c i c o m m a 
c o n c l u d i t . T e r t i u m v e r o a l p h a b e t u m t r i m e t r o 
s c r i p t u m e s t , et a t e n d s l i t t e r i s , s e d e i s d e m l e r -
ni v e r s u s i n c i p i u n t . Q u a r t u m a l p h a b e t u m s i m i l e 
est p r i m o et s c c u n d o » . C o n s o l e e p i s t . a d P a u -
l a m U r b i c a m , c t p r o l e g o m e n a n o s t r a , u b i d e 
m e t r i s H e b r a o r u m d i s p u t a t i o i n s t i t u i t u r . MART. 

P a l a t i n . m s . q u e m a d m o d u m alii a p u d M a r -

t ian f f ium c o d i c e s h a n c p r ® f e r u n l i n s c r i p t i o n e m : 
a l n c i p i t e j u s d e m l a m e n t a t i o , q u o d e s t t i t u l o 
c h i n o t h c u m a b s o l u t i o n e l i t l e r a r u m H e b r a i c a -
r u m » . P r o c e m i u m q u o q u e i l l u d , s i ve a r g u m e n -
t u m l ibr i p r ® p o n u n t : « Et f a c t u m e s t p o s l q u a m 
in c a p t i v i t a t e m r e d a c t u s est I s r a e l , c l c q u a e x 
S e p t u a g i n t a v i ra l i i n t c r p r e t a t i o n e i n V u l g a t a L a t i -
n a e d i t i o n e r e c e p t a s u n t . N u s p i a m v e r o i n H e b r a o 
l e g u n t u r , C h a l d a o , a u t S y r o , a u t , q u o d rei c a p u t 
est , in v e t u s t i o r i b u s , m c l i o r i s q u e n o t a c o d i c i b u s 
H i e r o n y m i a n ® v e r s i o n i s . 



i n s t a b i l i s f a c t a e s t , 

o m n e s , q u i g l o r i f i c a b a n t e a m , a p r e v e r u n t i l l a m , 

q u i a v i d e r u n t i g n o m i n i a m e j u s : 

i p s a a u t e r a g e m e o s et c o n v c r s a r e t r o r s u m . 

[ T e t h . ] S o r d e s e j u s i n p e d i b u s e j u s , n c c r e c o r -

d a t a e s t finis s u i : 

d e p o s i t a e s t v e h e m e n t e r , n o n h a b e a s c o n s o l a -

t o r c m . 

V i d e , D o m i n c , a f i l i c t i o n e m raeam, q u o n i a m e r e -

c t u s e s t i n i m i c u s . 

( J o d . ] M a n u m s u a m m i s i t h o a t i s a d o m n i a d e s i d e -

• r a b i l i a e j u s : 

q u i a v i d i t g e n t e s i n g r e s s a s s a n c t u a r i u m s u -

u m , 

d e q u i b u s p r ® c e p e r a s , ne i n t r a r e n t i n E c c l e -

s i a m tuaru . 

[ C h a p h . ] O m n i s p o p u l u s e j u s g e m e n s , e t q u a r e n s 

p a n c m : 
d e d e r u n t pre t i oaa q u a q u e p r o c i b o a d r e f o c i l -

l a n d a i n a n i m a m . 
V i d e , Dorn ine , e t c o n s i d c r a , q u o n i a m fac ta s u m 

v i l i s . 
[ L a m e d . ] 0 v o s o m n e s , q u i t rans i t i s p e r v i a m , 

a t tend i te , e t v i d c t e s i est d o l o r s i cu t d o l o r 

m e u s : 

q u o n i a m v i n d e m i a v i t m e , u t l o c u t u s est D o m i -

n u s in d i e i r® f u r o r i s s u i . 

[ M e m . 3 D e e x c e l s o raisit i g n e m in o s s i b u s m e i s 

et e r u d i v i t m e : 

e x p a n d i t r e t e p e d i b u s m e i s , c o n v e r t i t m e r e -

t r o r s u m : 

p o s u i t m c d e s o l a t a m , t o t a d i e m i e r o r e c o n f e c -

t a m . 

[ N u n . ) V i g i l a v i t j u g u m i u i q u i t a t u m m e a r u m : 

~ i n m a n u e j u s c o n v o l u t ® s u n t , e t i m p o s i t ® c o l -

l o m c o : i n f i r r a a t a est v i r t u s m e a : 

d e d i t m e D o m i n u s in m a n u , d e q u a n o n p o t c r o 

s u r g e r e . 

[ S a m e c h . j A b s t u l i t o m n e s m a g n i f i c o s m c o s D o m i -

n u s d c m e d i o m e i : 

v o c a v i t a d v e r s u m m c t e m p o s , ut c o n t e r e r e t 

c l e c t o s m e o s : 

t o r c u l a r c a l c a v i t D o m i n u s v i r g i n i flli® J u d a . 

[ A i n . ] I d c i r c o e g o p l o r a n s , e t o c u l u s m e u s d e d u -

c e n s a q u a s : 

q u i a l o n g e f a c t u s e s t a m e c o n s o l a t o r , c o n v e r -

t e r a n i m a m m e a m : 

fac t i s u n t filii m e i p e r d i t i , q u o n i a m i n v a l u i t 
i n i m i c u s . 

r p h e . ] E x p a n d i t S i o n m a n u s s u a s , n o n e s t q u i 
c o n s o l e t u r e a r n : 

m a n d a v i t D o m i n u s a d v e r s u m J a c o b i n c i r c u i t u 

e j u s hoates e j u s : 

f a c t a est J e r u s a l e m q u a s i p o l l u t a m e n s t r u i s i n -

ter c o s . 

[Sade.J J u s t u s e s t D o m i n u s , q u i a o s e j u s a d i r a -

c u n d i a m p r o v o c a v i . 

A u d i t e , o b s e c r o , u n i v e r s i p o p u l i , e t v i d e t e d o -

l o r e m m e u m : 

v i r g i n e s m e ® et j u v e n e s m e i a b i e r u n t in c a p t i -

v i t a t e m . 

[ C a p h . j V o c a v i a m i c o s m e o s , e t i p s i d e c e p e r u n t 

m e ; 

s a c e r d o t e s m e i c t s e n e s m c i [ i n u r b e c o n s u m p t i 

s u n t : 

q u i a q u ® s i e r u n t c i b u m s i b i , u t r e f o c i l l a r e n t 

a n i m a m s u a m . 

[ R e s . ] V i d e , D o m i n e , q u o n i a m t r i b u l o r , c o n t u r -

b a t u s e s t v e n t e r m e u s : 

s u b v e r s u m est c o r m e u m i n m e m e t i p s a , 

q u o n i a m a m a r i t u d i n e p l e n a s u m : 

f o r i s in ter f i c i t g l a d i u s , e t d o m i m o r s s i m i l i s 

e s t . 

[ S i n . ] A u d i e r u n t q u i a i n g e m i s c o e g o , c t n o n e s t 

q u i c o n s o l e t u r m e : 

o m n e s i n i m i c i m e i a u d i e r u n t m a l u m m e u m , l ® -

lati s u n t , q u o n i a m tu f e c i s l i : 

a d d u x i s t i d i e m c o n s o l a l i o n i s , e t f i e n t s i m i l e s 

m e i . 

[ T h a v . j I n g r e d i a t u r o m n e m a l u m c o r u m c o r a m 

t e : 

et v i n d e m i a e o s , s i c u t v i n d e m i a s t i m e p r o p t e r 

o m n e s i n i q u i t a t e s m e a s : 

m u l t i e u i m g e m i t u s m e i , e t c o r m e u m m c e -

r e n s . 

Cap. I I . — [ A l e p h . ] Q u o m o d o o b t e x i t c a l i g i n e i n f u -

r o r e s u o D o m i n u s i i l i a m S i o n : 

p r o j c c i t d e c m l o in t e r r a m i n c l y t a m I s r a e l , 

e t n o n est r e c o r d a t u s s c a b e l l i p e d u m s u o r u m i n 

d i e f u r o r i s s u i . 

[Be th . ] P r a c i p i t a v i t D o m i n u s , n c c p e p e r c i t , o m n i a 

s p e c i o s a J a c o b : 

des t rux i t in f u r o r e s u o m u n i t i o n e s v i r g i n i s J u d a , 

e t d e j e c i t i n t e r r a m : p o l l u i t r e g n u m , et p r i n c i -

p e s e j u s . 

[ G i m e l . ] C o n f r e g i t i n i ra f u r o r i s su i o m n e c o r n u 

I s r a e l : 

avert it r e t r o r s u m d e x t e r a m s u a m a fa c i e in i -

m i c i : 

e t s u c c e n d i t i n J a c o b q u a s i i g n e m l l a m m a d e -

v o r a n t i s in g y r o . 

[ D a l e t h . ] T c t e n d i t a r c u m s u u m q u a s i i n i m i c u 3 , f i r -

m a v i t d e x t e r a m s u a m q u a s i h o s t i s : 

e t o c c i d i t o m n e q u o d p u l c h r u m e r a t v i su i n ta-

b e r n a c u l o f i l i® S i o n , 

e f f u d i t q u a s i i g n e m i n d i g n a t i o n e m s u a m . 

[ H e . ] F a c t u s e s t D o m i n u s ve lu t i n i m i c u s : 

p r a c i p i t a v i t I srae l , p r e c i p i t a v i o m n i a m c e n i a 

e j u s : 

d i s s i p a v i t m u n i t i o n e s e j u s , e t r c p l e v i t i n filia 

J u d a h u m i l i a t u m et h u m i l i a t a m . 

[ V a v . ] Et d i s s i p a v i t q u a s i h o r t u m t e n t o r i u m s u -

u m , d e m o l i t u s o s t t a b e r n a c u l u m s u u m : 

o b l i v i o n i t rad id i t D o m i n u s i n S i o n f e s t i v i t a t e m 

et s a b b a t u m ; 

e t o p p r o b r i o , i n i n d i g n a t o n e f u r o r i s s u i , r e g e m 

c t 8 a c e r d o t e m . 

[ Z a i n . ] R e p u l i t D o m i n u s a l ta re s u u m , m a l e d i x i t 

s a n c t i f i c a t i o n i s u a : 

t r a d i d i t in m a n u i n i m i c i m u r o s t u r r i u m e j u s : 

v o c e m d e d e r u n t i n d o m o D o m i n i s i c u t i n d i e 

s o l e m n i . 

( I l c t h . ] C o g i l a v i t D o m i n u s d i s s i p a r e m u r u m fili® 

S i o n : 

t e t e n d i t f u n i c u l u m s u u m , et n o n avert i t m a n u m 

s u a m a p e r d i t i o n e : 

l u x i t q u c a n t e m u r a l e , e t m u r u s p a r i t e r d i a s i p a -

t u s e s t . 

[ T h e t h . ] D e f i x ® s u n t in l e r r a p o r t ® e j u s ; 

p c r d i d i t , e t c o n t r i v i t v e c t e s e j u s ; r e g e m e j u s e l 

p r i n c i p c s e j u s in g e n t i b u s : 

n o n est l e x , e t p r o p h e t a e j u s n o n i n v e n e r u n t 

v i s i o n e m a D o m i n o . 

[ J o d . ] S e d e r u n t in t e r r a , c o n t i c u e r u n t s e n e s fili® 

S i o n : 

c o n s p c r s e r u n t c i n e r e c a p i t a s u a , a c c i n c t i s u n t 

c i l i c i i s , 

a b j e c e r u n t in t e r r a m c a p i t a s u a v i r g i n e s J e r u -

s a l e m . 

[ G h a p h . j D e f e c e r u n t p r a l a c r y m i s o c u l i m e i , c o n -

t u r b a l a s u n t v i s c e r a m e a ; 

e f f u s u m e s t i n t e r r a j e c u r m e u m s u p e r c o n t r i -

t i o n e filii p o p u l i m e i , 

c u m d e f i c e r e t p a r v u l u s et l a c t c n s i n p l a t e i s 

o p p i d i . 

» O b s e r v a v i t ante n o s v i r e r u d i t u s , i n s e c u n d o , 
t e r t i o , e t q u a r t o c a p i t e l a m e n t a t i o n u m , i u v e r -
s u m e s s e o r d i n e m l i l t e r a r u m « p h e » et « a i n » . 
N a m c u m so l ca t a p u d H e b r ® o s « a i n » p r ® c e d e r e , 
« p b e » s e q u i , h i e c o n t r a fit, u t * p h e » p r a c e d a t , 
« a i n » s e q u a t u r . Id m i n i m e a s s e q u e n t e s l i b rar l i 
v e t e r e s , a c c a t c r i s c r i p t o r c s l i n g u ® H e b r a i c ® 
i m p e r i t i , a d o r d i n e m p r i m i a l p h a b e t s o m n i a r e c u -
d e r c t e n t a r u n t , e x p u n g e n t e s n o n n u n q u a m l i t t e -
r a m « ain » , vel earn o m i t t e n t e s in s e r i e a l p h a -
b e t i . N o n n u l l i t a m e n c o d i c e s r e c t u m o r d i n e m s e -

( L a m e d . ] M a t r i b u s s u i s d i x e r u n t : U b i est t r i t i c u m 

et v i n u m ? 

C u m d e l l c e r e n t q u a s i v u l n c r a t i i n p l a t e i s c i v i t a t i s : 

c u m e x h a l a r e n t a n i m a s s u a s in s i n u m a t r u m 

s u a r u m . 

[ M e m . ] Cui c o m p a r a b o t c ? V e l c u i a s s i m i l a b o t e , 

filia J e r u s a l e m ? 

Cui o x a q u a b o te , e t c o n s o l a b o r te , v i r g o filia 

S i o n ? 

M a g n a e s t c n i m v e l u t m a r e c o n t r i t i o t u a : q u i s 

m e d e b i t u r tui ? 

[ N u n . ] P r o p h e l a tu i v i d e r u n t t i b i f a l s a , e t s t u l t a , 

n e c a p e r i e b a n t i n i q u i t a t e m t u a m , u t te ad pcE-

n i t e n t i a m p r o v o c a r e n t : 

v i d e r u n t a u t e m t i b i a s s u m p t i o n e s f a l s a s , c t 

e j c c t i o n e s . 

[ S a m c c h . ] P l a u s c r u n t s u p e r te m a n i b u s o m n e s 

t r a n s e ú n t e s p e r v i a m : 

S i b i l a v e r u n t , e t m o v e r u n t c a p u t s u u m s u p e r 

filiam J e r u s a l e m : 

H a c c i n e est u r b s , d i c e n t e s , p e r f e c t i d e c o r i s , 

g a u d i u m u n i v e r s ® t e r r ® ? 

[ P h e i . ) A p e r u e r u n t s u p o r t e o s s u u m o m n e s i n i -

m i c i t u i : 

s i b i l a v e r u n t , e t f r e m u e r u n t d e n t i b u s , e t d i x e -

r u n t : D e v o r a b i m u s : 0 

en i s ta e s t d i e s , q u a m e x s p e c l a b a m u s , i n v e n i -

m u s , v i d i m u s . 

[ A i n . ] F e c i t D o m i n u s q u ® c o g i t a v i t , c o m p l e v i t 

s e r m o n c m s u u m , quern p r a c e p e r a t a d i e b u s 

a n t i q u i s : 

d e s t r u x i t , e t n o n p e p e r c i t , e t l ® t i f i c a v i t s u p e r 

t e i n i m i c u m , 

et c x a l t a v i t c o r n u h o s l i u m t u o r u m . 

[ S a d e . ] C l a m a v i t c o r e o r u m a d D o m i n u m e u p e r 

m u r o s fili® S i o n : 

D e d u c q u a s i t o r r c n t e m l a c r y m a s , p e r d i e m et 

n o c t e m : 

n o n d e s r e q u i e m t i b i , n c q u e t a c e a l p u p i l l a o c u l i 

t u i . 

[ C h a p h ] . C o n s u r g e , l a u d a in n o d e , i n p r i n c i p i o v i g i -

q u u n t u r , ut i n H e b r ® o e x s t a t p o s i t u s . MART. 
— D i s q u i r u n t c r i t i c i q u i d c a u s a s i t , c u r i n -

v e r s o o r d i n c « p h e » l i t t e r a m h o c , e t d u o b u s , q u ® 
s u b s e q u u n t u r , c a p i t i b u s ante « a i n » p o s u c r i t 
J c r e m i a s , q u i p r i o r i t a m e n c a p i t e p e r p e t u o r e l e n -
t a m H e b r a i c i a l p h a b e l i r e g u l a m o b s e r v a t . N o b i s 
p o s t Mar l ian f f ium sat i s e s t , l e c t o r e m a d h u n o 
l o c u m m o n u i s s e , v e l e r u m s c r i b a r u m earn e s s e 
in p l e r i s q u e l i b r i s t e m e r i t a t c m , u t d u m v u l g a t u m 
a l p h a b e t i o r d i n e m r e s t i t u u n t , s e n s u m , i p s a r e -
p u g n a n t e c o n t e x t ú a s e r i e , p e n i t u s e v e r t a n t . 



l í a r u m : 
elfunde sicut aquam c o r tuum ante conspec tum 

D o m i n i : 
leva ad cum manus tuas pro anima parvulorum 

tuorum, qui d o l ' e e e r u n t i n f a m e i n e a p i t e o m -
nium oompitorum. 

[Res.] Vide , Domine, et considera q u e m vinde-
miaveris i ta : 

crgone comedent muliercs f ruc tum s u u m pár-
vulos ad mensuram palma! ' ! 

Si occ id i lur in sanctuario Domini sácen los , ct 
propheta '1 

[Sin. ]Jacuerunt in Ierra foris puer el s e n e s ; 
virgines me<e, et juvones m o i ceoiderunt in gla-

d i o : 

interfecisti in die turoris t u i : percussisti , ncc 

misertus es. 
[Thau.) Vocasli quasi ad diem s o l e m n e m , qui ter-

rereut me de circuitu, 
c t non fuit in die furoris Domini qui cffugeret, 

et rel inqueretur, 
quos educavi , et euutrivi, in imicus meus c o n -

sumpsit eos . 
Cap. III. - [Aleph. ] Ego vir videns pauperlatcm 

m c a m in virga indignationis e jus . 
Me minavit .et adduxit in teuebras .ct non i n l u c c m . 
T a n t u m i n m e vertit, e t convertit m a n u m suam 

tota die. 
[Beth.J Vetustam fecit pel lem meara et carnom 

m e a m , contrivit ossa m e a . 
í d i f l e a v i t in gyro m e o , et c ircumdedit m e fclle ct 

labore. 
In tcnebrosis coUocavit m e , quasi mortuos s e m -

piternos. 
[Gimel. ) CircucQffidiÜcavit adversum m e , ut non 

egred iar : aggravavit c ompedem m e u m , 
S e d e t cum elamavero, et rogavero, exclusit o ra -

t ionem meam. 
Conclusit vías meas lapidibus quadris , semitas 

meas subvertit. 
[Daletb.] ürsus insidians factus est m i h i : leo in 

absconditis. 
Semitas meas subvertit, et confregit m e : posuit 

m e desolatam. 
Tetendit arcum s u u m , et posuit me quasi s i gnum 

ad sagittam. 
[He.] Misit iu renibus meis filias pharetra su®. 
Factus sum in derisum omni populo m e o , cant icum 

eorum tota die. 
Replevit me amar i lud in ibus , raebr iav i t me absin-

t i o . . 
[Vav. ] E t f r e g i t a d numerum denles meos, cibavit 

me cinere. 
Et repulsa est a pace a n i m a mea, oblitus sum ho-

norum. 
Et disi : Periit finis m e u s / o t spcs mea a Domino. 
[Zaiu.] Reconiare pauperlat is , et transgressionis 

m e « , absinthii, c i f c l l i s . 
Memoria m e m o r ero , et tabesce t in me anima mea. 
Hac recolens in cordo m e o , ideo sperabo. 
[Hclh.J Misericordia D o m i n i quia non s u m u s con-

sumpti : quianon defeceruntmiscrat ionese jus . 
Novi diluculo, multa est fides tua. 
Pars mea Dominus, dix.it a n i m a mea : propterea 

exspcctabo eum. 
[Teth.j Bonus est D o m i n u s sperantibus in c u m , 

anima; quarent i i l l u m -
Bonum est prastolari c u r o silenlio salutare Dei. 
Bonum est viro, cum portaver i t j u g u m ab adole-

sccntia sua. 

[Jod.j Sedebit solitarius, ot tacebit : quia levavit 
super se. 

Ponet iu pulvere os s u u m , si forte sit spes. 
Dabit percutienti se m a x i l l a m , saturabitur oppro-

briis . 
[Chaph.j Quia non repel let in sempiternum Domi-

nus. 
Quia si abjecit, e t m i s c r e b i t u r s c c u n d u m m u l t i t u -

dinem miser i cord iarum suarum. 

Non enim bumil iavit e x corde suo, et abjecit filio9 
homiuum. 

[Lamed.] Ut contcreret s u b pedibus suis omnes 
vinctos terra . 

Ut decl inarci j u d i c i u m viri in conspectu vultus 
Altissimi. 

Ut perverteret h o m i n e m in j u d i c i o suo, Dominus 
ignoravit. 

[Mem.J Quis est iste, q u i dixit ut fierct, Domino 
non j u b e n t c ? 

Ex ore Alt iss imi non egredieniur n c c mala nec 
bona ? 

Quid murmuravit h o m o vivens, vir prò peccatis 
suis ? 

[Nun. ] Scrutemur v ias nostras, ct quaramus , et 
revertamur ad D o m i n u m . 

Levemus corda nostra c u m m a n i b u s a d Dominum 
in ccelos. 

Nos inique e g i m u s . et ad iracundiam provocavi -
m u s : idc irco lu inexorabil is es. 

[Samech. ] Opcruisti in furore , et percussisti nos : 
occidisti , ncc pepercist i . 

Opposuisti n u b e m tibi, ne transeat oratio. 

Eradicationem, ct abject ionem posuisti m e in me-

dio p o p u l o r u m . 

Formido et laqueus facta est nobis vaticinalio, et 
contritio. 

Divisione» aquarum deduxit oculus meus , in c o n -
tritione fili® populi mei. 

[ A i n . ] Oculus meus afflictus est, nec tacuit, eoquod 
non esset requies , 

Donec respiceret et vidcret Dominus de cmlis. 
Oculus meus depr®datus est an imam meam in 

cuncti8 fìliabus urbis m e ® . 
[Sade.] Venatione ceperunt m e quasi avem inimici 

mei gratis. 
Lapsa est in lacum vita mea, et posuerunt lapidem 

super m e . 
Inundaverunt aqu® super caput m e u m : dixi : 

Peri i . 
[Caph.] Invocavi n o m e n tuum, Domine, de lacu 

novissimo. 
V c c e m m e a m audisti : ne avertas aurem luam a 

singultu m e o , et c lamoribus . 
Appropinquast i in die, quando invocavi te : dixis-

ti : Ne t imeas. 
[Rcs . ] Judicasti , Domine , causam anima; m e ® , 

redemptor vit® m e ® . 
Vidisti, Domine, iniquitatem c o r u m adversum m e : 

j u d i c a j u d i c i u m m e u m . 
Vidisti o m n e m f u r o r e m , universas cogitationes 

eorum adversum m e . 
[Sin.] Audisti opprobr ium e o r u m , Domine, omnes 

cogitationes eorum adversum m e . 
Labia insurgentium mih i , et meditat iones eorum 

adversum m e tota die. 
Sessionem corum et resurrect ionem c o r u m , v ide , 

ego s u m psa lmus eorum. 
[Thav.] Reddes e is v i o cm, Domine , juxta opera 

m a n u u m suarum. 
Dabis eis s c u t u m cordis laborem tuum 
Persequeris in furore, et conteres eos s u b ccelis. 

Domine. 
Cap. IV. — (Aleph.] Q u o m o d o obscuratum est 

aurum, mutatus est co lor opt imus, 
d isper8Ì8unt lapidessanctuar i i incapi teomnium 

platearum ? 
[Beth.] Filii Sion inelyti, et a m i d i auro pr imo : 

q u o m o d o reputali sunt in vasa testea . 
opus m a n u u m f igu l i ? 

[Qimel.J Sed et lami® nudaveruut m a m m a m , 

1 « Hcbraus habet » fr iNSn, « q u ® v o x proprie 
sonat » exsecrationem tuam : « videtur vero S. 
Hieronymus in suo exemplari legisse >» -JJVJNJI, 

TOM. X Y . 

lactaverunt calulos suos : 
fìlia popul i mei crudelis , quasi struthio in d e -

serto. 
[Daleth.] Adh®sit l ingua lactentis ad palatum ejus 

in siti ; 
parvuli pcticrunt panem, 
et non erat qui frangerei eis . 

Qui vescebantur vo luptuose , interierunt in viis : 
qui nutriebantur in croceis , 
amplexati sunt stcrcora. 

[Vav. ] Et m a j o r eifeeta est iniquitas fili® populi 
mei , peccato S o d o m o r u m , q u ® subversa est in 

m o m e n t o , 
et non ceperunt in ca manus . 

[Zain.] Candidiores Nazarai c jus nive, nitidioras 
lacte, 

rubicundiorcs ebore antiquo, 
sapphiro pulchriores. 

[Hcth. ] Denigrata est super carbones facies c o r u m , 
et non sunt cogniti in plateis : 

adhas i t cutis e o r u m oss ibus : 
aruit, et facta est quasi l i gnum. 

[Teth. ] Melius fuit occ is is g ladio , quam interfecti» 
fame : 

quoniam isti extabucrunt consumpti 
a sterilitale torrm. 

[Jod . ] Manus mul i crum miser icordium coxerunt 
filios suos : 

facti sunt c ibus earum, 
in contritione fìlia populi mei . 

[Chaph.] Complevit Dominus furorem suum. 
effudit iram indignationis su® : 
et succendit ignem in Sion, e tdevorav i t funda -

menta ejus. 
|Lamed.] Non crediderunt reges terra, 

ct universi habitatores orbis , 
quoniam ingrederetur hostis et inimicus per 

portas Jcrusalem. 
[Mem. ] Propter peccata prophetarum ejus, 

ct iniquitates sacerdotum ejus, 
qui e l fuderuntin med io e jus sanguinerò j u s t o -

r u m . 
[Nun.] Erraverunt c a c i in plateis, 

polluti sunt in sanguine : 
c u m q u e non posscnt, tenuerunt lacinias suas . 

[Samcch. j Rccedite, polluti , c lamaverunt eis : re-
cedile , abite, nolite tangere : 

jurgati quippe sunt, 

« qu® unius litterula » metathesi ab ea differt, 
signif icatque revera « laborem, molest iam » , atque 
his similia. 
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et commoti discrunt inter gentes : Non addet 
ultra ut habilel in eis. 

[Phe.) Facies Domini divisit eos, non addet ut 
respiciat eos : 

facies sacerdotum non erubuerunt, 
neque senum miscrti sunt. 

[Ain. ] Cum adhuo subsistcremus, defeceruntoculi 
nostri ad auxilium nostruui vanum, 

c u m respiceremus attenti ad gentem, 
qu® salvare non poterai. 

¡Sade.) Lubricaverunt vestigia nostra in itinere 
plutearum noslrarum, 

appropinquavit finis nostor ; 
completi sunt dies nostri, quia venit f inis nos -

ter. . 
Capii. | Velociores fuerunt persecutores nostri 

aquilis calli : 
super moutes perscouti sunt nos , 
in deserto insidiati sunt nobis . 

[Res.l Spiritus oris nostri Cbristus Dominus 
cautus est in peccatis nostris : 
cui diximus : In umbra tua viveinus in gent i -

bus. . 

(Sin. ; Gaude, et belare, Alia Edom, quai babitas in 
terra Hus : 

ad te quoque perveniet calix, 
inebriaberis, atque nndaberis. 

tTbav-ì Completa est iniquitastua, f.lia Sion, non 
addet ultra ut transmigret te : 
visitavi! iniquitatem luaui, Alia Edom, 
discooperuit peccata tua. 

INCIPIT 

ORATIO 1 JEREMI/E 

PROPHET.« . 

Cap. V . — Recordare, Domine, quid accederit 
nobis, intuerc, et respire opprobrium nostrum. 

C r é d i t a s nostra versa est ad al ienos.domus nos-
trai ad extraneos. 

Pupilli facti sumus absque patre, matres nostra 

quasi vidu®. 

Aquam nostram pecunia b ib imus : ligna nostra 

pretio eomparavimus. 

Corvicibus nostris minabamur, lassis non dabatur 

requies. 

¿Kgypto ded imus manum, et Assyriis ut eaturare-

mur pane. . . 
l 'atres nostri peccavcrunt, et non sunt, et nos a i -

quitates eorum portavimus. 
Servi dominati sunt nostri : non fuit qui redimerei 

de manu eorum. 
In animabus nostris aiterebamus panem nobis, a 

facie gladii in deserto. 
Pellis nostra, quasi clibanus exusta est a facie tem-

pcstatum famis. 
Mulieres in Sion bumiliaverunt, et v i rg inesm c i -

vitaiibus luda . 
Principes manu suspensi sunt : facies s c n u m n o n 

erubuerunt. 
Adolescentibus impudice abusi sunt, et pueri m 

Ugno corruerunt. 

. Orationis Jeremi® meminit S . Hieronymus a 
prologo Scripta,-arum, libri* Regum pr®hxo, 
probansvigint i et duas litteras esse apud He-
h r v o l e x viginti duabus incisionibus, qure suppu-
tantur in hac eadem oralione. Porro n u m e n 
Greci qíiibus utiniur in prase,ili o d i n o n e e o d e m 
modo reperiuntur d e c r i p t i in exeinplanbus e a -
nonis Hebraic® ver,talis. MAM. 

1 Visus 1st doctis viri« s . pater m prologo ad 
l ibros Regum liane quoque dixisse J e r e m y ora-

™ acrostiche ordine, ad l a m e n — 
instar conlexlam esse, ubi « Jeremi® » , inquit, 
" mentationes et oratio ejusdem n u m e , t e -

vantar alpliabeto » . Cum vero h®c a iter id est, 
Ùullo ad alphabet! ordiuem respectu habito , M e -
rit ab auctore exarata, erroris s . doctorcm msi -
muhint Verum non ut Uli autumant, ab alpha-
: ™ mentis ex ordine, ut lamentationum ca -
n i l i insani quoque orationem digerì a.t s . pater: 
sèd viginti d u o b i s earn contineri versibns, q u e l 
» u m « sunt Hilera in alphabeto: idque est, 

„ eiusdem numeri alphabeto » comprehend, , quo 
c t l a m e n t a t i o o c s : quamquam i s t « id praterea 
habeant, quod juxta litlerarum seriem vel singoli 
nuique, vel bini versus ab earum una ex ordine 
inchoantur. Nempe id sibi unum proposuerat eo 
loco estendere, viginti duas esse Hebra.cas httc-
ras, quod tum aliis exemplis, tum h o c ipso la-
mentationum atque orationis Jeremi® satis vere 
atque erudite demonstravit. C®terum adeo cer-
tum est, non nisi lamenlationes acrosticho ilio 
artificio compositas sensisse, ut quolies alibi 
senno est illi hac de re, « quadruplex » tantum 
laude' ¿eremi® - alphabetum diversis m e t n s » , 
q u o nomine quatuor duntaxat lamentationum 
capita e jus esse scriptionis designai. Vi desia 
euist.53 « ad Paulinum»,et SO « ad Paulam. , uuui. 
3 Porro Grsca elemcnla singulis versibus appo-
sita ex antiquo ms. post Marlian®um retiiiuimus, 
quod numerum designent, non initialem arene-
typi litteram. 

Senes de portis defecerunt. juvenes de choro psal-
lentium. 

Defcc i tgaudium eordisnostri : versusestin luclum 
chorus noster. 

Cecidit corona capitis nostri : v® nobis, quia p e c -
cavimus ! 

Propterea mteslum factum est cor nostrum, ideo 
contenebrati sunt oculi nostri. 

Propter montem Sion, quia disperi l i , vulpes ain-

bulaverunt in eo. 
Tu autem, Domine, in ®ternum permanebis, s o -

lium tuum i o generationem etgenerationem: 
Quare in perpetuum obfivisceris nostri ? Derelin-

ques nos in longitudine dierum ? 
Converte nos, Domine, ad te, et convertemur : in-

nova dies nostras, s icut a principio. 
Sed projiciens repulisti nos, iratus es contra nos 

vehementer ' . 

1 In Palatino ms . addit antiquarius :.c Hieremias habet versus IIII. CCCCL » . 

Explicit Jeremias propheta. 

PR iE FA TIO HIEROINYMI IN EZECHIELEM. 

Ezechiel propheta c u m Joachin rege Juda cap-
tivus ductus est in Babylonem : ibique iis qui 
c u m eo capti [Al. captivi] fuerant, prophelavit, 
pœnitentibus quod ad Jeremiœ vaticioium se ultro 
adversariis tradidissent, et videront adhuc urbem 
Jerosolymam stare quam ille casuram esse 
pradixerat. Trigesimo autem atatis s u a anno s , 
et captivitatis quinto, exorsus est ad concaptivos 
loqui . Et eodem tempore, licet posterior, hio in 
Chaldaa, Jeremías in J u d a a prophetaverunt. 
Sermo ejus nec satis disertus nec admodum rus-
ticus est, sed ex utroque medie tcmpcratus. Sa-
cerdos et ipse, sicut et Jeremías : principia volu-

1 Sequior manus in codice Palatino erasit ver-
b u m h o c « stare » . 

1 Hoc vero ipsum negat s . pater in c o m m e n -
tario primis statim verbis : « Tricesimus » , i n -
quiens, « annus, non ut plcrique «estimant, a t a -
tis propheta dicitur » . Tum q u a proprior ad 
fidem sententia est, mavult ipse tricesimum 
annum ab renovato sub Josia fœdere Judaorum 
cum Deo supputare, cum j a m annos quinqué 
egiaset Ezechiel in captivitatc. 

4 Hic iterum sequioris critici manus expertos 
cod . Palatin. « ut scripta m e a legant » , pro 
« scribant » . Optime vero ad Hieronymi mcnlem 
habet impressa lecl io . Quid quod Gracua opt imus 
scriptor Pamphilu8 et martyr in « apologia pro 
Origene » , sophistas conviciantes, aliosque m a -
ledicos scriptores ait nominatos « a Gracis » 
fafoXoiSôpouç. 

* Hanc Gracam vocem reprasentant omnes 
mas. codices, q u a , etsi in nonnullis paululum 
depravata legatur, facile a quolibet l ingua G r a c a 

minis et f inem magnis habens obscuritatibus in -
voluta. Sed et Vulgata ejus editio non inultum 
distat ab Hebraico, ünde satis miror quid causa; 
exstiterit, ut si eosdem in universis libris habe -
mus interpretes, in aliis cadcm, in aliis diversa 
transtulerint. Legite igitur et hunc juxta transla-
tionem nostram ; quia per cola scriptus et c o m -
mata, manifestiorem legentibua sensum tribuit. 
Si autem amici mei et hunc subsannaverint, di-
citc cis quod nemo eos compel lat ut scribant 3 . 
Sed vereor, ne illud eis eveniatquod Grace s igni -
ficantius dicitur, ut vocenlur ocrpXofSopoi *, id 
est,manducantes sannas. 

non imperito restituí poterat : sed mirus est a s -
tus, ac fluctuatio interpretum ejusdem verbi. In 
antiquis manusoriptia cxemplaribus triplex h a c 
alfertur interpretatio Latina: ^o-foXoiSopoi, « quod 
est apud nos , manducans senecias, quod est, 
manducans senecias, hoc est manducans scne-
das » . Quid sint autem * senecia » , vel «aeneda » 
prorsus ignoramus, c u m nec Grace , nec Latine, 
aliquid sibi velint h a c verba. Bene igitur doeuit 
Marianus legendum esse, « manducantes san-
nas » , non « manducantes senecias » , aut « con -
viens gaudentes » . Subdit idem Marianus nunc 
loquendi m o d u m a Demosthene Hicronymum 
acccpisse : i l lc enim in oratione T.spi crapávou, 
vocat iEschinem adversarium suum 
quod ci obtrectando conviciis vesceretur, ac satu-
raretur. Id si ita est, quare non dixit Hierony-
mua : « Sed vereor, ne illud eis veniat, quod 
Grace significantius dicitur, ut vocentur » ìzy.-
(ÌÓ'fa-(o>.? In promptu erat verbum istud la\t66<f&"(v.: 
quid igitur necease fuit ad al iam verbi Grao 



I N C I P I T 

LIBER EZECHIELE PROPHETS. 
Cap. I . — E l f a c t u m e s t in t r i c c s i m c a n n o , in 

q u a r t o , i n q u i n t a m e n s i s , c u m c s s e m i n m e d i o 

c a p t i v o r u m j u x t a fluvium C h o b a r , aper t i s u n t 

c o i l i , c t v i d i v i s i o n e s Do i . 

i n q u i n t a m e n s i s , 

i p s e e s t a u n u s q u i n t u s t r a n s m i g r a t i o n « ! r e g i s 

J o a c h i n . 

P a c t u m e s t v c r h u m D o m i n i ad E z e c h i e l e m filiuin 

B u z i s a c e r d o t e m in t e r ra C h a l d a o r u m , j u x t a 

flumen C h o b a r : 

e t f a c t a e s t s u p e r c u m ib i m a n u s D o m i n i . 

Et v i d i , e t e c c e v e n t u s t u r b i n i s v e n i e b a t a b a q u i -

l o n e ; 

e t n u b e s m a g n a , e t i g n i s i n v o l v e n s , e t s p l e n d o r 

i n c i r c u i l u e j n s : 

E t d e m e d i o e j u s q u a s i s p e c i e s e l c e t r l , id e s t , d e 

m e d i o i g n i s : 

c o m p o s i t i o n e m c o n f u g e r e , c u m c a d e m s i t ¡ » ¡ . 6 6 -
ma-'oi e t o » t < , X o ! i . p o i S i g n i f i c a n t ! » - ? P a c l . u s c r e -
d i d e r i m m o d u m l o q u e n d i S y r o r u m e x p r e s s , s s e 
H i e r o n y m u m : S v r i s n a m q u e f a m d i a r e e s t , u t 
v o e e n t d i a b o l u m a r l i l l c e m o m n i s ca u m m < e , 

, , L = ! { „ O C e l k a r t s o .>, id e s t , . E d e n t e r a c m -
m i n a l i o n c m . . , q u o d v o c a b u l u m ex a q u o r e s p o n -
d e t d i c t i o n ! 0 * 0 » ^ . o l ^ , t a m m s e n s u m , 
q u a m in s p e c i e c o m p o s i t i o n s . MAUT 

_ Hjec o m n i u m , q u o t v i d i m u s , c o d i c u m l e c t . o 
est t a m e t s i L a t i n i s s a p e l i t ter i s p a u l o c o r r u p -
t s s e n b a t u r « f ago l idar i . N e q u e a ̂  e o b e n e 
E r a s m u s l e g e n d n m c o n j e c e r a t -ptAoXofSp« , s . q u i 
d e m et v c t e rura l i b r o r u m s c r i p t n r a a b b o r r e t e t 
s u b n e x a e j u s verb i i n t c r p r e t a t i o , « m a n d o e a n t e s 
s a u n a s e t i a m s i c l e r i c e , id l e m e r e c o n t e n d e d , 
d e m u s , a b l t i c r o n y m o a d d i t a m nun f u i s s e , s o d a 
l i b r a r i o a l i q u o , v e l s t u d i o s o : i n d i c . o t a m e n m a -
n i f e s t o s i t , j a m d i u o l i m i t a s o n p t u m e x s t . t . s s e , 
? a , 0 > . o G o P o , : n o n e n i m a v o c e « d i l . g e n t e s » 
L d a o i v « , « m a n d u c a n t e s d e r i v a t o r . N e e 
d i f f i t c m u r , e o m m u n i G r a c i i d i o m a t i s a n a l o g , ® 
c o m p o s i t i o n e m earn r e p u g n a r e , u s u q u e r e c e p t u m 
n o n e s s e b o n i s s c r i p t o r i b u s p r a p o n e r o v o o e m 

q u a m e c o n t r a r i o c o n s t a t s e x e e n t , a e x e m -
¿ l i s p o s t p o n l . V e r u m , q u o d a n t e n o s f e r e c o n j e -
t a . M a r i a n a u s , f a c t u m v i d e t u r s t u d . o s c a b 
H i e r o n y m o , ut v o c a b u l o f e r m e i p s o u t e r e t u r , q u o 

E t i n m e d i o e j u s s i m i l i t u d e q u a t u o r a n i m a l i u m 

e l h i e a s p e c t u s e o r u m , s i m i l i t u d o h o m i n i s in 

e i s . 

Et q u a t u o r f a c i e s u n i , 

e t q u a t u o r p e n n a u n i . 

E t p e n e s e o r u m p e d e s r e c t i , 

e l p l a n t a p e d e s e o r u m q u a s i p l a n t a p e d i s vitul i , 

c t s c i n t i l l a q u a s i a s p e o t u s a r i s c a n d e n l i s , 

E t m a n u s b o m i n i s s u b p e n n i s e o r u m in q u a t u o r 

p a r t i b u s : 

e t T a c i e s c t p e n n a s p e r q u a t u o r p a r t e s b a b e -

b a n t . 

J u n e t i o q u e e r a n t p e n n a e o r u m a l t e r i u s a d a l t e r u m . 

N o n r e v e r t e b a n t u r c u m i n c e d c r e n t : 

s e d u n u m q u u d q u e a n l e f a c i e m s u a m g r a d i c b a -

t u r . 
S i m i l i t u d o a u t e m v u l t u s e o r u m : 

S y r i , a p u d q u o s d e g e b a t , c a l u m n i a r u m p a t r e m , 
e l x r ' i i f l i t - ' c a l u m n i a t o r e m d i a b o l u m . V o c a n t 
v e r o N i - . p S i a , q u o d n i m i r u m e s t « m a n d u c a n -
t e m s a n u a s » , s i v e « e d e n t e m e a l u m n . a s . . , ab 
V N , q u o d e s t , . m a n d u c a r e » , e t N i - p , q u o d est, 
„ o b t r e c t a t i o » . O u a n q u a m n o n i p s u m Hierony -
m u m i t a r e d d i d i s s e n o m e n i l lud in G r a c o arbi-
t r a m u r , s e d a G r a c o r u m in S y r i a n , advent i l io 
v u l p m , a q u o S y r i i n n u m e r a p r o p e m o d n m v o c a -
b u l a a e c o p t a r e l e r u n t , s i c e f f o r m a t u m re tmuisse . 
F a « t i d i o s u m a d e o s c n i m i s a g i t c l e n c u s , qui 
p r i m a l g r a c i t a t i s e l e g a n t i a m , et g r a m m a t i c s * 
a n a l o g i a m r e q u i r i t in e j u s i n q u i s i t i o n e vocabul i , 
q u o d a v u l g o u s u r p a t u m , i n v e n t u m q u c e s t , se-
q u i o r e ® v o ' , p e r e g r i n e i n s o l o , d e m u m e t a l t e r ® 
i n g e n i u m l i n g u a . Id g e n u s a l i a n e c s a n e pauca 
r e p e r i r o e s t i n g l o s s a r i i s , q u a n e m o , ut d e no . 
i l l e s e n t i t , q u a s i i m p e r i t o r u m m p ^ j u n « . rcspuere 
a u s u s e s t . . 

• L o c u s c o r r u p t u s i n e x e m p l a n b u s canon,» 
H e b r a i c ® v e r i l a l i s , ac i n o m n i b u s a l n s m s s . u » , 
h a c l e g u n t u r , « Et e x m e d i o e o r u m s i n » « 
q u a t u o r a n i m a l i u m . . . Q u a q u a m s i n t conlraTO 
i n t e r p r e t a t i o n i b u s S a n c l i H i e r o n y m i , v i d e s i s i b b . > 
c o m m e n t , in E z e c h i e l e m . C o d e x C o l b e r t ® . 
A n i c i e n s i s , e t a n t i q u u s S a r . - G e r m a n e n s i s , W P -
3 . p u r a m r e t i n e n t l c e t i o n e m , s e d e x secunu 
m a n u . MART. 

f a c i e s h o m i n i s , e t f a c i e s l e o n i s a d e x t r i s i p s o -

r u m q u a t u o r ; 

f a o i e s a u l e m b o v i s . a s i n i s l r i s i p s o r u m q u a t n o r , 

e t f a c i e s a q u i l a l A l . a d d . d e s u p e r l i p s o r u m q u a -

t u o r . 

Et f a c i e s e o r u m , et p e n n ® e o r u m e x t e n t ® d e s u -

p e r : 

d u a p e n n ® s i n g u l o r u m j u n g e b a n t u r , 

c t d u a t e g e b a n t c o r p o r a e o r u m : 

e t u n u m q u o d q n c c o r a m f a c i e s u a a m h u l a b a t 

' A t . g r a d i e b a t u r ' : 

U b i e r a t i m p e t u s s p i r i t u s , i l l u d g r a d i e h a n t u r , 

n e c r e v e r t e b a n t u r c u m a m b u l a r e n t , 

Et s i m i l i t u d o a n i m a l i u m a s p e c t u s e o r u m q u a s i 

c a r b o n u m i g n i s a r d e n t i u m , 

et q u a s i a s p e c t u s l a m p a d a r u m . 

H a e e r a t v i s i o d i s c u r r e u s in m e d i o a n i m a l i u m , 

s p l e n d o r i g n i s ; 

e t d e i g n e f u l g u r e g r e d i e n s . 

E t a n i m a l i a i b a n t c t r e v e r t e b a n t u r , 

i n s i m i l i t u d i n e m f u l g u r i s c o r u s c a n t i s . 

C u m q u e a s p i c e r e m a n i m a l i a , 

a p p a r u i t r o l a u n a s u p e r t e r r a m j u x t a a n i m a l i a , 

h a b e n s [Al . h a b e n l i a ] q u a t u o r f a c i e s . 

Et a s p e c t u s r o t a r u m , et o p u s e a r u m , 

q u a s i v i s i o m a r i s : 

E t u n a s i m i l i t u d o i p s a r u m q u a t u o r : 

e t a s p e c t u s o a r u m et o p e r a , 

q u a s i s i t r o t a i n m e d i o r o t a . 

P e r q u a t u o r p a r t e s e a r u m e u u t e s i b a n t , 

c t n o n r e v e r t e b a n t u r c u m a m b u l a r e n t . 

S t a t u r a q u o q u e e r a t r o t i s , 

e t a l t i t u d o , e t h o r r i b i l i s a s p e c t u s 

e t t o t u m c o r p u s p l e n u m o c u l i s in c i r c u i l u i p s a -

r u m q u a t u o r . 

C u m q u o a m b u l a r e n t a n i m a l i a , 

a m b u l a b a n t p a r i t e r et r o t a j u x t a e a : 

Et c u m e i e v a r e n t u r a n i m a l i a d o t e r r a , e l e v a b a n -

tur s i m u l et r o t a . 

Q u o c u n q u e i b a t s p i r i t u s , 

i l l u c c u n t c s p i r l t u , e t r o t a par i ter l e v a b a n t u r , 

s e q u e n t e s e u m . 

S p i r i t u s e n i m v i t a 

e r a t i n r o t i s . 

G u m e u n l i b u s i b a n t , e t c u m s t a n t i b u s s t a b a n t : 

e t c u m e l e v a t i s a t e r r a , p a r i t e r e l e v a b a n t u r c t 

r o t a , s e q u e n t e s c a : 

q u i a s p i r i t u s v i t a e r a t in r o t i s . 

Et s i m i l i t u d o s u p e r c a p i t a [ A l . c a p u t ] a n i m a l i u m 

f l r m o m e n t i , 

q u a s i a s p e c t u s e r y s l a l l i h o r r i b i l i s , 

e t e x l e n s i s u p e r c a p i t a e o r u m d e s u p e r . 

S u b i i r m a m e n t o a u t e m p e n n ® e o r u m r e e l ® a l t e -

r i u s a d a l t e r u m : 

u n u m q u o d q u e d u a b u s a l i s v e l a b a t c o r p u s s u n m , 

e t a l t e r u m s i m i l i t e r v e l a b a t u r . 

E t a u d i e b a m s o n u m a l a r u m , q u a s i s o n u r a a q u a -

r u m u i u l t a r u m , 

q u a s i s o n u m s u b l i m i s De l . 

C u m a m b u l a r e n t , q u a s i s o n u s e r a t m u l t i t u d i n i s 

u t s o n u s c a s t r o r u m : 

C u m q u e s t a r e n t , 

d e m i t t e b a n t u r p e n n a e o r u m . 

N a m c u m fieret v o x s u p r a firmainentum, q u o d 

e r a t s u p e r c a p u t e o r u m , 

s l a b a n t , e t s u b m i t t c h a n t a l a s s u a s . 

Et s u p e r firmamentum, q u o d e ra l i m m i n e n s c a -

pit i e o r u m , 

q u a s i a s p c c t u s l a p i d i s s a p p h i r i s i m t l l l u d o t h r o -

e t s u p e r s i m i l i t u d i n e m t h r o n i : 

s i m i l i t u d o q u a s i a s p e c t u s b o m i n i s d e s u p e r . 

E t vidi q u a s i s p c c i c m e l e c t r i , 

v e l u t a s p e c t u m i g n i s , i n t r i n s e c u s e j u s p e r c i r -

c u i t u m : 

A l u m b i s e j u s et d e s u p e r , 

c t a l u m b i s e j u s u s q u e d e o r s u m , 

V i d i q u a s i s p e c i o m i g n i s s p l e n d e n t i s i n c i r c u i t u : 

v e l u t a s p e c t u m a r c u s c u m fuer i t in n u b e in d i e 

p l u v i n . 

D i e erat a s p e c t u s s p l e n d o r i s p e r g v r n m . 

Cap. II . — H a c v i s i o s i m i l i t u d i n i s g l o r i a D o m i n i , 

e t v i d i , et c e c i d i in f a c i e m m e a m , 

et a u d i v o e c m l o q u e n t i s . 

- E t d i x i t a d m e : 

F i l i h o m i n i s , 

s ta s u p e r p e d e s l u o s . e t l o q u a r t e c u m f A l . t i b i : . 

E t i n g r e s s u s e s t In m e s p i r i t u s p o s l q u a m l o c u l u s 

e s t m i h i , 

c t s t a t u i t m o s u p r a p e d e s m e o s : 

e t a u d i v i l o q u c n t e m a d m e , e t d i c e n t e m : 

Fili h o m i n i s , 

m i t t o e g o t e a d A l i o s I s r a e l , a d g e n t e s a p o s l a -

I r i ces , q u a r e c c s s c r u n t a m e : 

ips i o t p a t r c s e o r u m p r a v a r i e a t i s u n t p a c t u m 

m e u m u s q u e a d d i e m b a n c . 

E t filii d u r a f a c i e , e t i n d o m a b i l i c o r d e s u n t , a d 

q u o s e g o m i t t o te : 

c t d i c e s a d e o s : 

H a o d i c i t D o m i n u s D e u s , 

S i f o r t e vel i p s i a u d i a n t , c t s i f o r t e q u i e s c a n t , 

q u o n i a m d o m u s c x a s p c r a n s est : 

e t s c i e n t q u i a p r o p h e l a f u e r i t in m e d i o e o r u m 

T u e r g o , fili h o m i n i s , n e t i m e a s c o s , 



n c q u e serraones eo rum metuas : 
Quoniam incrcdul i et subvcrsores sunt tecum, 

et c u m scorp ion ibus bab i tas . 
V e r b a eorum ne t imeas , 

et vuHus e o r u m n c formides , 
quia d o m u s exasperans est. 

L o q u c r i s ergo verba m e a ad cos,si forte audiaut , 
e t q u i e s c a n t ; 

q u o n i a m irritatores sunt . 
T u a u t c m , fili bomin i s , audi q u s c u n q u c l o q u o r 

ad te, 

et nol i esse exasperans , s icut d o m u s cxaspera-
trix e s t ; 

Aper i os tuum et c o m e d e qua jcunque e g o d o 
tibi. 

Et vidi , et ecce m a n u s m i s s a ad m e , in q u a erat 
invo lutus l i b e r : 

et cxpandit i l ium c o r a m m c , qui erat scriptus 
intus ct f o r i s : 

ct s c r i p t s erant in eo lamentat iones , e t carmcn , 
et vie. 

Cap. III. — Et dixit ad m e : 
Fili h o m i n i s , 

q u o d c u n q u e invencr i s , c o m e d e : 
C o m e d e v o l u m e n istud, 
e t vadens l oquere ad f i l ios Israel. 
Et apcrui os m e u m , 

e t cibavit m e vo lumine illo : 
Et dixit ad m e : 
Fili h o m i n i s , 

venter tuus comedet , 
et viscera tua c o m p l e b u n t u r v o l u m i n e i s to ,quod 

ego d o tibi. 
Et corned i i l lud : 

et f a c t u m est in ore m e o s icut mel d u l c e . 
Et dixit ad m e : 
Fili hominis , 

vade ad d o m u m 1 Israel, 
e t l oqucr is verba mea ad c os . 

N o n e u i m ad p o p u l u m profundi s e r m o n e s et i g -
notffi [Al. diff icil isj lingua; tu mitteris, ad do -
m u m I s r a e l : 

n e q u c ad populos mul tos pro fundi s e r m o n i s e t 
ignotee l i n g u « , q u o r u m [Al. et ignoti s e r m o -

n i s , q u o r u m ] non poss is audire s e r m o n e s : 
Et si ad il los mittereris, 

ipsi audirent te. 
D o m i n u s a u t c m Israel nolunt audire t e : 

quon iam nolunt audire me. 
Omnis q u i p p c d o m u s Israel attrita fonte est, ct 

d u r o corde . 
Ecc c dedi fac i cm t u a m valentiorem faciebus eo -

r u m , 
et f rontem t u a m duriorera f ront ibus e o r u m . 

Ut a d a m a n l e m , et ut s i l i ccm dedi faoiem tuam : 
Ne t imeas eos , ñ e q u e metuas a facie e o r u m : 

quia d o m u s exasperans est. 
Et dixit ad m e : 
Fili hominis , 

o m n e s sermones m e o s , q u o s l o q u o r a d t e , a s s u m e 

in c o r d c tuo, 
et aur ibus tuis a u d i : 

Et vade, ingredere ad t ransmigrat ionem, ad filios 
popul i tui , 

ct l o q u c r i s ad eos , et d i ces eis : 
Hffic dic it D o m i n u s D e u s : 

si forte audiant , e t qu iescant . 
Et assumpsi t m e spir i tus . 
E t a u d i v i post m e vocera c o m m o t i o n i s m a g n ® : 

Benedicta g lor ia Domini d e l o co suo : 
Et vocem alarum animal ium percut ient ium alte-

ram ad a l teram, 
et v o c e m rotarum s c q u e n t i u m animalia , 
et v o c c m c o m m o t i o n i s m a g n a . 

Spiritus q u o q u e levavit m e , et assumpsit m e : 
et abi i a m a r u s in indignat ione spir itus m e i : 

Manus enim Domini erat m e o u m , 

confor tans m e , 
Et veni ad t ransmigrat i onem, acervum novarum 

f r u g u m , ad e o s qu i habitabant j u x t a Chobar , 
et sedi ub i i l l i s e d e b a n t : 
et mansi ib i septcm diebus m m r e n s in medio 

e o r u m . 

Cum aulem pcrtransisscnt septem d i e s , 
factum est verbum Domin i ad m e , d icens : 

Fili h o m i n i s , 
specu latorem ded i t e d o m u i I s r a e l : 
et audies d e ore meo v e r b u m , 
ct annuntiabis eis ex m e : 

Si d i cente m e ad i m p i u m : Morte mor ier i s , 
n o n annuntiaveris ei , neque l o cutus fuer is ut 

avertatur a via sua i m p i a , e t vivat : 
Ipse impius in iniquitate sua mor ie tur , 

sangu inem aulem e jus d c manu tua requiram. 
Si autem tu annuntiaveris i m p i o , 

et i l l c non fuerit conversus ab impietate [ A l . 

iniquitate] sua, et a v ia sua i m p i a : 
Ipse q u i d e m in iniquitate s u a m o r i e t u r , 

tu autem animara t u a m liberasti . 
Sed et si conversus j u s l u s a just it ia sua fecerit 

1 In c ommentar i o : « V a d e , et ingredere ad d o m u m , etc. » press ius H e b r a o N3 "jS-

in iqui tatem : 
p o n a m o f fend icu lum c o r a m eo, 
ipse mor ie tur , quia non annuntiasti e i : 

In peccato suo morietur,et non e runt in memor ia 
justitia; e jus , q u a s fecit : 

sangu inem vero e jus d e manu tua requ i ram. ^ 
Si autcm tu annuntiaver is jus to , u t n o n pecce 

j u s l u s , 
ct i l le non peccaverit : 

V ivens vivct , quia annuntiasti ei, 

et tu a n i m a m t u a m liberasti . 
Et facta e s t 1 super m c m a n u s D o m i n i , 

et dixit ad m c : 
Surgens cgredere in c a m p u m , 

et ibi l o q u a r t e c u m . 
Et surgens egres9us s u m in c a m p u m : 

et ecce ibi gloria Domini stabat 
quasi g lor ia , q u a m vidi j u x t a i luvium Chobar : 
et c cc id i in f a c i em m e a m . 

Et egressus est in m e spiritus,etstatuit m c super 
pedes raeos: 

et locutus est m i h i , et dixit ad m e : 
Ingredere, et i n c l u d e r e i n medio d o m u s t u a . 
Et tu, fili h o m i n i s , 

c c c e data sunt super te v inaula, e l l igabunt te 
in e i s : 

et n o n egrcd ier is in [Al . de] medio e o r u m . 
Et l i n g u a m tuam adharere fac iam palato tuo, ct 

cris mu tus, 
n e c quasi vir o b j u r g a n s * : 
quia d o m u s exasperans est. 

C u m a u l e m locutus fuero t ib i , aper iam o s t u u m , 
et d i ces ad c o s : 

H a c dic it D o m i n u s D e u s : 
Qui audit , audiat : 

et qu i quiesc it , q u i e s c a t : 
quia d o m u s exasperans est. 

Cap. I V . — Et tu, fili h o m i n i s , 
sume l ib i laterem, et pones eum c o r a m t e : 
et descr ibes in eo c ivi latem Jerusalem. 

Et ordinabis adversus earn obs id ionem, 
e t ad i f i cab is muni t i ones , e t c o m p o r l a b i s agge -

rem, 
et dabis contra earn castra, 
et pones arietes in gyro . 

Et tu, s u m e tibi sartagincm ferream, 
ct pones earn in m u r u m f c r r e u m inter t e et in-

ter c i v i t a t e m : 

1 Interserit s . interpres in c o m m e n t a r i o , « ib i » , 
quod in U e b r a o resonat Diy. 

El obf l rmabis f a c i em tuam ad earn, 
et erit in o b s i d i o n e m , e t c i r cumdabis earn : 
s i gnum est d o m u i Israel. 

Et tu dormies super latus tuum s in is trum, 
ct pones iniquitates d o m u s Israel super e o , 
n u m e r o d i c r u m q n i b u s d o r m i e s super illud, 
e tassumes in iqu i ta tem e o r u m . 

Ego autcm ded i tibi anno s iniquilatis e o r u m , 
n u m e r o d i e rum trecentos et nonaginta dies : 
et portabis iniquitatem d o m u s Israel. 

Et c u m complever i s h a c , 
d o r m i e s super latus t u u m dexterum secundo : 
e t a s s u m e s i n i q u i t a t e m d o m u s J u d a q u a d r a g i n t a 

d iebus . 
D iem pro anno, 

d i e m , i n q u a m , p r o anno dedi tibi. 
Et ad o b s i d i o n e m Jerusalem convertes fac iem 

t u a m , 
e t b r a c h i u m tuum erit extcntum ^Al.cxertum]: 
et prophetabis adversus c a m . 

Eccc c i r cumdedi to vincul is , 
et n o n te couvcrtes a latere tuo in latus a l iud , 
donee compleas dies obsidiouis tu®. 

Et tu s u m e tibi f rumcnlura , ct h o r d e u m , 
et f abam, ct l e u l e m , et m i l i u m , c t v i c i a m : 

Et mi l tcs e a in vas u n u m , 
et fac ics tibi panes numero d i e rum quibus d o r -

mies s u p e r latus t u u m : 
trccentis ct nonaginta d i ebus comedes i l lud. 

Cibus autem tuus q u o vesccris , erit in pondere 
viginti stateres in die : 

a t empore usque ad tempus c o m e d o s i l lud. 
Et aquam in mensura bibes , sextam par tem 

h i n : 

a t empore usque ad tempus b ibes i l lud. 
Et quasi subc iner i c ium h o r d e a c c u m c o m e d e s 

i l l u d : 
e t stercore , q u o d egreditur d e homine [Al . h u -

m a n o ] , 

operics i l lud in ocu l i s e o r u m . 

Et dixit D o m i n u s : 
S i c c o m c d c n t lilii Israel p a n e m suam po l lu tum 

inter gentes , 
ad quas e j i c iam eos . 

Et d i x i : A , a, a, Dominc Deus , 
ecce a n i m a m e a n o n est p o l l u t a ; 
ct m o r t i c i n u m , et laceratum a besti is non c o -

medi ab infanl ia m e a usque n u n c , 

* Hie q u o q u e propius ad H e b r a u m a d d i t u r p r o -
n o m e n « e o s » . 
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e t n o n est i n g r e s s a i n o s m e u m o m n i s c a r o i m -

raunda. 

E t d i x i t ad m e : 

E c c e d c d i t ibi f ì m u m b o n u m , p r o s t e r c o r i b u s h u -

m a n i s : 

e t f a c i e s p a n e m t u u m in e o . 

E t d ix i t a d m e : 

F i l i h o m i n i s : 

E c c e e g o c o n t e r a m b a c u l u m p a n i s in J e r u s a -

l e m : 

Et c o m e d e n t p a n e m in p o n d e r e , et i n s o l l i c i -

t u d i n e : 

E t a q u a m i n m e n s u r a , e t in a n g u s t i a b i b e n t : 

U t , d e f i c i e n t i b u s p a n e et a q u a , c o r r u a t u n u s q u i s -

q u e a d f r a t r e m s u u m : 

e t c o n t a b e s c a n t in i n i q u i t a t i b u s s u i s . 

Cap. V . — Et t u , fili h o m i n i s , s u m e t ibi g l a d i u m 

a c u t u m , r a d e n t e m p i l o s : 

e t a s s u m e s e u m , et d u c e s p e r c a p u t t u u m , et 

per b a r b a m t u a m . 

Et a s s u m e s t i b i s t a t e r a m p o n d e r i s , 

e t d i v i d e s e o s . 

T e r t i a m p a r t e m i g n i c o m b u r e s i n m e d i o c i v i t a t i s , 

j u x t a c o m p l e t i o n e m d i e r u m o b s i d i o n i s [ A l . c o n -

c l u s i o n i s ] : 

E t a s s u m e n s t e r t i a m p a r t e m , c o n c i d e s g l a d i o i n c i r -

c u i t u e j u s : 

t e r t i a m v e r o a l i a m d i s p e r g e s i n v e n t u m , 

et g l a d i u m n u d a b o p o s t e o s . 

Et s u m e s i n d e p a r v u m n u m e r u m : 

e t l i g a b i s e o s in s u m m i t a t e pal i l i t u i . 

E t e x e i s r u r s u m t o l l e s , et p r o j i c i e s [ A l . a d d . e o s ] 

i n m e d i o i g n i s , e t c o m b u r e s e o s i g n i [ A l . t a c . 

i g n i ] : 

e t e x c o e g r e d i e t u r i g n i s i n o m n e m d o m u m I s -

r a e l . 

H ® c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

I s ta e s t J e r u s a l e m , i n m e d i o g e n t i u m p o s u i e a m , 

et i n c i r c u i t u e j u s t e r r a s : 

Et c o n t e m p s i t j u d i c i a m e a , 

u t p l u s e s s e t i m p í a q u a m g e n t e s 

e t p r í c c e p t a m e a , 

u l t r a q u a m t e r n e quíe i n c i r c u i t u e j u s s u n t . 

J u d i c i a c n i m m e a p r o j e c e r u n t , 

e t i n p ra j c ep t i s m e i s n o n a m b u l a v e r u n t : 

I d c i r c o h a c d i c i t D o m i n u s D e u s . 

Qu ia s u p e r a s t i s g e n t e s , qua : i n c i r c u i t u v e s t r o 

s u n t : 

e t i n p r a c e p t i s m e i s n o n a m b u l a s t i s , e t j u d i -

c ia m e a n o n f e c i s t i s , 

e t j u x t a j u d i c i a g e n t i u m , q u a i n c i r c u i t u ves t ro : 

s u n t , n o n est is o p e r a t i : 

I d e o h ® o d i c i t D o m i n u s D c u s : 

E c c e e g o a d t e , 

Et i p s e e g o l a c i a m i n m e d i o tu i j u d i c i a i n o c u -

l i s g e n t i u m . 

E t l a c i a m in t c q u o d n o n f e c i , e t q u i b u s s imi l i a 

u l t r a n o n f a c i a m , 

p r o p t e r o i n n e s a b o m i n a t i o n e s t u a s . 

I d e o p a t r e s c o m e d e n t filios i n m e d i o t u i , e t filii 

c o m e d e n t p a t r e s s u o s , 

e t f a c i a m i n t e j u d i c i a , 

et v c n t i l a b o u n i v e r s a s r e l i q u i a s t u a s i n o m n e m 

v e n t u m . 

I d c i r c o v i v o e g o , 

d i c i t D o m i n u s D e u s : 

N i s i p r o e o q u o d s a n c t u m m e u m v i o l a s l i i n o m -

n i b u s o l f e n s i o n i b u s tu i s , e t i n o m n i b u s a b o -

m i n a t i o n i b u s t u i s : 

e g o q u o q u e c o n f r i n g a m [ A l . a d d . te ] , e t n o n 

p a r c e t o c u l u s m e u s , e t n o n m i s e r e b o r . 

T e r t i a t u i p a r s p e s t e m o r i e t u r , 

e t f a m e c o n s u m e t u r i n m e d i o t u i : 

Et ter t ia p a r s tu i i n g l a d i o c a d e t in c i r c u i t u 

t u o : 

t e r t i a m v e r o p a r t e m t u a m i n o m n o m v e n t u m 

d i s p e r g a m , 

et g l a d i u m e v a g i n a b o p o s t e o s . 

Et c o m p l e b o f u r o r e m m e u m ; 

e t r e q u i e s c e r c f a c i a m i n d i g n a t i o n e m m e a m i n 

e i s , e t c o n s o l a b o r : 

Et s c i e n t q u i a e g o D o m i n u s l o c u t u s s u m in z e l o 

m e o , 

c u m i m p l c v e r o i n d i g n a t i o n e m m e a m i n e i s . 

Et d a b o te i n d e s e r t u m et i n o p p r o b r i u m g e n t i -

b u s , qua ; i n c i r c u i t u t u o s u n t , 

in c o n s p e c t u o m n i s p r ® t e r e u n t i s . 

Et e r i s o p p r o b r i u m , e t b l a s p h c m i a , 

e x e m p l u m , e t s t u p o r i n g e n t i b u s q u a in c i r -

c u i t u t u o s u n t , 

c u m f e c e r o in t c j u d i c i a i n f u r o r e , c t i n i n d i g n a -

t i o n e , e t in i n c r e p a t i o n i b u s i r ® . 

E g o D o m i n u s l o c u t u s s u m ; 

Q u a n d o m i s e r o s a g i t t a s f a m i s 1 p e e s i m a s in eos 

1 A d d u n t h o c l o c o e x e m p l a r i a c a n o n i s v e r b u m s u m p t u m e s t e v e r s u s e q u e n t i , u b i p o s t « f a m i s 
A b e s t i a s » , ut s i t s e n s u s : « Q u a n d o m i s e r o s a - c l a d e m m e m o r a n t u r « beat i® p e s s i m ® » . MART. 
g i t tas f a m i s , b e s t i a s p e s s i m a s in e o s » ; q u o d 

[ A l . t a c . i n e o s ] , 

q u ® e r u n t m o r t i f e r ® , 

e t q u a s m i t t a m ut d i s p e r d a m v o s : 

E t f a m e m c o n g r e g a b o s u p e r v o s . 

e t c o n t e r a m v o b i s [A l . t a c . v o b i s ] b a c u l u m p a -

n i s . 

Et i m m i t a m i n v o s f a m e m , 

e t b e s t i a s p e s s i m a s u s q u e a d i n t e r n c c i o n e m : 

Et p e s t i l e n z a et s a n g u i s t r a n s i b u n t p e r t e , 

e t g l a d i u m i n d u c a m s u p e r t e . 

E g o D o m i n u s l o c u t u s s u m . 

Cap, v i . — Et f a c t u s est s e r m o D o m i n i a d m e d i -

c e n s : 

Fil i h o m i n i s , p o n e f a c i e m t u a m a d m o n t e s I s r a e l , 

e t p r o p h e t a b i s a d e o s , e t d i c e s : 

M o n t e s I s r a e l , a u d i t e v e r b u m D o m i n i D e i . 

H « c d i c i t D o m i n u s D e u s m o n t i b u s et c o l l i b u s , 

r u p i b u s et v a l l i b u s : 

E c c e e g o i n d u c a m s u p e r v o s g l a d i u m , 

et d i s p e r d a m e x c e l s a v e s t r a ; 

Et d e m o l i a r a r a s v e s t r a s , 

e t c o n f r i n g c n t u r s i m u l a c r a v e s t r a : 

e t d e j i c i a m i n t e r f e c t o s v e s t r o s a n t e i d o l a v e s -

t r a . 

Et d a b o c a d a v e r a filiorum Israe l a n t e f a c i e m s i -

m u l a c r o r u m v e s t r o r u m : 

e t d i s p e r g a m o s s a ves t ra c i r c u m a r a s v e s -

t r a s , 

i n o m n i b u s h a b i t a t i o n i b u s v e s t r i s . 

U r b e s d e s e r t ® e r u n t , 

e t e x c e l s a d e m o l i e n t u r , e t d i s s i p a b u n t u r : 

Et i n t e r i b u n t ar® v e s t r ® , e t c o n f r i n g e n t u r ; 

et c e s s a b u n t i d o l a v e s t r a , 

e t c o n t e r e n t u r d e l u b r a v e s t r a , 

e t d e l e b u n t u r o p e r a v e s t r a . 

Et c a d e t i n t e r f e c t u s i n m e d i o vestr i : 

e t s c i e t i s q u o n i a m e g o D o m i n u s . 

E t r e l i n q u a m i n v o b i s e o s , q u i f u g e r i n t g l a d i u m 

i n g e n t i b u s , 

c u m d i a p e r s e r o v o s i n t e r r i s . 

Et r e c o r d a b u n t u r m e i l i b e r a t i ves t r i in g e n t i b u s , 

a d q u a s c a p t i v i d u c t i s u n t : 

q u i a c o n t r i v i c o r e o r u m f o r n i c a n s , e t r e c e d e n s 

a m e ; 

e t o c u l o s c o r u m f o r n i o a n t e s p o s t i d o l a s u a : 

Et d i s p l i c e b u n t s i b i m e t s u p e r m a l i s q u ® f e c e r a n t 

in u n i v e r s i s a b o m i n a t i o n i b u s s u i s . 

Et s c i e n t q u i a e g o D o m i n u s n o n f r u s t r a l o c u t u s 

s u m , 

u t f a c e r e m e i s m a l u m h o c . 

H ® c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

P c r c u t e m a n u m t u a m [A l . m a n u tua ] , 

e t a l l i d e p e d e m t u u m , e t d i e : 

I Icu ! 1 a d o m n e s a b o m i n a t i o n o s m a l o r u m d o m u s 

I s r a e l , 

q u i a [A l . q u i ] g l a d i o , f a m e et peste r u i t u r i 

s u n t . 

Q u i l o n g e e s t , p e s t e m o r i e t u r : 

q u i a u t e m p r o p e , g l a d i o c o r r u e t : 

E t q u i r e l i c t u s f u e r i t , e t * o b s e s s u s [A l . c i r o u m d a -

t u s ] f a m e m o r i e t u r : 

e t c o m p l e b o i n d i g n a t i o n e m m e a m i n e i s . 

Et s c i e t i s q u i a e g o D o m i n u s , 

cura f u e r i n t in ter f e c t i ves t r i in m e d i o i d o l o r u m 

v e s t r o r u m , 

i n c i r c u i t u a r a r u m v e s t r a r u m , 

i n o m n i c o l l e e x c e l s o : 

e t in c u n c t i s s u m m i t a t i b u s m o n t i u m , 

et s u b t u s o m n e l i g n u m m e m o r o s u m , 

et s u b t u s u n i v e r s a m q u e r c u m f r o n d o s a m , 

l o c u m * u b i a c c e n d e r u n t t h u r a r e d o l e n l i a 

u n i v e r s i s i d o l i s s u i s . 

Et e x t e n d a m m a n u m m e a m s ó p e r e o s : 

e t f a c i a m t e r r a m d e s o l a t a m e t d e s t i t u t a m , 

a d e s e r t o D e b l a t h a , 

in o m n i b u s h a b i t a t i o n i b u s e o r u m : 

e t s c i e n t q u i a e g o D o m i n u s . 

Cap. VII . — Et f a c t u s est s o r m o D o m i n i a d m e 

d i c e n s : 

Et t u , fili h o m i n Ì 8 , 

1 E a d e m e x e m p l a r i a t e r h a b e n t v e r b u m « H e u » 
r e p e t i t u m h i c l o c i , ets i ali i c o d i c c s rass. s e m e l 
t a n t u m « H e u » l e g a n t j u x t a n i e r o n y m u m i n 
c o m m e n t a r i i s . Q u i a v e r o f r e q u e n t e r o c c u r r u n t i n 
p r o p h e t i s s i m i l e s l o c u t i o n e s , h u o e x J c r e m i a , vel 
e c a p i t e n o n o h i y u s l i b r i f a c i l e t r a n s f e r r i p o t u i t 
a H e u » r e p e t i t u m . MART. 

* N o n « l o c u m » , s e d « l u c u m » l e g i m u s i n 
u t r o q u e e x e m p l a r i c a n o n i s : l i g n u m v e r o n e m o -
r o s u m i d e m est q u o d « l u o u s » , u n d e »at c o m m o -

d u s s e n s u s e x p r i m i t u r i n c a n o n e , q u a m v i a H e -
b r ® u s « l o c u m » h a b e a t . MART. 

— M e n d o s e <« l u c n m » p r o « l o c u m » , q u o s 
l a u d a t M a r t i a n , m s s . p r ® f e r u n t , c u m a p e r t i s s i m e 
t a m e n i n H e b r ® o s i t n ' p o . A n a a m c r i t i c o r u m 
temer i ta t i d e d e r i n t e a H i e r o n y m i a n ® e x p o s i t i o n i s 
v e r b a : t i n e x c e l s i s c o l l i b u s , i n t e r i p s a i d o l o r u m 
a l tar ia »> LUCOS q u e , « q u ® a p p e l l a n t u r l i g n a n e -
m o r o s a » . 



H®c dicit Dominus Deus t e r ra I s r a e l : 
F in is v e n i t ; 

venit finis super quatuor plagas [Al. alas] 
terra;. 

Nunc finis super te , 

e t emittam furorem m e u m in te, 
Et j u d i c a b o le j u x t a vías tuas : 

et p o n a m contra te o m n e s abominal iones 
tuas. 

Et non parcet o cu lus m e u s super te, et non m i -
s e r e b o r : 

sed vi as tuas p o n a m super te , 
et abominat iones tu® in m e d i o tui e r u n t : 
e t scietis quia e g o D o m i n u s . 

H a c dic it Dominus Deus : 
Af f l i c t io una, 

Aff l ict io ecce venit . 
F in is venit , 

venit finis, 
evigilavit adversum t c : 
e cce venit. 

Venit contritio 1 super te, qu i habitas in t e r r a : 
venit tempus , prope est dies occ is ionis , 

ct n o n g l o r i a m o n t i u m . 
N u n c de p r o p i n q u o e f fundam iram m e a m super 

te , 
e t c o m p l e b o [Al . repl icabo] furorem m e u m in 

t c : 
Et j u d i c a b o te j u x t a vías tuas, 

et i m p o n a m tibi omnia scelera t u a "Al. o m n e s 
abominat iones t u a s ] : 

Et non parcet o c u l u s m e u s , nec m i s c r c b o r , 
sed vias tuas i m p o n a m t ib i , 
ct abominat iones tu® in m e d i o tui e r u n t : 
et scietis quia s u m D o m i n u s percut icns . 

Ecce d ies , ecce v e n i t : 
egressa est contrit io 
floruit v irga, 
germinavit s u p c r b i a : 

iniquitas surrexit in v irga impietatis : 

non ex eís, et n o n ex popu lo , ñeque ex sonitu 
e o r u m : 

e t non erit requ i cs in [Al. l a c . in] eis. 

1 Suspioari l icet, h o c ita mutatum a crit ic is , si-
ve a librariis n o m e n fuisse : s iqu idem turn cx 
hu jus pra lec t i one loc i in commentar i i s , c u m ex 
ipsa exposit ione constat , l e c tum a s. interprete, 
« contract io » ; q u a m vocem ct t cr t io ab h o c ver -
su retinet, ut m o x d i c e m u s . Nec pro fecto abludit 
Hebra icum verbum n U S S H , quod propria « o i r -
c u l u m » , 8ivc « per i odum » sonat . 

Venit tempus , appropinquavit d i e s : 
qui emit , n o n l a t e t u r : 
et qui vendit , non l u g e a t : 
quia ira super o m n e m p o p u l u m e jus . 

Quia qui vendit , ad id q u o d vendidit , 
n o n revertetur. 

et adhuc in viventibus vita e o r u m . 
Vis io enim ad o m n e m mult i tud inem e jus non r c -

g r e d i e t u r : 

ct v ir in iniquitate vit® s u a non con for tab i -
tur. 

Canite tuba , pr®parentur o m n e s , 
et n o n est qui vadat ad p r ® l i u m : 
ira enim m e a super un iversum p o p u l u m [Al. 

o m n e m mul t i tud inem] e jus . 
Gladius for i s , et pestis et f a m e s i n t r i n s c c u s : qui 

in agro est, g ladio m o r i e t u r : 
et qui in civitate, pesti lentia et f ame devora -

b u n t u r . 

Et sa lvabuntur qui fuger int ex e i s ; 
et erunt in m o n t i b u s quasi c o l u m b ® conval -

l ium, o m n e s trepidi , 
et u n u s q u i s q u e in iniquitate sua. 

O m n e s m a n u s dissolvcntur , 
et o m n i a genua fluent aqu is , 

Et acc ingent se c i l ic i is , 
e t operiet eos f o r m i d o , 
et in omni fac ie con fus io , 
ct in universis capitibus eo rum [Al. tac . e o r u m ] 

calv i t ium. 
Argentum eorum foras proj ic ietur, 

et a u r u m e o r u m in sterqui l inium erit. 
Argentum e o r u m , et a u r u m eorum 

non valebit l ibcrare eos in d ie furor is Do -
m i n i . 

A n i m a m s u a m non 3aturabunt, 
et ventres eo rum non i m p l e b u n t u r : 
q u i a s canda lum iniquitatis eo rum factum 

est. 
Bt o r n a m e n t u m m o n i l i u m s u o r u m in superbiam 

posuerunt , 
e t imagines abominat ionum suarum et 
s i m u l a c r o r u m fccerunt ex eo : 

1 D ix imus , hie q u o q u e pos i tum ab Hieronymo, 
a contractio » , pro « contrit io » : quod mani fes -
t iss ime i terum liquet ex e jus exposit ionis c on -
textu, ub i s ic interpretatur : <• Contracta est dies 
et abbreviata, e t c . » qu® vides is . Mart ianaus , 
haud sc imus q u o auctore, v o c e m c a m mutat in 
« con frac t io » : nec lectorem de nova leotione sua 
m o n e t . 

propter h o c dedi eis i l lud in i m m u n d i t i a m . 
Et dabo illud in m a n u s a l ienorum ad d ir ip ien-

d u m , 
et impi i s terr® in p r a d a m , et 
contaminabunt i l lud . 

Et avertam fac iem m c a m ab e is , 
ct v io labunt a r canum m e u m : 

Et introibunt in i l lud emissar i i , 
e t contaminabunt i l lud. 
F a c c o n c l u s i o n e m , 
q u o n i a m terra plena est j u d i c i o sangu inum, 
et civitas plena iniquitate. 

Et adducam p e s s i m o s de gent ibus , 
e t p o s s i d e b u n t d o m o s e o r u m : 

Et qu iescere f a c i a m superb iam potent ium.et p o s -
s idebunt sanctuaria e o r u m . 

Angust ia superveniente , requircnt p a c e m , et non 
erit . 

Conturbatio s u p e r conturbat ionem veniet , 
e t auditus s u p e r aud i tum : 

Et q u a r e n t v i s i onem d c propheta , 
e t lex peri bit a sacerdote , 
et c ons i l ium a senior ibus . 

Rex lugeb i t . e tpr inceps induetur incerore,et m a n u s 
popul i t e r ra conturbabuntur . 

S e c u n d u m v i a m e o r u m fac iam eis , 
e t s e c u n d u m j u d i c i a eo rum j u d i c a b o oos:et sclent 

qu ia e g o Dominus . 
Cap. VII I . — Et factum est in anno sexto, in sexto 

m e n s e , in qu inta m e n s i s : 
e g o aedebam in d o m o mea , 
et sencs Juda sedebant c o r a m m e , 
et cec id i t s u p e r m e ibi m a n u s Domini D e i : 

Et v id i , e t e c c e aimil i tudo quasi aspectus 
i gn i s ab aapcctn l u m b o r u m e jus , e t d e o r s u m 

i g n i a : 

et a l u m b i s c jua , et aursum, 
quasi aspectus aplendoris , 
u t visio electri . 

Et e m i s s a s imi l i tudo m a n u s apprehendit m e in 
o inc inno capitis m e i : 

e t e levavit m o spiritus inter terram et ccelum : 
Et adduxi t m e in Jerusalem in v i s i onc Dei , 

j u x t a o a t i u m i n t c n u s , q u o d respic iebat a d a q u i -
l o n e m , 

ub i erat s tatutum i d o l u m zeli ad p r o v o c a n d a m 
a m u l a t i o n e m . 

Et ecce ib i g lor ia Dei Israel, 
s e c u n d u m vis ionem, q u a m videram in c a m p o . 

Et dixit ad m e : 
Fili h o m i n i s , 

leva o o u l o s tuos ad v iam aqui lonis : 

Et levavi o cu los meoa ad v iam aqui lonis : 
et ecce ab aqui lone por t® altaris, 
ido lum zeli in ipso intro i tu . 

Et dixit ad m e : 
Fili h o m i n i s , 

putasne, vides tu quid isti faciant, abominat io -
nes magnas , 

quas d o m u s Israel fac it h ie , ut procul recedam 

a sanctuario m e o ? 
Et a d h u c conversus videbis abominat iones m a -

jorea. 
Et in trodux i t m e ad os t ium a l r i i : 

ct vidi et e c c e f o ramen u n u m in paricte. 
Et dixit ad m e : 
Fili h o m i n i s , f ode par ietem. 
Et c u m pcr fodissem parietem, 

apparuit os t ium u n u m . 
Et dixit ad m e : 
Ingredere, et v ide abominat iones pess imas ,quas 

isti faciunt hie. 
Et ingressus vidi , 

et ecce o m n i s s imi l i tudo repti l ium e t a n i m a -
liura, abominat io , 

et universa idola d o m u a Israel depicta erant m 
pariete in cirouitu p e r t o tum. 

Et septuaginta viri d e senioribus d o m u s Israel, 
et Jezonias filius Saphan stabat in medio c o -

r u m stant ium ante p i c t u r a s ; 
Et unuaquisque habebat thur ibulum in m a n u 

sua : 
et v a p o r ncbul® d e thure consurgebat . 

Bt dixit ad m e : 
Certe v ides , fili h o m i n i s , q u ® s e n i o r e s d o m u s Israel 

fac iunt in tenebris , 
u n u s q u i s q u e in abscondi to cubicul i sui . 

D icunt e n i m : 
N o n videt D o m i n u s noa, 
derel iquit Dominus terram. 

Et dixit ad m e : 
Ad hue conversus videbis abominat iones majorea 

quas isti faoiunt. 
Et i n t r o d u x i t m c per ost ium p o r t a d o m u s D o m i n i , 

quod respic iebat ad a q u i l o n e m ; 
e t e c c c ib i mul icres sedebant plangentes A d o -

n i d e m . 
Et dixit ad m e : 
Certe v id is t i , fili h o m i n i s : 

adhuc conversus videbis abominat iones majorca 
his . 

Et introduxit m e in atrium d o m u s Domin i intc-
r i u 8 : 

et e c c c inos t i o tampli Domin i inter vest ibulum 



et altare, quasi viginti q u i n q u e viri, 
dorsa habentes contra t e m p l u m Domini , et 

fac ics ad o r i e n t e m : 
et adorabant ad ortum solis . 

Et dixit ad m e : 
Certe vidiati , fili homin i s : 

Nunquid leve est h o c d o m u i Juda, 
ut facerent abominat iones istas, q u a s fecerunt 
hie : qu i replentes t c rram iniquitate convcrs i 

sunt ad i rr i tandum ine ? 
Et ecce applicant r a m u m ad nares suas . 

Ergo et ego faciam in furore : 
n o n parcet o c o l u s meue, nec miserebor , 
et c u m clamaverint ad aure3 m e a s v o c e magna, 

n o n cxaudiam cos . 
Cap. IX. — Et clamavit in aur ibus m c i s v o c e m a -

g n a , d i c e n s : 
Approp inquaverunt visitationes urbis , 
et u n u s q u i s q u e vas interfect ionis habet in m a -

nu sua. 

Et ecce sex viri v cn i cbant d c via port® supcr ior i s 
qu© respic it ad aqu i l onem: 

et un iuscu jusque vas interitus in m a n u ejus : 
V i r quoque unus in m e d i o c o r u m vestitus lineis, 

et atramentarium scriptoris ad renes e j u s . 
Et ingressi sunt , 

et steterunt j u x t a altare a r e u m : 
Et gloria Domini [Al. Dei] Israel assumpta est d e 

cherub , 
q u a erat super e u m ad l imcn d o m u s : 

Et vocavi t v i r u m , qu i indutus erat l ineis ,et atra-
mentar ium scriptoris h a b c b a t i n l u m b i s su is . 

Et dixit D o m i n u s ad eum : 
T r a n s i p e r m e d i a m civitatem in m e d i o Jerusa lem: 

et s igna thau s u p e r f r o n t e m v i r o r u m g e m e n t i u m 
et do lent ium s u p e r cunct is abominat ion ibus 
q u a i iunt in m e d i o e jus . 

Et illis dixit, audicnte m e : 
Transite per civitatem sequentem e u m ,et percutitc : 

non parcat o cu lus vester , neque m i s c r e a m i n i . 
S c n c m , ado les c cntu lum, 

ct v irg inem, parvu lum, et mulieres , 
interficite usque ad i n t e r n e c i o n e m : 

O m n e m autem super q u e m videritis thau ,nc o c -
cidatis , 

et a sanctuario m e o inoipitc . 
Cceperunt ergo a viris senior ibus 

qui erant ante fac iem d o m u s . 
Et dixit ad eos : 
Contaminate d o m u m , 

et implete atria interfectis : 
e g r e d i m i n i : 

Et egrcssi sunt , 
et percut iebat e o s qui erant in c ivitate. 

Et , c ® d e comple ta , remansi e g o : 
ru ique s u p e r fa c i em m e a m , e t d a m a n s aio : 

Heu, h c u , heu |Al. heu semel] , Domine D c u s ! 
Ergone d i sperdes o m n e s rel iquias Israel, 
e f fundens f u r o r e m t u u m super Jerusa lem? 

Et dixit ad m e : 
Iniquitas d o m u s Israel et dc Juda m a g n a est ni -

m i s va lde , 
ct repleta est terra sanguin ibus . 
et civitas repleta est aversione. 

Dixerunt e n i m : 
Dcreliquit D o m i n u s terram, 
et D o m i n u s non videt . 

Igitur et m e u s n o n parcet o cu lus , neque misere-
b o r : 

v i a m eorum super caput e o r u m r e d d a m . 
Et e c c c v ir qu i indutus erat lineis, 

q u i h a b e b a t atramentarium in d o r s o suo [Al . 
lumbis suis ] , 

respondit verbum [Al. tac . v e r b u m ] , d i c c n s : 
Feci si cut pracepist i mih i . 

Cap. X . — E t v i d i , e t e c c e i n firmamento,quod erat 
s u p e r caput c h e r u b i m , quasi lapis sapphirus , 
quasi species s imi l i tudinis sol i i , 
apparuit super ea. 

Et dixit ad v i rum qui indutus erat l ine is , et a i t : 
Tngredere in medio rotarum qu© sunt subtus 

c h e r u b i m , 
e t imple m a n u m t u a m prunis ignis qu© sunt in-

ter c h c r u b i m , 
et c i f u n d e s u p e r c ivitatem. 

Ingressusque est in c onspec tu m e o , 

c h e r u b i m autem stabant a dextris d o m u s c u m 
ingrederetur v i r , 

et nubes implev i t atrium inter ius . 
Et elevata est g lor ia Domini desuper cherub ad 

l imen d o m u s : 
e t repleta est d o m u s n u b e , 
et atrium r e p l e t u m e s t s p l e n d o r e g l o r i © Domini. 

Et sonitus a larum c h e r u b i m audiebatur usque ad 
atr ium exter ius , 

quasi vox Dei omnipotent is - l oquent ia . 
C u m q u e p r a c e p i s s c t v i ro , qui indutus erat l ineis 

d i c e n s : 

S u m e i g n e m de m e d i o ro tarum qu© sunt inter 

o h c r u b i m *. 
ingressus i l le stetit j u x t a r o tam. 

Et extendit c h e r u b m a n u m de medio cherub im,ad 
i gnem qui erat inter c h e r u b i m : 

e t sumpsi t , et dedit in m a n u s ejus qui indutus 

erat l i n e i s : 
qu i acc ip iens egressus est. 

Et apparuit in c h e r u b i m s imi l i tudo m a n u s homin i s 
subtus p e n n a s e o r u m . 

Et v id i , et ecce quatuor rot© j u x t a c h e r u b i m : 
rota una j u x t a c h e r u b u n u m : 
et rota alia j u x t a cherub u n u m : 

Spec ies autem ro tarum erat quasi v is io lapidis 
chryaol ithi . 

Et aspectus caruin s imi l i tudo una q u a t u o r : 
quasi sit rota in medio rot®. 

C u m q u e ambularent , in q u a t u o r partes grad ie -
b a n t u r : non revertebantur ambulantes ; 
sed ad l o c u m , a d q u e m ire dcc l inabat qu© pr ima 

erat , sequebantur et c a t e r ® , n e c converte -
bantur . 

Et o m n e corpus earum, et col la, et m a n u s , et 
p e n n ® , et c i r cu l i , 

plena e r a n t o c u l i s , i n c i rcui tu quatuor rotarum. 
Et rotas istas vocavi t vo lubi les , audiente m e . 
Quatuor autem facies habebat u n u m , 

faciea una, facies cherub : 
e t facies secunda , facies h o m i n i s : 
e t in tertio fac ies l e o n i s : 
e t in quarto facies aqui l®. 

Et elevata [ A l . elevati] aunt c h e r u b i m : 
i p s u m est an imal q u o d v i d c r a m j u x t a f lumen 

Chobar . 
C u m q u e ambularent cherub im, ibant pariter ct ro-

t® j u x t a ea [Al. e o s ] : 
c t c u m elevarent c h e r u b i m alas suas ut exal-

tarentur de terra, 
non reaidebant r o t a , s cd el i p s a j u x t a erant. 

Stant ibus i l l is , s t a b a n t : 
et c u m elevatis elevabantur. 

Spiritus c n i m v i t a erat in eia. 
Et egressa est gloria Domini a l imine t e m p l i : 

e t stetit super c h e r u b i m . 
Et elevantia c h e r u b i m alas suas , exaltata sunt a 

terra c o r a m m e ; 
et il l is egrcdicnt ibus , r o t a q u o q u e subsecutee 

sunt : 
Et stetit in introitu port® d o m u s D o m i n i o r i e n -

t a l i s : 
et gloria Dei Israel erat super ea. 

I p s u m est animal quod vidi subter D e u m Israel 
j u x t a f luvium C h o b a r : 

et intellexi quia cherubim csscnt . 
Quatuor, per quatuor , vultus un i , 

et quatuor al® u n i ; 
et s imi l i tudo m a n u s homin i s s u b al is e o r u m . 

Et s imi l i tudo vu l tuum eorum, ips i vultus q u o s v i -

d e r a m j u x t a f luv ium Chobar ; 
et intuitus e o r u m , ct i m p e t u s a ingulorum ante 

fac iem s u a m ingred i . 
Cap. XI . — Et elcvavit m e spiritus, 

et introduxit m e ad p o r t a m d o m u s Domin i 
or ienta lem, qu© respic it sol is o r t u m . 

Et ecce in introitu por t® viginti q u i n q u e v i r i : 
et vidi in m e d i o eo rum Jczoniam filium Azur , 

et Phe l t iam filium Bauaia , 
pr incipes popul i . 

Dixitque ad m e : 
Fili h o m i n i s , 

hi sunt viri qui cogitant in iquitatem, 
ct tractant cons i l ium p e s s i m u m in urbe ista, 

d i c e n t e a : 
N o n n e d u d u m a d i f i c a t a sunt d o m u s ? 

H a c est lebes, 
n o s autem carnes . 

Idc i r co vaticinare de eia : 
vatic inare, fili h o m i n i s . 

Et irruit in m e spir itus D o m i n i , et dixit ad m e : 
L o q u e r e : 

D s c d i c i t D o m i n u s : 
S i c locuti estis , d o m u s Israel, 

cogitationea cord i s vestri ego n o v i : 
P lur imos occ id is t i s in urbe hac, 

Et implcst is vias e jus interfectis . 
Propterea h®c dicit D o m i n u s Deua : 

Interfecti vestri, q u o s posuist is in m e d i o e jus , 
hi sunt carnes, 
et h®o est l e b e s : 
et e d u c a m vos de m e d i o ejus. 

G lad ium mctuist is , 
et g l a d i u m inducam super vos , ait D o m i n u i 
Deus . 

Et e j i c iam vos de m e d i o e jus , 
d a b o q u e v o a in manu hos t ium, 
ct fac iam in vobis j u d i c i a . 

Glad i o c a d e t i s : 
in f m i b u s Israel j u d i c a b o V03, 
et scietis q u i a e g o D o m i n u s . 

I I®c non erit vob is in lebetem, 
et vos non eritis in m e d i o ejus in c a r n e s : 
in finibua Israel j u d i c a b o v o s . 

Et scietis quia e g o D o m i n u s : 
q u i a pr®ceptis meis non ambulast is , et jud i c ia 

m e a n o n f e c i s t i s ; 
sed j u x t a j u d i c i a g e n t i u m , q u a in c i rcui tu ves -

tro sunt , estis operati . 
Et factum est, c u m prophetarem, 

Pheltias filius Banaia m o r t u u s eat ; 
El cec id i in f a c i em m e a m c l a m a n » voce m a g n a , 



et dixi : 
Heu, heu, heu. Domine Deus ! 
Consummationem tu facis reliquiarum Israel. 

Et factum est verbum Domini ad me, d .eens . 
Pili hominis , 
fratres tui, fratres tui, 

viri propinqui tni, et omnis domus Israel, un. 

versi, 
quibus diserunt habitatores Jerusalem : 

Longe reeedite a Domino, 
nobis data est terra in possessionem, 

propterea bice dicit Dominus Dous, 
quia longe feci eos in gentibus, 
et quia dispersi [Al. dissipavi] eos in t e rns 

Ero eis in sanctif .cationemmodioam in terns , ad 

quas venerunt [Al. venerint]. 
Propterea l o q u e r e : 
Hffic dicit Dominus Deus: 
Gongregabo vos de populis , 

ct adunabo de terris in quibus dispers. estis, 

daboque vobis b u m u m Israel. 
Et ingredientur i l l u e : 

et auferent omnes olfensiones, cunctasque abo-
minationes ejus ¡Al. taeet e jus] de ilia. 

Et dabo eis cor unum 
et spiritum novum tribuam inv i s cenbuseorum. 

Et aulcram cor lapideum de c a m e eorum, 

et dabo eis cor carneum : 
Ut in praceptis meis ambulent, 

et judicia mea custodian! , faoiantque ea, 
Et sint mihi in populum, 

et ego s i m é i s in Deum. 
Quorum cor post offendicula et abominationes 

suas ambulat, 
horum viam in eapite suo ponam : 

dicit Dominus Deus. 
E t e l e v a v e r u n t cherubim alas suas et r o t o cum 

e i s : 
et gloria Dei Israel erat super ea. 

Et ascendit gloria Domini de medio civ.tatis, 
stetitque super montem qui est ad onentem 

urbis, 
Et spiritus levavit mo, 

adduxitque in Chaldmamad transmigrationem, 
in visione, in spiritu D e i : 
et subíala est a me visio, q u a m videram. 

Et locutus s u m ad transmigrationem omnia verba 
Domini, 

qu® ostenderat mihi. 
Cap. XII. - E t factus est scrmo Domini ad m c , 

d i cens : 
Fili hominis , in medio domusexasperantis t u h a -

b i t a s ; qui oculos habentad videndum,et non 
vident : et aures ad audiendum, et non au-
d i u n t : quia d o m u s exasperans est. 

T u ergo, fili hominis , lac tibi vasa transmigratio-
n s , et transmigrabis per diem coram e i s : 

Transmigrabis autem dc loco tuo ad locum alte-
rum, in conspectu eorum, 

si forte aspiciant, 
quia domus exasperans est. 

Et efferes foras vasatua quasi vasa transmigran-
t s per diem in conspectu c o r a m : 

tu autem egredieris vespcre coram eis, sicut 
cgreditur migrans. 

Ante oculos eorum pcrfode tibi parietem : 

et egredieris per eum : 
In conspectu eorum in humeris portaberis, 

in caligine effereris: 
Faciem tuam velabis, et non videbis terram : 

quia portentum dedi te domui Israel. 
Feci ergo sicut pr®ceperat m i h i : 

vasa mea protuli quasi vasa transmigrat ions 
per d i e m : 

Et vespere perfodi mihi parietem m a n u : 
in caliginc cgressus sum, 
et in humeris portatus in conspectu eorum. 

Et factus est sermo Domini ad m e mane, dicens: 
Fili hominis , 

nunquid non dixcrunt ad te domus Israel, d o -
m u s exasperans : 

Quid tu fac is? 
Die ad e o s : 

HJCC dicit Dominus Deus: 
Super ducem onus istud, qui est in Jerusalem, 

et super o m n e m doraum Israel ,qua est in me-
dio eorum. 

D i e : Ego portentum vestrum : 
quomodo feci, sic fict i l l i s : 
in transmigrationem, et in captivitatem ibunt. 

Et dux, qui est in medio eorum, in humeris por-
tabitur, 

in caligine egredietur : 
Parietem perfodicnt, ut cducant eum, 

facies ejus operietur, ut non vldeat oculo ter-

ram. 
Kt extendam rete m e u m super il ium, 

Et capietur in sagena m e a : 
Et adducam c u m in Babylonem in terram Chal-

d a o r u m : 
et ipsam non videbit, ibique morietur. 

Et omnes qui circa eum sunt, pres id ium ejus ,et 
agmina e jus , disperdam in omnem ventum : 

et gladium evaginabo post eos. 

Et scient quia ego Domiuu9 : 
quando dispersero il los in gentibus, et disse-

minavcro eos in terris. 
Et relinquam ex eis viros paucos,a g ladio ,et fame 

et pestilentia : 
ut enarrent omnia scelera eorum in gentibus 

ad quas ingredientur: 
et scient quia ego Dominus. 

Et factus est sermo Domini ad me, dicens : 
Fili hominis , 

panem tuum in conturbatione c o m e d e : 
sed [Al.tacetsed] e taquam tuam in festinatione 

et mccrore bibe, 
Et dices ad populum terra : 
Mac dicit Dominus Deus ad eos qui habitant in 

Jerusalem, in terra I s r a e l : 
Panem suum in sollicitudine comedent, 

et aquam suam in desolatione b i b e n t : 
Ut desoletur terra a multitudine sua, 

propter iniquitatemomnium qui habitant in ea. 
Et civitates q u a nunc habitantur,desolata erunt, 

terraquc deserta : 
scietis quia ego Dominus. 

El factus est sermo Domini ad m c , diccns: 
Fili hominis , 

quod estproverbium istud vobis in terra Israel, 
dicentium : 

In longum diffcrentur dies, et peribit omnis v i -
s i o ? 

Ideo die ad eos : 
I l a c dicit Dominus Deus ; 
Quiescerc faciam proverbium istud : 

neque vulgo dicetur ultra in Israel. 
Et loquere ad cos quod appropinquaverinl dies et 

sermo omnis visionis. 
Non cnim erit ultra omnis visio cassa, neque d i -

vinatio ambigua in medio filiorum Israel. 
Quia ego Dominus loquar quodcunque locutus 

fucro verbum, et fiet, 
et non prolongabitur amplius ; 

Sed in dicbus vestris, domus exasperans, loquar 
verbum, et faciam il lud, 

dicit Dominus Deus. 
Et factus est sermo Domini ad m e , dicens : 
Fili hominis , 

ecce domus Israel d icent ium: 
Visio, quam hie videt, in dies multos : 

et in t cmpora longa iste prophetat. 
Propterea die ad eos : 
Uac dicit Dominus Deus : 
Non prolongabitur ultra omnis scrmo mcus : 

verbum, quod locutus fuero, complebilur, dicit 

Dominus Deus. 
Cap. XIII. — Et factus est sermo Domini ad m e , 

d i c c n s : 
Fili hominis , 

vaticinare ad prophetas Israel, qui prophetant, 
et dices prophetantibus de corde suo : 

Audite verbum D o m i n i : 
U a c dicit Dominus Deus : 
V a prophetis insipicntibus, 

qui sequunlur spiritum suum, et nihil vident. 
Quasi vulpes in desertis, 
Prophet® tui, Israel, erant [Al. erunt]. 
Non ascendistis ex adverso : 

neque opposuistis murum pro domo Israel, 
ut staretis in pral io in die Domini. 

Vident vana, et divinant mendacium, d icentes : 
Ait Dominus : 

cum Dominus non miserit e o s : 
et perseveraverunt confirmare sermonem. 

Nunquid non visionem cassam vidistis, 
et divinationem mendacem locuti estis : 
et dicitis: Ait Dominus, 
ci im ego non sim locutus ? 

Propterea h a c dicit Dominus Deus : 
Quia locuti estis vana, ct vidistis mcndacium : 

ideo ccce ego ad vos, dicit Dominus Deus : 
Et erit manus mea super prophetas, qui vident 

vana et divinant mendacium : 
in consilio populi mei non erunt, 
ct in scriptura d o m u s Israel non scribentur, 
nec in terram Israel ingredientur, 
et scietis quia ego Dominus Deus. 

Eo quod deceperint populum m e u m , d icentes : 
Pax , et non est pax. 
Et ipse adificabat parietem, 

illi autem liniebant cum luto absque paleis. 
Die ad eos qui liniunt absque temperatura, quod 

easurus s i t : 
erit enim imber inundans, 
et dabo lapides pragrandes desuper irruentea, 
et ventum procell® dissipantcm. 

Siquidem ecce cecidit paries : 
nunquid non dicetur v o b i s : Ubi est litura, 

quam linistis ? 
Propterea h®c dicit Dominus Deus : 
Et erumpere faciam spiritum tcmpestatum in in-

dignatione mea, 
et imber inundans in furore meo erit : 
et lapides grandes in ira in consummationem. 

Et destruam parietem quem linistis absque tem-
peramento : 

el ad®quabo eum terra, 



et revelabilur fundamentum e j u s : 
Et cadet, et consumctur in medio e j u s : 

et scietis quia ego s u m Dominus. 
Et complebo indignationem meam in pariete, 

et in his qui i in iunteum absque temperamento, 
d icamque v o b i s : 

Non est paries, 
et non sunt qui liniunt eum. 

Prophcta) Israel, qui prophetant ad Jerusalem, 
c t vident ei visionexn paois : 
et non est pax, ait Dominua Deus. 

Et tu , (Hi hominis ,pone tacieni tuam contra filias 
populi tui, qua) prophetant de corde s u o : 

et vaticinare super eas, et die : 
I t e c dioit Dominus Deus : 
Vie qua) consunnt pulvillos sub omni cubito m a -

n u s : 

et faciunt cervicalia sub capite universee letatis 
ad capiendas a n i m a s : 

Cum caperent animas populi mci , 
vivificabant animas e o r u m ; 

Et violabant m e ad populum m e u m propter pu -
gi l lum hordei et f ragmcn panis, 

ut interticerent animas qua) non vivunt, m c n -
tientcs populo meo credenti mendaciis. 

Propter h o c h s c dicit Dominus Deus : 
Ecce ego ad pulvillos vestros, quibus vos capitis 

animas volante3: 
et dirumpam eos de brachiis vestris : 
et dimittam animas, quas vos capitis,animas ad 

volandum. 
Et d irumpam cervicalia vestra, 

l ibcrabo populum m e u m de manu vestra, 
neque erunt ultra in manibus vestris ad p r a -

d a n d u m : 
et scietis quia ego Dominus. 

Pro eo quod mcerere fecistis cor just i mendaciter, 
quem ego non contristavi, 

et eonfortastis manus impi i , 
ut n o n rcvertcretur a via sua mala, et viveret. 

Propterea vana non videbitis, 

et divinationes non divinabitis ampl ius ; 
Et cruam populum m e u m de manu vestra; 

et scietis quia ego Dominus. 
Cap. XIV. — Et vencrunt ad m e viriseniorum Is-

rael, et sederunt coram m e . 
Et factus est sermo Domini ad m c , d i cens : 
Fili hominis , 

viri isti posuerunt immunditias suas in cordi-
bus suis, 

et scandalum iniquitatis s u s statuerunt contra 
faciem s u a m : 

nunquid interrogatus respondebo eis 1 
Propter h o c loquere e is , et dices ad eos : 
Iliec dicit Dominus Deus : 
l l omo h o m o de domolsrae l , quiposuerit immun-

ditias suas in corde suo , 
et scandalum iniquitatis suai statuerit [Al .add. 

ei] contra faciem suam, 
et venerit ad prophetam, interrogans per eum 

m e 1 : 
Ego Dominus respondebo ei in multitudine i m -

mundil iarum suarum : 
ut capiatur d o m n s Israel in corde suo , quo re-

eesserunt a m e in cunctis idolis suis. 
Propterea die ad domum Israel : 
tec dicit Dominus Deus : 
Convertimini et rcccdito ab idolis vestris, 

et ab universiscontaminationibus vestris aver-
tite facies vestras. 

Quia h o m o h o m o d e d o m o Israel, e tde proselytis 
quicunque advena fuerit in Israel, 

s i alienatus fuerit a me,et posuerit idola sua in 
corde suo , 

et scandalum iniquitatis sua! statuerit contra 

faciem suam, 
et venerit ad prophetam, u t interroget per cum 

m e : 
ego Dominus respondebo ei per me. 

El ponam faciem meam super hominem ilium,et 
faciam eum in exemplum, et in proverbium, 

ct disperdam eum de medio populi m e i : 

1 gravi» isthaic pericope, « interrogane per eum m e ilem in Greco , » h w ' 
. h i ^ e x voleri Latina versione ab ipso, ut ¡ p i ! : l l ieronymus iterum ibi paulo aliter: « ut 

retenta est : eam etiam in interroget per eum me» . Quod igitur hoc quoque 
videtur, Hieronymo rereuia pneponit sententiam.quam par. con-c o m m c n t a r i o p r o l e g i t t u m ex l lebr^o o r - erra n loco' P P e n ^ d c 

g a " 3 n " m e P r S ^ S t ^ S E T quod eam, in velcri Latina Vulgata 
' T Z o a n u d l S L u l l o quod s c i a m e x e m - reperent i bancque hujus prophet* vers ione* 
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et scietis quia ego Dominus. 
Et prophcta c u m erraverit, et locutus fuerit ver-

b u m : 
ego Dominus tlecepi prophetam il ium : 

Et extend am manum meam super il ium, 
et delebo eum de medio populi mci Israel. 

Et portabunt iniquitatem suam : 
jux ta iniquitatem intcrrogantis. sic iniquitas 

prophet® e r i t : 
Ut non erret ultra [AI. tac. ultraj domus Israel a 

m e , 
neque pollualur in universis pr®varicationibus 

su i s : 
sed sint mihi in populum, 
et ego sim cis in Deura, 
ait Dominus exercituum. 

Et factus est sermo Domini ad me, dicens : 
Fili hominis , 

terra c u m peccavcrit mihi, ut pr®varicetur pr®-
varicans, 

extendam manum meam [Al. tac. meam] super 
cam, et conteram virgam patris ejus : 

Et immittam in eam famcm, 
ct interficiam de ea hominem et jumentum 

Et si fuerint tres viri isti in medio e jus , 
Noe, Daniel, et Job : 

ipsi justitia sua liberabunt animas suas, ait Do-
minus exercituum. 

Quod si et bestias pessimas induxero super ter-
ram, ut vastcm cam, 

et fuerit invia, eo quod non sit pertransiens pro-
pter best ias : 

et tres viri isti fuerint in ca : 
Vivo ego, dicit Dominus Deus, 

quia nec filios, nec fdias l iberabunt : 
Sed ipsi soli l iberabuntur, 

terra autem desolabitur. 
Vel si gladium induxero super terram illam, ct 

dixcro gladio : 
Transi per terram: 
El intcrfecero de ea hominem, et j u m e n t u m ; 

ct tres viri isti fuerint in medio e j u s : 
Vivo ego, dicit Dominus Deus, 

non liberabunt filios, neque filias : 
sed ipsi soli liberabuntur. 

Si autem et peslilentiam immisero super terram 
illam, 

et ef fudcro indignationem meam super eam in 
sanguine, ut auferain ex ea hominem c t j u -
mentum : 

Et Noe, et Daniel, et Job fuerint in medio ejus : 
Vivo ego, dicit Dominus Deus, 

quia filium et filiam non l iberabunt : 
sed ipsi justitia sua liberabunt animas suas. 

Quoniam h®c dicit Dominus Deus : 
Quod si et quatuor judic ia mea pessima, gladium, 

et famem, ac bestias malas, et peslilentiam, 
misero in Jerusalem, ut interficiam doea homi -

nem et pecus : 
tamen relinquetur in ea salvatio educentium 

filios et filias : 
Ecce ipsi egredienlur ad vos, 

et videbitis viam eorum et adinventiones eorum, 
et consolabimini super malo quod induxi in 

Jerusalem, 
in omnibus qu® importavi super earn. 

Et consolabuntur vos , cum videritis viam eorum 
et adinventiones e o r u m : 

et cognoscetis quod non frustra fecerim omnia 
qu® feci in ea, ait Dominus Deus. 

Cap. XV. — Et factus est sermo Domini ad me, 
dicens : 

Fili hominis , 
quid fiet l igno [Al. de l igno] v i t i s e x omnibus 

lignis nemorum, qu® sunt inter ligna silva-
r u m ? 

Nunquid tolletur de ea lignuiu, ut fiat opus ; 
aut fabricabitur de ea paxillus, ut dependeatin 

eo quodcunque vas ? 
Ecce igni datum est in escam : 

utramque partem ejus consumpsit ignis, 
et medietas ejus redacta est in favi l lam: 
nunquid utile erit ad opus ? 

Etiam cum esset integrum non erataptumadopus : 
quanto magis c u m ignis illud devoraverit, et 

combusserit , nihil ex eo fiet opens ? 
Propterea h®o dicit Dominus Deus : 
Quomodo l ignum vitis inter ligna silvarum, quod 

dedi igni ad devorandum, 
sic tradidi [Al. tradam] habitatores Jerusalem. 

Et ponam faciem meam in e o s : 
de igne egredientur, ct ignis consumet eos. 

Et scietis quia ego Dominus, 
c u m posuero faciem meam in eos, 

1 Editi : « Quid fiet de ligno vitis » : exemplaria tioni consentiunt commcntaria Sancii Hieronymi. 
tamen canonis et universi codices rass. legunt, MART. 
« l igno vitis » , absque ulla prœpositione. Cui lec -
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et ( lederò t e r r a m i n v i a m et d e s o l a t a n e 

e o q u o d p r ® v a r i c a t o r e s e x s t i t e r i n t , d l o i t D o m i -

n u a D e u s . 
Cap. X V I — Et f a c l u s e s t s e r m o D o m i n i a d m e , 

d i c e n s : 

F i l i h o m i n i s , 

n o t a s fac J e r u s a l e m a b o m i n a t i o n e s s u a s : 

e t d i e e s : 

H ® c d i e i t D o m i n o s D e u s J e r u s a l e m : 

R a d i x t u a et g e n e r a t i o t u a d e t e r ra C h a n a n a » : 

p a t e r t u u s A m o r r h s u s , e t m a t e r t u a H e t t h s a . 

Et q u a n d o n a t a es , i n d i e o r t u s t u i , 

n o n est p r s c i s u s u m b i l i e u s t u u s , 

e t i n a q u a n o n e s I o t a i n s a l u t e m , 

n e c sa le s a l i t a , 

n e o i n v o l u t a p a n n i s . 

N o n p e p e r e i t s u p e r te o c u l u s , ut f a c e r e t t ibi u n u m 

d e b i s , m l s e r t u s tu i : 

s e d p r o j e e t a e s s u p e r ta c i em terrai in a b j e e l i o n e 

a n i m a i t u ® , in d i e q u a n a t a e s . 

T r a n s i e n s a u t e m p e r t e , v i d i te e o n e u l e a r i in s a n -

g u i n e t u o . 

E t d i s i t ibi e u m e s s e s in s a n g u i n e t u o : Vive . 

Dix i , i n q u a m , t i b i : I n s a n g u i n e t u o v ive . 

M u l t i p l i e a t a m q u a s i g e r m e n agr i d o d i l e : 

e t m u l t i p l i c a t a e s , e t g r a n d i s elTeeta, 

e t i n g r e s s a e s , p e r v e n i s t i a d m u n d u m m u l i e b r e m : 

O b e r a t u a i n l u m u c r u n t , 

e t p i l u s t u u s g e r m i n a v i t , 

e t e r a s n u d a et e o n l u s i o n e p i e n a . 

Et t rans iv i p e r t e , e t v i d i te , 

e t e c c e l e m p u s t u u m , t e m p u s a m a n t i u m . 

Et e x p a n d i a m i e t u m m e u m s u p e r t e , 

e t o p e r u i i g n o m i n i a m t u a m , 

E t j u r a v i t ib i , e t i n g r e s s u s s u m t e e u m p a e t u m , ait 

D o m i n u s D e u s , 

e t l'acta e s m i h i . 

E t lavi te a q u a , e t e m u n d a v i s a o g u i u e m t u u m e x 1«, 

e t u n x i t e o l e o . 

E t vest iv i te d i s c o l o r i b u s , et e a l e e a v i te . j anth ino : 

e t e i n x i te b y s s o , e t i n d u i te s u b t i l i b u s . 

E t o r n a v i te o r n a m e n t o , e t d e d i a r m i l l a s i n m a -

n i b u s tu i s , 

e t t o r q u e m eiroa c o l l u m t u u m . 

E t d e d i i n a u r o m s u p e r o s t u u m . 

et e i r c u l o s a u r i b u s t u i s , 

e t e o r o n a m d e e o r i s i n c a p i t e t u o . 

Et o r n a t a e s a u r o et a r g e n t o , 

e t v e s t i t a e s b y s s o et p o l y m i t o , e t m u l t i s c o l o -

r i b u s : 

S i m i l a m , et m e i , e t o l e u m c o m e d i s t i , 

e t d e c o r a f a c t a et v e h e m e n t e r n i m i s : 

et p ro f eo i s t i in r e g n u m , 

et e g r e s s u m e s t n o m e n t u u m i n g e n t e s propter 

s p e c i e m t u a m : 

q u i a p e r f e c t a eras in d e c o r e m e o , q n e m p o s u e -

r a m s u p e r t e , d i c i t D o m i n i l a D e u s : 

Et h a b e n s l ì d u c i a m i n p u l c h r i t u d i n e t u a , fornicata 

e s i u n o m i n e t u o : 

e t e x p o s u i s t i f o r n i c a l i o n e m t u a m o m u i t r a n s -

eutati , u t e j u s f i c r e s . 

Et s u m o n s d e v e s t i m e n t i ? tu i s , f e c i s t i t ibi excelsa 

h i n c i n d e c o n s u t a : 

e t f o r n i c a t a e s s u p e r e i s , 

s i c u t n o n e s t f a c t u m , n c q u e f u t u r u m est . 

Et tu l i s t i v a s a d e e o r i s t u i d e a u r o m e o et argento 

m e o , q u ® d e d i t i b i : 

e t f ee i s t i t i b i i m a g i n e s m a s c u l i n a s , 

e t f o r n i c a t a e s i n e i s . 

Et s u m p s i s t i v e s t i m e n t a t u a m u l t i c o l o r i a et o p e -

ru i s t i i l las : 

e t o l e u m m e u m , e t t h v m i a m a m e u m p o s u i s t i c o r a m 

e i s . 

Et p a n e m m e u m , q u e m d e d i t i b i . 
s i m i l a m , et o l e u m , et m e i , q u i b u s enutr iv i te , 
p o s u i s t i [ A l . a d d . c a ] i n c u n s p e c t u e o r u m in 

o d o r e m s u a v i t a t i s , 

e t f a c t u m e s t , a i t D o m i n u s D e u s . 

E t tu l i s t i Al ios t u o s , e t t i l ias t u a s , q u a s generast i 

m i h i : 

e t i m m o l a s t i e i s a d d e v u r a n d u m . 

N u n q u i d p a r v a e s t f o r n i c a t i o t u a ? 

I m m o l a s t i ¡ A l . i m m o l a n t i s ] l i l i o s m e o s , e t dedi-

s t i , i l l o s c o n s e c r a n s , e i s . 

E t p o s t o m u e s a b o m i n a t i o n e s t u a s e t f o r n i c a t ienes, 

n o n e s r e e o r d a l a d i c r u m a d o l e s c e n t i ® tu®, 

q u a n d o e r a s n u d a , e t c o n f u s i o n e p i e n a , c o n -

c u l c a l a i n s a n g u i n e t u o . 

Et a c c i d i t p o s t o m n e m m a l i t i a m t u a m 

(vie , v ® t ib i , ait D o m i n u s D e u s ) ! 

E t e d i f i c a s t i t ibi l u p a n a r , 

e t l e c i s t i t ibi p r o s t i b u l u m i n c u n c t i s plateis.^ 

A d o m u e c a p u t v i ® ® d i f i c a s l i s i g n u m prost i tu i i » -

[lis t u ® , 

e t a b o m i n a b i l e m f e c i s t i d e c o r e m t u u m : 

Et d iv i s i s t i p e d e s t u o s o m n i t r a n s e u n t i , 

' N o t a t i p s e S . H i e r o n y m u s l i b . i v c o m m e n t , 

i n E z e c h i e l c m , v a t i e i n i u m h u j u s c a p i t i s x v i : 

„ P e n e u s q u e ad d u c e n t o r u m v e r s u u m n u m c r u m 

e x t e n d i » . MAP,T. 

e t m u l t i p l i c a s « f e r n i c a t i o n e s t u a s . 

Et f o r n i c a t a e s e u m filiis ^ g y p t i v i c i n i s t u i s m a -

g n a r u m c a r n i u m : 

el m u l t i p l i c a s « f o r n i c a t i o n c m t u a m ad i r r i t a n -

d u m m e . 

E c c e e g o e x t e n d a m [ A l . e x t e n d i ) m a n u m m e a m 

s u p e r l e , e t a u f e r a m j u s t u u m : 

e t d a b o le in a n i m a s o d i e n l i u m te ( ì l i a r u m P a -

l ® s t i n a r u m , 

q u ® e r u b e s c u n t i n v i a t u a s c e l e r a t a . 

Et f o r n i c a t a e s ir. f i l i i s A s s y r i o r u m , 

e o q u o d n e e d u m l 'ucris e x p l e t a : 

e t p o s l q u a m f o r n i c a t a e s , n c c s i c c s sa l i a ta . 

Et m u l t i p l i c a s t i f o r n i c a l i o n e m t u a m i n t e r r a C h a -

n a a n e u m C h a l d ® i s : 

e t n e c s i c s a t i a t a e s . 

In q u o m u n d a b o c o r t u u m , ait D o m i n u s D e u s , 

c u m f a c i a s o m n i a h a c o p e r a m u l i e r i s m e r e t r i c i s , 

e t p r o c a c i a ? 

Q u i a fabr i cas t i l u p a n a r l u u m i n c a p i t e o m n i e v i ® , 

e t e x c e l s u m t u u m fec ist i In o m n i p l a t e a : 

n e c fac ta e s q u a s i m e r e t r i x f a s t i d i o a u g e n s p r e -

t i u m . 

S e d q u a s i m u l i o r a d u l t e r a , 

quffi s u p e r v ì r u m s u u m i n d u c i t a l í e n o s . 

O m n i b u s m e r e t r i c i b u s d a n t u r m e r c e d e s : 

tu a u t e m d e d i s t i m e r c e d e s e u n c t i 3 a m a t o r i b u s 

t u i s , 

e t d o n a b a s e i s , u t i n t r a r e n t a d t e u n d i q u e a d f o r -

n i c a n d u m t e c u m , 

l ' a c t u m q u e e s t in te c o n t r a c o n s u e t u d i u e m m u l i e -

r u m in f o r n i c a t i o n i b u s t u i s , 

e t p o s t te n o n e r i t f o r n i c a t i o : 

In e o e n i m q u o d d e d i s l i m e r c e d e s , e t m e r c e d e s n o n 

a c c c p i s t i , 

f a c t u m e s t i n te c o n t r a r i u m . 

P r o p t e r e a , m e r e t r i x , a u d i v e r b u m D o m i n i . 

I t e c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

Q u i a e f f u s u m e s t i cs t u u m , 

e t r e v e l a l a est i g n o m i n i a t u a iu f o r n i c a t i o n i b u s 

t u i s s u p e r a m a t o r e s t u o s , 

e t s u p e r i d o l a a b o m i n a t i o n u m t u a r u m in s a n g u i n e 

fìliorum t u o r u m , q u o s d e d i s t i e i s : 

E c c e e g o c o n g r e g a b o o m n e s a m a t o r e s t u o s , q u i b u s 

c o m m i s t a e s ; 

e t o m n e s q u o s d i l ex i s t i , c u m u n i v e r s i s q u o s o d e -

Et c o n g r e g a b o e o s s u p e r le u n d i q u e , 

e t n u d a b o i g n o m i n i a m t u a m c o r a m e i s , 

e t v i d e b u u t o m n e m t u r p i t n d i n e m t u a m . 

E t j u d i c a b o t e j u d i c i i s a d u l t e r a r u m e t e f f u n d e n t i u m 

s a n g u i n e m : 

e t d a b o l e in s a n g u i n e m f u r o r i s e t ze l i . 

Et d a b o t o i n m a n u s e o r u m , 

e t d e s t r u e n t l u p a n a r l u u m : 

et d e m o l i e u t u r p r o s t i b u l u m t u u m : 

Et d e n u d a b u n t te v e s t i m e n t i s l u i s , 

e t a u f e r e n t v a s a d e e o r i s t u i : 

e t d e r e l i n q u e n t te n u d a m p l e n a m q u e i g n o m i n i a : 

E l a d d u c e n t s u p e r t e m u l t i t u d i n e m , 

et l a p i d a b u n t te l a p i d i b u s , 

e t t r u c i d a b u n t te g l a d i i s s u i s . 

E t c o u i b u r e n t d o m o s t u a s i g n i , 

e t f a c i e n t in te j u d i c i a i n o c u l i s m u l i e r u m p l u -

r i m a r u m : 

e t d e s i n e s f o r n i c a n , 

e t m e r c e d e s u l t r a non d a b i s . 

Et r e q u i e s c c t i n d i g n a t i o m e a i n t e : 

e l a u f e r e t u r z e l u s rneus a t e , e t q u i e s c a m : 

n e c i r a s c a r a m p l i u s . 

E o q u o d n o n f u e r i s r e c o r d a l a d i e r u m a d o l e s c e n l i ® 

t u ® : 

e t p r o v o c a s t i m e i n o m n i b u s h i s . 

Q u a p r o p t e r et e g o v i a s t u a s i u c a p i t e t u o d e d i , a i t 

D o m i n u s D e u s , 

e l n o n f e c i j u x t a s c e l e r a t u a in o m n i b u s a b o r n i -

n a t i o n i b u s tu i s . 

E c c e o m n i s q u i d i c i t v u l g o p r o v e r b i u m , 

i n le a s s u m e t i l l u d , d i c e n s : 

S i c u t m a t e r , i ta e t filia e j u s . 

F i l ia m a t r i s t u ® e s l u , 

q u ® p r o j e c i t v i r u m s u u m , e t f i l ios s u o s : 

Et s o r o r s o r o r u m t u a r u m c s tu , 

q u ® p r o j e c e r u n t v i rus s u o s e t f i l i o s s u o s : 

M a t e r v e s l r a H e t t h ® a . e t p a l e r v e s t e r A m o r r h a i u s . 

E t s o r o r t u a m a j o r , S a m a r i a , 
i p s a et l i l i® e j u s q u ® h a b i t a n t ad s i n i s t r a m t u a m : 

S o r o r a u t e m l u a m i n o r t e , q u ® h a b i l a t a d e x t r i s 

l u i s , 

S o d o m a , et f i l i® e j u s . 

S e d n e c in v i i s e a r u m a m b u l a s t i , 

n c q u e s e c u n d u m s c e l e r a e a r u m fec ist i p a u x i l l u m 

m i n u s : 

P e n o s c e l e r a t i o r a fee i s t i i l l i s in o m n i b u s v i i s t u i s . 

V i v o e g o , d i c i t D o m i n u s D e u s , 

q u i a n o n fec i t S o d o m a s o r o r t u a i p s a , e t G l i ® e j u s , 

s i c u t fec ist i t u , e t f i l l ® t u ® . 

E c c e h ® c f u i l i n i q u i t a s S o d o m ® s o r o r i s t u ® , 

s u p e r b i a , 

s a t u r i t a s p a n i s e t a b u n d a n t i a , 

e t o t i u m i p s i u s , e t filiarum e j u s : 

E l m a n u m e g e n o e t p a u p e r i n o n p o r r i g e b a n t . 

E t c l e v a t f e s u n t , e t f e c e r u n t a b o m i n a t i o n e s c o r a m 

m e : 



et absluli eas, sicut v i d i ' . 
Et Samaria dimidium pcccatorum tuorum non 

peccav i t : 
sed vicisti eas sceleribus tuis, 
et justificasti sórores tuas in o m m b n s abomi-

nationibus tuis, quasoperata es. 
E r g o et tu porta confus ionem t u a m , q u ® v ic . s t , 

sorores tuas peccatis tuis, 
seeleratius agens ab e i s ; 
just i f i cá is sunt enim a te : 

Ergo et tu confundere, 
et porta ignominiam tuam, 
qua; justiOcasti sorores tuas. 

E , convertam restituens eas c o n v e r s i o n Sodo -
morum c u m flliabus suis, 

et conversionc Samari® et fiiiarum ejus : 
Et convertam reversionem tuam in medio Ca-

rum, 

ut portes ignominiam tuam, 
et confundaris in omnibus, qua, fee,st. c o n s o -

lans eas. , 
Et soror tua Sodoma, et filia, ejus revertentur ad 

antiquitatem s u a m : . 
et Samaria et filia, e jus revertentur ad ant .qui -

tatem s u a m : . 
et tu, et filis tu® revertemini ad ant.qu,tatem 

vestram. . . . • 
NON f u i t a u t e m Sodoma soror tua aud,ta .n ore 

tuo, 
in die superbi® tu®, 
antequam revelaretur maiitia t u a : 

Sicut h o c tempore in opprobrium fiiiarum Sy-
r í a , r . .. 

et cunctarum in circuitu tuo fiiiarum Palcesti-

narum, 
quíe ambiunt te per gyrum. 

scelus tuum et ignominiam tuam tu portasU, 

ait Dominus Deus. 
Quia b®c dicit Dominus Deus: 
Et faciam tibi, sicut despexisti juramentum, 

ut irritum faceres p a c t u m : 
Et recordabor ego pact imei tecum in d i ebusado -

lescenti® t u ® ; 
Et suscitabo tibi pactum sempiternum. 

• lta Hebrasus et canon San-Germanensis. C®-
teri omnes mss. Codices cum editis l ibr.s rctinout 
seeundam personam, « vidisti » . ütraque lectio 
verum cougruumque efficit sensum:« vidi » e n m 
ad Deum referri debet, qui abstul.t urbes feodo-
morum et Samaritarum sicut ips, Visum est, et 

Et recordaberis viarum tuarum, et confunderis : 
c u m receperis sorores tuas te [Al. tccum| ma-

j o r e s c u m minoribus tu i s : 
Et daho eas tibi in filias, 

sed nou ex pacto tuo. 
Et suscitabo ego [Al. tibil pactum menm te-

c u m : 
et scies quia ego Dominus, 
u t recorderis, et confundaris , 
e l non sit tibi ultra aperire os pr® confus.one 

tua , . 
c u m placatus fuero tibi in omnibus qua, fecis-

ti, ait Dominus Deus. 
C.ap. XVII. — El factum est verlium Domini ad 

m e , dicens: 
f i l l hominis , 
propono ®nigma, 
et narra parabolam ad d o m u m Israel, et dices: 

l l ® c dicit o o m i n u s Deus : 
Aqui la grandis magnarum alarum, longo m e m -

brorum ductu, 
p lena plumis et varietale, 
venit ad Libanum, et tulit mcdul iam cedri. 

Summitatom frondium ejus evel l i t : 
et transportavit earn in terrain Chanaan, 
in urbc negotiatorum posuit illam. 

E t tulit de semine torr®, 
et posuit illud in terra pro semine, 
u t firmarct radicem super aquas multas : 
in superlicie posuit illud. 

C u m q u e germinasset, erevit in vineam latiorem 
humil i statura 

respicicntibus ramis ejus ad cam : 
et radices ejus sub ilia erant. 

Facta est ergo vinea, 

et fruclificavit in palmites, ct em.sit propa-

gines. 
Et facta est aquila altera grandis, 

magnis alis, multisque p lumis : 
E t eece vinea ista quasi mittens radices suas ad 

cam, 
palmites suos extendit ad i l lam, 
ut irrigaret earn de arcolis germinis sui. 

In terra bona super aquas multas plantata est 

s i c u t placuit in oculis ejus. « Vid,8 * > autem * 
f e r t u r a d J u d a o r n m gentem, quia i 
fuerunt subversicnis urb .um j a m d arum 
MAUT. - Vulgati c u m aliquot mss. « v i ö i s u , 
d i s sent i e re H e b r s o W i T . 

[Al. plantavit earn]: 
ut faciat frondes, et portet f ructum, 
ut sit in vineam grandem. 

D i e : 
Hffic dicit Dominus Deus : 
Ergone prosperabitur ? 

Nonne radices ejus evellet, et fructum ejus 
distringct, 

et siccabit omnes palmites gcrrainis ejus, et 
arescet ? 

Et non in brachio grandi, 
neque in populo multo , 
ut evelleret earn radicitus ? 

Ecce plantata e s t : 
ergone prosperabitur? 

Nonne c u m tetigerit cam ventus urens siccabi-
tur, 

et in areis germinis sui arescct ? 
Et factum est verbum Domini ad me, d i cens : 

Die ad domum exasperantem : 
Nescitis quid ista s igni f icent? 

Die : 
Ecce venit rex Babylonis in Jerusalem : 

et assumet regem, et principes ejus, 
et adducet cos ad scmetipsum in Babylonem. 

Et tollet de semine regni, 
ferietque cum eo ftedus : 
et accipiet ab eo jus jurandum. 

Sed et fortes terra toilet, 
ut sit regnum humile, et non elevctur, 
sed custodiat pactum ejus , et servet i l lud. 

Qui recedens ab eo inisit nuntios ad jEgyptum, 
ut daret sibi equos , et populum multum. 

Nunquid prosperabitur, vel consequetur salu-
tem qui fecit h ® c ? 

Et qui dissolvit pactum, nunquid effugiet? 
Vivo ego, dicit Dominus Deus, 

quoniam in loco regis , qui constituit eum re-
gem, 

cujus fecit irritum juramentum, et solvit pac -
tum, quod habebant cum eo, 

in medio Babylonis morietur. 
Et non in exercitu grandi, 

neque in populo multo faciet contra eum Pha-
rao prajlium : 

In jactu aggeris, et in esstructione vallorum, 
ut interficiat animas multas. 

Spreverat enim juramentum ut solveret fccdus, 
et ecce dedit manum suam : 
et c u m omnia h&c fecerit, non etfugiet. 

Propterea h®c dicit Dominus D e u s : 
Vivo ego, quoniam juramentum quod sprevit, 

et fcedus quod pravaricatus est, ponam in c a -

put e jus . 
Et expandam super eum rctc m e u m , 

ot comprehendctur in sagena mea : 
Et adducara eum in Babylonem, 

ct judicabo eum ibi, in prajvaricatione qua dc -
spexit me, 

Et omnes profugi ejus cum universo agmine suo, 
gladio c a d e n t : 

residui autem in omnein ventum dispergen-
tur : 

et scietis quia ego Dominus locutus sum. 
I l a c dicit Dominus Deus : 
Et sumam ego de medulla cedri sublimis, et po-

nam : 
de vertice ramorum ejus tenerum distringam, 
et plantabo super montem excelsum ct emi-

nentem. 
In monte sublimi Israel plantabo i l lud, 

et erumpct in ger men, ct faciet fructum, 
et erit in cedrum magnam : 

Et habitabunt sub ea omnes volucrcs, 
ct universum volatile sub umbra frondium ejus 

nidiiicabit. 
Et scient omnia l igna regionis, 

quia ego Dominus humiliavi l ignum subl ime, 
et cxaltavi [Al. elevavi] lignum humile : 

Et siccavi l ignum viride, 
et frondere feci l ignum aridum. 

Ego Dominus locutus sura, et feci. 
Cap. XVIII. — Et factus est sermo Domini ad m e 

d i cens : 
Quid est quod inter vos parabolam vertitis in pro-

verbium istud in terra Israel, d icentes : 
Patres comederunt uvam acerbam, et denies fi-

l iorum obstupescunt [Al. obstupuerunt] ? 
Vivo ego , dicit Dominus Deus, 

si erit vobis ultra parabola h®c in proverbium 
in Israel, 

Ecce omnes aniin® mem s u n t : 
ut anima patris, ita et anima fllii mea e s t : 

Anima, qu® peccaverit, 
ipsa morietur. 

Et vir si fuerit justus , 
et fecerit judic ium et jus t i t i am: 

In montibus non comederit, 
et oculos suos non levaverit ad idola domus Is-

rael : 
Et uxorem proximi sui non \iolavcrit, 

ct ad mulierem menstruatam non accesserit : 
Et hominem non contristavcrit, 

pignus debitori reddiderit, 



p e r v i m n i h i l r a p u e r i t : 

P a n e m s u u m e s u r i e n t i d e d e r i t , 

e t n u d u m o p e r u e r i t v e s t i m e n t o : 

A d u s u r a m n o n c o m r a o d a v c r i t , 

e t a m p l i u s n o n a o c e p c r i t : 

A b i n i q u i t a t e a v c r t e r i t m a n u m s u a m , 

j u d i c i u m v e r u m f e c e r i t i n t e r v i r u m et v i r u m ; 

In p r a c c p t i s m e i s a m b u l a v e r i t , 

et j u d i c i a m c a c u s t o d i e r i t , u t fac ia t v c r i t a -

t e r a : 

I l i c j u s t u s e s t , 

v i t a v i v e t , ait D o m i n u s D e u s . 

Q u o d s i g e n u e r i t filium l a t r o n e m e f f u n d c n t e m 

s a n g u i n e m , 

e t f e c e r i t u n u m d c i s t i s : 

Et h a c q u i d e m o m n i a n o n f a c i e n t e m , 

s c d i n m o n t i b u s c o m e d c n t e m ; 

e t u x o r e m p r o x i m i s u i p o l l u e n t e m : 

E g e n u m e t p a u p e r e m c o n t r i s t a n t e m , 

r a p i e n t e m r a p i n a s , 

p i g n u s n o n r e d d e n t e m : 

E t a d i d o l a l e v a n t e m o c u l o s s u o s , 

a b o m i n a t i o n e m f a c i e n t e m : 

A d u s u r a m d a n t e m , 

et a m p l i u s a c c i p i e n t e m : 

N u n q u i d v i v e t ? 

N o n v i v e t . 

C u m u n i v e r a a d e t e s t a n d a h a c f e c e r i t , m o r t e m o -

r i e t u r , 

s a n g u i s e j u s in i p s o er i t . 

Q u o d si g e n u e r i t filium, 

q u i v i d e n s o m n i a p e c c a t a p a t r i s sui q u e fec i t , 

t i m u e r i t , e t n o n f e c e r i t s i m i l e [ A l . s i m i l i t e r ! 

e i s : 

S u p e r m o n t e s n o n c o m c d e r i t , 

e t o c u l o s s u o s n o n l e v a v e r i t a d i d o l a d o m u s 

I s r a e l : 

Et u x o r e m p r o x i m i su i n o n v i o l a v e r i t : 

E t v i r u m n o n c o n t r i s t a v e r i t , 

p i g n u s n o n r e t i n u e r i t , 

e t r a p i n a m n o n r a p u e r i t : 

P a n e m s u u m e s u r i e n t i d e d e r i t , 

e t n u d u m o p e r u e r i t v e s t i m e n t o : 

p a u p e r i s i n j u r i a a v e r t e r i t m a n u m s u a m , 

u s u r a m c t s u p c r a b u n d a n t i a m n o n a c c e p e r i t : 

j u d i c i a m e a fecer i t , 

in p r a c c p t i s m e i s a m b u l a v e r i t : 

Hie n o n m o r i e t u r i n i n i q u i t a t e p a t r i s s u i , s c d vita 

v i v e t . 

Pa ter e j u s q u i a [A l . q u i ] c a l u m u i a t u s e s t , e t v i m 

f e c i t f r a t r i , 

e t m a l u m o p e r a t u s e s t i n m e d i o p o p u l i s u i , 

e c c e [ A l . h i e ] m o r t u u s e s t in i n i q u i t a t e s u a . 

Et d i c i t i s : 

Q u a r c n o n por tav i t A l i u s i n i q m t a t e m patr is . 

V i d e l i c e t , q u i a A l i u s j u d i c i u m c t j u s t i t i a m o p e -

r a t u s e s t , 

o m n i a p r a c c p t a m e a c u s t o d i v i t , e t fec i t i l ia , 

v i t a v ivet . 

Et a n i m a , q u a p e c c a v c r i t , 

i p s a m o r i e t u r : 

E i l i u s non p o r t a b i t i n i q u i t a t e m p a t r i s , 

e t p a t e r n o n p o r t a b i t i n i q u i t a t e m filii: 

Jus t i t i a j u s t i s u p e r e u m e r i t , 

e l i m p i e t a s i m p i i e r i t s u p e r e u m . 

Si a u l e m i m p i u s e g e r i t p o j n i t e n t i a m a b o m n i b u s 

p e c c a t i s s u i s , q u a o p e r a t u s e s t : e t c u s t o d i e r i t o m n i a p r a o e p t a m e a , e t l e c e r i l 

j u d i c i u m e t j u s t i t i a m : 

v i t a v i v e t , c t n o n m o r i e t u r . 

O m n i u m i n i q u i t a t u m e j u s , q u a s o p e r a t u s e s t , 

n o n r e c o r d a b o r : 

i n j u s t i t i a s u a , q u a d o p e r a t u s e s t , v i v e t . 

N u n q u i d v o l u n t a t i s m e ® e s t m o r s i m p i i , d i o i t 

D o m i n u s D e u s , 

e t n o n u t c o n v e r t a t u r a v i i s s u i s , e t v i va t ? 

Si a u t e m averter i t s e j u s t u s a j u s t i t i a s u a , 

e t f e c e r i t i n i q u i t a t e m s e c u n d u m o m n e s a b o n u -

n a t i o n e s q u a s o p e r a r i s o l e t i m p i u s , 

n u n q u i d v i v e t ? 

O m n e s j u s t i t i a e j u s , q u a * i e c e r a t , n o n r e c o r d a -

b u n t u r [ A l . c r u n t in m e m o r i a ] , 

in p r e v a r i c a t i o n ^ q u a p r a v a r i c a t u s est , et i n 

p e c c a t o s u o , q u o d p e c c a v i t , i n i p s i s m o -

r i e t u r . 

Et d i x i s t i s : 

N o n e s t a q u a v ia D o m i n i . 

A u d i t e e r g o , d o m u s I s r a e l : 

N u n q u i d v ia m e a n o n est a q u a , 

e t n o n m a g i s v i a v e s t r a p r a v a s u n t ? 

C u m enira aver ter i t s e j u s t u s a j u s t i t i a s u a , 

e t f e c e r i t i n i q u i t a t e m , 

m o r i e t u r i n e i s : 

in i n j u s t i t i a , q u a m o p e r a t u s e s t , m o r i e t u r . 

Et c u m aver ter i t s c i m p i u s a b i m p i e t a t e s u a , 

q u a m o p e r a t u s e s t , 

e t f e c e r i t j u d i c i u m et j u s t i t i a m : 

i p s e a n i m a m s u a m v i v i f i o a b i t . 

C o n s i d e r a n s e n i m , e t a v e r t e n s s e ab o m n i b u s m i -

q u i t a t i b u s s u i s , q u a s o p e r a t u a e s t , 

v i t a v i v e t , e t n o n m o r i e t u r . 

Et d i c u n t filii I s r a e l : 

N o n e s t a q u a v ia D o m i n i ? 

N u n q u i d v i a m e a n o n s u n t a q u a , d o m u s Israel , 

e t n o n m s g i s v i a v e s t r a p r a v a ? 

I d c i r c o u n u m q u e m q u c j u x l a v i a s s u a s j u d i c a b o , 

d o m u s I s r a e l , a i t D o m i n u s D e u s . 

C o n v e r l i m i n i e t a g i t e p c e n i t e n t i a m a b o m n i b u s 

i n i q u i t a t i b u s v e s t r i s : 

e t n o n er i t v o b i s i n r u i n a m i n i q u i t a a . 

P r o j i c i t e a v o b i s o m n e s p r a v a r i c a t i o n e s v e s t r a s , 

i n q u i b u s p r a v a r i c a t i e s t i s , 

c t f a c i l e v o b i s c o r n o v u m et s p i r i t u m n o v u m : 

E t q u a r e i n o r i e m i n i , d o m u s Israe l ? 

Qu ia n o l o m o r t e m m o r i e n t i s , d i c i t D o m i n u s D e u s , 

r c v e r t i m i u i , e t v i v i t e . 

Cap. X I X . — Et tu 1 a s s u m e p l a n c t u m s u p e r 

p r i n c i p e s I s r a e l , c t d i c e s : 

Q u a r e m a t e r l u a l c a n a i n t e r l e o n e s c u b a v i t , 

in m e d i o l e u n c u l o r u m enutr iv i t c a l u l o s s u o s ? 

E t e d u x i t u n u m d e l e u n c u l i s s u i s ? 

L e o f a o t u s e s t ; 

e l d i d i c i t c a p e r e p r a d a m , h o m i n e m q u e c o m e -

d e r e . 

E t a u d i e r u n t d e eo g e n t e s , 

e t n o n a b s q u e v u l n e r i b u s s u i s c c p e r u n t c u m , 

et a d d u x e r u n t e u m in c a t c n i s in t e r r a m / E g y -

p t ! . 

Q u a c u m v i d i s s e t q u o n i a m i n f i r m a t a e s t , e t p c -

r i i t e x s p e c t a t i o e j u 3 : 

tu l i t u n u m d c l e u n c u l i s s u i s , l e o n e m c o n s t i t u i t 

e u m . 

Q u i i n c e d e b a t i n t e r l e o n e s , 

et f a c t u s e s t l e o : 

e t d i d i c i t p r a d a m c a p c r e , e t h o m i n e s d e v o -

r a r e : 

Did i c i t v i d u a s f a c e r e , 

e t c i v i l a l e s e o r u m i u d e s c r t u m a d d u c e r e : 

E t d e s o l a t a e s t t e r r a , e t p l c n i t u d o e j u s , a v o c e 

r u g i t u s i l l i u s . 

Et c o n v e n e r u n t a d v e r s u s e u m g e n t e s u n d i q u e d c 

p r o v i n c i i s , 

e t c x p a n d e r u n t s u p e r e u m re te s u u m , 

in v u l n e r i b u s e a r u m c a p t u s e s t , 

Et m i s e r u n t e u m in c a v c a m a , 

e t i n c a t e n i s a d d u x e r u n t c u m a d r e g e m B a b y -

l o n i s : 

M i s e r u n t q u e c u m i n c a r c e r e m , 

ne a u d i r e t u r v o x e j u s u l t r a s u p e r m o n t e s I s -

rae l . 

M a t e r t u a q u a s i v inea in s a n g u i n e t u o s u p e r 

a q u a m p l a n t a t u : 

f r u c t u s e j u s , e t f r o n d e a e j u s c r e v e r u n t e x 

a q u i s m u l t i s . 

Et f a c t a s u n t ei v i r g a s o l i d a i n s c c p t r a d o m i -

n a n t i u m , 

et exa l tata e s t s ta tura e j u s i n t e r f r o n d e s : 

Et v i d i t a l t i t u d i n e m s u a m i n m u l t i t u d i n e p a l m i -

l u m s u o r u m . 

E t c v u l s a est i n i r a , in t e r r a m q u e p r o j e c t a , 

e t v e n t u s u r e n s s i c c a v i l f r u c t u m e j u s : 

M a r c u e r u n l , e t a r e f a c t a s u n t v i r g a r o b o r i s 

e j u s : 

i g n i s c o m e d i t c a m . 

E t n u n c t r a n s p l a n t a t a e s t i n d e s e r t u m , 

i n t e r ra i n v i a et s i t i ent i . 

Et e g r e s s u s e s t i g n i s d e v i r g a r a m o r u m e j u s , 

q u i f r u c t u m e j u s c o m e d i t : 

Et n o n fu i t in e a v i r g a f o r t i s , 

s c e p t r u m d o m i n a n t i u m 8 . 

P l a n c t u s e s t , 

e t er i t i n p l a n c t u m . 

Cap. X X . — E t f a c t u m est in a n n o a e p t i m o , i n 

q u i n t o , in d e c i m a m e n s i s : 

v e n e r u n t v i r i d e s e n i o r i b u s I s r a e l , ut in ter -

r o g a r e n t D o m i n u m , 

c t s e d e r u n t c o r a m m e : 

E t f a c t u s e s t s e r m o D o m i n i ad m e , d i c e n s : 

F i l i h o m i n i s , 

l o q u e r e s e n i o r i b u s I s r a e l , e t d i c e s ad e o s : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

N u m a d i n t c r r o g a n d u m m e v o s v e n i s t i s ? 

V i v o e g o q u i a n o n r e s p o n d e b o v o b i s , a i t D o m i -

n u s D e u s . 

S i j u d i c a s c o s , s i j u d i c a s , fili h o m i n i s , 

a b o m i n a t i o n e m p a t r u m e o r u m [A l . s u o r u m ] o s 

t e n d e e i s . 

Et d i c c s a d c o s : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

In d i e , q u a e l e g i I s r a e l , 

levavi m a n u m m e a m p r o s t i r p e d o m u s J a c o b , 

e t a p p a r u i e i s i n t e r r a i E g y p t i , 

1 In e x e m p l a r i b u a c a n o n i a : « Et t u , fili h o m i -
n i s » , q u o d S y r u s et A r a b s r e t i n e n t . H e b r a u s t a -
m e n , c o m m c n l a r i a S . H i e r o n y m i , t r e s q u e a n t i -
q u i a a i m i i n s s . c o d i c e s s a c r o r u m b i b l i o r u m , n ih i l 
a m p l i u s l e g u n t p r a t e r id q u o d e n o b i 3 p o s i t u m 
l e g i t u r . MART, 

* P a l a l i n . m s s . a l i i q u e p e n e s M a r t i a n . B c b r a o 
p r e s s i u s : « In c a v e a m in c a t e n i s , c t a d d u x e r u n t 
e u m , e l c . » 

» C a n o n S a n - G e r m a n e n s i s c t m s . C o r b i e n a i s 

p r i m a m a n u : « In s c e p t r u m d o m i n a n t i u m » 

M A R T . 



et le va vi m a n u m m c a m pro eis, d i c e n s : 
Ego Dominus Deus v e s t e r : 
In die ilia levavi m a n u m m e a m p r o eis, 

u t ednoerem eos d e terra .'Egypti in terram, 
quara provideram eis, í luentem lacte e t m e l -
le : 

q u x e s t egregia inter o m n e s terras. 
Et d m ad eos : 
Unusquisque o f fens iones o e u l o r u m s u o r u m ab j i -

c iat , 

et in idol is ü g y p t i nolite p o l l u i : 
E g o D o m i n u s Deus vester. 
Et irritaverunt m e , 

no lueruntque m e audire , 
u n u s q u i s q u e abominat iones o e u l o r u m s u o r u m 

non pro jec i t , 
nec idola E g y p t i r e l i q u e r u n t : 

Et d i x i , ut e f funderem indignat ionem m e a m s u -
p e r e o s , e t implerem iram m e a m in eis, in m e -

d io terra .Egypti . 
Et feci propter n o m e n m c u m , ut n o n v io laretur 

c o r a m gent ibus , in q u a r u m m e d i o erant , 
e t inter quas apparui e is , u t edueerem e o s d e 

terra íEgypti . 
Ejeci e rgo eos de terra ¿Egypli, 

et edux i in dcsertum. 
Et dedi eis p r a c e p t a mea , 

e t j u d i c i a m e a ostendi e is , 
qu® faeiat h o m o , e t v ivat in eis, 

Insuper et sabbata m e a dedi e is , 
ut esset s i gnum inter m e et eos : 
et scirent quia ego Dominus sanct i f icans e o s . 

Et irritaverunt m e d o m u s Israel in deserto , 
in prieeeptis ruéis non ambti lavcrunt , 
et jud i o ia mea pro jecerunt , 
qucc faciens h o m o vivet in eis : 
e t sabbata mea violavcrunt v e h e m e n t e r : 

Dixi ergo , ut e f funderem f u r o r c m m e u m s u p e r 
e o s in deserto, 

e t c o n s u m c r e m eos : 
Et feci propter n o m e n m c u m , n c v io laretur c o -

ram gent ibus , 
d e q u i b u s e jcc i e o s in c onspec tu e a r u m . 

Ego igitur levavi m a n u m m e a m super e o s in d e -
serto , ne inducerem [Al . edueerem] eos in 

terram, 

q u a m dedi e is , Hucntem lactc et mel le , 
praícipuam terraruin o m n i u m : 

Q u i a j u d i c i a m e a pro jecerunt , 
e l in p r s c c p t i s me i s non ambulaverunt , 
et sabbata mea v io laverunt : 
post idola enim c o r eo rum gradiebatur . 

Et pepercit o e u l u s m e u s super eos , u t inlerllcs 
rem e o s , 

nee consumps i e o s in deserto . 
Dixi autem ad f i l ios e o r u m in so l i tudine : 

In pr®ceptis patrum vestrorum nolite ince -
dere , 

nec j u d i o i a e o r u m custodiat is , 
n e c in idol is e o r u m po l luamini . 

E g o D o m i n u s D e u s v e s l e r : 
in pracept i s me i s ambulate , 
j u d i c i a m e a custodi te et facite ea ; 

Et sabbata mea sancti f icate, 
u t s i l s i g n u m inter m e et v o s , 
et sc iat is [Al . sciatur" quia e g o s u m Dominus 

Deus ves ler . 
Et e x a c e r b a v e r u n t m e filii, 

in pr®cepl i s me i s n o n ambulaverunt , 
el j u d i c i a m e a n o n custodierunt ut facerent 

e a : 
qna¡ c u m fccer i l h o m o , vivet in eis : 
e t sabbata rr-ea v io laverunt : 

Et c o m m i n a t u s s u m ut e f funderem furorem m e u m 
s u p e r e o s , 

e t i m p l e r e m iram m e a m in eis in deserto . 
Averti au lem m a n u m m e a m , 

et feci propter n o m e n m e u m , u t non v i o lare -
tur c o r a m gent ibus , 

d e q u i b u s ejeci e o s in ocu l i s earum. 
Herum levavi m a n u m m e a m in e o s in solitudi-

n e , 

ut d i spergerem illos in na l i ones , et vent i laren 
in t e r r a s : 

Eo quod j u d i c i a m e a n o n tecissent, 
et p r a c e p t a m e a reprobassent , 
et sabbata m e a violassent, 
e t p o s t idola patrum s u o r u m fuissent oculi eo -

r u m . 

Ergo e t e g o dedi eis p r a c e p t a non bona , 
e t j u d i c i a in q u i b u s n o n vivent . 

Et pollui eos in m u n e r i b u s suis , 
e u m offerrent o m n e quod aperit vulvam, prop-

ter del ic ta s u a : 
et seient q u i a ego D o m i n u s . 

Q u a m o b r e m l o q u e r e ad d o m u n i Israel, lilii h o -
m i n i s , e t d i ces ad e o s : 

U s e dic it D o m i n u s D e u s : 
A d h u c et in h o c b lasphemaverunt m e patresves-

tr i , c u m 6previssent m e c o n l c m n e u t e s : 
E t i n d u x i s s e m e o s in l e r ram, super q u a m levan 

m a n u m m e a m , ut darem il lam eis. 
Viderunt o m n e m co l l em e x e e h u m , e t o m n e li-

g n u m n e m o r o s u m , 

et i m m o l a v e r u n t ibi vict imas suas , 
et dederunt ibi irr i tat ionem ob lat ion is s u ® , 
et p o s u e r u n t ibi o d o r e m suavitatis s u ® , 
et l ibaverunt [Al . a d d . ib i ; l i b a t i o n e s s u a s . 

Et dixi ad eos : 
Quid est e x c e l s u m , ad q u o s vos ingredimini ? 

Et vocatum e s t n o m e n e j u s : E x c e l s u m , u s q u e 
ad h a n c d i e m . 

Proplerea die ad d o m u m I s r a e l : 
H®c dic it Dominus Deus : 

Corte "Al. tac . certe ; in via p a l r u m ves t rorum 
vos pol luimini , e l p o s t o f f e n d i c u l a e o r u m vos 
forn icamini ; 

Et in ob lat ione d o n o r u m v e s t r o r u m , 
eum transducit is Alios vestros per i g n e m , 
vos po l lu imini in o m n i b u s ido l i s vestris usque 

h o d i e : 

Et e g o respondebo vobÍ3, d o m u s Israel 1 
V ivo ego , D o m i n u s Deus , q a i a n o n r e s p o n d e b o 

vob i s , 
Ñeque cogitatio ment i s veslr® fiel, d icentinm : 

Er imus sicut gentes , e t s i cu t cognat iones tér-
ra!, u t c o l a m u s l i gua et lapides . 

Vivo e g o , dic it D o m i n u s D e u s , 
q u o n i a m in m a n u forti , e t brach io extento, et 

in furore ef fuso regnabo s u p e r v o s . 
Et e d u c a m vos d e popul i s : 

et c o n g r e g a b o v o s de terris , in q u i b u s dispersi 
estis : in m a n u val ida , et in brach io extento, 
et in furore el fuso regnabo s u p e r v o s . 

E t a d d u e a m v o s in desertum p o p n l o r u m , 
et j u d i c a h o r v o b i s c u m ibi facie ad tac iem. 

S i o u t j u d i c i o c o n l e n d i a d v e r s u m patres vestros in 
deserto terr® /Egyp l i , 

s i c j u d i c a b o v o s , d i c i t D o m i n u s Deus . 
Et subj ic iaui vos sceptro m e o , 

e t i n d u c a m v o s in v incul is fcederis. 
Et e l igam d e vob is transgressores e t imp íos , 

e t d e terra inco iatus e o r u m e d u c a m eos , 
et terram Israel n o n i n g r e d i e n t u r : 
et scietis quia e g o D o m i n u s . 

Et vos , d o m u s Israel, 
H ® c dic it D o m i n u s Deus : 
Singul i post idola vestra ambulate , e t servite 

e is . 
Quod si e t in h o c non audieritis m e , 

et n o m e n m e u m s a n c t u m pol luerit is ultra in 
m u n e r i b u s vestris, et in ido l i s vestris : 

In m o n t e sancto m e o , in m o n t e exce lso Israel, et 
ait D o m i n u s Deus , 

ibi serviet m i h i o m n i s d o m u s Israel ; 
Omnes , i n q u a m , in terra, in q u a placebunt m i h i . 

et ib i q u ® r a m pr imi l ias vestras, e t i n i t i u m d e -
c i m a r u m vcs lrarum in o m n i b u s sanct iBca-
t ionibus vestris. 

In o d o r e m suavitatis suscipiara vos , 
c u m ednxero vos d e popu l i s , et congregavero 

vos d e terris in quas dispersi es l is , 
e t sanct i f l cabor in vob is in ooulis n a t i o n u m . 

Et scietis quia e g o Dominus , 
c u m induxero vos ad terram Israel , 

in terram pro q u a levavi m a n u m m e a m , ut d a -
r e m earn patr ibus vestr is . 

Et recordabimini ibi v iarum vestrarum, et o m n i -
u m seelerum v e s l r o r u m , q u i b u s pollnti estis 
in e i s : 

et displ icebit is vob is in conspectu vestro in o m -
n ibus maliti is vestr is , quas fec ist is . 

Et scietis qu i a e g o D o m i n u s , 
c u m benefecero v o b i s propter n o m e n m e u m , 
e t nun s e c u n d u m vias vestras malas , 
neque s e c u n d u m seelcra vestra pess ima , d o -

m u s Israel, ait D o m i n u s Deus . 
Et faolus est s e r m o Domini ad m e , d i c e n s : 

Fili h o m i n i s , 
pone fac i cm t u a m contra viam austri , e t stilla 

ad A f r i c u m , 
et propheta ad s a l t u m a g r i meridiani . 

Et d ices saltui m e r i d i a n o : 
A u d i verbum D o m i n i : 
H®c dic it D o m i n u s Deus : 
E c c e ego s u c c e n d a m in te i g n e m , 

et c o m b u r a m in te o m n e l i g n u m vir ide , et o m -
ne l i g n u m a r i d u m . 

S o n exatinguetur f l a m m a succens ion i s : 

et c o m b u r e t u r in ca o m n i s facies ab austro u s -
q u e ad a q u i l o n e m . 

Et v idebi t universa caro , quia e g o D o m i n u s s u c -
cend i earn, 

n e c exst inguetur . 
Et d i x i : 

A, a, a, D o m i n e D e u s ! 
Ipse d i cunt de m e : 

Nnnquid n o n per parabo las loqui tur iste ? 

Cap. X X I . — Et fac tus est s e r m o Domini ad m e , 
d i c e n s : 

Fili h o m i n i s , 
pone fac iem t u a m ad Jerusalem, et stilla ad 

sanetuaria , 
e l propheta contra h u m u m Israe l : 

Et dices terr® I s r a e l : 
H®c dic it D o m i n u s D e u s : 
E c c e e g o ad te, 



c t e j i c i a m g l a d i u m m e u m d e v a g i n a s u a , 

e t o c c i d a m in te j u s t u m et i m p i u m . 

P r o eo a u t e m q u o d o c c i d i s t i in te j u s t u m et i m -

p i u m , 

i d c i r c o e g r e d i e t u r g l a d i u s m e u s d e v a g i n a s u a 

ad o m n e m c a r n c m a b a u s t r o ad a q u i l o -

n e m : 

Ut s c i a t [ A l . et s c i e t ] o m n i s c a r o q u i a e g o D o m i -

n u s e d u x i g l a d i u m m e u m d e v a g i n a s u a i r -

r e v o o a b i l e m . 

E t t u , fili b o m i n i s , 

i n g e m i s c e i n c o n t r i t i o n e l u m b o r u m , 

et in a m a r i t u d i n i b u s i n g e m i s c e c o r a m e i s . 

C u m q n e d i x e r i n t a d t e : 

Q u a r c tu g e m i s ' ? 

D i c e s : 

P r o a u d i l u : q u i a v e n i t . 

Et t a b c s c e t o m n e c o r , e t d i s s o l v e n t u r u n i v e r s a 

m a n u s , 

e t i n f i r m a b i t u r o m n i s s p i r i t u s , e t p e r c u n e t a 

g e n u a fluent a q u a . 

E c c e v e n i t , e t fiel, ait D o m i n u s D e u s [A l . t a c . 

D e u s ] . 

Et f a c t u s est s e r m o D o m i n i ad m e , d i c e n s : 

F i l i h o m i n i s , 

p r o p h e t a , e t d i c e s : 

U a c d i c i t D o m i n u 3 D e u s : 

L o q u e r e : 

G l a d i u s , g l a d i u s e x a c u t u s e s t , e t l i m a t u s . 

Ut c a d a t v i c t i m a s , e x a c u t u s e s t : 

u t s p l e n d c a t , l i m a t u s e s t : 

Q u i m o v e s s c e p t r u m filii m e i , 

s u c c i d i s t i o m n e l i g n u m . 

Et d e d i e u m ad l e v i g a n d u m , u t t e n e a t u r m a n u : 

i s te e x a c u t u s est g l a d i u s , e t i s t e l i m a t u s , 

u t sit in m a n u in ter f i c i ent i s . 

C l a m a , el u lula , fili h o m i n i s , 

q u i a b i c f a c t u s e s t in p o p u l o m e o , 

h i e i n c u n c t i s d u c i b u s Israel q u i i u g c r a n t : 

G l a d i o t rad i t i s u n t c u m p o p u l o m e o , 

i d c i r c o p l a u d e s u p e r f e m u r , q u i p r o b a t u s e s t : 

et h o c , c u í n s c e p t r u m subver te r i t , e t n o n er i t , 

d i c i t D o m i n u s D e u s . 

T u e r g o , fili h o m i n i s , p r o p h e f a , e t p e r c u l e m a n u 

a d m a n u m , 

et d u p l i c e t u r g l a d i u s , ac t r i p l i c e t u r g l a d i u s i n -

t e r f e c t o r u m : 

Hie est g l a d i u s o c c i s i o n i s m a g n a , 

q u i o b s t u p e s c e r e e o s fac i t , e t c o r d e t a b c s c e r e , 

e t m u l t i p l i c a t r u i n a s . 

In o m n i b u s por t i s e o r u m d e d i c o n t u r b a t i o n e m 

g l a d i i a c u t i , e t l i m a t i ad f u l g e n d u m , 

a m i c t i ad c a d e m . 

E x a c u e r e , v a d e ad d e x t e r a m , s i ve a d s i n i s t r a m , 

q u o c u n q u e fac i e i t u a e s t a p p e t i t u s . 

Q u i n et e g o p l a u d a m m a n u a d m a n u m , 

et i m p l c b o i n d i g n a t i o n e m m e a m , 

e g o D o m i n u s l o c u t u s s u r a . 

E t f a c tus est s e r m o D o m i n i ad m e , d i c e n s : 

Et tu , fili h o m i n i s , 

p o n e t ibi d u a s v i a s , ut ven iat g l a d i u s reg i s B a -

b y l o n i s : 

De terra u n a e g r e d i c n t u r a m b a : 

et m a n u c a p i e t c o n j e c t u r a m , 

in c a p i t e v i a c iv i ta t i s c o n j i c i e t . 

V i a m p o n e s u l v e n i a t g l a d i u s ad R a b b a t h a l i o -

n i m A m m o n , 

et ad J u d a m in [ A l . e t a d ] J e r u s a l e m m u n i t i s -

s i m a m . 

Stct i t e n i m r e x B a b y l o n i s i n b i v i o , i n c a p i t e d u a -

r u m v i a r u m , d i v i n a t i o n e m q u a r e n s , 

c o r a m i s c e n s s a g i t t a s : in terrogav i t . i d o l a , 

e x l a c o n s u l u i t . 

A d d e x t e r a m e j u s fac ta e s t d i v i n a t i o s u p e r J e r u -

s a l e m , 

ut p o n a t ar i e tes , 

ut. a p e r i a t o s i n c a d e , 

ut e levet v o c e m i n u l u l a t u , 

ut p o n a t a r i e t e s c o n t r a p o r t a s , 

u t c o m p o r t c t a g g e r e m , 

ut a d i f i c e t m u n i t i o n e s . 

E r i t q u e q u a s i c o n s u l e n s f r u s l r a o r a c u l u m i n o c u -

lis e o r u m , 

et s a b b a t o r u m o t i u m i m i t a n s : 

Ipse a u t e m r c c o r d a b i t u r i n i q u i t a t i s a d c a p i e n -

d u m . 

I d c i r c o h a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

P r o e o q u o d r e c o r d a t i e s t i s i n i q u i t a t i s v e s t r a , et 

r e v c l a s t i s p r a v a r i c a t i o n e s v e s t r a s , 

c t a p p a r u e r u n t p e c c a t a ves t ra in o m n i b u s c o g i -

l a t i o n i b u s v e s t r i s : 

P r o e o , i n q u a m , q u o d r c c o r d a t i e s t i s , m a n u c a p i c -

m i n i . 

T u a u t e m , p r o f a n e , i m p i e d u x I s r a e l , 

c u j u s v e u i t d i e s i n t e m p o r e i n i q u i t a t i s p r a f i -

n i t a : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

Aufer c i d a r i m , t o l l c c o r o n a m : 

n o n n e h a c est , q u a h u m i l e m s u b l e v a v i t , e t 

s u b l i m - m h u m i l i a v i t ? 

I n i q u i t a l e m , i n i q u i t a t e m . i n i q u i t a t c m p o n a m c a m : 

ct h o c n o n f a c t u m e s t , d o n e e v e n i r e t [ A l . f i e t e t 

v e n i a t ] c u j u s est j u d i c i u m , 

et t r a d a m e i . 

Et tu , fili h o m i n i s , p r o p h e t a , e t d i e : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s ad filios A m m o n , 

et ad o p p r o b r i u m e o r u m , et d i c e s : 

M u c r o , m u c r o , e v a g i n a te ad o c c i d e n d u m , 

l i m a to , u t i n t e r f i c i a s , et f u l g e a s , 

C u m t i b i v i d e r e n t u r v a n a , et d i v i n a r e n t u r m e n -

d a o i a ' , 

ut d a r c t i s s u p e r c o l l a v u l n e r a t o r u m i m p i o r a m : 

q u o r u m v e n i t d i e s t e m p o r e i n i q u i t a t i s p r a f i n i t a . 

R e v e r t e r e a d v a g i n a m t u a m , i n l o c o i n q u o c r c a -

t u s c s , 

i n t e r ra nat iv i ta t i s t u a j u d i c a b o te , 

e t e i f u n d a m s u p e r t c i n d i g n a t i o n e m m e a m : 

In i g n e f u r o r i s m e i s u f i l a b o in te , 

d a b o q u e te i n m a n u s h o m i n u m i n s i p i e n t i u m 

[ A l . s t u l t o r u m ] , e t f a b r i c a n t i u m i n t e r i t u m 

{ A l . c o r r u p t i o n o m j . 

I g n i s e r i s c i b u s , 

s a n g u i s t u u s e r i t i n m e d i o t e r r a , 

o b l i v i o n i t r a d c r i s : 

q u i a e g o D o m i n u s l o c u t u s s u m . 

Cap. X X I I . — Et f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i a d 

m e , d i c e n s : 

Et t u , fili h o m i n i s , 

n u m j u d i c a s , n u m j u d i c a s c i v i t a l e m s a n g u i -

n u m ? 

Et o s t e n d e n s [Al . o s t e n d i s ] ei o m n e s a b o m i n a t i o -

n e s s u a s , e t d i c e s : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

C iv i tas e l f u n d e n s s a n g u i n e m in m e d i o s u i , ut v e -

n i a t l e m p u s e j u s : 

e t q u a f e c i t i d o l a c o n t r a s e m e t i p s a m , ut p o l -

l u e r e l u r . 

In s a n g u i n e t u o , q u i a t c e f f u s u s e s t , d e l i q u i s t i : 

e t i n i d o l i s t u i s , q u a f e c i s t i , p o l l u t a e s : 

Et a p p r o p i n q u a r e f e c i s t i d i e s t u o s , 

c t a d d u x i s l i t e m p u s a n n o r u i n t u o r u m ; 

P r o p t e r e a d e d i te o p p r o b r i u m g e n t i b u s , 

e t i r r i s i o n e m u n i v c r s i s t e r r i s . 

Q u a j u x t a s u n t et p r o c u l a t c , t r i u m p h a b u n t 

d e te : 

s o r d i d a , n o b i l i s , g r a n d i s i n t e r i t u . 

E c c e p r i n c i p c s I s rae l s i n g u l i in b r a c h i o s u o f u e -

r u n t i n t e , 

a d e f f u n d e n d u m s a n g u i n e m . 

P a t r e m et m a t r e m c o n t u m e l i i s a i f e c e r u n t i n t c , 

a d v e n a m c a l u m n i a t i s u n t in m e d i o tui , 

p u p i l l u m et v i d u a m c o n l r i s t a v e r u n t a p u d t e : 

1 C o n s u t u m hie h a b e t c a u o u i s S a n - G e r m a n e n -
s i s t e x t u s s a c e r s c h o l i o n i s t u d s e q u e n s : « N o n 
e s t d a m o n u m d i v i n a t i o , s e d Dei j u d i c i u m , q u i 

S a n c t u a r i a m e a sprev i s t i [ A l . s p r e v i s t i s ] , [A l . p o l -

l u i s t i s ] , 

e t s a b b a t a m e a p o l l u i s t i . 

V i r i d e l r a c t o r c s f u e r u n t in t c a d e f f u n d e n d u m 

s a n g u i n e m , 

et 3 u p e r i n o n t e s c o m c d e r u n t i n t e , 

s c e l u s o p e r a t i s u n t i n m e d i o tu i . 

V e r e c u n d i o r a p a t r i s d i s c o o p e r u e r u n t i n te , 

i m m u n d i t i a m raenstruata h u m i l i a v e r u n t in t e : 

E t u n u s q u i s q u e in u x o r e m p r o x i m i su i o p e r a t u s 

est a b o m i n a t i o n e m , 

et s o r c c r n u r u m s u a m p o l l u i t n e f a r i e , 

f r a t e r s o r o r e m s u a m , filiam p a t r i s su i o p p r e s -

sit i n te . 
M u n e r a a c c e p e r u n t a p u d te a d e f f u n d e n d u m s a n -

g u i n e m : 

U s u r a m c t s u p e r a b u n d a n t ^ a c c e p i s t i , 

c t a v a r e p r o x i m o s t u o s e a l u m n i a b a r i s 

m e i q u c o b l i t a es , a i t D o m i n u s D e u s : 

E c c e c o m p l o s i m a n u s m e n s s u p e r a v a r i t i a m t u a m 

q u a m f e c i s t i , 

e t s u p e r s a n g u i n e m q u i e f f u s u s e s t i n m e d i o 

t u i . 

N u n q u i d s u s t i n e b i t c e r t u u m , a n t p r a v a l e b u n t 

m a n u s t u » , i n d i e b n s q u o s e g o f a w a m t i b i ? 

E g o D o m i n u s l o c u t u s s u m , et f a c i a m . 

E t d i s p e r g a m te i n n a t i o n e s , e t v c n t i l a b o te i n 

t e r r a s , 

e t d e f i c e r e f a c i a m i m m u n d i t i a m t u a m a t e . 

Et p o s s i d e b o te in c o u s p e c t u m g e n t i u m : 

e t s c i 0 3 q u i a e g o D o m i n u s . 

Et f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i a d m e , d i c e n s : 

Fil i h o m i n i s , 

v e r s a e s t m i h i d o m u s Israe l in s c o r i a m : 

O m n e s isti res, c t s l a n n u m . e t f e r r u m , c t p l u m -

b u m in m e d i o f o r n a o i s : 

s c o r i a a r g e n t i fa c t i s u n t . 

P r o p t e r e a hajc d i c i t D o m i n u s D e u s : 

E o q u o d v c r s i e s t i s o m n e s i n s c o r i a m , 

p r o p t e r e a e c c e e g o c o n g r e g a t e v o s i n m e d i o 

J e r u s a l e m , 

c o n g r e g a t i o n e a r g e n t i , e t ecris , e t f c r r i , et s t a n -

n i , e t p l u m b i i n m e d i o f o r n a o i s : 

u t s u c c e n d a r n in e a i g n e m ad c o n f l a n d u m . 

S i c c o n g r e g a b o in f u r o r e m e o , c t i n i ra m e a , e t 

r c q u i e s c a m : 

et c o n f l a b o v o s , 

Et c o n g r e g a b o v o s , 

p e r f e c t ® m a l i t i a d e d i t fincm». U n d e fluxerit s e n -
t ent ia h a c : N o s t r u m n o n e s t d i v m a r e . MART. 



et s u c c e n d a m v o s i n i g n e f u r o r i s m e i , 

e t c o n f l a b i m i n i i n m e d i o e j u s . 

Ut eon f la tur a r g e n t u m in m e d i o f o r n a c i s , s i c e r i -

t i s i n m e d i o e j u s : 

e t s c i e t i s q u i a e g o D o m i n u s , c u m e f f u d e r i m i n -

d i g n a t i o n e m m e a m s u p e r v o s . 

Et f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i ad m e , d i c e n s : 

F i l i h o m i n i s , 

d i e e i : 

T u c s t e r ra i m m u n d a , 

et n o n c o m p l u t a i n d i e f u r o r i s . 

C o n j u r a t i o p r o p h c t a r u m i n m e d i o e j u s : 

Bicut l eo r u g i e n s , r a p i e n s q u e p r a d a r a , 

a n i m a m d e v o r a v e r u n t , 

o p e s et p r e t i u i n a c c e p e r u n t , 

v i d u a s e j u s m u l t i p l i c a v e r u n t i n m e d i o i l l i u s . 

S a c e r d o t e s e j u s c o n t e m p s e r u n t l e g e m m e a m , 

et p o l l u e r u n t s a n c t u a r i a m e a : 

i n t e r s a n c t u m et p r o f a n u m n o n h a b u e r u n t d i s -

tant ! a m : 

e t i n t e r p o l l u t u m e t m u n d u m n o n i n t e l l e x e r u n t : 

e t a s a b b a t i s m e i s a v e r t e r u n t o c u l o s s u o s , 

e t c o i n q u i n a b a r i n m e d i o c o r u m . 

P r i n c i p c s e j u s in m e d i o i l l i u s , q u a s i l u p i r a p i e n t e s 

p r a d a m a d e f f u n d e n d u m s a n g u i n e m , 

et a d p e r d e n d a s a n i m a s et a v a r e a d s e c t a n d a 

l u c r a . 

P r o p h e t ® a u t e m e j u s l iniebanfc e o s a b s q u e t e m p e -

r a m e n t o , 

v i d e n t e s v a n a , e t d i v i n a n t e s e i s m e n d a c i u m , 

d i c e n t e s : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

C u m D o m i n u s n o n sit l o c u t u s , 

P o p u l i t e r r a c a l u m n i a b a n t u r c a l u m n i a m , 

e t r a p i e b a n t v i o l e n t e r : 

E g e n u m et p a u p e r e m a f f l i g e b a n t , 

c t a d v e n a m o p p r i m e b a n t c a l u m n i a a b s q u e j u -

d i c i o . 

Et q u a s i v i d c e i s v i r u m , q u i i n t e r p o n e r e t s e p e m , 

et s taret o p p o s i t u s c o n t r a m e p r o t e r r a , n e 

d i s s i p a r e m c a m : 

c t n o n i n v e n i . 

Et e f f u d i s u p e r e o s i n d i g n a t i o n e m m e a m , 

in i g n e i r a m e ® c o n s u r a p s i e o s : 

V i a m e o r u m i n c a p u t e o r u m r e d d i d i , 

a i t D o m i n u s D e u s . 

Cap. X X I I I . — Et fa c tus est s e r m o D o m i n i a d m e , 

d i c e n s : 

F i l i h o m i n i s , 

d u a m u l i e r e s filia u n i u s rnatris f u e r u n t , 

c t f o r n i c a t a s u n t in / E g y p t o , 

in a d o l e s c e n t i a s u a f o r n i c a t ® s u n t : 

Ibi s u b a c t a s u n t u b e r a e a r u m , 

c t f r a c t ® s u n t m a m m ® p u b e r t a t i s e a r u m . 

N o m i n a a u t e m e a r u m , O o l l a m a j o r , e t O o l i b a so-

r o r e j u s : 

e t h a b u i e a s , e t p e p e r e r u n t filios e t A l ias . 

P o r r o e a r u m n o m i n a , S a m a r i a O o l l a , 

e t J e r u s a l e m O o l i b a . 

F o r n i c a t a est i g i t u r O o l l a s u p e r m e , 

e t i n s a n i v i t i n a m a t o r e s s u o s , i n A s s v r i o s p ro -

p i n q u a n t c s [A l . a d d . ei ] , 

v e s t i t o s h y a c i n t h o , 

p r i n c i p e s , c t m a g i s t r a t u s , j u v e n e s c u p i d i n i s , 

u n i v e r s o s e q u i t e s , a s c e n s o r e s e q u o r u m . 

E t d e d i t f o r n i c a t i o n c s s u a s s u p e r e o s e l e c t o s , fi-

l i o s A s s y r i o r u m u n i v e r s o s : 

Et in o m n i b u s in q u o s i n s a n i v i t , 

i n i m m u n d i t i i s e o r u m p o l l u t a e s t . 

I n s u p e r et f o r n i c a t i o n e s s u a s , q u a s h a b u e r a t in 

/ E g y p t o , n o n r c l i q u i t : 

n a m et i l l i d o r m i e r a n t c u m e a i n a d o l e s c e n t i a 

e j u s , 

e t i l l i c o n f r e g e r a n t u b e r a p u b e r t a t i s e j u s , 

ct e f f u d e r a n t f o r n i c a t i o n e m s u a m s u p e r earn. 

P r o p t e r e a t r a d i d i earn in m a n u s a m a t o r u m s u o -

r u m , in m a n u s filiorum A s s u r , 

s u p e r q u o r u m i n s a n i v i t l i b í d i n e . 

Ips i d i s c o o p e r u e r u n t i g n o m i n i a m e j u s , 

filios c t filias e j u s t u l e r u n t , 

e t i p s a m o c c i d e r u n t g l a d i o ; 

Et f a c t ® s u n t f a m o s ® m u l i e r e s , 

e t j u d i c i a p e r p e t r a v e r u n t in ea . 

Q u o d c u m v i d i s s e t s o r o r e j u s O o l i b a , p l u s q u a m 

i l i a i n s a n i v i t l i b í d i n e : 

et f o r n i c a t i o n e m e u a m s u p e r f o r n i c a t i o n e m s o -

r o r i s s u ® ad filios A s s y r i o r u m p r ® b u i t i m p u -

d e n t c r , 

d u c i b u s et m a g i s t r a t i b u s ad s e v e n i c n t i b u s , i n -

d u t i s v e s t e v a r i a , 

e q u i t i b u s , q u i v e c t a b a n t u r e q u i s , e t a d o l e s c e n -

t i b u s f o r m a c u n c t i s e g r e g i a . 

Et v i d i q u o d p o l l u t a e s s e t v i a u n a a m b a r u m . 

Et a u x i t f o r n i c a t i o n e s s u a s : 

c u m q u c v i d i s s e t v i r o s d e p i c t o s i n p a ñ e t e , 

i m a g i n e s C h a l d « o r u m c x p r e s s a s c o l o r i b u s , 

e t a c c i n c t o s b a l t s i s r e n e s , 

e t t i a r a s t i n c t a s i n c a p i t i b u s e o r u m , 

f o r m a m d u c u m o m n i u m , s i m i l i t u d i n e m filio-

r u m B a b y l o n i s , 

t e r r a q u e C h a l d ® o r u m , i n q u a ort i s u n t , 

E t i n s a n i v i t s u p e r c o s c o n c u p i s c e n t i a o c u l o r u m 

s u o r u m , 

et m i s i t n u n t i o s a d e o s i n C h a l d ® a m . 

C u m q u e v e n i s s e n t a d earn filii B a b y l o n i s a d c u -

b i l e m a m m a r u m , p o l l u e r u n t earn s t u p r i s s u i s , 

e t p o l l u t a e s t a b e i s , e t s a t u r a t a est a n i m a e j u s 

a b i l l i s . 

D c n u d a v i t q u o q u e f o r n i c a t i o n e s s u a s , e t d i s c o o -

p e r u i t i g n o m i n i a m s u a m : 

e t r c c c s s i t a n i m a m e a a b ea , 

s i c u t r e c e s s e r a t a n i m a m e a a s o r o r e e j u s . 

Mul t ip l i cav i t e n i m f o r n i c a t i o n e s s u a s , 

r c c o r d a n s d i e s a d o l e s c e n t i a s u a , q u i b n s f o r n i -

c a t a e s t in t e r ra ^Egypt i . 

Et insan iv i t in l i b í d i n e s u p e r c o n c u b i t u m e o r u m , 

q u o r u m c a r n e s s u n t , ut c a r n e s a s i n o r u m : 

c t s i c u t fluxus e q u o r u m , fluxus e o r u m . 

Et v i s i tas t i s c c l u s a d o l e s c c n t i ® t u a , 

q u a n d o s u b a c t a s u n t in - E g y p t o u b e r a t u a , 

e t c o n f r a c t ® m a m m ® p u b e r t a t i s t u a . 

P r o p t e r e a , O o l i b a , 

h ® c d i e i t D o m i n u s D e u s : 

F . ccc e g o s u s c i t a b o o m n e s a m a t o r e s t u o s c o n t r a 

te , d e q u i b u s s a t i a t a est a n i m a t u a : 

e t c o n g r c g a b o e o s a d v e r s u m te i n c i r c u i t u : 

F i l i o s B a b y l o n i s , e t u n i v e r s o s C h a l d a o s , 

n o b i l e s , t y r a n n o s q u c et p r i n c i p e s , 

o m n e s filios A s s y r i o r u m , j u v e n e s f o r m a o g r e -

s ' 1 1 ' 

d u c e s c t m a g i s t r a t u s u n i v e r s o s , p r i n c i p e s p r i n -

c i p u m , 

et n o m i n a t o s a s c e n s o r e s e q u o r u m : 

Et v e n i e n t s u p e r t e i n s t r u c t i c u r r u et r o ta , m u l t i -

t u d o p o p u l o r u m : 

l o r i c a , e t c l y p c o , e t g a l e a a r m a b u n t u r c o n t r a 

te u n d i q u e : 

Et d a b o c o r a m [ A l . t a c e t c o r a m ] e i s j u d i c i u m , 

et j u d i c a b u n t te j u d i c i i s s u i s . 

E t p o n a m z e l u m m c u m i n te, q u e m e x e r c e n t t e -

c u m in f u r o r e : 

n a s u m t u u m el a u r e s t u a s p r ® c i d e n t : 

e t q u a r e m a n s e r i n t , g l a d i o c o n c i d c n t . 

I p s i filios t u o s c t filias t u a s c a p i e n t ; 

c t n o v i 3 s i m u m t u u m d e v o r a b i t u r i g n i . 

Et d e n u d a b u n t te v e s t i m e n t i s tu i s , 

e t t o l l e n t v a s a g l o r i a t u ® . 

Et r e q u i e s c e r e f a c i a m [A l . f a c i e n t ] s c e l u s t u u m 

d e t e , 

e t f o r n i c a t i o n e m t u a m d e t e r ra / E g y p t i . 

N e c l e v a b i s o c u l o s t u o s a d e o s , 

e t / E g y p t i n o n r e c o r d a b c r i s a m p l i u s . 

1 In e x e m p l a r i b u s c a n o n i s et i n m s s . C o l b e r t i -
n o , A n i c i e n s i , c t C o r b c i c n s i n u m . 1 l e g i m u s « n u n -
t i o s » . I d e m h a b e t S . H i e r o n v m u s i n e x p o s i t i o n e 

Q u i a h a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

E c c e e g o t r a d a m te i n m a n u s e o r u m , q u o s o d i s t i : 

i n m a n u s , d e q u i b u s sat ia ta e s t ar . ima t u a . 

Et a g e n t t e c u m in o d i o , 

e t t o l l e n t o m n e s l a b o r e s t u o s , 

e t d i m i t t e n t te n u d a m et i g n o m i n i a p l e n a m . 

Et r e v e l a b i t u r i g n o m i n i a f o r n i c a t i o n u m t u a r u m , 

s c e l u s t u u m et f o r n i c a t i o n e s t u ® . 

F e c e r u n t h a c t i b í , q u i a f o r n i c a t a e s pos t g e n t e s , 

i n t e r q u a s p o l l u t a e s in i d o l i s e a r u m . 

In v ia s o r o r i s t u a a m b u l a s t i , 

e l d a b o c a l i c e m e j u s in m a n u tua. 

H ® c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

C a l i c e m s o r o r i s t u a b i b e s p r o f u n d u m c t l a t u m : 

e r i s in d e r i s u m et in s u b s a n n a t i o n e m , q u ® e s t 

c a p a c i s s i m a . 

E b r i e t a t e et d o l o r e r e p l e b e r i s ; 

c á l i c e m a r o r í s e t t r i s t i t i ® , 

c á l i c e s o r o r i s t u a S a m a r i a . 

Et b i b e s i l i u m , et e p o t a b i s u s q u e ad f a c e s , 

e t f r a g m e n t a e j u s d e v o r a b i s , 

e t u b e r a t u a l a c e r a b i s : 

q u i a e g o l o c u t u s s u m , ait D o m i n u s D e u s [ A l . 

t a c e t D e u s ] . 

P r o p t e r e a b a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

Q u i a o b l i t a c s m e i , e t p r o j c c i s t i m c p o s t c o r p u s 

t u u m , 

tu q u o q u e p o r t a s c e l u s t u u m e t f o r n i c a t i o n e s 

t u a s . 

Et a i t D o m i n u s a d m e , d i c e n s : 

F i l i h o m i n i s , 

n u n q u i d j u d i c a s O o l l a m , et O o l i b a m , 

et a n n u n t i a n s e i s s c e l e r a e a r u m ? 

Q u i a a d u l t e r a t a s u n t , 

e t s a n g u i s i n m a n i b u s e a r u m , 

e t c u m i d o l i s s u i s f o r n i c a t a s u n t : 

I n s u p e r et filios s u o s , q u o s g e n u e r u n t m i h i , 

o b t u l e r u n t e i s a d d e v o r a n r i u m . 

S e d e t h o c f e c e r u n t m i h i : 

P o l l u e r u n t s a n c t u a r i u m m c u m in d i e i l ia , 

e t s a b b a t a m e a p r o f a n a v e r u n t . 

C u m q u e i m m o l a r e n t filios s u o s i d o l i s s u i s , 

c t i n g r c d c r e n t u r s a n c t u a r i u m m e u i n i n d i e 

i l ia , u t p o l l u e r e n t i l l u d : 

e t i a m h a c f e c e r u n t in m e d i o d o m u s m e a . 

M i s e r u n t ad v i r o s v e n i e n t e s d o l o n g c , 

ad q u o s n u n t i u m 1 m i s c r a n t . 
I t a q u e e c c e v e n c r u n t , q u i b u s te l a v i s t i , e t c i r -

h u j u s p e r i c o p e s . C o n s u l e l i b . v n c o m m e n t , 

M A R T . 



eumlinisti s t ib io 1 oouloa tuos, 
e l ornata e3 mundo muliebri. 

Sedisti in leclo pulcherr imo, 
et mcnsa ordinaia est ante t e : 
thymiama meum.et unguenlum meum posms-

ti super earn. 
Bt vox multitudinis exsullantis erat in e a ; 

et in viris, qui do mullitudine hom.num addu-

cebanlur, et veniebant de deserto, 
posuerunt armilias in manibus eorum, 
et coronas speeiusas in eap i t ibuseorum. 

Et dixi ei, q u a attrita est in adulter,.®: 
Nunc fornieabitur in fornicat.one sua et .am 

E t ingressi sunt ad earn quasi ad muUerem me-

Sic fagre&ebantur ad Oollam et Oolibam, mu-

liercs nefarias. 
Viri ergo isti [Al. tacet isti! jusl i s u n t : 

hi judicabnnt eas judic io aduiterarum, 
et jud ic io efTundentium s a n g u m e m : 

Quia adulter® sunt, 
et sanguis in manibus earum. 

H a c enim dioit Dominus D e u s : 
Adduc ad eas multitudiuem, 

et trade cas in tumultum et iu rap,nam. 
Et lapidentur lapidibus populorum, 

et confodiantur gladiis eorum : 
l ' i l ios et fflias earum interficient, 

et domos earum ignc succendent. 
Etauferam scelus de terra, 

et d iscentomnesmulieres .ne faciant secundum 

scelus earum. 
Et dabunt scelus vestrum super vos , 

et peccata idolorum vestrorum portab . t . s : 
et scietis quia ego Dominus Deus. 

Can XXIV . - Et factum est verbum Domin, ad 
me, in anno nono, in mense d c c i m o . i n dec ,ma 

mensis , d i c e n s : 
Fili hominis , 

scribe tibi nomen diei hujus , in qua conilrma-
tus est rex Babylonis adversum Jerusalem 
hodie. 

Et dices per proverbium ad doraum irritatr.cem 
parabolam, 

et loqueris ad c o s : 
H a c dioit, Dominus Deus : 
P o n e o l lam, 

pone, inquam, et mitte in earn aquam. 
Congere frusta ejus in earn. 

o m n e m partem bonam, 
femur et a rmum, 
electa el ossibus plena, 

l ' lnguissimnm pecus assume, 
c o m p o n e quoque strues oss ium sub ea : 

Efferbuit enctio ejus, 
et discocta sunt ossa illius in medio ejus. 

Propterea l , ao dioit Dominus Deus : 
V a civilati sanguinum, o l la ! 

Cujus rubigo in ea est, 
et rubigo ejus non exivit de e a : 

Per partes et per partes suas ejice earn, 
non cecidit super earn sors. 

Sanguis cnim ejus in medio ejus est, 
super l impidissimam petram efl'udit ilium : 
non effudit i l ium super terram, ut possit ope-

riri pulvere. 
Ut superinduce rem indignationem meam, et vin-

dicta ulciscerer : 
dedi sanguinem ejus super pelram limpidissi-

mam, ne operirctur. 
propter h a c dioit Dominus Deus: 
V a civitati sanguinum I 

Cujus ego grandem faciam pyram. 
Congere ossa, q u a in igne succendam : 

consuuientur carnes, et concoquetur universa 
composit io , 

et ossa tabeseent. 
Pone quoque earn super prunas vacuam, 

ut inealescat, et liqueflat a s e j u s : 
E t confletur in medio ejus [Al. tacet e jus ; inqui-

namentum ejus , 
et consumatur rubigo e j u s : 

Multo labore sudatum est, 
et non exivit de n .mia rubigo e jus , nequc per 

ignem. 
Immundit ia tua exsecrabilis : 

quia mundare te volui, et non es mundata a 
sordibus lu is : 

Sed nee mundabcris prius, 
donee quiescere faciam indignationem meam.n 

te. 
Ego Dominuslocutus s u m : 
Venit, et f a c iam: 

non transeam, nec parcam, nee placabor : 
Juxla vias tuas, et juxta adinventiones tuas judi-

cabo [Al. judicavil te, dioit Dominus. 
Et factum est verbum Domini ad m e dicens: 
Fili hominis , 

ecce ego tollo a to desiderabile oculorum tuo-

. V o c e m « stibio » nee Hebraus addit, nec s . pater in com.uentario. 

rum in p l a g a : 
et nou planges, neque plorahis, et non fluent 

laeryma tua. 
Ingemisce lacens, 

mor tuorumlnc tum non facies : 
Corona tua ciroumligata sit tibi, 

ct caleeamenla tua erunt in pedibus tuis, 
ucc amietu ora velabis, 
neo c ibos lugeulium comedos. 

Locu lus sum ergo ad populum maue, 
et mortua est uxor m e a vespere : 
fecitque [Al. fecique] mane sicut praceperat 

mihi. 
Kt dicit ad m e pnpulus : 

Quare non iudioas nobis, qu id ista signiUcent, 
q u a tu facis? 

Et dixi ad e o s : 
Sermo Domini faclus est ad me dicens : 

Loquero domui Israel : 
H a c dicit Dominus Deus : 
Ecce ergo pol luam sancluarium meum.superbiam 

imperii veslri, et desiderabile oculorum ves-
trorum, 

et super quo pavot anima vestra, 
et f.lii vestri, et filia vestra , quas rcliquisli , 

gladio cadent. 
Et faciotis s icut f e c i : 

Ora amic lu non velabitis, 
et c ibos lugentium non comedetis. 

Coronas habebitis incapit ibus veslris, 
et calceamenta in ped ibus ; 

Non plangelis neque Debitis, 
sed ettabescetis in iuiquitatibus vestris, 
et unnsquisque gemot ad fralren, suum. 

Erilque Ezechiel vobis in portentum: 
juxta omnia q u a fecit, facietis cum venerit i s -

t u d : 
c t scietis quia ego Dominus Deus. 

Et tu, fili hominis , 
ecce in die, qua lollam ab eis fortiludinem 

eorum, 
et gaudium dignitatis, et desiderium oculorum 

eorum, 
super q u o requiescunt a n i m a eorum, 
fllios et filias eorum : 

In die ilia c u m venerit fugiens ad te, ut annun-
tiet t i b i : 

In die, inquam, ilia aperietur os luum c u m eo 
qui fug i t : 

et loqueris, et non silebis ul tra : 
Erisque eis in portentum, 

et scietis quia ego Dominus. 

Cap. X X V . — Et faclus est sermo Domini ad mo 
d i c e n s : 

Fili hominis , 
pone faciem tuam contra filios A m m o n , e t pro-

phelabis de eis. 
Et dices filiis Amnion : 

Audite verbum Domini D e i : 
H a c dicit Dominus Deus : 
Pro eo quod dixisti : 
Euge, euge super sancluarium nieum, quia pol-

lutum est, 
et super terram Israel, quoniam desolata e s t : 
et super domum Juda, quoniam duct, sunt in 

capl ivitatem: 
ldoirco ego tradam to filiis oricntalibus in hare -

ditatem, 
et collocabunt caulas suas in te, 
et poncnt in te tcntoria sua. 

Ipsi comedent fruges t u a s : 
c t ipsi bibont lac tuum (Al. tacet i.uum1. 

Dabnque Rahbath in habitacnlum camclorum, 
et lllios A m m o n i n cuhile pecorum : 
et scieti3 quia ego Dominus : 

Quia h a o dicit Dominus Deus : 
Pro CO quod plausisti mane e l percussisti pede, 

et gavisa es extotoal lectu super terram Israel : 
ldoirco e c c c ego extondam manum meam super 

te , ct tradam te in direptionom gentium, 
c t iutcrfieiam to de populis, et perdam de ter-

ris, et conteram: 
et scies quia ego Dominus. 

Hao dicit Dominus Deus : 
Pro co quod dixcrunt Moab et Se i r : 

Ecce sicut onines gentes, d o m u s Juda : 
Idcirco ecce ego aporiam humcrum Moab de c i -

vitatibus, 
de civitatibus, inquam, e jus , et de finibus ejus, 
inclytas terra Beth-Jesimolb ct Beel-Meon et 

Cariathaim, 
Fili is oricntis cum filiis Ammon, 

et dabo earn in hareditatem : 
ut non sit ultra memoria filiorum A m m o n in 

gentibus. 
Et in Moab faciam j u d i c i a : 

et scient quia ego Dominus. 
H a c dicit Dominus Deus : 
Pro CO quod fecit Idumaa ultionem, ut se v indi -

carct de filiis Juda, 
peceavitque delinqueus, et vindictam expetivit 

de eis, 
ldoirco h a o dicit Dominus Deus : 
Extondam mannm meam super Idtimaam, 



et a u f e r a m d e ea h o m i n e m et j u m e n t u m , 

et f a c iara e a m d e s e r t a m a b a u s t r o : 

e t q u i s u n t [ A l . d e s u n t J i n D e d a n , g l a d i o c a d c n t . 

E t d a b o u l t i o n e m t n e a m s u p e r I d u m a a m per m a -

n u m p o p u l i m e i I s r a e l : 

e t f a c i e n t [ A l . f a c i a m ] i n E d o m j u x t a i r a m m e a m 

c i f u r o r e m m e u m : 

e t s c i e n t v i n d i c t a m [A l . i n d i g n a t i o n e m ] m e a m , 

d i c i t D o m i n u s D e u s . 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

P r o eo q u o d f e c e r u n t Pal.-estini in v i n d i c t a m , 

et u l t i s e s u n t l o t o a n i m o , i n t e r f i c i e n l e s et i m -

p l e n t e s i n i m i c i t i a s v e t e r e s : 

P r o p t e r c a h a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

E c c e e g o ex tendara m a n u m m e a m s u p e r P a l a s -

l i n o s , e t i n t e r f i c i a m i n t e r f e c t o r e s , 

e t p e r d a m r e l i q u i a s m a r i t i m i r e g i o n i s : 

F a c i a m q u e i n e i s u l t i o n e s m a g n a s a r g u e n s in f u -

r o r e : 

e t s c i e n t q u i a e g o D o m i n u s , 

c u m d e d e r o v i n d i c t a m m e a m s u p e r e o s . 

Cap. X X V I . — Et f a c t u m e3t in u n d e c i m o a n n o , 

p r i m a rnensis, f a c l u s e s t s e r m o D o m i n i ad 

m e , d i c e n s : 

F i l i h o m i n i s , 

p r o c o q u o d d ix i t T y r u s a d J e r u s a l e m : 

E u g e , c o n f r a c t a s u n t p o r t a p o p u l o r u m , 

c o n v e r s a e s t a d m e : 

i m p l e b o r , d e s e r t a e s t . 

p r o p t e r c a h a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

E c c e e g o s u p e r t o , T y r e , 

e t a s c e n d e r e f a c i a m a d ( A l . s u p e r ] le g e n t e s 

m u l t a s , 

s i c u t a s c e n d i t m a r e f l u c t u a n s . 

Et d i s s i p a b u n t m u r o s T y r i , e t d e s t r u e n l t u r r e s 

e j u s : 

e t r a d a m p u l v c r e m e j u s d e ea , e t d a b o earn m 

l i m p i d i s s i m a m p e t r a m . 

S i c c a t i o s a g e n a r u m cr i t i n m e d i o m a r i s , 

q u i a e g o l o c u t u s s u m , ait D o m i n u s D e u s : 

Et c r i t i n d i r e p t i o n e m g e n t i b u s . 

F i l i® q u o q u e e j u s , q u a s u n t i n a g r o , g l a d i o i n -

t e r f i c i e n t u r : 

e t s c i e n t q u i a e g o D o m i n u s . 

Q u i a h a c d i c i t D e u s [A l . t a c e t D e u s ] : 

E c c e e g o a d d u c a m ad T y r u m N a b u c h o d o n o s o r 

r e g e m B a b y l o n i s a b a q u i l o n e , r e g e i n r e g u m , 

i V e r b u m i s t u d « v i n e a s » n o n i n t e i l i g e n t e s 
v e t e r e s l ibrar l i m u t a r u n t i n m s s . a l i q u o t c o d i c i -
b u s in « l i n e a s » . Est a u t e m « v i n e a » m s t r u m e n -

c u m e q u i s , et c u r r i b u s , et e q u i t i b u s , e t ccctu, 

p o p u l o q u e m a g n o . 

F i l i a s tuas , q u a s u n t i n a g r o , g l a d i o in ter l ì e i e t : 

e t c i r c u m d a b i t te m u n i t i o n i b u s , e t c o m p o r t a -

b i t a g g e r e i n in g y r o , 

e t l evab i t c o n t r a te c l y p e u m . 

Et v inea3 et ar ie tes t c m p e r a b i l in m u r o s l u o s , 

e t t u r r e s tuas d e s t r u e t in a r m a t u r a s u a . 

I n u n d a t i o n e e q u o r u m e j u s o p e r i e t te p u l v i s e o -

r u m : a s o n i l u c q u i t u m , et r o t a r u m , e l c u r -

r u u m , m o v e b u n t u r m u r i tu i , 

d u m i n g r e s s u s fuer i t p o r t a s tuas q u a s i per in -

t r o i l u m u r b i s d i s s i p a t a . 

U n g u l i s e q u o r u m s u o r u m c o n c u l c a b i t o m n e s 

p l a t e a s t u a s : 

p o p u l u m t u u m g l a d i o c a d e t , 

e t s t a t u a t u a n o b i l e s in t e r r a m c o r r u e n t . 

V a s t a b u n t o p e a l ú a s , 

d i r i p i e n t n e g o t i a t i o n e s t u a s : 

E t d e s t r u e n t m u r o s t u o s , 

e t d o m o s t u a s prasclaras s u b v e r t e n t : 

E t l a p i d e s t u o s , e t l i g n a t u a , 

e t p u l v e r e m t u u m in m e d i o a q u a r u m p o n e n t . 

E t q u i e s c e r e f a c i a m m u l l i l u d i n e m c a n t i c o r u m 

t u o r u m , 

et s o n i t u s c i l h a r a r u m t u a r u m n o n a u d i e n t u r 

a m p l i u s . 

E t d a b o te in l i m p i d i s s i m a m p e t r a m , 

s i c c a t i o s a g e n a r u m c r i s , 

n e c a d i t i c a b c r i s u l t r a : 

q u i a e g o l o c u t u s s u m , ait D o m i n u s D e u s . 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s T y r o : 

N u n q u i d n o n a s o n i t u r u i n a l u a , e t g e m i t u i n -

t e r f c c t o r u m l u o r u m , 

c u m o c c i s i f u e r u n t in m e d i o t u i , 

c o m m o v e b u n t u r i n s u l a ? 

E t d e s c e n d e n t d e s e d i b u s s u i s o m n e s p r i n c i p e s 

m a r i s : 

e t a u f e r e n t e x u v i a s s u a s , 

et v e s t i m e n t a s u a v a r i a a b j i c i e n t , 

e t i n d u e n t u r s t u p o r e . 

In terra s e d e b u n t : 

e t a t ton i l i s u p e r r e p e n t i n o c a s u t u o a d r n i r a -

b u n t u r . 

E t a s s u m e n l e s s u p e r te l a m e n l u m , 

d i c e n t t i b i : 
Q u o m o d o per i s t i q u a h a b i t a s i n m a r i , u r b s i n -

l u m b e l l i c u m s u b q u o o p p u g n a n t c s u r b e m l u -

ti us ad m u r o s s u b v e r t e n d o s p u g n a n t . MART. 

c l y t a , q u a f u i s l i f o r t i s i n m a r i c u m h a b i t a t o -

r i b u s l u i s , q u o s f o r m i d a b a n t u n i v e r s i ? 

N u n c s t u p e b u n t n a v e s i n d i e p a v o r i s tu i : 

e l t u r b a b u n t u r i n s u l a i n m a r i , 

e o q u o d n u l l u s e g r e d i a t u r t x te . 

Q u i a h a c d i c i t D o m i n u s Deus [ A l . taoct D e u s ] : 

C u m d e d e r o te u r b c m d e s o l a t a m , s i c u l c iv i ta t cs 

q u a n o n h a b i t a n l u r : 

e l a d d u x e r o s u p e r te a b y s s u m , 

et o p e r u e r i n t te a q u a m u l t a : 

Et d e t r a x c r o te c u m h i s q u i d s s c e n d u n t in l a -

c u m a d p o p u l u m s e m p i t e r n u m , 

et c o l l o c a v e r o te i n t e r ra n o v i s s i m a s i c u t 80 -

l i t u d i n e s v e t c r c s , c u m h i s q u i d e d u c u n t u r in 

l a c u m , ut n o n h a b i t e r i s : 

P o r r o c u m d e d e r o [ A l . Et d e d e r o ] g l o r i a m i n 

t e r ra v i v e n t i u m , 

In n i b i l u m r e d i g a m t e , e t n o n e r i s , 

e t r e q u i s i t a n o n i n v e n i e r i s u l t r a i n s c m p i l c r -

n u m , d i c i t D o m i n u s D e u s . 

Cap. X X V I I . Et f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i ad 

m e , d i c e n s : 

T u e r g o , fili h o m i n i s , 

a s s u m e s u p e r T y r u m l a m e n t u m : 

Et d i c e s T y r o , q u a h a b i t a t i n i n t r o i t u m a r i s , 

n e g o t i a t i o n i p o p u l o r u m ad i n s u l a s m u l l a s : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

0 T y r e , tu d i x i s t i : P e r f c c t i d e c o r i s e g o s u m , at 

in c o r d e m a r i s s i ta . 

F i n i t i m i t u i q u i te a d i l i c a v e r u n t , 

i m p l e v e r u n t d e c o r e m t u u m : 

A b i e t i b u s d e S a u i r e x s t r u x e r u n t t e 

c u m o m n i b u s t a b u l a t i s m a r i s 4 : 

C e d r u m d e L i b a n o t u l e r u n t 

ut f a c e r e n t t i b i m a l u m . 

Q u c r c u s d e B a s a n d o l a v e r u n t i n r e m o s tuos : 

t r a n s t r a t u a f e c e r u n t t ibi e x e b o r e I n d i c o , 

e t p r a t o r i o l a d e i n s u l i s I t a l i a . 

B v s s u s var ia d e ¿ E g y p t o t e x l a est t ibi i n v e l u m 

ut p o n e r e t u r i n m a l o : 

H y a c i n t h u s et p u r p u r a d e i n s u l i s E l i s a fac ta 

s u n t o p e r i m e n l u m t u u m . 

H a b i t a t o r e s S i d o n i s e t A r a d i i [h . A r v a d 5 ] f u e -

r u n t r c m i g e s t u i : 

s a p i e n t e s t u i , T y r e , f a c t i s u n t g u b c r n a t o r e s 

tu i . 

S e n e s B i b l i i 4 , e t p r u d e n t e s q j u s , p r a b u e r u n t 

n a u t a s a d m i n i s t e r i u m v a r i a s u p e l l e c t i l i s 

1 Q u o d h a b e t Hebr . - j m ac p r o p r i e s o n a t , « a -
d i f i c a t o r e s tu i » , s i al i is p u n c t i s i n s t r u a l u r , sat i s 
c o m m o d e r e d d i t u r , « f i l i i tui ; » q u o d p r a f e r u n t 
L X X , viol oo-j. U i e r o n v m u s , q u i « Uni t imi » i n -
t e r p r c t a t u s e s t , d i c i t u r d o c l i s v i r i s u t r a m q u e 
l e c t i o n e m s e r v a r e v o l u i s s e ; q u o d t a m e n q u a r a -
t i o n e in te l l i gant , n o n v i d e o : ut e n i m d e m u s u t -
c u n q u e fil i is ü n i t i m o s c o m p a r a r i , a b a d i í i c a t i o -
n i b u s n o m e n i l lud a b l u d i t i m m a n e q u a n t u m . 
E g o e a m esse a r b i t r o r v c t e r e m l e c t i o n e m L a t i -
n a m , q u a m s . f p a t c r d u x i t r e l i n e u d a m ; n a m et 
G r a c u m c e l e b r e e x e m p l a r P a r i s i e n s i u m J e s u i t a -
r u m , in h e x a p l i c i s a M o n l e f a u c o u i o l a u d a t u m 
p r a f e r t s u b a s t e r i s c o o i o j t o co i , « c o n t e r m i n i » , 
s i v e « finitimi » . 

2 U n o v e r h o l e g i t u r in H e b r . • T . ' . r n , q u o d s o -
n a i « d u p l i c i b u s » , n e m p e « t a b u l i s » . H i e r o n y -
m u s n o n i n e r u d i t e v e r b u m i l l u d i n d u o e s t d i s -
p e r t i t u s , l e g i t q u e n u l l a m u t a t i o n c l i t t c r a r u m f a -
c ta D^ n m S , « t a b u l i s m a r i s » . 

3 S c h o l i a m a r g i n a l i a , q u a d e i n c e p s o c c u r r u n t 
i n E z e c h i e l e p r o p h e t a , d e s u m p t a s u n t e c a n o n e 
E c c l e s i a C a r c a s s o n e n s i s : e x e m p l a r e n i m S a n -
G e r m a n e n s e n o s t r u m n i h i l h a b e t a d m a r g i n e s 
l i b r o r u m p r o p h c t - c o r u m p r a t e r q u a s d a m v a -
r i a n t e s l e c t i o n e s l e v i o r i s m o m e n t i . MART. 

4 I ta l e g u n t o m n e s m s s . c o d i c e s b i b l i o r u m , 
nu l l o e x c e p t o e x i i s q u o s i n s p e x i m u s . V a r i a n t 

TOM. X Y , 

s o l n m m o d o i n v o c e « p r a b u e r u n t » ; q u i a p l u r e s 
r e t i n e n t c o r r u p t a m l e c t i o n e m « h a b u e r u n t » . In 
c u n c t i s q u o q u o m s s . e x e m p l a r i b u s c o m m e n t a -
r i o r u m S . I l i e r o n y m i i n E z e c h i e l e m , ter h o c m o -
d o p o s i t u m i n v e n i m u s : « S e n e s Bibl i i e t p r u -
d e n t e s e j u s p r a b u e r u n t n a u t a s , etc . » M i r u m -
q u e n o b i s est v i r o s d o c t o s a d e o f a l s o s e s s e h i e 
l o c i , u t p u i a r i n t p r o p t e r H c b r a u m h o d i e r n u m 
S23. iJpT « z e e n e g c b a l » , id e s t , « s e n e s Gib l i i » , 
i n l i b r i s L X X e r r o r e l i b r a r i o r u m BtSXftov l e g i , 
p r o r-.oXtcov ; e t G e b a l i t a s a p r o p h e t a n u n c m e -
m o r a t o 3 , i n g e n i o s o s f u i s s e a r c h i t c c t o s , q u i i n e x -
s l r u c l i o n e t e m p l i S a l o m o n i c i c e l e b r a n t u r . Q u o d 
ex i p s a S c r i p t u r a re le l l i p o t e s t ; n a m h o c l o c o d e 
n a u t i s s e r m o e s t ac d e n a v i b u s , n o n d e a d i f i c i i s 
e t a r c h i t e c t i s . P r a b e b a n t i g i t u r T y r o « Bibl i i » 
s ive « Bybl i i » n a u t a s p e r i t i s s i m o s a d s c i s s u r a s 
n a v i u m s a r c i e n d a s j u x t a l i t t e r a m I l e b r a i c a m ; id 
n o s d i c i m u s Ga l l i c c , « p o u r c a l f a t e r l e s v a i s -
s e a u x » . C a t c r u m « G i b l i i » i i d e m s u n t q u i « B i -
bli i : G i b e l » n a m q u e a p u d g o o g r a p h o s est « G e -
b a l a u r b s P h o e n i c i a , al i is «< Uyblos » , s i ve 
« B y b l u s >1, q u a « G i b l e t » d i c i t u r , teste B o c h a r -
to . A l q u i d l e x i c o r u m g e o g r a p h i c o r u m a u x i l i a 
q u a r i m u s ? I n p r o m p t u n o b i s e s t l i b e r S . H i e r o -
n y m i d c l o c i s H c b r a i c i s , u b i r e c e n s e n s n o m i n a 
q u a a b e l e m e n t o B i n c i p i u n l in R e g n o r u m l i b r i s , 
h a c a b eo p o s i t a l e g u n t u r : « B i b l o s , c i v i t a s Phca -

20 



o m n l s naves maris , e l nauta earum, fucrnnl 
¡n populo negoliationis tua . 

P e r e s , e l Lydia, etLibyes e r a n l i n exercitu tuo 
viri bellatores t u i : 

clypeum el galeam suspenderunt ¡n le pro or -

natu luo, 
Filii Aradii |h. Arvad] cuto exercitu tuo eranl 

super muros tuos in circuitu : 
sed et Pygmai , qui erant in lurribus luis, 

pharetras suas suspeuderunt in m u n s luis 
per g y r u m : 

ipsi oompleverunt pulchritudmem tuom. 
Garthaginienses negotiatores tui , a multitud,ne 

eunetarum divitiarum, 
argento, ferro, stanno, p lumboque repleverunt 

nundinas tuas. 
Gracia , Thubal, e tMosoch , ipsi inslitores t u i : 

mancipia, et vasa area adduxerunt populo tuo. 
De domo Tbogorma , equos , el equitcs, 

et mulos adduxerunt ad forum tuum. 
Filii Dedan negotialores t u i : 

el Ínsula m u l l a , negotiatio manus tua . 
Denles ebúrneos et ebeuinos commulaverunt 

in prelio luo. 
Syrus negotiator tuuspropter mullitudinem ope -

rum tuorum, 
g e m m a m (Ai. guttam], et pui-puram, et scu-

tulala, e l byssum, e tscr i cum, ot c o c cum [h. 
cbad chod >) proposuerunt in mercatu tuo. 

Juda e l térra Israel ipsi institores tui in f rumen-
to pr imo, 

balsamum, et mel, et oleura, et resinara pro-
posuerunt in nundinis tuis. 

Damascenus negotiator tuus 
in multitudine operum tuorum, in multitudí-

ne [Al. copia} diversarum o p u m , 
in vino pingui, in lanis colorís optimi. 

Dan, et Gracia, ct Mosel [b . Muzalj, 
in nundinis tuis proposuerunt ferrum fabre-

f a c t u m : 
stacte et calamus in negotiatione tua. 

Dedan institores tui 

intapetibus ad sedendum, 
Arabia, et universi principes Cedar, ipsi nego-

tiatores manus t u ® : 
cum agnis, et arietibus, et hcedis vcncrunt ad 

nicis, cuius meminit Bzcchie l ; pro qua in He-
braico continetur » GOBEL. Consule etiam scholia 
canonis Hebraica veritatis lib. I Malachim ( III 

te negotiatores tui. 
Venditorcs Saba, et Hecma [h. Raama], ipsi ne-

gotiatores tui : 
cum universis primis aromatibus, c t lapide 

prct ioso [Al. pretiosissimo], et auro, quod 
proposucrunt in mercatu tuo. 

Haran, et Chcnne, ct Eden, negotiatores lui : 
Saba, Assur, e tChelmad, vcndilorcs tui. 
Ipsi negotiatores tui 

multilariam involucris byacintbi, c t polymito-
r u m , gazarumque pretiosarum, q u a obvo-
lut® c t astricla erant fuuibus : 

ccdros quoque habebant in negotiationibus 
tuis. 

Navcs maris , principcs tui in negotiatione tua : 
et repleta cs, et glorificata nimis in corde m a -

In aquis multis adduxeruut te remiges lui : 
venlus austcr contrivit te in corde maris. 

Divili® tu®, et thesauri tui , et multi plex instru-
mentum tuum : 

nauta tui, gubernatores tui , qui tenebant su-

pcllectilem tuam, et populo tuo praerant ; 
viri quoque bellatores tui, qui erant in.te, 
c u m universa multitudine tua, q u a est in me-

dio tui, 
cadent in corde maris in die ru ina t u a . 

A sonitu clamoris gubernatorum tuorum contur-
babuntur classes ; 

Et descendenl in navibus auis omnes qui tene-
bant remum ; 

Naut® et universi gubernatores maris in terra 
s labunt ; 

et ejulabunt super te voce magna, et clama-

bunl amare, 
et superjacient pulverem capilibus suis, et ci-

nere conspcrgenlur. 
Et radent super te calvitium, ct accingentur c i -

liciis, ct plorabunl te in amaritudine anima 
ploratu Binarissimo. 

Et assument super te carmcn lugubre, et plan-
gent te ; 

Qua est ut Tyrus, qu® obmutuit in medio maris? 
Qua in exitu ncgotialionum tuarum de m a n 

implesti populos multos : 
in multitudine divitiarum tuarum et populo-

rum tuorum, ditasli reges terra [Al.multos]. 

Itcg.)»» cap. V. MAUT. 
• Aliquot mss. habent in contexto sacro scho-

l ion istud marginale : « chod chod » . MART. 

Nunc contrita es a mari ; 
in profundis aquarum opes tua , 
ct omnis mult.itudo tua, q u a erat in medio 

tui ceciderunl. 
Universi babitatores insularum obstupuerunt su-

per le ; et reges earum omaes tempestate per-
culsi mutaverunt .vultus. 

Negotiatores populorum TAI. gentium] sibilave-
runt super te ; 

ad nihilum dedueta cs , et non eris fAl . add. 
ultra] usque in perpetuum. 

Cap. XXVIII. Et faclus est aermo Domini ad me, 
dicens : 

Fili hominia, 
die principi Tyri : 

U a c dicit Dominus Deus : 
Eo quod elevatura est cor tuum, ct dixisli : 

Deus ego s u m , et in cathedra Dei sedeo [Al . 
sedi] in corde maris : 

Cum sis h o m o , ct non Deus ; 
et dedisti cor tuum quasi cor Dei ; 

Ecce sapicntior es tu Daniele ; 
o m n e secrctum non est absconditum a te. 

In sapientia et prudentia tua fecisti libi fortilu-
dinem, ct acquisisti aurum et argentum in 

thesauris tuis. 
In multitudine sapienti® lu®, et in negotiatione 

tua multiplicasti libi fortiludinem : 
et elevatum est cor tuum in robore tuo. 

Propterea h a c dicit Dominus Deus [Al. tacet 
Deuaj : 

Eo quod elevatum est cor tuum quasi cor Dei : 
idcirco ecce ego adducam super te alíenos, 

robustissimos gentiuui ; 
et nudabunt gladios suos super pulchritudi-

nein sapienti® tu®, 
et polluent dccorem tuum. 

Interficient et detrahent [Al. tradentj te : 
e tmor i c r i s in intcritu occisorum in corde ma-

ris. 
Nunquid dicens loqueris : Deus ego s u m ; 

coram interficientibus to : 
c u m sis homo, et non Deus, 
in manu occidentium l e ? 

Morie incircumcisorum morieris in manu alieno-
r u m ; 

quia ego locutus sum, ait Dominus Deus. 
Et faclus est sermo Domini ad me, dicens : 
Fili hominis , 

leva planctum super regem Tyri : 
et diccs ei : 

H®c dicit Dominus Deus : 

Tu signaculum similitudinis, 
plenus sapientia, et perfectus decore, 
in deliciis paradisi Dei fuisti ; 
omnis lapis prctiosus operimentum tuum ; 
sardina, topazius, etjaspis,etchrysolithus, onyx, 

et beryllus, sapphirus, ct carbunculus, et sma-
ragdua ; aurum opus decoris tui ; 

et foramina tua in die, qua conditus cs, p r a p a -
ratasunt . 

T u cherub extcntus, et protegens, 
et posui te in monte sancto Dei, 
in medio lapidum ignitorum ambulasti. 

Perfectus in vii» tuis a die conditionis lu®, 
donec inventa est iniquitas in te. 

In multitudine negoliationis tu® repleta sunt in -
teriora tua iniquitate, et peccast i , 

et cjeci te de monte Dei, ct perdidi te, o cherub 
protegens, de medio lapidum ignitorum. 

Et elevatum est cor tuum in decore tuo ; 
Perdidisti sapientiam tuam in decore tuo [Al. in 

pulchritudine tua], 
in lerram projeci te ; 
ante facicm regum dedi te, ut cernerent te. 

In multitudine iniquitatum tuarum et iniquitate 
negoliationis lu®, 

polluisti aanctificationem tuam ; 
Producam ergo ignem de medio tui, qui comedat 

te, et dabo te in cinerem super terram in c o n -
spectu omnium videntium te. 

Omnes, qui viderint te in gentibus, obstupescent 
super te ; 

nihili factu3 cs, ct non eris in perpetuum. 
Et faclus est scrmo Domini ad me, dicens : 

Pili hominis , 
pone faciem tuam contra Sidonem ; 
c t prophetabis de ca, et dices : 

I lac dicit Dominus Deus : 
Ecce ego ad te, Sidon, et glorificabor in medio tui: 

et scient quia ego Dominus, 
cum fecero in ea judic ia , et sanctificatus fuero 

in ea. 
Et immittara ei pestilentiam et sanguinem in pla-

teia ejus : 
et corruent interfecli in medio cjus gladio per 

c ircuitum, 
et scient quia ego Dorainua. 

Et non erit ultra domui Israel offendiculum ama-
ritudinis, 

et spina dolorem inferens undique per circuitum 
eorum, qui adversantur e i s : 

et scient quia ego Dominus Deus. 
H a c dicit Dominus Deus : 



Quando congregavero d o m u m Israel de p o p u l i s , in 
q u i b u s dispersi s u n t , sanct i l ieabor in e is c o -
r a m g e n t i b u s : 

e t h a b i t a b u n t in terra s u a , q u a m dedi servo ineo 
Jacob . 

Et h a b i t a b u n t in ea s e c u r i : 
et Kdi i i cabunt d o m o s , c t p l a n t a b u n t v ineas , e t 

h a b i t a b u n t c o n l i d e n t c r , 
c u m feeero j u d i c i a in o m n i b u s qui adversantur 

e is [ A l . tauet) e is per c i r cu i tuui . 
Et s c i e n t q u i a e g o D o m i n u s Deus e o r u m . 

f o p . X X I X . — In a n n o d e c i m o 1 , i n d e c i m o m e n s e , 
u n d e c i m a d i e m e n s i s , 

Fac tum est v c r b u m D o m i n i ad m e , d i c e n s : 
Fil i h o m i n i s , 

p o n e fac i em tuam c o n t r a P h a r a o n c m r e g e m 
j E g y p t i , 

e t p rophe tab i s d e c o , et / E g y p l o u m v e r s a : 
L o q u e r e , c t d i c e s : 

n ® c d ic i t D o m i n u s Dens : 
E e c e e g o ad te , P h a r a o , r e x f g y p t i , d r a c o m a g n e , 

qui c u b a s i n m e d i o f l u m i n u m t u o r u m , e t d i n s : 
M e u s est t luvius, e t ego fec i m e m e t i p s u m . 

E t p o n a m f r e n u m in maxi l i i s tuis : 

e t agg lu t inabo p i s c e s n u m i n u m t u o r u m s q u a m i s 

tu i s . 

E t extraham te de m e d i o H u m i n u m t u o r u m , 
e t univers i p i s c c s tu i s q u a m i s t u i s a d b m r e b u n t . 

Et p r o j i c i a m t e in d e s c r t u m , e t o m n e s p i s c e s f lu -
m i n i s t u i : 

super fa c i em t e r r a oades , 
n o n co l l i g c r i s , n c q u e c o n g r e g a b e r i s . 

Best i i s t e r r a , vo la t i l i bus cceli, 
d e d i ad d e v o r a n d u m . 
Et s c i e n t o m n e s habi tatores A ' gypt i qu ia e g o 

D o m i n u s : 

p ro e o q u o d fuist i b a c u l u s a r u n d i n e u s d o m u s 

Israe l . 

Q u a n d o a p p r e h e n d c r u n t t e m a n u [A l . a d d . sua ] , 

et c o u f r a c t u s e s , 

e t lacerasti o m n e m h u m e r u m e o r u m . 

• ,, In a n n o d e c i m o ... L o c u s m u l t u m i m p l i c a -
t u s propter diversitateni l e c t i o n u m . In U e b r a o 
h o d i e r n o l e g i m u s : • in a n n o d e c i m o , in d e c , m o 
in d u o d e c i m o m e n s i s » . A p u d L X X v e t o : « I n 
a n n o d u o d e c i m o , in d e c i m o m e n s e , u n a m e n s i s » . 
M s Alex « In a n n o d e e i m o , in u n d e e i m o m e n -
se etc .. P o r r o S. H i e r o n y m u s t ex tum h u j u s c a -
pitul i l ib . ix in E z o c h i e l e m s i c e f f o r t : « In a n n o 
d e c i m o (sive j u x t a L X X d u o d e c i m o ) in d e c i m o 
m e n s e ( s ive jux ta H e b r e u m , d u o d e c i m o ) : in pr i -
m a (sive una) m e n s i s , etc . » Postea t a m e n e d i s s e -

E t inn i tent ibus e is super te , c o m m i n u t u s es, 
e t d issoivist i o m n e s renes e o r u m . 

Prop te rea h a c dicit D o m i n u s D e u s : 

E c c e e g o a d d n c a m s u p e r te g l a d i u m , 
et inter l io iam d e t e h o m i n e m e t - j u m e n t u m . 

E t er i t terra /Egypti in d e s c r t u m , et in so l i tudinem, 
e t s c i e n t q u i a e g o D o m i n u s : 
p r o [ A l . t a c e t p r o ] eo q u o d d i x e r i s : Fluvius 

m e u s e s t , e t e g o fec i c u m . 

I d c i r c o e c c e e g o ad t e , et ad I lumina t u a : 
d a b o q u e t e r ram /Kgypl i in so l i tud ines , g ladio 

d i s s i p a t a m , 
a turre S y e n e s , usque ad t é r m i n o s /Ethiopia: . 

H o n pertrans ib i t earn p e s h o m i u i s , 
n e q u e p e s j u m e n t i g rad ie tur in e a , 
e l n o n h a b i t a b i l u r q u a d r a g i n t a ann i s . 

D a b o q u e t e r r a m -Egypt i desertara in m e d i o terra-
r u m d e s e r t a r u m , 

e t c iv i latea e j u s in m e d i o u r b i u m s u b v e r s a r u m , 
Kt eruiit desolalffi q u a d r a g i n t a ann i s , 

et d i s p e r g a m / E g y p l i o s in nat iones , v cnt i labo 
e o s in terras . 

Quia h.-cc d ic i t D o m i n u s D e u s : 
Post l iuem q u a d r a g i n t a a n n o r u m e o n g r e g a b o / E g y -

p t u m de popul i s in q u i b u s d ispers i fuerant , 
F.t r o d u e a m capt iv i ta lem iEgypti , 

et c o l l o c a b o e o s in terra P h a l u r e s [h. Phathroz] , 

iu terra nativital is suai, 
et e r u n t ibi iu r c g n u m h u m i l e : 

Inter cal lera r c g n a c r i t h u m i l l i m a , 
et n o n e levabitur ultra super nat iones , 
e l i m m i n u a m e o s n e i m p e r e n t g e n l i b u s . 

N e q u e e r u n t u l l ra d o m u i Israel iu con l ldent ia , 
d o c e n t e s in iqu i ta tem, ut fug iant e t sequantur 

c o s : 

c t s c i ent q u i a ego D o m i n u s D e u s . 
Et f a c t u m est in v i c é s i m o ct s é p t i m o anno , in 

p r i m o , in u n a m e n s i s , 
f a c t u m est v e r b u m Domin i ad m e , d i c e n s : 

Fil i h o m i n i s , 
N a b u c h o d o n o s o r r e x Baby lon i sserv i re fecit oxer-

r e n s c a p u t t r i c e s i n i o m e jusdem p r o p h e t s , c o d i -
c u m L a t i n o r u m ver i tatem mani fes té c o m p r o b a l 
his verb i s : » P o s t v i e e s i m u m ct s c p t i m u m a n n u m 
captivitatis reg is J o a c h i m , revert itur ad preseas 
t en ipus , q u a n d o c o n t r a / E g y p t u m c a p o r a l pre -
p a r e , id e s t . ad a n n u m d e c i m u m , et d e c i m u m 
m e n s e m , u u d e c i m a m m e n s i s d i e m , e l c . 1®°, " 
fa l lor . p l a n e e v i u c u n t g í n u i n a m esse IccUonera. 
o u a m r e p r e s e n t a n ! e x e m p l a r i a L a t m o r u m ^ 
autem l e c l i ones fu isse f - f ' f ' ' ^ 
u l ex content ione e a r u m d e m f a c i e l iquet . S U M , 

c i t u m s u u m s e r v i l u t o m a g n a a d v e r s u s T y r u m : 
O m n e caput d e r a l v a t u m , el o m n i s h u m e r u s depi -

la tus e s t : 
c t m e r c e s non est reddi ta e i , 
n c q n c excrc i tu i e j u s , d e T y r o , p ro serv i lu tc qua 

serviv i t mih i a d v e r s u s earn. 
Prop te rea haic d ic i t D o m i n u s Deus : 

E c c e e g o d a b o N a b u c h o d o n o s o r r e g e m Babylonia 

in terra /Egypt i ; } 
e t a c c ip i c t [Al . auferet ] m u l t i t u d i n e m e jus , 
et d e p n e d a b i t u r m a n u b i a s e j u s , 
e l d i r ip ie t spo l ia e jus . 

E t er i t m e r c e s [Al . in m e r c e d e m ] excrc i tu i i l l ius . 
E t o p e r i , p ro > t . l a ce t p r o ] q u o servivit [ A l . 

a d d . m i h i ] a d v e r s u s cam. 
D e d i et t e r r a m ¿Egypti , 

p ro e o q u o d laboraver i t [Al . l aboraverunt ] m i h i , 
ait D o m i n u s Dous . 

In d i e i l l o p u l l u l a b i t c o r n u d o x u i [ A l . d o m u s ] l s r a e l , 
e t l ibi d a b o a p c r t u m o s in m e d i o e o r u m ; 
et s c i ent q u i a ego D o m i n u s . 

Cap. XXX. — Et f a c t u m est v e r b u m Domin i ad 

m e , d i c e n s : 
Fili h o m i n i s , p r o p h e t a , et die : 
Hcec d i c i t D o m i n u s D e u s : 
Ululate , v,-e, v i diei 1 

q u i a j u x t a est d i e s , e l a p p r o p i n q u a t d ies D o m i n i ; 
d ies n o b i s , t e m p u s g e n t i u m erit. 

E t veniet g l a d i u s in . E g y p t u m ; 
e t erit pavor in . 'Ethiopia, 

C u m e e c i d e r i n l vulncrat i in / E g y p t o , 
e t ab la ta f u e r i t m u l t i t u d o i l l ius , 
et des t ruc ta f u n d a m c n t a e jus . 

-Eth iop ia , et L i b y a , e t Lvdii , e t o m n e r e l i q u u m 
v u i g u s , et C h u b , e t (llii t e r r a federis, 

c u m eis g l a d i o cadeut . 
Haic d io i l D o m i n u s D e u s : 
Et c o r r u e n t fu l c ientes . E g y p i u m , 

e t des t ruetur s u p c r b i a i m p e r i i e j u s : 
a t u r r e Syenes [ h . Zevene •] g lad io cader.t in e a , 

ait D o m i n u s Deus e x e r c i t u u m s . 
E t d i s s i p a b u n t u r i n m e d i o t e r r a r u m d e s o l a l a r u m , 

c t u r b e s e j u s iu m e d i o c iv i ta tum deser tarum 

1 A d v e r t a n t leetores scho l iasten c a n o n i s l e g e r e 
D " S a m e c h » l l e b r i e u m u t « z » n o s t r u m : « Z e -
venc > pro « S e v e n e ; P h a t r o z » p ro « Phatros >*. 
M A R T . 

1 Non add i t Hebr . u e x e r c i t u u m » : et h o c l a -
m e n e l i a m in c o m m e n t . Hieron . n u m e o retinet , 
e x p u n c t o a l tero « Deus >. 

3 Exemplar ia c a n o n i s , « d u x t e r r a /Egypti » . 

erunt . 

Et s c i e n t q u i a ego D o m i n u s : 
c u m d e d c r o i g n c m in .-Bgypto, 
e t al lrit i fuer int o m n e s auxi l iatores e jus . 

In die i l ia egred ientur n u n t i i a fac ie m e a in tr ie -
r ibus , 

ad e o n l e r e n d a m / E t h i o p i a c o n D d c n t i a m ; 
Et c r i t pavor in e is in d i e /Egypt i , 

q u i a a b s q u e d u b i o veniet . 
H s c d ic i t D o m i n u s Deus : 
Cessarc f a c i a m m u l t i t u d i n e m /Egypt i in m a n u N a -

b u c h o d o n o s o r r e g i s Babylonia,. 
Ipse e t p o p u l u s e j u s c u m e o , t o r t i s s imi g e n t i u m , 

a d d u c e n t n r a l d i s p e r d e n d a m ter ram : 
Et e v a g i n a b u n t g lad ins s u e s s u p e r / E g y p t u m , 

e t i m p l e b n n t terram intcr fec t i s . 
E t fac iam a lveos f l u m i n u m ar idos , 

c t t r a d a m terram in m a n u p e s s i m o r u m . 
E l d i s s i p a b o t e r ram et p l en i tud inem e j u s in m a n u 

a l i e n o r u m , 
e g o D o m i n u s l o c u t u s s u m . 

Haio d ic i t D o m i n u s D o u s , 
E l d i s p e r d a m s i m u l a c r a , e t c e s s a r e fac iam i d o l a 

de M e m p h i s [ h . N o p h ) ; 
e t d u x d e terra ! A l . t e r r a ] /Egypt ! * non er i t 

a m p i i u s , 
et d a b o l e r rorem in terra /Egypti -

E t d i s p e r d a m terram P h a t u r e s [ h . P h a t h r o z ] , 
et d a b o i g n e m in T a p h n i s , 
et f a c i a m j u d i c i a in Alexandria *. 

ETEIL'undamindignationem m o a m super P e l u s i u m 
r o b u r - i i gvpt i , 

et inter f l c iam m u l t i t u d i n e m A l e x a n d r i a , 
e t d a b o i g n c m in .Egyplo : 

Quasi parturiens d e l e b i t Pe lus ium, 
et A lexandr ia c r i t d i ss ipata , 
e t in M e m p h i s [ h . N o p V angustk-e q u o t i d i a n s . 

J u v e n e s U e l i o p o l e o s e t B u b a s t i [ h . P h i b e z e t h ] g la -
d i o c a d e n t , 

e t ipsoi captiva: d u c e n t u r . 
Et in T a p h n i s n ig resee t d i e s , 

C u m contr ivero ibi s c e p t r a --Kgyp1 ' , 
ct de l e cer i t in ea s u p e r b i a potential e j u s : 

A p u d l l i e r o n y m u m in c o m m c n l a r i i s , « d u x in 

terra /Egypt i MABT. 
' P r i s t i n u m n o m e n fuit « N o ••: « w » a u " 

t em, i n q u i l H i e r o n y m u s , p ro . N o » , A lexandr ian , 
p o s n i m u s per ant i c ipat ionenl , q u a G r s c e i p o i ^ i c 
appe l la tur . . . u l mani f es t i o r l o c u s lierct l ec tor is 
iutelligeuti,-e » . V i d e l ib . ,x c o m m e n t , in E z e c l n e -
l e m . M A R T . 



I p s a m nubes oper ict , 
Oli® autem ejus in captivitatem ducentur . 

Bt jud i c ia fac iam in /Egypto ; 
e l scient q u i a e g o D o m i n u s . 

Et fae lum est in u n d é c i m o anno, in p r i m o m e n s e , 
in sépt ima mensis , 

factum est verbum Domini ad m e dicens : 
Fili hominis , b r a c h i u m Pbaraonis reg i s .«¡gypti 

c o n f r e g i , 
et ecce non est obvo lutum ut restitueretur ei 

sanitas, 
ut ligaretur pannis , et fasciaretur [Al . sarcire-

tur ] l inteolis, 
ut recepto robore , posset tenere g l a d i u m . 

Proplerea h ® c dic it D o m i n u s Deus : 
Ecce e g o ad P h a r a o n e m r e g e m -•Egypti, 

et c o m m i n u a m b r a c h i u m ejus forte, sed c o n -
f ractum, 

et de j i c iam g lad ium d e manu e jus ; 
Et d i spcrgam / E g y p t u m in gcnt ibus , 

et venti labo e o s in tcrris. 
Et confortabo brachia regis Baby lon is , 

d a b o q u c g lad ium m e u m in manu ejus. 
Et c o n f r i n g a m brachia Paaraonis , 

et gement gemit ibus inicrfcct i c o r a m facie e jus . 
Et con for tabo brach ia regis Babylonis , 

et brachia Pharaonis conc ident : 
Et scicnt quia e g o Dominus , 

c u m dcdero g lad ium meum in manu regis B a -
by lon is , 

et extenderit c u m super terram /Egypti . 
Et d i spergam [Al. d i sperdam] , £ g v p t u m in natio-

nes , 
e t venti labo c o s in terras, 
et scient quia e g o Dominus . 

Cap. XXXI . — Et factum est in u n d é c i m o a n n o , 
tertio m e n s e , una mensis , 

factum est v e r b u m Domini ad m e d iceus : 
Fili h o m i n i s , d ie Pharaoni regi ^ g y p t i , et populo 

e j u s ; 

Cui s imil is factus es in magni tud ine t u a ? 
Ecce Assur quasi c edrus in L ibano , 

p u l c h c r r a m i s , et f rondibus n e m o r o s n s . 
exce l susquc alt itudine, 
et inter condensas f rondes elevatum est cacumen 

e jus . 

A q u ® uutrierunt i l ium, 
abvssus exaltavit [Al. elcvavit.] illuni : 

F lumina ejus manabant in circuilu rad i cum e jus , 
et rivo8 suos cmisi t ad universa l igna regionis. 

Proptcrea elevata est altitudo e jus super omnia 
l igna regionis : 

et mult ip l i cata sunt arbusta e jus , 
et elevati sunt rami ejus pr® aquis multis. 

G n m q u e extendisset [h. extenditj u m b r a m suam, 
in ramis ejus f e ceruntn idosomniavo la t i l i a cceli, 
et s u b f r ond ibus e jus genuerunt omnes bestiai 

sa l tuum, 

et s u b umbracu lo illius habitabat ccctus gent ium 
plurirnarum [Al . universarum. ] 

Eratque pulcherr imus in magnitudine sua, et in 
di latatione arbus lorum s u o r u m : 

c ra t e n i m radix il l ius juxta aquas mul las . 
Cedri non fucrunt alt iores ilio in paradiso Dei, 

abictes non a d a q u a v e r u n t s u m m i t a l e m e jus , 
et platani n o n fucrunt ® q u ® f rond ibus il l ius : 
o m n e l i g n u m paradisi Dei non est ass imi latum 

ill i , e t pulchritudini e j u s , 
Q u o n i a m spcc iosum feci c u m , et multis c o n d e n -

s i sque f r ond ibus : 
et ®mulata sunt eum omnia l igna voluptatis , 

q u a erant in paradiso Dei. 
Propterea h ® c dicit D o m i n u s D e u s : 
P r o c o quod sub l imalus est in alt itudine, 

e l ded i t summitatem s u a m virentem atque con -
d e n s a m , 

et e levatum est cor ejus in altitudine sua . 
Tradid i c u m in manu fortissimi gent ium ; faciens 

faciei e i : 
Juxta impietatem e jus ejeci e u m . 
E t s u c c i d e n t i l ium alieni et crudel iss imi nat ionum, 

et pro j ic ient c u m super m o n i e s , 
e l in cunct is conval l ibus corruent rami e jus , 
et con f r ingentur arbusta ejus in universis rup i -

b u s terne : 

Etreceder . t de u m b r a c u l o e jus omnes popu l i t e r r » , 
e t re l inquent e u m . 

In ruiua ejus habitaverunt o m n i a volati l ia cceli, 
e l i n r a m i s e j u s f u c r u u t u n i v e r s ® besti® regionis . 

Q n a m o b rem non e levabunlur in alt i ludinc sua 
o m n i a l igna a q u a r u m , 

nec ponent subl imitatem suam inter n e m o r o s a 
atque f rondosa , 

noe s tabunt in subiimitate e o r u m omnia qua; irri-

gantur aquis : 
Quia o m n e s traditi sunt in m o r l e m ad t e r ram ulti-

m a l o , in medio l ì l iorum h o m i n u m , 
ad e o s qu i desccndunt in l a c u m . 

H®c dic it D o m i n u s Deus : 

In die q u a n d o descendit ad inferos , indixi [Al. 
indux i ] lu c tum, operili c u m abysso : 

Et prohibui flumina e jus , 

et coercui aquas mul tas : 
Contristatus [Al. contritus ' est super c u m Libanus, 

et omnia l igna agri c oncussa sunt. 
A sonitu ruin® ejus c o m m o v i gentes , 

c u m d e d u c e r e m e u m ad internum c u m his qu i 
descendebant in l a c u m : 

Et consolata sunl in terra inftrma o m n i a l igna v o -
luptatis , egregia atque pr®clara in L i b a n o , 

universa qu® irr igabantur aqu is . 
Nam et ipsi c u m eo descendent in in f e rnum ad 

interfectos g l a d i o : 
et b r a c h i u m un iuscu jusque scdchit s u b u m b r a -

cu lo 1 e jus in medio nat ionum. 
Cui ass imilatus c s , o inc ly le atque sub l imis , inter 

l igna vo lupta l i s? 
Eccc deductus es c u m l ignis voluptat is ad terram 

u l t imam, 
in m e d i o i n c i r c u m c i s o r u m dormies , 
c u m eis qui interfecti sunt g ladio : 

Ipse est Pharao [Al. S i c Pharao] , ct o m n i s m u l t i -
tude e j u s , d i c i l Dominus Deus. 

Cup. XXXII . — Et factum est, d u o d e c i m o anno, in 
m e n s e d u o d e c i m o , in una mensis , 

factum e s t verbum Domin i ad m e , d icens : 
Fili hominis , 

assume l a m e n t u m super Pharao regem /Egypt i , 
et d i ces ad c u m : 

Lconi gent ium ass imi latus es , 
et draconi qui est in m a r i : 

Et ventilabas c o r n u in f lnmin ibus tuis, 
et conturbabas aquas p e d i b u s tuis, 
et coucu lcabas flumina c o r u m . 

Propterea h ® c dicit D o m i n u s D e u s : 
Expandam super to rele m e u m in mult i tudine 

popn loru in m u l t o r u m , 
et ex t raham te in sagena mca. 
Et p r o j i c i a m te in t e r ram [Al. in tc terram] , 
super fac iem agri abj ic iam t e ; 

Et hab i tare faciam super tc o m n i a volati l ia cteli, 

et saturabo d o t e bestias univers® terr®. 
Et d a b o carnes tuas super m o n t c s , 

ct i m p l e b o co l i cs tuos sanie tua. 
Et irr igabo terram fetore sanguinis tui super m o n -

tcs , 
e t val lcs imp lebuntur ex te. 

* Vide qu® o b s e r v a m u s in c o m m c n t . ad h u n c 
l o c u m . 

* A d d u n t vulgati l ibri , a Cum cec idcr int vulne-
rati tui in medio terr® » : q u a in H e b r a o tamen, 
Cha ldao , atque ip3is Sepluaginta, denique in 
mcl ior is not® I l ieronymianis cod i c ibus , c u m edi -
tis turn mss. desiderantur. V idetur superior is 
oapituli xxx , 4, respexisse, qu i banc addidit La-

Et. o p c r i a m , cum exstinctus fuer is , welos , 

et nigrescere faciam slellas e j u s : 
Solem n u b e tegam, 

et luna non dabi l lumen s u u m . 
Omnia luminaria cceli i n a r c r e faciam super t e : 

e l d a b o tenebras super t e r ram tuam, dicit Do -
minus Deus* . 

Et irritabo c o r popnlorum m u l t o r u m , 
c u m iuduxcro contr i t i onem' tuam in gent ibus 

super terras quas nescis . 
Et stupcscere fac iam super te populos m u l t o s : 

et reges corurn horrore n i mi o f o rmidabunt su -
per te , 

c u m volar© cccpcrit g lad ius m e u s super fac ies 
c o m m : 

et obstupescent repente singuli pro a n i m a sua 
in die ruin® tu®. 

Quia h a c dic it D o m i n u s Deus : 
Gladius regis Babylonis veniet t ib i , 

in gladi is f or t ium dej ic iam mul t i iud inem t u a m : 
inexpugnabi l c s o m n e s gentes h a : 

Et vastabunt superb iam /Egypt i , 
et d iss ipabitur mult i tudo e jus . 

Et perdam o m n i a j u m e n t a e jus , qu® erant s u p e r 
aquas p lur imos ; 

et non conturbabit eas pes homin i s ultra, 
n e q u c u n g u l a j u m e n t o r u m turbabit eas. 

T u n c pur iss imas reddam aquas e o r u m , 
et flumina c o r u m quasi o l e u m a d d u c a m , ait 

D o m i n u s Deus : 
C u m dedero terram >IEgypti deso latam : deseretur 

autem terra a p lenitudine sua, quando p e r -
cussero omnes habitatorcs ejus et s c i ent q u i a 
ego Dominu3. 

P lanctus est, et plangent e u m : 
fili® g e n t i u m plangent e u m super ¿Egyptum, 
ct super mult i tudinem ejus p langent e u m , ait 

D o m i n u s Deus . 
Et factum e s t in d u o d e c i m o anno, in quinta d c c i m a 

mensis , 

f a c t u m est verbum Domin i ad m e , d i c e n s : 
Fili h o m i n i s , 

cane lugubre super mul t i tud inem JEgypt i : 

t in® in terpre ta t i on p e r i c o p c n . S i Hebraice h a b e -
retur, his fere scribi debuisset verb is , y*lN " * m 
T n b n S322, q u a n i m i u m ab h i s superior is p r o -
x i m e incisi , - C T >nrOT -|VUi Sv l onge di f ferunt, 
a t , q u o d suspica l iamur , existimari poss i t ilia 
c j n s d e m iu l l e b r a o sentential, o b lect ionis var ie -
tatero, d ivcrsa tantum interpretatio. 



Et d e t r a h e earn i p s a m , et f ì l ias g e n t i u m r o b u s t a -

r u m ad t e r r a m u l t i m a m , 

c u m h i s q u i d e s c e n d u n t i n l a c u m . 

Q u o p u l c h r i o r es , 

d e s c e n d e , e t d o r m i c u m i n c i r c u m c i s i s . 

I n m e d i o i n t e r f e c t o r u m g l a d i o c a d e n t : 

g l a d i u s d a t u s e s t , 

a t t r a x e r u n t earn , e t o m n e s p o p u l o s e j u s . 

L o q u e n t u r ei p o t e n t i s s i m i r o b u s t o r u m d e m e d i o 

i n f e r n i , 

q u i c u m a u x i l i a t o r i b u s e j u s d e s c e n d e r u n t , 

e t d o r m i e r u n t i n c i r c u m c i s i , i n t e r f e c t i ( A l . c u m 

i n c i r c u m c i s i s i n t e r f c c t i s q u e ] g l a d i o . 

I b i A s s u r , e t o m n i s m u l t i t u d o e j u 9 , 

in c i r c u i t u i l l i u s s e p u l c r a e j u s : 

o m n e s i n t e r f e c t i , e t q u i c e c i d e r u n t g l a d i o . 

Q u o r u m d a t a s u n t s e p u l c r a in n o v i s s i m i s lac i : 

c t fac ta e s t m u l t i t u d o e j u s p e r g y r u m s e p u l c r i 

e j u s : 

U n i v e r s i i n t e r f c c t i , c a d e n t e s q u e g l a d i o , 

q u i d e d e r a n t q u o n d a m f o r m i d i n e i E i n t e r ra v i -

v e n t i u m . 

I b i / E l a m , et o m n i s m u l t i t u d o e j u s p e r g y r u m s e -

p u l c r i su i [ A l . i l l i u s ] : 

O m n e s h i i n t e r f e c t i , r u e n l e s q u e g l a d i o : 

q u i d e s c e n d e r u n t i n c i r c u m c i s i ad t e r r a m u l t i -

m a m : 

Q u i p o s u e r u n t t e r r o r e m e u u m i n terra v i v e n t i u m , 

et p o r t a v e r u n t i g n o m i n i a m s u a m c u m h i s q u i 

d e s c c n d u n t i n l a c u m . 

I n m e d i o i n t e r f e c t o r u m p o s u e r u n t c u b i l e e j u s in 

u n i v e r s i s p o p u l i s e j u s : 

in c i r c u i t u e j u s s e p u l c r u m i l l ius : 

O m n e s h i i n c i r c u m c i s i , i n t e r f e c t i q u c g l a d i o . 

D e d e r u n t e n i m t e r r o r e m s u u m [A l . t a c c t s u u i n ] in 

t e r ra v i v e n t i u m , 

c t p o r t a v c r u n t i g n o m i n i a m s u a m c u m h i s q u i 

d c & c e n d u n t i n l a c u m : 

in m e d i o i n t e r f e c t o r u m pos i t i s u n t . 

Ib i M o s o c h _h. M e s e c h ] , c t T h u b a l , c t o m n i s m u l -

t i t u d o e j u s : in c i r c u i t u e j u s s e p u l c r a i l l ius : 

O m n e s h i i n c i r c u m c i s i , i n t e r f e c t i q u c et c a d e n t e s 

g l a d i o : 

q u i a d e d e r u n t f o r m i d i n e m s u a m i n t e r r a v i v e n -

t i u m . 

Et non d o r m i e n t c u m f o r t i b u s , c a d e n t i b u s q u e c t 

i n c i r c u m c i s i s , 

q u i d e s c e n d e r u n t ad i n f e r n u m c u m a r m i s s u i s , 

c t p o s u e r u n t g l a d i o s s u o s s u b c a p i t i b n s s u i s , 

e t f u e r u n t i n i q u i t a t e s e o r u m in o s s i b u s e o r u m : 

q u i t e r r o r f o r t i u m fac t i s u n t in terra v i v e n t i u m . 

Et tu e r g o in m e d i o i n c i r c u m c i s o r u m c o n t c r e r i s , 

e t d o r m i e s c u m i n t e r f e c t i s g l a d i o : 

Ib i Tdumcea, e t r e g e s e j u s , 

o m n e s d u c e s e j u s , q u i dat i s u n t c u m exerc i tu 

s u o c u m i n t e r f e c t i s g l a d i o : 

e t q u i c u m i n c i r c u m c i s i s d o r m i e r u n t , 

e t c u m h i s q u i d e s c e n d u n t [A l . d e s c e n d e r u n t ] in 

l a c u m . 

Ibi p r i n c i p e s a q u i l o n i s o m n e s , e t u n i v e r s i v e n a -

t o r e s : 

q u i d e d n e t i s u n t c u o i i n t e r f e c t i s , p a v e n t o , e t in 

s u a f o r t i t u d i n e c o n f u s i : 

Q u i d o r m i e r u n t i n c i r c u m c i s i c u m i n t e r f o c t i s g l a d i o , 

e t p o r l a v e r u n t e o n f u s i o n e m s u a m c u m h i s q u i 

d e s c e n d u n t in l a c u m . 

V i d i t e o s P h a r a o , 

e t c o n s o l a t u s e s t s u p e r u n i v o r s a r a u i t i t u d i n e s u a , 

q u a , i n t e r f e c t a e s t g l a d i o : 

P h a r a o , e t o m n i s e x e r c i t u s e j u s , a i t D o m i n u s 

D e u s : 

Q u i a dodi t e r r o r e m raeum in t e r ra v i v e n t i u m , 

c t d o r m i v i t i n m e d i o i n c i r c u m c i s o r u m c u m i n -

t e r f e c t i s g l a d i o , 

P h a r a o , e t o m n i s m u l t i t u d o , ait D o m i n u s D e u s . 

Cop. X X X I I I . — Et f a c t u m e s t v e r h u m D o m i n i ad 

m o d i c e n s : 

P i l i h o m i n i s , l o q u e r e ad f ì l i o s p o p u l i tu i , e t d i c e s 

a d e o s : 

T e r r a c u m i n d u x e r o s u p e r c a m g l a d i u m , 

et t n l e r i t p o p u l u s t e m e v i r n m u n u m d e n o v i s s i -

m i s s u i s , 

e t c o n s t i t u e r i t e u m s u p e r s e s p e c u l a t o r e m : 

E t i l le v i d e r i t g l a d i u m v e n i e n t e m s u p e r t e r r a m , 

et c e c i n e r i t b u c c i n a , e t a n n u n t i a v e r i t p o p u l o ; 

A u d i c n s a u t e m , q u i s q u e i l le e s t , s o n i t u m b u c c i n a i , 

e t n o n s e o b s e r v a v e r i t , 

v e n e r i t q u c g l a d i u s , e t tu l e r i t e u m : 

s a n g u i s i p s i u s s u p e r c a p u t e j u s er i t . 

S o n u m b u c c i n a i a u d i v i t , e t n o n s e o b s e r v a v i t , 

s a n g u i s e j u s i n i p s o e r i t : 

Si a u t e m s e c u s t o d i e r i t , 

a n i m a m s u a m s a l v a b i t : 

Q u o d si s p e c u l a t a v i d e r i t g l a d i u m v e n i e n t e m , et 

n o n i n s o n u e r i t b u c c i n a : 

e t p o p u l u s s e n o n c u s t o d i e r i t , 

v e n e r i t q u e g l a d i u s , e t tu l e r i t d e c i s a n i m a m : 

I l l e q u i d e m i n i n i q u i t a t e s u a c a p t u s e s t , 

s a n g t i i n e m a u t e m e j u s d e m a n u s p e c u l a t o n s 

r e q u i r a m . 

Et t u , fili h o m i n i s , 

s p e c u l a t o r e m d e d i te d o m u i I srae l : 

A u d i c n s e r g o e x o r e m e o s e r m o n e m , 

a n n u n t i a b i s eis ex m e . 

S i d i o e n t e m e a d i m p i u m : I m p i o . m o r t e m o r i e r i s ; 

n o n f u c r i s l o c u t u s , ut s e o u s t o d i a t i m p i u s a v ia 

s u a : 

I p s e i m p i u s in i n i q u i t a t e s u a m o r i e t u r , 

s a n g u i u e m a u t e m e j u s d e - m a n u tua r e q u i r a m . 

S i a u t e m , a n n u n t i a n l e t c a d i m p i u m , ut a v i i s s u i s 

e o n v e r t a t u r , 

n o n fuurit c o n v e r s y s a v ia s u a : 

I p s e in i n i q u i l a t c s u a m o r i e t u r : 

p o r r o tu a n i m a m t u a m l i b e r a s t i . 

T u e r g o , flli h o m i u i s , d i e a d d o m u i n I s r a e l : 

S i c l o c u t i e s t i s , d i c e n t c s : 

I n i q u i t a t e s n o s t r a , e t p e c c a t a n o s t r a s u p e r n o s 

s u n t , 

e t in i p s i s n o s t a b e s c i m u s : 

q u o u i o d o e r g o v i v e r o p o t e r i m u s ? 

D i e a d e o s : 

V i v o e g o , d i c i t D o m i n u s D e u s : 

n o l o m o r l e m i m p i i , 

s o d ut r e v e r t a t u r i m p i u s a v ia s u a , et v i v a t . 

Con vort i m i n i , 

c o n v e r t i m i n i , a v i i s v e s t r i s p e s s i m i s : 

e t q u a r e m o r i e u i i n i , d o m u s I s r a e l ? 

T u i t a q u e , lili h o m i n i s , d i e a d filios p o p u l i t u i : 

J u s l i t i a j u s t i n o n l i b e r a b i t e u m in q u a c u n q u e 

d i e p e c c a v e r i t : 

e t i m p i e t a s i m p i i n o n n o c e b i t e i , i n q n a c u n q u c 

d i e c o n v e r s u s f u e r i t a b i m p i e t a t e s u a : 

E t j u s t u s n o n p o t e r i t v i v e r e in j u s t i t i a s u a , 

i n q u a c u n q u e d i e p e c c a v e r i t . 

Et ian i s i d i x e r o j u s t o q u o d v i t a v i v a t , 

e t c o n f i s u s in j u s i i t i a s u a I'ecerit i n i q u i t a t e m : 

O m n e s j u s t i t i a ! e j u s o b l i v i o n i t r a d e n t u r , 

e l i n i q u i t a t e s u a , q u a m o p e r a t u s e s t , i n i p s a 

m o r i e t u r . 

S i a u t e m d i x e r o i m p i o : M o r l o i n o r i c r i s : 

e t e g c r i t p o m i t e n t i a m a p e c c a t o s u o , 

f e c e r i t q u e j u d i c i u m e£ j u s t i t i a m , 

p i g n u s r e s t i t u e r i t , i l l e i m p i u s , 

r a p i n a m q u e r e d d i d e r i t , 

i n m a n d a t i s vital a m b u l a v e r i t , 

n e c f c e e r i t q u i d q u a i n i n j u s t u m : 

v i t a v i v e t , e t n o n m o r i e t u r . 

O m n i a p e c c a t a e j u s [A l . t a c c t c j u s l q u a j p e c c a v i t , 

n o n i m p n t a b u n t u r e i : 

1 H u e r e f e r t i n s i g n e s . p a t r i s t e s l i m o n i u m d c 
v e t e r i v e r s u u m p a r t i t i o n c e x e j u s c o m m e n t a r i o in 
h u n c l o c u m : « S c i e n d u m e s t , i n q u i t , q u o d OCTO 
p l u s vel m i n u s v e r s u s ab eo l o c o q u e m p o s u i -
m u s : « Qui ih s a n g u i n e c o m e d i t i s , e t o c u l o s v e s -
t r o s i eva t i s ad i m m u n d i t i a s v e s t r a s u s q u e ad 

j u d i c i u m e t j u s t i t i a m f e c i t , v i t a v ivet . 

E t d i x e r u n t filii p o p u l i tu i : 

N o n e s t tequi p o n d e r i s v i a D o m i n i , 

e t i p s o r u u i v ia i n j u s t a e s t . 

C u m e n i m f e e e s s e r i t j u s t u s a j u s t i t i a s u a , f e c e -

r i t q u e i n i q u i t a t e s , 

m o r i e t u r i n e i s . 

Et c u m r e e e s s e r i t i m p i u s a b i m p i e t a t e s u a , f e c e -

r i t q u e j u d i c i u m e t j u s t i t i a m , 

v i v e t in e i s . 

E t d i c i t i s : 

N o n e s t r e c ta v ia D o m i n i . 

U n n m q u e m q u o j u x t a v ias s u u s j u d i c a b o d e v o -

b i s f h . v o s i , d o m u s Israe l . 

Et f a c t u m e s t i n d u o d e c i m o a n n o , in d e c i m o ( A l . 

a d d . m e n s e ] , i n q u i n t a m e n s i s t r a n s m i g r a t i o -

u i s n o s t r a , 

ven i t a d m o q u i f u g e r a t d e J e r u s a l e m , d i c e n s : 

V a s t a t a e s t c i v i t a s . 

M a n u s a u t e m D o m i n i f a c t a f u c r a t a d m e v e s p e r e , 

a n t e q u a m ven i re t q u i f u g e r a t : 

A p e r u i t q u e o s m e u m d o n e e v e n i r e t a d m e m a -

n e , 

e t a p e r t o o r e m e o , n o n si lni a m p l i u s . 

E t f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i , a d m e d i c e n s : 

F i l i h o m i n i s , 

q u i h a b i t a n t in r u i n o s i s h i e s u p e r h u m u m I s -

rae l , 

l o q u e n t e s a i u n t : 

U n u s e r a t A b r a h a m , 

et ha i red i ta to p o s s e d i t t e r r a m : 

N o s a u t e m m u l t i ( A l . a d d . s u m u s ] , 

n o b i s d a t a e s t t e r r a i n p o s s e s s i o n e m . 

I d c i r c o d i c e s ad e o s : 

I lrcc d i c i t D o m i n u s D e u s : ^ 

Q u i i n s a n g u i n e c o m e d i t i s ' , 

e t o c u l o s v e s t r o s Ievatis a d i m m u n d i t i a s v e s -

t r a s , 

e l s a n g u i n e m f u n d i l i s : 

n u n q u i d t e r r a m h a i r e d i t a t e p o s s i d e n t i s ? 

S te t i s t i s in g l a d i i s v e s t r i s , 

f e c i s t i s a b o m i n a t i o n e s , 

e t u n u s q u i s q u e u x o r e u i p r o x i m i sui p o l l u i t : 

c t t e r r a m h i e r e d i l a t e p o s s i d e b i t i s ? 

Htf o d i c e s a d e o s : 

e u m l o c u m uhi s c r i p t u m e s t : « l i s e d i c e s ad 
e o s : S i c d i c i t U o m i n u s D e u s » : in L X X n o n t ia -
b e n l u r » . N i m i r u m t o l i d c m in h a c e d i t . o n e n o s -
t ra j u x t a l l i c r o n y m i r c c e n s i o n e m v e r s i c u l i n u -
m e r a n t u r . 



S i c d i c i t D o m i n u s D c u s : 

V i v o e g o , q u i a q u i in r u i n o s i s h a b i t a n t , 

g l a d i o c a d e n t : 

c t q u i in a g r o e s t , 

b e s t i i s t r a d e t u r a d d e v o r a n d u m : 

Q u i aulern in p r a s i d i i s c t i n s p c l u n c i s s u n t , 

p e s t e m o r i e n t u r . 

Et d a b o t e r r a m in s o l i t u d i n e m . et in d e e e r t u m , 

et d e f i c i e t s u p e r b a f o r l i t u d o e j u s : 

Et d c s o l a b u n t u r m o n i e s I s r a e l , 

c o q u o d n u l l u s sit q u i per e o s I ranseat . 

Et s c i e n l q u i a e g o D o m i n u s , 

c u m d e d e r o t e r ram [ A l . a d d . e o r u m ] d e s o l a l a m 

e t d e s e r t a m , 

p r o p t e r u n i v e r s a s a b o m i n a t i o n e s s u a s , q u a s 

opera t i s u n t . 

Et tu fili h o m i n i s : « 

filii p o p u l i tu i , qui l o q u u n t u r d e t c j u x t a m u -

r o s , 

c t i n ost i is d o m o r u m , 

et d i c u n t u n u s ad a l t e r a m , v i r a d p r o x i m u m 

s u u m l o q u e n t e s : 

V e n i t e , et a u d i a m u s q u i s sit s e r m o c g r c d i e n s 

a D o m i n o . 

Et v e n i u n t a d te, quas i s i i n g r e d i a t u r p o p u l u s , 

et s e d e n t c o r a m te p o p u l u s m e u s ; : 

Et a u d i u n t s e r m o n e s t u o s , e t n o n f a c i u n t e o s : 

q u i a in c a n t i c u m or i s su i v e r t u n t i l l o s , 

ct a v a r i t i a m s u a m s e q u i t u r c o r c o r a m . 

E t e s eis quas i c a r n e m m u s i c u m , q u o d s u a v i d u l -

c i q u e s o n o c a n i t u r : 

c t a u d i c n l v e r b a tua, c t n o n f a c i e n t ea . 

Et c u m vener i t q u o d p r a d i c t u m e s t ( e c c e e n i m 

v o n i t ) , 

t u n c s c i e n t q u o d p r o p h e t e s f u e r i t in ter eos [Al . 

i n m e d i o c o ram] . * 

Cap. X X X I V . — Et f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i ad 

m e d i c e n s : 

Fil i h o m i n i s , 

p r o p h e t a d c p a s t o r i b u s I s r a e l ; 

p r o p h e t a , e t d i c e s p a s t o r i b u s : 

H a c d i c i t D o m i u u s D e u s : 

V © p a s t o r i b u s Israe l ,qui p a s c e b a n t s e m e t i p s o s ! 

N o n n e g r e g e s p a s c u n t u r a p a s t o r i b u s ? 

L a c c o m e d e b a t i s , et l a n i s o p e r i e b a m i n i , 

e t q u o d c r a s s u m crat , o c c i d e b a t i s : 

g r e g e m a u t c m . , m e u m n o n p a s c e b a t i s , 

Q u o d i n f i r m u m fu i t , n o n c o n s o l i d a s t i s , 

e t q u o d a g r o t u m n o n s a n a s t i s , 

q u o d f r a c t u m est [A l . erat|, n o n a l l igast is , 

e t q u o d a b j e c t u m e s t , n o n r c d u x i s t i s , 

c t q u o d p c r i c r a t , n o n q u œ s i s t i s : 

S e d c u m auster i ta te i m p e r a b a t i s c i s , e t c u m p o -

tent ia . 

Et d i s p e r s e s u n t o v e s m e a , c o q u o d n o n esset 

p a s t o r : 

e t f a c t e s u n t i n d e v o r a l i o n e m o m n i u m bes t ia -

r u m a g r i , e t d i s p e r s a s u n t . 

E r r a v c r u n t g r e g e s m e i i n c u n c t i s m o n t i b u s , el in 

uni v e r s o c o l l e e x c e l s o : 

e t s u p e r o m n e m f a c i e m t e r r a d i s p c r s i sunt 

g r e g e s m e i , 

e t n o n e r a t q u i r e q u i r c r e t , 

n o n c r a t , i n q u a m , q u i r e q u i r e r e t . 

P r o p t e r e a , p a s t o r e s , a u d i t c v e r b u m D o m i n i : 

V i v o e g o , d i c i t D o m i n u s D e u s : 

q u i a p r o c o q h o d fact i s u n t g r e g e s m e i i n rapi -

n a m 

c t o v e s m e a i n d e v o r a t i o n e m o m n i u m b e s t i a -

r u m a g r i , 

eo q u o d n o n c s s e t p a s t o r : 

N e q u e e n i m q u a s i e r u n t p a s t o r e s m e i [A l . t a c c t 

m e i ] g r e g e m m e u m , 

sed p a s c e b a n t p a s l o r e s s e m e t i p s o s : 

P r o p t e r e a , p a s t o r e s , a u d i l e v e r b u m D o m i n i , 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

E c c e e g o i p s e s u p e r p a s t o r e s r e q u i r a m g r e g e m 

m e u m d e m a n u e o r u m , 

et c e s s a r e e o s f a c i a m , u t u l t r a n o n p a s c a n t 

g r e g e m [A l . a d d . m e u m ] , 

n e c p a s c a n t a m p l i u s p a s t o r e s s e m e t i p s o s : 

Et i b e r a b o g r e g e m m e u m d c ore e o r u m : 

e t n o n c r i t u l t r a eis in e s c a m . 

Quia h a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

E c c e e g o i p s e r e q u i r a m o v e s m e a s , 

e t v i s i t a b o e a s . 

S i c u t v i s i tâ t p a s t o r g r e g e m s u u m , i n d i e q u a n d o 

f u e r i t i n m e d i o o v i u m s u a r u m d i s s i p a t a r u m : 

s i c v i s i t a b o o v e s m e a s et l i b e r a b o c a s d e o m n i -

b u s l o c i s in q u i b u s d i s p e r s a f u e r a n t i n die 

n u b i s e t c a l i g i n i s . 

Et e d u c a m eas d c p o p u l i s , e t c o n g r e g a b o c a s d e 

t e r r i s , 

e t i n d u c a m c a s i n t e r r a m s u a m : 

Et p a s c a m eas i n m o n t i b u s I s r a e l , 

in r i v i s , ct i n c u n c t i s s e d i b u s t e r r a . 

1 M s s . l e g u n t a b s q u e i l io p r o n o m i n e , « g r e g e s p r o n o m e n « m e i » r e t i c e t , q u o d e s t l a m e n i n 

in rapi n a m » . MART. — P a l a t i n u s q u o q u e m s . o r i g i n a l i b u s l i b r i s . 

In p a s c u i s u b e r r i m i s p a s c a m eas , 

c t in m o n t i b u s e x c e l s i s Israel e r u n t p a s c u a c a -

rura : 

Ibi r e q u i e s c e n t i n h e r b i s v i r e n t i b u s , 

e t in p a s c u i s p i n g u i b u s p a s c e n t u r s u p e r m o n -

tes I s r a e l . 

E g o p a s c a m o v e s m e a s , 

c t e g o c a s a c e n b a r e f a c i a m , d i c i t D o m i u u s 

D e u s . 

Q u o d p e r i e r a t , r e q u i r a m , 

c t q u o d a b j e c l u m era t , r e d n e a m , 

et. q u o d c o n f r a c t u m f u e r a t , a l l i g a b o , 

e t q u o d i n f i r m u m f u e r a t , c o n s o l i d a b o , 

e t q u o d p i n g u e c t f o r t e , c u s t o d i a m : 

e t p a s c a m i l las in j u d i c i o . 

V o s a u t e m , g r e g e s m e i , h a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

E c c e e g o j u d i c o i n t e r p e c u s et p e c u s , a r i c t u m et 

h i r c o r u m , 

N o n n e sat i s v o b i s e r a t p a s c u a m b o n a m d e p a s c i ? 

I n s u p e r et r e l i q u i a s p a s c u a r u m v e s t r a r u m c o n -

c u l c a t i s p e d i b u s v e s t r i s : 

Et c u m p u r ¡ 8 s i m a m aquarn b i b e r e t i s , 

r e l i q u a m p e d i b u s v e s t r i s t u r b a b a t i s . 

Et o v e s m e a h i s , q u a c o n c ú l c a l a p e d i b u s v e s t r i s 

f u e r a n l , p a s c c b a n t u r : 

ct q u a p e d e s ves t r i t u r b a v e r a n t , h a c b i b e -

b a n t . 

P r o p t e r e a h a c d i c i t D o m i n u s D e u s ad e o s : 

E c c e e g o i p s e j u d i c o i n t e r p e c u s p i n g u e , e t m a c i -

l e n t u m , 

p r o eo q u o d ¡ l u l e r i b u s et h u m e r i s i m p i n g e b a l i s , 

e t c o r n i b u s v e s t r i s v e n t i l a b a t i s o m n i a i n f i r m a 

p é c o r a , 

d o ñ e e d i s p e r g e r e n t u r f o ras : 

S a l v a b o g r e g e m m e u m , et n o u er i t u l t r a in r a p i -

ñ a r a , 

ct j u d i c a b o i n t e r p e c u s et p e c u s . 

Et s u s i t a b o s u p e r e a p a s t o r e m u n u m , q u i pasca t 

ea , s e r v u m m e u m D a v i d : 

i p s e p a s c e t e a , c t i p s e c r i t eis in p a s t o r e m . 

E g o a u t e r a D o m i n u s e r o c i s in D e u i n : e l s e r v u s 

m e u s D a v i d p r i n c e p s in m e d i o e o r u m : 

e g o D o m i n u s l o c u t u s s u m . 

E t f a o i a m p a c t u m p a c i s c u m e i s , 

c t c e s s a r e f a c i a m b e s t i a s p e s s i m a s d e I e r r a : 

e t q u i h a b i t a n t [A l . h a b i t a b a n t ] in d e s e r t o , s e -

c u r i d o r m i e n t in s a l t i b u s . 

Et p o n a m e o s in c i r c u i t u c o l l i s m e i b e n e d i c t i o -

n e m : 

e t d e d u e a m i m b r e m in t e m p o r e s u o : 

p l u v i a b e n e d i c t i o n i s e r u n t . 

Et d a b i t l i g n u m agr i f r a c t u r a s u u m , terra d a b i t 

g e r m e n s u u m , 

et e r u n t in t e r r a s u a a b s q u e t i m o r e : 

e t s o i e n l q u i a e g o D o m i n u s . 

c u m e o n l r i v e r o c a t e n a s j u g i e o r u m , 

et e r u e r o c o s d e m a n u i m p e r a n t i u m s i b i . 

Et n o n c r u n t ul tra i n r a p i n a m g e n t i b u s , 

n e q u e b e s t i a d e v o r a b u n t e o s : 

sed h a b i t a b u n t c o n f i d c n t e r a b s q u e u l lo t e r -

ro r e . 

Et s u s c i t a b o e i s g e r m e n n o m i n a t u m , 

ct n o n e runt u l t r a i m m i n u t i Tame in t e r ra , 

n e q u e p o r t a b u n t a m p l i u s o p p r o b r i a g e n t i u m . 

Et s c i e n t q u i a e g o D o m i n u s D e u s e o r u m c u m e i s , 

e t i p s i p o p u l u s m e u s d o m u s I s r a e l : ait D o m i -

n u s D c u s . 

N o s a u t e m g r e g e s m e i , g r e g e s [ A l . g r e x ] p a s c u a 

m e a , h o m i n e s e s t i s ; 

e t e g o D o m i n u s D c u s ves te r , d i c i t D o m i n u s 

D e u s . 

Cap. X X X V . — E l f a c tus e s t s e r m o D o m i n i ad 

m e , d i c c n s : 

Fil i h o m i n i s , 

p o n e f a c i e m t u a m a d v e r s u m m o n t e m S e i r , 

e t p r o p h e t a b i s d e e o , et d i c e s i l l i : 

TIac d i c i l D o m i n u s D e u s : 

E c c e e g o ad l e , m o n s S e i r , 

e t e x t e n d a m m a n u m m e a m s u p e r te , 

e t d a b o t e d e s o l a t u m a t q u e d e s e r t u m . 

U r b e s t u a s d e m o l i a r , 

e t tu d e s e r t u s c r i s : 

s c i e s q u i a e g o D o m i n u s , 

Eo q u o d fucr i s i n i m i c u s s e m p i t e r n u s , 

e l c o n c l u s c r i s Olios I s rae l in m a n u g l a d i i i n 

t e m p o r e a f f l i c t i o n i s e o r u m , 

in t e m p o r e i n i q u i t a t i s e x t r e m a . 

P r o p t e r e a v i v o e g o , d i c i t D o m i n u s D e u s : 

q u o n i a m s a n g u i n i t r a d a m te , e t s a n g u i s t c p e r -

a o q u e l u r : 

c t c u m s a n g u i n e m o d e r i s , s a n g u i s p e r s e q u e t u r 

te . 

Et d a b o m o n t e m Seir d e s o l a t a m a t q u e d e s e r -

t u m : 

c t a u f e r a m d e e o c u n t e m et r e d e u n l e m . 

E t i m p l e b o m o n t e s e j u s o c c i s o r u m s u o r u m : 

in c o l l i b u s l u i s , e t in v a l i i b u s t u i s , a t q u e in 

t o r r e n t i b u s in ter fec l i g l a d i o c a d e n t . 

In s o l i t u d i n e s s e m p i t e r u a s t r a d a m te , ct c i v i -

t a l c s t u a n o n h a b i t a b u n t u r : 

et s c i e l i s q u i a e g o D o m i n u s Deus [A l . tacet 

D e u s ] . 

Eo q u o d d i x e r i s : D u a g e n t e s , et d u a t e r r a m e a 

e r u n t ; 



et h a r e d i t a t e p o s s i d e b o e a s : 

c u m D o m i n u s c s s c t ib i . 

P r o p t e r e a v ivo e g o , d i c i t D o m i n u s D e u ? , 

q u i a f a c i a m j u x t a i r a m t u a m et s e c u n d u m z c -

l u m t u u m , q u e r n fec ist i o d i o h a b c n s c o s : 

e t n o t u s e f f i c i a r p e r e o s , c u m [ A l . t i b i c u m j t e 

j u d i c a v e r o . 

Et s c i e s q u i a e g o D o m i n u s [Al . s u m D o m i n u s ] : 

aud iv i u n i v e r s a o p p r o b r i a t u a , q u a l o c u t u s 

e s d e m o n t i b u s I s r a e l , d i c e n s : 

Dcsert i n o b i s dati s u n t ad d e v o r a n d u m . 

Et s u r r e x i s t i s u p e r m e o r e v e s t r o , 

e t d e r o g a s t i s a d v e r s u m m e v e r b a v e s t r a : 

e g o a u d i v i . 

H a c d i c i t D o m i n u s D c u s : 

Lffitante u n i v e r s a t e r r a , in s o l i t u d i n e m le r e d i -

g a m . 

S i c u t i g r a v i s u s e s s u p e r h a r c d i t a t e m d o m u s Is-

r a e l , eo q u o d f u c r i t d i s s i p a l a , 

s i c f a c i a m t i b i : 

D i ss ipatus er i s , m o n s S e i r , I d u m a a o m n i s : 

e t s c i e n t q u i a e g o D o m i n u s . 

Cap. X X X V I . — T u a u t e m , fill h o m i n i s , p r o p h e t a 

s u p e r m o n t e s Israe l , e t d i c e s : 

M o n t e s Israe l , a u d i t e v e r b u m D o m i n i . 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

E o q u o d d i x e r i t i n i m i c u s d e v o b i s : 

E u g e , a l t i t u d i n c s s e m p i l e r n ® i n h a r e d i t a t e m 

[ A l . p o s s e s s i o n e m ] dat® s u n t n o b i s . 

P r o p t e r e a v a t i c i n a r c , e t d i e : 

H ® c d i c i t D o m i n u s D e u s ; 

P r o e o q u o d d e s o l a l i es t i s , e t c o n c u l c a t i p e r c i r -

c n i t u m , 

et fac t i in h a r e d i t a t e m r e l i q u i s g e n t i b u s , 

e l a s c e n d i s t i s s u p e r l a b i u m l i n g u ® , et o p p r o -

b r i u m p o p u l i [A l . p o p u l i s ] : 

P r o p t e r e a , m o n t e s Israe l , a u d i t e v e r b u m D o m i n i 

D e i : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s m o n t i b u s , e t c o l l i b u s , t o r -

r e u t i b u s , v a l t i b u s q u e , e t d e s e r t i s , p a r i e t i -

n i s , e t u r b i b u s d e r e l i c t i s , 

q u ® d e p o p u l a t ® s u n t , e t s u b s a n n a t ® a r e l i q u i s 

g e n t i b u s p e r c i r c u i l u m . 

P r o p t e r e a hff ic d i c i t D o m i n u s D c u s : 

Q u o n i a m i n i g n c ze l i m c i l o c u t u s s u m d c r e l i -

q u i s g e n t i b u s et d e I d u m a a u n i v e r s a , 

q u ® d e d e r u n t t e r r a m m e a m s i b i i n h a r e d i t a -

l e m c u m g a u d i o , e t t o t o c o r d e , e t e x a n i m o : 

e t c j e c e r u n t earn ut v a s t a r e n t . 

I d c i r c o v a t i c i n a r c s u p e r ' h u m u m I s r a e l , 

et d i c e s m o n t i b u s c t c o l l i b u s , j u g i s e t v a l l i b u s : 

H ® c d i c i t D o m i n u s Deus : 

E c c e e g o in z e l o m e o , e t i n f u r o r e m e o l o cutus 

s u m , e o q u o d c o n f u s i o n e m g e n t i u m s u s t i n u e -

r i t i s . 

I d c i r c o b a c d i c i t D o m i n u s D c u s : 

E g o levavi m a n u m m e a m , 

u t g e n t e s , q u ® i n c i r c u i t u v e s t r o s u n t , i p s a 

c o n f u s i o n e m s u a m p o r t e n t . 

V o s a u t e m , m o n i e s I s r a e l , r a m o s v e s t r o s g c r -

m i n c t i s , 

e t f r u c t u m v e s t r u m a f f e ra t i s p o p u l o m e o I s -

rae l : p r o p e est e n i m ut v e n i a t : 

Qu ia e c c e e g o ad v o s , e t c o n v e r t a r a d vos , 

e t a r a b i m i n i , e t a c c i p i c t i s s e m e n t e m . 

Et m u l t i p l i c a b o in v o b i s h o m i n e s , o m n e m q u e 

d o m u m I s r a e l : 

e t h a b i t a b u n l u r c i v i t a t e s , e l r u i n o s a ins taura -

b n n t u r : 

Et r e p l e b o v o s h o m i n i b u s et j u m e n t i s : 

e t m u l t i p l i c a b u n t u r , e t c r e s c e n t , 

Et h a b i t a r e v o s f a c i a m s i c u t a p r i n c i p i o , 

b o n i s q u c d o n a b o m a j o r i b u s , q u a m h a b u i s t i s 

ab i n i t i o : 

e l s c i e t i s q u i a e g o D o m i n u s . 

E l a d d u c a m s u p e r v o s h o m i n e s , p o p u l u m m e u m 

Israe l , 

e t h a r e d i t a t e p o s s i d e b u n t t e : 

Et e r i s in h a r e d i t a t e m [ A l . p o s s e s s i o n e m ] , 

e t n o n a d d e s u l t r a ut a b s q u e e i s s i s . 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

P r o eo q u o d d i c u n t d c v o b i s : 

D e v o r a t r i x h o m i n u m es , et s u f f o c a n s g e n t e m 

t u a m , 

P r o p t e r e a h o m i n e s n o n c o m e d e s a m p l i u s , 

e t g e n t e m t u a m u l t r a n o n n e c a b i s ait D o m i -

n u s D e u s : 

N e c a u d i t a m f a c i a m i n te a m p l i u s c o n f u s i o n e m 

g e n t i u m , 

e l o p p r o b r i u m p o p u l o r u m n e q u a q u a m por ta 

b i s , c t g e c t e m l u a m n o n a m i t t e s a m p l i u s , ait 

D o m i n u s D e u s . 

Et f a c l u m e s t v e r b u m D o m i n i ad m e , d i c e n s : 

Fil i h o m i n i s , 

d o m u s I s r a e l h a b i t a v e r u n t i n h u m o s u a , 

e t p o l l u c r u n l c a m in v i i s s u i s , e l in s tudus 

s u i s , 

j u x t a i m m u n d i t i a m m e n s t r u a t ® fac ta est 

. v ia c o r u m c o r a m m e . 

E t e f f u d i i n d i g o a t i o u e m m e a m s u p e r c o s pro 

s a n g u i n e q u e m f u d e r u n t s u p e r t e r r a m , 

et in i d o l i s s u i s p o l l u e r u n t c a m . 

Et d i s p c r s i e o s in g e n t e s , e t vent i la t i s u n t in 

t e r ras : j u x t a v i a s e o r u m et a d i n v e n t i o n e s 

e o r u m j u d i c a v i e o s . 

E t i n g r e s s i s u n t a d g e u t e s a d q u a s i n t r o i e r u n t , 

e t p o l l u e r u n t n o m e n s a n c t u m m e u m , 

c u m d i c c r e t u r d e e i s : P o p u l u s D o m i n i i s t c c s t , 

e t d c t e r ra e j u s e g r e s s i s u n t . 

E t p e p e r c i no in 'mi m e o s a n c l o , 

q u o d p o l l u e r a t d o m u s Israe l i n g e n t i b u s ad 

q u a s i n g r e s s i s u n t . 

I d c i r c o d i c e s d o m u i I s r a e l : 

I l a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

N o n p r o p t e r v o s e g o f a c i a m , d o m u s I s r a e l , 

sed p r o p t e r n o m e n s a n c t u m m e u m , q u o d p o l -

l u i s t i in g e n t i b u s a d q u a s i n t r a s t i s . 

Et s a n c t i f i c a b o n o m e n m e u m m a g n u m , q u o d 

p o l l u t u m e s t i n l e r g e n t e s , 

q u o d p o l l u i s t i s i n m e d i o e a r u m : 

Ut s c i a n t g e u t e s [ A L t a c e t g e n t e s ] q u i a e g o D o -

m i n u s , a i t D o m i n u s e x e r c i t u u m , 

c u m s a n c t i f i c a t u s f u c r o i n v o b i s c o r a m e i s . 

T o l l a m q u i p p e v o s d e g e n t i b u s , 

et c o n g r e g a b o v o s [A l . tacet v o s ] d e u n i v c r s i s 

t e r r i s , 

e t a d d u c a m v o s i n t e r r a m v e s t r a m , 

Et e f f u n d a m s u p e r v o s a q u a m m u n d a m , 

et m u n d a b i m i u i ab o m n i b u s i n i q u i n a m e n t i s 

v e s t r i s , e t ab u n i v e r s i s i d o l i s v e s t r i s m u n d a b o 

v o s . 

Et d a b o v o b i s c o r n o v u m , 

e t s p i r i t u m n o v u m p o n a m i n m e d i o v e s t r i : 

E t a u f e r a m c o r l a p i d e u m d e c a r n e v e s t r a , 

e t d a b o v o b i s c o r c a r n e u m . 

Et s p i r i t u m m e u m p o n a m i n m e d i o v e s t r i : 

e t f a c i a m u t in p r a c e p t i s m e i s a m b u l e t i s , e t 

j u d i c i a m e a c u s t o d i a t i s e t o p e r e m i n i [A l . a d d . 

ea ] 

Et h a b i t a b i t i s i n t e r ra q u a m dedi p a t r i b u s v e s -

t r i s : 

e t er i t is m i h i in p o p u l u m , 

et e g o e r o v o b i s in D c u m . 

Et s a l v a b o v o s e x u n i v e r s i s i n i q u i n a m e n t i s v e s -

t r i s : e t v o c a b o f r u m c n t u m , et m u l t i p l i c a b o 

i l l u d , 

e t n o n i m p o n a m v o b i s 1 f a t n e m . 

Et m u l t i p l i c a b o f r u c t u m l i g n i et g e n i m i n a a g r i , 

ut n o n p o r t e t i s u l t r a o p p r o b r i u m f a m i s i n g e n -

t i b u s . 

Et r e c o r d a b i m i n i v i a r u m v e s t r a r u m p e s s i m a r u m , 

s t u d i o r u m q u e n o n b o n o r u m ; 

e t d i s p l i c e b u u t v o b i s i n i q u i t a t e s v e s t r a , e t 

s c e l e r a v e s t r a . 

N o n p r o p t e r v o s e g o f a c i a m , ait D o m i n u s D c u s , 

n o l u m sit v o b i s : 

C o n f u n d i m i n i , e t e r u b c s c i t c s u p e r v i i s v e s t r i s , 

d o m u s Israe l . 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

I n d i e , q u a m u n d a v e r o v o s e x o m n i b u s i n i q u i t a -

t i b u s v e s t r i s , 

et i n h a b i t a r i f e o e r o u r b e s , e t i n s t a u r a v e r o 

r u i u o s a , e t t e r r a d e s e r t a f u e r i t e x c u l t a , 

q u ® q u o n d a m c r a t d e s o l a t a i n o c u l i s o m n i s 

v i a t o r i s , 

d i c e n t : 

T e r r a i l ia i n c u l t a , fac ta est ut h o r l u s v o l u p t a t i s : 

e t c i v i ta tes d e s e r t ® , c t d e s t i t u t e a l q u c s u l f o s -

s a , m u n i t a s e d e r u n t . 

Et s c i e u t g e n t e s q u a c u n q u e d c r c l i c t ® f u e r i n t in 

c i r c u i t u v e s t r o , 

q u i a e g o D o m i n u s a d i f i c a v i d i s s i p a t a , p l a n t a -

v i q u e i n c u l t a , 

e g o D o m i n u 3 l o c u t u s s i m , e t f e c e r i m . 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

A d h u c in h o c i n v e n i e n t m e d o m u s I s r a e l , u l f a -

c i a m i n [A l . l acc t i n ] e i s : 

M u l t i p l i c a b o c o s s i c u l g r e g e m h o m i n u m , ut g r e -

g e m s a n c t u m , 

u t g r e g e m J e r u s a l e m in s o l c m n i l a t i b u s e j u s . 

S i c e r u n t c i v i ta tes d e s e r t a , p l e n a q u e g r e g i b u s 

h o m i n u m : 

e l s c i e n t q u i a e g o D o m i n u s . 

Cap. X X X V I I . — F a c t a e s t s u p e r m e m a n u s D o -

m i n i , c t e d u x i l m e i n s p i r i t u D o m i n i , 

ct d i m i s i t m e i n m e d i o c a m p i , q u i c r a t p l e n u s 

o s s i b u s : 

Et c i r c u m d u x i t m c p e r e a in g y r o ; 

e r a n t a u t e m m u l t a v a l d e s u p e r f a c i e m c a m p i , 

s i c c a q u e v e h e m e n t e r . 

E t d ix i t ad m c : 

F i l i h o m i n i s , 

p u t a s n e v i v e n t o s s a i s t a ? 

E t d i x i : 

D o m i n c D e u s , tu n o s t i . 

F.t d i x i t ad m e : 

V a t i c i n a r e d c o s s i b u s i s t i s , et d i c e s e i s : 

O s s a a r i d a , a u d i t e v e r b u m D o m i n i . 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s o s s i b u s h i s : 

E c c e e g o i n t r o m i t t a m i n v o s s p i r i t u m , et v i v e -

t i s : 

e t d a b o s u p e r v o s n e r v o s , 

• C a n o n S a n - G c r m a n c n s i s , . . i m p o n a m i n v o b i s » . C o l b o r t i n u s o o d e x A n i o i e n s i s , « i m p o n a m 

i n v o s >». M A R T . 



fit s u c c r e s c e r e f a c i a m s u p e r v o s c a r n e s , 

e l s u p e r e x t e n d a m in v o b i s c u t e m : 

Et d a b o v o b i s s p i r i t u a l , e t v ive t i s , 

e t s c i c t i s q u i a e g o D o m i n u s . 

Et p r o p h c t a v i e i cut p r a c e p e r a t m i h i : 

f a c t u s est a u t e m s o n i l u s , p r o p b e t a n t e m e , 

e t e c c e c o m m o t i o : 

Et a c c e s s c r u n t o s s a a d o s s a , 

u n u m q u o d q u e a d j u n c t u r a m s u a m . 

E t v i d i , e t e c c e s u p e r c a n e r v i e t c a r n e s a s c e n -

d e r u n t , e t c x t e n t a e s t i n e i s c u t i s d e s u p c r , 

e t s p i r i t u m non b a b e b a n t . 

Et d i x i t ad m e : 

V a t i c i n a r e a d s p i r i t u m , 

v a t i c i n a r e , fili h o r a i n i a , 

e t d i c e s ad s p i r i t u m : 

Hiec d i c i t D o m i n u s D e u s : 

A q u a t u o r v e n t i s v e n i , s p i r i t u s , 

e t i a s u f l l a s u p e r i n t e r f e c t o s i s t o s , e t r ev iv i seant . 

Et p r o p h e t a v i s i cu t p r a c e p e r a t m i h i : 

e t i n g r e a s u s est in e a s p i r i t u s , e t v i x e r u n t : 

s t e t c r u n t q u e s u p e r p e d e s s u o s c x e r c i t u s g r a n -

d i s n i m i s v a l d e . 

Et d i x i t ad m e : 

P i l i h o m i n i s , 

o s s a h a c u n i v e r s a , d o i n u s I srae l e s t : 

I p s i d i c u n t : A r u e r u n t o s s a n o s t r a , e t per i i t s p e s 

n o s t r a , 

e t a b s c i s s i s u m u s . 

P r o p t e r e a v a t i c i n a r e , ct d i c e s ad e o s : 

H a c d i c i t D o m i n u s D a u s : 

E c c e e g o a p c r i a m t u m u l o s v e s t r o s , 

e t e d u c u m v o s d e s c p u l c r i s v e s t r i s , p o p u l u a 

m e u s , et i n d u c a m v o s i n t e r r a m I s r a e l . 

Et s c i e t i s q u i a e g o D o m i n u s , 

c u m a p e r u e r o s e p u l c r a v e s t r a , 

e t e d u x e r o v o s d e t u m u l i s v e s t r i s , p o p u l u s 

m e u s : 

Et d e d e r o s p i r i t u m m e u m in v o b i s , e t v i x e r i t i s , 

e t r e q u i e s c c r e v o s f a c i a m s u p e r h u m u m v e s -

t r a m : 

et s c i c t i s q u i a e g o D o m i n u s l o c u t u s s u m , et 

f c c i ait D o m i n u s D e u s . 

Et f a c t u s e s t s e r m o D o m i n i ad m e , d i c e n s : 

E t t u , fili h o m i n i s , s u m e t i b i l i g n u m u n u m , 

et s c r i b e auper Ulud : 

1 N o n a s o c i o r u m e j u s » , sed « s o c i i s e j u s >» 
l e g u n t m s s . q u a m p l u r e s . MART. 

* l t a e x e m p l a r i a c a n o n i a c u m o m n i b u s m s s . 
b i b l i o r u m s a c r o r u m c o d i c i b u s . E d i t i t e r t i u m c a -
s u m r e t i n e n t , « l i g a o E p h r a i m et c u n e t a d o m u i 

J u d a , e t filiorum Israel s o c i o r u m [A l . soci is] 

e j u s 1 : 

Et t o l l e l i g n u m a l t e r a m , 

c t s c r i b e s u p e r i l lud : 

J o s e p h l i g n u m E p h r a i m , et c u n c t a d o m u s Is-

r a e l - , a o c i o r u m q u e e j u s . 

Et a d j u n g e i l ia , u n u m a d a l t e r a m t i b i i n l i g n u m 

u n u m : 

et e r u n t i n u n i o n e m i n m a n u t u a . 

C u m a u t e m d i x e r i n t a d te filii p o p u l i t u i l o q u e n -

tes : 

N o n n e i n d i c a s n o b i s q u i d in h i s t ibi vel ia ? 

L o q u c r i s ad e o a : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

E c c e e g o a s s u m a m l i g n u m J o s e p h , q u o d est in 

m a n u E p h r a i m , 

et t r i b u s I s r a e l , q u a ei s u n t j u n c i a : 

Et d a b o eas p a r i ter c u m l i g n o J u d a , e t f a c i a m 

eas in l i g n u m u n u m : 

c t e r u n t u n u m in m a n u e j u s . 

E r u n t a u t e m l i g n a , s u p e r q u a ) s c r i p s e r i s in m a -

nu t u a , in o c u l i s c o r a m . 

Et d i c e s a d e o s : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

E c c e e g o a s s u m a m f i l i o s I s rae l d e m e d i o n a t i o -

n u m ad q u a s a b i e r u n t : 

e t c o u g r e g a b o e o s u n d i q u c , 

e t a d d u c a m e o s a d h u m u m s u a m . 

Et f a c i a m e o s g e n t e m u n a m in t e r r a in m o n t i -

b u s Israe l , 

e t r e x u n u s er i t o m n i b u s i m p e r a n s : 

E t n o n e r u n t u l t r a d u a ; g e n t e a , 

n e c d i v i d e n t u r a m p l i u a in d u o r e g n a . 

Ñ e q u e p o l l u e n t u r u l t r a in i d o l i s s u i s , e t a b o m i -

n a t i o n i h u s suis , et c u n c t i s i n i q u i t a t i b u s auia: 

e t s a l v o s e o s f a c i a m d e u n i v e r s i s a c d i b u s suis , 

i n q u i b u s p e c c a v e r u n t , 

c t m u n d a b o e o s : 

e t e r u n t m i h i i n p o p u l u m , 

et e g o e r o e i s i n D c u m . 

Et s e r v u a m e u s D a v i d r e x s u p e r e o s , 

e t p a s t o r u n u s er i t o m n i u m c o r a m : 

In j u d i c i i a m e i s a m b u l a b u n t , 

e t m a n d a t a m e a c u s t o d i e n t , e t f a c i e n t ea . 

E t h a b i t a b u n t s u p e r t e r r a m q u a m d e d i servo 

m e o J a c o b , 

I s r a e l » . MARr. 
— P a l a t i n . s i c u t el q u o s l a u d a t M a r l i a n a u s mss . 
c l f c r t . S - q u o q u e pater in c o m m e n t . * l i g n u m 
E p h r a i m et o m n i s d o m u s Israe l » . G r a c u s ac cu -
s a n d i c a s u m , V u l g a t i L a t i n i t e r t i u m p r a f e r u n t . 

in q u a h a b i t a v e r u n t p a i r e s ves t r i : 

Et h a b i t a b u n t s u p e r earn ips i , e t filii e o r u m , 

et filii filiorum e o r u m , u s q u e in s c m p i t e r n u m . 

E t D a v i d s e r v u s m e u s p r i n c e p s e o r u m in p e r p e -

l u u m . 

Et p e r c u l i a m i l l i s f c c d u s p a c i s , 

p a c t u m s e m p i t e r n u m er i t e i s : 

El f u n d a b o e o s , e l m u l t i p l i c a b o , 

e t d a b o s a n c t i f i c a t i o n e m m e a m i n m e d i o e o -

r u m i n p c r p e t u u m . 

Et er i t t a b c r n a c u l u m m e u m i n c i s : 

et e r o eis D e u s , 

e t i p s i e r u n t m i h i p o p u l u s : 

e t s c i e n t g e n t e s q u i a e g o D o m i n u s s a n c l i f i c a -

t o r I srae l , 

c u m l u e r i t s a n c t i f i c a t i o m e a in m e d i o e o r u m 

in p e r p e t u u m . 

Cap. X X X V I I I . — Et f a c t u s est s c r m o D o m i n i ad 

m e , d i c e n s : 

Fil i h o m i n i a , 

p o n e f a c i e m t u a m c o n t r a G o g , t e r r a m M a g o g , 

p r i n c i p e m c a p i t i s M o s o c h [ h . M e s e c h ] e t T h u -

b a l : 

e t v a t i c i n a r e d e c o , e t d i c e s ad e u m : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e n s : 

E c c e e g o a d te, G o g , 

p r i n c i p e m c a p i t i s M o s o c h [h . M e s e c h J e t T h u b a l , 

Et c i r c u m a g a m t e , e t p o n a m f r e n u m i n m a x i l l i s 

t u i s : 

e t e d u c a m t e , e t o m n e m e x e r c i t u m t u u m , e q u o s 

et e q u i t e s v e s l i t o s l o r i c i s u n i v e r s o s , 

m u l t i t u d i n c m m a g n a m , h a s t a m et c l y p e u m a r -

r i p i e n t i u m , et g l a d i u m : 

P e r s a , . 'Ethiopes , e t L i b y e s c u m e i s , 

o m n e s s c u t a l i c t g a l c a t i . 

G o m e r , e t u n i v e r s a a g m i n a e j u s , 

d o m u s T h o g o r m a , l a te ra a q u i l o n i s , 

c t t o t u m r o b u r e j u s , p o p u l i q u e m u l t i t e c u m . 

P r a p a r a , c t i n s t r u e t e , 

e t o r a n e r a m u l t i t u d i n e m t u a m , qu ia c o a c e r v a t a 

e s t ad t o : 

e t e s t o c i s in p r a c e p l u m . 

P o s t d i e s m u l t o s v i a i l a b e r i s : 

i n n o v i s s i m o a n n o r u m v e n i e s a d t e r r a m , q u a 

r e v e r s a est a g l a d i o , 

e t c o n g r e g a t a e s t d e p o p u l i s m u l t i s ad m o n t e s 

1 S u n t ali i l i b r i , q u i f e runt ; « H a b i t a t o r e s J e -
r u s a l e m u m b i l i c i t e r r a » . Mart ianaius i n s u i s a l i -
q u o t i n v e n i t , « e s s e d e J e r u s a l e m h a b i t a t o r u m -
b i l i c i t e r r a » . H e b r a i c e e s t y i N H fafc'i 
« h a b i t a t o r e s s u p e r f a r l i g i u m t e r r a » . C a l e r a n o -

I s rac l , 

q u i f u e r u n t deser t i j u g i t c r : 

R a c d e p o p u l i a e d u c t a e s t , 

e t h a b i t a b u n t i n e a c o n f i d e n t e r u n i v e r s i . 

A s c c n d e n s a u t e m q u a s i t e i n p e s l a s v e n i e s , e t 

q u a s i n u b e s , 

u l o p e r i a s t e r ram t u , 

et o m n i a a g m i n a tun , e t p o p u l i m u l t i t e c u m . 

U a c d i c i t D o m i n u s D e n s : 

In d i e i l ia a s c e n d e n t s c r m o n e s s u p e r c o r t u u m , 

et c o g i t a b i a c o g i t a t i o n e m p e s a i m a m : 

c t d i c e s : 

A s c e n d a m ad t e r r a m a b s q u e i n u r o : 

v e n i a m a d q u i e s c e n t e s , b a b i t a n t e s q u e s e c u r e . 

O m n e s hi [Al . t a c e t h i ] h a b i t a n t s i n e m u r o , 

v e c t e s et p o r t a n o n s u n t e i s : 

L t d i r i p i a s s p o l i a , e t i n v a d a s p r a d a m , 

ul i n f e r a s m a n u m l u a m s u p e r e o s , q u i d e s e r t i 

f u e r a n t , e t p o s l e a res t i tut i , 

e t s u p e r p o p u l u m , q u i e s t c o n g r e g a t e e x g e n -

t i b u s , 

q u i p o s s i d e r e co ip i t , c t e s s e h a b i t a t o r u m b i l i c i 

t e r r a 

S a b a , et D e d a n , et n e g o t i a t o r s T b a r s i s , 

e t o m n e s e o n e s e j u s d i c e n t t i b i : 

N u n q u i d a d s u m e n d a s p o l i a l u v e n i s ? 

E c c e a d d i r i p i e n d a m p r & d a i n c o n g r c g a s t i m u l -

t i t u d i n e m t u a m , 

u l l o l las a r g e n t u m , c t a u r u m , 

et a u f e r a s s u p e l l e c t i l e m , a t q u c a u b a t a n t i a m , 

et d i r i p i a s raanubias in f in i tas . 

P r o p t e r e a v a t i c i n a r c , fili h o m i n i s , 

c t d i c e s a d G o g : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

N u o q u i d n o n i n d i e i l l o , c u m h a b i t a v e r i t p o p u l u a 

m e u s I srae l c o n f i d e n t e r , s c i e s ? 

Et v e n i e s d e l o c o l u o a l a t e r i b u s a q u i l o n i s l u , e t 

p o p u l i m u l l i t e c u m , 

a s c e n s o r e s c q u o r u m u n i v e r s i , 

c r e t u s m a g n u s , et e x e r c i t u s v e h e m e n s . 

Et a s c c n d c s s u p e r p o p u l u m m e u m Israe l q u a s i 

n u b e s , ut o p e r i a s t e r r a m . 

In n o v i s s i m i s d i e b u s c r i s , 

ct a d d u c a m te s u p e r t e r r a m m e a m : 

U l s c i a n t [A l . a d d . o m n e s ] g e n t e s m e , c u m 

s a n c t i f i c a l u s f u e r o i n te i n o o u l i s c o r a m , o G o g . 

turn e s t , U i c r o s o l v m a m l e r r® c e n t r u m a b a n t i -
q u i s l i a b i t a m : u n d e et E z e c h i e l s u p r a , c a p . v : 
« I s ta est J e r u s a l e m : i n m e d i o g e n t i u m p o s u i 
earn » . 



H a c dic it Dorainus Deus : 
T u ergo ill© es , dc q u o l o c u t u s s u m in d i ebus a n -

tiquis, 
in manu s e r v o r u m m e o r u m prophetarum Israel, 

qu i prophetavcrunt in d iebus i l l o rum l e m p o r u m 
[Al . d iebus illis atque tempor ibus ] , ut a d d u -
cerem te super eos . 

Et erit in die ilia, in die adventus G o g super ter-
rain Israel, ait D o m i n u s Dcus, 

asccndet indignatio m e a in furore m e o . 
Et in zelo m e o , 

in i gne irai me® locutus suin. 
Quia in d ie ilia erit c o m m o t i o m a g n a super terram 

I s r a e l : 
et c o m m o v e b u n t u r a fac ie m e a pisces m a r i s , et 

vo lucres cteli, et best ia agri , 
et o m n c reptile quod movetur super b u m u m , 
cunc t ique h o m i n e s qu i suntsuper fac iem t e r r a : 

Et subvertentur montes , et cadent sepes , 
et o m n i s m u r u s in terrain corruct , 

Et c onvocabo adversus e u m in cunctis mont ibus 
me i s g l a d i u m , ait Dominu3 Deus : 

g ladius un iuscu j usque in f r a t r e m s u u m dir ige -
tur. 

Et j u d i c a b o c u m peste, et sanguine, 
et i m b r e vehement i , et l ap id ibus i m m e n s i s : 

I gnem et su lphur p luam super e u m , et super 
cxerc i tum e jus , 

et super p o p u l o s mul tos , qui sunt c u m co . 
Et magniQcabor , et sancti f icabor : 

et notus c ro in ocul is gent ium m u l t a r u m , 
et sc ient quia ego D o m i n u s . 
Cap. XXXIX. — T u autem, fill h o m i n i s , vat i c i -

nare adversum Gog , et d i ces : 
H a c dic it D o m i n u s Deus : 
E c c e .ego super te , Gog , 

p r inc ipem capit is Mosoch ct T h u b a l : 
Kt c i r c u m a g a m te , et e d u c a m [Al. r e d u c a m j te, 

et ascendere te faciam de lateribus aqui lonis : 
e t adducam te super montes Israel, 

Et percut iam arcum l u u m in manu sinistra tua, 
et sagittas tuas d e manu dextcra t u a de j i c iam 

[Al. et de j i c iam te super] . 
Super m o n t e s Israel cades tu, et o m n i a aginina 

tua, 

et popul i tui [A l . tace t lu i ] ,qu i sunt t e c u m : 
Per i s , av ibus , o m n i q u e volatili , et bestiis terra , 

ded i t e d e v o r a n d u m . 
Super faciem agri cades : 

q u i a e g o locutus s u m , ait D o m i n u s Deus . 
Et i m m i l t a m i g n e m in Magog , 

et in his qu i habitant in insulis c o n f l d e n t e r : 

c t sc ient quia e g o D o m i n u s , 
Et n o m c n sanctum m e u m notum faciam in m e -

d io popul i mei Israel, 
et n o n pol luam n o m e n s a n c t u m m e u m ampl ius : 
et sc ientgentes q u i a e g o D o m i n u s s a n c t u s Israel. 

E c c e venis, et factum est, ait Dominus Deus [Al . 
tacet D e u s ] ; 

h a c est dies dc q u a locutus gum. 
Et egredietur habitatorcs de civitatibus [Al . u r -

b i u w ] Israel, 
et succendcnt , et c omburent arma, 
c l yneum el hastas, a r cum et sagittas, 
e l bacu los m a n u u m , ct contos , 
et succendent ea igni s cptem annis . 

Et non portabunt l igna d e r eg i on ibus , 

neque succ ident de salt ibus : 
Quoniam a r m a succendent igne , 

ct d e p r a d a b u n t u r cos q u i b u s p r a d a fuerant , 
et diripicnt vastatores suos , ait D o m i n u s Deus. 

Et erit in die i l i a : 
d a b o G o g l o cum n o m i n a l u m s e p u l c r u m in Israel: 
vallem v ia lorum ad or ientem maris , 
q u a obstupescere faciei [Al.facit] p ra t c r cunt c s : 

Et scpel ieut ibi Gog , 
ct o m n e m mult i tud inem e jus , 
et vocabi tur vallis mult i tudinis G o g . 

Et sepelient eos d o m u s Israel, 
ut mundent terram septem m e n s i b u s . 

Sepeliet au lem [Al .add .eos ] o m n i s populns terra , 
et erit cis nominata dies,in qua g lor i f i ca tussum, 

ait D o m i n u s Deus. 
Et v i ros jug i ter const i tuent lustrantes terram, 

qui sepeliant ct requirant cos qu i remanseraut 
super fac iem t e r r a , 

ut emundent earn: 
Post menses autem septem q u a r e r e inc ip i en t : 

et c i r cu ibunt peragrantes terram : 
Cumque viderint os h o m i n i s , statuent j u x t a i l lud 

t i tu lum, 
donee sepeliant illud po l l inctorcs in valle m u l -

titudinis G o g . 
Nomen autem civitalis A m o n a , 

et m u n d a b u n t terram. 
T u e r g o , fili h o m i n i s , 

h a c dic it Dominus D e u s : 
Die omni vo lucr i , et universis avibus, cunct i squc 

bes l i i s a g r i : 
Convenite, properatc , concurr i te u n d i q u c ad v ic -

t i m a m m e a m , q u a m e g o i m m o l o [Al . i m m o -
lavi jvobis , 

v i c t imam grandem super m o n t e m Israel, 
ut comedat i s c a r n e m , et bibatis sanguinem. 

Carnes f or t ium comedet i s , 
ct sangu inem pr inc ipum terra bibet is , 
ar ie tum, a g n o r u m , et h i r c o r u m , taurorumque, 
alt i l ium, et p i n g u i u m o m n i u m . 

Et comedet is a d i p e m in saturitatem, 
et bibetis sangu inem in ebr ietatem, 
d e v i c t ima , q u a m e g o i m m o l a b o [Al . immolavi| 

v o b i s : , 
Et saturabimini super m e n s u r a m m e a m de equo , 

et equi te fort i , 
et de .universis virSa bellatoribns, ait D o m i n u s 

Deus. 
Et p o n a m gloriain m e a m in gent ibus : 

e t v idebunt o m n c s gentes j u d i c i u m m e u m , 

quod f e c e r i m : 
et m a n u m m e a m , q u a m posuer im super eos . 

Lt scient d o m u s Israel, quia e g o Dominus Deus 
e o r u m , 

a d ie ilia, et de inccps . 
Et sc ient [Al. add. o m n e s ] gentes quon iam in ini-

quitate sua [Al . propter iniquitates suas] 
capta sit d o m u s Israel, 

eo quod derc l iquer int m e , e l a b s c o n d e r i m fa -
c i e m m e a m ab e i s : 

et tradider im eos in m a n u s hos l ium, 
e t cec iderint in g ladio universi . 

Juxta immundi t iam eorum et scelus feci e is , 
et abscondi fac iem m e a m ab i l l is . 

Propterea h a c dicit D o m i n u s Dcus : 
Nunc r c d u c a m captivitatem Jacob , 

e l m i s e r e b o r o m n i s d o m u s [Al. o m n i d o m u i ] 
I s r a e l : 

et a s s u m a m ze lum pro nomine sanc lo m e o . 
Et portabunt c o n f u s i o n e m s u a m , 

et o m n e m pravar i cat ioncm, q u a pravar icat i 
sunt in m e , 

c u m habitaverint in lerra sua conf identer n e -
m i n e m f o r m i d a n t e s : 

et reduxero e o s de popu l i s , 
et congregavcro de terri3 in imi corum s u o r u m , 
et sancti f icatus fuero in e is , in ocu l i s gent ium 

p l u r i m a r u m . 
Et sc ient quia ego D o m i n u s Dcus e o r u m , 

c o q u o d [ A l . c u m ] transtulerirn eos in nal iones , 
et congregaver im (Al . congregavero ] e o s super 

terram s u a m , 
et noil dere l iquer im ex c i s q u e m q u a m ibi. 

Et non a b s c o n d a m ultra faciem m e a m ab eis," 
eo quod e f f l i d e r i m s p i r i t u m m e u m s u p e r o m n e m 

d o m u m Israel, ait D o m i n u s Deus . 

Cap. XL. — In v i c e s imo ct quinto anno t ransmi -

grationis nos t ra , in exord io anni , d e c i m a 

TOM. X V . 

mensis , quarto dec imo anno pos tquam per-
cussa est civitas : 

in ipsa hac die facta est s u p e r m e m a n u s D o -
min i , 

et adduxi t m e i l luc . 
In v is ionibus Dei adduxit m e in terram Israel, 

et d imis i tme s u p e r m o n t c m in excc l sum n i m i s : 
super q u c m erat quasi a d i f i c i u m civitatis v c r -

gentis ad austrum. 
Et introduxit m e i l l u c : 

et ecce vir c u j u s erat spec ies quasi species a r i s , 
c t funiculus l ineus in manu tyus, 
et ca lamus m e n s u r a in m a n u s ejus : 

Stabat autem in p o r ta : 

ct locutus est ad m e i d e m v i r : 
Fili h o m i n i s , 

v ide ocul is tuis, et auribus tuis audi , 
et p o n e c o r t u u m in o m n i a q u a e g o ostendam 

t i b i : 
quia ut ostendantur tibi a d d u c l u s es hue : 
annuntia o m n i a , q u a tu vides, d o m u i Israel. 

Et ecce m u r u s for insecus in c ircuitu d o m u s u n -
d iquc , 

et in m a n u v i r i ca lamus m e n s u r a sex cub i to -
r u m , et p a l m o : 

Et monsus est lat i tudincm adif ic i i ca lamo uno , 
alt i tudinem q u o q u e ca lamo uno. 

Et veni l ad portam q u a respic iebat v iam or ien-
ta lem, 

et ascendit per gradus ejus : 
Et mensus est l imen p o r t a c a l a m o u n o lat itudi-

n c m , id es t , l imen u n u m ca lamo uno in la -
t i t u d i n e m : 

Et tba lamum u n o oalamo in l o n g u m , 
ct uno c a l a m o in la tum : 
et inter thalamos, qu inque cub i l o s : 

Et l imen p o r t a j u x t a vest ibulum p o r t a in tr insc -

c u s ca lamo uno . 
Et mensus est vest ibulum p o r t a octo c u b i t o r u m , 

et f rontem e jus d u o b u s c u b i t i s : 
vest ibulum autem p o r t a erat intr insecus . 

Porro thalami p o r t a ad v iam or l cnta lem, tres 
h inc et tres i n d e : 

mensura una tr ium, 
et mensura una f ront ium ex utraque parte. 

Et mensus est lat i ludinem l imin is p o r t a decern 
c u b i t o r u m , 

et l ong i tud incm p o r t a , t redec im cub i t o rum : 
Et marg inem ante thalamos cubit i unius : 

et cubi tus unus f inis utr inque : 
thalami autem seu cub i t o rum erant hie e^ 

inde . 



Et m e n s u s est por tam a tecto thalami usque ad 
t e c tum ejus, 

lat i tudinem vigint i 'et qu inque cub i t o rum : 
os t ium contra o s t ium. 

Et fecit f rou les per sexaginta cubi tos : 
et ad f rontem atr ium p o r t a u n d i q u c per c i r -

cu i tum. 
Et ante fac iem p o r t a , q u a pert ingebat usque ad 

fa c i em ves t i ta l i p o r t a intcrioris , 
qu inquag inta cubitos . 

Et fenestras ob l i quas in tha lamis , 
e t in f r o n t i b u s e o r u m , q u a crant intra por tam 

u n d i q u c per c i r cu i tum : 
Similiter autem erant ct in vest ibul i s fenestra p e r 

g y r a m intr insccus , 
et ante frontes pictura p a l m a r u m . 

Et eduxit m e ad atrium exterius, 
e t ecce gazopby lac ia , 
ct pav imentum stratum lap ide in atrio per cir-

c u i t u m : 
triginta gazopbylac ia in c i rcui tu pavimenti . 

Et pav imentum in fronte p o r t a r u m , 
s e c u n d u m long i tud inem portarumerat inferius. 

Et mensus est lat i tudinem a fac ie p o r t a inferioris 
u s q u e ad l rontem atrii inferioris extr insecus , 

c e n t u m cubi tos ad or i cntem, ct ad aqu i l onem. 
Por tam q u o q u e , q u a respic iebat v iam aqui lonis 

atrii exterior is , 
m e n s u s est tam in longi tudine , q u a m i n lat i tu-

d ine . 
Et t b a l a m o s ejus tres b i n e , et tres inde : 

et f r ontem e jus , et ves t ibu lum ejus s e c u n d u m 
m e n s u r a m p o r t a pr ior is , 

qu inquag inta c u b i t o r u m long i tud inem e jus , 
e t lat i tudinem viginti q u i n q u e c u b i t o r u m . 

Fenestra) autem e jus , ct vest ibulum, 
et s c u l p t u r a s e c u n d u m m e n s u r a m port® q u a 

respic iebat ad o r i cn tem : 
Et septem g r a d u u m erat ascensus e jus , 

et ves t ibu lum ante earn. 
Et por ta atrii interioris contra por tam aqui lonis , 

et or ienta lem: 
et mensus est a p o r i a usque ad portam c e n t u m 

cub i tos . 
Et eduxit m e ad v iam australem : 

et e c c e porta q u a respic iebat ad austrum : 
et m e n s u s est f rontem ejus,et ves t ibu lum e jus , 

j u x t a mensuras super iorcs . 
Et fenestras e j u s , et vcstibula in c ircuitu , s icut 

fenestras c a t c r a s : 
qu inquaginta cub i t o rumlong i tud ine t 

et latitudine Yiginti q u i n q u e cub i t o rum [Al. in 

q u a erat 50 cub i t o rum long i tudo , e t latitudo 
25, absque cub i t o rum] . 

Et in grad ibus sep lem ascendebatur ad e a r n : 
et ves t ibu lum ante fores e j a s : 
et c a l a t a pa lm® erant , una hinc , e l altera in-

dc in fronte e jus . 
El por ta atrii interioris in v ia aus t ra l ! : 

et mensus est a porta usque ad portam in via 
australi , c e n t u m cubitos . 

Et introduxit m e in atrium interius ad por tam 
australem : 

et m e n s u s est portam j u x t a meusuras super io -
r e s . 

T h a l a m u m ejus , et f rontem e jus , 
et vest ibulum ejus e isdem m e n s u r i s : 
ct fenestras e jus , et vest ibulum e jus in c i rcui -

t u , 
quinquaginta cubi los longitudinis , 
et latitudinis viginti q u i n q u e cub i tos . 

Et ves t ibu lum p e r g y r u m l o n g i t u d i n e viginti q u i n -
q u e c u b i t o r u m , 

et latitudine q u i n q u e c u b i t o r u m . 
E l ves t ibu lum ejus ad atr ium exter ius , 

et pa lmas e jus in fronte, 
et o c i o gradúa erant [Al. add. e jus] , q u i b u s as -

cendebatur per [Al. ad ] c a m . 
Et introduxit m e in atrium inter ius per v i a m 

or ientalem : 
et mensus est portam s e c u n d u m mensuras su -

periores, 
T h a l a m u m ejus , et f rontem e jus , 

c t vest ibulum e jus , s icut supra ; 
ct fenestras e jus , et vestihula e jus in circuitu, 
longi tudine quinquaginta c u b i t o r u m , 
e t latitudine viginti q u i n q u e cub i torum. 

Et vest ibulum e jus , id est,atrii exterioris : 
et pa lm® ca la t® in f r o n l e ejus hinc et indc : 
e t in octo grad ibus ascensum e jus . 

Et introduxit m e ad por tam qu® respiciebat ad 
a q u i l o n e m : 

et m e n s u s e s t s e c u n d u m mensuras super iores , 
T h a l a m u m e j u s , f rontem e jus , 

e l vest ibulum e jus , 
et fenestras ejus per c i r cu i tum, 
longi tudine qu inquag in la c u b i t o r u m , 
e t lat i tudine vigenti q u i n q u e cub i torum. 

El ves t ibu lum ejus respic iebat ad atrium exte-
r ius : 

et c a l atura p a l m a r u m in fronte e jus h inc et 

i n d e *. 
et in octo grad ibus ascensus e jus . 

Et per s ingula gazophylac ia os t ium in frontibua 

[Al. f or ibus ] portarum : 
ib i lavabant ho lo caus tum. 

Et in vest ibulo p o r t a , du® m e n s a hinc , et d u a 
m e n s a inde : 

u t i m m o l e l u r super eas ho locau8lum et prò 
peccato , et p r ò delieto. 

Et ad latus exterius, q u o d ascendit ad ost ium por-
t a qu® perg i t ad a q u i l o n e m , d u ® m e n s a : 

ct ad latus a l t c rum ante v c s t ibu lum p o r t a , d u ® 
m e n s a : 

Quatuor m e n s » hinc , et quatuor m e n s a inde ; 
per latera por ta o c t o m e n s a eranl , s u p e r quas 

i m m o l a b a n t : 
Quatuor autem mena® ad h o l o c a u s t u m , d e l a p i d i -

b u s quadris exstruct® : 
longi tudine cubit i unius et d imidi i : 
et lat itudine cubi l i unius et d imidi i : 
et alt i tudine cub i t i unius : 
super quas ponant [Al . ponent jvasa , in q u i b u s 

i m m o l a t u r h o l o c a u s t u m , e t v i d i m a . 

Et labia earum pa lmi un ius , reflexa intr insecus 
p e r c i r c u i l u m : 

super m e n s a s a u l e m carues ob la t i on is . 
Et extra p o r t a m inter iorem, 

gazophylae ia c a n l o r u m in atrio interiori , quod 
erat in latere por ta respicientis ad aqui lonem 

Et fac ies eo rum contra v iam auslraleiu, 
una ex laterc por i® orientalis , q u a respic iebat 

ad v iam aqui l on is . 
Et dixit ad m e : 

IIoc est gazophy lac ium, quod resp i c i tv iam rne-
r id ianam ; 

sacerdo tum erit [Al . tacet cri i ] , qu i excubant 
in custodi is t empl i . 

P o r r o g a z o p h y l a c i u m , q u o d respic it ad v iam 
a q u i l o n i s , s a c e r d o t u m er i t , 

qu i e x c u b a n t ad m i n i s t c r i u m altaris. 
Isti sunt filii S a d o c , 

qu i a c c e d u n t d e fìliia Levi ad D o m i n u m ut m i -
n is t rent ei . 

Et m e n s u s est atr ium longitudine centum c u b i -
t o r u m , 

et lat itudine c c n t u m cub i t o rum per quadrum : 
et altare ante fac iem templi . 

Et introduxit me in vest ibulum templ i : 
et m e n s u s est ves t ibu lum q u i n q u e c u b i t i s h i n c . 

ct qu inque cubitis inde : 
et lat i tudinem porta t r ium cub i t o rum h i n c ct 

t r ium cub i t o rum inde. 
Loug i tud inem autem vestibuli viginl i cub i torum, 

et lat i tudinem undec im c u b i t o r u m , 
et o c t o grad ibus ascendcbatur ad eam 

Et c o l u m n ® erant "Al. earum] in f ront ibus : 
una h i n c , ct altera inde. 

Cap. X L I . —- Et inlroduxit m e in t e m p l u m , 
et mensus est frontes , sex cubi tos lat i tudinis 

hinc , et sex cubi tos latitudinis inde, 
lat i tudinem tabernaeul i . 

Et latitudo p o r t a , decem cub i t o rum crat : 
et latera p o r ta , q u i n q u e cubi l is h i n c , et q u i n -

q u é cubi t is i n d e : 
Et m e n s u s est l ong i tud inem «íjus quadrag inta 

c u b i t o r u m , 
ct latitudinem viginti c u b i t o r u m . 

Et in lrogressua in lr insecus mensus est in fronte 
p o r t a d ú o s c u b i t o s : 

et p o r l a m sex cub i t o rum : 
et lat i tudinem p o r t a , septem c u b i t o r u m . 

E t m e n s u s est l ong i tud ineme jusv ig ín t j cub i t o rum, 
et lat i tudinem vigint i cub i t o rum ante fac iem 

templ i : 
Et dixit ad m e : 

I l o c est Sanc tum s a n c t o r u m . 
El mensus est parietem domua sex c u b i t o r u m : 

et lat i tudinem latería quatuor cub i t o rum undi -
q u e per c i r cu i lum doinus . 

Latera autem, latus ad latus, b is triginta t r i a : 
e l erant eminentia , q u a ingrederentur p e r pa-

rietem domua, in lateribus per c i r cu i tum, 
ut cont inercnt , et non alt ingerent parietem 

templ i , 

Et platea erat in r o l u n d u m , asoendens s u r s u m 
p e r c o c h l e a m , 

et in cmnaculum templi deferebat per g y r u m : 
Id c irco latiua erat t e m p l u m in super ior ibus : 

ct s íc d e mfer i o r ibusascendebatur ad superiora 
in m é d i u m . 

E l v i d i i u d o m o alt i tudinem per c i r cu i tum, 
fundata latera ad m e n s u r a m ca lami sex cub i -

t o r u m spatio. 
Et lat i tudinem per parietem lateris for insccua 

q u i n q u e cub i t o rum : 

1 P r o h o c n u m é r o in H e b r a o est p r o n o m c n re- , post S y m m a c h u m , atque alia ex parte A q u i l a 
lativum 1 0 8 , « qu i » , quod c u m Um, « decern» , s e c u n d a edit io , a c T h e o d o t i o , qu i « undec im » 
interpretcntur L X X , l c c t u m ab eis y x ' j pro TJN, vertunt , al i ler sc atque aliter legissc indicant , et 
perspicuuin est : caque d e m u m videtur germana obv ia ilia emendat ioneHebrœi cod ic i s salvam rem 
lect io . At , qui « octo » Hieronymus interpretatur esse n o n s inunt . 



et i n t e r i o r d o m u s in l a t e r i b u s d o m u s . 

Et i n t e r g a z o p h y l a c i a l a t i t u d i n e m v i g i n t i c u b i t o -

r u m in c i r c u i t u d o m u s u n d i q u e , 

e t o s t i u m la ter i s a d o r a t i o n e m : 

o s t i u m u n u m a d v i a m a q u i l o n i s , 

e t o s t i u m u n u m ad v i a m a u s t r a l e m : 

e t l a t i t u d i n e m l o c i a d o r a t i o n e m , q u i n q u é c a -

b i t o r u m i n c i r c u i t u . 

E t a d i f i c i u m q u o d erat s e p a r a t u m , v e r s u m q u o a d 

v i a m r e s p i c i e n t e m a d m a r o , l a t i t u d i n i s s e p -

t u a g i n t a c u b i t o r u m . 

P a r i e s a u t c m cedi f ic i i , q u i q u e c u b i t o r u m l a t i t u d i -

n i s p e r c i r c u i t u m : 

e t l o n g i t u d o e j u s n o n a g i n t a c u b i t o r u m . 

Et m e n s u s e s t d o m u s l o n g i t u d i n c m , c e n t u m c u -

b i t o r u m : 

e t q u o d s e p a r a t u m e r a t a d i f i c i u m , et p a r i e t e s 

e j u s , l o n g i t u d i n i s c e n t u m c u b i t o r u m . 

L a t i t u d o a u t e m ante f a c i e m d o m u s , 

e t e j u s q u o d erat s e p a r a t u m c o n t r a o r i c n t e m , 

c e n t u m c u b i t o r u m . 

Et m e n s u s est l o n g i t u d i n c m j ed i f i c i i c o n t r a f a c i e m 

e j u s , q u o d erat s e p a r a t u m ad d o r s u m , 

' R e g i u s m s . c o d e x b i b l i o r u m a n t i q u i s s i m u s n . 
3 5 6 3 ECTHETAS l e g i t : C o l b c r t i n u s A n i c i c n s i s n 
1 5 7 , « h ® c t h e t a s » , c u m d i p b t h o n g o et a s p i r a -
t i o n e , q u o d x e t i n e n t d u o S a n - G e r m a n e n s e s n u m . 
3 et 1 6 ; c x e m p l a r i a c a n o n i s , « e c t h e t a s , h e c t h e -
tas » v e l « e t z e t h a s » b a b e n t . R e c e n t i o r e s d u o 
m s s . c o d i c e s b i b l i o r u m S a n - G c r m a n e n s e 9 n o s t r i 
n u m . 5 et 1 6 i l c g u n t , « e t t h e c a s » ¿ In s a c r o c o n -
t e x t u c o m m e n t a r i o r u m S . H i e r o n y m i in E z e c h i e -
l e m , h a n c G r ® c a m v o c e m G r a c c s c r i p l a m i n v e n i -
m u s in v e t u s l i s s i m o e x c m p l a r i m s . C o r b c i c n s i 
l i t t e r i s L o n g o b a r d i c i s d e s c r i p t o , e K 6 e T a G « e x 
u t r a q u e p a r t e . . . e t e K d e T a C in c i r c u i t u , e t c . » G u i 
l e c t i o n i o m n i n o c o n s e n t i c n s r e p e r i t u r e x p o s i t i o 
i p s a in c i s d e m c o m m e n t a r i i s : « e C f t e ' f a s a u t c m , 
i n q u i t H i e r o n y m u s , R o m ® a p p e l l a n t s o l a r i a d e 
c c e n a c u l o r u m p a r i e t i b u s e m i n e n t i a , s i ve m e n i a -
n a , a b e o q u i p r i m u s e a i n v e n i t , qua* u o n n u l l i 
G r a c o r u m e|tí>a^ps<; v o c a n t . » I d e m v e r b u m ita 
s c r l p t u m r c p e r i in t r i b u s a l i i s m s s . l i b r i s c o m -
m e n t a r i o r u m , u n o C o l b e r t i n o , a l tero a b b a t i a C lu -
n i a c e n s i s , e t t c r t i o m o n a s t e r i i S . C y g i r a n n i . I ta -
q u e i m m e r i t o r e p r e h e n d u u t u r G c r m a n i q u i d a m 
v i r i d o c t i a M a r i a n o , d u m ait d e R e u k l i n o et 
a l i i s : <« A t n o n s o l u m v o c e m n o n a g n o v e r u n t , s e d 
c o r r u p t e m a g i s EX8£X«Í G r ® c a m d i c t i o n e m c x s u o 
s u p p o s u e r u n t c e r e b r o , e t c . » N o n e x s u o c e r e b r o 
s u p p o n u n t q u o d ante o c t i n g e n t o s a n n u s ita s c r i -
p t u m l e g e b a t u r in l i b r i s e m e n d a t i o r i b u s S . U i e -
o n y m i : sed b a l l u c i n a t u s e s t i p s e M a r i a n u s e x 

e c t h e t a s 1 e x u t r a q u e par te c e n t u m c u b i t o r u m : 

et t e m p l u m i n t e r i u s , et v c s t i b u l a a tr i i . 

L i m i n a , et. f e n e s t r a s o b l i q u a s , e t e c t h e t a s i n c i r -

c u i t u p e r tres p a r t e s , c o n t r a u n i u s c u j u s q u e 

l i m e n , 

s t r a t u m q u e l i g n o p e r g y r u r n i n c i r c u i t u : 

t e r ra a u t c m u s q u e ad f e n e s t r a s ; e t f e n e s t r a 

c l a u s a s u p e r o s t i a . 

Et u s q u e ad d o m u m i n t e r i o r e m , 

et f o r i n s e c u s p e r o m n e m p a r i e t e m in c i r c u i t u 

i n t r i n s e c u s , 

et f o r i n s e c u s , a d m e n s u r a m . 

Et f a b r c f a c t a c h e r u b i m et p a l m ® : 

e t p a l m a i n t e r c h e r u b et c h e r u b , 

A u a s q u e f a c i e s h a b e b a t c h e r u b . 

F a c i e m h o m i n i s j u x t a p a l m a m e x h a c p a r t e , 

e t f a c i e m l e o n i s j u x t a p a l m a m ex a l ia p a r t e , 

e x p r e s s a m p e r o m n e m d o m u m in c i r c u i t u . 

D e t e r ra u s q u e ad s u p e r i o r a p o r t ® 

c h e r u b i m et p a l m ® c a l a t a e r a n t i n p a r i c t e 

t e m p l i . 

L i m c n q u a d r a n g u l u m , 

e t f a c i e s s a n c t u a r i i , a s p e c t u s c o n t r a a s p c c t u m . 

s i m i l i t u d i n e d i c t i o n i s H e b r a i c ® D ' p T . N é t r p p W N : 
« a t h i k i m » et « a t h u k i a h » c u m v e r b o « e t h e c a s » , 
q u o d M a r i a n u s s u b s t i t u e n d u m d u x i t , p u t a n s h o c 
l o c o r e l e n l a e s s e v e r b a H e b r a i c a a b i p s o H i c r o -
n y r n o . C a t c r u m sxOep.* t a b u l a est a p u d G r a c o s 
e x p o s i t a o c u l i s p r a t e r e u n t i u m , q u a a l i q u o d s i g -
n i f i c a t u r a c d e c l a r a t o r . "Exttewi i g i t u r l o c a s i g n i -
f i c a n t e x p o s i t a , s i v e m e n i a n a , q u a G a l l i c o v o c a -
c a m u s « b a l c o n s » . MART. 

— D i x i m u s n e c s e m e l a l i b i , p r a s c r t i m v e r o i n 
e p i s t . 106 « a d S u n n i a m et F r e t e l a m » , n u m . 
6 3 , d e e c t h e t i s q u a e x i p s i u s m e t H i e r o n y m i tes -
t i m o n i o , « R o m a a p p e l l a b a n t u r s o l a r i a , s i ve m e -
n i a n a , a b c o q u i ea p r i m u m i n v e n i t » . N e c f e r e 
e s t d u b i u m q u i n e x H e b r a i c o n o m i n e D ' p ^ n x , v e l 
r p p i n x « a t h i k i m » , vel « a t h u k i a h , v o x e a d e r l -
v e l u r , q u a n q u a m n o n « e t h e c a s » , ut Y i c t o r i u s 
c o n t e n d e b a t , sed « e c t h e t a s » , r e c t a sit L a t i n o -
r u m c o d i c u m s c r i p t i o . Q u o d v e r o a iunt v u l g o i n -
t e r p r e t e s , e j u s s i g n i f i c a t i o n e m v o c i s non nisi d i -
v i n a n d o a s s i g n a r i , n e c t r a d i t a a b s H i e r o n y m o e x -
p o s i t i o n i c o n s e n t a n e u m e s s e , q u o d c a p i t e s c q u e n -
ti v o x i l ia i p s a « p o r t i c u s » i n t e r p r e t a t u r : f a c i l e , 
o p i n o r e x p l i c a r i e t c o n c i l i a r i p o t e s t , si q u a p o r -
t i c i b u s i m p o n u n t u r r o s t r a , s i ve r o s l r a t u s s u p e r -
n e p o r t i c o s in q u i b u s a p r i c a r i l i c e a t , eo d i c i v o -
c a b u l o i n t e l l i g a s . S . q u o q u e I s i d o r u s , l i b . x v 
« o r i g i n . » c a p . 3 e x veter i g r a m m a t i c o t r a d i t , 
« m e n i a n a » , id e s t , « e c t h e t a s » , i n p o r t i c i b u s 
a d i f l c a t a . I 
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A l tar i s l i g n e i I r i u m c u b i t o r u m alti l u d o , 

e t l o n g i t u d o e j u s d u o r u m c u b i t o r u m : 

Et a n g u l i e j u s , et l o n g i t u d o e j u s , 

e t par i e tes e j u s l i g n e i . 

E t l o c u t u s e s t ad m e : 

I l a c est m e n s a c o r a m D o m i n o , 

Et d u o o s t ia e r a n t i n t e m p i o , et i n s a n c t u a r i o . 

E t in d u o b u s o s t i i s cx u t r a q u e par te b i n a e r a n t 

03t i o la , q u ® in s e i n v i c c m p l i c a b a n t u r : 

b i n a e n i m os t ia e r a n t e x u t r a q u e p a r t e o s t i o -

r u m . 

Et c a l a t a e r a n t in i p s i s o s t i i s t e m p l i c h e r u b i m . e t 

s c u l p t u r a p a l m a r u m , 

s i c u t i n p a r i e t i b u s q u o q u e e x p r e s s ® e r a n t : 

q u a m o b r e m e r a n t e t g r o 3 s i o r a l i g n a in v e s t i -

b u l a f r o n t e f o r i n s c c u s . 

S u p e r q u a f e n e s t r a o b l i q u a , 

e t s i m i l i t u d o p a l m a r u m h i n c a t q u o i n d e i n h u -

m e r u l i s v e s t i b u l i , 

s e c u n d u m l a t e r a d o m u s l a t i l u d i n e m q u e p a r i e -

t u m . 

Cap. X L Ï I . — Et e d u x i t m e i n a t r i u m e x t e r i u s 

p e r v i a m d u c e n t e m a d a q u i l o n e m , 

et i n t r o d u x i t m e in g a z o p h y l a c i u m , q u o d erat 

c o n t r a s e p a r a t u m a d i i î c i u m , 

et c o n t r a a d e i n v e r g e n t e m ad a q u i l o n e m . 

In fa c i e l o n g i t u d i n i s , c e n t u m c u b i t o s ost i i a q u i -

l o n i s : 

e t l a t i t u d i n i s q u i n q u a g i n t a c u b i t o s , 

c o n t r a v i g i n t i c u b i t o s atri i i n t e r i o r i s , 

e t c o n t r a p a v i m e n t u m s t r a t u m l a p i d e a l r i i e x -

t e r i o r i s , 

u b i e r a t p o r t i c u s j u n c t a p o r t i c u i t r i p l i c i . 

Et a n t e g a z o p h y l a c i a d e a m b u l a t i o d e c e m c u b i t o -

r u m l a t i t u d i n i s , 

ad i n l e r i o r a r e s p i c i e n s v i a c u b i t i u n i u s : 

E t o s t ia e o r u t n ad a q u i l o n e m : 

U b i e r a n t g a z o p h y l a c i a in s u p e r i o r i b u s h u m i l i o r a : 

q u i a s u p p o r t a b a n t p o r t i c u s q u a e x i l l i s e m i n e -

b a n t d e i n f e r i o r i b u s et d e m e d i i s a d i f i c i i . 

T r i s l e g a e n i m e r a n t , e t n o n h a b e b a n t c o l u m n a s , 

s i cu t e r a n t c o l u m n a a t r i o r u m : 

p r o p l e r e a e m i n e b a n t d e i n f e r i o r i b u s et d e m e -

d i i s a terra c u b i t i s q u i n q u a g i n t a . 

E t p e r i b o l u s e x t e r i o r s e c u n d u m g a z o p h y l a c i a , 

q u a e r a n t in v ia atri i e x t e r i o r i s ante g a z o -

p h y l a c i a : 

l o n g i t u d o e j u s q u i n q u a g i n t a c u b i l o r u m . 

Q u i a l o n g i t u d o erat g a z o p h y l a c i o r u m atri i e x t e -

r i o r i s , q u i n q u a g i n t a c u b i t o r u m : 

e t l o n g i t u d o a n t e f a c i e m t e m p l i , c e n t u m c u b i -

t o r u m . 

Et erat s u b t e r g a z o p h y l a c i a h a c 

i n t r o i t u s a b o r i e n t c i n g r e d i e n t i u m i n c a d e 

atr io e x t c r i o r i . 

I n l a t i t u d i n e p e r i b o l i a t r i i , q u o d erat c o n t r a v i a m 

o r i e n t a l e m , 

in f a c i e m a d i f i c i i s eparat i , 

e t e r a n t ante a d i f i c i u m g a z o p h y l a c i a , 

Et v ia ante f a c i e m e o r u m , 

j u x t a s i m i l i t u d i n e m g a z o p h y l a c i o r u m q u ® e r a n t 

i n v ia a q u i l o n i s : 

S e c u n d u m l o n g i t u d i n e m e o r u m , s i c e t l a t i t u d o 

e o r u m : 

et o m n i s i n t r o i t u s e o r u m , c t s i m i l i t u d i n e s , e t 

o s l i a e o r u m . 

S e c u n d u m os t ia g a z o p h y l a c i o r u m q u ® e r a n t i n 

v ia r e s p i c i e n t e s a d n o t u m , 

o s t i u m in c a p i t e v i a : 

q u a v ia erat ante v e s t i b u l u m s e p a r a t u m p e r 

v i a m o r i e n t a l e m i n g r e d i e n t i b u s . 

Et d ix i t a d m e : 

G a z o p h y l a c i a a q u i l o n i s , e t g a z o p h y l a c i a a u s t r i , 

q u a s u n t a n t e a d i f i c i u m s e p a r a t u m : 

H a c s u n t g a z o p h y l a c i a s a n c t a , 

i n q u i b u s v e s c u n t u r s a c e r d o t e s , q u i a a p p r o p m -

q u a n t a d D o m i n u m in S a n c t a s a n c t o r u m : 

l b i p o n e n t S a n c t a s a n c t o r u m , 

et o b l a t i o n e s p r o p e c c a t o c t p r o d e l i c t o : 

l o c u s e n i m s a n c t u s e s t . 

C u m a u t e m i n g r e s s i f u e r i n t s a c e r d o t e s , 

n o n c g r e d i e n t u r d e s a n c t i s i n a t r i u m e x t e r i u s : 

Et ib i r c p o n c n t v e s t i m c n t a s u a i n q u i b u s m i n i s -

trant , q u i a s a n c t a s u n t : 

V e s t i e n t u r q u e v e s t i m e n t i s a l i i s , 

e t s i c p r o c e d e n t a d p o p u l u m . 

C u m q u e c o m p l e s s e t m e n s u r a s d o m u s i n t e r i o r i s , 

e d u x i t m e p e r v i a m p o r t ® q u a r e s p i c i c b a t ad 

v i a m o r i e n t a l e m : 

e t m e n s u s e s t earn u n d i q u e p e r c i r c u i t u m . 

M e n s u s a u t e m est c o n t r a v e n l u m o r i e n t a l e m c a -

l a m o m e n s n r a , 

q u i n g e n t o s c a l a m o s in c a l a m o m e n s u r a p e r 

c i r c u i t u m . 

Et m e n s u s e s t c o n t r a v e n t u m a q u i l o n i s 

q u i n g e n t o s c a l a m o s in c a l a m o m e n s u r ® p e r 

g y r u m : 

E t ad v e n t u m a u s t r a l e m 

m e n s u s est q u i n g e n t o s c a l a m o s in c a l a m o 

m e n s u r ® per c i r c u i t u m . 

Et ad v e n t u m o c c i d e n t a l e m 

m e n s u s est q u i n g e n t o s c a l a m o s in o a l a m o 

m e n s u r a . 

P e r q u a t u o r v e n t o s m e n s u s e s t i l lud [Al . t a c e t i l -
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Jud] , m u r u m e j u s u n d i q u e p e r o i r c u i t u m l o n -

g i t u d i n e q u i n g e n t o r u m c u b i t o r u m , 

et l a t i t u d i n c q u i n g e n t o r u m c u b i t o r u m , 

d i v i d e n t e m inter s a n c t u a r i u m et v u l g i l o c u m . 

Cap. X l I I I . — Et d u x i t m e a d p o r t a m q u ® r e s p i -

c i e b a t a d v i a m o r i e n t a l c m . 

Et c c c e g l o r i a D e i I s r a e l i n g r c d i c b a t u r p e r v i a m 

o r i e n t a l e m : 

Et v o x erat ei q u a s i v o x a q u a r u m i n u l t a r u m , 

et t e r ra s p l c n d c b a t a m a j e s t a t e e j u s . 

Et v id i v i s i o n c m s e c u n d u m s p e c i e m q u a m v i d c -

r a m , 

q u a n d o v e n i l , u t d i s p e r d e r e t c i v i t a t e m : 

Et s p e c i e s s e c u n d u m a s p e c t u m q u e m v i d e r a m 

j u x t a fluvium G h o b a r : 

e t c c c i d i s u p e r faciera m e a m . 

Et m a j e s l a s D o m i n i i u g r e s s a est t e m p l u m p e r 

v i a m p o r t ® 

q u ® r e s p i c i e b a t a d o r i e n t e m . 

E t l e v a v i t m c s p i r i t u s , 

e l i n t r o d u x i t m e i n a t r i u m i n t e r i u s : 

e t e c c e r e p l e t a erat g l o r i a D o m i n i d o m u s . 

Et a u d i v i l o q u e n t e m ad m e d e d o m o , 

e t v i r q u i s t a b a t j u x t a m c , d i x i t ad m c : 

F i l i h o m i n i s , 

l o c u s so l i i m e i , e t l o c u s v e s t i g i o r u m p e d u m 

m e o r u m , 

u b i b a b i t o i n m e d i o i i l i o r u m Israe l in a l e r n u m . 

E t n o n p o l l u e n t u l t r a d o r n u s I srae l n o m e n s a n c -

t u m m e u m , 

i p s i e t r e g e s c o r n m i n f o r n i c a t i o n i b u s s n i s , 

e t i n r u i n i s r e g u m e u o r u m , et i n e x c e l s i s . 

Q u i f a b r i c a t i s u n t l i m e n s u u m j u x t a l i m e m m e u m , 

et p o s i e s s u o s j u x t a pos tes m e o s : 

e t m u r n s e r a t in ter m e e t e o s : 

E t p o l l u e r u n t n o m e n s a n c t u m m e u m in a b o m i -

n a t i o n i b u s q u a s f e c e r u n t : 

p r o p t e r q u o d c o n s u i n p s i e o s i n i ra m e a . 

N u n c e r g o r e p e l l a n t p r o c u l f o r n i c a t i o n e m s u a m , 

et r u i n a s r e g u m s u o r u m a m c : 

e t h a b i t a b o i n m e d i o c o r u m s e m p e r . 

T u a u l e m , fili h o m i n i s , o s t e u d e d o m u i Israel 

t e m p l u m , 

c t c o n f u n d a n t u r a b i n i q u i t a t i b u s s u i s , 

c t m e t i a n t u r f a b r i e a m : 

e t e r u b e s c a n t e x o m n i b u s q u ® f e c e r u n t : 

F i g u r a m d o m u s , e t f a b r i c s e j u s e x i t u s , c t i n l r o i -

t u s , 

e t o m n e m d e s c r i p t i o n e m e j u s , 

e t u n i v e r s a p r a c e p t a e j u s , c u n e t u m q u e o r d i n e m 

e j u s [Al . t a c e t e j u s ] , 

c t o m n e s l e g e s e j u s o s t e n d e e i s , 

e t s c r i b e s in o c u l i s e o r u m : 

Ut c u s t o d i a n t o m n c s d e s c r i p t i o n e s JAI. d i s t r i b u -

t i oncs " e j u s , c t p r a c c p t a i l l i u s , 

e l f a c i a n l ea . 

Ista e s t lex d o m u s in s u m m i l a t e m o n t i s : 

O m n i s finisejusin c i r c u i t u . S a n c t u m s a n c t o r u m 

est [A l . e r i t j ; 

h ® c e r g o e s t l e x d o m u s . 

1s t® a u t e m m e n s u r a a l tar i s i n c u b i t o v e r i s s i m o , 

q u i h a b e b a t c u b i t n m et pal m u m : 

In s i n u e j u s e r a t c u b i t u s , e t c u b i t u s i n l a t i t u d i n e , 

c t d e f i n i t i o e j u s u s q u e ad l a b i u m e j u s in c i r -

c u i t u , p a l m u s u n n s [A l . p a l m i u n i u s ] . 

H a c q u o q u e e r a t f o s s a a l tar i s . 

Et d e s i n u t e r r a u s q u e ad c r e p i d i n e m n o v i s s i -

m a t n d u o c u b i t i , 

e t l a t i t u d o c u b i t i u n i u s : 

Et a c r e p i d i n e m i n o r e u s q u e ad c r e p i d i n e m m a -

j o r e m 1 q u a t u o r c u b i t i , 

e t l a t i t u d e c u b i t i u n i u s . 

I p s e a u t c m A r i e l q u a t u o r c u b i t o r u m : 

e t a b A r i e l a d s u r s u m , c o r n u a q u a t u o r . 

E t A r i e l d u o d e c i m c u b i t o r u m i n l o n g i t u d i n e p e r 

d u o d e c i m c u b i t o s l a l i l u d i n i s : 

q u a d r a n g u l a t u m a q u i s l a t e r i b u s . 

Et c r e p i d o q u a t u o r d e c i m c u b i t o r u m l o n g i t u d i n i s , 

p e r q n a t u o r d e c i m c u b i t o s l a t i l u d i u i s in q u a t u o r 

a n g u l i s e j u s : 

Et c o r o n a i n c i r c u i t u e j u s d i m i d i i c u b i t i , 

et s i n u s e j u s u n i u s c u b i t i p e r c i r c u i t u m , 

g r a d u s a u t e m e j u s vers i a d o r i e n l e m . 

E t d ix i t a d m e : 

F i l i h o m i n i s , 

h a c d i c i t D o m i n u s : 

Hi s u n t r i t u s a l tar i s , i n q u a c u n q u e d i e fuer i t f a -

b r i c a t u m : 

u t o f f e r a t u r s u p e r i l lud h o l o c a u s t u m , et e f f u n -

d a t u r s a n g u i s , 

E l d a b i s 8 a c c r d o t i b u s , e t l e v i l i s , q u i s u n t d e s e -

m i n e S a d o c , 

q u i a c c e d u n t a d m e , ait D o m i n u s D e u s , 

ut o f f c r a n t m i h i v i t u l u m d e a r m e n t o p r o p e c -

c a t o . 

Et a s s u r o e n s d e s a n g u i n e e j u s , p o n e s s u p e r q u a -

t u o r c o r n u a e j u s , 

ct s u p e r q u a t u o r á n g u l o s c r e p i d i n i s , 

1 M a n u s c r i p t - ! c o d i c e s o r d i n e m v e r b o r u m h a b e n t i n v e r s u m , « a c r e p i d i n e m a j o r i u s q u e a d 
c r e p i d i n e m m i n o r e m » . MART. 

et s u p e r c o r o n a m i n c i r c u i t u : 

e t m u n d a b i s i l l u d , c t e x n i a b i s . 

Et to l l es v i t u l u m , q u i o b l a l u s f u e r i t p r o p e c c a t o : 

e t c o m b u r e s c u m i n s e p a r a t o l o c o d o m u s e x t r a 

s a n c t u a r i u m , 

Et. in d i e s e c u n d a o f f e r e s h i r c u m c a p r a r u m i m -

m a c u l a t u m p r o p e c c a t o : 

e t e x p i a b u n t a l t a r e , s i c u t c x p i a v e r u n t in v i t u l o . 

C u m q u e c o m p l e v e r i s e x p i a n s i l l u d , 

o f f e r e s v i t u l u m d e a r m e n t o i m m a c u l a t u m , 

et a r i c t e m d e g r e g e i m m a c u l a t u m . 

Et o f f e r e s e o s in c o n s p e c t u D o m i n i : 

e t m i t t e n t s a c e r d o t e s s u p e r e o s s a l , 

e t o f f e r e n t c o s h o l o c a u s t u m D o m i n o . 

S e p t e m d i e b u s f a c i e s h i r c u m p r o p e c c a t o q u o t i -

d i e : 

e t v i t u l u m d e a r m e n t o , 

e t a r i e t e m d e p e c o r i b u s , 

i m m a c u l a l o s o f f e r e n t , 

S e p l e m d i e b u s e x p i a b u n t a l tare , c t m u n d a b u n t 

i l lud ; e t i m p l e b u u t m a n u m e j u s . 

E x p l e t i s a u t e m d i e b u s , 

in d i e o c t a v o et u l t ra , 

f a c i e n t s a c e r d o t e s s u p e r a l ta re h o l o c a u s l a v e s -

t ra , 

e t q u a p r o p a c e o f f e r u n t : 

e t p l a c a t u s e r o v o b i s , a i t D o m i n u s Deus . 

Cap. X L I V . — E t c o n v e r l i l m c ad v i a m p o r t ® s o n -

c tuar i i c x t e r i o r i s , q u a r c s p i c i e b a t ad o r i e n -

t e m , et erat c l a u s a . 

E t d i x i t D o m i n u s a d m e : 

P o r t a h a c c l a u s a e r i t : 

n o n a p e r i e l u r , e t v i r n o n t rans ib i t per earn : 

q u o n i a m D o m i n u s D c u s I srae l i n g r e s s u s est 

p e r c a m , 

e r i t q u e c l a u s a p r i n c i p i . 

P r i n c e p s i p s e sedebit . in ea , 

u t c o m e d a t p a n e m c o r a m D o m i n o ; 

P e r v i a m v e s t i b u l i p o r t ® i n g r e d i e t u r , 

c t p e r v i a m e j u s e g r e d i c t u r . 

Et a d d u x i t m e p e r v i a m p o r t ® a q u i l o n i s in c o n -

s p e c t u d o m u s : 

e t v i d i , e t e c c e i m p l e v i t g l o r i a D o m i n i d o m u m 

D o m i n i , 

e t c e c i d i i n f a c i e m m e a m . 

Et d i x i t a d m e D o m i n u s : 

F i l i h o m i n i s , p o n e c o r t u u m , 

e t v i d e o c u l i s tu i s , 

e t a u r i b u s t u i s a u d i o m n i a q u ® e g o l o q u o r ad 

te d e u n i v e r s i s c a r e m o n i i s d o m u s D o m i n i , 

e t d e c u n c t i s l e g i b u s e j u s : 

E t p o n e s c o r t u u m i n v i i s t e m p l i 

p e r o m n e s e x i t u s s a n c t u a r i i . 

E t d i c e s ad e x a s p e r a n t e m m e d o m u m Israe l : 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

S u f f i c i a n l v o b i s o m n i a s c e l e r a v e s t r a , d o m u s I s -

rae l : 

e o q u o d i n d u c i t i s filios a l i e n o s i n c i r c u m c i s o s 

c o r d e , e t i n c i r c u m c i s o s c a r n e , 

u t s i n l in s a n c t u a r i o m e o , e t p o l l u a n t d o m u m 

m e a m : 

Et o f f e r t i s p a n e s m c o s , a d i p c m , et s a n g u i n e m : 

e t d i s so lv i l i s [A l . d i s s o l v i s i ] p a c t u m m e u m in 

• o m n i b u s s c e l c r i b u s v e s t r i s ; 

E t n o n se rvas t i s p r ® c e p t a s a n c t u a r i i m e i : 

e t p o s u i s t i s c u s t o d e s o b s e r v a t i o n u m m e a r u m i n 

s a n c t u a r i o m e o v o b i s m e t i p s i s . 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

O m n i s a l i e n í g e n a i n c i r c u m c i s u s c o r d e , el i n c i r -

c u m c i s o s c a r n e , 

n o n i n g r e d i e t u r s a n c t u a r i u m m e u m , 

o m n i s f i l i a s a l i e n u s q u i e s t in m e d i o filiorum 

Israe l , 

S e d e t l e v i t a , q u i l o n g c r e c e s s c r u n t a m e i n e r -

r o r e filiorum I s r a e l , 

e t e r r a v e r u n t a m c p o s t i d o l a s u a , 

e t p o r t a v e r u n l [ x U . p o r t a b u n t i n i q u i t a t c m s u a m : 

e r u n l ' A l . q u i e r a n l j in s a n c t u a r i o m e o ® d i t u i , 

j a n i l o r e s p o r t a r u m d o m u s , 

e t m i n i s t r i d o m u s : 

Ip3i m a c t a b u n t [ A l . m a c t a b a n t j h o l o c a u s t a , e t v i -

c t i m a s p o p u l i : 

c t ips i s t a b u n t i n c o n s p c c t u e o r u m , ut m i n i s -

t r ent e i s [ A l . s t a b a n t ante e o s ut m i n i s t r a -

r e n ! p r o i l l i s j . 

P r o e o q u o d m i n i 3 t r a v e r u n t i l l i s [A l . p r o e i s ] i n 

c o n s p e c t u i d o l o r u m s u o r u m , 

et fac t i s u n t d o m u i I s r a e l o f f e n d i c u l u m i n i -

q u i t a t i s : 

I d c i r c o l evav i m a n u m m e a m s u p e r e o s , a i t D o m i -

n u s D e u s , 

e t p o r t a b u n t A l . p o r l a v e r u n t ] i n i q u i t a l c m s u a m : 

Et n o n a p p r o p i n q u a b u n t a d m e , ut s a c e r d o t i o 

f u n g a n t u r m i h i , 

n e q u e a c c c d e n t ad o m n e s a n c t u a r i u m m e u m 

j u x t a S a n c t a s a n c t o r u m : 

S c d p o r tabu nl c o n f u s i o n e m s u a m , 

c t s c e l e r a s u a q u a f e c e r u n t . 

E t d a b o e o s j a n i t o r e 3 d o m u s i n o m n i m i n i s t e r i o 

e j u s c t i n u n i v e r s i s q u a fient [ A l . fiunt] i n ea . 

S a c e r d o t e s a u t e m et l e v i t a filii S a d o c , 

q u i c u s l o d i c r u n l c a r c m o n i a s s a n c t u a r i i m e i , 

c u m c r r a r e n t filii I s rae l a m e , 

i p s i a c c e d e n t a d m e , ut m m i s t r e n t m i h i : 



Et s t a b u n t in c o n s p e c t u m e o , 

ut o f f e r a n t m i h i a d i p e m , et s a n g u i n e m , ait D o -

m i n u s D e u s , 

Ips i i n g r e d i e n t u r s a n c t u a r i u m m c u m , 

et ips i a c c c d e n t ad m e n s a m m e a i n , ut m i n i s -

t r e n t m i h i , 

e t e u s t o d i a n t c a r o m o n i a s m e a s . 

C u m q u e i n g r e d i e n t u r p o r t a s a t r i i i n t e r i o r i s , v e s -

t i b u s l i n e i s i n d u e n t u r : 

n e c a s c e n d c t s u p e r e o s q u i d q u a m l a n e u m , 

q u a n d o m i n i s t r a n t in p o r t i s atrii i n t e r i o r i s e t 

i n t r i n s e c u s , ( 

V i t t a l ine® e r u n t in e a p i t i b u s e o r u m , 

e l f e m i n a l i a l inea e r u n t in I u m b i s e o r u m , 

et n o n a c e i n g e n t u r i n s u d o r o . 

C u m q u e e g r e d i e n t u r a t r i u m e x t c r i u s ad p o p u l u m , 

c x u e n t s e v e s t i m e n t i s s u i s , in q u i b u s m i n i s -

t r a v e r a n t , 

e t r e p o n e n t e a in g a z o p h y l a c i o s a n c t u a r i i , 

e t ves t i en t s e v e s t i m e n t i s a l i i s : 

e t n o n s a n c t i f i c a b u n t p o p u l u m in v e s t i b u s su i s -

C a p u t a u t e m s u u m n o n r a d e n t , n e q u e c o m a m nu 

t r i e n t : 

s e d t o n d e n t e s a t t o n d e n t e a p i l a s u a . 

E t v i n u m n o n b i b e t o m n i s s a c e r d o s , 

q u a n d o i n g r e s s u r u s e s t a t r i u m i n t e r i n s . 

Et v i d u a m el r e p u d i a t a m n o n a c e i p i e n t u x o r e s , 

s e d \ i r g i n e s d e s c m i n e d o m u s I s r a e l : 

s o d et v i d u a m q u a f u e r i l v i d u a a s a c e r d o t e , 

a c c i p i e n t , 

Et p o p u l u m m e u m d o c e b u a t q u i d s i t i n t e r s a n c -

t u m et p o l l u t u m , 

et i n t e r m u n d u m e t i m m u n d u m o s t c n d c n t e i s . 

Et c u m fuer i t c o n l r o v e r s i a , 

s t a b u n t i n j u d i c i i s m e i s , e t j u d i e a b u n t : 

L e g e s m c a s e t p r a c e p t a i n e a in o m n i b u s s o l e m -

n i t a l i b u s m e i s c u s t o d i e n t , 

e t s a b b a t a m c a s a n c t i f i c a b u n t . 

E t ad m o r l u u m h o m i n e m n o n i n g r e d i e n t u r , n e 

p o l l u a n t u r , 

n i s i ad p a t r o m et raatrem. 

c t filium et Hl iam, 

e t f r a t r e m et s o r o r c m , 

y u a a l t c r u m v i r u m n o n h a b u e r i t 1 : 

in q u i b u s c o n t a m i n a b u n t u r . 

Et p o s t q u a m f u e r i t e m u n d a l u s , 

s c p i e m d i e s n u m c r a b u n l u r c i , 

E t in d i e in t ro i tus su i in s a n c t u a r i u m a d a t r i u m 

i n t o r i u s , ut m i n i s t r e t m i h i in s a n c t u a r i o , 

o ireret p r ò p e c c a t o s u o , ait D o m i n u s D e u s [Al -

^ D o m i n o Deo ] . 

N o n c r i t a u t e m c i s h a r e d i t a s , 

e g o h a r e d i t a s e o r u m : 

e t p o s s e s s i o n n m n o u d a b i t i s e i s in Israe l , 

e g o e n i m p o s s e s s i o e o r u m . 

V i c t i m a r n c t p r ò p e c c a t o - e t p r ò d e l i e t o ipsi c o -

m e d e n t : 

e t o m n c vo lurn in I srae l i p s o r u m er i t . 

Et p r i m i l i v a o m n i u m p r i r a o g e n i t o r u m ; 

c t o m n i a l i b a m e n t a ex o m n i b u s q u a o f f e r u n -

t u r , s a c c r d o t u m e r u n t : 

Et p r i m i t i v a c i b o r u m v e s t r o r u m d a b i t i s s a c e r -

d o t i , ut r e p o n a t b e n e d i c t i o n e m d o m u i t u a [ A l . 

s u a ] . 

O m n e m o r t i c i n u m , et c a p t u m a b e s t i a d e a v i b u s 

et d e p e c o r i b u s 

n o n c o m c d c n t s a c e r d o t c s . 

Cap. X L Y . — C u m q n c c ceper i t i s t c r r a m d i v i d e r e 

s o r t i t o [ A l . i n p o s s e s s i o n e m ] , 

s e p a r a l e p r i m i t i a s D o m i n o , s a n c t i f i c a t u m d e 

te r ra , l o n g i t u d i n e v i g i n t i q u i n q u e m i l l i a , 

e t l a t i t u d i n e d e c c m m i l l i a : 

S a n c t i f i c a t u m er i t in o m n i t e r m i n o e j u s per c i r -

c u i t u m . 

Et c r i t e x o m n i p a r i e s a n c t i f i c a t u m 

q u i n g c n t o s p e r q u i n g e n t o s , 

q u a d r i f a r i a m p e r c i r c u i t u m : 

et q u i n q u a g i n t a c u b i t i s in s u b u r b a n a e j u s p e r 

g y r u i n . 

Et a m e n s u r a i s ta m c n s u r a b i s l o n g i t u d i n e m v i -

g int i q u i n q u e m i l l i u m , 

et l a t i ' u d i n e m d e c e m m i l l i u m , 

et in i p s o er i t t e m p l u m , S a n c l u m q u c s a n c t o -

r u m . 

S a n c t i f i c a t u m d e t e r ra er i t s a c e r d o t i b u s m i n i s -

t r i s s a n c t u a r i i , q u i a c c e d u n t a d m i n i s t e r i u m 

D o m i n i ; 

e t er i t e i s l o c u s in d o m o s , e t in s a n c t u a r i u m 

s a n c t i t a t i s . 

V i g i n t i q u i n q u e a u t e m m i l l i a l o n g i t u d i n i s , 

et d e c e m m i l l i a l a i i t u d i n i s e r u n t l e v i t i s , q u i 

[ A l . levita; a u t e m q u i ] m i n i s t r a n t d o m u i : 

ips i p o s s i d e b u n t v i g i n t i g a z o p h y l a c i a , 

Et p o s s e s s i o n e m c iv i ta t i s d a b i t i s q u i n q u e 

m i l l i a l a t i t u d i n i s , 

e t l o n g i t u d i n i s v ig int i q u i n q u e m i l l i a , 

s e c u n d u m s e p a r a t i o n e m s a n c t u a r i i , 

o m n i d o m u i Israe l . 

> V o x « a i t e r u m » n e q u e a d d i t u r i n H e b r a o , n c q u e ab H i c r o n y m o i n c o m m e n t , a g n o s c i t u r -
V i d e q u a ib i a d n o t a m u s . 

P r i n c i p i q u o q u e h i n c , e t i n d e in s e p a r a t i o n e m 

s a n c t u a r i i , 

e t i n p o s s e s s i o n e m c iv i ta l i s , 

c o n t r a f a c i e r a s e p a r a t i o n s s a n c t u a r i i , 

e t c o n t r a f a c i e m p o s s c s s i o n i s u r b i s : 

A l a l e r e m a r i s u s q u e a d m a r e , 

e t a la tere o r i c n t i s u s q u e a d o r i e n t e m : 

L o n g i t u d i n i s a u t e m ' j u x t a u n a m q u a m q u e p a r -

t e m , a j t e r m i n o o c c i d e n t a l i u s q u e ad t e r m i n u m 

o r i e n t a l e m . 

De t e r ra [ A l . T e r r a ] e r i t ei p o s s e s s i o in Israel : 

e t n o n d e p o p u l a b u n t u r u l t r a p r i n c i p e s p o p u -

l u m m e u m : 

s e d t c r r a m d a b u n t d o m u i I s r a e l , s e c u n d u m 

t r ibus e o r u m . 

I l a c d i c i t D o m i n u s Deus : 

S u Ü i c i a l v o b i s , p r i n c i p e s I s rae l : 

i n i q u i t a t e m et r a p i ñ a s i n l e r m i t t i t e , 

e t j u d i c i u m et j u s t i t i a m f a c i l e ; 

s e p a r a t e c o n f i n i a v e s t r a a p o p u l o m e o , ait D o -

m i n u s D e u s . 

S t a t e r a j u x t a , e t e p h i j u s t u m et b a t u s j u s t u s c r i t 

v o b i s . 

E p h i et b a t u s a q u a l i a , e t u n i u s m e n s u r a e r u n t : 

Ut c a p i a t d e c i m a m p a r t e m c o r i b a t u s , 

et d e c i m a m p a r t e m cor i e p h i : 

j u x t a m e n s u r a r a c o r i er i t a q u a l i b r a l i o e o -

r u m . 

S i o l u s a u t e m v i g i n t i o b o l o s h a b e a t [A l . h a b e t ] . 

P o r r o v i g i n t i s i c l i , e t v i g i n t i q u i n q u é a io l i , c t 

q u i n d e c i m s i c l i n a i n a m f a c i e n t [A l . f a c i u n t ] . 

Et h a s u n t p r i m i t i a , q u a s t o l l e t i s : 

s e x t a m p a r t e m e p h i d e c o r o f r u m e n t i , 

e t s e x t a m p a r t e m e p h i d e c o r o b o r d e i . 

M e n s u r a q u o q u e o l e i , b a t u s o le i , d e c i m a p a r s 

co r i e s t : 

c t d e c e m b a l i e o r u m f a c i l i n i : 

q u i a d e c e m bat i i m p l e n t e o r u m . 

Et a r i e t e m u n u m d e g r e g e d u c e n t o r u m , 

d e h i s q u a n u t r i u n t [ A l . nutr i t i I s rae l in s a -

c r i f i c i u m , ct i n h o l o c a u s t u m , et in p a c i f i c a , 

a d e x p i a n d u m p r o e i s , ait D o m i n u s D e u s . 

O r a n i s p o p u l u s t e r r a 

l e n e b i t u r p r i m i l i i a b i s p r i n c i p i i n I s r a e l . 

Et s u p e r p r i n c i p e m e r u n t h o l o c a u s t a , e l s a c r i f i -

c i u m , c t l i b a m i n a in s o l e m n i t a t i b u s , e t i n 

c a l c n d i 3 et i n s a b b a t i s , 

in u n i v e r s i s s o l e m n i t a t i b u s d o m u s Israe l : 

Ipse f a c i e t p r o p e c c a t o s a c r i f i c i u m , et h o l o c a u s -

t u m , et p a c i f i c a 

ad e x p i a n d u m p r o d o m o Israe l . 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

In p r i m o m e n s e , u n a m e n s i s , s u m e s v i t n l u m d e 

a r m e n t o i m m a c u l a t u r a : 

e t e x p i a b i s s a n c t u a r i u m . 

Et t o i l e t s a c e r d o s d e s a n g u i n e , q u o d er i t p r o 

p e c c a t o : 

et p o n c t in p o s t i b u s d o m u s , 

e t in q u a t u o r a n g u l i s c r e p i d i n i s a l tar i s , 

e t i n p o s l i b u s p o r t a a l r i i i n t e r i o r i s . 

Et s i c fac ies in s é p t i m a m e n s i s , p r o u n o q u o q u e , 

q u i i g n o r a v i t [ A l . i g n o r a v e r i t j , e t e r r o r e d e -

c e p t u s e s t , 

e t e x p i a b i s [A l . e x p i a b i l i s ] p r o d o m o . 

In p r i m o m e n s e , q u a r t a d e c i m a d i e m e n s i s , er i t 

v o b i s p a s e b a s o l e m n i t a s : 

s e p t e m d i e b u s a z v m a c o m e d c n t u r [A l . c o m e -

d e n t ] . 

Et f a c i e t p r i n c e p s i n d i e i l ia p r o se , e t p r o u n i -

v e r s o p o p u l o t e r r a , v i t u l u m p r o p e c c a t o . 

Et in s e p t e m d i e r u m s o l e m n i t a t e fac iet h o l o c a u s -

t u m D o m i n o s e p l e m v i t u l o s , 

e t s e p t e m a r i e t e s i m m a c u l a t o s q u o l i d i e s e p t e m 

d i e b u s : 

e t p r o p e c c a t o h i r c u m c a p r a r u m q u o l i d i e . 

Et s a c r i f i c i u m e p h i p e r v i t u l u m , 

e t e p h i p e r a r i e t e m fac iet : 

e t o le i h i n p e r s i n g u l a e p h i . 

S é p t i m o m e n s e , q u i n t a d e c i m a d i e m e n s i s in s o -

l e m n i t a t e , 

f a c i e t s i c u t s u p r a d i c t a s u n t p e r s e p t e m d i e s , 

t a m p r o p e c c a t o , q u a m p r o h o l o c a u s t o , 

e t in s a c r i G c i o , e t in o l e o . 

Cap. X L V I . — l l a c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

P o r t a atri i i n t e r i o r i s , q u a r c s p i c i l a d o r i c n l e m , 

er i t c l a u s a s e x d i e b u s , i n q u i b u s o p u s fit, 

s e d et in d i e c a l e n d a r u m a p e r i e t u r , 

d i e a u t e m s a b b a t i a p e r i e t u r . 

Et i n t r a b i t p r i n c e p s p e r v i a m ves t ibu l i p o r t a d c -

f o r i s , e l s tab i t in l i m i n e p o r t a ; 

e t fac ient s a c e r d o t e s h o l o c a u s t u m e j u s , et p a -

c i f i c a e j u s : 

Et a d o r a b i t s u p e r l i m e n p o r t a , e t e g r e d i e t u r : 

p o r l a a u t e m n o n c l a u d e t u r u s q u e ad v e s p e r a m . 

Et a d o r a b i t p o p u l u s t e r r a a d . os t ium p o r t a i l l i u s 

in s a b b a t i s , 

e t in c a l e n d i s , c o r a m D o m i n o . 

H o l o c a u s t u m a u t e m h o c o f f e r e t p r i n c e p s D o m i n o : 

in d i e s a b b a t i s e x a g n o s i m m a c u l a t o s , e t a r i e -

t e m i m m a c u l a t u m : 

« L o n g i t u d i n e m a u t e m , p r o l o n g i t u d i n i s a u t e m » , l e g i m u s in m s s . o m n i b u s . MAIIT. 



Et s a c r i f i c i u m e p h i p e r a r i e t e m : 

i n [A l . t a c e t in ] a g n i s a u t e m s a c r i f i c i u m , q u o d 

d e d e r i t m a n u s e j u s , 

et o le i h i n p o r s i n g u l a e p h i . 

In d i e a u t e m c a l e n d a r u m v i l u l u m d e a r m e n i o 

i m r a a c u l a l u m : 

e t sex a g n i e t a r i e t e s i m m a c u l a t i e r u n t . 

Et e p h i p e r v i t u l u m , 

e p h i q u o q u e ptir a r i e t e m fac iet s a c r i f i c i u m : 

D e [Al . t a c e t DeJ a g n i s a u t e m , s i c u t i n v e n e r i t 

m a n u s e j u s : 

c t o le i h in p e r s i n g u l a e p h i . 

C u i n q u e i n g r e s s u r u s est p r i n c e p s , 

p e r v iara v e s t i b u l i p o r t ® i n g r e d i a t u r , e t p e r 

e a m d e m v i a m e x e a t . 

Et c u m i n t r a b i t p o p u l u s terra) i n c o n a p c c t u D o -

m i n i in s o l c r n n i t a t i b u a , 

q u i i n g r e d i t u r p e r p o r t a m a q u i l o n i s ut a d o r e t , 

c g r c d i a l u r p e r v i a m p o r t a m e r i d i a n ® : 

P o r r o q u i i n g r e d i t u r p e r v i a m p o r t ® m e r i d i a n ® , 

e g r e d i a t u r p e r v i a m p o r t ® a q u i l o n i s : 

N o n r e v e r t c t u r p e r v i a m p o r t ® , p e r q u a m i n g r e s -

s u s e s t , 

s e d e r e g i o n c i l l ius c g r c d i e t u r . 

P r i n c e p s a u l e m in m e d i o e o r u m c u m i n g r e d i e n -

t i b u s i n g r e d i e t u r , 

e t c u m e g r e d i e n t i b u s e g r e d i e t u r , 

E l i n n u n d i n i s , c t in s o l c rnn i ta t ibua c r i t s a c r i f i -

c i u m e p h i p e r v i t u l u m , 

et e p h i p e r a r i e t e m : 

A g n i 8 a u t e m er i t s a c r i f i c i u m s i c u t i n v e n e r i t m a -

n u s e j u s : 

e t o l e i h i n p e r s i n g u l a e p h i . 

G u m autern f e c e r i t p r i n c e p s s p o n t a n c u m h o l o -

c a u s t u m , a u t p a c i f i c a v o l u n t a r i a D o m i n o ; 

a p e r i e t u r ei p o r t a q u ® r e s p i c i t a d o r i e n t e r a , 

e t f a c i e t h o l o c a u s t u m s u u r n , e l p a c i f i c a s u a , 

a i c u t fieri s o l e t i n d i e s a b b a t i : 

e t e g r e d i e t u r , c l a u d e t u r q u e p o r t a p o s t q u a m 

e x i e r i t . 

Et a g n u m e j u s d e m a n n i [A l . a n n i c u l u m i m m a -

o u l a t u m f a c i e t h o l o c a u s t u m q u o t i d i c D o m i n o : 

s e m p e r m a n e f a c i e t i l l u d . 

Et a a c r i f i c i u m f a c i e t s u p e r e o c a t a f A l . f a c e t cata] 

m a n e m a n e s e x t a m p a r t u m e p h i , 

c t d e o l e o t c r t i a m p a r t e m h i n , ut [A l . e t j m i -

s c e a l u r s i m i l ® : 

S a c r i f i c i u m D o m i n o l e g i t i m u m , 

j u g e a t q u e p e r p e t u u m . 

Fac i e t [A l . F a c i e t i s ] a g n u m , et s a c r i f i c i u m , c t 

o l e u m cata [A l . tacet c a t a ] m a n e i n a n e : 

h o l o c a u s t u m s e m p i t e r n u m , 

H ® c d i c i t D o m i n u s D e u s : 

Si d e d e r i t p r i n c e p s d o n u m a l i cn i d e flliissuis: 

h ® r e d i t a s e j u s , filiorum s u o r u m er i t , 

p o s s i d e b u n t c a m h a r e d i t a r i e . 

S i a u t e m d e d e r i t l e g a t u m d e h ® r e d i t a t e sua uni 

s e r v o r u m s u o r u m , 

er i t i l l ius u s q u e ad a n n u m r e m i s s i o n i s , e t [A l . 

s e d ] r e v e r t e t u r ad p r í n c i p e m : 

h ® r e d i t a s a u t e m e j u s , filiis e j u 3 er i t . 

Et n o n a c c i p i e t p r i n c e p s d e h ® r e d i t a t e p o p u l i 

p e r v i o l e n t i a m , et d e p o s s e s s i o n e e o r u m : 

s e d d e p o s s e s s i o n e s u a h ® r c d i t a t e m d a h i t fi-

l i i s s u i s : 

ut n o n d i s p e r g a t u r p o p u l u s m e u s u n u s q u i s -

q u e a p o s s e s s i o n e s u a . 

E l i n t r o d u x i t m e p e r i n g r e s s u m , q u i c r a t e x l a -

t e re p o r t ® , 

in g a z o p h y l a c i a s a n c t u a r i i a d s a c e r d o t e s , 

q u a [ A l . q u i ] r e s p i c i e b a n t ad a q u i l o n e m : 

e t [ A l . a d d . e c c e j erat ib i l o c u s v e r g e n s ad o c -

c i d e n t e m . 

Et d i x i t ad m e : 

I s t c e s t l o c u a u b i c o q u e n t s a c e r d o t e s p r o d e l i c -

t o , et p r o p e c c a t o : 

u b i c o q u e n t s a c r i f i c i u m , ut n o n e f f e r a n t in 

a l r i u m e x t e r i u s , 

et s a n c t i f i c c t u r p o p u l u s . 

Et e d u x i t m e in a t r i u m e x t e r i u s , 

e t c i r c u m d u x i t m e p e r q u a t u o r á n g u l o s a t -

Et e c c e a t r i o l u m e r a t in á n g u l o atri i : 

a t r i o la s i n g ó l a p e r á n g u l o s a t r i i : 

I n q u a t u o r a n g u l i s atrii a t r i o l a d i s p o s i t a , 

q u a d r a g i n t a c u b i t o r u m p e r l o n g u m , 

et I r i g i n t a p e r l a t u m : 

m e n s u r ® n n i u s q u a t u o r c r a n t . 

Et p a r i e s p e r c i r c u i t u m a m b i e n s q u a t u o r a t r i o l a : 

c t c u l i n ® f a b r i c a t a e r a n l s u b l e r p o r t i c u s per 

g v r u m . 

E t d i x i t a d m e : 

H ® c e s t d o m u s c u l i n a r u m , 

i n q u a c o q u e n t m i u i s t r i d o m u s D o m i n i . [A l . 

t a c e t D o m i n i ] v i c t i m a s p o p u l i . 

Cap. X L V I 1 . — Et c o n v e r t i t [ A l . c o n v c r t i ] m e a d 

p o r t a r a d o m u s , 

e t e c c e a q u ® e g r e d i e b a n l u r s u b t e r l i m e n d o -

m u s a d o r i c n l e m : 

f a c i e s c n i m d o m u s r e s p i c i e b a t a d o r i c n t c m : 

a q u ® a u t e m d e s c e n d e b a n t i n l a t u s t e m p l i d e x -

t r u m a d m c r i d i e m a l tar i s . 

E t e d u x i t m e p e r v i a m p o r t ® a q u i l o n i s , 

c t c o n v e r l i m e ad v i a m f o r a s p o r t a m e x t e r i o r e m , 

v i a m q u ® r e s p i c i e b a t a d o r i e n t e m : 

e t e c c e a q u ® r c d u n d a n t e s a l a t e r e d e x t r o . 

C u m e g r e d e r c t u r v i r a d o r i e n t e m , q u i h a b e b a t 

f u n i c u l u m i n m a n u s u a , 

e t m e n s u s est m i l l e c u b i t o s : 

e t t r a n s d u x i t m e p e r a q u a m u s q u e ad t a l o s . 

R u r s u m q u c m e n s u s est m i l l e , 

c t t r a n s d u x i t m e p e r a q u a m u s q u e ad g e n u a . 

Et m e n s u s e s t m i l l e , 

ct t r a n s d u x i t m e p e r a q u a m u s q u e ad r e n c s . 

Et m e n s u s e s t m i l l e , 

t o r r e n t e m , q u c m n o n p o t u i p e r t r a n s i r e : 

q u o n i a m i n t u m u e r a n t a q u a p r o f u n d a t o r r e n -

t i s , q u i n o n p o t e s t [ A l . p o t e r a t ] t r a n s v a d a r i . 

Et d ix i t ad m e : 

C e r t e v i d i s t i , fili h o m i n i s . 

Et e d u x i t m e , 

ct c o n v e r t i t ad r i p a m t o r r e n t i s . 

C u m q u e m e c o n v e r t i s s e m , 

e c c e in r i p a t o r r e n t i s l i g n a m u l t a n i m i s e x 

u t r a q u e p a r t e . 

Et ait a d m e : 

A q u ® i s t ® , q u ® e g r e d i u n t u r a d t u m u l o s s a b u -

l i o r i e n t a l i s , 

e t d e s c e n d u n t ad p l a n a d e s o r t i , 

i n l r a b u n t m a r e , e t c x i b u n t , 

e t s a n a b u n l u r a q u a . 

Et o m n i s a n i r a a v i v e n s , q u ® s e r p i t q u o c u n q u e 

v e n e r i t l o r r e n s , v i v e t : 

Et e r u n t p i s c e s m u l t i aatis p o s t q u a m v e n c r i n t 

i l l u c a q u ® i s t a , 

e t s a n a b u n l u r e t v i v e n t o m n i a , a d q u ® v e n e -

r i t l o r r e n s . 

Et s t a b u n t s u p e r i l las p i s c a t o r e s , 

a b E n g a d d i u s q u e a d E n g a l l i m a i c ca t i o s a g e -

n a r u m e r i t : 

P l u r i m ® s p e c i c s e r u n t p i s c i u m e j u s , 

s i c u t p i s c e s m a r i s m a g u i , m u l t i t u d i n i s n i m i a : 

Tn l i t t o r i b u s a u t e m e j u s , e t in p a l u s t r i b u s n o n 

s a n a b u n l u r , 

q u i a in s a l i n a s d a b u n l u r . 

E t s u p e r t o r r e n t e m o r i e l u r in r i p i s e j u s e x u t r a -

q u e par te o m n c l i g n u m p o m i f c r u m : 

n o n d e f l u e t f o l i u m c x c o , 

e t n o n d e f i c i e t f r u c t u s e j u s : 

P e r s i n g u l o s m e n s e s a f f e re t p r i m i t i v a , 

1 H i e c o r r u p t e m s s . c o d i c e s l e g u n t « B c t h a l o n » , 
d c i n d e s e q u e n t i s c a p i l u l i v e r s u p r i m o i d e m n o -
m e n « E t h l o n et / E t h e l o n » s c r i b i t u r in e i s d e m 
l i b r i s . MART. 

q u i a a q u ® e j u s d e s a n c t u a r i o e g r c d i e n t u r . 

Et e r u n t f r u c t u a e j u s in c i b u m , 

et f o l i a e j u s a d m e d i c i n a m . 

H a c d i e i t D o m i n u s D e u s : 

Hie e s t t e r m i n u s , in q u o p o s s i d e n t i s t e r r a i n i n 

d u o d c c i m I r i b u b u s Israel : 

q u i a J o s e p h d u p l i c e m f u n i c u l u m h a b c t . 

P o s s i d e n t i s a u t e m c a m s i n g u l i ® q u e ut f r a t e r 

s u u s ; 

s u p e r [A l . i n ] q u a m l evav i m a n u m m e a m , 

u t d a r c m p a t r i b u s v e s t r i s : 

e t c a d e t t e r ra h a c v o b i a in p o s s e s s i o n e m . 

Hie e s t a u t e m t e r m i n u s t e r r a ; 

ad p l a g a m s e p t c n t r i o n a l e m , a m a r i m a g n o v ia 

E t h a l o n v e n i e n t i b u a S a d a d a , 

E m a t h , B e r o t h a , S a b a r i m , q u ® est i n t e r t e r m i -

n u m [A l . m e d i u m ] D a m a s c i c t c o n f i n i u m 

E m a t h , d o m u s A t t h i c o n », 

q u a est j u x t a t e r m i n u m A u r a n . 

E t er i t t e r m i n u s a m a r i u s q u e a d a t r i u m E n o n 

t e r m i n u s D a m a s c i , 

e t a b a q u i l o n e a d a q u i l o n e m , u t t e r m i n u s E m a t h ; 

p l a g a a u t e m ' Al . t a c e t a u t e m ] s e p t e n t r i o n a l i s . 

P o r r o p l a g a o r i e n t a l i s d e m e d i o A u r a n , 

e t d e m e d i o D a m a s c i , e t d e m e d i o G a l a a d , e t d e 

m e d i o t c r r ® Israe l , . 

J o r d a n i s d i B t e r m i n a n s a d m a r e o r i e n t a l e , 

m c t i e m i n i e t i a m p l a g a m o r i e n t a l e m . 

P l a g a a u t e m a u s t r a l i s m e r i d i a n a , 

a T h a m a r u s q u e ad a q u a s c o n t r a d i c t i o n i s C a d e s : 

e t [ A l . C a d e s q u o q u e es t ] l o r r e n s u s q u e a d 

m a r e m a g n u m : 
e t [ A l . h a c e s t ] p l a g a a d m e r i d i e m a u s t r a l i s : 

Et p l a g a m a r i s , 
m a r c m a g n u m a c o n f i n i o p e r d i r e c t u m d o n e e 

v e n i a s E m a t h : 

h a c e s t p l a g a m a r i s . 

Et d i v i d e t i s t e r r a m i s l a m v o b i s p e r t r ibus I s r a e l : 

e t m i t t c t i s earn i n h a r e d i t a t e m v o b i s , 

e t a d v e n i s , q u i a c c e s s e r i n t a d v o s , 

q u i g e n u e r i n t filios in m e d i o v e s t r u m : 

E t e r u n t v o b i s s i c u t i n d i g e n ® i n t e r filios I s rae l : 

v o b i s c u m d i v i d e n t p o s s e s s i o n e m i n m e d i o t r i -

b u u m I s r a e l . 

In t r i b u a u t e m q u a c u n q u e fuer i t a d v e n a , 

i b i dabi t ia p o s s e s s i o n e m i l l i , ait D o m i n u s Deu3 . 

* R e c t i u s f o r t a s s e l e d u m in c o m m e n t a r i o a 
s . d o c t o r e e s t , « a t r i u m T h i c o n » . I l e b r a u s q u o -
q u e h a b e t " i ^ n n l i ' n . 



Cap. X L V n i . — Et h a c n o m i n a t r ibuum a f i n i b u s 
aqui lonis juxta v iam Ethalon pcrgent ibus 
Emath, 

atriuin Enon terminus Damasci ad aqui lonem 
juxta Emath. 

Et erit ei plaga orientalis [Al. a plaga oriental i j 
mare , Dan una: 

Et ad t c r m i n u m [Al. a t e rmino : Dan, 
a plaga orientali usque ad plagam m a r i s , A s e r 

una : 
Et super terminum Aser , 

a plaga orientali usque ad p lagam maris , 
Nephthali una: 

Et super terminum Nephthal i , 
a plaga orientali usque ad plagam m a r i s , Ala-

nasse u n a : 
Et super t e r m i n u m Manasse . 

a plaga orientali usque ad p lagam m a r i s , 
Ephra im u n a : 

EJ. super t e r m i n u m Ephra im, 
a p laga oriental i usque ad plagam maris , Ruben 

una: 

Et super t e r m i n u m Juda, 
a plaga orientali usque ad plagam maris , erunt 

p r imi t ia , quas scparahitis , 
viginti qu inque mi l l ibus latitudinis e t l o n g i t u d i -

nis , 
s icut s i n g u l a partes a plaga orientali usque ad 

p lagam mar i s : 
Et erit sanetuarium in m e d i o e jus . 
P r i m i t i a , quas separabitis Domino , 

l ongi tudo viginti q u i n q u e mil l ibus , 
et latitude) decern mi l l ibus . 

l i a autem erunt pr imi t ia sanctuarii s a c c r d o t u m : 
ad aqu i l onem long i tud in is viginti quinque^ m i l -
l ia , et ad mare latitudinis decern mil l ia , 
sed et ad orientem latitudinis d e c c m millia, 
et ad mer id iem longitudinis viginti qu inque 

mil l ia ; 

Et erit sanetuarium Domini in m e d i o e jus . 
Sacerdot ibus sanetuarium erit de filiis Sadoc , qu i 

custodierunt c a r c m o n i a s m e a s , 
et non erraverunt c u m errarent iilii Israel, s icut 

erraverunt e t l ev i ta . 
Et erunt eis p r i m i t i a de pr imit i is terra Sanc tum 

sanctorum, 
j u x t a terminum Levitarum. 

Sed et levitis s imil i ter j u x t a l iues sacerdotum 
viginti qu inque mil l ia longitudinis , 

et lat i tudinis decern mil l ia . 
Omnis longi tudo viginti et qu inque millia, 

c t l a t i t u d o decern mi l l ium. 

Et non venundabunt ex e o , neque m u t a b u n t , 
n c c transferentur pr imi t ia terra , 
quia s a n c t i f l c a t a s u n t Domiuo . 

Quinqué mill ia autem q u a supersunt in latitudine 
per viginti q u i n q u e mil l ia , 

profana erunt urb is in habi taoulum, et in s u -
burbana : 

et erit ci vitas in m e d i o e jus . 
Et h a m e n s u r a e jus : 

ad p lagam scptentr ionalem quingenti et quatuor 
mill ia : 

et ad p lagam mer id ianam quingenti et quatuor 
mill ia : 

et ad p lagam or ientalem quingenti e t quatuor 
mi l l ia : 

et ad p lagam occ idcnta lem quingenti et quatuor 
mil l ia . 

Erunt au iem suburbana civitatis ad aqui lonem 
ducenti quinquaginta : 

et. ad mer id iem ducenti quinquaginta : 
et ad or ientem ducenti qu inquag inta : 
et ad mare ducenti qu inquag inta . 

Quod autem re l iqunm fuerit in l ong i tud ine s e c u n -
d u m primit ias sanctuar i i , 

decern mil l ia in o r i entem, 
et decern mi l l i a ad o c c identem, 
erunt s icut pr imi t ia sanctuarii : 
et erunt fruges ejus in panes [Al. c i b u m h i s ] , 

qu i serviunt civitati. 
Servientes autem civitati , 

operabuntur cx o m n i b u s t r i b u b u s Israel . 
O m n e s p r i m i t i a viginti q u i n q u e m i l l i u m , 

per viginti q u i n q u e mill ia in q u a d r u m , separa-
buntur in primit ias sanctuari i , 

e t in possess ionem civitatis. 
Quod autem r c l i q u u m fuerit , 

pr incipis erit ex o m n i parte primitiarum sanc -
tuari i , 

et possess ioni* civitatis regione viginti q u i n q u e 
mi l l ium pr imit iarum usque ad terminum 
orientalem : 

Sed et ad mare [Al. a mar i ] , e regione viginti 
q u i n q u e m i l l i u m usque ad t e r m i n u m m a r i s , 

s imil i ter in partibus pr inc ip is erit : 
Et erunt pr imi t ia sanctuari i , 

ct sanetuarium t e m p l i in medio e jus . 
D e possess ione autem levi tarum, et d e possessione 

civitatis in m e d i o part ium princ ipi : 
erit inter t e r m i n u m Juda , et inter t e r m i n u m 

B e n j a m i n , 
et ad p r i n c i p c m pertinebit . 

Et re l iquis tr ibubus : 

A plaga orientali usque ad p lagam occ identa lem, 
Beu jamin una : 

Et contra t e r m i n u m Benjamin , 
a plaga orientali usque ad plagam occ identa lem, 

S imeon una: 
Et s u p e r terminum S imeon i s , 

a plaga orientali usque ad p lagam occ idcnta -
l e m , Issachar una : 

Et super t c r m i n u m Issachar, 
a p laga orientali usque ad p lagam occ identa-

l e m , Zàbulon una: 
Et s u p e r terminum Zàbu lon , 

a plaga orientali usque ad p lagam maris , Gad 

Et super t e r m i n u m G a d , ad p lagam austri in me-
ridie : 

et erit finis d e T h a m a r usque ad aquas contra -
d i c t ion is Cades, 

hared i tas contra m a r c m a g n u m . 
H a c est terra, quam mittetis [Al. metiemini3 in 

sortem tr ibubus Israel : 
et h a parlitiones earum, ait D o m i u u s Deus . 

Et hi [Al . tacet h i ] egressus civitatis ; 
a plaga scptentrionali qu ingentos et quatuor 

mi l l ia mensurabis . 

Et por ta civitatis in nomin ibus [Al. e x h o m i n i b u s ] 
tr ibuum Israel: 

p o r t a tres a septentr ione, 
por ta R u b e n una, 
porta Juda una, 
porta Levi una. 

Et ad p lagam orientalem, qu ingentos et quatuor 
mi l l ia : 

et p o r t a tre9, 
porta Joseph una, 
porta Benjamin una, 
porta Dan una. 

Et ad p lagam mer id ianam, qu ingentos et quatuor 
mi l l ia metieris : 

et p o r t a tres , 
porta S i m e o n i s una, 
por ta Issachar una, 
porta Zàbulon una. 

Et ad p lagam oc c idcnta l cm, qu ingentos et quatuor 
mil l ia , et por ta eoruin tres , 

porta Gad una, 
por ta A s e r una, 
porta Nephthali una. 

Per c i r cu i tum, d e c e m et octo m i l l i a : 
ct n o m e n civitatis e x illa die , Dominus ib idem. 

Explicit liber Ezechiclis prophetœ. 

PK/EFATIO S. I¡IüROiNYMI IN DUODECIMI PROPHETAS. 

Non idem ordo e s t d u o d e c i m p r o p h e t a r u m apud 
Hebraos , qui et [Al . est] apud n o s Unde s e -
c u n d u m id q u o d ibi legitur , h i c q u o q u e disposit i 
sunt. Osee c o m m a t i c u s est, et quasi p e r senten-
tias l oquens . Joel p lanus in principi is : in fine 
obscur ior . Et usque ad Malach iam, babent s i n -
goli proprietates suas 2 : q u e m Esdram scr ibam, 
leg isque d o c t o r e m I l c b r a i autumant . Et q u i a 

1 Sci l icet in G r a c i s exemp 'ar ibus , ad q u o r u m 
erat exacta regulara vulgata Latina interprotatio, 
s e c u n d u s est A m o s , tcrt ius i l i c h a a s , quartus 
Joel , qu intus Abdias, sextus J o n a s : in re l iqui is 
percensendis curo H e b r a o faciunt. Vide pra fa t i o -
n e m c o m m e n t a r , in Joe l em. 

l o n g u m est nunc d e o m n i b u s d i cere : h o c tantum 
v o s , o Paula et Eus toch ium 3 , admoni tas v o l o , 
u n u m l ibrum esse duodee im prophetarum : et 
Osee c-iyypovov I s a i a : Malachiam vero A g g a i e t 
Zachar ia fuisse tempor ibus . In quibus autem 
teinpus non p r a f e r t n r in t i tulo , sub illis eos 
reg ibus prophetasse , sub q u i b u s c t hi qui ante 
e o s habent titulos, prophetaverunt . 

2 H a c verba : « Habent singuli proprietates 
suas <, luxata videntur n o b i s , et postponenda ad 
periodi finem verbo « autumant » . Certe c o n c i n -
n ior multo et mag i s erit p e r s p i c u o s sensus. 

3 Palatin, ms . « v o s admoni tas sc i re volo, eto. » 



Cap. X L V n i . — Et h a c n o m i n a t r ibuum a f i n i b u s 
aqui lonis juxta v iam Ethalon pcrgent ibus 
Emath, 

atriuin Enon terminus Damasci ad aqui lonem 
juxta Ematb . 

Et erit ei plaga orientalis [Al. a plaga oriental i j 
mare , Dan una: 

Et ad t c r m i n u m [Al. a t e rmino : Dan, 
a plaga orientali usque ad plagam m a r i s , A s e r 

una : 

Et super terminum Aser , 
a plaga orientali usque ad p lagam maris , 

Nephthali una: 
Et super terminum Nephthal i , 

a plaga orientali usque ad plagam m a r i s , Ala-
nasse u n a : 

Et super t e r m i n u m Manasae. 
a plaga orientali usque ad p lagam m a r i s , 

Ephra im u n a : 
EJ. super t e r m i n u m Ephra im, 

a p laga oriental i usque ad plagam maris , Ruben 
una: 

Et super t e r m i n u m Juda, 
a plaga orientali usque ad plagam maris , erunt 

p r imi t ia , quas scparahitis , 
viginti qu inque mi l l ibus latitudinis e t l o n g i t u d i -

nis , 
s icut s i n g u l a partes a plaga orientali usque ad 

plagaui mar i s : 
Et erit sanctuar ium in m e d i o e jus . 
P r i m i t i a , quas separabitis Domino , 

l ongi tudo viginti q u i n q u e mil l ibus , 
et lal itudo decern mi l l ibus . 

Ilie autem erunt pr imi t ia sanctuarii s a c c r d o t u m : 
ad aqu i l onem long i tud in is viginti quinque^ mil -
l ia , et ad mare latitudinis decern mil l ia , 
sed et ad orientem latitudinis d e c c m millia, 
et ad mer id iem longitudinis viginti qu inque 

mil l ia ; 

Et erit sanctuar ium Domini in m e d i o e jus . 
Sacerdot ibus sanctuar ium erit de filiis Sadoc , qu i 

custodierunt c a r c m o n i a s m e a s , 
et non erraverunt c u m errarent iilii Israel, s icut 

erraverunt e t l ev i ta . 
Et erunt eis p r i m i t i a de pr imit i is terra Sanc tum 

sanctorum, 
j u x t a terminum Levitarum. 

Sed et levitis s imil i ter j u x t a l iues sacerdotum 
viginti qu inque mil l ia longitudinis , 

et lat i tudinis decern mil l ia . 
Omnis longi tudo viginti et qu inque millia, 

c t l a t i t u d o decern mi l l ium. 

Et non venundabunt ex e o , neque m u t a b u n t , 
n c c transferentur primitiœ terra , 
quia sanct i f lcataîsunt Domiuo . 

Quinqué mill ia autem q u a supersunt in latitudine 
per viginti q u i n q u e mil l ia , 

profana erunt urb is in habi taoulum, et in s u -
burbana : 

et erit ci vitas in m e d i o e jus . 
Et h a m e n s u r a e jus : 

ad p lagam scptentr ionalem quingenti et quatuor 
mill ia : 

et ad p lagam mer id ianam quingenti et quatuor 
mill ia : 

et ad p lagam or ientalem quingenti e t quatuor 
mi l l ia : 

et ad p lagam occ idcnta lem quingenti et quatuor 
mil l ia . 

Erunt au iem suburbana civitatis ad aqui lonem 
ducenti quinquaginta : 

et. ad mer id iem ducenti quinquaginta : 
et ad or ientem ducenti qu inquag inta : 
et ad mare ducenti qu inquag inta . 

Quod autem re l iquum fuerit in l ong i tud ine s e c u n -
d u m primit ias sanc tuarn , 

decern mil l ia in o r i entem, 
ct decern mi l l i a ad o c c i d c n t e m , 
erunt s icut primitia¡ sanctuarii : 
et erunt fruges ejus in panes [Al. c i b u m his|, 

qu i serviunt civitati. 
Servientes autem civitati , 

operabuntur cx o m n i b u s t r i b u b u s Israel . 
O m n e s p r i m i t i a viginti q u i n q u e m i l l i u m , 

per viginti q u i n q u e mill ia in q u a d r u m , separa-
buntur in primit ias sanctuari i , 

e t in possess ionem civitatis. 
Quod autem r e l i q u u m fuerit , 

pr incipis erit ex o m n i parte primitiarum sanc -
tuari i , 

et p o s s e s s i o n s civitatis regione viginti q u i n q u e 
mi l l ium pr imit iarum usque ad terminum 
orientalem : 

Sed et ad mare [Al. a mar i ] , e regione viginti 
q u i n q u e m i l l i u m usque ad t e r m i n u m m a r i s , 

s imil i ter in partibus pr inc ip is erit : 
Et erunt pr imi t ia sanctuari i , 

ct sanctuar ium t e m p l i in medio e jus . 
D e possess ione autem levi tarum, et d e possessione 

civitatis in m e d i o part ium princ ipi : 
erit inter t e r m i n u m Juda , et inter t e r m i n u m 

B e n j a m i n , 
ct ad p r i n c i p c m pertinebit . 

Et re l iquis tr ibubus : 

A plaga orientali usque ad p lagam occ identa lem, 
Beu jamin una : 

Et contra t e r m i n u m Benjamin , 
a plaga orientali usque ad plagam occ idcnta lem, 

S imeon una: 
Et s u p e r terminum S imeon i s , 

a plaga orientali usque ad p lagam occ idcnta -
l e m , Issachar una : 

Et super t c r m i n u m Issachar, 
a p laga orientali usque ad p lagam occ idcnta -

l e m , Zàbulon una: 
Et s u p e r terminum Zàbu lon , 

a plaga orientali usque ad p lagam maris , Gad 

Et super t e r m i n u m G a d , ad p lagam austri in me-
ridie : 

et erit finis d e T h a m a r usque ad aquas contra -
d i c t ion is Cades, 

hared i tas contra m a r c m a g n u m . 
H a c est terra, quam mittetis [Al. metiemini3 in 

sortem tr ibubus Israel : 
et h a parlitiones earum, ait D o m i u u s Deus . 

Et hi [Al . tacet h i ] egressus civitatis ; 
a plaga scptentrionali qu ingentos et quatuor 

mi l l ia mensurabis . 

Et por ta civitatis in nomin ibus [Al. e x h o m i n i b u s ] 
tr ibuum Israel: 

portai tres a septentr ione, 
por ta R u b e n una, 
porta Juda una, 
porta Levi una. 

Et ad p lagam or icntalem, qu ingentos et quatuor 
mi l l ia : 

et p o r t a tres, 
porta Joseph una, 
porta Benjamin una, 
porta Dan una. 

Et ad p lagam mer id ianam, qu ingentos et quatuor 
mi l l ia metieris : 

et p o r t a tres , 
porta S i m e o n i s una, 
por ta Issachar una, 
porta Zàbulon una. 

Et ad p lagam oc c idcnta l cm, qu ingentos et quatuor 
mil l ia , et por ta eoruin tres , 

porta Gad una, 
por ta A s e r una, 
porta Nephthali una. 

Per c i r cu i tum, d e c e m et octo m i l l i a : 
ct n o m e n civitatis e x illa die , Dominus ib idem. 

Explicit liber Ezechiclis prophetœ. 

PK/EFATIO S. I¡IüROiNYMI IN DUODECIMI PROPHETAS. 

Non idem ordo e s t d u o d e c i m p r o p h e t a r u m apud 
l l e b r a o s , qui et [Al . est] apud n o s Unde s e -
c u n d u m id q u o d ibi legitur , h i c q u o q u e disposit i 
sunt. Osee c o m m a t i c u s est, et quasi p e r senten-
tias l oquens . Joel p lanus in principi is : in fine 
obscur ior . Et usque ad Malach iam, babent s i n -
goli proprietates suas 2 : q u e m Esdram scr ibam, 
leg isque d o c t o r e m H c b r a i autumant . Et q u i a 

1 Sci l icet in G r a c i s exemp 'ar ibus , ad q u o r u m 
erat exacta regulara vulgata Latina intcrprctat io , 
s e c u n d u s est A m o s , tcrt ius i l i c h a a s , quartus 
Joel , qu intus Abdias, sextus J o n a s : in re l iqui is 
percensendis c u m H e b r a o faciunt. Vide pra fa t i o -
n e m c o m m e n t a r , in Joe l em. 

l o n g u m est nunc d e o m n i b u s d i cere : h o c tantum 
v o s , o Paula et Eus toch ium 3 , admoni tas v o l o , 
u n u m l ibrum esse duodee im prophetarum : et 
Osee c-iyypovov I s a i a : Malachiam vero A g g a i e t 
Zachar ia fuisse tempor ibus . In quibus autem 
teinpus non p r a f e r t n r in t i tulo , sub illis eos 
reg ibus prophetasse , sub q u i b u s c t hi qui ante 
e o s habent titulos, prophetaverunt . 

2 H a c verba : « Habent singuli proprietates 
suas <, luxata videntur n o b i s , et postponenda ad 
periodi finem verbo « autumant » . Corte c o n c i n -
n ior multo et mag i s erit persp i cuus sensus. 

3 Palatin, ms . « v o s admoni tas sc i re volo, eto. » 



I N C I P I T 

l i b e r o s e e p r o p h e t ! 

C a p , i . _ Verbum D o m i n i q u o d factum est ad 
Osec (Ilium Beeri, 

in diebus Osice, J o a t o n , Achaz, Ezech.* regum 
J d a , e t in d i e b u s Jeroboam i m i J o a e r e ^ 
Israel. Principium loquendi Dom.no >n 0.,ee. 

Et dixit Dominus ad O s e c : « h i 
Vade, sume tibi uxorem forn.cal .onum, et fee Ubi 

filios fornicat ionum: 
Quia fornicans iornicabitur h=rra a Dom.no . 
Et abiit, et aeecpit Gomer flham Debela.m 

et eoncepit, et peperil e. fil.um. 
Et dixit Dominus ad eum : 
Voca nomen ejus Jezrac i : 

quoniam adhuc modicum, , „ m l , m J e . 
L n s i t a b o s a n g u i n e m Jezraelsuper o n u r n ^ 
hu,ct quicscere faeiam regnum don,us s r ^ , 

F,t in die ilia couteram arcum Israel ,n valle 
Jezrael. 

E t c o u c e p i t adhuc , e t p e p e r i t a h a m . 

Et dixit e i : . . .. . 
Veea nomen ejus Absque ; 

q u i a n o n addam ultra miscrer , domu. Israel, 
sed oblivionc obliviscar corum. 

Et domui Juda misercbor, 
e t s a l v a b o e o s in Domino Deo sue,: 

Et non s a l v a b o e o s i n a r c u . e t g l a d . o 
et in hello, et in equis , et ,n equ.t .bus. 

Et abTactavit cam, q u , e r a t A b s q u e m , s e r , o r d , . 

Et concepit et peper.t filiuro. 

Et dix i t : mBmm 
• f nim dicunt quod ab Esdra scriba in o m -

a m r e c e n t i o r e s m o l t i 

Voca nomen ejus Non p o p u l u s m e u s : 
quia vos non populus meus , 
et ego non ero vester. 

Et erit nnmerus filiorum Israel quasi arena m a -
ris , qua; sino mensura est, 

et non numerabitur. 
Et erit in l o co ubi dicctur eis: Non populus meus 

v o s : 

dicetur e i s : Fili» Dei viventi«. 
Et congregahuntur filii Juda, et filii Israel par, er : 

et ponent sibimet caput unum, et ascendent de 
terra, 

quia magnus dies Jozrael. 
J ù - Dicite f ratr ibusvestr is : Populus meus: 

et sorori vostra : Misericordiam conseeuta. 
Judicate malrem vestram, jud.cate : 

quoniam i p s a n o n u x o r m e a , etego nonv . re jus . 
Auforat fornieationes suas a f a c e sua, 

et adulteria sua de medio ubcrum suorum. 

t ic forte cxspoliem eam nudam, 
et statuam eamsecundumdiem nat,v,tat.s s u , : 

Et ponam eam quasi so l i tudmem, 
et statuam eam velut lerram inv.am, 
et interliciam eam in siti 

Et niioruu, iliius non miserebor : 
quoniam filii fornicationnm sunt. 

Quia fornicala est mater c o rum, 
confusa est qua; concepi i eos : 

Quia dixit : v a d a m post amatorrs meos, 
qui dant panes mihi , et aquas meas, 

non fuit, band credibile s,t 
phetias inserìpsissc : demque, quod quataor » 
vcrsiculi facile totius operis 
rum lemma vidcantur : quod vero - e q i u 

U p r m d p i u m loquendi proprie sit p e — 
Osee prophetia initium. Adito, si lubet criUcos 

^ n o n S a n - G c r m a n . « dedomo I s r a e l » . I t e . 

lanam mcam, et l inum m e u m , 
oleum rneum, et potum meum. 

Propter h o c ecce ego sepiam viam tuam spinis, 
et sepiam eam maceria, 
etsemitas suas non inveniet. 

Et sequelur amalores suos , et non apprehendet 
eos , 

et quaret cos , et non inveniet, 
et d i c c t : 

Vadam, et rcvertar ad virum meum priorem : 
quia bene mihi erat tunc magis quam nuno. 

Et htec nescivit, quia ego dedi ei f rumentum el 
vinurn et o leum, etargentum multiplicavi ei,el 

aurum, q u a fcccrunt Baal. 
Idcirco convertar [Al. reveriar], 

et sumam frumentum meum in tempore suo, 
et vinum m e u m in tempore suo, 

et liberabo lanam mcam et l inum m e u m , q u a 
operiebaul ignominiam ejus, 

Et nunc revelabo stultiliam ejus in oculis ama-
torum e jus : 

et vir non eruet eam dc manu mea : 
Et ccssare faciam omne gaudiura ejus, 

solemnitatemejus, neomeniam ejus, 6abbalum 
ejus, 

et omnia fesia lempora ejus. 
Et corrumpam vineam ejus, et ficum ejus : 

de quibus dixit : Mercedes ha me© sunt, 
quas dederunt raihi amatorcs m e i : 

Et ponam ea [Al. earn] in saJtum 
et comedet ilia [Al. cam] beslia agri. 

Et visitabo super eam dies Baalim, quibus accen-
debat incensum, 

et ornabatur inaure sua, et monili suo , 
et ibat post amatorcs suos, et mei oblivisceba-

tur, dicit D o m i n u s : 
Propter hoc , ecce ego lactabo eam,ct ducam eam 

in so l i tudinem: 
et loquar ad cor ejus. 

Et dabo ei vinitores ejus ex codem loco, 
et vallcm Achor ad aperiendam spem: 

Et canet ibi juxta dies juventutis sua , 

1 Eo m o d o legit canon San-Germanensis casti-
gatus : alii mss. habent femininum, « earn in 
sallum et comedet cam, e tc . » MART. 

8 Pro « Baali » legimus in omnibus mss. »«Baa-
lim » ; quod exscriptores ita depravarunt propter 
imperitiam l ingua Hebraic®. «Baali» enim intcr-
pretatur « dominus mcus », sou, « vir meus » : 
id esl, « habens m e : Baa l im» vero nomen est 
d a m o n i o r u m . MART. 

et juxta dies ascensiones sua de terra /Egypti. 
Et erii in die ilia, ait Dominus : 

Vocabit m e : Vir meus : 
et non vocabit m e ultra: Baali5 . 

Et auferam nomina Baalim de ore ejus, 
et non recordabitur ultra nominis eorum. 

Et percutiam eis fcedus in die ilia, 
c u m bestia agri, et c u m volucrc eceli, 

et c u m reptili terra : 
Et arcum, et gladium, et bellum conteram de 

Ierra, et dormire cos faciam flducialiter. 
Et sponsabo te mihi in sempiternum : 

et in misericordia, et miseralionibus : 
Et sponsabo te mihi in fide: 

et sponsabo te mihi in justit iam, e l j u d i c i o , 
et scies quia ego Dominus. 

Et erit in die illa : 
Exaudiam, dicil Dominus, exaudiam ccelos, 

et illi exaudient terram. 
Et terra exaudict trilicum, et v inum, et oleum : 

h a c exaudient. Jezrael. 
Et seminabo cam mihi in terra, 

et miserebor ejus, q u a full A b s q u e misericor-
dia. 

Et dicam non populo meo : Populus meus es tu : 
et ipse dice l: Deus mcus es tu. 

Cap. III. — Et dixit Dominus ad me : 
Adhuc vade, et dil ige mulierera dilectam amico 

et adultcram : 
sicul diligit Dominus Alios Israel, 
et ipsi respiciunt ad déos alienos, et di l igunt 

vinacia uvarum: 
Et fodi eam mihi quindecim argentéis, 

et coro hordei, et dimidio coro hordei. 
Et dixi ad earn : 
Dies mullos exspectabis me : 

non fornicaberis, et non eris viro : 
sed et ego exspectabo te. 

Quia dies multos sedebunt filii Israel sine rege, 
et sine principe, 

et sine sacrificio, et sine altari a, 
et sine ephod, et sine theraphim. 

8 Sane perquam erudite ü i e r o n y m u s i n s u o l e g i t 
Hebraico exemplari pro ea, q u a nunc o b -
linel. sirnillima atque earumdem pene litterarum 
voce nsTQi Nempe illa« altare » significai, quo ut 
et reliquis vera religionis instruments diu m u l -
tumque Hebraos carituros, ad propheta men-
tem, totiusque conlextum prophetia dicitur : al -
tera, sivc P©T2 sonai « statuam » , quo vocabulo 
notatur idololatria exercilium : ncque porro ere-



Et post hffic revertentur filii Israel, et quarcnt 
Dominum Deum suum, David regem suum : 

et pavebunt ad Dominum, et ad bonum ejus, 
innovissimo dierum. 

C a p i v _ Audite verbum Domini lilii Israel, 
quia jud i c ium Domino c u m habitatoribua 

t e r r a : . 
Non est enim Veritas, et non est misericordia, 

et non est scientia Dei in terra. 
Maledictum, et mcndacium, et bomic id .um, et 

furtum, et adultcrium inundaverunt, 
et sanguis sanguinem tetigit. 

propter hoc lugebit terra, 
et iniìrmabitur omnis qui habitat in ea, 
in bestia agri, et in volucre codi : 
sed et piscos maris congregabuutur. 

Verumtamen unusquisque non jud i ce t : 

et non arguatur vir : 
Populus enim tuus, 

s icut hi, qui cuntradicunt sacerdoti. 
Etiam propheta tecum : 

Et oorrucs hodie, et corruet etiam propheta te-
c u m : 

nocte tacere feci matrem tuam. 
Conticuit populus meus, 

eo quod non habuerit sciontiam : 

Quiatusc ient iam repulisti, repellan. te [AL add. 
et ogo] , ne sacerdotio fungar,s mihi : 

Et oblita es legis Dei tui, 
obliviscar filiorum tuorum et ego. 

Secundum mullitudinem eorum, 
s i c pcccavernnt mihi : 
g loriasi f o r u m ignominiam commutabo . 

Peccata populi mei comedent , 
et ad iniquitatem e o r u m sublevabunt animas 

eorum. 
Et erit sicut populus, 

s ie sacerdos : 
Et visitabo super c u m vias e jus , 

et cogitatioucs ejus reddam ei. 
Et comedent, 

et non saturabuntur : 
Fornicati sunt, 

et non cessaverunt : 

quoniam Dominum dereliquerunt in non cus-

todiendo. Fornicatio, e t v i n u m , et ebrietas aufert cor . 

dere par est, falsorum numinum desuetudine™, 
quasi gravissimum quoddam calamita is genus, 
prophetam populo minitari. Caterum et L X X a n -
te Hieronymum eodem atque .Ile modo legerant 

Populus meus in l igno suo interrogavit, 
et baculus ejus annuntiavit e i : 

Spiritus enim fornicationum decepit eos, 
ct fornicati sunt a Deo suo. 

Super capita montium sacrificabant, 
ct super colles accendebant thymiama : 

Subtus quercum, et populum, et terebinthum, 
quia bona crat umbra e jus : 

Ideo fornicabuntur filte vestra , 
et sponsic vestrffi adulter« erunt. 

Non visitabo super filias vestras cum fuerint f o r -
n i cate , 

et super sponsas vestras c u m adultaverint. 
Quoniam ipsi c u m meretricibus versabantur, 

et c u m effeminatis sacrificabant, 
et populus non intelligens vapulabit. 

Si fornicaris tu, Israel, 
non delinquat saltern Juda : 

Et nolitei ngredi in Galgala, 
et nc ascendcritis in Beth-Avon, 
ct ne ascenderitis in Beth-A veil, 
neque juraveritis : Vivit Dominus. 

Quoniam sicut vacca lascivieus declinavit Israel ; 
nunc pascet eas Dominus, quasi agnum in la-

titudine. 
particeps idolorum Ephraim, 

dimitte eum. 
Separatum est conviviuin corum, 

fornicatione fornicati sunt : 
dilcxerunt atferre ignominiam proteotoresejus. 

Ligavit earn spiritus in [Al. cum] alis suis, 
ct confundentur a sacri f ices suis. 

v . — Audite hoc , sacerdotes : 
et attendite, domus Israel, 
et d o m u s regis [Al. add. auribus] auscultate : 

Quia vobis judicium est, 
quoniam laqueus lacti estis speculation!, 
et rete expansum super Thabor. 

Et victimas declinastis in profundum : 
et ego eruditor omnium eorum 1 [Al. vestrum]. 

Ego scio Ephraim, 
ct Israel non est absconditus a me : 

Quia nunc fornicatus est Ephraim, 
contaminatus est Israel. 

Non dabunt cogitationes suas, ut revertantur ad 
Deum suum : 

quia spiritus fornicationum in medio c o rum, 

c u m vertunt Gus'.a<7t7)pto-j. 
' Aliquot mss. retinent ex LXX « omnium ves-

trum » , pro « omnium eorum » . MART. 

e t D o m i n u m non cognovcrunt. 
Et respondebit arrogantia Israel in facie ejus : 

et Israel et Ephraim rucnt in iniquitate sua, 
ruet ctiam Juda c u m eis. 

In grcgibus suis, et in aruientis suis vadent ad 
quffirendum Dominum, 

et non invenient: 
ablatus est ab eis. 

In Dominum prcevaricati sunt, 
quia Alios alienos genuerunt: 
nunc devorabit eos mensis cumpart ibus suis 

Clangile bucciua in Gabaa, 
tuba in l l a a m a : 

Ululate in Beth-Aven, 
post tergum tuum, Benjamin. 

Ephraim in desolatione erit in die correptionis : 
in tribubus Israel ostendi fidem. 

Facti sunt principes Juda quasi assumentes ter-
m i n u m : 

super cos effundam quasi aquam iram meam. 
Calumniam patiens est Ephraim, fractus judic io : 

quoniam ccepit abire post sordem. 
Et ego quasi tinea Ephraim ; 

et quasi putredo domui Juda. 
Et vidit Ephraim languorem suum, 

et Juda vinculum suum : 
Et abiit Ephraim ad Assur, 

et misit ad regem ultorem : 
Et ipse non potcrit sanarc vos , 

nec solvere poterit a vobis v inculum. 
Quoniam ego quasi letena Ephraim, 

et quasi catulus leonis domui Juda : 
Ego, ego capiam, et vadam : 

tollam, et non est qui eruat. 
Vadens revertar ad locum m e u m ; 

donee deficiatis, 
et quieratis faciem meam. 

Cap. VI . — In tribulatione sua mane consurgent 
ad m e : 

Vcnito, et rcvertamur ad Dominum : 
Quia ipse cepit, et sanabit nos : 

percutiet, et curabit nos . 
Vivificabit nos post duos dies : 

in die tertia suscitabit nos, 
et vivemus in conspectu ejus ; 

Sc iemus, 
sequcmurquc ut cognoscamus Dominum : 

Quasi diluculum praparatus est egressus e jus , 
et veniet quasi imber nobis temporaneus, et 

serotinus terra;. 
Quid faciam tibi, Ephraim ? 

quid faciam tibi, J u d a ? 
Misericordia vestra quasi nubes matutina, 

et quasi ros mane pcrtransiens, 
Propter hoc dolavi in prophetis, 

occidi eos in verbis oris m e i : 
et judic ia tua quasi lux egredientur. 

Quia misericordiam vol nit [Al. volo], ct non sacri-
ficium: 

ct scientiam Dei, plusquam holocausta. 
Ipsi autem sicut Adam transgressi sunt pactum, 

ibi prajvaricati sunt in me. 
Galaad civilas operantium ido lum, 

supplantata sanguine. 
Et quasi fauces virorum latronum, particeps aa-

cerdotum, 
in via interficientium pergenies de Sichem : 
quia scelus operati sunt. 

In domo Israel vidi horrendum : 
ibi fornicationes Ephra im: 
contaminatus est Israel. 

Sed et Juda pone [h. ponet *] messem tibi, 
cum convertero captivitatem populi mc i . 

Cap. VII. — Cum sanare vellem Israel, 
rcvclata est iniquitas Ephraim, et malitia Sa -

marte , quia operati sunt mcndacium : 
Et fur ingressus est spolians, 

latrunculuB foris. 

1 Hie posucrunt exscriptores l ibrorum non quod 
inveniebant, sed quod intelligebant. In canone 
Carcassonensi scriptum est : « Nunc devorabit 
eos Memphis cum patribus suis ». In nostro San-
Germanensi, « m e n s i s c u m participibus s u i s » . 
Colbertinus Aniciensis codex legit, « mcssis cum 
patribus suis : » noster num. 16 « mensis cum 
patribus suis » . Regius omnino purus est. MART. 

- Palatinus, ut et alius apud Martian, mss. 
» messis » , vitiose tamen. Quod vero mirulurs . 
pater in comment , cur LXX « rubiginem trans-
tulerint » , id est I o - j ^ t ) q u a « hhasil » ^ s n He 

TOM. XY. 

braice appellatur : factum ego opinor ea de c a u -
sa, quod mediam litteram vocis "ir¡w pro S, q u » 
parum ab ea difi'ert, acceperint, ac porro tertiam 

pro M : lcgerintque xSn, quod « rubiginem » , 
s ivc « arugincm o sonat, « ut Ezechiel xxvii , 6, 
atque alibi ipsimet interpretantur. E contrario 
vox b^on pro « T í legi atquc haberi omnino non 
potuit. 

2 Fallitur vero hie auctor hujus et subsequen-
tis scholii , quœ duo ex San-Geraianensi ms . p r o . 
tulit Martianeeus : quippc c u m luculcntissirae sit 
in Hebrœo ri3P, « pone ». 

aat 



E t n e f o r t e d i c a n t in c o r d i b u s s u i s , o m n e m m a l i -

t iara e o r u m m e r e c o r d a t u m : 

n u n c c i r c u m d e d e r u n t c o s a d i n v e n t i o n e s s u ® , 

c o r a m f a c i e m e a f a c t a |h. f a c t i ] s u n t . 

I n m a l i t i a s u a l a t i f i e a v e r u n t r e g c m : 

e t i n m e n d a c i i s s u i s p r i n c i p e s . 

O m n e s a d u l t e r a n t e s , q u a s i c l i b a n u s s u c c e n s n s a 

c o q u e n t e : 

q u i e v i t p a u l u l u m o i v i t a s a c o m m i x t i o n e f e r m e n t i , 

d o n c o f e r m e n t a r e t u r t o t u m . 

D ies ' r e g i s n o s t r i c c e p e r u n t p r i n c i p e s f u r o r e a 

v i n o : 

e x t e n d i t m a n u m s u a m c u m i l l u s o r i b u s . 

Q u i a a p p l i c u e r u n t q u a s i c l i b a n u m c o r s u u m , c u m 

i n s i d i a r e t u r e i s : 

t o t a n o c t o d o r m i v i t c o q u o u s e o s , 

m a n e i p s e s u c c e n s u s q u a s i i g n i s fiamma. 

O m n e s c a l e f a c t i s u n t q u a s i c l i b a n u s , 

c t d e v o r a v e r u n t j u d i c e s s u o s : 

O m n e s r e g e s e o r u m c e c i d e r n n t : 

n o n e s t q u i c l a m e t i n o i s ad m e . 

E p h r a i m i u p o p u l i s i p s e c o m m i s c e b a t u r : 

E p h r a i m f a c t u s e s t s u b c i n e r i c i u s p a n i s , q u i n o n 

r e v e r s a t u r . 

C o m e d e r u n t a l i e n i r o b u r e j u s , e t i p s e u e s c i v i t : 

s e d e t c a n i e f f u s i s u n t in e o , c t i p s e i g n o r a v i » . 

Et h u m i l i a b i t u r s u p e r b i a I s r a e l in l a c i c e j u s : 

n e c r e v e r s i s u n t ad D o m i n u m Deurn s u u m , 

et n o n q u a s i e r u n t e u m i n o m n i b u s b i s . 

Et f a c t u s e s t E p h r a i m q u a s i c o l u m b a s c d u c t a n o n 

h a b e n s c o r : 

/ E g y p t u m i n v o c a b a n t , 

a d A s s y r i o s a b i e r u n t . 

E t c u m p r o f e c t i f u c r i n t , c x p a n d a m s u p e r e o s r e t o 

m e u m : 

q u a s i v o l u c r c m cceli d e t r a h a m e o s , 

c a d a m e o s s e c u n d u m a u d i t i o n e m ccetus e o r u m . 

V a e i s , q u o n i a m r e c e s s e r u n t a m e : 

v a s t a b u n t u r , q u i a p r e v a r i c a t i s u n t in m e : 

e t e g o r e d e m i e o s : 

e t i p s i l o c u l i s u n t c o n t r a m e m e n d a c i a . 

E t n o n c l a m a v e r u n t a d m o i n c o r d e s u o , 

s e d u l u l a b a n t i n c u b i l i b u s s u i s : 

s u p e r t r i t i o u m e t v i n u m r u m i n a b a n t , r c c e s s e -

r u n t a m e . 

E t e g o e r u d i v i e o s , e t c o n f o r t a v i b r a c h i a e o r u m : 

e t in m e c o g i t a v e r u n t m a l i t i a m . 

R e v e r s i s u n t , u t e s s e n t a b s q u e j u g o : 

fact i s u u t q u a s i a r c u s d o l o s u s : 

G a d e n t i n g l a d i o p r i n c i p e s e o r u m , a f u r o r e l i n g u a 

s u a . 

I s ta s u b s a n n a t i o e o r u m in t e r r a / E g y p t i . 

Cap. V i l i . — In g u t t u r e t u o f i t t u b a q u a s i a q u i l a 

s u p e r d o m u m D o m i n i : 

p r o e o q u o d t ransgreas i s u n t f c c d u s m e i i m , 

et l e g e m m e a u i p r a v a r i c a t i s u n t . 

M e i n v o c a b u n t : 

D e u s m e u s , e o g n o v i m u s t e , I s r a e l . 

P r o j e c i t I s rae l b o n u m , 

i n i m i o u s p e r s e q u e t u r c u m . 

Ips i r e g n a v c r u n t , e t n o n e x m e : 

p r i n c i p e s e x s t i t e r u n t , e t n o n c o g n o v i : 

A r g o u l u m s u u m c t a u r u r a s u u m f e c e r u n t Bibi 

i d o l a , u t i n t e r i r o n t : 

1 ' r o j ee tus e s t v i t u l u s t u u 9 S a m a r i a , 

i ra tus e s t f u r o r m e u s in e o s s , 

U s q u e q u o n o n p o t e r u n t e m u n d a r i ? 

Q u i a c x I s rae l e t i p s e e s t ; 

a r t i f c x f e c i t i l i u m , e t n o n e s t D e u s : 

q u o n i a m i n a r a n e a r u m t e l a s c r i t v i t u l u s S a m a -

r i a . 

Q u i a v e n t u m s e m i n a b u n t , e t l u r b i n e m m e t e n t : 

c u l m u s s l a n s : n o n e s t i n eu g e r m e n , n o n f a c i e i 

f a r i n a m . 

Q u o d s i e t f e c e r i t , a l i e n i c o m e d e n t c a m . 

D e v o r a t u s e s t I s rae l : 

n u n c f a c t u s e s t i n n a t i o n i b u s q u a s i v a s i m -

m u n d u m . 

Quia i p s i a s c e n d e r u n t a d A s s u r , 

o n a g e r s o l i t a r i u s s ib i : 

E p h r a i m m u n e r a d e d e r u n t a m a t o r i b u s . 

S e d e t c u m m e r c e d e c o n d u x e r i n t f A l . c o n d u x e -

r u n t j n a t i o n c s , n u n c c o n g r e g a b o e o s : 

e t q u i e s c e n t p a u l i s p e r ab o n e r o r e g i s , e t p r i n -

c i p u m . 

Quia m u l t i p l i c a v i t E p h r a i m altaria a d p e c o a n d u m , 

f a c t a s u n t ei a r a i u d e l i c t u m . 

S c r i b a m ei m u l t i p l i c e a l e g e s m e a s , 

q u a v o l u t a l i e n a c o m p u t a t a [ A l . p u t a l a ] s u n t . 

I l o s t i a s a f f e r e n t 

• In r e c t o « d i e s » r e s t i t u i m u s p r o .< d i e » q u o d 
M a r t i a n , l e g i t , r e f r a g a n t i b u s l i b r i s o m n i b u s , e t 

r e c t o sen s u . , 
i M s . c o d e x , « i n e i s » , sed c o r r u p t c , u t c x c o m -

m e n t a r y H i e r o n y m i a n i s c e r i u m exs ta t . MART. 

3 A l i tor p l u r e s m s s . i b i l e g u n t : « H o s t i a s a f f e r , 
a f f e r ; i m m o l a b u n t c a r n e s , e t c . » Q u a m i n t e r p r e -
t a t i o n e m e x H e b r a o u n n n , s i n e p u n c t i s v o c a l i -
b u s s u m p t o , d e r i v a r i n ih i l vetat . P o r r o l e e t i o n e m 
h u j u s m o d i prceferunt c a n o n S a n - G c r r a a n e n s i s , 

i m m o l a b u n t c a r n e s , e t c o m e d e n t : 

D o m i n u s n o n s u s c i p i e t e a s . 

N u n c r e c o r d a b i t u r i n i q u i t a t i s e o r u m , c t v i s i tab i t 

p e c c a t a e o r u m : 

i p s i a d / E g y p l u m c o n v e r t e n t u r , 

Et o b l i t u s est I s rae l f a c t o r i s s u i , e t ® d i f i c a v i t d e -

l u b r a : 

et J u d a s m u l t i p l i c a v i t u r b e s m u n i t a s : 

Et i n i t t a m i g n c m in c i v i t a t c s e j u s , 

c t d e v o r a b i t a ides i l l ius . 

Cap. I X . — Nol i l a t a r i , I s r a e l , n o l i c x s u l t a r e s i c u t 

p o p u l i ; 

q u i a f o r n i c a t u s e s a D e o t u o , 

d i l e x i s t i m e r c e d e m s u p e r o m n e s a r e a s t r i t i c i : 

A r e a et t o r c u l a r n o n p a s c e t c o s , 

e t v i n u m m c n t i c t u r e i s . 

N o n h a b i t a b u n l i n t e r ra D o m i n i : 

r e v c r s u s e s t E p h r a i m i n J i i g y p t u m , 

c t i n A s s y r i i s p o l l u t u m c o m e d i t . 

N o n l i b a b u n t D o m i n o v i n u m , et n o n p l a c e b u n t e i : 

s a c r i f i c i a e o r u m , q u a s i p a n i s l u g e n t i u m . 

O m n e s q u i c o m e d e n t [Al . c o m e d u n t ] e u m , c o n t a -

m i n a b u n t u r : 

Q u i a p a n i s e o r u m a n i m a i p s o r u m , 

n o n i n t r a b i t [AL i n t r a b u n t j in d o m u m D o m i n i . 

Q u i d f a c i e t i s in d i e s o l c m n i , 

in d i e f es t iv i ta t i s D o m i n i ? 

E c c e e n i m p r o f e c t i s u n t a v a s t i t a t c : 

i E g y p t u s c o n g r c g a b i t e o s , 

M e m p h i s s e p e l i e l c o s : 

D e s i d e r a b i l e a r g e n t u m e o r u m ur t i ca h a r e d i t a b i t , 

l a p p a in t a b e r n a c u l i s e o r u m . 

V e n e r u n t d ies v i s i t a l i o n i s , v e n e r u n t d i e s r e t r i b u -

t i o n i s : 

s c i t o t e I s rae l s t u l t u m p r o p h e t a m , i u s a n u m v i r u m 

s p i r i t u a l e m , 

p r o p t e r m u l t i t u d i n e m i n i q u i t a t i s t u a , e t m u l t i -

l u d i n e m a m e n t i a . 

S p e c u l a t o r E p h r a i m c u m D e o m e o : 

p r o p h e t a l a q u e u s r u i n ® f a c t u s e s t [AL tacet 

f a c t u s e s t } s u p e r o m n e s v i a s e j u s ; 

i n s a n i a in d o m o D e i e j u s . 

P r o f u n d c p c c c a v c r u n t , s i c u t in d i e b u s G a b a a : 

r e c o r d a b i t u r i n i q u i t a t i s e o r u m , et v i s i tab i t p e c -

c a t a e o r u m . 

c o d e x G o r b e i e n s i s n . 3 , ¿ . G e r m a n , u . 2 c t 10 , e t 
C o l b e r l i n u s A n i c i c n s i s p r i m a m a n u . Al i i l e g u n t 
ut n o s p o s u i m u s . MART. 

1 E x e m p l a r i a c a n o n i s d u p l i c e m e j u s d e m H e -
b r a a v o c i s L a t i n a m h a b e n t i n l e r p r e t a t i o n e m . « D a 
« e i s v u l v a m s t c r i l e m s i n e l i b e r i s , e t c . » Ster i l i s 

Q u a s i uvas i n d e s c r t o i n v e n i I s r a e l : 

q u a s i p r i m a p o u i a ficulnc® i n c a c u m i n e e j u s , 

v id i p a t r e s e o r u m : 

Ips i a u t e m i n t r a v e r u n t a d B e e l - P h c g o r , e t a b a l i e -

nat i s u n t in c o n f u s i o n e m , 

et fac t i s u n t a b o m i n a b i l e 3 s i c u t ea q u ® d i l e x e -

r u n t . 

E p h r a i m q u a s i avis avo lav i t , 

g l o r i a e o r u m a p a r t u , e t ab u l e r o , e t a c o n c e p t u . 

Q u o d s i e t e n u t r i e r i n t filios s u o s , 

a b s q u e l i b e r i s e o s f a c i a m in h o m i n i b u s : 

sed c t v ® e i s , c u m r e c e s s e r o ab c i s : 

E p h r a i m , u t v i d i , T y r u s e r a t f u n d a l a in p u l c h r i -

t u d i n e : 

ct E p h r a i m e d u c e t a d i n t c r f c c t o r e m f i l i o s s u o s . 

Da c i s , D o m i n e . 

Q u i d d a b i s c i s ? 

D a e i s v u l v a m s i n e l i b e r i e 1 , 

c t u b e r a arent ia . 

O m n e s n e q u i l i ® e o r u m in G a l g a l , 

q u i a ib i e x o s o s h a b u i c o s : 

P r o p t e r m a l i t i a m a d i n v e n t i o n u m e o r u m , d e d o m o 

m c a e j i c i a m e o s : 

n o n a d d a m , ut d i l i g a m e o s , 

o m n e s p r i n c i p e s e o r u m r e c e d c n t e s . 

P c r c u s s u s e s t E p h r a i m , 

r a d i x e o r u m e x s i c c a t a e s t : 

f r u c t u m n e q u a q u a m f a c i e n t . 

Q u o d c t s i g e n u c r i n t , 

i n t c r f i c i a m a m a n l i s s i m a uter i e o r u m . 

A b j i c i e t c o s D e u s m e u s , q u i a n o n a u d i e r u n t e u m : 

et e r u n t v a g i in n a t i o n i b u s . 

Cap. X . — Vitis f r o n d o s a I s r a e l , 

f r u c t u s a d a q u a t u s e s l e i : 

S e c u n d u m m u l t i t u d i n e m f r u c t u s su i m u l t i p l i c a v i t 

a l t a r i a , 

j u x t a u b e r t a t e m ter r ® s u a e x u b e r a v i t si m u l a c r i s . 

D i v i s n m e s t c o r e o r u m , n u n c i n t e r i b u n t , 

i p s e c o n f r i n g e t s i m u l a c r a e o r u m , d e p o p u l a b i t u r 

a r a s e o r u m . 

Quia n u n c d i c e n t : N o n e s t r e x n o b i s : 

n o n e n i m l i m e m u s D o m i n u m : 

e t r e x q u i d facict n o b i s ? 

L o q u i m i n i v e r b a v i s i o n i s i n u t i l i s , e t f e r i e t i s f c e d u s : 

c t g c r m i n a b i t q u a s i a m a r i t u d o j u d i c i u m s u p e r 

e n i m v u l v a , e t v u l v a s i n e l i b e r i s s u n t s v n o n y m a . 

M A R T . 

— P e r p c r a m a l i q u o t p e n e s M a r t i a n , m s . i n l e r -
s e r u n t « s t e r i l e m » , g l o s s e m a s u b s ^ q U c n t i s i n t c r -
p r e t a t i o n i s , « s i n e l i b e r i s n, q u a m u n i c e r e f e r t 
H e b r ® a v o x , V s B B . 



sulcos agri. 
Vaccas Beth-Aven coluerunt habilatores Samaria;: 

quia luxit super eum populus ejus, 
et reditui ejus super eum exsultaverunt in gloria 

e jus , 
quia migravit ab eo . 

Siquidem et ipse in Assur delatus est, muuus reg , 
u l tor i : 

confusio Ephraim eapiet, 
et eonfuudetur Israel in voluntate sua. 

Transire fecit Samaria regain suum 

quasi spumam super faciem aqua;. 
Et disperdentur cxcelsa idoli , peccatum Israel : 

lappa et tribulus ascendet super aras eorum : 
Et dicent mont ibus : Operite nos ; 

et co l i ibus : Cadite super nos . 
Et diebus Gabaa, pecoavit Israel, ibi stcterunt: 

non comprehendct eos in Gabaa pral ium super 
lllios iniquitatis. 

Juxta desidcrium m e u m corripiam eos : 
congrebabur.tur super cos populi , 
cum corripientur propter [Ai. super] duas in , -

quitates suas, 
Ephraim vitula docta diligcre trituram, 

et ego t r a n s m super pulchritudincm col l , ejus : 
Asccndam super Ephraim, 

arabit Judas, 

confringet sibi sulcos Jaoob. 
Seminate vobis in justitia, 

et metite in ore miser icordis , 
innovate vobis nova le : 

Temnus autem requirendi Dominum, 
c u m venerit qui docebit vos just,Ham. 
Arastis impietatem, 
iniquitatem messuistis. 

Comedistis frugem roendacii: 

quia confisus es in viis tuis, 
in multitudine fortium tuorum. 

Consurget tumultus in populo tuo, 
et omnes mullitudines tuffl vastabuntur, 

Sicut vastatus est Salmana a d o m o ejus 
qui judicavit Baal in die prs l i i , 
matre super Olios allisa. 

S i c fecit vobis Beth-El, 
a facie mali l i® nequitiarum vestrarum. 

Cap. XI . — Sicuti mane transit, 
pertransiit rex Israel. 

Quia pucr Israel, et dilexi eum : 
et ex digypto vocavi filium meum. 

Vocavernnt eos, 
sic abicrunt a facie e o r u m : 

Baalim immolabant , 
et simulacria sacriOcabant. 

Et ego quasi nutritius Ephraim, 
portabam e o s in brachiis mcis : 
et nescierunt quod curarem cos . 

In funiculis Adam traham eos, 
in vinculis charitatis : 

Et cro eis quasi cxaltans jugum super maxillas 
e o r u m : 

et declinavi ad eum, ut vesceretur. 
Non rcvertetur in tcrram /Egypti, 

et Assur ipse est rex ejus : 
quoniam noluerunt converti. 

Cepit gladius in civitatibus ejus, 
et consumct elcctos e jus , 
et comedet capita eorum. 

Et populus meus pendebit ad reditum m e u m : 
j u g u m autem imponctur eis simul, 
quod non auferetur. 

Quomodo 1 dabo te, Ephraim ; 
protegam te, Israel ? 

• Canon San-Oermancnsis addit uomen | Hie-
r o b a a l : sicut vastatus est Salmana a . lomo ejus 
Hierobaal, qui judicavit Baal, etc.» Quod c l .bro 
tertio commentariorum ll ieronymi ,n O w e mu-
uari potuit, quia ibi legimus : « Et vastatus est, 

utTn llebraso continetur, ab ^ . rd .psum 
slgnificante quod et Jerobaal, sed brevier, d.ser-
tiorique sermone » . MAHT. 

- Pro verbis « ejus qui jud,cav,t Baal » tan-
t „ m est in Heb. » Greece « . LXX tan-
tum i P o « o » , quod nomen Grfflo, ,t,dem ex He-
braica e tymolog iaexpouunt , » qui judicavit B a a l » , 
„ videre est in ipso Hieronymiano « n o w i n u m , . 
l i b « V i d e t v adeo ex ejus vers,ems l e d , o n e , et 
pervulgato nominis significant U t i n u m interpre-
fem hie reddidisse, « ejus qui jud,cav,t Baal „ ; 

quanquam Martiana;us unum laudat codicem 
San-Germanensem, qui pressius adhuo G r s c o 
habet, « d o m o Jerobaal » . Et h o c quidem cogno-
mcntum Gedconis fuit Judicum lib. cap . vi , v . 32, 
quam et alludi historiam a propbeta, inlerpretes 
plerique o m n e s posl n i e ronvmum sentiunl Mo-
vet m e vcro tanta Hebrai nominis b a n s dille-
rentia a Grfficorum lectiono W - toterum pro 
« j u d i c a v i t . , constanlcr Hieronymus ,n com-
m e n t a r y legit, exponilque, « vindicavit » . 

' Locus insigniter depravatus in mss . cod,c>-
bus . Canon San-Germanensis hoc m o d o legit : 
„ Q u o m o d o dabo te, E p h r a i m ; expugnabo te, 
Israel» ? Exemplar vero Carcassonensis Ecclesia;: 
« Quomodo dabo te, Ephraim ; expugnabo, p r o -
tegam Israel » ? Colbertinus codex Aniciensis ha-

Quomodo dabo te sicut Adama, 
ponam te ut S e b o i m ? 

Convcrsum est in m e cor m e u m , 
paritcr conturbata est pcenitudo mea. 

Non faciam furorem ir® m e « : 
non convertar, ut disperdam Ephraim : 

Quoniam Deus ego, 
et non h o m o : 

In medio tui sanctus, 
et non ingrediar civitatem. 

Post Dominum ambulabunl , 
quasi leo rugiet ; 

Quia ipse rugiet, 
et formidabunt filii maris. 

Et avolabunt quasi avis ex /Egypto, 
et quasi co lumba de terra Assyriorum : 
et col locabo cos in domibus suis, dic itDominus. 

Circumdedit m e in negatione [Al . add. sua] 
Ephraim, 

et in dolo domus Israel : 
Judas autem testis descendit cum Deo, 

et c u m Sanctis fidelis. 
Cap. XII. — Ephraim pascit veDtum, 

et sequitur as tum : 
tota dio mendacium et vastitatem multiplicat : 

Et fcedus c u m Assyriis iniit, 
et oleum in (Egyptum ferebat. 

Judic ium ergo Domini c u m Juda, 
et visitatio super Jacob, 

Juxta vias ejus, 
et juxta adinventiones ejus reddct oi. 

In utero supplantavit fratrem suum : 
et in fortitudine sua directus est c u m Angelo . 

Et invaluit ad Angelum, 
et confortatus est : 

Flevit, 
et rogavit eum : 

In Beth-El invenit eum, 
et ibi locutus est nobiscum, 

Et Dominus Deus exercituum, 
Dominus memorialo e jus . 

Et tu ad Deum tuum converteris : 
misericordiam et j u d i c i u m oustodi , 
et spera in Deo tuo s e m p e r : 

Chanaam, in manu ejus statera dolosa, 
ealumniam dilexit. 

Et dixit E p h r a i m : 
Vcrumlamen dives effectus s u m , 
inveni ido lum m i h i : 
Omnes laborcs mei 
non invonient mihi iniquitatem, q u a m peccavi . 

E t e g o Dominus Deus tuus [Al. add. eduxi] ex terra 
. «gvpt i , 

adhuc sedere te faciam in tabernaculis, 
s icut in diebus festivitatis. 

Et locutus s u m super prophetas, 
et ego visionem multiplicavi, 
et in manu prophelarum assimilatus sum. 

Si Galaad idolum, 
tamen [Al. ergo" fruslra erant in Galgal b o b u i 

immolantes : 
n a m et allaria eorum quasi acervi super suloo i 

agri. 
Fugit Jacob in rcgionem Syria;. 

Et sen-ivit Israel in uxore, 
et in uxore servavit. 

In propheta autem eduxit Dominus Israel de 
,Egypto : 

et in propheta servatus est. 
Ad iracundiam me provocavit Ephraim in amari -

tudinibus suis, 
et sanguis ejus super eum veniet, 
et opprobrium ejus restituet ei Dominu» »uus . 

Cap. XIII. — Loquente Ephraim, 

bebat verbum « expugnabo » , quod inanus pos-
terior erasit, uti factum conspicitur in vetustissimo 
San-Germanensi, n. 3 . l inde ambo nunc legunt 
ut nos posuimus ipsum Hieronymum seculi , 
quia lib. i l , commentarioruui iu Osee hanc ipse-
met suam esse interpretationem agnoseit, quam-
vis eam postea non penitus comprobet : « In co 
loco , inquit , ubi et nos et LXX interpretati sumus: 
« Protegam te Israel » , in Hebraico scriptum est 
AMAGGENACH, quod Aquila traustulit o - t . y xyxXwsw 
at, id est, « scuto c ircumdabo le » . Quod c u m in 
bonam partem putaremus intclligi, et significare 
protectionem : ex editione Symmachi contrarius 
nobis sensus subjicitur dicontis izòciucu oe, id est 

« tradam te » . Ex translatione quoque Theodotio-
nis, non prospera, sed adversa demonstrantur, 
amvilaai as, quod significat, « nudabo te, et a u -
feram a te » S-Xov, boo est, scutum quo te antea 
prolexeram. Et hie sensus magis convenit Domino 
comminanti » . MAPT. 

— Acccdit fidejussor s . ipse interpres in c o m -
ment. « In eo , inquiens, loco , ubi et nos et LXX 
interprctati sumus, « protegam te, Israel » , in 
Ilebraico scriptum est « ammagenach , etc. » 
Martian, qui et locum huno integrum laudat, 
« expugnabo » in aliis mss. invenerat, pro « pro-
tegam : in aliis e idem vcrbo una junctum. f 



h o r r o r i n v a s i t I srae l , 

e t d e l i q u i t i n B a a l , 

e t m o r t u u s e s t . 

E t n u n c a d d i d c r u n t a d p e c c a n d u m , 

f e c c r u n t q u o s i b i c o n f l a t i l e d o a r g e n t o s u o 

q u a s i s i m i l i t u d i n e m i d o l o r u m , 

f a c t u r a a r t i f i c u m t o t u m e s t . 

H i s i p s i d i c u n t : 

I m m o l a t e h o m i n e s v í t u l o s a d o r a n t e s . 

I d c i r c o e r u n t q u a s i n u b e s m a t u t i n a , 

e t s i c u t r o s m a t u t i n u s pra i ter iens , 

s i e u t p u l v i s t u r b i n e r a p t u s e x a r e a , 

e t s i c u t f u m u s d o f u m a r i o . 

E g o a u t e m D o m i n u s D e u s t u u s [ A l . a d d . q u i e d u x i 

t e j ex t e r r a . E g y p t i : 

e t D e u m a b s q u e m e n e s c i e s , 

e t s a l v a t o r n o n e s t p r a t e r m e . 

E g o c o g n o v i t e i n d e s e r t o , 

i n t e r ra s o l i t u d i n i s . 

J n x t a p a s c u a s u a a d i m p l e t i s u n t , 

e t sa turat i s u n t : 

E t l e v a v e r u n t c o r s u u m , 

e t o b l i t i s u n t m e i . 

Et e r o e i s q u a s i l e a m a , 

s i c u t p a r d u s in v ia A s s v r i o r u m . 

O c c u r r a m e i s q u a s i u r s a r a p t i s c a t u l i s , 

e t d i s r u m p a m i n t e r i o r a j c c o r i s e o r u m : 

E t e o n s u m a m e o s ib i q u a s i l e o , 

b e s t i a agr i s c i n d c t e o s . 

P e r d i t i o t u a , I s r a e l : 

t a n t u m m o d o in m e a u x i l i u m t u u m . 

U b i e s t r e x t u u s 1 

M a x i m a n u n c s a l v c t te i n o m n i b u s u r h i b u s t u i s , 

e t j u d i c e s t u i , d e q u i b u s d i x i s t i : 

D a m i h i r o g e m , e t p r i n c i p e s . 

D a b o t i b i r e g e m in f u r o r e m e o , 

e t a u f e r a m i n i n d i g n a t i o n e i n e a . 

C o l l i g a t a e s t i n i q u i t a s E p h r a i m , 

a b s c o n d i t u m p e c e a t u m e j u s . 

D o l o r e s p a r t u r i c n t i s v e n i e n t e i : 

i p s o films n o n s a p i e s ; 

n u n c e n i m n o n s t a b i t in c o n t r i t i o n e flliorum. 

' A l i t o r e x H e b r a o v e r l i t s . i p s e p a t e r , u b i in 
o o m m e n t a r . i n c a p . LYITI ( v e r s . 5 ) Isaia; , h u n o 
O s e » l o c u m r e e i t a n s , « ut in R e b r a o i n q u i t , 

s c r i p t u m e s t : ¡ i n m o l a n t e s h o m i n e s , v i t u l o s 
ad'nratis >'. A t q u e ita q u i d e m s o n a t l l e b r a u s ad 
v e r b u m n " N V O T TOW a ' S w q n a n q u a m a l i a s 
i n t e r p r e t a t i o n e s e u m a d m i t t e r e n o n d i m t o a m u r . 

' In e x e m p l a r i b u s c a n o n i s , « i n g l a d i o p c r e a t » . 

M A U T . 

D e m a n u m o r t i s l i b e r a b o e o s , 

d e m o r t o r e d i m a m e o s . 

E r o m o r s tua, o m o r s ; 

c r o m o r s u s t u u s , i n f e r n o : 

C o n s o l a t i o a b s c o n d i t a e s t a b o c u l i s m e i s . 

Qu ia i p s e i n t e r f r a t r e s d i v i d e t ; 

a d d u c c t u r e n t c m v e n t u m D o m i n u s d e d e s e r t o 

a s c e n d e n t e m . 

Et s i c c a b i t v e n a s e j u s , 

e t d e s o l a b i t f o n t e m o j u s , 

e t i p s e d i r i p i e t t h e s a u r u m o m n i a v a s i s d e s i d e -

r a b i l i s . 

Cap. X I V . — P e r o a t S a m a r i a , q u o n i a m a d a m a r i -

t u d i n e m c o n c i i a v i t D e u m s u u m : 

I n g l a d i o p e r e a n t 

p a r v u l i c o r u m e l i d a n t u r , 

e t fa: tat e j u s d i s c i n d a u t u r . 

C o n v e r t e r e , I s r a e l , a d D o m i n u m D c n m t u u m : 

q u o n i a m c o r r o i s t i i n in iqu i ta te t u a . 

T o l l i t e v o b i s c u m v e r b a , 

e t c o n v e r t i m i n i ad D o m i n u m : 

D i c i t e e i : O m n e m a u f e r i n i q u i t a t c m , a c c i p e b o -

n u m : 

et r e d d e m u s v i t u l o s l a b i o r u m n o s t r o r u m . 

A s s u r n o n s a l v a b i t u o s , 

s u p e r c q u u m n o n a s c e n d e m u s , 

N e e d i c e m u s u l t r a : Dii n o s t r i o p e r a m a n u u m 

n o s t r a r u m ; 

q u i a e j u s , q u i in t e e s t , m i s e r c b e r i a p u p i l l i . 

S a n a b o c o n t r i t i o n e s e o r u m > , 

d i l i g a m e o s s p o n t a n e e : 

q u i a a v c r s u s e s t f u r o r m e u s a b e i s . 

E r o q u a s i r o s . 

I s rae l g e r m i n a b i t q u a s i l i l i u m , 

e t c r u m p e t r a d i x e j u s u t L i b a n i . 

I b u n t r a m i e j u s , 

e t er i t q u a s i o l i v a g l o r i a e j u s , 

e t o d o r 4 e j u s ut L i b a n i . 

C o n v e r t e n t u r s e d e n t e s in u m b r a e j u s : 

v i v e n t t r i t i c o , e t g e r m i n a b u n t q u a s i v i n e a : 

m e m o r i a l c e j u s s i c u t v i n u m L i b a n i . 

E p h r a i m , q u i d m i h i u l t r a i d o l a ? 

J P r o e o , q u o d h a b e t I lebrasus t e x t u s , v e r b o 
n r n ' O E , s c i l i c e t , « c o n v e r s i o n e m e o r u m v i d e -
t u r in s u o l e g i s s c e x e m p l a r i s . p a l e r D i T Q ' S O , 
q u o d <• c o n f r a c t i o n c s » , s i ve > c o n t r i t i o n e s e o r u m » 

V i t i o s e l e d u m a M a r t i a n a » e s t , « d o l o r » : o o n -

t r a d i c e n t i b u s H e b r a o c m t e r i s q u e l i b r i s , i m o e t 

r e c t o s e n s u . 

E g o e x a u d i a m , 

et d i r i g a m e u m e g o u t a b i e t e m v i r c n t e m : 

e x m e f r u c t u s t u u s i n v e n t u s e s t . 

O u i s s a p i e n s , e t i n l e l l i g e t i s l a ? 

I n t e l l i g e n s , e t s e i e t h ® c 1 

Juia rec ta ; v i le D o m i n i , e t j ust i a m b n l a b u n t in 

e i s : 
p r cevar i ca tores v e r o c o m m u t i l i e i s . 

I N C I P I T 

LIBER JOEL PROPHET/E. 
Cap, X. _ V e r b u m D o m i n i , q u o d f a c t u m e s t ad 

J o e l filium P h a t u c l . 

A u d i t e h o c , s c n c s , 

e t a u r i b u s p e r e i p i t e , o m n e 3 h a b i t a t o r e s t e r r a : 

si f a c t u m e s t i s t u d i n d i e b u s vestr i s , a u t i n 

d i e b u s p a t r u m v e s t r o r u m ? 

S u p e r h o c filiis v e s t r i s n a r r a t e , 

e t Olii v c8tr i filiis s u i s , 

e t filii e o r u m g e n c r a t i o n i a l t e r a . 

R e s i d u u m e r u c a c o m e d i t l o c u s t a , 

e t r e s i d u u m l o c u s t a c o m e d i t b r u c h u s , 

e t r e s i d u u m b r u c h i c o m e d i t r u b i g o . 

E x p e r g i s c i m i n i , e b r i i , e t flete, 

e t u l u l a t e o m n e s , q u i b i b i t i s v i n u m i n d u l c e -

d i n e : 

q u o n i a m per i i t a b o r e v e s t r o . 

G e n s e n i m a s c e n d i t s u p e r t e r r a m m e a m , f o r t i s e t 

i n n u m e r a b i l i s : 

d e n i e s e j u s ut d e n l e s l e o n i s : 

e t m o l a r e s e j u s , u t c a t u l i l e o n i s . 

P o s u i t v i n c a m m e a m i n d e s e r t u m , 

et ficum m e a m d c c o r t i c a v i t : 

n u d a n 3 s p o l i a v i t earn, e t p r o j e c i t : 

a lb i f a c t i s u n t r a m i e j u s . 

P i a n g e q u a s i v i r g o a c c i n c t a s a c c o s u p e r v i r u m 

p u b e r t a t i s s u a [ A l . tua"). 

P e r i i t s a c r i f i c i u m et l i b a l i o d e d o m o D o m i n i : 

l u x e r u n t s a c e r d o t e s m i n i s t r i D o m i n i . 

D e p o p u l a t a e s t r e g i o , 

l u x i t h u m u s : 

Q u o n i a m d e v a s t a t u m e s t t r i t i c u m , 

c o n f u s u m e3t v i n u m , 

e l a n g u i t o l e u m : 

C o n f u s i s u n t a g r i c o l a , 

u l u l a v e r u n t v i n i t o r e s s u p e r f r u m e n t o et h o r -

d c o , q u i a per i i t m e s s i s a g r i . 

V i n e a c o n f u s a e s t e t ficus e l a n g u i t : 

m a l o g r a n a t u m , et p a l m a , e t m a l u m , e t o m n i a 

l i g n a a g r i a r u e r u n t : 

q u i a c o n f u s u m est g a u d i u m a filiis h o m i n u m . 

A c c i n g i l e v o s , et p l a n g i t e , s a c e r d o t e s , u l u l a t e , 

m i n i s t r i al taris : 

I n g r e d i m i n i , c u b a t e in s a c c o , m i n i s t r i D e i m e i : 

q u o n i a m in ler i i t d e d o m o Dei ves t r i s a c r i f i -

ci u m e t l i b a t i o . 

S a n c t i f i c a t e j e j u n i u m , 

v o c a l e c c c t u m , 

o m n e s h a b i t a t o r e s t e r r a in d o m u m D e i v e s t r i : 

e t c l a m a t e a d D o m i n u m : 

A , a , a , d i c i , 

q u i a p r o p e est d i e s D o m i n i , 

e t q u a s i v a s t i t a s a p o t e n l c v e n i e t . 

N u n q u i d n o n c o r a m o c u l i s v e s t r i s [AI. n o s t r i s ] 

a l i m e n t a p e r i e r u n t d e d o m o D e i n o s t r i , 

l a t i t i a e t e x s u l t a t i o ? 

C o m p u t r u e r u n t j u m e n t a i n s t e r c o r e s u o , 

d e m o l i t a s u n t h o r r e a , 

d i s s i p a t a s u n t a p o t h e c a : 

q u o n i a m c o n f u s u m e s t t r i l i c u m . 

Q u i d i n g e m u i t a n i m a i , 

m u g i c r u n l g r e g e s a r m e n t i ? 

Q u i a n o n e s t p a s c u a eis ; 

s e d e t g r e g e s p e c o r u m d i s p e r i e r u n t . 

A d te , D o m i n e , c l a m a b o : 

q u i a i g n i s c o m e d i t s p e c i o s a d e s e r t i , 

e t fiamma s u c c e n d i t o m n i a l i g n a r e g i o n i s . 

S e d e l b e s t i a a g r i , q u a s i a r e a s i t i e n s i m b r e m , 

s u s p e x e r u n t ad te : 

Q u o n i a m e x s i c c a t i s u n t f o n t e s a q u a r u m , 

et i g n i s d e v o r a v i t s p e c i o s a deser t i . 

Cap. I I . — Cani l e t u b a i n S i o n , 

u l u l a t e i n m o n t e s a n o t o m e o , 

c o n t u r b e n t u r o m n e s h a b i t a t o r e s t e r r a : 



Quia vonit dies Domini, 
quia prope est dies tenebrarum et caliginis, 
dies nubis et turbinis. 

Quasi mane expansum super montes populus 
multus et f o r l i s : 

similis ei non fuit a prineipio, 
et post eum non erit usque in annos genera-

t i o n s et generationis. 
Ante facicm ejus ignis vorans, 

et po3t eum cxurens flarnma : 
Quasi hortus voluptatis terra coram eo, 

et post eum solitudo deserti, 
neque est qui cifugiat eum. 

Quasi aspectus equorum, aspectus eorum : 
et quasi cquites sic current, 
sicut sonitus quadrigarum super capita raon-

tium exsilient, 
sicut sonitus flamma ignis devorantis st ipu-

lam, velul populus fortis praparatus ad p r a -
Uum. 

A facie ejus cruciabuntur p o p u l i : 
omnes vultus rcdigentur in ollam. 

Sicut fortes current, 
quasi viri bellatores ascendent [Al. ascende-

runt] murum. 
Vir [Al. Viri ] in viis suis gradietur [Al. gradien-

tur], ct non declinabunt a semitis suis. 
Unusquisque fratrem suum non coarctahit, 

singuli in calle suo ambulabunt : 
Sed et per fenestras cadent, 

et non demolienlur. 
Urbem ingredientur, 

in muro current. 
Domos conscendent, 

per fenestras intrabunt quasi fur. 
A facic ejus contremult terra, rnoti sunt cosli : 

sol et luna obtencbrati sunt , 
et Stella) retraxerunt splendorem suum. 

Et Dominus dedit vocem suam ante faciem exer-
citus s u i : 

quia multa sunt nimis castra ejus, 
quia fortia et facientia verbum ejus : 

Magnus enim dies Domini, et terribilis valdc 
et quis sustinebit eum ? 

Nunc ergo dicit Dominus : 

• Palatini mss. quibus in commentaries rccog-
noscendis usi sumus, in tcxtu prafcrunt, « ct 
multus misoricordia et dcprccabilis » . Martia-
naus quoque in uno alterove ms, * deprecabilis», 
loco « prastabil is » invenit. I lebraa vox 
proprie « pcenitentem » sonat. 

Convertimini ad me in toto corde vestro, 
in je junio, et in flctu, et in planctu. 

Et scindite corda vestra,et nonvestimenta vestra: 
et convertimini ad Dominum Deum ves-

trum : 
Quia benignus et misericors est, 

patiens ct mul ta m i s e r i c o r d i a l , 
et praslabi l is* super malitia : 

Quis scit si convcrtatur, et ignoscat, 
ct rclinquat post sc benedictionem, sacrif lcium 

et libamcn Domino Deo vestro [Al. nostro] ? 
Canite tuba in Sion, 

sanctificate j e junium, 
vocatc ccctum, 
congregate populum, 
sanctificate Ecclesiam, 
coadunate senes, 

congregate parvulos, et sugentes u b e r a : 
Egrcdiatur sponsus de cubili suo , 

et sponsa de thalamo suo . 
Inter vestibulum et altaro plorabunt sacerdotes 

ministri Domini, 
et d i c e n t : 

Parce, Domine, parce [Al. tacet parcej populo 
t u o : 

et ne des hareditatem tuam in opprobr ium, 
ut dominentur eis nationes. 

Quare dicunt in populis : 
Ubi est Dens eorum ? 

Zelatus est Dominus terram suam, 
c t pepercit populo suo : 

Et respondit Dominus , 
ct dixit populo suo : 

Ecce ego mittam vobis f rumentum, et vinum, et 
o l eum, 

et replebimini eo : 
Et non dabo vos ultra opprobrium in gentibus. 
Et eum,qui ab aquilone c s tprocu l faciam a vobis : 

et expcllam eum in terram inviam et desertam : 

faciem ejus contra mare orientale, 
et cxtremum ejus ad mare nov iss imum : 

Et ascendet f a t o r e jus , 
et ascendet putredo ejus, quia [Al .qui ; superbe 

egit. 

Noli timere, terra, 

» In exemplari canonis Uebr. verit. nostro 
San-Gcrmanensi legitur in textu, >< prastabilis >>, 
et in margine pro variante lcctione, « dcprecabi-
lis » . At in contextu canonis Carcassonensls le-
gitur « deprecabilis >., absque ulla variante lec-
tione marginali. MART. 

exeulta, et l a t a r e : 
quoniam magnificavit Dominus, ut faceret. 

Nolite timere, animalia reg ionis : 
quia germinaverunt speciosa deserti, 
quia l ignum attulit fructum suum, 
ficus ct vinea dederunt virtutem suam. 

Et, filii Sion, exsultate, ct latamini in Domino 
Deo vestro : 

quia dedit vobis doctorem justit ia, 
ct descerniere facietad v o s i m b r e m matutinum 

et serotinum, sicut [Al. tacet sicut] in prin-
eipio. 

Et implcbuntur area frumento, 
et redundabunt torcularia vino et oleo. 

Et reddam vobis annos, 
quos comedit locusta, bruchus, et rubigo, et 

e r u c a : 
fortitudo mea magna, quam misi in vos . 

Et comedetis vescentes et saturabimini : 
et laudabitisnomen Domini [Ai.tacetDomini]Dei 

e«tri, qui fecit vobiscum [Al. nobiscum] 
mirab i l ia : 

ct non confundetur populus meus in sempiter-
num. 

Et scietis quia in medio Israel ego sum : 
et ego Dominus Deus vestcr, et non est am-

p l i u s : et non confundetur populus meus in 
aternum. 

Et erit post h a c : 
effundam spiritum m e u m super omnem car -

nem. 
Et prophetabunt filii vestri, et filia vestra : 

senes vestri somnia somniabunt, 
et juvenes vestri visiones videbunt. 

Sed et super servos meos et super ancillas 1 

in diebus illis ef fundam spiritum meum. 
Et dabo prodigia in cmlo, 

et in terra, sanguinem, et ignem, et vaporem 
fumi . 

Sol vertetur in tenebras, 
et luna in sanguinem ; 
antequam veniat dies Domini magnus, ct hor -

ribilis. 
Et e r i t : 

omnis qui invocaverit nomen Domini , salvus 
e r i t : 

Quia in monte Sion, et in Jerusalem erit sal va-
tio, s icut dixit Dominus, 

et in residuis, quos Dominus vocaverit. 

Cap. III. - Quia ecce in diebus illis, et in tem-
pore i l lo, 

c u m convertero captivitatcm Juda et Jerusa-
lem : 

Congregabo omnes gentes, 
ct deducam eas in vallem Josaphat: 

Et disceptabo c u m eis ibi super populo meo, et 
hareditate mea Israel, 

quos disperserunt in nationibus, et terram 
meam diviscrunt. 

Et super populum m e u m miserunt s o r t c m : 
ct posucrunt pucrum in prostíbulo, 
ct puellam vendiderunt pro vino, ut biberent. 

Verum quid vobis et mib i , Tyrus et Sidon, 
et omnis terminus Palastinorum ? 
Nunquid ult ionemvosreddet is mibi . 

Et si ulciscimini vos contra me, 
cito velociter reddam vicissitudinem vobis su-

per caput vestrum. 
Argentum enim meum et aurum [Al .add .meum] 

tulistis : . . . 
et desiderabilia mea et pulcherrima intulistis 

in delubra vestra, 
Et filios Juda et filios Jerusalem vendidistis filiis 

Gracorum : 
ut longe faceretis eos dc finibus suis. 

Ecce ego suscitabo eos de l o co , in quo vendidis-
tis e o s : 

ct convcrtam rctributionem veslrara in caput 
vestrum. 

Et vendam filios vestros, et filias vestras in m a -
nibus filiorum Juda, 

et venundabunt eos Sabais , genii l ong inqua, 
quia Dominus locutus est. 

Clamate hoc in gentibus, 
sanctificate be l lum, 
suscítate r o b u s t o s : 

Accedant, ascendant omnes viri bellatores. 
Concidite aratra vestra in gladios, 

et ligones vestros in lanceas. 
Infirmus d icat : 
Quia fortis ego sum. 
Erumpitc, et venite omne3 gentes de circuitu, et 

c o n g r c g a m i n i : 
ibi occumbere faciet Dominus robustos tuos. 

Consurgant, ct ascendant gentes in vallem Josa-
phat: quia ibi sedebo ut jud i cem omnes gen -
tes in circuitu. 

Mittite falces, quoniam maturavit messia : 

i Quidam mss . quos inter et Palatin. addunt, « meas », quod pronomen Hebraus nedum bio 
sed ad vocem quoque « servos » , tacet. 



venite, et descendit«, quia plenum est torcu-
lar , exuberant torcularia : 

Quia multiplícala est malitia eorum. 
Populi in valle concisionis : 

quia juxta est dies Domini in valle concisionis. 
Sol et luna obtcncbrati sunt, 

et stellœ retraxerunt splendorem suum. 
Et Dominus de Sion rugiet, 

et de Jerusalem dabit vocem suam : 
Et movebuntur cceli, et terra : 

et Dominus spes populi sui, 
et fortitudo filiorum Israel. 

Et sciotis quia ego Dominus Deus vester, 
habitans in Sion in monte saneto meo : 

Et erit Jerusalem sancta, 

et alieni non transibunt per eam amplius : 

Et erit in die i l ia : 
stillabunt montes dulcedinem: 
et oolles fluent l a c t e : 
ct per omnes rivos Juda ibunt aqu<e: 

Et fons de domo Domini egredietur, 
et irr igabit lorrcnlem spinarum. 

iEgyptus in desolationem erit, 
Et Idumrea in desertum perditionis : 
Pro eo quod inique egcr int in filios Juda, 

et eifuderint sanguinem innoccntem in Icrra 
sua 

Et Jud&a in aster num. babitabitur, 
et Jerusalem in generalionem ct generationem. 

Et mundabo sanguinem eorum, quem [Al. quos] 
non mundaveram: 

et Dominus commorabitur in Sion. 

Explicit liber Joel prophetx. 

INCIPIT 

LIBER AMOS PROPHETE. 
Cap. I . — Verba Araos qui luit in pastor ibus 1 

de Thecue : 

q u a vidit super Israel in diebus Ozi® regis Ju-
da, e l in diebus Jeroboam filiis Joas regis 
Israel, 

ante duos annos terra: motus. 
Et dixit : 

Dominus de Sion rugiet, 
et de Jerusalem dabit voeem suam : 

Et luxerunt speciosa pastorum, 
et exsiccalus est vertex Carmeli. 

Hicc dicit Dominus : 
Super tribus sceleribus Damasci, et super qua-

tuor non convertam eum : 
eo quod trituraverint in plaustris ferréis Ga-

laad. 

1 Ex Hebrao ita se vertisse asserit Hieronymus 
lib. i commentar iorum in Amo3, eoque modo 
scriptum reperimus in omnibus exemplaribus 
mss . canonls, et sacrorum b ib l iorum. Editi le-
g n n t , « in pastoribus » . At de his audiendus 
Hieronymus : « In eo autem loco , inquit, ubi 
LXX tr'anstulerunt, « in accarim » , Theodotio ip-
sum verbum Hobraicum posuit NOCEOIM, quod 

Et mittam ignem in d o m u m Azael : 
Et devorabit domos Benadad. 

Et conteram vectem Damasc i : 
et disperdam habitatorem de campo idol i , 
et tenentem sccptrum de domo voluptatis : 
ct transferelur populus Syria Cyrenen, d i c i t 

Dominus . 
I l a c dicit D o m i n u s : 
Super Iribus sceleribus Gaza , et super quatuor 

non convertam e u m 
eo quod transtulerint captivitatem pcrfectam, 

xit concluderent cam in I d u m a a . 
Et mittam ignem in mururn Gaza, 

et dovorabit a d e s e jus . 
Et disperdam habitatorem de Azoto, 

et tenentem sceptrum de Ascalone : 

Aquila verlit b TOin»vorpieoi<, id est, .< in pas-
toralibus » . Symmachus c t quinta editio tv w c 
« w i i M i v , id est, « in pastoribus » . Et puto prop-
ter DAUOT et m s litterarum similitudinem bio 
qnoque deccptos : quanquam in principio n o m i -
nis NOM littera nullum cxcusationem relmquat 
erroris. Accarim autem usque in prasentiarum 
Hebraum esse non legi. MABT. 

Et convertam manum meam super Accaron, 
et peribunt reiiqui Philisthinorum, dicit Do-

minus Deus [Al. tacct Deus;. 
H a c dicit D o m i n u s : 

Super tribus sceleribus Tyri , et super quatuor 
non couverlam e u m : 

eo quod coneluserint captivitatem perfcctam 
In I d u m a a , 

et non sint rocordati fcedcris fratrum : 
Et mittam ignem in murum Tyri , 

et devorabit a d e s ejus. 
H a c dicit D o m i n u s : 
Super tribus sceleribus Edom, et super quatuor 

non convertam e u m : 
eo quod persecutus sit in gladio fratrem suum, 
et violaverlt misorioordiam ejus , et tenuerit 

ultra furorem suum, 
et indignationem suam servaverit usque iu fl-
nem. 

Mittam ignem in T h e m a n : 
et devorabit a d e s Bosra . 

H a c dicit Domiuus : 
Super Iribus sceleribus filiorum A m m o n , 

et super quatuor non convertam e u m : 
eo quod dissecuerit pragnantes Galaad ad d i -

latandum terminum suum. 
Et succendam ignem in muro l tabba : 

et devorabit a d o s ejus in ululalu in die belli, 
et in turbine in die commotionis . 

Et ¡bit Melchom in captivitatem, 
ipse ct principes ejus simul, dicit Dominus. 

Cap. II. — H a c dicit Dominus : 
Super tr ibus sceleribus Moab : et super qualuor 

non convertam eum : 
eo quod incenderit ossa regis I d u m a a usque 

ad cinerem. 
Et mittam ignem in Moab, 

et devorabit a d e s Car io tb : 
et morietur in sonitu Moab, ct in clangore tu-

b a : 
Et disperdam j u d i c o m de medio e jus , 

omnes principes ejus interliciam oum c o , dicit 
D o m i n u s : 

H a c dicit Dominus : 
Super tribus sceleribus Juda, et super quatuor 

non convertam eum : 
eo quod abjecerit legem Domini, 
ct mandata ejus non custodier i t : 

Deceperunt enim eos idola sua, 

post qua) abierant patres eorum. 
Et mittam ignem in Judam, 

et devorabit a d e s Jerusalem. 
Hac dicit D o m i n u s : 
Super Iribus sceleribus Israel, el super quatuor 

non convertam e u m : 
Pro co quod vendiderit pro [AJ. taoetpro ] argen-

lo jus tum, 
et pauperem pro calceamentis. 

Qui conterunt super pulverem terra capita pau-
perum, 

ct viam humil ium decl inant : 
Et Alius ac pater ejus abierunt ¡Al . introierunt] 

ad puellam, 
ut violarent [Al. po l lnerent] -nomcn sanctum 

meum. 
Et super vestimentis pignoratis accubuerunt jux -

ta o m n e allare, 
et v i n u m d a m n a t o r u m b i b e b a n t i n d o m o Deisni 

Ego autem extorminavi A m o r r h a u m a facie eo -
r u m : 

cq jus altitudo, cedrorum altitudo e jus , et 
fortis ipse quasi q u e r c u s : 

Et conlr iv i 1 fructum ejus desuper, 
et radices ejus subter. 

Ego s u m , qui ascendere vos feci do terra ^Igypti, 
et duxi vos in deserto quadraginta annis, 
ut poss ident is terrain Amorrhai . 

Et suscilavi de filiis vestris in prophetas, 
et de juvenibus vestris Nazaraos : 

Nunqnid non ita est, filii Israel, dicit Dominus 1 
Et propinabalis Nazarais v inum : 

et prophotis mandabatis,dicentes: 
Ne prophetetis. 

Ecoo ego slridebo subter vos , 
sicut stridet plauslrum onuslum feno. 

Et peribit fuga a veloce, 
et fortis non obtinebit virtutem suam. 
et robustus non salvabit animam suam : 

Et tonens arcum non stabit, 
et velox pedibus suis non salvabitur: 
el ascensor equi non salvabit animam s u a m : 

Et robustus corde inter fortes 
nudus fugiet in die ilia, dicit Dominus. 

Cap. 111. — Audite verbum, quod locutus est Do-
minus super vos , filii Israel : 

super omni coguatione, quam cdnxi de terra 
jEgypli , d i c e n s : 

Tantummodo vos cognovi ex omnibus cognatio-

11'also legorat Martianaus, « continui » , contra l ibrorum omnium fidem, et sacri contextúa 
Seriem. 



nibus t o r r a 
idc i r co v i s i tabo super vos omnes iniquitates 

vestras. 

Nunquid ambulabunt duo pariter, 
nisi convenerit eis ? 

Nunqu id rugiet leo in sa l tu , 
nisi habucr i t p r a d a n i ? 

Nunquid dabi l catulus leonis v o c c m de cubi l i 
s u o , nisi al iquid apprehenderi t ? 

Nunquid cadet avis in l a q u e m terra absque a u -
c u p e ? 

Nnnqu id aufcretur laqucus d e terra antequara 
qu id c e p e r i t ? 

Si c langet tuba in civitate, 
et populus non e x p a v e s c c t ? 

Si erit m a l u m in civitate, 
q u o d D o m i n u s n o n fecerit [Al. f e c i t } ? 

Quia non facit [Al. f a c i e i ] Dominus Deus v e r b u m , 
nisi revelaverit s c crc tum suum ad servos s u o s 

prophetaB. 
L e o rugiet , quis n o n t imebi t ? 
D o m i n u s Deus looutus est, quis non propheta -

b i t ? 

A u d i t u m faci le in a d i b u s Azot i , 
et in a d i b u s t e r ra -Egypti et d i c i t e : 

Congregamin i s u p e r m o n t c s S a m a r i a , 
e t videte insanias multas in m e d i o e jus , 
et ca lumniam patientes in pcnetral ibus e jus . 

Et nesc ierunt faccrc r e c t u m , dic it D o m i n u s : 
thesaurizantes iniquitatem et rapinas in a d i -

b u s suis. 
Propterca h a c dic it Dominus D e u s : 
Tr ibu lab i lur , et c i r cumietur terra : 

et detrahetur ex te fort i tudo tua, 
e t diripientur a d e s tua . 
H a c dicit D o m i n u s : 

Q u o m o d o si eruat pastor de ore leonis duo c rura , 

aut e x t r e m u m a u r i c u l a : 
Sio eruentur filii Israel , qui habitant in Samaria 

in p laga lectul i , 
et in Damasci grabato . 

Audite , et contestamini in d o m o J a c o b , 

dic it D o m i n u s Deus cxerc i tuum : 
Quia in die c u m visitarc cccpero pravar icat iones 

Israel, 
s u p e r e u m visitabo, et super altaria B e t h - E l : 

Et amputabuntur cornua altaris, 
ct cadent in t e r r a m . 

Et percut iam d o m u m h i e m a l e m c u m d o m o a s t i v a : 
ct per ibunt d o m u s eburnea , 
et d iss ipabuntur a d e s m u l t a , dicit Dominus . 

Cap. IV. — Audite verbum h o c , v a c c a p ingues , 

q u a estis in m o n t e S a m a r i a : 
q u a ca lumniam facitis egenis , et confr ingit is 

p a u p e r e s : 

q u a dicitis d o m i n i s vestris : A f fer tc , et b ibe -
m u s . 

Juravit D o m i n u s Deus in sancto suo : 
quia ecce dies venient super vos , 
et levabunt vos in cont is , 
et re l iquias vestras in oll is fervent ibus . 

Et per aperturas exibitis altera contra a l teram, 

ct p ro j i c i cmin i in A r m o n , dic it D o m i n u s . 
Venite ad Beth-El , e t i m p i e a g i t e : 

ad Galga lam, et multipl ícate pravar i ca t i onem. 
Et afierte m a n e v ict imas vestras, 

tr ibus d iebus déc imas vestras. 
Et sacrif ícate d e f e r m e n tato |A1. f e rmento ] l a u d e m , 

c tvoca tevo luntar ias oblat iones , ct a n u u n t i a t e : 
s ic enim voluist is , filii Israel, dicit D o m i n u s 

Deus . 

Dnde et e g o dedi vobis s tuporem d e n t i u m in 
cunctis u r b i b u s vestris, 

e t i n d i g e n t i a m p a n u m i n o m n i b u 3 l o c i s vestr is : 
et non estis reversi ad m e , dic it D o m i n u s . 

E g o q u o q u e p r o h i b u i a vob is i m b r e m , 
c u m ad hue tres menses superesscnt u s q u e ad 

m e s s e m . 
Et plui super c ivitatcm u n a m -, 

ct super civitatem alteram n o n p l u i : 
Pars una c o m p l u t a est, 

et pars [Al . a d d . una|, super q u a m non p lu i , 
aruit. 

Et venerunt d u a et tres civitates ad civitatem 
u n a m , ut b iberent a q u a m , 

et n o n sunt s a t i a t a : 
et non redistis ad m e , dic it D o m i n u s . 

Percussi vos in vento urente, 
et in aurug ine , mul t i tud inem h o r t o r u m vestro-

r u m e t v inearum vestrarum : 
Olívela vestra, et ficeta vestra comedi t e r u c a : 

et non redis l i s ad m e , dic it D o m i n u s . 
Misi in vos m o r t e m in v ia /Egypt»» 

percussi in gladio juvenes vestros , usque ad 
captivitatem c q u o r u m v e s t r o r u m : 

Et ascendcre feci putred inem castrorum vestro -
r u m in nares v e s t r a s : 

el non redist is ad m e , dicit D o m i n u s . 
Subvertí v o s , s icut subverti l Deus S o d o m a m et 

G o m o r r b a m , 
et facti estis quasi torris raptus d e incend io : 
et non redistis ad m e , dicit D o m i n u s : 

Quapropter h a c faciam tibi, I s r a e l : 
pos tquam autem h o c fecero t ib i , 

p raparare in o c c u r s u m Dei tui , Israel. 
Quia ecce f o r m a n s monies , e l c r cans v e n t u m , 

et annunl ians h o m i n i e l oqu ium s u u m , 
fac iens matut inam n c b u l a m , 
et g rad iens super excelsa t e r r a : 

D o m i n u s Deus c x e r c i t u u m n o m e n e jus . 
Cap. V . — Audite verbum istud, quod e g o levo 

super vos p l a n c t u m , d o m u s Israel. 
Cccidit , n o n adj ic iet , ut resurgat v i rgo I s r a e l : 

Pro jec la est in terram s u a m , 
n o n est qui suscitet earn. 

Quia h a o dic it Dominus- Deus : 
Urbs de qua egrediebantur mi l le , rc l inquentur 

in ca centum : 
et de qua egrediebantur c e n t u m , re l inquentur 

in e a decern in d o m o Israel. 
Quia h a c dic it Dominus d o m u i I s rae l : 
Quar i te me, et v ivet is . 
Et nolite q u a r e r e Beth-El , et in Galgalam nolite 

intrare , 
et in B e r - S a b e e non transibit is [Al. n c transie -

ritis] : 
quia Galgala captiva ducctur , et Belh-El erit 

inut i l i s . 
Quar i t e D o m i n u m , et v iv i te : 

ne forte c omburatur ut ignis d o m u s Joseph , 
et devorabit , et non erit [Al. sit] qu i exst in-

guat Beth -El : 
Qui convertit is in abs inth ium j u d i c i u m , 

ct jus t i t iam in terra relinquitis. 
Fac ientcm A r c t u r u m et Or i onem, 

et c o n v c r t c n t c m in m a n e tenebras, et diem in 
n o c t e m m u t a n t e m : 

Qui voca t aquas m a r i s , et elfuudit eas super fa -
c i e m t e r r a : 

D o m i n u s n o m e n ejus. 
Qui subr ide l vasl itatem super r o b u s t u m , 

et depopu la t i onem super po l entem affert. 
Odio babuerunt in porta corr ip ientem ; 

e t l o q u c n t e m perfecte abominat i s u n t . 
Idc irco , pro co quod diripiebatis p a u p e r e m , 

e t p r a d a m electam tollebatis ab eo : 
D o m u s quadro lap idc adi f i cabit is et non habita-

bitis in e i s : 
Vineas amant iss imas plantabit is , 

et n o n bibetis v inum e a r u m . 
Quia cognov i multa scelera vestra , et fortia p e c -

cata v e s t r a : 
hostes just i accipientes m u n u s , e t pauperes in 

por ta depr imentcs : 
Ideo prudens in tempore illo tacebit , quia tem-

pus m a l u m est. 

Quar i te b o n u m et non m a l u m , ut vivatis : 
e t erit Dominus Deus exerc i tuum v o b i s c u m , si-

cut d i x i s t i s : 
Odile m a l u m , e l di l igite b o n u m , 

e t constituite in por ta j u d i c i u m : 
si torte misereatur D o m i n u s Deus exerc i tuum 

rel iqui is Joseph. 
Propterea h a c dic it D o m i n u s Deus exerc i tuum 

d o m i n a t o r : 
In o m n i b u s platcis p lanc lus : 

et in cunct is , q u a for is sunt, d i ce lur v a , v a : 
et vocabunt agr i co lam ad l u c t u m , 
et ad p lanc tum eos qui s c iunt p langere . 

Et in o m n i b u s vineis erit p lanctus : 

q u i a pertransibo in m e d i o tui , dic it D o m i n u s . 
V a desidcrant ibus d iem D o m i n i : 

ad quid earn vob is ? 
D i e s Domini ista, t e n e b r a , et non lux . 

Q u o m o d o si fugiat v ir a fac ie leonis , 
et occurrat ei ursus : 

Et ingrediatur d o m u m , 
et innitatur manu sua super par ietem, 
et mordca t eum oo luber . 

Nunquid non tenebra dies D o m i n i , et non lux : 
et ca l igo , et non sp lendor in ea ? 

Odi, et pro jec i festivitatcs ves t ras : 
et n o n cap iam o d o r c m ccetuum vestrorum. 

Quod si obtulerit is [Al . attuleritisj m i h i h o l o c a u -
tomata et muñera vestra, non susc ip iam : 

ct vo la p i n g u i u m vestrorum n o n r csp i c iam. 
A u f e r a m e t u m u l t u m c a r m i n u m tuorum : 

et cantica l y r a l u a non a u d i a m . 
Et revelabitur quasi aqua j u d i c i u m , 

ct just it ia quasi torrens fort is . 
Nunquid host ias ct sacri f io ium obtulist i9 mihi in 

deserto quadraginta annis , d o m u s Israel ? 
Et portatis t a b e r n a c u l u m Moloch vestro, 

et i m a g i n e m i d o l o r u m vestrorum, s idus D e i 
ves lr i , q u a fcc ist is vobis , 

Et m i g r a r e vos faciam trans D a m a s c u m , dic it D o -
m i n u s , 

Deus e x c r c i t u u m n o m e n e jus . 
Cap. V I . — V a qui opulenti estis in Sion! 

Et conf idit is in m o n t e m S a m a r i a : 
opt imates capita p o p u l o r u m , 
ingredientes p o m p a t i c e d o m u m Israel. 

Transite in Chalanne, et videte, 
et ite inde in Emath m a g n a m : 
ct dcscendite in Gelh Pa las t inorum : 
et ad op t ima q u a q u e r c g n a h o r u m ; 
si latior terminus e o r u m termino vestro es t . 

Qui separati estis in d iem m a l u m : 



e t a p p r o p i n q u a t e s o l i o in iqu i ta t i s . 

Q u i d o r m i t i s i n l e c l i s e b u r n e i s , 

e t l a s c i v i t i s i n s t r a l i s v e s t r i s : 

Q u i c o m e d i t i s a g n u m d e g r e g e , 

e t v i t u l o s d e m e d i o a r m e n t i . 

Q u i c a n i t i s a d v o e e m p s a l t e r i i : 

s i c u t D a v i d p u t a v c r u n t s e h a b e r e v a s a c a n t . c i . 

B i b c n t e s in p h i a l i s v i n n m , 

e t o p t i m o u n g u e n t o d e i i b u t i : 

e t n i h i l p a l i e b a n t u r s u p e r e o n t r i t i o n e J o s e p h . 

Q u a p r o p t e r n u n e m i g r a b u n t i n cap i t e t r a n s m i -

g r a n t i u m : 

e t a u f e r e t u r iae t i o l a s e i v i e n t i u m . 

J u r a v i t D o m i n u s D e u s in anirna s u a , d i c i t D o r n i -

n n s D e u s e x e r c i t u u m : 

D e t e s l o r e g o s u p e r b i a m J a e o b . e t d o m o s e j u s o d i , 

e t t r a d a m e i v i t a t e m o u m h a b i t a t o r i b u s s u i s . 

Q u o d s i r e l i q u i t u e r i n t decern v i r i i n d o m o u n a , 

e t i p s i m o r i e n t u r . 

E t t o i l e t e u m p r o p i n q u u s s u u s , 

e t c o m b u r e t e u m , ut e f f e rat o s s a d e d o m o : 

E t d i c e t e i , q u i i n p o n e t r a l i b u s d o m u s e s t : 

N u n q u i d a d h u o e s t a p u d to ? 

Et r e s p o n d e b i t : 

F i n i s e s t : 

E t d i e e t e i : 

T a c e , e t n o n r e c o r d e r i s n o m i n i s D o m i n i . 

Q u i a e c c c D o m i n u s m a n d a b i t , 

e t p e r c u t i e t d o m u m m a j o r c m r u i n i s , 

e t d o m u m m i n o r e m s c i s s i o n i b u s . 

N u n q u i d o u r r e r e q u e u n t in p e l r i s e q u i , 

a u t a r a r i p o t e s t i n b u b a l i s , 

q u o n i a m c o n v e r t i s t i s i n a m a r i t u d i n e m j u d i -

c i u m , 

e t f r u o t u m justit i f f i i n a b s i n t h i u m ? 

Q u i l i e t a m i n i i n n i h i l o : 

q u i d i c i t i s : 

N u n q u i d n o n i n f o r t i t u d i n e n o s t r a a s s u m p s i m u s 

n o b i s o o r n u a ? 

E c c e e n i m s u s c i t a b o s u p e r v o s , d o m u s I s r a e l , d i -

c i t D o m i n u s D e u s e x e r c i t u u m , g e n t e m : 

e t c o n t e r e n t v o s a b intro i tu Ernatb u s q u e ad 

t o r r e n t e m d e s e r t i . 

i N o n « t o n s i o n e m r e g i s »>, sed « t o n s o r e m gre_ 
g i s » l e g u n t o m n c s c o d i c c s rass. In H c b r i e o h o _ 
d i e r n o s c r i p t u m est - j t e n - n a « g i z z e h a m m c . 
l e c h » ; q u o d l l i e r o n y u i u s l e g e b a t i n s i n g u l a r ^ 
,< g o z i a m m e l e c h ... V i d . l i b . i n c o m m e n t a r i o r u r a 
i n m s s . l i b r i s , q u i a in m u l t i s d i s c r e p a n t a b e d i -
t o r u m d e p r a v a t i o n e , e t a p u n c t i s v o c a b i b u s M a s -
s o r e t h a r u m . MART. 

Cap. V I I . — H ® c o s t e n d i t m i h i D o m i n u s D e u s : 

e t c c c c fictor l o c u s t » i n p r i n c i p i o g e r m i n a n -

t i u m s e r o t i n i i m b r i s , 

e t e c c e s e r o t i n u s 1 p o s t t o n s i o n e m r e g i s . 

Et f a c t u m est : 

c u m c o n s u m m a E s e t c o m c d e r e h e r b a m terra ; , 

- ct d ix i : 

D o m i n u s Deus , p r o p i t i u s e s t o , o b s e c r o : 

q u i s s u s c i t a b i t J a c o b , q u i a p a r v u l u s e s t ? 

M i s e r t u s est D o m i n u s s u p e r h o c : 

n o n e r i t , d i x i t D o m i n u s : 

H « c o s t e n d i t m i h i D o m i n u s D e u s : 

et e c c e v o c a b a t j u d i c i u m ad i g n e m D o m i n u 

D e u s : 

e t d e v o r a v i t [ A l . d e v o r a b i l j a b y s s u m m u l t a m , 

et c o u i e d i t [ A l . c o m c d e t ] a i m u l p a r t e m . 

E t d i x i : 

D o m i n o D e u s , q u i e s c e o b s e c r o : 

q u i s s u s c i t a b i t J a c o b , q u i a p a r v u l u s e s t ? 

M i s e r t u s est D o m i n u s s u p e r h o c : 

sed c t i s t u d n o n e r i t , d i x i t D o m i n u s D e u s . 

l l i e c o s t e n d i t m i h i : 

e t e c c e D o m i n u s s tans s u p e r m u r u m l i t u m , . 

et i n raanu e j u s trul la c ® m e n t a r i i . 

Et d ix i t D o m i n u s ad m e : 

Q u i d t u v i d e s , A m o s ? 

Et d i x i : T r u l l a m c ® m e n t a r i i . 

Et d ix i t D o m i n u s : 

E c c e e g o p o n a m t r u l l a m i n m e d i o p o p u l i m e i Is 

r a e l : 

n o n a d j i c i a m ultra s u p e r i n d u c e i e e u m . 

Et d c m o l i e n t u r e x c c l s a i d o l i , 

e t s a n c t i l l c a t i o n e s I srae l d e s o l a b u n t u r : 

e t c o n s u r g a m s u p e r d o m u m J e r o b o a m i n g l a -

d i o . 

E t m i s i t A m a s i a s s a c e r d o s Beth-El a d J e r o b o a m 

r e g e m Israe l , d i c e n a : 

R e b e l l a v i t c o n t r a Ut A m o a in m e d i o d o m u s I s -

rae l : 

non p o t e r i t t e r ra s u s t i n e r e u n i v c r s o s s e r m o n c s 

e j u s . 

H ® c e n i m d i c i t A m o s : 

In g l a d i o m o r i e t u r J e r o b o a m , 

— M a l u i s s e v i d e t u r H i e r o n y m u s in c o m m c n t . 
« p o s t s c r o t i n u m t o n s o r » , s i ve « t o n s u r a r e g i s » . 
In C i s t e r c i ens i m s . n o s i n v e n i m u s , « s e r o t i n u s 
p o s t t o n s o r e m » , s i ve « t o n s u r a m r e g i s » . A t q u o d 
in s u i s o m n i b u s r e p e r i t M a r t i a n ® u s , « g r c g i a » , 
p r o « r e g i s » , m a n i f e s t u m e s t l i b r a r i o r u m a u t 
p a u l o a u d a c i o r i s cr i t io i m e n d u m . 

et I s rae l c a p t i v u s m i g r a b i t d e t e r ra s u a : 

Et d ix i t A m a s i a s a d A m o s : 

Q u i v i d e s , g r a d e r e , 

f u g e i n t e r r a m J u d a : 

e t c o m e d e i b i p a n c m , c t ihi p r o p h e t a b i s . 

Et in B e t h - E l n o n a d j i c i e s u l t r a ut p r o p h e t e s : 

q u i s a n c t i f i c a t i o r e g i s e s t , 

e t d o m u s r e g n i e s t . 

Et r e s p o n d e b i t A m o s , e t d i x i t ad A m a s i a m : 

N o n s u m p r o p h e t a , e t n o n s u m f i l i u s p r o p h e t ® , 

sed a r m c n t a r i u s [A l . o p i l i o j e g o s u m v c l l i c a n s 

s y c o m o r o s . 

Et tu l i t m e D o m i n u s c u m s e q u e r e r g r e g e m : 

e t d ix i t a d m c D o m i n u s [ A ' . t a c e t D o m i n u s ] : 

V a d e , p r o p h e t a a d p o p u l u m m c u m Israe l . 

E t n u n c a u d i v e r b u m D o m i n i : 

T u d i c i s : N o n p r o p h e t a b i s s u p e r I s r a e l , 

c t n o n s t i l l a b i s s u p e r d o m u m i d o l i . 

P r o p t e r h o c h ® c d i c i t D o m i n u s : 

U x o r t u a i n c i v i t a t e f o r n i c a b i t u r : 

e t filii t u i e t fili® t u » in g l a d i o c a d e n t , 

et h u m u s t u a f u n í c u l o m e t i c t u r : 

E t tu i n t e r r a p o l l u t a m o r i e r i s , 

e t I s rae l c a p t i v u s m i g r a b i t d e t e r r a s u a . 

Cap. VII I . — I I ® c o s t e n d i t m i h i D o m i n u s D e u s : 

e t e c c e u n c i n u s p o m o r u m . 

Et d ix i t : Q u i d t u v i d e s , A m o s ? 

E t d ix i : U n c i n u m p o m o r u m . 

Et d i x i t D o m i n u s a d m c : 

V e n i t finis s u p e r p o p u l u m m e u m I s r a e l : 

n o n a d j i c i a m u l t ra , ut p e r t r a n s e a m e u m . 

Et s t r i d e b u n t c a r d i n e s t e m p l i in d i e i l ia , d i c i t 

D o m i n u s D e u s : 

m u l t i m o r i e n t u r : 

i n o m n i l o c o p r o j i c i e t u r s i l e n t i u m . 

A u d i t e h o c q u i c o n t c r i t i s p a u p e r e m , 

et d e f i c e r e f a c i t i s e g e n o s terra;, d i c e n t e s : 

Q u a n d o t r a n s i b i t m e n s i s , e t v e n u n d a b i m u s m e r -

c e s , 

e t s a b b a t u m c t a p e r i e m u s f r u m e n t u m ; 

ut i m m i n u a m u a m e n s u r a m , et a u g e a m u s ai-

c l u m ; 

ct s u p p o n a m u s s t a t e r a s d o l o s a s , 

u t p o s s i d c a m u s in a r g e n t o c g c n o s c t p a u p e r e s 

p r o e a l c c a m e n t i s , 

e t q u i s q u i l i a s f r u m e n t i v e n d a m u s ? 

J u r a v i t D o m i n u s i n s u p e r b i a m [A l . s u p e r b i a J a -

c o b : 

S i o b l i t u s f u e r o u s q u e ad finem o m n i a o p e r a 

c o r u m . 

N u n q u i d s u p e r is to n o n c o m m o v e b i t u r t e r ra , 

e t l u g e b i t o m n i s h a b i t a t o r c j u a : 

c t a s c e n d e t q u a s i fluvius u n i v e r s u s , 

c t c j i c i e t u r , c t d e f l u e t q u a s i r i vus / E g y p t i ? 

Et er i t in d i e i l ia , d i c i t D o m i n u s D e u s [A l . tacet 

D e u s ] : 

o c c i d e t sol i n m e r i d i e -

et t e n c b r e s c s r e f a c i a m t e r r a m i n d i e l u m i n i s : 

E t c o n v e r t a m f e s t i v i ta l e s v e s t r a s in l u c t u m , 

c t o m n i a c a n l i c a ves t ra in p l a n c l u m : 

Et i n d u c a m s u p e r o m n e d o r s u m v e s t r u m s a c c u m , 

e l s u p e r o m n e c a p u t c a l v i t i u m : 

Et p o n a m earn q u a s i l u c t u m u n i g e n i t i , 

e t n o v i s a i m a e j u s q u a s i d i e m a m a r u m . 

E c c e d i e s v e n i u n t , d i c i t D o m i n u s : 

e t m i t l a m f a m e m i n t e r r a m : 

n o n f a m e m p a ñ i s , n e q u e s i t i m a q u ® , 

sed a u d i e n d i v e r b u m D o m i n i . 

E l c o m m o v e b u n t u r a m a r i u s q u e a d m a r e , 

e t a b a q u i l o n e u s q u e ad o r i e n t e m : 

c i r c u í b u n t q u ® r e n t e s v e r b u m D o m i n i , e t n o n 

i n v e n i c o t . 

In die i l ia d e f i c i e n t v i r g i n e s p u l c h r ® , 

et a d o l e s c e n t e s i n s i t i . 

Qui j n r a n t i n d e l i c t o S a m a r i ® , et d i c u n t : 

V iv i t D e u s t u u s , D a n , e t v i v i t via B e r - S a b e : 

et c a d e n t , e t n o n r e s u r g e n t ultra . 

Cap. I X . — V i d i D o m i n u m s t a n t c m s u p e r a l t a r e , 

c t d i x i t : 

P e r c u t e c a r d i n c m , et c o m m o v e a n t u r s u p e r l i m i -

n a r i a : 

A v a r i t i a e n i m i n c a p i l e o m n i u m , 

et n o v i s s i m u m e o r u m i n g l a d i o i n t e r f i c i a m : 

N o n er i t f u g a c i s , q u i f u g i e n t , 

e t n o n s a l v a b i t u r e x c i s q u i f u g e r i t . 

S i d e s c c n d e r i n t u s q u e ad i n f e r n u m , i n d e m a n u s 

m e a e d u c e t e o s : 

e l s i a s c e n d c r i n t u s q u e a d c m l u m , i n d e d e t r a -

h a m c o s : 

E l s i a b s c o n d i l i fuer in t in v e r t i c e G a r m e l i , i n d e 

s c r u t a n s a u f e r a m e o s : 

e t s i c e l a v e r i n t s e a b o c u l i a m e i s i n f u n d o m a -

r is , ib i m a n d a b o aerpent i , et m o r d e b i t e o a : 

Et s i a b i e r i n t in c a p t i v i t a t e m c o r a m i n i m i c i s 

s u i s , ib i m a n d a b o g l a d i o , e t o c c i d e t e o s : 

e l p o n a m o c u l o s m c o s s u p e r e o s i n m a l u m , e t 

n o n in b o n u m . 

Et D o m i n u s D e u s e x e r c i t u u m , q u i t a n g i t t e r r a m , 

c t l a b e s c e t : 

e t l u g e b u n t o m n c s h a b i t a n t e s in ea : 

Et a s c e n d e t s i cu t r i v u s o m n i s , 

e t d e f l u e t s i cu t fluvius E g y p t i . 

Q u i a ;d i f i ca l iu cuslo a s c e n s i o n e m s u a m , 

ct f a s c i c u l u m s u u m s u p e r t e r r a m f u n d a v i t ? 



Qui vocal aquas maris , 
et effundit cas super faciem terrai, Dominus 

nomen ejus, 
Nunquid non ut i l i » /Ethiopum vos cstis mihi , 

filiì Israel ? ait Dominus , 
Nunquid non Israel ascendere feci de terra ;Egy-

p t i : 
et Palestinos do Cappadooia, 
et Syros de Cyrene 1 

Ecco oculi Domini Dei super regnum peccans, 

et conteram ìllud a facie terne. 
Vcrumtamen conterens non conteram domum Ja-

cob, dicit Dominus. 
Ecce enim ego mandato , 

et concutiam in omnibus gentibus domum Is-
rael, sicut concutitur tritioum ' in cribro : 

et non cadet iapillus super terram. 
In gladio morientur omnes peecatores populi 

mei : 
qu i dicunt : Non appropinquabit, et non veniet 

super nos malum. 

In die ullo suscitabo tabernaculum David, quod 
e e o i d i t : 

et reaidificabo aperturas murorum ejus , 
et ea qu® corruerant, instaurabo: 
et reaidificabo illud sicnt in diebus antiquis. 

Ut possideantreliquiasldumai ¡e.et omnes nationes, 
co qund invocatum sit nomen meum,super eos: 
dicit Dominus faciens hrrx. 

Ecce dies veniunt, dicit Dominus, 
et comprehendet arator mcssorem, 
et calcalor uvffi mittentem semen : 

Et stillabunt monies dulcedinem, 

et o m n e s colles culti etunt. 
Convcrtam captivitatem populi mei I s rae l : 

et jedificabunt civitates desertas, ethabitabunt: 
Et piautabunt viceas, et bibent vinum earum : 

et facient hortos, et comcdent lructus corum. 
Et plantabo eos super h u m u m suam : 

et non evcllam eos ultra de terra sua : quam 
dedi eis, dicit Dominus Deus tuus. 

. Vox « triticum . neque ab Hicronymoincom- textu, sed tantum re: V W , « concutitur in 
mentano legitur, neque in Hebra» revera est cribro » , nec plus ipsi habentLXA. 

Explicit liber Amos proplietx. 

INCIPIT 

I l IH .lì A l iDI K P R O P H E T I E . 

Visio Abdiœ. 
Hœc dicit Dominus Deus ad Edora : 
Auditum audiviraus a Domino, 

et legatum ad gentes misit : 
Surgite, 

et consurgamus adversus eum in prœlium. 
Ecco parvulum te dedi in gentibus : 

contemptibilis lu es valde. 
Supcrbia cordis tui extuiit te habilantem in scis-

suris petrarum [Al. p e t r « ; , 
exaltantem sol ium suum [Al. tuum], qui dicis 

in corde luo : 
Quis detrabet me in terram Y 
Si exaltatus fueris ut aquila, 

et si inter sidera posueris n idum tuurn : 
inde detraham te, dicit Dominus. 

B i fures introissent ad te, si latrones per noctem, 

quomodo conticuisse3? 
Monne furati essent sufficientia s ib i? 

Si vindemiatores introissent ad te, 
nunquid [Al. add. nonj saltern raccmos reli-

quissent t ib i ? 
Quomodo scrutati sunt Esau, 

investigaverunt abscondita ejus ? 
Usque ad tcrminum cmiserunt te : 

o m n e s viri foederis tui illuserunt tibi, 
invaluerunt adversum te viri pacis t u » : 

Qui c omedunt tecum, poncnt insidias subter te : 
non est prudentia iu eo. 

Nunquid non in die ilia, dicit Dominus, perdam 
sapientes de Idumtea, 

et prudentiam de montc Esau ? 
Et t imebunt fortes tui a raeridie, 

ut intereat vir do monte Esau, 
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Propter iuterfectlonem, et propter iniquitatem in 
fratrem tuum Jacob, 

operiet te confusio, et peribis in aternum. 
In die c u m stares adversus 

quando capiebant alieni exercitum ejus, 
et extranei ingrediebantur portas ejus, 
et super Jerusalem mittebant sortem : 
tu quoque eras quasi unus ex eis. 

Et non despicies in dio fratris tui, 
in die peregrinationis e j u s : 

Et non lataberis super filios Juda in die perd i -
tionis eorum : 

et non magnilicabis os tuum in die angust ia . 
Neque ingredieris portam populi mei in die m i -

me e o r u m : 
neque dcspicies et tu in malis ejus in die vas-

titatis i l l i u s : 
et non emitteris adversus exerc i tum ejus in 

die vastitatis illius. 
Neque stabis in exitibus, ut intcrficias eos qui 

fuger int : 
et non concludcs reliquos ejus in die tribula-

tionis. 
Quoniam juxta est dies Domini super omnes gen . 

tes, 
sicut fecisti, fiet t i b i : 
retributionem tuam convcrtet in caput tuum. 

Quomodo cn im bibisti [Al.bibistisl super raontem 

1 Addunt vulgati libri atque ipse Hieron. in 

p r o n o m e n non est. 

Explicit liber. 

sanctum m e u m , 
bibent omnes gentes jug i ter : 

Et bibent, et absorbebunt, 
et erunt quasi non sint. 

Et in monte Siou erit salvatio, et erit sanctus : 
et possidebit domus Jacob eos, qui se posse-

derant. 
Et erit domus Jacob ignis, 

et domus Joseph flamma, 
et domus Esau st ipula ; 

Et succondentur in eis, et devorabunt eos : 
et non erunt reliquia domus Esau, 
quia Dominus locutus est. 

Et hareditabunt hi qui ad austrum sunt, m o u -
tem Esau, 

et qui in campestribus Philisthim : 
Et possidebunt regionem Ephraim, et regionem 

Samaria , 
et Benjamin possidebit Galaad. 

Et transmigratio exercitus hujus [Al. e jus] filio« 
r u m Israel, 

omnia Chananaorum usque ad Sareptam: 
Et transmigratio Jerusalem, q u a in Bosphoro est, 

possidebit civitates austri. 
Et ascendent salvatores in montem Sion 

judicare montem E s a u : 
et erit Domino regnum. 

commcntario « eum » , quod tamen in I l ebrao 

4bdix prophets. 

INCIPIT 

LÍBER JON M P R O P H E T E . 

Cap. i . — Et factum est verbum Domini ad Jo-
nam liiium Amathi , diccns : 

Surge, vade in Niniven, civitatem grandem, et 
prœdica in ea : quia ascendit malitia ejus co -
ram me. 

Et surrcxit Jonas, 
ut fugeret in Tharsis a facie Domini : 

Et descendit in Joppen, 
et invenit navem euntem in Tharsis : 

T O M . X V . 

Et dédit naulum ejus , 
et descendit in cam, ut irct c u m eis in Tharsis 

a facie Domini , 
Dominus autem misit ventum magnum in mare, 

et facta est tempestas magna in mar i , 
et uavis perielitabatur conteri . 

Et t imuerunt nautee, 

et clamaverunt viri ad Deum s u u m : 
Et miseront vasa, quœ erant in navi, in mare, 



Qui vocat aquas maris , 
et effundit cas super faciem terrai, Dominus 

nomen ejus, 
Nunquid non ut lìiii /Ethiopum vos cstis mihi , 

filiì Israel ? ait Dominus , 
Nunquid non Israel ascendere feci de terra ;Egy-

p t i : 
et Palestinos de Cappadocia, 
et Syros de Cyrene 1 

Ecco oculi Domini Dei super regnum peccans, 

et conteram ìllud a facie terne. 
Vcrumtamen contcrens non conteram domum Ja-

cob, dicit Dominus. 
Ecce enlm ego mandato , 

et concutiam in omnibus gentibus domum Is-
rael, sieut concutitur tritioum ' in cribro : 

et non cadet lapillus super terram. 
In gladio morientur omnes peccatorea populi 

mei : 
qu i dicunt : Non appropiuquabit, et non veniet 

super nos malum. 

In die ullo suscitabo tabernaculum David, quod 
c e e i d i t : 

et reajdificabo aperturas murorum ejus , 
et ea q u a corruerant, instauraho: 
et reaidificabo illud sicnt in diebus antiquis. 

Ut possideantreliquiasldumai <e,et omnes nationes, 
co quod invocatum sit nomen meum,super eos: 
dicit Dominus faciens hrrx. 

Ecce dies veniunt, dicit Dominus, 
et comprehendet arator mcssoreru, 
et calcaler uva) mitteutem semen : 

Et stillabunt monies dulcedinem, 

et o m n e s colles culti erunt. 
Convertam captivitatem populi mei I s rae l : 

et jedilicabunt civitates desertas, ethabitabunt: 
Et plautabnnt viceas, et bibent vinum earum : 

et facient hortos, et comcdent lructus corum. 
Et plantabo eos super h u m u m suam : 

et non evcllam eoa ultra de terra sua : quam 
dedi eis, dicit Dominus Deua tuua. 

. Vox « tritieum . neque ab Hicronymoincom- textu, sed tantum re: V W , « concutitur in 
mentano legitur, neque in llebraio revera eat cribro » , nec plus ips. habentLXA. 

Explicit liber Amos proplietx. 

INCIPIT 

I l IH .lì A l iDI K P R O P H E T I E . 

Visio Abdiœ. 
Hœc dicit Dominus Deus ad Edora : 
Auditum audiviraus a Domino, 

et legatum ad gentes misit : 
Surgite, 

et consurgamus adversus eum in prœlium. 
Ecce parvulum te dedi in gentibus : 

contemptibilis lu es valde. 
Supcrbia cordis tui extuiit te habilantem in scis-

suris petrarum [Al. petrw], 
exallantem sol ium suum [Al. tuum], qui dicis 

in cordc luo : 
Quis detrabet me in terram Y 
Si exaltatus fueris ut aquila, 

et si inter sidera posueris n idum tuum : 
inde detraham te, dicit Dominus. 

B i fures introissent ad te, si latrones per noctem, 

quomodo conticuisse3? 
Monne furati essent sufiicienlia s ib i? 

Si vindemiatores introissent ad le, 
nunquid [Al. add. non] saltern raccmos reli-

quissent t ib i ? 
Quomodo scrutati sunt Esau, 

investigaverunt abscondita ejus ? 
Usque ad tcrminum cmiserunt te : 

o m n e s viri foederis tui illuserunt tibi, 
invaluerunt adversum te viri pacis tu® : 

Qui comcdunt tecum, poncnt insidias subter te : 
non est prudentia iu co. 

Nunquid non in die ilia, dicit Dominus, perdam 
sapienles de Idumtea, 

et prudentiam de montc Esau ? 
Et l imebunt fortes tui a meridie, 

ut intereat vir do monte Esau, 
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Propter iuterfectionem, et propter iniquitatem in 
fratrem tuum Jacob, 

operiet te confusio, et peribis in ®ternum. 
In die c u m stares adversus 

quando capiebant alieni exercitum ejus, 
et extranei ingrediebantur portas ejus, 
et super Jerusalem miltebant sortem : 
tu quoque eras quasi unus ex eis. 

Et non despicies in dio fralris tui, 
in die peregrinationis e j u s : 

Et non lictaberis super filios Juda in die perd i -
tionis eorum : 

et non magnilicabis os tuum in die angusti®. 
Neque ingredieris portam populi mei in die rui-

nce e o r u m : 
neque dcspicics et tu in malis ejus in die vas-

titatis i l l i u s : 
et non emitteris adversus exerc i tum ejus in 

die vastitatis illius. 
Neque stabis in exitibus, ul intcrficias eos qui 

fuger int : 
et non concludcs reliquos ejus in die tribula-

tionis. 
Quoniam juxta est dies Domini super omnes gen . 

tes, 
sicut fecisti, fiet t i b i : 
retributionem tuam convcrtet in caput tuum. 

Quomodo enim bibisti [Al.bibistisJ super raontem 

1 Addunt vulgati libri atque ipse Hieron. in 

p r o n o m e n non est. 

Explicit liber. 

sanctum m e u m , 
bibent omnes gentes jug i ter : 

E t b i b c n l , et absorbebunt, 
et erunt quasi non sint. 

Et in monte Siou erit salvatio, ct crit sanctus : 
et possidebit domus Jacob eos, qui se posse-

derant. 
Et erit domus Jacob ignis, 

et domus Joseph flamma, 
et domus Esau st ipula ; 

Et succendentur in eis, et devorabunt eos : 
ct non erunt rcliqui® domus Esau, 
quia Dominus locutus est. 

Et luereditabunt hi qui ad auslrum sunt, m o n -
tem Esau, 

et qui in campestribus Philisthim : 
Et possidcbunl regionem Ephraim, et regionem 

Samari®, 
et Benjamin possidebit Galaad. 

Et transmigratio exercitus hujus [Al. e jus] filio« 
r u m Israel, 

omnia Chanan®orum usque ad Sareptam: 
Et transmigratio Jerusalem, qu® in Bosphoro est, 

possidebit civitates austri. 
Et ascendent salvatores in montem Sion 

judicare montem E s a u : 
et erit Domino rcgnum. 

commcntario « eum » , quod tamen in I l c b r a o 

4bdix prophelx. 

INCIPIT 

LÍBER JON M P R O P H E T E . 

Cap. I. — Et factum est verbum Domini ad Jo-
nam fîiium Amathi , diccns : 

Surge, vade in Niniven, civitatem grandem, et 
pnedica in ea : quia aseendit malitia ejus co -
ram me. 

Et surrcxit Jonas, 
ut fugeret in Tharsis a facie Domini : 

Et descendit in Joppen, 
et invenit navem euntem in Tharsis : 

T O M . X V . 

Et dédit naulum ojus , 
et descendit in cam, ut irct eum eis in Tharsln 

a facie Domini , 
Dominus autem misit ventum magnum in mare, 

et facta eat tempestas magna in mar i , 
et uavis perielitabatur conteri . 

Et t imuerunt nautee, 

et clamaveruut viri ad Deum s u u m : 
Et miseront vasa, quœ erant in navi, in mare, 



ut alleviaretur ab ois : 
Et Jonas dcscendi t ad interiora navis, 

et d o r m i e b a t s o p o r o grav i . 
Et accessit ad eum gubcrnator , e t d ix i t e i : 

Quid tu s o p o r e deprimeris 1 
S u r g e invoca D e u m t u u m , 
si forte recog i te t Deus d e n o b i s , e t n o n p e r e a -

m u s . 

Et dixit v ir ad c o l l e g a m s u u m : 
Veni te , e t mi t tamus sortes , 
et s e i a m u s quare h o c m a l u m s i t [ A l . f i t ] n o b i s . 

Et miserunt sortes , 
e t eeoidit so rs super J o n a m . 

Et d ixerunt ad e u m : 
Indica nob i s c u j u s causa m a l u m is tud s i t n o b i s : 

quod est o p u s t u u m ? 
Q u a terra tua, et q u o vadis'? 
Vel ex q u o populo es tu ? 

B dixit ad e o s : H e b r a u s e g o s u m , 
e t D o m i n u m Deum cceli e g o t imeo , qu i fecit 

m a r e et ar idam. 
Et t imuerunt viri t imore m a g n o , 

et d ixerunt ad e u m : 
Quid h o e fecisl i ? 

C o g n o v e r c u t e n i m v i r i quod a facie Domin i f u g c -

ret, 
quia indicaverat eis. 

Et d ixerunt ad e u m : 
Quid fa c i emus t ib i , et cessabit mare a n o b i s 1 
Q u i a m a r e ibat , e t in tumescebat . 

Et dixit ad e o s : 
Tol l i te m e , e l mitti le [Al . a d d . m e ; in m a r e , 
et cessabit mare a vob is : 
sc io e n i m ego q u o n i a m propter m e tempes las 

g rand i s ha?c von i t [Al . est) super vos . 
Et r cmigabant vir i , u t reverterenturad a r i d a m , e t 

n o n v a l e b a n t : 
quia m a r e ibat , e t intumescebat s u p e r eos . 

Et c lamaverunt ad D o m i n u m , et d i x e r u n t : 
Q u s s u m u s , Domine , ne p o r e a m u s in a n i m a vi-

ri i s l ius , 
e t ne d e s super n o s sangu inem i n n o e e n t e m : 
quia t u , D o m i n e , s icut voluist i , fecist i . 

Et tulcrunt Jonam, e t m i s e r u n t in mare : 
et s le l i t m a r e a fervore suo . 

Et t imuerunt viri t i m o r e m a g n o D o m i n u m , 
et immolaverunt hos l ias D o m i n o , et v o v c r u n t 

vota . 

Cap. II. — Et prieparavit D o m i n u s p i s c e m gran -
d e m , ut deglutiret J o n a m : 

et erat Jonas in ventre pisé is tr ibus d i ebus e t 
tr ibus noc l i bus . 

Et oravit Jonas ad D o m i n u m Deum s u u m d e ven-
tre piséis . 

Et d ix i t : 
Clamavi d o tr ibulat ione m e a ad D o m i n u m , 

et exaudiv i t m e : 
D e ventre infer i c lamavi , 

et exaudis l i v o c e m m e a m . 
Et projecist i m e in p r o f u n d u m in corde m a n s , 
et Qumen c i r c u m d c d i t m e : 

O m n c s gurg i l es tu i , et Ductus tui 
super m e transierunt. 

Et e g o d i x i : Ab j e c tus s u m a oonspectu o c u l o r u m 
t u o r u m : 

v e r u m t a m e n rursus v idebo t e m p l u m sanctum 
til tun. 

C ireumdedernnt m e a q u a u s q u e ad a n l m a m [Al. 
a d d : m e a m ¡ : 

abyssus vallavit m e , pe lagus cooperu i t caput 
m e u m . 

Ad extrema m o n t i u m d e s c e n d í : 
Ierra; v c c t e s conc luserunt m e in aiternum. 

Et sublevabis d o corrupt ione v i t a m m e a m , 
D o m i n e , Deus meus . 

C u m angust iaretur in m e aniu ia m e a , 
Domin i recordatus s u m : 
u t veniat ad te oratio m e a ad t e m p l u m s a n c -

tum t u u m . 

Qui eus tod iunt vanitates frustra, 
miser i cord iam s u a m dere l inquunt . 

E g o autern in v o c e laudis i m m o l a b o t i b i : 
°qu :ecunque vovi , r e d d a m pro salute D o m i n o . 

Et dixit D o m i n u s p i s c i : 
et evomuit J o n a m in a r i d a m . 

Cap. III . — Et factum est verbum' D o m i n i ad Jo-
n a m s e c u n d o , dieens : 

S u r g e et vade in Niniven c iv i ta lem m a g n a m : 
e ° p r a d i c a in ea p r e d i c a t i o n e m , q u a m e g o lo -

q u o r ad te . 
Et surrexit Jonas , e t abi i t in Niniven j u x t a ver-

b u m D o m i n i : 
e t N i n i v e e r a t civitas m a g n a ' i l i n e r e d i e rum 

tr ium. . 
Et ccepit Jonas introire in civitatem it inere diei 

u n i u s : e t c lamavit , et d i x i t : 

* Cum « urbs m a g n a Dei » : juxta Hebr . nSilA ai ieujus ampl i tud inem ae pras tant iam e o m m e n -

W c n n b f ò q u a e jus est l i n g u a teepSoX^cum rei dat. 

A d h u o quadrag inta d ies , 
et Ninive subvertetur . 

Et crediderunt viri Niniv i ta in Deum : 
et p rad i caverunt j e j u n i u m , 
et vestiti sunt saccis a m o j o r e usque ad m i n o -

rem. 
Et pervenit v e r b u m ad regem Ninive : 

et surrexit de solio s u o , 
et abjecit vest imentum suum a se, et indutus 

est s a c c o , 
et sedit in c iñere . 

Et c lamavi t , e t dixit in Ninive ex ore regis et 
p r i n c i p u m e jus , dieens : 

Homines , et j u m e n t a , et boves , et pecora non 
gustent q u i d q u a m : 

nec pa8cantur et a q u a m non bibant . 
Et operiantur sacc is h o m i n e s et j u m e n t a , 

c lament ad Deum [Al. D o m i n u m ] in fort itu-
dine, e t c o n v e r t a t u r v i r a via s u a mala , et ab 
iniquitate, q u a est in o m n i b u s e o r u m . 

Quis sc i t si convertatur et i gnoscat D e u s : 
et revertatur a furore i r a s u a , et non per ib i -

m u s ? 
Et vidit D e u s opera e o r u m , q u i a conversi sunt 

d e v ia sua m a l a : 
et misertus est Deus super mal i t ia ,quam l o c u -

tus fuerat , ut faceret e is , 
et n o n fec i t . 

Cap. IV. — Et af f l ictus est Jonas aff l ict ione mag-
na , et iratus est : 

Et oravit ad D o m i n u m , et dixit : 
Obsecro , D o m i n e , 

nunqu id non h o c est verbum m e u m , c u m ad-
h u c essem in terra m e a : 

Propter h o c p r e o c c u p a v i , ut f u g e r e m in Tharsis . 
Sc io enim quia tu Deus c l emens et miser icors 

es , pat icns et m u l t a miserat ionis , et ignoscens 
s u p e r malit ia . 

1 R e c o l e s . interpretem in c o m m e n t a r i o , ub i 
d e hac sua interpretatione d isserens : « Secuti » , 
inquit , « 8 u m u s veteres t r a n s l a t o r s , qu i et ipsi 
h e d e r a m interpretati sunt , q u a G r a c e appc l l a tur » 

Et nunc , Domine , tol le , q u a s o , a h i m a m m e a m a 
m e : 

q u i a mc l i o r est mihi m o r s q u a m vita. 
Et dixit D o m i n u s : 

Putasne, bene irasceris tu ? 
Et egressus est Jonas de civi late, 

et sedit contra o r i en lem civitatis ; 
El fecit s ib imet ibi umbracu lura , 

et scdebat subter i l lud in u m b r a , 
donee videret qu id accideret clvitati. 

Et praparav i t D o m i n u s Deus 1 hederam, 
et asccnd i t super caput J o n a , 
ut esset u m b r a super caput e jus , et pro legeret 

e u m : 
( laboraverat enim) , 
e t la tatus est Jonas super hedera, latitia m a g n a . 

Et paravit Deus v c r m e m ascensu diluculi in c r a s -
t i n u m ; 

et percussi t hederam, et exaruit . 
Et c u m ortus fuisset so i , 

p racep i t Dominus vento ca l ido et u r e n t i ; 
Et percussi t sol s u p e r caput J o n a , et a s t u a b a t ; 

et petivit a n i m a s u a , ut morere tur , et d i x i t : 
Mel ius est m i h i m o r i , q u a m viverc. 

Et dixit D o m i n u s ad J o n a m : 
Putasne, bene "irasceris tu super h e d e r a ? 

Et d i x i t : 
Bene i rascor e g o usque ad m o r t e m . 

Et dixit D o m i n u s : 
T u doles super hederam, in qua non laborast i , 

neque fecisti u t cresceret . 
Q u a sub una nocte nata est , et s u b una nocta 

periit. 
El e g o n o n paroam Ninive civitati m a g n a , 

in q u a sunt plus q u a m oentum viginti mill ia 
h o m i n u m , 

qu i nesc iunt quid sit inter dexteram e t siniatram 
suam, 

et j u m e n l a m u l t a ? 

y.'.asiz; « al iud enim quod d icerenl , non h a b e -
bant » . Vide q u a et nobis adnotata sunt ad h u n o 
l o c u m . 

Explicit liber Jotuc prophetx. 



S A N C T i J E R O M I 

I N C I P I T 

LIBER M ICU/K/K PROPHETE. 
Cap. 1- — V e r b u n l Domini , quod f a c t u m est ad 

Mich,-earn Moras lh i ten , 
in d iebus Joatham,Achaz ,etEzechia : , rcgum Juda: 

quod vidit s u p e r Samar iam, ct Jerusalem. 
Aud i t c , popu l i o m n e s , 

e t attendat terra, e l p loni tudo e j u s : 
E t s i t Dominus Deus vob is in tes tem, 

D o m i n u s d e tempio sancto s u o . 
Quia ecce D o m i n u s egreditur [Ai . egred ie tur ] d c 

l o co s u o : 
e t descendet , et calcabit super excelsa t e r r a . 
Et c o n s u m e n t u r montes sub lus e u m : 
e t valles se indentur s i cu l cera a f a c e ignis, 
s i cu t a q u a , q u a decurrunt in p r a c e p s . 

In sceiere Jacob o m n e istud, 
e l in pcccat is d o m u s Israel. 

Quod sce lus J a c o b ? 

N o n n e S a m a r i a ? 
Et q u a excelsa J u d a ? 

N o n n e J e r u s a l e m ? 
Et p o n a m S a m a r i a m quasi ncervum l a p . d u m in 

agro c u m planlatur v i n e a : 
e l detrahain iu va l l em lapides e jus , e t f u n d a -

menta e j u s rove labo . 
Et o m n i a sculpti i ia ejus conc idcntur , 

et o m n e s merocdes e jus comburentur igne , 
et o m n i a ido la ejus p o n a m in p e r d i l . o n e m : 

Q u i a d e m e r c e d i b u s meretric is c o n g r e g a t e s u n t , 
e t u s q u e ad m c r c e d e m mcre lr i c is revcrtentur. 

Super h o c p langam, e t u l u l a b o : 

v a d a m spol ia lus , e t n u d u s : 
Fao iam p lanc tum velut d r a c o n u m , 

et luo tum quasi s truthionum. 
Quia desperala est plaga e jus , 

quia von i t usque ad Judarn, 
tetigit p o r t a l » popul i rnei u s q u e a d Jerusalem. 

In Gelh nolite annuntiarc , 
lacrymis no plorctis , 
in d o m o Pulveris p u l v c r e v o s conspewpto . 

Et transite vobis babitat io l 'nlehra ¡A l . Saplur . , 
eonfusa i g u o m i n i a : 

non est egressa q u a habitat m exilu [Al , S e n -

P l a n o t u i ' d o m u s v lo ina [Al . Ase l ] accipiet ex 

vob i s , q u a sletit s ib imet . 
Qu ia iu l ì rmata est in b o n n m , q u a habitat in a m a -

r i tudinibus [Al . M a r o l b j : 
q u i a descendit m a l u m a D o m i n o in por tam Jé-

rusa lem. 
T u m u l t u s q u a d r i g a s tnpor is babitanti Lachis : 

pr inc ip ium peccat i est fllia S ion , 
q u i a in te inventa s u n t s ce l c ra Israel. 

Proptereadab i temissar i ossuperhared i ta temGcth : 

d o m u s [ i l . d o m o s ] mendac i i in deceppt ionem 
reg ibus Israel. 

A d h u c h a r e d e m adducam l ib i q u a hab i tas in Ma-

resa : 
u s q n o ad Odol lam veniet g lor ia Israel. 

Dcca lvare e t f ondere s u p e r filios de l i o iarum tua -

r u m : 
dilata ca lv i l ium t u u m sieut aqui la : 

q u o n i a m captivi duc l i s u n t e x te . 
Cap. IT. — V a qui cog i la l i s inuti le , 

c t operamini m a l u m in cubi l ibus vestris : 
In luce matut ina faciunt i l lud , 

q u o n i a m contra Dcum e s t m a n u s c o r u m . 
Et conenp ierunt agros , et violenter tuleruut, 

et d o m o s rapuerunt : 
Et ca lumniabantnr v i r u m c t d o m u m e jus -, 

v i r u m et h a r e d i t a t e m e j u s . 
l d c i r c o h a c d i c i t D o m i n u s : 
Ecce e g o c o g i t o super fami l iam is lam m a l u m : 

n u d e n o n aufercl is col la vostra , et non a m b u -
labitis superb i , 

q u o n i a m lempus p e s s i m u m est . 
In d ie ¡Ha s u m e t u r s u p e r v o s p a r a b o l a , 

e teantab i tur cant i cumeumsuav i ta te ,d i cent ium: 
Dcpopula l ione vaslati s u m u s : 
Pars popul i m e i c o m m u t a l a est : 

q u o m o d o re cede i a m e , c u m revertatur, qu i re-
g ionea o o s t r a s d iv idal ? 

proptor h o c n o n crit libi mi t tens fun ieu lum sortis 

in ccetu Domini . 
Ne l oquamin i l oquentes : . . . 

Mon stillabit super istos, n o n comprehendet 

c o n f u s i o . 
Dicit d o m u s J a c o b : 

Nunqu id a b b r e v i a t e est spir itus D o m i n i , 

aut tales s u n t cogitat ionos e jus ? 
N o n n e verba m e a b o n a s u n t c u m no, qu i recte 

graditur ? 
Et e contrar io p o p u l u s m e n s in adversar ium c o n -

s u r r e x i t : 
desupcr tunica pa l l ium sustulist is : 
c t eos , qu i s impl i c i ter transibant, convert .st is 

in b c l l u m . 
Muliores popul i m e i e j e c i s t i s d e d o m o del ic iarum 

s u a r u m : 
a parvu l i s e a r u m tulistis l audem m e a m in per-

p e t u u m . 
Snrg i t o , e t i te , 

q u i a n o n habet is hie r e q u i e m ; 
p r o p t e r i m m u n d i t i a m e jus c o r r u m p e t u r p u l r e d m e 

p e s s i m a . 
Otinam non e s s c m vir h a b e n s s p i r i l u m , 

et m c n d a c i u m pot ius l o q u e r e r : 
Sti l labo tibi in v i n n m ct in c b r i e t a t c m : 

et e r i t super q u e m stil'.ator p o p u l u s isle. 
Congregat ione congregabo , J a c o b , t o l u m t e : 

in u n u m c o n d u c a m re l iquias Israel , 
p a r t e p o n a m i l ium quasi g r e g e m in ovi l i , 

qua3i pecus in m e d i o cau larnm, 
tumul tuabuntur a mul l i tudine h o m i n u m . 

Ascendct enim pandens iter ante e o s : 
divident , et transibunt p o r t a m , c t egredientur 

p e r earn : 
Et transibit rex e o r u m c o r a m cis , 

et D o m i n u s in eapite [Al . capita] e o r u m . 
Cap. III. — Et d i x i : Audite , pr incipes Jacob , e t 

ducc3 d o m u s I s r a e l : 
Nunqu id non v e s t r u m est s c i re j u d i c i u m , 

qu i o d i o habetis b o n u m , e t di l ig it is m a l u m » 
Qui violenter tol l it is pel les e o r u m desuper c i s , 
et carnes e o r u m d e s u p e r oss ibus e o r u m . 

Qui c o m e d e r u n t carnem popul i m e i , 
et pe l lem c o r u m d e s u p e r e s c o r i a v c r u n t : 

Et ossa e o r u m oonfregerunt , e l c o n c i d e r u n t s icut 
in lebete , 

e l quasi c a r n e m in medio o l l a . 
T u n c c l a m a b u n t ad D o m i n u m , ot non exaudie l eos : 

et abscondc t fac iem s u a m ab c is in tempore i l lo , 
s i cu t nequi ter ogerunt in adinvent ionibus suis. 

H a c dic it D o m i n u s super prophetas , qui s e d uo unt 
p o p u l u m m e u m : 

qui mordent dent ibus suis , et p rad i cant paccm: 
Et si quis n o n deder i t in ore e o r u m q u i d p i a m , 

sanct i l i cant s u p e r e u m p r a l i u m . 
Propterea n o x vob is pro visione erit , 

et t e n e b r a vob is p r o d i v i n a t i o n e : 
Et o c c u m b e t so l super prophetas , 

et obtenebrabi tur s u p e r e o s dies. 
Et c on fundentur qu i v idont v is iones , 

e t c on fundentur divini : 
Et operiont vultus s u o s o m n e s , 

qu i a non est r e s p o n s u m D e i . 
V e r u m t a m e n e g o repletas s u m fortitudine spir itus 

D o m i n i , j u d i c i o e t v irtutc : 
ut annunt iem J a c o b sc-clus s u u m , et Israel p e c -

c a t u m s u u m . 
Audite hoe , pr inc ipes d o m u s Jacob e t j u d i c e s d o -

m u s Israel : 
qui a b o m i n a m i ™ j u d i c i u m , et omnia rec ia per -

vertit is . 

Qui ad i f i cat i s S ion in s a n g u i n e u s , 
e t Jerusalem in inlquitatc . 

Pr inc ipes ejus in m u n c r i b u s j u d i c a b a n t , 
e t sacerdotes e jus in mercede docebant : 
et p r o p h e t a e jus in pecun ia div inabant : 

Et super D o m i n u m requiescehant , d icentcs : 
Nunqu id non D o m i n u s in m e d i o n o s t r u m ? 
Non venient super n o s mala. 

Propter h o c , c a u s a vostri , S i on quasi ager arabitur; 
et Jerusa lem quasi acervus lap idum crit , 
e t m o n s templi in excelsa s i l varum. 

Cap. I V . — Et erit : 
In nov i ss imo d ie rum cr i t m o n s d o m u s Domin i p r a -

para lus in vert ice m o n t i u m , 
e t sub l imis super co l l es : 
e t fluent ad e u m popul i . 

Et properabunt g e n t e s m u l l a , et dicent , : 
Venite , a s c e n d a m u s ad m o n t e m D o m i n i , 
et ad d o m u m Dei Jacob : 

Et doceb i t n o s d e v i is su is , 
e t i b imus in somit is e j u s : 

Quia d e Sion egredietur lex , 

e t v e r b u m Domin i do Jerusalem. 
Et j u d i c a b i t inter p o p u l o s mul tos , 

et corr ipiet gentes fortes usque in l o n g i n q u u m : 
Et conc ident g l a d i o s s u o s in vomercs , 

e t hastas s u a s in l i gones : 
Non s u m e t g e n s adversus gentem g lad ium : 

e t n o n d i scen l ultra bel l igerarc . 
Et sedebit v i r s u b t u s v ineam s u a m , e t s u b l u s t i -

c u m s u a m , 
e t n o n erit qui deterreat [Al . extcrreat: : 
q u i a o s Domini exorcitnuui l o c u l u m est. 

Quia o m n e s popul i a m b u l a b u n t u n u s q u i s q u e in 
n o m i n e Dei su i : < 

, ,os autem a m b u l a b i m u s in n o m i n e Domini De i 
nostr i in a t e r n u m et ultra. 

In die illa, d i c i t D o m i n u s , oongregabo c laud iean-
t e m : 



« I 8 a m , q u a m e j e c e r a m , c o l l i g a m , 

et q u a m a f f l i x e r a m : 

Et p o n a m c l a u d i c a n t e m i n r e l i q u i a s : 

e t earn, q u a : l a b o r a v e r a t , i n g e n l e m r o b u s t a m : 

E t r e g n a b i t D o m i n u s s u p e r e o s in m o n t e S i o n , 

e x h o c n u n c et u s q u e in s t e r n u m . 

Et t u , t u r r i s g r e g i s , n e b u l o s a filia S ion u s q u e ad 

to v e n i e t , 

e t v e n i e t p o t e s t a s p r i m a , r e g n u m f i l i a J e r u s a l e m . 

N u n c q u a r c m c e r o r c c o n t r a b e r i s ? 

N u n q u i d r e x n o n e s t t i b i , aut c o n s i l i a r i u s t u u s 

p c r i i t , 

q u i a c o m p r e h e n d i t te d o l o r s i cu t p a r t u r i e n l e m ? 

D o l e , e t s a t a g e , filia S i o n , q u a s i p a r t u r i e n s : 

q u i a n u n c c g r c d i e r i s d e c i v i t a t e , e t h a b i t a b i s i n 

r e g i o n e , 

e t v e n i c s u s q u e a d B a b y l o n e m : 

I b i l i b e r a b e r i s , 

ib i r e d i m e t te D o m i n u s d e m a n u i n i m i c o r u m 

t u o r u m . 

Et n u n c c o n g r e g a t e s u n t s u p e r te g e n t e s m u l t ® , 

q u a d i c u n t : L a p i d e t u r : 

e t a s p i c i a t in S i o n o c u l u s n o s t e r . 

Ips i a u t e m n o n c o g n o v e r u n t c o g i t a t i o n e s D o m i n i , 

e t n o n i n t e l l e x e r u n t c o n s i l i u m e j u s : 

q u i a c o n g r e g a v i t c o s q u a s i f e n u m a r e ® . 

S u r g e et t r i t u r a , filia S i o n ; 

q u i a c o r n u t u u m p o n a m f e r r e u m , 

et u n g u l a s t u a s p o n a m a r e a s . 

E t c o m m i n u e 8 p o p u l o s m u l t o s , 

c t i n t e r f i c i a m 1 D o m i n o r a p i ñ a s e o r u m , 

et f o r t i t u d i n e m e o r u m D o m i n o u n i v e r s a t e r r a . 

Cap. V . — N u n c v a s t a b e r i s , filia l a t r o n i s ; 

o b s i d i o n e m p o s u e r u n t s u p e r n o s , 

in v i r g a p e r c u t i e n t m a x i l l a m j u d i c i s I srae l . 

Et t u , B e t h l e h e m E p h r a t a , p a r v u l u s e s i n m i l l i b u s 

J u d a : 

c x t c m i h i e g r e d i e t u r q u i s i t d o m i n a l o r in I s r a e l , 

e t e g r e s s u s e j u s a b i n i t i o , a d i e b u s a t e r n i t a t i s . 

P r o p t e r h o c d a b i t e o s u s q u e a d t e m p u s , i n q u o 

p a r t u r i e n s p a r i e t : 

e t r e l i q u i a f r a t r u m e j u s c o n v e r t e n l u r a d filios 

I s rae l *. 

Et s t a b i t , e t p a s c e t i n f o r t i t u d i n e D o m i n i , 

i n s u b l i m i t a t e n o m i n i s D o m i n i Dei s u i : 

1 M i r u m q u o d in s e c u n d a p e r s o n a p r a f e r u n t 
l i b r i o m n e s L&tini, « i n t e r f i c i e s » , e t G r a c i 
¿ v a d ^ i c c u m i n Hebr . t a m e n sit in p r i m a 
" • n s i n n i , q u o d est « i n t e r f i c i a m » , s cu v c r i u s 
« a n a t h e m a t e d e v o v e b o » . 

s ü t ut i p s e ita l ega l s . p a t e r in c o m m c n t a r . 

Et c o n v e r t e n t u r , 

q u i a n u n c m a g n i f i c a b i t u r u s q u e ad t c r m i n o » 

t e r r a . 

E t er i t i s t e p a x : 

A s s y r i u s c u m v e n e r i t i n t c r r a m n o s t r a m , 

e t q u a n d o c a l c a v e r i t i n d o m i b u s n o s t r i s : 

E t s u s c i t a b i m u s s u p e r e u m s e p t e m p a s t o r e s , 

e t o c t o p r i m a t e s h o m i n e s . 

Et p a s c o n t t e r r a m A s s u r i n g l a d i o , 

et t e r r a m N e m r o d i n l a n c e i s e j u s : 

Et l i b e r a b i t a b A s s u r c u m vener i t in t e r r a m n o s -

t r a m , 

c t c u m c a l c a v e r i t i n finibus n o s t r i s . 

Et e r u n t r c l i q u i a J a c o b i n m e d i o p o p u l o r u m m u l -

l o r u m , q u a s i r o s a D o m i n o , e t q u a s i s t i l l a 

s u p e r h e r b a m , 

q u a n o n c x s p e c t a t v i r u m , et n o n p r a s t o l a t u r 

filios h o m i n u m . 

Et e r u n t r e l i q u i a J a c o b in g e n t i b u s i n m e d i o p o -

p u l o r u m m u l t o r u m , 

q u a s i l e o in j u m e n t i s s i l v a r u m , 

e l q u a s i c a t u l u s l e o n i s i n g r e g i b u s p e c o r u m : 

q u i c u m t r a n s i e r i t , e t c o n c u l c a v e r i t , e t c e p e r i t , 

n o n e s t q u i e r u a t . 

E x a l t a b i t u r m a n u s t u a s u p e r h o s t o s t u o s , 

el o m n e s i n i m i c i tu i i n t e r i b u n l . 

Et er i t i n d i e i l ia , d i c i t D o m i n u s : 

A u f e r a m e q u o s t u o s d e m e d i o tui , 

e t d i s p c r d a m q u a d r i g a s t u a s . 

Et p c r d a m c iv i ta tes t e r r a t u a , e t d e s t r u a m o m n e s 

m u n i t i o n e s t u a s , 

e t a u f e r a m m a l e f i c i a d e m a n u t u a , e t d i v i n a t i o -

n e s n o n e r u n t in te . 

Et p e r i r e f a c i a m s c u l p l i l i a t u a et s t a t u a s t u a s d e 

m e d i o t u i : 

et n o n a d o r a b i s u l t r a o p e r a m a n u u m t u a r u m . 

Et e v e l l a m l u c o s t u o s d e m e d i o t u i : 

e t c o n t e r a m c iv i ta tes t u a s . 

Et f a c i a m i n f u r o r e e t in i n d i g n a t i o n s u l t i o n e m 

i n o m n i b u s g e n t i b u s , q u a n o n a u d i e r u n t . 

Cap. V I . - A u d i t e q u a D o m i n u s l o q u i t u r : 

S u r g e , c o n t e n d e j u d i c i o a d v e r s u m m a n t e s , 

e t a u d i a n t c o l l e s v o c c m t u a m . 

A u d i a n t [ A l . A u d i t e ] m o n t e s j u d i c i u m D o m i n i , e t 

f o r l i a f u n d a m c n t a t e r r a : 

S y m m a c h i a l i a m i n t e r p r e t a t i o n c m v i d e t u r p r o -
b a s s e m a g i s . « Et c o n v e r t e n t u r » , i n q u i t , s i v e , u t 
m e l i u s i n t e r p r e t a t u s est S y m m a c h n s , « h a b i t a -
b u n t » . J a s u b u e n i m v e r b u m H e b r a i c u m u t r u m -
q u c s i g n i f i c a t . H a b i t a b u n t a u t e m i n E c c l e s i a D o -
m i n i , e t c . »> 

q u i a j u d i c i u m D o m i n i c u m p o p u l o s u o e t c u m 

I s r a e l d i j u d i c a b i t u r . 

P o p u l c m e u s , q u i d f e c i l i b i , e t q u i d m o l e s t u s f u i 

t i b i ? 

R e s p o n d e m i h i . 

Q u i a ed u s i te d e t e r r a ^ g y p t i » 

e t d e d o m o s e r v i e n l i u m l i b e r a v i l e 1 : 

Et m i s i ante f a c i e m t u a m M o s e n , 

e t A a r o n , e t M a r i a m ? 

p o p u l e m e u s , m e m e n t o , q u a s o , q u i d c o g i t a v e r i t * 

B a l a c r e x M o a b , 

e t q u i d r e s p o n d e n t e i B a l a a m filius B e o r , * 

d e S e t t i m u s q u e ' a d G a l g a l a m , 

u t c o g n o s c e r c s 3 j u s t i t i a s D o m i n i . 

Q u i d d i g n u m o i f e r a m D o m i n o '? 

C u r v a b o g e n u D c o e x c e l s o ? 

N u n q u i d o f f e r a m ei h o l o c a u t o m a t a , e t v i t u l o s 

a n n i c u l o s ? 

N u n q u i d p l a c a r i p o t e s t D o m i n u s i n m i l l i b u s a r i c -

t u m , 

a u t i n m u l t i s m i l l i b u s h i r c o r u m p i n g u i u m ? 

N u n q u i d d a b o p r i m o g e n i t u r a m e u m p r o s c e l e r e 

m e o , 

f r u c t u m v e n t r i ? m e i p r o p e c c a t o a n i m a m e a ? 

I n d i c a b o t i b i , o h o m o , q u i d s i t b o n u m , 

c t q u i d D o m i n u s q u a r a t a te : 

Ù t i q u e f a c c r e j u d i c i u m , et d i l i g e r e m i s e r i c o r d i a m , 

et s o l l i c i t u m a m b u l a r e c u m Deo t u o : 

V o x D o m i n i a d c i v i t a t e m c l a m a t , 

e t s a l u s er i t t i m e n t i b u s n o m e n t u u m . 

A u d i t e t r i b u s , 

e t q u i s a p p r o b a b i t i l lud ? 

A d h u c i g n i s i n d o m o i m p i i t h e s a u r i i n i q u i t a t i s 

[ A l . i m p i c t a l i s ] , 

e t m e n s u r a m i n o r i r a p i e n a . 

N u n q u i d j u s t i f i c a b o s t a t e r a m i m p i a m , 

et s a c e l l i p o n d e r a d o l o s a ? 

I n q u i b u s d i v i l e s e j u s rep let i s u n t i n i q u i t a t c , 

e t h a b i l a n t c s in e a l o q u e b a n t u r m e n d a c i u m , 

et l i n g u a e o r u m f r a u d u l e n t a s in o r e i p s o r u m . 

Et e g o e r g o e m p i p e r c u t e r e l e p e r d i t i o n e s u p e r 

• C a n o n S . G e r m a n i e t m s . n u m . 3 , « e t d e 
d o m o s e r v i l u t i s » , q u o d i n c o m m e n t a r i i s r c t i n e t 
S . H i e r o n y m u s . MART. 

4 A d d u n t ali i l i b r i « c o n t r a te » , q u e r a a d m o d u m 
i p s e e t i a m p r a l c g i t i n c o m m e n t a r , s . pater . S u n t 
v e r o e a v e r b a e x G r a c o y.axà <jo~j d e r i v a l a , q u i b u s 
n i h i l e s t q u o d i n « e b r a i c o r e s p o n d e a t . 

8 In e o d e m c a n o n e ter t ia p e r s o n a e x p r i m i t u r , 
« u t c o g n o s c e r e t , e t c . » at m a n i f e s t o e x s e r i p t o r i s 
e r r o r e . M A R I . 

p e c c a t i s t u i e . 

T u c o m e d e s , c t n o n s a t u r a b e r i s : 

e t h u m i l i a t i o t u a i n m e d i o tu i : 

Et a p p r e h e n d e s , e t n o n s a l v a b i s : 

e t q u o s s a l v a v e r i s , i n g l a d i u m d a b o . 

T u s e m i n a b i s , e t n o n m e t e s : 

tu c a l c a b i s o l i v a m , et n o n u n g e r i s o l e o : 

e t m u s t u m , et n o n b i b e s v i n u r a . 

E t c u s t o d i s t i p r a c e p t a A m r i , e t o r a n e o p u s d o m u s 

A c h a b : 

Et a m b u l a s t i in v o l u n t a t i b u s e o r u m , u t d a r e m l e 

i n p e r d i t i o n e m , 

e t h a b i t a n t e s i n e a in s i b i i u m , 

et o p p r o b r i u m p o p u l i m e i p o r t a b i l i s . 

Cap. V I I . — V a m i h i , qu ia f a c t u s s u m s i cu t q u i 

c o l l i g i t in a u t u m n o r a c e m o s v i n d e m i a ! 

N o n e s t b o t r u s a d c o m c d e n d u m , 

p r a c o q u a s f i c u s 4 d e s i d e r a v i t a n i m a m e a . 

P e r i i t s a n c t u s d e l e r r a , 

et r e c t u s in h o m i n i b u s n o n est : 

O m n e s i n s a n g u i n o i n s i d i a n t u r , 

v i r f r a t r e m s u u m v e n a l u r a d [ A l . i n ] m o r t e m . 

M a l u m m a n u u m s u a r u m d i c u n t b o n u m : 

p r i n c e p s p o s t u l a t , c t j u d e x i n r e d d e n d o est : 

E t m a g u u s l o c u t u s e s t d e s i d e r a m i a n i m a s u a , 

e l c o n t u r b a v c r u n t c a r a . 

Q u i o p t i r a u s i n eia e s t , q u a s i p a l i u r u s ; 

e t q u i r e c t u s , q u a s i s p i n a d e s e p e . 

D ies s p e c u l a t i o n s t u a , v i s i t a l i o t u a v e n i t : 

n u n c er i t v a s l i t a s e o r u m . 

N o l i t e c r e d e r e a m i c o : 

e t n o l i l e c o n f i d e r e i n d u c e : 

A b e a q u a d o r m i i i n s i n n t u o . 

c u s t o d i c l a u s t r a o r i s t u i . 

Q u i a filius c o n l u m e l i a m fac i t patr i : 

filia c o n s u r g i t a d v e r s u s m a t r e m s u a m : 

n u r u s c o n t r a s o c r u m s u u m : 

i n i m i c i h o m i n i s d o m e s t i c i e j u s . 

E g o a u t e m ad D o m i n u m a s p i c i a m , 

e x s p c c l a b o D c u m s a l v a t o r e m m e u m : 

a u d i e t m e D e u s m e u s . 

4 E c c l e s i a C a r c a s s o n e n s i s c a n o n l e g i t « i m m a -
t u r a s ficus » . In t e x t u a u t e m c o m m e n l a r i o r u m 
s c r i p t u m l e g i m u s « p r i m i t i v a s ficus » , de i r .de i n 
e x p l a n a l i o n i b u s , « i r a m a t u r a s ficus. F r u s t r a » , 
i n q u i t H i e r o n y m u s d i s s e r e n d o , v o l u i . . . q u a s i e x 
t r e m o s r a c e m o s r e q u i r e r c , e t c u m n o n s i t b o t r u s 
ad c o m e d e n d u m , saltera i m m a t u r a s ficus, q u a s 
H e b r a i BECCHOUA T D 2 v o c a n t , i d e3t , g r o s s o s 
ficorum, c i b o s u m e r e » . MART. 



N e l a t e r i s , i n i m i c a m e a , s u p e r m e , q u i a c e c i d i : 

c o n s u r g a m , c u m s e d e r o in t e n e b r i s , 

D o m i n u s l u x m e a e s t . 

I r a m D o m i n i p o r t a b o , q u o n i a m p c c c a v i e i , d e n e e 

j u d i c c t c a u 8 a m m c a m , et f a c i a i j u d i c i u m 

m e u m : 

E d u c e t m e i n l u c e m , 

v i d e b o j u s t i t i a m e j u s . 

E t a s p i c i e t i n i m i c a m e a , 

e t o p e r i e t u r c o n f u s i o n c , q u e d i c i t ad m e : 

U b i est D o m i n u s D e u s t u u s ? 

O c u l i m e i v i d e b u n t in [A l . tacet i n ] earn : 

n u n c e r i t i n c o n c u l c a t i o n c m u t l u t u m p l a t e a r u m . 

D i e s , u t rediiiccntur m a c e r i ® t u ® : 

i n d i e i l ia l o n g e fiet l e x . 

I n d i e i l ia e t u s q u e a d te v e n i e t d e A s s u r , et u s q u e 

a d c iv i tates m u n i t a s ; 

e t a c i v i t a t i b u s m u n i t i s u s q u e a d flumcn, e t a d 

m a r o d e m a r i , e t a d m o n t e m d e m o n t e . 

E t er i t t e r ra in d c s o l a t i o n e m p r o p t e r h a b i t a t o r e s 

s u o s , 

e t p r o p t e r f r u c t u m c o g i t a t i o n u m e o r u m . 

P a s c e p o p u l u m t u u m i n v i r g a t u a , g r e g e m b ® r e -

d i ta t i s t u ® , 

h a b i t a n t e s s o l o s i n s a l t u , i n m e d i o C h a r m e l i : 

P a s c e n t u r B a s a n e t G a l a a d j u x t a d i e s a n t i q u o s . 

S e c u n d u m d i e s e g r e s s i o n i s t u » d e t e r r a / E g y p t i , 

o s t e n d a m c i m i r a b i l i a . 

V i d e b u n t g e n t e s , e t c o n f u n d e n t u r s u p e r o m n i f o r -

t i t u d i n e s u a : 

* p o n e n t roanum s u p e r o s , 

a u r e s e o r u m s u r d ® c r u n t . 

L i n g e n t p u l v e r e m s i c u t s e r p e n s , 

v e l u t rept i l ia t e r n e p e r t u r b a b u n t u r d e ® d i b u 9 

s u i s : 

D o m i n u m D e u m n o s t r u m p a v e b u n t 1 (VtUg. f o r -

m i d a b u n t ) , 

e t t i m e b u n t te . 

Q u i s , D e u s , s i m i l i s t u i , q u i a u f e r s i n i q u i t a t e m , 

et t r a n s i s p e c c a t u m r e l i q u i a r u m h ® r e d i t a t i s t u ® ? 

N o n i m m i t t e t u l t r a f u r o r e m s u u m , 

q u o n i a m v o l e n s m i s e r i c o r d i a m e s t . 

R e v e r t e t u r , et m i s e r e b i t u r n o s t r i : 

d e p o n e t i n i q u i t a t e s n o s t r a s e l p r o j i c i e t i n p r o f u n -

d u m m a r i s o m n i a p e c c a t a n o s t r a . 

D a b i s v e r i t a t e m [A l . a d d . in ] J a c o b , 

m i s e r i c o r d i a m A b r a h a m : 

q u a j u r a s t i 1 p a t r i b u s n o s l r i s a d i e b u s a n t i q u i s . 

* P r o « D o m i n u m D e u m n o s t r u m p a v e b u n t » , 
q u a t u o r m s s . i d e s t , u t e r q u e c a n o n i s H e b . v e r i t . 
c o d e x : a c d u o C o l b e r t i n i , A n i c i e n s i s e t a l t e r n u m . 
7 5 s c r i p t u m h a b e n t , « D o m i n u m D e u m n o s t r u m 
d e s i d e r a b u n t » : qua : l e c t i o n u l l a t e n u 3 p r o b a t u r 

e c o m m e n t a r i i s S . H i e r o n y m i , n e q u e e x Hebr.-eis 
v o l u r n i n i b u s . MART. 

2 P r œ f e r t i p s e H i e r o n . i n c o m m e n t . « q u a m 
j u r a s t i » . 

Incipit liber Michœx prophète. 

I N C I P I T 

LIBER NAHUM PROPHETIE. 

Cap. I. — O n u s N i n i v e , 

L i b e r v i s i o n i s N a h u m E l c e s a i . 

D o o s œ m u l a t o r e t u l c i a o e n s D o m i n u s : 

u l e i s e e n s D o m i u u s , e t b a b e n s f u r o r e m : 

B l c i s c e n s D o m i n u s in h o s t e s a u o s : 

e t i r a s o e n s i p s e i n i m i e i s s u i s . 

D o m i n u s p a t i e n s , e t m a g n u s f o r t i t u d i n e , 

e t m u n d a n s n o n fac i e i i n n o c e n t e m . 

D o m i n u s i n t e m p e s t a t e et t u r b i n e v ia e j u s , 

e t n e b u l a p u l v i s p e d u m e j u s . 

I n c r e p a o s m a r e , e t e x s i c c a n s i l lud ; 

e t o m n i a f l u m i n a ad d e s e r t u m d e d u c e n s . 

I n f i r m a t a e s t B a s a u , e t C h a r m e l u s : 

e t f l o s L i b a n ! e l a n g u i t . 

M o n t e s c o m m o t i s u n t ab e o , e t c o l l e s d e s o l a t i s u n t : 

e t o o n t r e m u i t t e r ra a f a c i e e j u s , e t o r b i s , e t o m -

n e s h a b i t a n t e s in e o . 

A n t e f a c i e m i n d i g n a t i o n i s e j u s q u i s s t a b i t ? 

Et q u i s r e s i s t e t in i ra f u r o r i a e j u s ? 

I n d i g n a t i o e j u s e f f u s a e s t ut i g n i s : 

e t p e t r a d i s s o l u t a ! s u n t a b e o . 

B o n u s D o m i n u s . e t c o n f o r t a n « i n d i e t r i b u l a j i o n i a , 

e t s c i e n s s p e r a n t e s i n s e . 

E t in d i l u v i o p ra i t e reunte c o n s u m m a t i o n e m fae ie t 

l o c i q j u s : 

e t i n i m i c o s e j u s p c r s e q u e n t u r t e n e b r a . 

Quid c o g i t a t i s c o n t r a D o m i n u m ? 

G o n s u m m a t i o n e m i p s e f a e i e t : 

n o n c o n s u r g e t d u p l e x t r i bu la t i o . 

Q u i a s i c u t s p i n ® s o i n v i c e m c o m p l e c t u n t u r , 

s i c c e n v i v i u m e o r u m p a r i t e r p o t a n t i u m : 

o n s n m e n t u r q u a s i s t i p n l a a r i d i t a t e p Ion a. 

E x te c x i v i t c o g i t a n s c o n t r a D o m i n u m m a l i t i a m : 

m e n t e p o r t r a c t a n s p r a v a r i c a t i o n c m . 

H a c d i c i t D o m i n u s : 

S i p e r f e c t ! f u c r i n t , e t ita p l u r e s ; 

s i c q u o q u o a t t o n d e n t u r , e t p e r t r a n s i b i t . 

A f f l i x i t o , 

e t n o n a f f i i g a m t e u l t r a . 

E t n u n c c o n t e r a m v i r g a m e j u s d e d o r s o t u o , 

e t v i n c u l a t u a d i s r u m p a m . 

Et p r a c i p i e t s u p e r [A l . c o n t r a ] te D o m i n u s , 

n o n s e m i n a b i t u r e x n o m i n e t u o a m p l i u s . 

D e d o m o Dei tui i n t e r l l c i a m s c u l p t i l e , c t c o n l l a t i l e , 

p o n a m s e p u l o r u m t u u m , q u i a i n h o n o r a t u s es . 

E c c e s u p e r m o n t e s p e d e s e v a n g c l i z a n t i s e t a n n u n -

t iant i3 p a c e m : 

o e l e h r a , J u d a , f e s t i v i t a t c s t u a s , c t r e d d e v o t a 

t u a : 

Q u i a n o n a d j i c i e t u l t r a ut p e r t r a n s e a t in te Be l i a l : 

u n i v e r s u s in ter i i t . 

Cap. I I . — A s c e n d i t q u i d i a p e r g a t c o r a m t e , 

q u i c n a t o d i a t o b s i d i o n c m [ A l . in f a c i e t u a c u s -

t o d i o n s ] : 

C o n t e m p l a r e v i a m , 

o o n f o r t a l u m b o s , 

r o b o r a v i r t u t e m v a l d e . 

Q u i a r e d d i d i t D o m i n u s s u p e r b i a m J a c o b , 

s i c u t s u p e r b i a m Israel [ A l . Q u o n i a m s i c u t r e d d i -

d i t D o m i n u s s u p c r b i a J a c o b , s i c r e d d e t s u -

p e r b i a I s r a e l ] : 

q u i a v a s t a t o r e s d i s s i p a v e r u n t e o s , e t p r o p a g i n e s 

e o r u m c o r r u p e r u n t . 

C l y p e u s f o r t i u m e j u s i g n i t u s , 

v i r i c x e r c i t u s i n c o c c i n e i s : 

1 V i d e t u r a . i n t e r p r e s p r o c o q u o d n u n c h a b e t 
H e b r a u s t e x t u a , v e r h o , D i i a v n m , q u o d eat , « e t 
a b i e t e s » , l e g i s s e n o n u s q u e a d e o d i s s i m i l i s c r i p -
t u r e , s e n s u a u t e m o p p i d o c o n c i n n i o r i , a t q u e e r u -
d i t o , D ' i i i n i q u o d e s t « o t a u r i g a » , s i v e « c t 
a g i t a t o r c s » e q u o r u m . L i q u e t p r o f e c t o e x c o n t e x -
t u , a r c h e t y p i l e c t i o n e i n o b s c u r i o r e m p a u l o s c n -
t e n t i a m r e d d e r e , a o v i d e r i s c r i b a r u m i n c u r i a , e t 

I g n e a h a b e n a e u r r n s in d i e p r a p a r a t i o n i s e j u s , 

c t a g i t a t o r c s 1 c o n s o p t i s u n t : 

In i t i n e r i b u a o o n t u r b a t i s u n t , 

q u a d r i g a c o l l i s a s u n t in p la te i s : 

A s p e c t u s e o r u m q n a s i l a m p a d e s , 

q u a s i f u l g u r a d i s c u r r o n t i a . 

R e c o r d a b i t u r t 'ortium a u o r u m , 

r u e n t i n i t i n e r i b u s s u i s : 

V e l o c i t e r a s c e n d e n t m u r o s e j u s . 

e t p r a p a r a b i t u r u m b r a c u l u m . 

P o r t a fiuviorum a p o r t a s u n t , 

e t t c m p l u m a d s o l u m d i r u t n m . 

Et m i l e s c a p t i v u s a b d u c t u s e s t : 

e t a n c i l l a e j u s m i n a b a n t u r g e m e n t e s u t c o l u m -

b a , m u r m u r a n t e s in c o r d i b u s s u i s . 

E t N i n i v e q u a s i p i s c i n a a q u a r u m a q u a e j u s : 

i p s i v e r o l u g c r u n t : 

S t a t e , s t a t e , 

e t n o n e s t q u i r e v e r t a t u r . 

D i r ip i t e a r g o n t u m , d i r i p i e t a u r u m : 

e t n o n e s t finis d i v i t i a r u m e x o m n i b u s v a s i s 

d e s i d e r a b i l i b u s . 

D i s s i p a t a e s t , e t s c i s s a , e t d i l a c e r a t a : 

e t c o r t a b e s c c n s , e t d i s s o l u t o g e n i o u l o r u m , e t 

d o f e c t i o i n c u n c t i s r e n i b u s : 

e t f a c i e s o m n i u m e o r u m s i c u t n i g r e d o o l l a . 

U b i e s t h a b i t a c u l u m l e o n u m , 

e t p a s c u a e a t u l o r u m l e o n u m , a d q u a m i v . t l e o 

n t i n g r e d e r e t u r i l l u e , 

c a t u l u s l e o n i s , c t n o n e s t q u i o x l e r r e a t ? 

L e o c e p i t s u f f i c i e n t e r c a t u l i s s u i s , e t n e c a v i t l e a -

n i s s u i s : 

e t i m p l e v i t p r a d a s p e l u n c a s s u a s , c t c u b i l e 

s u u m r a p i n a . 

E c c e e g o a d t e , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m , 

et s u c c e n d a m u s q u e ad f u m u m q u a d r i g a s t u a j , 

e t l e u n c u l o s [ A l . c a t u l o s j t u o s c o m e d e t g l a -

d i u s : 

E t o x t e r m i n a b o d o t e r ra p r a d a m t u a m , 

et n o n a u d i o t u r u l t r a v o x n u n t i o r u m t u o r u m . 

Cap. I I I . — V a , c i v i t a s s a n g u i n u m , u n i v e r a a m e n -

d a c i i , d i l a c e r a t i o n e p i e n a : 

n o n r e c e d e i a t e r a p i n a . 

l o n g a v i t e m p o r i s v i t i o d e p r a v a t a m . N a m et LXX 
d u x e r u n t l i c e r e s i b i a l i a m s u b s t i t u e r e , a u t c e r t e 
a l i t e r a t q u e i n h o d i e r n o eat t e x t u , l e g e r u n t 
O W S m , s i q u i d e m i n t e r p r e t a t i s u n t x » . « « a » « 
,, e l e q u i tes » ; q u a s a n e c o m m o d a v e r s i o e s t , e t 
a d q u a m p r o x i m e v i d e t u r a c c e s s i s s e s e q u e c o n -
f o r m a s s e H i e r o n y m u s . 



V o » Bagell i .et vox impetus r o t e , e t e q u i fremantis , 
et quadrig® fcrventis , et equit is a s c e n d e n t i s : 

e t micant is fg ladi i , e t fulgurantis hastm, 
et mult itudinis i n t e r f e c t o , e t gravis ru ina : : 

N e c est finis cadaverum, 

et corruent in corpor ibus suis . 
Propter mul t i tud inem fornicationura meretric is 

speciosa; , e t g r a t e , et habentis maleficia, 
q u u vendidit gentes in fornicat ionibus suis, 
e t famil ias in maleficiis s u i s : 

Ecce cgo ad te, dicit D o m i n u s exerc i tuum, 
et revelabo pudenda tua in Facie tua, 
et ostendam [AI. add. in ] gent ibus nuditatem 

t u a m , 

c t . regnis i gnomin iam t u a m . 
Et pro j i c iam s u p e r te abominat iones , 

et contumeli is te a f f i c iam, 
e t p o n a m te in e x e m p l u m . 

Et e r i t : o m n i s , qu i viderit te , resiliet a te, 
et d i c e t : Vastata est Nínive. 

Quis c o m m o v c b i t super te c a p u t : 

unde q u a r a m conso latorem tibi ? 
Nunquid mei ior es [Al. A m o n q u a m j Alexandria 

p o p u l o r u m , qua? habitat in fiuminibus? 
a q u a in circuitu e j u s : 
c u j u s d iv i t ia , m a r e : a q u a , mur i e jus . 

^Ethiopia fort i tudo e jus , et /Egyptus, 
et n o n est finis: 

A f r i c a et Lybies fuerunt in auxilio t u o : 
Sed et ipsa t ransmigrat ionem ducta est^Al.trans-

migrat i one duoitur] in captivilatem : 
parvuli e jus elisi sunt [Al. c l identúr] in oapite 

o m n i u m viarum, 
e t super inclytos e jus miserunt [Al . mittent] 

sortemy 
e t orones optimates e jus conf ix i sunt [Al . afí l i -

gentur ] in c o m p e d i b u s . 
Et tu ergo inebriaberis , et eris despecta : 

et tu quœres aux i l ium ab i n i m i c o . 
O m n e s munit iones t u a s icut ficus c u m gross is 

suis : 
si c oncuss® fuerint, cadent in os comedent i* . 

Ecce p o p u l u s tuus mulieres in m e d i o tui : 
in imic is tuis adapert ione pandentur p o r t a t e r -

r a t u a , 
devorabit i gn i s vectes tuos . 

A q u a m propter obs id ionem hauri tibí, 

exstruc muni t i ones tuas : 
Intra in l u t u m , et ca l ca , 

sub igens tene laterem. 
Ibi c omedet te ignis : 

peribis g l a d i o , devorabi t te ut b ruchus . 
Congregare [Al. a d d . e rgo ] ut b r u c h u s : 

mult ipl icare ut l o custa . 
Plures fecisti negotiat iones tuas q u a m ste l la sunt 

cœl i : 
b r u c h u s expansus est, e t avolavit . 

Custodes tui q u a s i l o cus ta : 
et parvuli tu i 1 quasi l o cus ta l o cus tarum, 
q u a conf ìdunt in sep ibus in die fr igor is : 

Sol ortus est, et avolaverunl , 

et non est cogni tus l o cus e a r u m ubi fUerint. 
Dormitaverunt pastores tui , rex Assur : 

sepelientur pr inc ipes tui : 
Latitavit p o p u l u s tuus in m o n t i b u s [Al. d i s p e r -

sus . . . super montes ] , 
et non est qu i c o n g r e g e t . 

N o n est o b s c u r a contrit io tua , 
Omnes qui audierunt pess ima est plaga tuaaudi t io -

n e m tuam, compresserunt m a n u m s u p e r te : 
quia super q u e m n o n transïit malit ia tua s e m -

p e r ? . 

1 Aliter I lebrœus habet "p lDDCl , quod est « sa-
trapes » ; H ieronymus s imi lem huîo vocem sub-
stituit, vel properante o cu lo , vel quod ita s cr ip -
t u m in suo exemplari invenerit : legit enim : 

« parvuli tui » , pro - p D S a , « satrapes 
tui » . Thaphsat A s s y r i a dignitatis est n o m e n , ex 
q u o G r a c i satrapas suos cx cuderunt . 

Explicit liber Nahum prophetx. 

I N C I P I T 

LIBER HABACUC PROPHETE 

Cap. I. — Onus, quod vidit Habacuc prophcta . 
U s q u e q u o , Domine , c l a m a b o , et non cxaud ies ? 

Voc i f e rabor ad te v im pat iens .et non aalvabis? 
Quare ostendisti mihi i n i q u i t a t e m e t l a b o r e m [Al. 

d o l o r e m ] , 
v idero p r a d a m et in just i t iam contra m e ? 

Et factum est j u d i c i u m , 
et contradict io potentior . 

Propter h o c lacerata est l ex , 
et n o n pervenit u s q u e ad finem j u d i o i u m : 

Quia i m p i u s prava lc t adversus j u s t u m , 
propterea egreditur j u d i c i u m perversum. 

Aspic i te in gent ibus , et v i d e t e , 
e t a d m i r a m i n i , e t o b s t u p e s c i t e : 

Quia o p u s factum est in d iebus vestr is , 
quod n e m o credet c u m narrabitur . 

Quia ecce e g o susc i tabo Chaldaos , gentem a m a -
rara et ve locem, 

a m b u l a n t e m s u p e r latitudinem t e r r a , ut poss i -
deat tabernacu la non sua. 

Horribi l is , e t terribi l is e s t : 
et ex s cmet ipsa j u d i c i u m , et onus e jus egredie-

tur. 
Leviores pardis equi e jus : 

et ve loc iores lupis vespertinis : 
Et d i f fundentur equites ejus : 

equitcs n a m q u c e jus d c l o n g e venient, 
vo labunt quasi aquila festinans ad c o m e d e n -

d u m . 

Omnes ad p r a d a m venient , 
facies eo rum ventus u r e n s : 
et congregab i t quasi arenam, captivitatem. 

Et ipse d e r c g i b u s t r iumphabi t , 
et t y ranm ridiculi e jus e r u n t : 

Ipse super o m n e m m u n i t i o n e m ridebit, 
et c o m p o r t a b i t a g g e r e m , et capiet earn. 

T u n c mutab i tur spir i tus , ct pertransibit et c o r -
r u e t : 

h « c est f or t i tudo e jus dei sui . 

1 Vi t iose legerat Mar t ianaus « tui » p r o « tua» . 
1 Nonnull i rass. ct Vulgati l ibri , ut et i p se Hi&-

r o n y m u s in c o m m e n t a r i o , intereerunt negandi 

Nunquid non tu a 1 p r inc ip io .Domine Deu» m e u t , 
sancte m c u s , 

et non m o r i e m u r ? 
Domine , in j u d i c i u m posuist i eum ; 

et f or tem, ut corr ipercs , fundasti e u m . 
Mundi sunt ocul i tui , n c vidcas m a l u m ; 

et resp icerc ad iniquitatem non poteris [Al . po -
tes]. 

Quare r e s p i c i s 1 super in iqua agentcs , 
et taces, devorante i m p i o j u s t i o r e m s e ? 

Kt facies h o m i n e s quasi p i sces maris , 
et quasi reptile non habens p r i n c i p e m . 

T o t u m in h a m o sublevavit , 
traxit i l lud in sagena sua , 
e t congregavit in rete s u u m . 

Super h o c latab i tur et exul labit . 
Propterea i m m o l a b i t s a g e n a s u a , 

et sacri f icabit reti s u o : 
Quia in ips is incrassata est pars e jus , 

et c ibus ejus c l e c tus . 
Propter h o c ergo expandit sagenam s u a m , 

ct s e m p e r intcrf icere gentes non parcet [Al .cea-
sat] . 

Cap. II. — Super c u s t o d i a m m e a m stabo, 
et figam g r a d u m s u p e r m u n i t i o n e m : 

Et c o n t cmp l abo r , ut v ideam qu id d i c a t u r m i h i , 
e t qu id respondeam ad arguentem m e . 

Et respondit mihi D o m i n u s , et d i x i t : 
Scr ibe v i sum, et exp lana c u m super tabulas, 

ut percurrat qu i legerit eura. 
Quia a d h u c v isus procu l , 

e t apparebi t in finem, et non ment ientur . 
Si m o r a m fecerit , e x s p e c t a e u m : 

q u i a veniens veniet , ct n o n tardabit . 
Ecce qu i i n c r e d u l u s est, n o n erit recta a n i m a e jua 

in s e m e t i p s o : 
Justus autem in fide s u a vivet. 

Et q u o m o d o v i n u m potantem d e c i p i t : 
s ic erit v ir superbus , et n o n d e c o r a b l t u r : 

part iculam : •< Quare non respicis, e t c » . H e b r c u i 
tamen duntaxat habet tt^nn HQS, ad v e r b u m : 
« Quare resp ic ie« , etc . » 



Q u i d i latavit q u a s i i n f e r n u s a n i m a m s u a m : 

e t i p s e q u a s i m o r s , e t n o n a d i m p l e t u r : 

E t c o n g r e g a b i t ad s e o m n e s g e n t e s , 

e t c o a r c e r v a b i t ad se o m n e s p o p u l o s , 

N u n q u i d n o n o m n e s isti s u p e r e u m p a r a b o l a m 

s u m e n t , e t l o q u e l a m a n i g m a t u m e j u s ? 

Et d i c e t u r : V a ei q u i m u l t i p l i e d n o n sua ! 

u s q u e q u o e t a g g r a v a t c o n t r a se d e n s u m l u t u m ? 

N u n q u i d non r e p e n t e c o n s u r g e n t q u i m o r d e a n t t e : 

e t s u s c i t a b u n t u r l a c e r a n t e s te 

e t e r i s in r a p i n a m e i s ? 

Q u i t u s p o l i a s t i g e n t e s m u l t a s , 

s p o l i a b u n t te o m n e s q u i r e l i qu i f u c r i n t d e p o -

p u l i s , 

p r o p t e r s a n g u i n e m h o m i n i s , 

e t i n i q u i l a t e m t e r r a c i v i t a t i s e t o m n i u m h a b i -

t a n t i u m i n ea . 

V a q u i c o n g r e g a t a v a r i t i a m m a l a m d o m u i s u a , 

u t s i t i n e x c e l s o n i d u s e j u s , 

e t l i b e r a n ee p u t a t d e m a n u m a l i . 

C o g i t a s l i c o n f u s i o n e m d o m u i t u a , 

c o n c i d i s t i p o p u l o s m u l t o s , e t p e c c a v i t a n i m a 

t u a . 

Qu ia l a p i s d e p a r i e t e c l a m a b i t : 

e t l i g n u m , q u o d i n t e r j u n c t u r a s a d i f i c i o r u m 

e s t , r e e p o n d e b i t : 

V a q u i a d i f i c a t c i v i t a t e m in s a n g u i n i b u s , 

e t p r a p a r a t u r b e m in i n i q u i t a t e ! 

N u n q u i d n o n h a c a D o m i n o s u n t e x e r c i t u u m ? L a -

b o r a b u n t e n i m p o p u l i in m u l t o i g n e , 

e t g e n t e s i n v a c u u m , et d e f i c i e n t . 

Q u i a r c p l e b i t u r t e r r a , ut c o g n o s c a n t g l o r i a m D o -

m i n i , 

q u a s i a q u œ o p c r i e n t e s m a r e . 

V a q u i p o t u m dat a m i c o s u o m i t t e n s fe l s u u m , 

e t i n e b r i a n s , ut a s p i c i a t n u d i t a t e m e j u s ! 

R e p l e t u s e s i g n o m i n i a p r o g l o r i a : 

b i b e tu q u o q u e , e t c o n s o p i r e : 

C i r c u m d a b i t te c a l i x dextcra?. D o m i n i , 

e t v o m i t u s i g n o m i n i a s u p e r g l o r i a m t u a m . 

Q u i a i n i q u i t a s L i b a n i o p e r i e t t c , 

e t vas t i tas a n i m a l i u m [ A l . j u m e n t o r u m ] d e t e r -

r e b i t e o s d e s a n g u i n i b u s h o m i n u m , et i n i -

qu i ta te t e r r a , e t c iv i ta t i s , 

e t o m n i u m h a b i t a n t i u m i n ea . 

Q u i d p r o d e s t s c u l p t i l e , 

q u i a s c u l p s i t i l lud fictor s u u s c o n f l a t i l o , e t 

i m a g i n e m f a l s a m ? 

Q u i a s p e r a v i t i n figmento fictor e j u s , 

u t f a c c r c t s i m u l a c r a m u t a . 

V a q u i d i c i t l i g n o : E x p e r g i s c e r o : 

S u r g e , l a p i d i t a c e n ti ! 

N u n q u i d ipse d o c e r e p o t c r i t ? 

E c c e is te c o o p c r t u s e s t a u r o et a r g e n t o : 

e t o m n i s s p i r i t u s n o n est in v i s c e r i b u s e j u s . 

D o m i n u s a u t e m i n t e m p l o s a n c t o s u s : 

8ileat a f a c i e e j u s o m n i s t e r r a . 

O R A T I O H A B A C U C 

P R O I G N O R A T I O N I B U S « . 

Cap. I I I . — D o m i n e , aud iv i a u d i t i o n e m t u a m , c t 

t i m u i . 

D o m i n e , o p u s t u u m , 

i n m e d i o a n n o r u m v i v i f i c a i l l u d . 

In m e d i o a n n o r u m n o t u m f a c i e » : 

c u m i ra tus f u c r i s , m i s e r i c o r d i a r e c o r d a b e r i s . 

D e u s a b a u s t r o v e n i e t , 

c t s a n c t u s d e m o n t e P h a r a n . SEMPER*. 

O p e r u i t c œ l o s g l o r i a e j u s : 

e t l a u d i s e j u s p l e n a e s t t e r ra . 

S p l e n d o r e j u s ut l u x er i t : 

1 P a l a t i n . m s . « p r o i g n o r a n t i b u s » ; ali i q u i - n u m e r u s , h i e i p s e est l Y U W t f . 
d a m « p r o i g n o r a n t i i s » . N o t a t u m q u o q u e R a b - * C a n o n S a n - G e r r o a n e n s i s r e t i n e t h i o i n O r a -
b a n o , L X X l o c o « p r o i g n o r a n t i o n i b u s »>, l e g e r e t i o n e H a b a c u c « d i a p s a l m a » L X X i n t e r p r e t u m : 
« c u m c a n t i c o . S e d m e l i u s » , i n q u i t , « j u x t a H e - At c a n o n C a r c a s s o n e n s i s « s e m p e r » h a b e t c u m 

b r a i c a m v e r i t a t e m l e g i t u r : Ora t i o H a b a c u c p r o - a l i i s m s s . s a c r o r u m b i b l i o r u m e x o m p l a r i b u s . D c 
p h e t a p r o i g n o r a t i o n i b u s » . S i c ipse H i e r o n y m u s D i a p s a l m a t c , q u o d H e b r a i c e d i c i t u r n S o « S c l a » , 
i n c o m m e n t a r i o , e t l u c u l e n t i u s i n fine d i a l o g i p l e n i u s d i s p u t a t u m est in p s a l t e r i o , i n q u i t S a n -
p r i m i c o n t r a P e l a g i a n . ; * H a b a c u c p r o p h e t a c a n - t u s H i e r o n y m u s . V i d e c o m m c n t a r i a e j u s d e m S . 
t i o u m s u u m h o c i n s c r i b i t t i t u l o : « Ora t i o I l a b a - d o c t o r i s i n h a n o l o c u m , et e p i s t o l a s a d M a r c e l -
c u c p r o p h e t a pro i g n o r a n t i o n i b u s » . V c r b u m H e - l a m s c r i p t a s . MART. 

b r a i c u m rVtiMltf , q u o d 11 Ii r e s p o n d e t , q u i d p r o - — P r i u s i s t u d , et q u o d p r o x i m e s e q u i t u r , 
p r i e s i g n i f i c e t , i g n o r a r e s e i n t e r p r e t e s p r o f i t c n - « s e m p e r » , P a l a t i n . m s . c u m V u l g a t i s l i b r i s 
t u r . L i c e t v e r o i l lud s a t i s c o m m o d e d e r i v a r e a p r a t e r m i t t i t . N e c t a m c n , q u o d a l i i a u t u m a n t , 

n a w , r a d i c e q u a s o n a t « e r r a r e , o b e r r a r e » , a u t f u i s s e earn v o c e m a b s H i c r o n y m o n e g l e c t a m u t -
e t i a m i g n o r a t i o n e l a b i . H i n c c a n t i o d i c i t u r p o t c o t i o s a m , a r b i t r a m u s . 
e r r a t i c a s e u v a g a , e t m i s t a ; p l u r a l i s a u t e m e j u s 

c o r n u a i n m a n i b u s e j u s : 

I b i a b s c o n d i t a e s t f o r t i t u d o e j u s : 

ante f a c i c m e j u s i b i t m o r s . 

Et e g r e d i e t u r d i a b o l u s a n t e p e d e s e j u s : 

Stet i t , e t m e n s u s e s t t e r r a m . 

A s p c x i t , e t d i s s o l v i t g e n t e s : 

e t c o n t r i t i s u n t m o n t e s s a c u l i . 

I n c u r v a t i s u n t c o l l c s m u n d i , 

a b i t i n e r i b u s a t e r n i t a t i s e j u s . 

P r o i n i q u i t a t e v i d i t en tor ia / E t h i o p i a , 

t u r b a b u n t u r pe l l e s t é r r a M a d i a n . 

N u n q u i d i n í l u i n i n i b u s i r a t u s e s . D o m i n e ? 

A u t i n fluminibus f u r o r t u u s ? 

V c l i n m a r i i n d i g n a t i o tu a ? 

Q u i a a s c e n d e s s n p e r e q u o s t u o s : 

e t q u a d r i g a t u a sa lvat io . 

S u s c i t a n s s u s c i t a b i s a r c u m t u u m , 

j u r a m e n t a t r i b u b u s q u a l o c u t u s e s . S EMPEB. 

E l u v i o s s e i n d e s t é r r a : 

v i d e r u n t le , e t d o l u e r u n t m o n t e s : 

g u r g e s a q u a r u m t rans i i t . 

D e d i t a b y s s u s v o c e m s u a m ; 

a l t i t u d o m a n u s s u a s l evav i t . 

S o l e t l u n a s t e t e r u n t i n h a b i t á c u l o s u o , 

i n l u c e s a g i t t a r u m t u a r u m i b u n t 

i n s p l e n d o r c f u l g u r a n t i s h a s t a t u a . 

In f r e m i t u c o n c u l c a b i s t e r r a m : 

i n f u r o r e o b s t u p e f a c i e s g e n t e s . 

E g r e s s u s es i n s a l u t e m p o p u l i t u i , 

in s a l u t e m c u m C h r i s t o tuo . 

P e r c u s s i s t i c a p u t d c d o m o i m p i i ; 

d e n u d a s t i f u n d a m e n t u m u s q u e a d c o U u m . S E M -

M a l e d i x i s t i s e e p t r i s e j u s , 

c a p i t i b e l l a l o r u m e j u s , 

v e n i e n t i b u s u t t u r b o a d d i s p e r g e n d u m m e . 

E x s u l t a t i o e o r u m , 

s i c u t e j u s q u i d é v o r â t p a u p e r e m i n a b s c o n d i t o . 

V i a m fec ist i in m a r i e q u i s tu i s , 

in lu to a q u a r u m m u l t a r u m . 

A u d i v i , e t c o n t u r b a t u s e s t venter m e u s : 

ad v o c e m [A l . a v o c e ] c o n t r e m u e r u n t l a b i a 

m e a . 

I n g r e d i a t u r p u t r e d o i n o s s i b u s m e i s , 

e t s u b t e r m e s cateat . 

Ut r e q u i e s c a m i n d i e t r i b n l a t i o n i s 

u t a s c e n d a m a d p o p u l u m a c c i n c t u m n o s t r u m . 

F i c u s e n i m n o n florebit: 

Et n o n er i t g e r m e n i n v i n e i s . 

M e n t i c t u r o p u s o l i v a : 

e t a r v a n o n a f f e rent c i b u m . 

A b s c i n d e t u r d c ovi l i p e c u s : 

e t n o n e r i t a r m e n t u m i n p r a s e p i b u s . 

E g o a u t e m i n D o m i n o g a u d e b o : 

et e x s u l t a b o i n D e o J e s u m e o . 

D e u s D o m i n u s f o r t i t u d o m e a : 

e t p o u e t p e d e s m e o s q u a s i c e r v o r u r a . 

Et s u p e r e x c e l s a m e a d e d u c e t m e v i c t o r , 

in p a a l m i « c a n e n t e m . 

1 P a l a t i n . m s . a t q u e ipse i n c o m m e n t a r . H i c r o n . a d d u n t h i e , « m e a » , p r o n o m e n , q u o d r e t i . 
c e t H e b r a u s t e x t u s . 

Explicit liber Habacuc \ 

1 N G I P I T 

L1BEE SOPIOM PÜ0PHETÄ 
Cap. I . — V e r b u m D o m i n i , q u o d f a c t u m est a d 

S o p h o n i a m , filium C h u s i , filii G o d o l i a , filii 

A m a r i a » , filii E z e c h i a , 

In d i e b u s Josian filii A m m o n r é g i s J u d a . 

C o n g r e g a o s c o n g r e g a b o o m n i a a l a c i e t e r r a , d i -

c i t D o m i n u s : 

C o n g r e g a n s h o m i n e m et p e c u s , 

c o n g r e g a n s v o l a t i l e c œ l i e t p i s c e s m a r i s : 

Et r u i n a i m p i o r u m e r u n t : 

e t d i s p e r d a m h o m i n e s a f a c i e t e r r a , d i c i t D o -

m i n u s . 

E t e x t e n d a m m a n u a l m e a m s u p e r J u d a m , 

et s u p e r o m n e s h a b i t a n t e s J e r u s a l e m : 

Et d i s p e r d a m d e l o c o h o c r e l i q u i a s B a a l , 

et n o m i n a a d i t u o r u m c u m s a c e r d o t i b u s : 

Et e o s q u i a d o r a n t s u p e r t e c t a m i l i t i a m c c e l i , 

1 « A m a s i a m » p r o « A m a r i a » e r r o r e e x s c r i p t o r u m p o s i t u m r e p e r i m u s i n u t r o q u o e x e m p l a r i 

c a n o n i s . MART. 



et a d o r a n t , et j u r a n t i n D o m i n o , 

e t j u r a n t in M e l c h o m . 

Et q u i a v e r t u n t u r d e p o s t t e r g u m D o m i n i , 

e t q u i n o n q u a s i e r u n t D o m i n u m , n e c i n v e s t i -

g a v e r u n t e u m . 

S i l e t e a f a c i e D o m i n i Dei : 

q u i a j u x t a e s t d ies D o m i n i , 

q u i a p r a p a r a v i t D o m i n u s h o s t i a m , 

sanc t i f i eav i t v o c a t o s s u o s . 

Et e r i t : 

In d i e h o s t i a D o m i n i , v i s i t a b o s u p e r p r i n c i p e s , 

e t s u p e r i i l i o s r e g i s , 

e t s u p e r o m n e s , q u i i n d u t i s u n t v e s t e p e r e -

g r i n a : 

Et v i s i t a b o s u p e r o m n e m , q u i a r r o g a n t c r i n g r e -

d i t u r 

s u p e r l i m e n in d i e i l la : 

q u i c o m p l e n t d o m u m D o m i u i D e i su i in iqu i ta te 

et d o l o . 

E t er i t in d i e i l la , d i c i t D o m i n u s , v o x c l a m o r i s a 

p o r t a p i s c i u m , 

et u l u l a t u s a s e c u n d a , 

e t c o n t r i t i o m a g n a a c o l l i b u s . 

U lu la te , h a b i t a t o r e s P i l a : 

c o n t i c u i t o m n i s p o p u l u s G h a n à a n , 

d i s p e r i e r u n t o m n e s i n v o l u t i a r g e n t o . 

E t e r i t in t e m p o r e i l i o : 

a c r u t a b o r J e r u s a l e m i n l u c e r n i s : 

E t v i s i t a b o s u p e r v i r o s d c f i x o a in f a c i b u s su is : 

q u i d i c u n t i n c o r d i b u s s u i s : 

N o n fac iet b e n e D o m i n u s , e t n o n f a c i e t m a l e . 

Et er i t f o r t i t u d o e o r u m in d i r e p t i o n e m , 

et d o m u s e o r u m i n d e s e r t u m : 

E t a d i f i c a b u n t d o m o s , e t n o n h a b i t a b u n t : 

e t p l a n t a b u n t v i n e a s , e t n o n b i b e n t v i n u m e a -

r u m . 

J u x t a e s t d i e s D o m i n i m a g n u s , 

j u x t a e s t e t v e l o x n i m i s : 

V o x d ie i D o m i n i a m a r a , 

t r i b u l a b i t u r i b i f o r t i s . 

D ies i r a , d i e s i l la , 

d i e s t r i b u l a t i o n i s e t a n g u s t i a , 

d i e s c a l a m i t a t i s e t m i s e r i a , 

d i e s t e n e b r a r u m et c a l i g i n i s , 

d i e s n e b u l a et t u r b i n i s ; 

D ies t u b a et c l a n g o r i s s u p e r c i v i ta tes m u n i t a s , 

e t s u p e r á n g u l o s e x c e l s o s . 

E t t r i b u l a b o h o m i n e s , 

e t a m b u l a b u n t u t c a c i , q u i a D o m i n o p e c e a v e -

r u n t : 

Et e f f u n d e t u r s a n g u i s e o r u m , s i c u t h u m u s , 

e t c o r p o r a e o r u m s i c u t s t e r c o r a . 

S e d et a r g e n t u m e o r u m , et a u r u m e o r u m 

n o n p o t e r i t l i b e r a r e e o s i n d i e f u r o r i s D o m i n i 1 : 

In i g n e ze l i e j u s d e v o r a b i t u r o m n i s t e r ra , 

q u i a c o n s u m m a t i o n e m c u m f e s t i n a t i o h e f a c i e t 

c u n c t i s h a b i t a n t i b u s t e r r a m . 

Cap. II . — C o n v e n i t e , e t c o n g r e g a m i n i , g e n s n o n 

a m a b i l i 8 : 

P r i u s q u a m p a r i a t j u s s i o q u a s i p u l v e r e m t r a n s e -

u n t e m d i e m , 

a r . t e q u a m v e n i a t s u p e r v o s i ra f u r o r i s D o m i n i , 

a n t e q u a m v e n i a t s u p e r v o s d ies f u r o r i s [ A l . i ra 

i n d i g n a t i o n i s j D o m i n i . 

Q u a r i t c D o m i n u m , o m n e s m a n s u e t i t e r r a , q u i 

j u d i c i u m es t i s opera t i : 

q u a r i t e j u s t u m , q u a r i t e m a n s u e t u m : 

s i q u o m o d o a b s c o n d a m i n i in d i e f u r o r i s D o -

m i n i . 

Q u i a G a z a d e s t r u c t a er i t , 

e t A s c a l o n i n d e s e r t u m ; 

A z o t u m in m e r i d i e e j i c i c n t 

e t A c c a r o n e r a d i c a b i t u r . 

V a q u i hab i ta t ia f u n i c u l u m m a r i s , g e n s p e r d i t o -

r u m ! 

V e r b u m D o m i n i s u p e r v o s , C b a n a a n , t e r ra P h i -

l i s t h i n o r u m , 

et d i s p e r d a m te , i ta ut n o n sit i n h a b i t a t o r . 

E t er i t f u n i c u l u s m a r i s r e q u i e s p a s t o r u m , 

et c a u l a p e c o r u m : 

Et e r i t f u n i c u l u s e j u s , q u i r e m a n s e r i t d e d o m o 

J u d a : 

ib i p a s c e n t u r , 

i n d o m i b u s A s c a l o n i s a d v e s p e r a m r e q u i e s -

c e n t : 

Qu ia v i s i tab i t e o s D o m i n u s D e u s e o r u m , 

et a v e r t e i c a p t i v i t a t c m e o r u m . 

A u d m o p p r o b r i u m M o a b , e t b l a s p h e m i e s filio-

r u m A m m o n : 

q u a e x p r o b r a v e r u n t p o p u l o m e o , 

e t m a g n i f i c a t i s u n t s u p e r t e r m i n o s e o r u m . 

P r o p t e r e a v i v o e g o , d i c i t D o m i n u s [ A l . a d d . D e u s ] 

e x e r c i t u u m D e u s I s r a e l , 

q u i a M o a b u t S o d o m a e r i t , 

e t filii A m m o n q u a s i G o m o r r h a : 

S i c c i t a s s p i n a r u m , et acerv i aa l i s , 

et d e s e r t u m u s q u e in a t e r n u m : 

R e l i q u i a p o p u l i m e i d i r i p i e n t e o s , 

e t r e s i d u i g e n t i s m e a p o s a i d e b u n t i l l oa . 

H o c ei9 eveniet p r o s u p e r b i a s u a : 

4 C a n o n i a e x e m p l a r i a a d d u u t n o m e n « i r a , i n d i e i r a f u r o r i « D o m i n i » , s e d a u p e r f l u u m e s t . MARX 

q u i a b l a s p h e m a v e r u n t , e t m a g n i f i c a t i s u n t s u -

p e r p o p u l u m D o m i n i e x e r c i t u u m . 

H o r r i b i l i s D o m i n u s s u p e r e o s , 

e t a t t e n u a b i t o m n e s d c o s t e r r a : 

Et a d o r a b u n t e u m viri d e l o c o s u o , 

o m n e s i n s u l a g e n t i u m . 

S e d et v o s ^Eth iopes , 

i n t c r f e c t i g l a d i o m e o e r i t i s . 

Et e x t e n d e t m a n u m s u a m s u p e r a q u i l o n e m , 

et p e r d e t A s s u r : 

Et p o n e t s p e c i o s a m i n s o l i t u d i n e m , 

et i n i n v i u m , e t q u a s i d e s e r t u m . 

Et a c c u b a b u n t in m e d i o e j u s g r e g e s , 

o m n e s b e s t i a g e n t i u m : 

Et o n o c r o t a l u s et e r i c i u s in l i m i n i b u a e j u s rnora-

b u n t u r : 

v o x c a n t a n t i s in f e n e s t r a , 

c o r v u s i n s u p e r l i m i n a r i , 

q u o n i a m a t t e n u a b o r o b u r e j u s . 

H a c e s t c iv i tas g l o r i o s a h a b i t a n s in c o n f i d e n t i a : 

q u a d i c e b a t in c o r d e s u o : E g o s u m , 

c t e x t r a m e n o n est alia a m p l i u s : 

Q u o m o d o f a c t a e s t i n d e s e r t u m c u b i l e b e s t i a ? 

O m n i s q u i t rans i t p e r c a m s i b i l a b i t , 

e t m o v e b i t m a n u m s u a m . 

Cap. I I I . — V a , p r o v o c a t r i x et r e d e m p t a c i v i -

t a s , c o l u m b a . 

N o n a u d i v i t v o c e m , et n o n s u s c e p i t d i s o i p l i n a m : 

I n D o m i n o n o n e s t c o n f i s a : 

ad D c u m t u u m n o n a p p r o p i n q u a v i t . 

P r i n c i p e s e j u s i n m e d i o e j u s , 

q u a s i l e o n e s r u g i e n t e s : 

J u d i c e s e j u s l u p i v e s p e r e , 

n o n r e l i n q u e b a n t i n m a n e . 

P r o p h e t a e j u s v e s a n i , 

v e r i i n f i d e l e s : 

S a c e r d o t e s e j u s p o l l u e r u n t s a n c t u m , 

i n j u s t c e g e r u n t c o n t r a l e g e m . 

D o m i n u s j u 3 t u s i n m e d i o e j u s n o n f a c i e t i n i q u i -

t a t e m : 

m a n e , m a n e j u d i c i u m s u u m d a b i t in l u c e m , 

et n o n a b s c o n d e t u r : 

N e s c i v i t a u t e m i n i q u u s c o n f u s i o n c m . 

D i s p e r d i d i g e n t e s . e t d i s s i p a t i s u n t a n g u l i e a r u m ; 

d e s o l a t a s u n t c i v i ta tes e o r u m , n o n r e m a n e n t e 

v i r o , n e c u l l o h a b i t a t o r e . 

D ix i : A t t a m c n t i m e b i s m e , 9 u a c i p i e s d i s c ip l inara : 

e t n o n p e r i b i t h a b i t a c u l u r a e j u s , p r o p t e r o m n i a 

i n q u i b u s v i s i tav i earn : 

V e r u m t a m e n d i l u c u l o s u r g e n t e s 

c o r r u p e r u n t o m n e a c o g i t a t i o n e s a u a s . 

Q u a p r o p t e r e x s p e c t a m e , d i c i t D o m i n u s , i n d i e 

r e s u r r c c t i o n i s m c a i n f u t u r u m , 

q u i a j u d i c i u m m e u m ut c o n g r e g e m g e n t e s , e t 

c o l l i g a m r e g n a : 

Et e í f u n d a m s u p e r e o s [A l . U t . . . . e a s ] i n d i g n a -

t i o n e m m e a m , o m n e m i r a m f u r o r ¡ 9 m e i : 

In i g n e e n i m ze l i m e i 

d e v o r a b i t u r o m n i s t e r ra . 

Qu ia t u n c r e d d a m p o p u l i s l a b i u m e l e c t u m , 

u t ravocent o m n e s i n n o m i n o [ A l . n o m e n ] D o -

m i n i , e t s e r v i a n t ei h u m e r o u n o . 

Ultra i l u m i n a / E t h i o p i a , i n d e s u p p l i c e s m e i , 

filii d i s p e r s o r u m m e o r u m . d e f e r e n t m u n u s m i h i : 

In d i e i l la n o n c o n f u n d e r i s s u p e r c u n c t i s a d i n -

v e n t i o n i b u s tu i s , 

q u i b u s p r e v a r i c a t a e s i n m e : 

Q u i a t u n c a u f e r a m d e m e d i o tu i m a g n i l o q u o « 

s u p e r b i a t u a , 

e t n o n a d j i c i e s exa l tar i a m p l i u s in m o n t e a a n -

c t o m e o . 

Et d e r e l i n q u a m in m e d i o tu i p o p u l u m p a u p a r a m 

et e g e n u m , 

et s p e r a b u n t i n n o m i n e D o m i n i . 

R e l i q u i a I srae l n o n f a c i e n t i n i q u i t a t e m , 

n e c l o q u e n t u r m e n d a c i u m , 

e t n o n i n v c n i c t u r in o r e e o r u m l i n g u a d o l o s a , 

Q u o n i a m i p s i p a s c e n t u r et a c c u b a b u n t , 

et n o n e r i t q u i e x t e r r e a t . 

L a u d a , filia S ion : 

j u b i l a t e , I s rae l * : 

l a t a r e , e t e x s u l t a i n o m n i c o r d e , filia J e r u a a -

l e m . 

A b s t u l i t D o m i n u s j u d i c i u m t u u m , 

avert i t i n i m i c o s tu o s : 

1 N e m o , q u i H e b r a i c e n o n n i h i l s c i a t , d u b i t a b i t p e r i t i a t r i b u i : n e q u e e n i m q u i e u m p r a c e s s e r u n t 
p r ò e o , q u o d s c r i p t u m in a r c h c t y p o e s t nN"Vra,et G r e c i a l i i i n t e r p r e t e s , c e r t e n o n L X X , q u i v e r -
« s p e c t a t a » , s e u « f a m o s a » , a t q u e « i l lus t r i s » t u n t èirt<pavifc, f a c e m e i , ad r e f o r m a n d a m H e b r a i 
d i c i t u r , l e c t u m a b s H i e r o n y m o , u n a m i n u s l i t t e - t e x t u s l e c t i o n e m , p r a t u l e r u n t . 
r u l a , r r f i Q , aut m a , q u o d est , « p r o v o c a l r i x , 1 V u l g a t i , « J u b i l a , I s r a e l » : p l u r i u m a u t e m 
c o n t u m a x , s i ve « e x a c e r b a n s » , a c m e l i o r c m f o r - n u m e r o i n H e b r a o e s t l y n n , « J u b U a t e » : u n u t 
t a s s e r e d d i t s e n t e n t i a m . P o r r o i p s u m h o c v e l i m p e n e a Mart ian . m s . » J u b i l a tu » . 
B u m m e e j u a e r u d i t i o n i , a t q u e H e b r a i a e r m o n i a 



R8X Israe l D o m i n u s i n m e d i o t u i , 

n o n t i m e b i s m a l u m u l t ra , 

l a d i e i l ia d i c e t u r J e r u s a l e m : N o l i i i m e r e , 

S i o n , n o n d i s s o l v a n t u r m a n u s t u ® . 

D o m i n u s D e u s t u u s in m e d i o tu i f o r t i s , i p s e s a l -

v a b i t ; 

g a u d e b i t s u p e r te in l ® t i t i a , 

s i l eb i t in d i l e c t i o n e s u a 1 [A l . t u a ] , 

c x s u l t a b i t s u p e r te in l a u d e . 

N u g a s , q u i a l e g e r c c e s s e r a n t , c o n g r e g a b o , q u i a 

e x te e r a n t , 

u t non u l t r a h a b e a s s u p e r e i s o p p r o b r i u m . 

1 T r i a e x e m p l a r i a rass. « in d i l e c t i o n e tua » . 
P r o n o m e n q u o q u e s e c u n d ® p e r s o n ® r e t i n c t e d i -
t u s t e x t u s s a c e r in c o m m e n t a r i i s H i e r o n y m i a n i s ; 
q u o d t a m e n s tare n o n p o t e s t c u m i p s a c x p o s i -

E c c e e g o i n t e r f ì c i a m o m n e s , q u i a f f i i x e r u n t te in 

t e m p o r e i l i o ; 

e t s a l v a b o c l a u d i c a n t e m ; 

c t earn, q u ® e j e c t a f u e r a t , c o n g r e g a b o : 

Et p o n a m c o s in l a u d e m , c t i n n o m e n , i n o m n i 

t e r r a c o n f u s i o n i s e o r u m : 

In t e m p o r e i l i o , q u o a d d u c a m v o s ; 

e t in t e m p o r e , q u o c o n g r c g a b o v o s . 

D a b o e n i m v o s i n n ò m e n et i n l a u d e m o m n i b u s 

p o p u l i s t e r r ® , 

c u m c o n v e r t e r o c a p t i v i t a t e m v e s t r a m : 

c o r a m o c u l i s v e s t r i s , d i c i t D o m i n u s . 

t i o n c s . d o c t o r i s , u b i ait : • Et h ® c f a c i e t i n d i -
l e c t i o n e s u a , n o n t u o m e r i t o , s e d m i s e r i c o r d i a 
s u a . » M A R T . 

Explicit liber Sophonix prophetx. 

I N C I P I T 

LIBER AGGryEI PROPHETS. 
Cap. I. — In a n n o s e c u n d o Dari i r e g i s , i n m e n s e 

s e x t o , i n d i e u n a m e n s i s . 

F a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i in m a n u A g g ® i 

p r o p h e t ® , 

a d Z o r o b a b e l filium S a l a t h i e l , d u c c m J u d a , 

e t a d J e s u m , fllium J o s e d e c , s a c e r d o t e m m a -

g n u m , d i c e n s : 

H ® c ait D o m i n u s e x e r c i t u u m , d i c e n s : 

P o p u l u s iate d i c i t : 

N o n d u m ven i t t c m p u s d o m u s D o m i n i © d i f i c a n d ® . 

E t f a c t u m est v e r b u m D o m i n i in m a n u A g g ® i 

p r o p h e t ® , d i c e n s : 

N u n q u i d t c m p u s v o b i s e s t , ut h a b i t e t i s i n d o -

m i b u s l a q u e a t i s , e t d o m u s iata d e s e r t a ? 

Et n u n c h ® c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

P o n i t e c o r d a ves t ra s u p e r v ias v e s t r a s . 

S e m i n a s t i s m u l t u m , et i n t u l i s t i s p a r u m : 

c o m e d i s t i s , e t n o n e s t i s s a t i a t i : 

b i b i s t i s , e t n o n e s t i s i n c b r i a t i : 

o p e r u i s t i s v o s , e t n o n e s t i s c a l e f a c t i , 

e t q u i m e r c e d e s c o n g r c g a v i t , m i s i t eas i n s a c -

' A u d i e u d u s h o c l o c o s . ipse i n t e r p r e s i n c o m -
m e n t a r i o : « P r o « s i c c i t a t c » , i n q u i t , L X X ( j o ^ s i a v , 
i d e s t , « g l a d i u m » t r a n s t u l e r u n t , sed et in H o -
fcraico t r i b u s l i t ter is s c r i p t u m r e p e r i , « h h e t h , 

c u l u m p e r t u s u m . 

H ® c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

P o n i t e c o r d a v e s t r a s u p e r v i a s v e s t r a s : 

A s c o n d i t e in m o n t e m , p o r t a t e l i g n u m , et œ d i f i -

c a t e d o m u m : 

e t a c c c p t a b i l i s m i h i e r i t , e t g l o r i f i c a b o r , d i c i t 

D o m i n u s . 

R c s p e x i s t i 8 ad a m p l i u s , et e c c e t a c t u m eat m i -

n u s : 

e t i n t u l i s t i s i n d o m u m , et e x s u f f l a v i i l l u d : 

Q u a m o b c a u s a m ? d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

Q u i a d o m u s m c a d e s e r t a e s t , 

e t v o s f e s t i n a t i s u n u s q u i s q u e i n d o m u m s u a m . 

P r o p t e r h o c s u p e r v o s p r o h i b i t i s u n t c œ l i , ne 

d a r c n t r o r e m , 

et t e r r a p r o h i b i t a e s t [A l . c o n t i n u i t g e r m e n ] , 

n e d a r c t g e r m e n s u u m : 

Et v o e a v i s i c c i t a t e m * s u p e r t e r r a m , et s u p e r 

m o n t e s , 

e t s u p e r t r i t i c u m , et s u p e r v i n u r n , e t s u p e r 

o l e u m , 

r e s , b e t h » , q u o d BÍ « h h a r e b » l e g i m u s , « g l a -
d i u m » s o n a t ; s i « o r e b » , x a f o w « , q u o d n o s 
t r a n s t u l i m u s , « s i c c i t a t e m » ; l i c c t m e l i u s i n 
u r e n t c m v e n t u m t r a n s f e r r i p o s a i t . Et r e v e r á q u o -

et q u ® c u n q u e p r o f e r ì h u m u s , 

e t s u p e r h o m i n e s , c t s u p e r j u m e n t a , 

e t s u p e r o m n e m l a b o r e r o m a u u u m . 

E t a u d i v i t Z o r o b a b e l filius S a l a t h i e l , e t J e s u s fi-

l i u s J o s e d e c s a c e r d o s m a g n u s , 

e t o m n e s r c l i q u i ® p o p u l i , . 

v o c e m D o m i n i [ A l . t a c . D o m i n i ] D e i s u i , e t 

v e r b a A g g ® i p r o p h e t ® , . 

s i c u l m i s i t e u m D o m i n u s D e u s e o r u m a d i p s o s ; 

et t i m u i t p o p u l u s a f a c i e D o m i n i : 

Et d i x i t A g g ® u s n u n t i u s D o m i n i d o n u n t i i s D o -

m i n i , p o p u l o d i c e n s : 

E g o v o b i s c u m s u m , d i c i t D o m i n u s . 

E t s u s c i t a v i t D o m i n u s s p i r i t u a l Z o r o b a b e l filii 

S a l a t h i e l , d u c i s J u d a , 

e t s p i r i t u m J e s u filii J o s e d e c s a c c r d o t i s m a g n i , 

et s p i r i t u m r e l i q u o r u m d e o m n i p o p u l o : 

e t i n g r e s s i s u n t , 

e t f a c i c b a n t o p u s in d o m o D o m i n i e x e r c i t u u m 

D e i s u i . 

Cap . I I . — In d i e v i c é s i m a et q u a r t a m e n s i s , in 

s e x t o m e n s e , 

i n a n n o s e c u n d o D a r i i r e g i s , 

In s é p t i m o m e n s e , v i c e s i u i a et p r i m a m e n s i s , 

f a c t u m est v e r b u m D o m i n i in m a n u A g g ® i p r o -

p h e t » , d i c e n s : 

L o q u e r e ad Z o r o b a b e l filium Salath ie l d u c e m J u d a 

e t ad J e s u m filium J o s e d e c s a c e r d o t c m 

m a g n u m , et a d r e l i q u o s p o p u l i , d i c e n s : 

Qu is i n v o b i s est d e r c l i c t u s , q u i v i d i t d o m u m 

i s t a m in g l o r i a s u a p r i m a ? 

Et q u i d v o s v i d e t i s b a n c n u n c ? 

N u n q u i d n o n i t a e s t , q u a s i n o n sit i n o c u l i s 

v e s t r i s ? 

E t n u n c c o n f o r t a r e , Z o r o b a b e l , d i c i t D o m i n u s : 

e t c o n f o r t a r e , J e s u , filr J o s e d e c , s a c e r d o s 

m a g n e , 

et c o n f o r t a r e , o m n i s p o p u l u s t c r r ® , d i c i t D o -

m i n u s e x e r c i t u u m : 

Et f a c i t e ( q u o n i a m e g o v o b i s c u m s u m , d i c i t D o -

m i n u s e x e r c i t u u m ) 

v e r b u m q u o d p e p i g i v o b i s c u m c u m e g r e d e r e -

m i n i d e t e r ra i E g y p l i : 

Et s p i r i t u s m e u s e r i t in m e d i o v e s t r u m , n o l i t e 

t i m e r e . 

Qu ia h ® c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

A d h u c u n u m m o d i c u m e s t , 

n i a m s e r m o d e t e r ra e s t , e t a g r o r u m s t e r i l i t a l e , 
m a g i s m i h i v i d e t u r v e n t u s u r e n s in p r ® s c n t i l o -
c o i n t e l l i g i q u a m g l a d i u s , e t c . » 

TOM. X V . 

et e g o c o m m o v c b o c c e l u m , e t t e r r a m , ct m a r e , 

e t a r i d a m . 

E t m o v e b o o m n e s g e n t e s : 

Et v e n i c t d c s i d c r a t u s c u n c t i s g e n t i b u s : 

e t i m p l e b o d o m u m i s t a m g l o r i a , d i c i t D o m i n u s 

e x e r c i t u u m . 

M e u m e s t a r g e n t u m , et m e u m e s t a u r u m , d i c i t 

D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

M a g n a erit g l o r i a d o m u s i s t ius n o v i s s i m ® p l u s 

q u a m p r i m ® , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

e l i n l o c o i p s o d a b o p a c e m , d i c i t D o m i n u s 

e x e r c i t u u m . 

In v i c é s i m a et q u a r t a n o n i m e n s i s , i n a n n o s e -

c u n d o D a r i i r e g i s 

f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i a d A g g ® u m p r o -

p h c t a m , d i c e n s : 

H ® c d i c i t D o m i n u s c x e r c i t u u m : 

I n t e r r o g a s a c e r d o t e s l e g e m , d i c e n s : 

S i tulerit. h o m o c a r n e m s a n c l i f i c a t a m in o r a 

v e s t i m e n t i su i , 

e t t e t i ge r i t d e s u m m i t a t e e j u s p a n c m , a u t p u l -

m e n t u m , a u t v i n u m , aut o l e u m , a u l o m n e m 

c i b u m : 

n u n q u i d s a n c t i f i c a b i t u r ? 

R e s p o n d e n t e s a u t e m s a c e r d o t e s , 

d i x e r u n t : N o n . 

Et d i x i t A g g » u s : 

Si t e t i g e r i t p o l l u l u s in a n i m a e x o m n i b u s h i s , 

n u n q u i d c o n t a m i n a b i t u r ? 

Et r e s p o n d e r u n t s a c e r d o t e s , 

e t d i x e r u n t : C o n t a m i n a b i t u r . 

Et r e s p o n d it A g g ® u s , e t d i x i t : 

S i c p o p u l u s i s l e , e t s i c g e n s iata ante f a c i e m 

m e a m , d i c i t D o m i n u s , 

e t s i c o m n c o p u s m a n u u t n e o r u m : 

Et o m n i a q u ® o b t u l e r i n t i b i , 

c o n t a m i n a t a e r u n t . 

Et n u n c p o n i t e c o r d a ves t ra a d i e h a c et s u p r a , 

a n t c q u a m p o n c r e t u r l a p i s s u p e r l a p i d e m i n 

t e m p l o D o m i n i . 

C u m a c c e d e r e t i s a d a c c r v u m v i g i n t i m o d i o r u m , 

et fierent d e c e r n : 

in t rarc t i s ad t o r c u l a r , ut e x p r i m e r e t i s q u i n -

q u a g i n t a l a g e n a s , c t fiebant v i g i n t i . 

P e r c u s s i v o s v e n t o u r e n t e , e t a u r i g i n e , e t g r a n -

d i n e o m n i a o p e r a m a n u u m v e s t r a r u m : 

c t n o n fu i t i n v o b i s , q u i r e v e r t e r c t u r a d m e , 

' N o n a d d i t H e b r œ u s t e x t u a « r eg ia » , q u o d 
n o m e n n e q u c i p s e i n c o m m e n t a r i i s H i e r o n y m u s 
h i c n o v i t . 
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d i c i t D o m i n u s . 

P o n i t e c o r d a v e s l r a c x d i e i s ta et i n f u t u r u m , 

a d i e v i c e s i m a et q u a r t a n o n i m e n s i s : 

A d i e , q u a i u n d a m e n t a j a c t a s u n t t e m p l i D o m i n i , 

p o n i t e s u p e r c o r v e s t r u m . 

N u n q u i d j a m s e m e n in g e r m i n o est , 

e t a d h u c v i n e a , e t ficus, e t m a l o g r a n a l u m , et 

l i g n u m o l i v a n o n f l o ru i t ? 

E x d i e i s ta b e n e d i c a m . 

Et f a c t u m est v e r b u m D o m i n i s e c u n d o a d A g -

g a u m in v i c e s i m a e t q u a r t a m e n s i s , d i c e n s : 

L o q u e r e a d Z o r o b a l ) e l d u c e m J u d a , d i c e n s : 

E g o m o v e b o c ce lum p a r i t e r et t e r r a m . 

Et s u b v e r t a m s o l i u m r e g n o r u m , 

et c o n t c r a m f o r l i t u d i n e m r e g n i g e n t i u m , 

Et s u b v e r l a m q u a d r i g a m , et a s c e n s o r e m e j u s , 

e t d e s c e n d e n t e q u i , e t a s c e n s o r e s e o r u m : 

v i r in g l a d i o f r a t r i s s u i . 

In d i e i l la d i c i t D o i n i n u s e x c r c i t u u m , 

a s s u m a m te , Z o r o b a b e l , fili S a l a t h i e l , s e r v e 

m e u s , d i c i t D o m i n u s : 

Et p o n a m t e q u a s i s i g n a c u l u m , 

q u i a te e l e g i , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

Explicit liber Aggxi prophetx. 

I N C I P I T 

LÍBER Z AGUARLE PROPHETiE. 

Cap.I .J— In m e n s e o c t a v o , i n a n n o s e c u n d o D a r i i , 

f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i ad Z a c h a r i a r a , 

filium K a r a c h i ® , i i l i i [A l . fllium] A d d o , p r o -

p h e t a m , d i c e n s : 

I r a t u s e s t D o m i n u s s u p e r patres v e s l r o s i r a c u n -

d i a . 

E t d i c e s ad e o s : 

l locc d i c i t D o m i n u s e x c r c i t u u m : 

C o n v e r t i m i n i a d m e , ait D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

e t c o n v e r t a r ad v o s , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

Ne s i t i s s i c u t p a t r e s v e s t r i , 

a d q u o s c l a m a b a n t p r o p h e t ® p r i o r e s , d i c e n t e s : 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

C o n v e r t i m i n i d e v i i s v e s t r i s m a l i s , e t d e c o g i t a -

t i o n i b u s v e s t r i s p e s s i m i s : 

e t n o n a u d i e r u n t , n e q u e a t t e n d e r u n t ad m e , d i -

c i t D o m i n u s . 

P a t r e s ves t r i u b i s u n t ? 

E t p r o p h e t ® n u n q u i d i n s c m p i t e r n u m v i v e n t ? 

V e r u m t a m e n v e r b a m e a , e t l e g i t i m e m e a , q u ® 

m a n d a v i s e r v i s m e i s p r o p h e t i s , 

n u n q u i d n o n c o m p r c h c n d c r u n t patres v e s l r o s , 

e t c o n v e r s i s u n t , e t d i x e r u n t : 

S i c u t c o g i t a v i t D o m i n u s c x e r c i t u u m f a c e r e n o b i s 

s e c u n d u m v i a e n o s t r a s , 

c t s e c u n d u m a d i n v e n t i o n e s n o s t r a s , f e c i t n o -

b i s ? 

In d i e v i c e s i m a c t quar ta u n d e c i m i m e n s i s s a -

b a t h , i n a n n o s e c u n d o D a r i i , 

a c t u m est v e r b u m D o m i n i ad Z a c h a r i a m , filium 

B a r a c h i ® , filii A d d o , p r o p h e t a m , d i c e n s : 

V i d i p e r n o c t e m , c t e c c e v i r a s c e n d e n s s u p e r 

e q u u m r u f u m , 

et i p s e s t a b a t inter m y r t e t a , qua* e r a n t i n p r o -

f u n d o : 

e t p o s t e u m e q u i ru f i , v a r i i , e t a lb i . 

Et d i x i : 

Q u i d s u n t i s t i , d o m i n e m i ? 

Et d i x i t a d m e A n g e l u s q u i l o q u e b a t u r in m e : 

E g o o s t e n d a m tibi q u i d s i n t h ® c . 

Et r e s p o n d i t v i r , q u i s t a b a t i n t e r m y r t e t a , e t d i -

x i t : 

Isti s u n t , q u o s m i s i t D o m i n u s , ut p e r a m b u l e n t 

[A l . p e r a m b u l a r e n t ] t e r r a m . 

E t r c s p o n d c r u n t A n g c l o D o m i n i , q u i s t a b a t i n t e r 

m y r t e t a , e t d i x e r u n t : 

P e r a m b u l a v i m u s t e r r a m , 

c t e c c e o m n i s t e r ra h a b i t a t u r , e t q u i e s c i t . 

Et r e s p o n d i t A n g e l u s D o m i n i , e t d i x i t : 

D o m i n e e x e r c i t u u m , u s q u e q u o tu n o n m i s e r e -

b e r i s J e r u s a l e m , et u r b i u m J u d a , q u i b u s i r a -

t u s e s ? 

Is te s e p t u a g e s i m u s a n n u s e s t . 

E l r e s p o n d i t D o m i n u s A n g c l o , q u i l o q u e b a t u r i n 

m e v e r b a b o n a , 

v e r b a c o n s o l a t o r i a . 

Et d i x i t a d m e A n g e l u s , q u i l o q u e b a t u r in m e : 

C l a m a , d i c e n s : 

H ® c d i c i t D o m i n u s c x e r c i t u u m : 

Z c l a t u s s u m J e r u s a l e m et S i o n z e l o m a g n o , 

Et i r a m a g n a e g o i r a s c o r s u p e r g e n t e s o p u l c n -

t a s : 

Q u i a e g o i r a t u s s u m p a r u i n , 

i p s i v e r o a d j u v c r u n t in m a l u m . 

P r o p t e r e a h ® c d i c i t D o m i n u s : 

R e v e r t a r ad J e r u s a l o m i n m i s e r i c o r d i i s : 

Et d o m u s m e a ® d i f i c a b i t u r i n e a , ait D o m i n u s 

e x e r c i t u u m : 

e t p e r p c n d i c u l u m e x t c n d c t u r s u p e r J e r u s a l e m . 

A d h u c c l a m a , d i c e n s : 

Hffic d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

A d h u c a f f l u e n t c i v i ta tes m e ® b o n i s : 

e t c o n s o l a b i t u r D o m i n u s a d h u c S i o n , 

e t e l i g e t a d h u c J e r u s a l e m . 

Et levavi o c u l o s m e o s , e t v i d i : 

e t e c c e q u a t u o r c o r n u a . 

Et d i x i a d A n g e l u m , q u i l o q u e b a t u r i n m e : 

Q u i d s u n t h ® c ? 

Et d i x i t ad m e : 

I l ® c s u n t c o r n u a , q u ® v e n t i l a v e r u n t J u d a m , c t 

I s r a e l , e t J e r u s a l e m . 

Et o s t e n d i t m i h i D o m i n u s q u a t u o r f a b r o s . 

Et d i x i : 

Quid i s t i v e n i u n t f a c e r e ? 

Q u i a i t , d i c e n s : 

I I ® c s u n t c o r n u a , q u a v e n t i l a v e r u n t J u d a m p e r 

s i n g u l o s v i r o s , 

e t n e m o e o r u m levavi t c a p u t s u u m : 

Et v e n e r u n t isti d e t e r r e r e e a , u t d e j i c i a n t c o r n u a 

g e n t i u m , q u ® l e v a v e r u n t c o r n u s u p e r t e r r a m 

J u d a u t d i s p e r g e r e n t c a m . 

Cap. I I . — Et levavi o c u l o s m e o s , e t v id i : 

e t e c c e v i r , e t in m a n u e j u s f u n i c u l u s m e n s o -

Et d i x i : 

Q u o tu v a d i s ? 

Et d i x i t a d m e : 

Ut m e t i a r J e r u s a l e m , 

et v i d e a m q u a n t a s i t l a t i t u d o e j u s , 

e t q u a n t a l o n g i t u d o e j u s . 

E t e c c e A n g e l u s , q u i l o q u e b a t u r in m o , e g r e d i e -

b a t u r , 

e t A n g e l u s a l i u s e g r e d i e b a t u r ia o c c u r s u m 

e j u s . 

Et d i x i t ad e u m : 

C u r r e , l o q u e r e a d p u e r u m i s t u m , d i c e n s : 

1 P o s t hfflc v e r b a a l i u d c o m m a a d d i t u m l c g i t u r 
i u e x e m p l a r i b u s c a n o n i s H e b r a i c ® ver i ta t i s : « E x 
q u a l u o r v e n t i s ccel i c o l l i g a m v o s » : q u o d q u i d e m 
i n c o n t e x t u p r i m a m a n u p o s i t u m i n v e n i m u s in 
m s . S a n - G e r r a a n e n s i ; in C a r c a s s o n e n s i v e r o s u -

A b s q u e m u r o h a b i t a b i t u r J e r u s a l e m , 

p r ® m u l t i t u d i n e h o m i n u m et j u m e n t o r u m in 

m e d i o e j u s . 

Et e g o ero ei , a i t D o m i n u s , m u r u s i g n i s i n c i r -

c u i t u : 

e t in g l o r i a e r o i n m e d i o e j u s . 

O , o , f u g i t e d e t e r ra a q u i l o n i s , d i c i t D o m i n u s * 1 

Q u o n i a m in q u a t u o r v e n t o s CCBIÍ d i s p e r s i v o s , 

d i c i t D o m i n u s . 

0 S i o n , 

f u g e [A l . s u r g e ] , q u ® h a b i t a s a p u d filiam B a -

b y l o n i a ! 

Qu ia h ® c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

P o s t g l o r i a m m i s i t m e a d g e n t e s , q u a s p o l i a v e -

r u n t v o s : 

Q u i c u m t e t i g e r i t v o s , 

t a n g i t p u p i l l a m o c u l i m e i 1 : 

Q u i a e c c e l e v o m a n u m m c a m s u p e r e o s , 

et e r u n t p r ® d a h i s q u i s e r v i e b a n t s l b i : 

e t c o g n o s c e t i 8 q u i a D o m i n u s e x e r c i t u u m m i -

s i t m e . 

L a u d a , e t l a t a r e , filia S i o n : 

q u i a e c c e e g o v e n i o , e t h a b i t a b o i n m e d i o t u i , 

a i t D o m i n u s . 

Et a p p l i c a b u n t u r g e n t e s m u l t a ad D o m i n u m l a 

d i e i l ia , 

e t e r u n t m i h i in p o p u l u m : 

Et h a b i t a b o in m e d i o t u i : 

e t s c i e s q u i a D o m i n u s e x c r c i t u u m mig i t m e a d 

t c . 

Et p o s s i d e b i t D o m i n u s J u d a m p a r t e m suara i n 

t e r ra s a n c t i f i c a t a : 

e t e l i g e t a d h n c J e r u s a l e m . 

S i leat o m n i s c a r o a f a c i e D o m i n i : 

q u i a c o n s u r r e x i t d e h a b i t á c u l o s a n c t o t u o : 

Cap. III. — E t o s t e n d i t m i h i D o m i n u s [ A l . t a c . 

D o m i n u s ] J e s u m s a c e r d o t e m m a g n u m s t a n -

t e m c o r a m A n g e l o D o m i n i : 

e t S a t a n s tabat a dextr i s e j u s , ut a d v o r s a r e l u r 

e i . 

Et d i x i t D o m i n u s a d S a t a n : 

I n c r c p e l D o m i n u s in t e , S a t a n : 

E l i n c r e p e t D o m i n u s in t e , q u i e l e g i t J e r u s a l e m : 

N u n q u i d n o n iste t o r r i s est e r u t u s d e i g n e ? 

Et J e s u s e r a t i n d u t u s v e s t i b u s s o r d i d i s : 

e t e tabat a n t e f a c i e m A n g e l í . 

p r a c o u t e x t u m et s e c u n d a m a n u . MA R T . 
s C u m H e b r a u s t e x l u s t u m i l lo p r e s s i u a 

s . ¡ n t e r p r e s in c o m m e n t a r i o , « o c u l i e j u s » p r a -
f e r u n t . 



d i c i t D o m i n u s . 

P o n i t e c o r d a v e s l r a c x d i e i s ta et i n f u t u r u m , 

a d i e v i ces i raa et q u a r t a n o n i m e n s i s : 

A d i e , q u a i u n d a m e n t a j a c t a s u n t t e m p l i D o m i n i , 

p o n i t e s u p e r c o r v e s t r u m . 

N u n q u i d j a m s e m e n in g c r m i n o est , 

e t a d h u c v i n e a , e t ficus, e t m a l o g r a n a t u m , et 

l i g n u m o l i v ® n o n f l o ru i t ? 

E x d i e i s ta b e n e d i e a m . 

Et f a c t u m est v e r b u m D o m i n i s c c u n d o a d A g -

g a u m in v i c e s i m a e t q u a r t a m e n s i s , d i c e n s : 

L o q u e r e a d Z o r o b a l ) e l d u c e m J u d a , d i c e n s : 

E g o m o v e b o c ce lum p a r i t c r e t t e r r a m . 

Et s u b v e r t a m s o l i u m r e g n o r u m , 

c t c o n t c r a m f o r l i t u d i n e m r e g n i g e n t i u m , 

Et s u b v e r l a m q u a d r i g a m , et a s c e n s o r e m e j u s , 

e t d e s c e n d e n t e q u i , e t a s c e n s o r e s e o r u m : 

v i r in g l a d i o f r a t r i e s u i . 

In d i e i l la d i c i t D o i n i n u s e x c r c i t u u m , 

a s s u m a m te , Z o r o b a b e l , fili S a l a t h i e l , s e r v e 

m e u s , d i c i t D o m i n u s : 

Et p o n a m t e q u a s i s i g n a c u l u m , 

q u i a te e l e g i , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

Explicit Uber Agg¿ei prophetx. 

I N C I P I T 

LÍBER ZACHARIAS PROPHETiE. 

Cap.I .J— In m e n s e o c t a v o , i n a n n o s c c u n d o D a r i i , 

f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i ad Z a c h a r i a r a , 

filium ß a r a c h i a , i i l i i [AL filium] A d d o , p r o -

p h c t a m , d i c e n s : 

I r a t u s e s t D o m i n u s s u p e r patres v e s t r o s i r a c u n -

d i a . 

E t d i c e s ad e o s : 

l loec d i c i t D o m i n u s e x c r c i t u u m : 

C o n v e r t i i n i n i a d m e , ait D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

e t c o n v e r t a r ad v o s , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

Ne s i t i s s i c u t p a t r e s v e s t r i , 

a d q u o s c l a m a b a n t p r o p h e t ® p r i o r e s , d i c e n t e s : 

Hiec d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

C o n v e r t i m i n i d e v i i s v e s t r i s m a l i s , e t d e c o g i t a -

t i o n i b u s v e s t r i s p e s s i m i s : 

e t n o n a u d i c r u n t , n e q u e a t t e n d e r u n t ad m c , d i -

c i t D o m i n u s . 

P a t r e s v e s l r i u b i s u n t ? 

E t p r o p h e t ® n u n q u i d i n s c m p i t e r n u m v i v e n t ? 

V e r u m t a m e n v e r b a m e a , e t i e g i t i m a m e a , q u ® 

m a n d a v i s e r v i s m e i s p r o p h e t i s , 

n u n q u i d n o n c o m p r c h c n d c r u n t patres v e s t r o s , 

e t c o n v e r s i s u n t , c t d i x e r u n t : 

S i c u t c o g i t a v i t D o m i n u s c x e r c i t u u m f a c e r e n o b i s 

s e c u n d u m v i a e n o s t r a s , 

c t s e c u n d u m a d i n v e n t i o n e s n o s t r a s , f c c i t n o -

b i s ? 

In d i e v i c e s i m a c t q u a r l a u u d e c i m i m e n s i s s a -

b a t h , i n a n n o s c c u n d o D a r i i , 

a c t u m est v e r b u m D o m i n i ad Z a c h a r i a m , filium 

B a r a c h i ® , filii A d d o , p r o p h e t a m , d i c e n s : 

V i d i p e r n o c t e m , c t c c c e v i r a s c e n d e n s s u p e r 

e q u u m r u f u m , 

et i p s e s t a b a t inter m y r t e t a , qua* e r a n t i n p r o -

f u n d o : 

e t p o s t c u m e q u i ru f i , v a r i i , e t a lb i . 

Et d i x i : 

Q u i d s u n t i s t i , d o m i n e m i ? 

Et d i x i t a d m e A n g e l u s q u i l o q u e b a t u r in m e : 

E g o o s t e n d a m tibi q u i d s i n t h ® c . 

Et r c s p o n d i t v i r , q u i s t a b a t i n t e r m y r t e t a , e t d i -

x i t : 

Isti s u n t , q u o s m i s i t D o m i n u s , ut p e r a m b u l e n t 

[A l . p e r a m b u l a r e n t ] t e r r a m . 

Et r c s p o n d c r u n t A n g c l o D o m i n i , q u i s t a b a t i n t e r 

m y r t e t a , e t d i x e r u n t : 

P e r a m b u l a v i m u s t e r r a m , 

c t e c c e o m n i s t e r ra h a b i t a t u r , e t q u i e s c i t . 

Et r c s p o n d i t A n g e l u s D o m i n i , e t d i x i t : 

D o m i n e e x e r c i t u u m , u s q u e q u o tu n o n m i s e r e -

b e r i s J e r u s a l e m , et u r b i u m J u d a , q u i b u s i r a -

t u s e s ? 

Is te s e p t u a g e s i m u s a n n u s e s t . 

E l r e s p o u d i t D o m i n u s A n g c l o , q u i l o q u e b a t u r i n 

m c v e r b a b o n a , 

v e r b a c o n s o l a t o r i a . 

Et d i x i t a d m e A n g e l u s , q u i l o q u e b a t u r in m e : 

C l a m a , d i c c n s : 

H ® c d i c i t D o m i n u s c x e r c i t u u m : 

Z c l a t u s s u m J e r u s a l e m et S i o n z e l o m a g n o , 

Et i r a m a g n a e g o i r a s c o r s u p e r g e n t e s o p u l c n -

t a s : 

Q u i a e g o i r a t u s s u m p a r u i n , 

i p s i v e r o a d j u v c r u n t in m a l u m . 

P r o p t e r e a h ® c d i c i t D o m i n u s : 

R e v e r t a r ad J e r u s a l o m i n m i s e r i c o r d i i s : 

Et d o m u s m e a ® d i f i c a b i t u r i n e a , ait D o m i n u s 

e x e r c i t u u m : 

e t p e r p c n d i c u l u m e x t e n d e t u r s u p e r J e r u s a l e m . 

A d h u c c l a m a , d i c c n s : 

Hffic d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

A d h u c a f f l u e n t c i v i ta tes m e ® b o n i s : 

e t c o n s o l a b i t u r D o m i n u s a d h u c S i o n , 

e t e l i g e t a d h u c J e r u s a l e m . 

Et l evar i o c u l o s m e o s , e t v i d i : 

e t e c c e q u a t u o r c o r n u a . 

Et d i x i a d A n g e l u m , q u i l o q u e b a t u r i n m e : 

Q u i d s u n t h ® c ? 

Et d i x i t ad m e : 

I l ® c s u n t c o r n u a , q u ® v e n t i l a v e r u n t J u d a m , c t 

I s r a e l , e t J e r u s a l e m . 

Et o s t e n d i t m i h i D o m i n u s q u a t u o r f a b r o s . 

Et d i x i : 

Quid i s t i v e n i u n t f a c e r e ? 

Q u i a i t , d i c e n s : 

I I ® c s u n t c o r n u a , q u a v e n t i l a v e r u n t J u d a m p e r 

s i n g u l o s v i r o s , 

e t n e m o e o r u m levavi t c a p u t s u u m : 

Et v e n e r u n t isti d e t e r r e r e e a , u t d e j i c i a n t c o r n u a 

g e n t i u m , q u ® l e v a v e r u n t c o r n u s u p e r t e r r a m 

J u d a u t d i s p e r g e r e n t c a m . 

Cap. I I . — Et levavi o c u l o s m e o s , e t v id i : 

e t e c c e v i r , e t in m a n u e j u s f u n i c u l u s m e n s o -

Et d i x i : 

Q u o tu v a d i s ? 

Et d i x i t a d m e : 

Ut m e t i a r J e r u s a l e m , 

et v i d e a m q u a n t a s i t l a t i t u d o e j u s , 

e t q u a n t a l o n g i t u d o e j u s . 

E t e c c e A n g e l u s , q u i l o q u e b a t u r in m o , e g r e d i e -

b a t u r , 

e t A n g e l u s a l i u s e g r e d i e b a t u r ia o c c u r s u m 

e j u s . 

Et d i x i t ad e u m : 

C u r r e , l o q u e r e a d p u e r u m i s t u m , d i c e n s : 

1 P o s t hfflc v e r b a a l i u d c o m m a a d d i t u m l c g i t u r 
i u e x e m p l a r i b u s c a n o n i s H e b r a i c ® ver i ta t i s : « E x 
q u a t u o r v e n t i s ccel i c o l l i g a m v o s » : q u o d q u i d e m 
i n c o n t e x t u p r i m a m a n u p o s i t u m i n v e n i m u s in 
m s . S a u - G e r r a a n e n s i ; in C a r c a s s o n e n s i v e r o s u -

A b s q u e m u r o h a b i t a b i t u r J e r u s a l e m , 

p r ® m u l t i t u d i n e h o m i n u m et j u m e n t o r u m in 

m e d i o e j u s . 

Et e g o ero ei , a i t D o m i n u s , m u r u s i g n i s i n c i r -

c u i t u : 

e t in g l o r i a e r o i n m e d i o e j u s . 

O , o , f u g i t e d e t e r ra a q u i l o n i s , d i c i t D o m i n u s * 1 

Q u o n i a m in q u a t u o r v e n t o s cceli d i s p e r s i v o s , 

d i c i t D o m i n u s . 

0 S i o n , 

f u g e [A l . s u r g e ] , q u ® h a b i t a s a p u d filiam B a -

b y l o n i a ! 

Qu ia h ® c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

P o s t g l o r i a m m i s i t m e a d g e n t e s , q u a s p o l i a v e -

r u n t v o s : 

Q u i c u m t e t i g e r i t v o s , 

t a n g i t p u p i l l a m o c u l i m e i 1 : 

Q u i a e c c e l e v o m a n u m m c a m s u p e r e o s , 

et e r u n t p r ® d ® h i s q u i s e r v i e b a n t s l b i : 

e t c o g n o s c e t i 8 q u i a D o m i n u s e x e r c i t u u m m i -

s i t m e . 

L a u d a , e t l ® t a r e , filia S i o n : 

q u i a e c c e e g o v e n i o , e t h a b i t a b o i n m e d i o t u i , 

a i t D o m i n u s . 

Et a p p l i c a b u n t u r g e n t e s m u l t ® ad D o m i n u m l a 

d i e i l ia , 

e t e r u n t m i h i in p o p u l u m : 

Et h a b i t a b o in m e d i o t u i : 

e t s c i e s q u i a D o m i n u s c x c r c i t u u m mig i t m e a d 

t c . 

Et p o s s i d e b i t D o m i n u s J u d a m p a r t e m suara i n 

t e r ra s a n c t i f i c a t a : 

e t e l i g e t a d h u c J e r u s a l e m . 

S i leat o m n i s c a r o a f a c i e D o m i n i : 

q u i a c o n s u r r e x i t d e h a b i t á c u l o s a n c t o t u o : 

Cap. III. — E t o s l e n d i t m i h i D o m i n u s ( A l . t a c . 

D o m i n u s ] J e s u m s a c e r d o t e m m a g n u m s t a n -

t e m c o r a m A n g e l o D o m i n i : 

e t S a t a n s tabat a d c x t r i s e j u s , ut a d v o r s a r e l u r 

e i . 

Et d i x i t D o m i n u s a d S a t a n : 

I n c r c p e t D o m i n u s in t e , S a t a n : 

E l i n c r e p e t D o m i n u s in t e , q u i e l e g i t J e r u s a l e m : 

N u n q u i d n o n iste t o r r i s est e r u t u s d e i g n e ? 

Et J e s u s e r a t i n d u t u s v e s t i b u s s o r d i d i s : 

e t e tabat a n t e f a c i e m A n g e l í . 

p r a c o u t e x t u m et s e c u n d a m a n u . MA R T . 
s C u m H e b r ® u s t e x l u s t u m i l lo p r e s s i u a 

s . ¡ n t e r p r e s in c o m m c n t a r i o , « o c u l i e j u s » p r ® -
f e r u n t . 



S A N C T 1 J E R O M I 

Q u i r e s p o n d « , e t a i t a d e o s q u i s t a b a n t c o r a m s e , 

d i c e n s : 

A n f e r t e v c s t i m e n t a s o r d i d a a b o o . 

E t d i x i t a d c u m : 

E c c e a b s t u i i a to i n i q u i t a t e m t u a m , 

e t i n d u i te m u t a t o r i i s . 

Et d i x i t : 

P o n i t e c i d a r i m m u n d a m s u p e r c a p u t e j u s . 

Et p o s u e r u n t c i d a r i m m u n d a m s u p e r c a p u t e j u s , 

e t i n d u e r u n t o u m v e s t i b u s ; 

e t A n g e i u s D o m i n i s t a b a t . 

E t c o n t e s t a b a t u r A n g e i u s D o m i n i J e s u m . d i c e n s : 

U s e d i c i t D o m i n u s e x c r c i t u u m : 

S i i n v i i s m e i s a m b u l a v c r i s , c t c u s t o d i a m m e a m 

c u s t o d i e r i s : 

tu q u o q u e j u d i c a b i s d o m u m m e a m , e t c u s t o -

d i e s a t r i a m e a , 

e t d a b o t i b i a m b u l a n t e s d o h i s , q u i n u n c h i e 

a s s i s t u n t . 

A u d i , J e s u , s a c e r d o s m a g n e , 

tu et a m i c i tu i , q u i h a b i t a n t c o r a m t e , 

q u i a v i r i p o r t e n d e n t e s s u n t . 

E c c e e n i m , e g o : A d d u c a m s e r v u m m e u m o r i o n -

f . t e m : 

Quia e c c e l a p i s , q u e r n d e d i c o r a m J e s u : 

s u p e r l a p i d e m u n u m s e p t e m o c u l i s u n t : 

E c c e e g o c a l a b o s c u l p t u r a m e j u s , ait D o m i n u s 

c x e r c i t u u m : 

e t a u f e r a m i n i q u i t a t e m t e r r a i l l i n s ¡ " d i e u n a . 

In d i e i l i a , d i c i t D u m i n u s e x e r c i t u u m , 

v o c a b i t v i r a m i c u m s u u m s n b t e r v i n e a m , 

e t s u b t e r i l e u m . 

Cap. I T . — E t r e v e r s u s e s t A n g e i u s , q u i l o q u e b a -

t u r i n m e , 

e t s u s c i t a v i t m e , q u a s i v i r u m q u i s u s c . t a t u r d o 

s o m n o s u o . 

Et d i x i t ad m e : 

Q u i d tu v i d e s ? 

E t d i x i : 

V i d i , e t e c c e c a n d e l a b r u m a u r e u m t o t u m , 

et l a m p a s e j u s s u p e r c a p u t i p s i u s , 

e t s e p t e m l u c e r n a j e j u s s u p e r i l l u d : 

• R e c t i u s v i d e t u r s . ipse i n t e r p r c s in c o m m c n -
t a r i o b i s « s e p t e m » , l e g c r e : « S e p t e m et s e p t e m 
i n f u s o r i a , e t c . » S i c n e m p e i n i p s o e s t H c b r a . c o 
e x e m p l a r i w p s i o TOW n S 2 C a d v e r b u m - s e p -
t e m et s e p t e m i n f u s o r i a , e t c , . F o r t a s s e a u t e m 
a d G r a c e v c r s i o n i s n o r m a m , u b i s e m e l e s t , xa i 
imi faai'jjtoio'-;, h i e q u o q u e p o s i t u m e s t s e m e l . 

• S o l i d u s h i o v e r s u s , « N o n i n e x e r c i t u , n e q u o 
i n r o b o r e » : i n M a r t i a n s ! e d i t i o n e d c e r a t . Q a e m 

et s e p t e m 1 i n f u s o r i a l u c e r n i s , q u a e r a n t s u -

p e r c a p u t e j u s . 

Et d u a o l i v a s u p e r i l l u d : 

u n a a d e x t r i s l a m p a d i s , e t u n a a s i n i s t r i s e j u s . 

Et r e s p o n d í e t a i o a d A n g e i u m , q u i l o q u e b a t u r 

i n m e , e t d i c e n s : 

Quid s u n t h a c , D o m i n e m i ? 

Et r e s p o n d i t A n g e l u s , q u i l u q u e b a t u r i n m e , e t 

- d i x i t a d m e : 

N u u q u i d n e s c i s q u i d s u n t h a e ? 

Et d i x i : 

N o n , D o m i n e m i . 

Et r e s p o n d i t , e t a i t a d m e , d i c e n s : 

floe e s t v e r b u m D o m i n i a d Z o r o b a b e l , d i c e n s : 

N o n i n e x e r c i t u , n e q u e i n r o b o r e 

s e d i n s p i r i t u m e o , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

Q u i s tu , m o n s m a g n e , c o r a m Z o r o b a b e l in p l a -

n u m ? 

Et e d u c e t l a p i d e m p r i m a r i u m , 

e t e x a q u a b i t g r a t i a m g r a t i a e j u s . 

Et f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i ad m e , 

d i c e n s : 

M a n n s Z o r o b a b e l f u n d a v e r u n t d o m u r a i s t a m , e t 

m a n u s e j u s p e r f i c i e u t c a m : 

e t s c i e t i s q u i a D o m i n u s e x c r c i t u u m m i s i t m e 

a d v o s . 

Q u i s c n i m d e s p e x i t d i e s p a r v o s ? 

Et l a t a b u n t u r , e t v i d e b u n t l a p i d e m 

s t a n n c u m i n m a n u Z o r o b a b e l . 

S e p t e m is l i o c u l i { A l . a d d . s u n t ] D o m i n i , 

q u i d i s c u r r u n t i n u n i v e r s a m l e r r a m . 

E t r e s p o n d í , e t d i x i ad e u m : 

Q u i d s u n t d u a o l i v a istai , a d d e x t e r a m c a n d e -

l a b r i , e t a d s i n i s t r a m e j u s ? 

E t r e s p o n d í s e c u n d o , e l d ix i a d e u m : 

Q u i d s u n t d u a s p i c a o l i v a r u m , q u a s u n t j u x t a 

d u o r o s t r a a u r e a , 

in q u i b u s s u n t s u f f u s o r i a e x a u r o ? 

E t a i t ad m e , d i c e n s : 

N u n q u i d n e s c i s q u i d s u n t h a c ? 

Et d i x i : 

N o n , D o m i n e m i . 

q u i d e m t y p o g r a p h o r u m f a c i l e p u t o e s s e l a p s u m , 
c u j u s g e n e r i s l a m e t s i p l u r e s o c c u r r e r i n t , n u l l u m 
fere i n d i c a v i m u s ad d e s t i n a n d a m e j u s n o m i n i s 
i n v i d i a m , c u m sat i s f u i t l e c t o r i e m e n d a s s e . H u u c 
v e r o e a d e c a u s a g o t a m u s . u t s i q u a n o s t r a e t i a m 
e d i t i o n i t y p o g r a p h i c a m e n d a i n s e d e r i n t , d e t v e -
n i a m , q u i g r a v i o r a i n t c r d u m p c c c a s s e P a r i s i e n -
s e m t y p o g r a p h u m s c i e r i t . 

£ t d i x i t : 

Ist i s u n t d u o fllii o l e i q u i a s s i s t u n t D o m i n a t o r i 

u n i v e r s a t e r r a . 

Cap . v . — Et c o n v e r s u s s u m , et l evav i o c u l o s 

m o o s , e t v i d i , 

e t e c c e v o l u m e n v o l a n s . 

Et d i x i t a d m e : 

Q u i d tu v i d e s ? 

E t d i x i : 

E g o v i d e o v o l u m e n v o l a n s : 

l o n g i t u d o e j u s v i g i n t i c u b i t o r u m , 

e t l a t i t u d o e j u s d e c e r n c u b i t o r u m . 

Et d i x i t a d m e : 

H a c e s t raalcdictio, q u a e g r o d i t u r , s u p e r l a c i e m 

' o m n i s t e r r a : 

Q u i a o m n i s f u r . s i c u t ib i s e r i p t u m e s t j u d i c a b i t u r : 

c t o m n i s j u r a n s , e x h o c s i m i l i t e r j u d i c a b i t n r : 

E d u c a m i l l u d , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m , 

et v e n i e t a d d o m u m f u r i s , 

e t a d d o m u m j u r a n t i s i n n o m i n e m c o m e n d a -

c i t e r : 

E t c o m m o r a b i t u r in m e d i o d o m u s e j u s , 

e t c o n s u m e t earn , e t l i g n a e j u s . e t l a p i d e s e j u s . 

E t e g r c s s u s e s t A n g e i u s , q u i l o q u e b a t u r in m e : 

e t d i x i t a d m e : 

L e v a o c u l o s t u o s , 

e t v i d e q u i d e s t h o c , q u o d e g r o d i t u r . 

E t d i x i : 

Q u i d n a m e s t ? 

Et a i t : 

H a e e s t a m p h o r a e g r e d i e n s : 

Et d i x i t : 

H a e e s t o c u l u s c o r u m in u n i v e r s a t e r ra . 

E t e c c e t a l c n t u m p l u m b i p o r t a b a l u r : 

c t e c c e m u l i e r u n a s e d e n s i n m e d i o a m p h o r a . 

E t d i x i t : 

H a o e s t i m p i e t a s . 

Et p r o j e c i t earn in m e d i o a m p h o r a , 

e t m i s i t m a s s a m p l u m b e a m i n o s e j u s . 

E t l e v a v i o c u l o s m e o s , e t v i d i : 

c t e c c e d u a m u l i e r e s e g r e d i e n t e s , c t s p i r i t u s i n 

a l i s e a r u m , 

e t h a b e b a n t a las q n a s i a l a s m i l v i : 

e t l e v a v e r u n t a m p h o r a m i n t e r l e r r a m et c r a l u m . • 

Et d i x i a d A n g e i u m , q u i l o q u e b a t u r in m e : 

Q u o i s t a d e f e r u n t a m p h o r a m ? 

E t d i x i t a d m e : 

Ut a d i f l c e t u r ei d o m u s i n t e r ra S e n n a a r , 

e t s t a b i l i a l u r , c t p o n a t u r ib i s u p e r b a s e m s u a m . 

1 P r o p r i a h a c n o m i n a , <. H e l e m o , T o b i a , I d a -
i a , e t c . » TOI'Vl f l ' S n a S ! o b n b e t c . S e p t u a g i n t a 

Cap. V I . — E t c o n v e r s u s s u m , et l evav i o c u l o s 

m e o s , c t v i d i : 

e t e c c e q u a t u o r q u a d r i g a e g r e d i e n t e s d e [A l . 

i n l m e d i o d u o r u m m o n t i u m : 

e t m o n t e s , m o n t e s a r e i . 

In q u a d r i g a p r i m a e q u i r u f i , 

e t i n q u a d r i g a s e c u n d a e q u i n i g r i , 

e t in q u a d r i g a t e r t i a e q u i a l b i , 

e t in q u a d r i g a q u a r t a e q u i v a r i i , e t i o r t e s . 

E t r e s p o n d ! , e t d ix i a d A n g e i u m , q u i l o q u e b a t u r 

i n m e : 

Q u i d s u n t h a c , D o m i n e m i 1 

E t r e s p o n d i t A n g e l u s , e t a i t ad m e : 

Isti s u n t q u a t u o r vent i c ce l i , q u i e g r e d i u n t u r , u t 

s t e n t c o r a m D o m i n a t o r e o m n i s t e r r a . 

I n q u a e r a n t e q u i n i g r i , e g r e d i e b a n t u r in t c r r a m 

a q u i l o n i s : 

e t a lb i e g r e s s i s u n t p o s t e o s : 

e t v a r i i e g r e s s i s u n t a d t e r r a m a u s t r i . 

Q u i a n t o m e r a n t r o b u s t i s s i m i , e x i e r u n t , 

e t q u a r e l i a n t i r e et d i s e u r r e r e p e r o m n e m t e r -

r a m . 

E t d i x i t : 

I te , p e r a m b u l a t e t e r r a m : 

e t p e r a m b u l a v e r u n t t e r r a m . 

E t v o c a v i t m e , e t l o c u t u s e s t ad m e , d i c e n s : 

E c c e q u i e g r e d i u n t u r i n t e r r a m a q u i l o n i s r e q u i -

e s e e r e f e e e r u n t s p i r i t u m m e u m i n t e r ra 

a q u i l o n i s . 

Et f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i ad m e , d i c e n s : 

S u m e a t r a n s m i g r a t i o n c , a b H o l d a i , e t a T o b i a , c t 

a b I d a i a ; 

E t v e n i e s tu i n d i e i l ia , 

c t i n t r a b i s d o m u m J o s i a , filii S o p h o n i ® , q u i 

v e n e r u n t d e fiabylono. 

Et s u m e s a r g e n t u m , e t a u r u m : 

e t f a c i e s c o r o n a s , e t p o n e s i n c a p i t e J e s u , fllii 

J o s e d e e , s a c e r d o t i s m a g n i ; 

e t l o q u e r i s a d e u m , d i c e n s : 

H a e ait D o m i n u s e x e r c i t u u m , d i c e n s : 

E c c e v i r o r i e n s n o m e n e j u s : 

e t s u b t e r e u m o r i e t u r , e t a d i f i c a b i t t e m p l u m 

D o m i n o . 

Et i p s e e x s t r u e t t e m p l u m D o m i n o : 

e t i p s e p o r t a b i t g l o r i a m , 

et s e d e b i t , c t d o m i n a b i l u r s u p e r s o l i o s u o : 

Et e r i t s a o e r d o s s u p e r s o l i o s u o , 

e t c o n s i l i u m p a e i s e r i t in ter i l l o s d u o s . 

Et c o r o n a e r u n t H e l e m , et T o b i a e t I d a i a ' , e t 

i n t e r p r e t e s j u x t a H e b r a i c a m c t y m o l o g i a m t r a n s -

f e r u n t v i ? ; í i iro ¡ i i» i>mv, •/••>•• -IOÍS X P ' I ' F R 1 « 



H e n , 

filio S o h p o n i « , m e m o r i a l e in t e m p l o D o m i n i . 

Et q u i p r o c u l s u n t , v e n i e n t , e t a d i f i c a b u n t i n 

t e m p i o D o m i n i : 

e t Bcietis q u i a D o m i n u s e x e r c i t u u m m i s i t m e 

a d v o s . 

E r i t a u t e m h o c , 

s i a u d i t u a u d i e r i t i s vocera D o m i n i Dei ves t r i . 

Cap. V I I . — Et f a c t u m e s t i n a n n o q u a r t o D a r i i 

r e g i s , 

f a c t u m e s t v e r b u m D o m i n i ad Z a c h a r i a m , 

in q u a r t a m e n s i s n o n i , q u i e s t c a s l c u . 

E t m i s e r u n t a d d o m u m De i , S a r a s a r , e t R o g o m -

m e l e c h , e t v i r i q u i e r a n t c u m c o , 

ad d e p r e c a n d a m f a c i e m D o m i n i : 

Ut d i c e r e n t s a c e r d o t i b u s d o m u s D o m i n i e x e r c i -

t u u m , et p r o p h e t i s , l o q u e n t e s : 

N u n q u i d flendum m i h i est in q u i n t o m e n s e , 

vel s a n c t i f i c a r e m e d e b e o , s i c u t fec i j a m m u l -

tis a n n i s ? 

E t fochi m e s t v e r b u m D o m i n i c x c r c i t u u m ad m e , 

d i c e n 8 : 

L o q u e r o a d o m n e m p o p u l u m t e r r a , e t a d s a c e r -

d o t e s , d i c e n s : 

C u m j e j u n a r e t i s , e t p l a n g c r c t i s in q u i n t o et s é p -

t i m o p e r h o s s e p t u a g i n t a a n n o s , 

n u n q u i d j e j u n i u m j c j u n a s t i s m i h i ? 

E t c u m c o m e d i s l i s e t b i b i s t i s , 

n u n q u i d n o n v o b i s c o m e d i s l i s , e t v o b i s m e t i p -

s i s b i b i s t i s ? 

N u n q u i d n o n s u n t v e r b a , q u a l o c u t u s e s t D o m i -

n u s i n m a n u p r o p h e t a r u m p r i o r u m , 

c u m a d h u c J e r u s a l e m h a b i t a r e t u r , e t c s s c t 

o p u l e n t a , 

i p s a et u r b e s [ A l . a d d . i l l i u s j i n c i r c u i t u e j u s , 

e t a d a u s t r u m , et i n c a m p e s t r i b u s h a b i t a r e -

t u r ? 

E t f a c t u m est v e r b u m D o m i n i ad Z a c h a r i a m , d i -

c e n s : 

H a o a i t D o m i n u s e x e r c i t u u m , d i c e n s : 

J u d i c i u m v e r u m , j u d i c a t e , 

e t m i s e r i c o r d i a m c t m i s e r a t i o n e s fa c i t o , u n u s -

q u i s q u e c u m f r a t r c s u o . 

Et v i d u a m c t p u p i l l u m , e t a d v e n a m , e t p a u p e r e m 

n o l i t e c a l u m n i a r i : 

e t m a l u m v i r f ra t r i s u o n o n c o g i t e t in c o r d e 

s u o . 

Et n o l u e r u n t a l t c n d e r e , c t v e r t e r u n t s c a p u l a m r e -

c e d e n t e m 

ct a u r e s s u a s a g g r a v a v e r u n t , n e a u d i r e n t . 

Et c o r s u u m p o s u e r u n t ut a d a m a n t e m , ne a u d i -

rent l e g e m , 

Et v e r b a q u a m i s i t D o m i n u s e x e r c i t u u m i n s p i -

r i l u s u o p e r m a n u m p r o p h e t a r u m p r i o r u m , 

et f a c t a e s t i n d i g n a t i o m a g n a a D o m i n o c x e r -

c i t u u m . 

Et f a c t u m e s t s i cu t l o c u t u s e s t , e t n o n a u d i e r u n t : 

s i o c l a m a b u n t , c t n o n e x a u d i a m , d i c i t D o m i n u s 

e x e r c i t u u m . 

Et d i s p e r s i e o s p e r o m n i a r e g n a , q u a n e s c i u n t : 

e t t e r r a d e s o l a t a est a b e i s , e o q u o d n o n e s s e t 

t r a n s i e n s c t r e v e r t e n s : 

e t p o s u e r u n t t e r r a m d e s i d e r a b i l e m i n d e s e r -

t u m . 

Cap. V I I I . — Et f a c t u m est v e r b u m D o m i n i e x c r -

c i t u u m , d i c e n s : 

II«ec d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

Z e l a t u s s u m S i o n z e l o m a g n o , 

e t i n d i g n a t i o n e m a g n a z e l a t u s s u m earn . 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

R e v e r s u s s u m ad S i o n , e t h a b i t a b o i n m e d i o J e -

r u s a l e m : 

e t v o c a b i t u r J e r u s a l e m c i v i t a s v e r i t a t i s , 

e t m o n s D o m i n i e x e r c i t u u m m o n s s a n c t i f i c a -

t u s . 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

A d h u c h a b i l a b a n t s c n c s c t a n u s in p l a t e i s J e r u -

s a l e m : 

e t v i r , b a c u l u s in m a n u e j u s p r a m u l t i t u d i n c 

d i e r u m * . 

xa l t o t e iitiyvonufoiv a i t ^ v , e t c . Q u o d i g i t u r in u n o 
a l t e r o v e m s . i n v e n i t M a r t i a n a u s h i c a d d i t u m , 
« e i s q u i s u s t i n e n t , e t c . » g l o s s e m a e s t n o m i n i s 
« h e l e m » e x S e p t u a g i n t a d e r i v a t u m , a c p r i d e m , 
u t v i d e t u r , a s c r i p t u m in l ibr i m a r g i n e , d e i n d e 
i n t r u s u m t e m e r e i n t e x t u m . 

' I ta c a n o n S a n - G e r m a n e n s i s n o s t e r c u m a l i i s 
o m n i b u s m s s . c o d i c i b u s s a c r o r u m b i b l i o r u m , 
u n o c x c c p t o C a r c a s s o n c n s i , q u i l e g i t « a v e r t e -
r u n t » : c o n t r a q u o d S . H i e r o n y m u s d o c u i t l i b . 
l i . c o m m e n t , i n Z a c h a r i a m , d i c e n s : « C u m e r g o 

i s ta p r a c e p e r i m , iìli a t t e n d e r e n o l u e r u n t , e t v e r -
t e r u n t « s c a p u l a m r e o e d e n t e m » , s i ve d o r s u m 
c o n t e m n e n s , e x h a b i t u c o r p o r i s m e a i m p e r i a r c s -
p u e n t c s . S o l e m u s e n i m q u a n d o , r u g a t a f r o n t e et 
n a r c c o n t r a d a , c o n t e m n i m u s a d m o n e n t e s , d o r -
s u m v e r t e r e , j u x t a i l l u d q u o d s c r i p t u m e s t : V e r -
t e r u n t ad m e d o r e a et n o n f a c i e s s u a s , c t c . » 
M A R T . 

a P h r a s i s H e b r a a , q u a m r e t i n e n t c a n o n E c c l e -
s i a c a r a a s s o n e n s i s , e t m s . c o d e x c o m m e n t a r i o -
r u m S . H i e r o n y m i in m i n o r e s p r o p h e t a s , q u i tara 

E t p l a t e a c iv i ta t i s c o m p l e b u n t u r i n f a n t i b u s e t 

p u e l l i s , 

l u d e n t i b u s in p l a t e i s e j u s . 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

S i d i f f i c i l e v i d e b i l u r i n o c u l i s r e l i q u i a r u m p o p u l i 

h u j u s i n d i e b u s i l l i s , 

n u n q u i d i n o c u l i s m e i s d i f f i c i l e e r i t , d i c i t D o -

m i n u s e x e r c i t u u m ? 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

E c c o e g o s a l v a b o p o p u l u m m e u r a d e t e r ra o r i e n -

t i s , e t d e t e r ra o c c a s u s s o l i s . 

Et a d d u c a m e o s , e t h a b i t a b u n t in m e d i o J e r u s a -

l e m : 

e t e r u n t m i h i in p o p u l u m , 

et e g o e r o e i s i n D e u m , i n v e r i t a t c e t jus t i t i a . 

H a c d i c i t D o m i n u s c x c r c i t u u m : 

C o n f o r t e n t u r m a n u s v e s t r a , q u i audit i s i n d i e b u s 

h i s s e r m o n e s i s t o s per o s p r o p h e t a r u m , 

i n d i e q u a f ú n d a l a e s t d o m u s D o m i n i e x e r c i -

t u u m , u t t e m p l u m a d i f i c a r e t u r . 

S i q u i d e m a n t e d i e s i l l o s m e r c e s h o m i n n m n o n 

e ra t , n e c m c r c e s j u m e n t o r u m e r a t ; 

Ñ e q u e i n t r o e u n t i e x e u n t i e r a t p a x p r a t r i b u l a t i o n e 

et d i m i s i o m n e s h o m i n e s , u n u m q u e m q u e c o n -

t ra p r o x i m u u i s u u m . 

N u n c a u t e m n o n j u x t a d i e s p r i o r e s e g o f a c i a m 

r e l i q u i i s p o p u l i h u j u s , d i c i t D o m i n u s e x e r -

c i t u u m , 

s e d s e m e n p a c i s er i t : 

V i n c a d a b i t f r u c t u m s u u m , 

e t t e r r a d a b i t g e r m e n s u u m , 

et c œ l i d a b u n t r o r e m s u u m , 

et p o s s i d e r e f a c i a m r e l i q u i a s p o p u l i h u j u s u n i -

v e r s a h a c . 

Et e r i t : 

s i c u t e ra t i s m a l e d i c t i o i n g e n t i b u s , d o m u s J u -

d a et d o m u s Israe l : 

s i c s a l v a b o v o s , c t e r i t i s b c n e d i c t i o . 

N o l i t i m e r c , 

c o n f o r t e n t u r m a n u s v e s t r a : 

Q u i a h a c d i c i t D o m i n u s c x c r c i t u u m : 

S i c u t c o g i t a v i , u t a f f l i g e r e m v o s , c u r o a d i r a c u n -

d i a m p r o v o c a s s e n t m e p a t r e s v c 3 t r i , d i o i t 

D o m i n u s , 

e t n o n s u m m i s e r t u s . 

S i c c o n v e r s o s c og i tav i in d i e b u s i s t i s , u t b e n e f a -

c i a m et J e r u s a l e m , c l d o m u i J u d a : 

n o l i t e t i m o r e . 

H a c s u n t e r g o v e r b a , q u a fao i c t i s : 

L o q u i m i n i v e r i t a t e m u n u s q u i s q u e c u m p r o x i m o 

s u o : 

v e r i t a t e m c t j u d i c i u m p a c i s j u d i c a t e i n p o r t i s 

v e s t r i s . 

Et u n u s q u i s q u e m a l u m c o n t r a a m i c u m s u u m n e 

c o g i t e t i s i n c o r d i b u s v e s t r i s : 

c t j u r a u i e n l u m m e n d a x ne d i l i g a t i s ; 

o m n i a e n i m h a c s u n t q u a o d i , d i c i t D o m i n u s . 

Et f a c t u m est v e r b u m D o m i n i e x e r c i t u u m a d m e , 

d i c e n s : 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

J e j u n i u m q u a r t i , 

e t j e j u n i u m q u i n t i , 

e t j e j u n i u m s e p t i m i , 

e t j e j u n i u m d e c i m i , 

e t er i t d o m u i J u d a i n g a u d i u m et l c e l i t i a m , 

et i n s o l c m n i t a t e s p r a c l a r a s : 

V e r i t a t e m t a n t u m e l p a c e m d i l i g i l e . 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

U s q u e q u o v e n i a n t p o p u l i , 

e t h a b i t e n t i n c i v i t a t i b u s m u l t i s , 

e t v a d a n t h a b i t a t o r c s , u n u s a d a l t e r u m , d i c c n -

tes : 

K a m u s , e t d e p r c c e m u r f a c i c m D o m i n i , 

e t q u a r a m u s D o m i n u m e x e r c i t u u m ; 

v a d a m e l i a m e g o . 

Et v e n i u n t p o p u l i m u l t i , e t g e n l e s r o b u s t a , 

ad q u a r e n d u m D o m i n u m e x e r c i l u u m i n J e r u -

s a l e m , et d e p r c c a n d a m f a c i e m D o m i n i . 

H a c d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m : 

In d i e b u s i l l is , i n q u i b u s a p p r e h e n d e n t d e c e r n 

h o m i n e s e x o m n i b u s l i n g u i s g e n t i u m , 

et a p p r e h e n d e n t fimbriam v i r i J u d a i , d i c e n t c s : 

I b i m u s v o b i s c u m , 

8 u d i v i r n u s e n i m q u o n i a m D e u s v o b i s c u m e s t . 

a d m i r a b i l i d i l i g e n t i a e x s c r i p t u s e s t , u t t o t u m e o n -
t e x t u m s a c r u m m i n o r u m p r o p h e t a r u m , q u o s 
c o m p l e c t i t u r , p r i u s s c c u n d u m v e r i t a t e m H e b r a i -
c a m , d e i n s e c u n d u m L X X i n t e r p r e t u m t r a n s l a -
l a t i o n e m , in f r o n t e l i b r o r u m r c p r a s e n l e t . K g r e -
g i u m i s t ú d e x e m p l a r m a n u s c r i p t u m a d n o s t r a n s -
m i s s u m e s t e m o n a s t e r i o n o s l r o S . A l b i n i A n d c g a -
v e n s i e , u b i c x s t a t a d h u c n o n e x i g u a m s . v o l u m i -
n u m c o p i a , q u a l a b o r e s a n t i q u o r u m m o n a c h o -

r u m , ad i n v i d i a m p r o d a t o b l o c u l o r u m h u j u s t e m -
p o r i s . A l ut ad s u p e r i o r a r e d e a m u s , s e n s u s v i d e -
l u r l i q u i d i o r in a l i i s m s s . c o d i c i b u s , l e g u n t e n i m : 
K Et v i r i b a c u l u s in m a n u e j u s p r a m u l t i t u d i n e 
d i e r u m . » Q u o d m i n u s eap i t H c b r a i e u m i d i o m a 
q u a m , » h i c v i r , b a c u l u s in m a n u e j u s , e l e . » I d 
v e r o j u x t a p r o p r i c t a t e m l i n g u a L a t i n a s i g n i f i c a t , 
q u o d u n u s q u i s q u e t c n e b i t b a c u l u m in m a n u s u a 
p r © d i e r u m m u l t i t u d i n e . MART. 



Cap. I X . — O n u s v e r b i D o m i n i in t e r ra A d r a c h , 

e t D a m a a c i r e q u i e i e j u s : 

q u i a D o m i n i est o c u l u s h o m i n i s , e t o m n i u m 

t r i b u u i n I s r a e l . 

E m a t h q u o q u e in t e r m i n i s e j u s , ct T y r u s , et Si -

d o n : 

a s s u m p s e r u n t q u i p p e s i b i s a p i e n t i a m v a l d e . 

Et a d i l l c a v i t T y r u s m u n i t i o n e m s u a m , 

et c o a c e r v a v i t a rgenturn q u a s i h u m u r n , e t a u -

r u m ut l u t u m p l a t e a r u m . 

Eeee D o m i n u s p o s s i d e b i t ea , 

e t p e r c u t i e t i n m a r i f o r t i t u d i n e m e j u s , 

et h a c i g n i d e v o r a b i t u r . 

V i d e b i t A s c a l o n et t i m e b i t , 

e t G a z a , e t d o l e b i t n i m i s , 

e t A c e a r o n , q u o n i a m e o n f u s a e s t s p e s e j u s : 

Et p e r i b i t r e s d e G a z a , 

e t A s c a l o n n o n h a b i t a b i t u r . 

E t a e d e b i t s e p a r a t o r in A z o t o , 

e t d i s p c r d a m s u p e r b i a m P b i l i s t h i n o r u m . 

Et a u f e r a m s a n g u i n e m e j u s d e o r e e j u s , 

e t a b o m i n a t i o n e s e j u s d e m e d i o d e n t i u m e j u s . 

Et r e l i n q u e t u r e t i a m i p s e D e o n o s t r o , 

c t c r i t q u a s i d u x i n J u d a , 

e t A c c a r o n q u a s i J e b u s a u s . 

Et c i r c u m d a b o d o m u m m e a m e x h i s , q u i m i l i -

tant m i b i c u n t c s e t r e v e r t e n t e s j 

o t n o n t r a n s i b i t u l tra s u p e r e o s e x a c t o r : q u i a 

n u n c v id i i n o c u l i s m c i s . 

E x s u l t a s a t i s , A l i a S i o n , 

j u b i l a , filia J e r u s a l e m : 

E c c c r e x t u u s v e n i e t t i b i j u s t u s , e t s a l v a t o r : 

i p s e p a u p e r , e t a s c c n d e n s s u p e r a s i n u m , c t 

s u p e r p u l l u m i i l i u m a s i n a . 

Et d i s p c r d a m q u a d r i g a m ex E p b r a i m , et e q u u m 

d e J e r u s a l e m , 

et d i s s i p a b i t u r a r c u s b e l l i . 

E t l o q u e t u r p a c e m g e n t i b u s . 

e t p o t e s t a s e j u s a m a r i u s q u e ad m a r e , 

e t a f l u m i n i b u s u s q u e ad fines t e r r a . 

T u q u o q u e i n s a n g u i n e t c s t a m c n t i t u i , 

e m i s i s t i v i n c t o s t u o s d e l a c u [A l . i n l a c u m ] , in 

q u o n o n e s t [A l . e ra t j a q u a 

C o n v c r t i m i n i ad m u n i t i o n e m v i n c t i s p c i , 

h o d i e q u o q u e a n n u n t i a n s d u p l i c i a r c d d a m t i b i . 

Q u o n i a m e x t e n d i m i h i J u d a m q u a s i a r c u m , 

i m p l e v i E p b r a i m : 

Et s u s c i t a b o Olios t u o s , S i o n , s u p e r filios t u o s , 

G r a c i a : 

et p o n a m te q u a s i g l a d i u m f o r t i u m . 

E t D o m i n u s D e u s s u p e r e o s v i d e b i t u r , 

ct e x i b i t ut f u l g u r j a c u l u m e j u s : 

E l D o m i n u s D e u s in t u b a c a n e t , 

e t v a d e t i n t u r b i n e a u s t r i . 

D o m i n u s e x e r c i l u u m p r o t e g e t e o s : 

e t d e v o r a b u n t , e t s u b j i c i e n t l a p i d i b u s f u n d » : 

Et b i b e n t e s i n e b r i a b u n t u r q u a s i a v i n o , 

e t r c p l e b u n t u r ut p h i a l a , 

e t q u a s i e o r n u a a l tar ía . 

E l s a l v a b i t e o s D o m i n u s D e u s e o r u m i n d i e i l ia , 

u t g r e g e m p o p u l i s u i : 

q u i a l a p i d e s s a n c t i e l e v a b u n t u r s u p e r t c r r a m 

e j u s . 

Q u i d e n i m b o n u m e j u s e s t , e t q u i d p u l c h r u m e j u s , 

n i ? i f r u m e n t u m e l e c t o r u m , et v i n u m g e r m i -

n a n s v i r g i n c s ? 

Cap. X . — P e t i t e a D o m i n o p l u v i a m i n t e m p o r e 

s e r o t i n o , 

e t D o m i n u s f a c i e t n i v e s , 

c t p l u v i a m i m b r i s d a b i t c i s , 

s i n g u l i s b e r b a m i n a g r o . 

Q u i a s i m u l a c r a l o c u t a s u n t i n u t i l e , 

et d i v i n i v i d e r u n t m e n d a c i u m , 

et s o m n i a t o r e s f r u s t r a l o c u t i s u n t . 

V a n e c o n s o l a b a n t u r : 

i d c i r c o a b d u c t i s u n t q u a s i g r e x : 

a f f l i g e n t u r , q u i a n o n est e i s p a s t o r . 

S u p e r p a s t o r e s i ra tus e s t f u r o r m e u s , 

e t s u p e r h i r c o s v i s i t a b o : 

Q u i a v i s i tav i t D o m i n u s c x e r c i t u u m g r e g e m s u u m , 

d o m u m J u d a , 

e t p o s u i t e o s q u a s i e q u u m g l o r i a s u a i n b e l l o . 

E x i p s o a n g u l u s , 

e x i p s o p a x i l l u s , 

e x i p s o a r c u s p r i e l i i , 

ex i p s o e g r e d i e t u r o m n i s e x a c t o r s i m u l . 

Et e r u n t q u a s i f o r t e s c o n c u l c a n t e s l u t u m v i a r u m 

i n p r a l i o : 

e t b e i l a b u n t , q u i a D o m i n u s c u m e i s : 

e t c o n f u n d e n t u r a s c e n s o r e s e q u o r u m . 

Et c o n f o r t a b o d o m u m J u d a , 

e t d o m u m J o s e p h s a l v a b o , 

e t c o n v c r t a m e o s , q u i a m i s e r e b o r e o r u m : 

Et e r u n t s i c u t f u e r u n t q u a n d o n o n p r o j e c e r a m 

e o s : 

e g o c n i m D o m i n u s D e u s e o r u m , et e x a u d i a m 

c o s . 

Et e r u n t q u a s i f o r t e s E p h r a i m , 

1 G o l b e r t i n u s c o d e x A n i c i e n s i s l eg i t c o n t r a r i o 
s e n s u , « e m i s i s t i v i n c t o s t u o s i n l a c u m » . A l i -

q u o t m s s . c o n s c q u c n t e r , « i n q u o n o n erat 
a q u a » . MART. 

et l a t a b i t u r c o r e o r u m q u a s i a v i n o . 

Et filii e o r u m v i d e b u n t , e t l a t a b u n t u r , 

e t e x s u l t a b i t c o r e o r u m i n D o m i n o . 

S i b i l a b o c i s , et c o n g r e g a b o i l l o s , q u i a r e d e m i e o s : 

e t m u l t i p l i c a b o c o s s i c u t a n t e f u e r a n t m u l -

t ip l i ca t i . 

Et s e m i n a b o e o s in p o p u l i s , 

e t d c l o n g e r c c o r d a b u n t u r m e i : 

e t v i v e n t c u m filiis s u i s , ct r e v e r t e n t u r . 

Et r e d u c a m e o s d e t e r ra / E g y p t i , 

c t d e A s s y r i i s c o n g r e g a b o e o s . 

E t ad t e r r a m G a l a a d c t L i b a n i a d d u c a m e o s , 

e t n o n i n v e n i e t u r e i s l o c u s . 

Et t r a n s i b i t in m a r i s f r e t o , 

e t p e r c u t i e t i n m a r i D u c t u s : 

E t c o n f u n d e n t u r o m n i a p r o f u n d a f l u m i n i s , 

e t h u m i l i a b i t u r s u p e r b i a A s s u r , 

c t s c e p t r u m ^Egypti r e c e d e t . 

C o n f o r t a b o e o s i n D o m i n o , 

e t i n n o m i n e e j u s a m b u l a b u n t , d i o i t D o m i n u s . 

Cap. X I . — A p e r i , L i b a n e , p o r t a s t u a s , 

e t c o m e d a t i g n i s c e d r o s t u a s . 

U l u l a , a b i e s , q u i a c c c i d i t c e d r u s , 

q u o n i a m m a g n i t i c i vas ta t i s u n t : 

U lu la to , q u e r c u s B a s a n , 

q u o n i a m s u c c i s u s e s t sa l tus m u n i t u s . 

V o x u l u l a t u s p a s t o r u m , 

q u i a v a s t a t a e s t m a g n i f i c e n t i a e o r u m . 

V o x r u g i t u s l e o n u m , 

q u o n i a m v a s t a t a e s t s u p e r b i a J o r d a n i s . 

H a c d i c i t D o m i n u s D e u s m e u s : 

P a s c e p c c o r a o c c i a i o n i s , 

q u a q u i p o s s e d e r a n t , o c c i d e b a n t , e t non d o l e -

b a n t , 

e t v e n d e b a n t ea , d i c e n t e s : 

B e n c d i c t u s D o m i n u s , 

d i v i t e s fac t i s u m u s : 

E t p a s t o r c s e o r u m n o n p a r c e b a n t e i s . 

Et e g o n o n p a r c a m u l t r a s u p e r h a b i t a n t e s t e r -

r a m , d i c i t D o m i n u s : 

E c c e e g o t r a d a m h o m i n e s , 

- u n u m q u e m q u e in m a n u p r o x i m i s u i , e t i n # n a -

n u r e g i s s u i : 

E t c o n c i d c n t t e r r a m , 

et n o n e r u a m d e m a n u e o r u m . 

Et p a s c a m p c c u s o c c i s i o n i s p r o p t e r h o c , 

o p a u p e r e s g r e g i s I 

Et a s s u m p s i m i h i d u a s v i r g a s , 

i m a m v o c a v i D c c o r e m , 

et a l t e r a m v o c a v i F u n i c u l u m 

et p a v i g r e g e m . 

Et s u c c i d i tres p a s t o r e s in m e n s o u n o , 

et. c o n t r a c t a e s t a n i m a m e a in e i s : 

s i q u i d e m a n i m a e o r u m var iav i t in m e . 

Et d i x i : N o n p a s c a m v o s ; 

q u o d m o r i t u r , m o r i a t u r ; 

e t q u o d s u c c i d i t u r , s u c c i d a t u r ; 

e t r c l i q u i d e v o r e n t u n u s q u i s q u e c a r n e m p r o -

x i m i s u i . 

Et tu l i v i r g a m m e a m , q u a v o c a b a t u r D e c u s : 

e t a b s c i d i e a m , u t i r r i t u m f a c e r e m f e e d u s m e u m , 

q u o d p e r c u s s i c u m o m n i b u s p o p u l i s . 

E t in i r r i t u m d e d u c t u m est in d i e i l l a : 

e t c o g n o v e r u n t s i c p a u p e r e s g r e g i s , q u i c u s t o -

d i u n t m i h i , 

q u i a v e r b u m D o m i n i e s t . 

E t d i x i a d e o s : 

Si b o n u m est i n o c u l i s v e s t r i s , a f f e r te m e r c c d e m 

m e a m , 

et s i n o n , q u i e s c i t e . 

Et a p p e n d e r u n t m c r c e d e m m e a m tr ig inta a r g é n -

t e o s . 

Et d i x i t D o m i n u s a d m e : 

P r o j i c e i l lud [A l . i l l o s ] a d s t a t u a r i u m , 

d e c o r u m - p r e t i u m , q u o d a p p r e t i a t u s s u m a b é i s . 

E t tu l i t r i g i n t a a r g e n t e o s , 

e t p r o j e c i i l l o s in d o m u m D o m i n i ad s t a t u a r i u m . 

Et p r a c i d i v i r g a m m e a m s e c u n d a r a , q u a a p p e l -

l a b a t u r F u n i c u l u s , 

u t d i s s o l v c r e m g e r m a n i t a t e m i n t e r J u d a m et 

i n t e r I s r a e l . 

E t d i x i t D o m i n u s ad m e : 

A d h u c s u m e t ibi v a s a p a s t o r i s s t u l t i . 

Qu ia e c c c e g o s u s c i t a b o p a s t o r c m in t e r ra , 

q u i d e r e l i c t a n o n v i s i t a b i t , 

d i s p e r s u m n o n q u a r e t , 

e t c o n t r i t u m n o n s a n a b i t , 

c t f d q u o d s t a t n o n c n u t r i c t , 

ct c a r n e s p i n g u i u m c o m e d e t , 

e t u n g u l a s e o r u m d i s s o l v e t . 

O p a s t o r , et i d o l u m , d e r e l i n q u e n s g r e g e m : 

g l a d i u s s u p e r b r a c h i u r a e j u s , 

c t s u p e r o c u l u m d e x t r u m e j u s : 

B r a c h i u m e j u s ar id i ta le s i c c a b i l u r , 

e t o c u l u s d e x t e r e j u s t e n e b r e s c e n s o b s c u r a b i t u r . 

Cap. XII . — O n u s v e r b i D o m i n i s u p e r I s r a e l . 

D ix i t D o m i n u s e x t e n d e n s c c c l u m , et f u n d a n s t e r -

r a m , 

t p i u r i u m n u m e r o l e g i t s . i p s e i n t e r p r e s in c o m m e n t a r i o « f u n i c u l o s » . Et H e b r a i c e q u o q u e 

e s t , e n . 



et fingeng s p i r i t u m h o m i n i s in e o . 

E c c o e g o p o n a m J e r u s a l e m s u p e r l i r a i n a r e c r a p u l ® 

o m n i b u s p o p u l i s i n c i r c u i t u ; 

s e d et J u d a er i t i n o b s i d i o n e c o n t r a J e r u s a l e m . 

E t er i t : 

In d i e i l ia p o n a m J e r u s a l e m l a p i d e m o n e r i s 

c u n c t i s p o p u l i s ; 

o m n e s , q u i l e v a b u n t [ A l . l e v a v e r u n t ] e a r n , c o n -

c i s i o n e l a c e r a b u n t u r ; 

e t c o l l i g e n l u r a d v e r s u s c a m o m n i a r e g n a [A l . 

o m n e s g e n t e s ] t e r r a . 

In d i e i l l a , d i c i t D o m i n u s , p e r c u t i a m o m n e m 

c q u u m in s t u p o r e m , 

et a s c e n s o r e m e j u s i n a m e n t i a m : 

E t B u p c r d o m u m J u d a a p c r i a m o c u l o s m e o s , 

c t o m n e m e q u u m p o p u l o r u m p e r c u t i a m c a c i -

tate . 

Et d i c e n t d u c e s J u d a in c o r d e s u o : 

C o n f o r t e n t u r m i h i h a b i t a t o r e s J e r u s a l e m i n D o -

m i n o e x e r c i t u u m D e o e o r u m . 

In d i e i l ia p o n a m d u c e s J u d a s i c u t c a m i n u m 

i g n i s i n l i g n i s , 

e t s i c u t f a c e m 1 i g n i s i n f e n o : 

Et d e v o r a b u n t a d d e x t c r a m et a d s i n i s t r a m o m -

n e s p o p u l o s i n c i r c u i t u : 

e t h a b i t a b i t u r J e r u s a l e m r u r s u s in l o c o s u o in 

J e r u s a l e m . 

Et s a l v a b i t D o m i n u s t a b e r n a c u l a J u d a s i cu t i n 

p r i n o i p i o : 

ut n o n m a g n i f i c e g l o r i e t u r d o m u s D a v i d , 

e t g l o r i a h a b i t a n t i u m J e r u s a l e m c o n t r a J u d a m . 

In d i e i l ia p r o t e g e t D o m i n u s h a b i t a t o r e s J e r u s a -

l e m , 

e t e r i t q u i o f f e n d e r i t e x e i s i n d i e i l i a , q u a s i D a v i d : 

Et d o m u s D a v i d q u a s i D e i , 

s i c u t A n g e l u s D o m i n i i n c o n s p e c t u e o r u m *. 

Et er i t i n d i e i l ia : 

q u a r a m c o n t e r e r e o m n e s g e n t e s , q u a v e n i u n t 

c o n t r a J e r u s a l e m . 

Et e f f u n d a m s u p e r d o m u m D a v i d et s u p e r b a b i -

t a t o r e s J e r u s a l e m , 

s p i r i t u m g r a t i a e t p r e c u m : 

Et a s p i c i c n t ad m e , q u e m c o n f i x e r u n t , 

e t p l a n g e n t e u m p l a n c t u q u a s i s u p e r u n i g c -

n i t u m , 

1 L e c t u m a n t e a , t y p o g r a p h y ut v i d e t u r , e r r o r e , 
« f a m e m » p r o « f a c e m » . 

* E x e m p l a r i a c a n o n i s , « i n c o n s p e c t u e j u s » . 
M A R T . 

5 V o c a t v e r o arXi>< i n c o m m e n t a r i o « p r o p h e -
t a s » ; h o c q u e i p s u m n o m e n e d i s s e r e n s e x G r a -

et d o l e b u n t s u p e r e u m , ut d o l e r i s o l e t 

in m o r t e p r i m o g e n i t i . 

In d i e i l ia m a g n u s er i t p l a n c t u s in J e r u s a l e m , 

s i c u t p l a n c t u s A d e d r e m m o n in c a m p o M a g g c d -

d o n . 

Et p l a n g e t t e r ra : 

f a m i l i a e t f a m i l i a s e o r s u m : 

F a m i l i a d o m u s D a v i d s e o r s u m , 

et m u l i e r e s e o r u m s e o r s u m : 

F a m i l i a d o m u s N a t h a n s e o r s u m , 

et m u l i e r e s e o r u m s e o r s u m : 

F a m i l i a d o m u s L e v i s e o r s u m , 

et m u l i e r e s e o r u m s e o r s u m : 

F a m i l i a S e m e i s e o r s u m , 

et m u l i e r e s e o r u m s e o r s u m : 

O m n e s f a m i l i a r e l i q u a , 

f a m i l i a e t l a m i l i a s e o r s u m , 

et m u l i e r e s e o r u m s e o r s u m . 

Cap. X I I I . — In d i e i l ia e r i t f o n s p a t e n s d o m u i 

D a v i d , e t h a b i t a n t i b u s J e r u s a l e m , 

i n a b l u t i o n e m p e c c a t o r i s e t m e n s t r u a t ® . 

Et er i t i n d i e i l ia , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m , 

D i s p e r d a m n o m i n a i d o l o r u m d e t e r r a , 

e t n o n m e m o r a b u n t u r u l t r a : 

E t p s e u d o p r o p h o t a s 3 , 

e t s p i r i t u m i m m u n d u m a u f e r a m d e t e r ra . 

Et e r i t , c u m p r o p h c t a v i t q u i s p i a m u l t ra , 

d i c e n t e i pater e j u s et m a t e r e j u s , q u i g e n u e -

r u n t e u m : 

N o n v i v e s : q u i a m e n d a c i u m l o c u t u s e s i n n o m i -

n e D o m i n i , 

c t c o n f i g e n t e u m p a t e r e j u s c t m a t e r e j u s , g e -

n i t o r e s e j u s [A l . q u i g e n u e r u n t e u m ] c u m 

p r o p h e t a v c r i t . 

E t e r i t : 

In d i e i l l a c o n f u n d e n t u r p r o p h e t ® , u n u s q u i s q u e 

e x v i s i o n e s u a c u m p r o p h e t a v e r i t : 

n e c o p c r i e n t u r p a l l i o s a c c i n o , ut m e n t i a n t u r : 

S e d d i c e t : N o n s u m p r o p h e t a , 

h o m o a g r í c o l a e g o s u m : 

q u o n i a m A d a m e x e m p l u m m e u m a b a d o l e s -

gjCentia m e a . 

Et d i c c t u r c i : 

Q u i d s u n t p l a g a i s t a i n m e d i o m a n u u m tua-

r u m ? 

c o . « P r o « p s e u d o p r o p h e t i s » , i n q u i t ; in H e b r a i -
c o a b s o l u t e l e g u n t u r « p r o p h e t a » , i d e s t , NÉBIN, 
q u i c t i p s i p s e u d o p r o p h e t a s s i g n i f i c a n t ; s e d t a -
m e n et a b e t h n i c i s s a c e r d o t e s i d o l o r u m v o c a n t u r 
« p r o p h e t s » . 

Et d i c e t : 

H i s p l a g a t u s s u m i n d o m o e o r u m , q u i d i l i g e b a n t 

m e . 

F r a m e a s u s c i t a r e s u p e r p a s t o r c m m e u m , 

et s u p e r v i r u m c o h a r e n t e m m i h i , d i c i t D o m i -

n u s e x e r c i t u u m : 

P c r c u t e p a s t o r e m , et d i s p e r g e n t u r o v e s ; e t c o n -

v e r t a m m a n u m m e a m ad p a r v u l o s . 

E t c r u n t in o m n i t e r r a , d i c i t D o m i n u s : 

p a r t e s d u a in e a d i s p e r g e n t u r , e t d e f i c i e n t ; 

e t ter t ia p a r s r e l i n q u c t u r i n e a . 

Et d u c a m t e r t i a m p a r t e m per i g n e m , 

et u r a m e o s s i c u t u r i t u r a r g e n t u m , 

e t p r o b a b o e o s s i c u t p r o b a t u r a u r u m . 

I p s e v o c a b i t n o m e n m e u m , 

et e g o c x a u d i a m e u m . 

D i c a m : P o p u l u s m e u s e s : 

e t i p s e d i c e t : D o m i n u s D c u s m e u s . 

Cap.XIV.— E c c e v e n i e n l [ A l . v e n i u n t ] d i e s D o m i n i , 

e t d i v i d o n t u r s p o l i a t u a i n m e d i o t u i . 

E t c o n g r e g a b o o m n e s g e n t e s ad J e r u s a l e m in 

p r a l i u m , 

e t c a p i e t u r c i v i t a s , 

c t v a s t a b u n t u r d o m u s , 

e t m u l i e r e s v i o l a b u n t u r : 

E t | e g r e d i e t u r m e d i a p a r s c iv i ta t i s i n c a p t i v i t a t e m , 

et r c l i q u u m p o p u l i n o n a u f e r e t u r e x u r b c . 

Et e g r e d i e t u r D o m i n u s , et p r a l i a b i l u r c o n t r a 

g e n t e s i l l a s , 

s i c u t p r a l i a t u s e s t i u d i e c e r t a m i n i s . 

Et s t a b u n t p e d e s e j u s i n d i e i l ia s u p e r m o n t e m 

O l i v a r u m , 

q u i e s t c o n t r a J e r u s a l e m a d o r i e n t e m : 

E t s c i n d e t u r m o n s O l i v a r u m e x m e d i a p a r t e su i 

a d o r i e n t e m et o c c i d e n t c m , 

p r a r u p t o g r a n d i v a l d e : 

Et s e p a r a b i t u r m o n s a d a q u i l o n e m 

e t m e d i u m e j u s a d m e r i d i e m . 

Et f u g i e t i s ad v a l l e m m o n t i u m e o r u m , 

q u o n i a m c o n j u n g e t u r v a l l i s m o n t i u m u s q u e ad 

p r o x i m u m : 

E t f u g i e t i s s i c u t f u g i s t i s a fao i c t e r r a m o t u s i n 

d i e b u s O z i © r e g i s J u d a : 

c t v e n i e t D o m i n u s D c u s m e u s , o m n e s q u e s a n c t i 

c u m e o . 

E t e r i t i n d i e i l ia : 

N o n e r i t l u x , s e d I r i g u s c t g e l u . 

E t e r i t d i e s u n a , q u a n o t a e s t D o m i n o , 

n o n d i e s n e q u e n o x : 

e t i n t e m p o r e v e s p e r i er i t l u x . 

Et e r i t in d i e i l ia : 

E x i b u n t a q u a v i v a d e J e r u s a l e m : 

M e d i u m c a r u m a d m a r e o r i e n t a l e , 

e t m e d i u m e a r u m ad m a r e n o v i s s i m u m , 

i n a s t a t e e t in h i e m e e r u n t . 

Et e r i t D o m i n u s r e x s u p e r o m n e m t e r r a m : 

i n d i e i l ia er i t D o m i n u s u n u s , e t er i t n o m e n 

e j u s u n u m . 

Et r e v e r t e t u r o m n i s t e r ra u s q u e ad d e s e r t u m , 

d e c o l l e R e m m o u ad a u s t r u m J e r u s a l e m : 

Et c x a l t a b i t u r , e t h a b i t a b i t i n l o c o s u o , 

a p o r t a B e n j a m i n u s q u e a d l o c u m p o r t ® p r i o r i s , 

e t u s q u e a d p o r t a m a u g u l o r u m : 

c t a t u r r e A n a n e e l u s q u e a d t o r c u l a r i a r e g i s . 

Et h a b i t a b u n t i n ea , 

e t a n a t h e m a n o n er i t a m p l i u s : 

s e d s c d e b i t J e r u s a l e m s e c u r a . 

Et h a c e r i t p l a g a , q u a p e r c u t i e t D o m i n u s o m n e s 

g e n t e s q u a p u g n a v e r u n t a d v e r s u s J e r u s a l e m : 

t a b c s c e t c a r o u n i u s c u j u s q u e s tant i9 s u p e r p e d e s 

s u o s , 

o t o c u l i e j u s c o n t a b e s c c n t i ú f o r a m i n i b u s s u i s , 

e t l i n g u a e o r u m c o n t a b e s o e t i n o r e e o r u m . 

I n d i e i l ia e r i t t u m u l t u s D o m i n i m a g n u s i n e i s : 

e t a p p r e h e n d e t v i r m a n u m p r o x i m i s u i , 

e t c o n s e r e t u r m a n u s e j u s s u p e r m a n u m p r o x i m i 

s u i . 

S e d et J u d a s p u g n a b i t a d v e r s u s J e r u s a l e m : 

e t c o n g r e g a b u n t u r d iv i t i® o m n i u m g e n t i u m in 

c i r c u i t u , 

a u r u m , et a r g e n t u m et v e s t e s m u l t ® s a t i s . 

Et s i c er i t r u i n a e q u i e t m u l i , 

c a m c l i e t a s i n i , 

e t o m n i u m j u m e n t o r u r a , q u a f u e r i n t i n c a s t r i s 

i l l i s , 

s i cu t r u i n a h ® c . 

Et o m n e s q u i r e l i q u i f u e r i n t d e u n i v e r s i s g e n t i b u s , 

q u a v e n e r i n t c o n t r a J e r u s a l e m , 

a s c e n d e n t ab a n n o in a n n u m , ut a d o r e n t r e g e m 

D o m i n u m e x e r c i t u u m , 

et c e l e b r e n t f e s t i v i t a t e m t a b e r n a c u l o r u m . 

E t e r i t : 

q u i n o n a s c e n d e r i t d e fami l i i s t e r r a ad J e r u s a l e m , 

u t a d o r e t r e g e m D o m i n u m e x e r c i t u u m , 

n o n e r i t s u p e r c o s i m b e r . 

Q u o d c t s i f a m i l i a v E g y p t i n o n a s c c n d e r i t , e t n o n 

v e n e r i t : 

n e c s u p e r e o s e r i t , 

« R e c t i u s V u l g a t i , a t q u e i p s e , u t v i d e t u r , s . p a - p r o <« m o n s >». C e r t e i n a r c h c t y p o q u o q u e H e b r e o 

t e r p r a l e g i t i n c o m m e n t . « m e d i u m m o n t i s » , e s t « m e d i u m m o n t i g » . 



q u a non asccnderint ad celebrandara festivi ta-
tem tabemaculorum. 

Hoc erit peccatum ¿Egypt j, 
et hoc peccatum omnium gentium, 
quœ non ascenderint ad celebrandam festivita-

tem tabemaculorum. 
In diei l la erit quod super frenum equi est, sanc-

tum Domino : 
et erunt lebetes in domo Domini quasi phiala 

coram altari. 
Et erit omnis lebes in Jerusalem et in Juda sanc-

tifìcatus Domino exercituum : 
et vcnient omnes immolantes, e t s u m c n t e x eis, 

et coqucnt in eis : 
et non erit mercator ultra in domo Domini exer-

cituum in die ilio. 

Explicit liber Zacharùe prophetœ. 

INCIPIT 

LIBER MALACHIAS PROPHETIE. 
Cap. I. — Onus verbi Domini ad Israel in manu 

Malachi. 
Dilexi vos , dicit Dominus ; 

et dixistis : In q u o dilexisti nos ? 
Nonne fratcr erat Esau Jacob, dicit Dominus 

et dilexi Jacob," Esau autem odio h a b u i ? 
Et posui montes ejus in soütudinem, 

et hareditatem ejus in dracones deserti . 
Quod si dixerit Idumaa : üestrueti sumus , 

sed revertentes adi f i cabimus, quœ destrueta 
s o n t : 

H a c dicit Dominus exercituum : 
Isti adif icabunt, et ego destruam : 

et vocabuntur termini impictatis, 
e tpopulus cui iratus est Dominus usque in ater-

num. 
Et oculi ve8tri videbunt : 

et vos dicetis : 
Magnificetur Dominus super terminum Israel. 
Filius honorât patrem, 

et servus dominum suum : 
Si ergo Pater ego sum, ubi est honor meus ? 

Et si Dominus ego sum, ubi est t imor meus, 
dicitDominus exercituum? 

A d vos , o sacerdotes, qui despicitis nomen m e u m , 
et dixistis : in quo despeximus nomen tuum ? 

Olfertis super altare meum panein pol lutum, 
et dicitis : In quo polluimus te ? 

In eo quod dicitis : 
Mensa Domini despecta est. 

Si offeratis c a c u m ad immolandum, nonne malum 
e s t ? 

Et offeratis c laudum, et languidum.nonne m a -
lum e s t ? 

Offer illud duci luo, si placuerit ei, 
aut si susceperit faciem tuam, dicit Dominus 

exercituum. 
Et nunc dcprccamini vultum Dei, ut misereatur 

vestri 
(de manu enim vestra factum est hoc) , 
si quomodo suscipiat facies vestras, dicit Domi-

nus exercituum. 
Quis est in vobis, qui claudat ostia, 

et incendat altare m e u m gratuito ? 
Non est mihi voluntas in vobis , dicit Dominus 

exer c i tuum: 
et munus non suscipiam de manu vestra. 

Ab ortu enim solis usque ad o c casum,magnum est 
nomen meum in gent ibus : 

et in omni loco sacrificatur et offcrtur nomini 
meo oblatio munda: 

quia m a g n u m est nomen m e u m in gentibus, di-
cit Dominus exercituum. 

Et vos polluistis illud in co quod dic it is : 
Mensa Domini contaminata e s t : 
et quod superponitur, contemptibile est, cum 

ignc qui illud devorat. 
Et dixistis : Ecce de labore, 

et exsufflastis i l lud, dicit Dominus exercituum: 
Et intulistis de rapinis c laudum, et languidum, 

et intulistis m u n u s : 
Nunquid suscipiam il lud dc manu vestra, dicit 

Dominus? 
Maledictus dolosus i , 

1 In Commentariis incipit [ a b hoc vcrsu al terum caput : a qua tamen divisione textus alii 
originales dissentiunt. 

qui habet in grege suo rcasculum, e tvo tumfa -
ciens immolât debile Domino : 

Quia rex magnus ego , d ic i tDominus exercituum, 
et nomon meum horribile in gentibus. 

Cap. IL — Et nunc ad vos mandatum hoc, o sa-
cerdotes, 

Si nolueritis audirc, et si nolueritis ponere super 
cor, 

ut detis gloriam nomini mco , ait Dominus 
exercituum : 

Mittam in vos egestalem, 
et maledicam bcncdictionibus vestris, 
et maledicam illis : 
quoniam non posuistis super cor. 

Eccc ego proj ic iam vobis brachium, 
et dispcrgam super vultum vestrum 
stercus solcmnitatum vestrarum, 
et assumet vo3 secum. 

Et scietis quia misi ad vos mandatum istud, 
ut cssc tpactum meum c u m Levi, d ic i tDominus 

exercituum. 
Pactum meum fuit cum eo v i ta et pacis : 

et dedi ei t imorem, et timuit me, 
et a facie nominis mei pavebat. 

Lex veritatis fuit in ore ejus, 

et iniquitas non est inventa in labiis ejus : 
In pace ct in aquitate ambulavit mecum, 

et multos avertit ab iniquitatc. 
Labia enim saccrdotis custodient scientiam, 

et legem requirent ex ore ejus : 
quia Angclus Domini exercituum est. 

Vos autem recessistis de via, 
et scandalizastis plurimos in lege : 

Irritum fccistis pactum Levi, 
dicit Dominus exercituum. 

Propter quod et ego dedi vos contemptibiles, et 
humiles o m n i b u s populis, 

sicut non servastis vias meas, 
et accepistis faciem in lege. 

Nunquid non pater unus omnium nostrum ? j 
Nunquid non Deus unus creavit nos ? 

Quarc ergo despicit unusquisque nostrum fratrem 
suum, 

violans pactum patrum n o s t r o r u m ? 
Transgressus est Juda, 

et abominatio facta est in Israel et in Jerusalem: 
QuiacontaminavitJudassanotil icationem Domini, 

quam dilexit : 
et habuit filiam dei alieni. 

1 Al . « gemitu » : in l lebrao est, np-N, quo-
est clamor intermorientis, seu fremitus. 

Disperdei Dominus virum qui fecerit hoc, magi-
strum et discipulum de tabernaculis Jacob, 

et offerentem munus Domino exercituum. 
Et hoc rursum fecistis, 

opericbatis lacrymis altare Domini , fletu, et 
mugitu 

ita ut ultra non respiciam ad sacrificium, 
ncc accipiam placabile quid de manu vestra. 

Et dixistis : Quam ob causam ? 
Quia Dominus testificatus est inter tc, 
et uxorem pubertatis t u a , quam tu despexisti: 
et h a c particeps tua, e l uxor foederis tui. 

Nonne unus fecit, 
e l residuum spiritus ejus est ? 

Et quid unus quari t ' iùs i semen Dei ? 
Custodilc ergo spiritum vestrum, 

et. uxorem adolescentia t u « noli despicere. 
Cum odio habueris, dimitle, 

dicit Dominus Deus Israel : 
Operiet autem iniquitas veslimentum ejus, 

dicit Dominus exercituum : 
Custodite spiritum vestrum, 

et nolite despicere. 
Laborare fecistis Dominum in sermonibus vestris, 

ct dixistis : In quo cum fccimus laborare? 
In eo cum diceretis [Al. quod dicitisj: 

Omnis qui facit malum, bonus est in conspectu 
Domini, et tales ei placent : 

aut certe ubi est Deus judioii ? 
Cap. 111. — Ecce ego milto angelum meum, 

et praparabit viam ante faciem meam. 
Et statim veniet ad templum suum Dominator, 

q u c m vos quaritis : 
et Angelus testamenti, quem vos vultis. 

Ecce venit, dicit Dominus exercituum : 
et quis poterit cogitare d iem adventus e jus , 
ct quis stabil ad videndum eum ? 

Ipse enim quasi ignis conflans, 

et quasi herba fullonum : 
Et sedebit confians, et emundans [Al. add. quasi] 

argentum, 
et purgabit filios Levi, 
et colabit cos quasi aurum ct quasi argentum, 
et erunt Domino ollereutes sacrifichi in justitia. 

El placebit Domino sacrificium Juda el Jerusalem, 
sicut dies sacul i , et sicut anni antiqui : 

Et accedam ad vos in judic io , 
el ero testis velox maleficis, et adulteris, et per-

juris, 

i quidem plus quam gemitum sonat, ac proprie 



et q u i c a l u m n i a n t u r m e r c e d e m m e r c e n a r i i , 

v i d u a s , et p u p i l l o s , 

e t o p p r i m u n t p c r e g r i n u m , 

n e c t i m u e r u n t m e , d i c i t D o m i n u a e x e r c i t u u m . 

E g o e n i m D o m i n u s , qt n o n m u t o r ; 

e t v o s f ì l i i J a c o b n o n e s t i s c o n s u m p t i . 

A d i e b u s enira p a t r u m v e s t r o r u m recess i s t i s a 

l e g i t i m i s m e i s , 

e t n o n c u s t o d i s t i s t 

R e v e r t i m i n i a d m e , 

e t r e v e r t a r a d v o s , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

Et d i x i s t i s : In q u o r e v e r l e m u r ? 

S i a f f l i g e t h o m o D e u m , 

q u i a v o s c o n f i g i t i s m e ? 

Et d i x i s t i s : In q u o c o n l ì x i m u s te ? 

In d e c i m i s , e t in p r i m i t i v i s . 

Et i n p e n u r i a v o s m a l e d i o t i es t i s , 

e t v o s m e c o n l i x i s t i s , g e n s t o t a . 

InFerte o m n e m d e c i m a m in h o r r e u m , et sit c i b u s 

i n d o m o m e a , 

e t p r o b a t e m e s u p e r b o o , d i c i t D o m i n u s : 

S i n o n a p e r u e r o v o b i s c a t a r a c t a s ccel i , 

e t e f f u d e r o v o b i s b e n c d i c t i o n e m u s q u c ad a b u n -

d a n t i a m , 

Et i n c r e p a b o p r o v o b i s d e v o r a n t e m , e t non c o r -

r u m p e t f r u c t u m t e r r a v e s t r ® : 

n e c er i t s ter i l i s v i n e a i n a g r o , d i c i t D o m i n u s 

c x e r c i t ú u m . 

Et b e a t o s v o s d i c e n t o m n e s g e n t e s : 

e r i t i s e n i m v o s t e r ra d e s i d e r a b i l i s , d i c i t D o m i -

n u s e x e r c i t u u m . 

I n v a l u c r u n t s u p e r m e v e r b a v e s t r a , d i c i t D o m i n u s . 

E t d i x i s t i s : 

Q u i d l o c u t i s u m u s c o n t r a te ? 

D i x i s t i s : 

V a n u s e s t , q u i s e r v i i D e o : 

Et q u o d e m o l u m e n t u m q u i a c u s t o d i v i m u s p r a c e p t a 

e j u s , 

e t q u i a a m b u l a v i m u s t r i s t e s c o r a m D o m i n o 

e x e r c i t u u m ? 

E r g o n u n c b e a t o s d i c i m u s a r r o g a n t e s : 

s i q u i d e m a d i f i c a t i s u n t f a c i e n t e s i m p i e t a t e m ; 

e t t e n t a v e r u n t D e u m , et s a l v i f a c t i s u n t . 

T u n c l o c u t i s u n t t i m e n t e s D o m i n u m [ A l . D e u m 

u n u s q u i s q u e c u m p r o x i m o s u o : 

Et a t t e n d i t D o m i n u s , e t a u d i v i t : 

e t s c r i p t u s est l í ber m o n u m e n t i c o r a m e o t i m e n -

t i b u 9 D o m i n u m , 

et c o g i t a n t i b u s n o m e n e j u s . 

Et e r u n t m i h i , ait D o m i n u s e x e r c i t u u m , i n d i e 

q u a e g o f a c i o , in p e c u l i u m : 

p a r c a m e i s , s i c u t p a r c i t v i r filio s u o s e r v i e n t i 

s i b i . 

Et c o n v e r t e m i n i , e t v i d e b i t i s q u i d sit i n t e r j u s t u m 

et i m p i u m , 

et in ter s e r v i e n t e m D e o , e t n o n s e r v i e n t e m e i . 

Cap. I V . — E c c e e n i m d i e s v e n i e t s u c c e n s a q u a s i 

c a m i n u 8 : 

e t e r u n t o m n e s s u p e r b i , e t o m n e s f a c i e n t e s i m -

p i e t a t e m , s t i p u l a : 

E t i n t l a m m a b i t e o s d i e s v e n i e n s , d i c i t D o m i n u s 

e x e r c i t u u m , 

q u a n o n r e l i n q u e t e i s r a d i c e m e t g e r m e n . 

Et o r i e t u r v o b i s t i m e n l i b u s n o m e n m e u m S o l j u s -

t i t i a , 

e t s a n i t a s in p e n n i s e j u s : 

e t e g r e d i e m i n i , e t sa l i e t i s s i c u t v i tu l i d e ar -

m e n t o . 

E t c a l c a b i t i s i m p i o s , c u m f u e r i n t c i n i s s u b p i a n t a 

p e d u m v e s t r o r u m , 

in d i e q u a e g o f a c i o , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

M e m c n t o t e l eg i s M o s i , s e r v i m e i , 

q u a m m a n d a v i e i i n H o r e b ad o m n e m Israe l , 

p r a c e p t a e t j u d i c i a . 

E c c e e g o m i t t a m v o b i s E l i a m p r o p h e t a m , 

a n t e q u a m v e n i a t d i e s D o m i n i m a g n u s , e t h o r r i -

b i l i s . 

Et c o n v e r t e t c o r p a t r u m a d filios, 

e t c o r filiorum a d p a t r e s c o r u m : 

N e f o r t e v e n i a m , 

et p e r c u t i a m t c r r a m a n a t h e m a l e . 

Explicit liber Malachiai prophetx. 
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P RAS FAT IO S. IIIERONYMI IN LIB RUM JOB 

C o g o r p e r s i n g u l o s S c r i p t u r a d i v i n a 1 l i b r o s 

a d v e r s a r i o r u m r e s p o n d e r e m a l e d i c t i s : q u i i n t c r -

p r e t a t i o n e m m e a m , r c p r c h e n s i o n e m S e p t u a g i n t a 

i n t e r p r c t u m c r i m i n a n l u r : q u a s i n o n et a p u d 

G r a c o s A q u i l a , S y m m a c h u s , e t T h e o d o t i o , v e l 

v e r b u m e v e r b o , vel s e n s u m e s e n s u , v c l e x u t r o -

q u e 3 c o m m i s t u m , et m e d i e t e m p e r a t u m g e n u s 

t r a n s l a t i o n i s e x p r e s s e r i n t : et o m n i a veter i s i n s -

t r u m e n t i v o l u m i n a O r i g e n e s o b e l i s a s t e r i s c i s q u e 

d i s t i n x e r i t , q u o s v c l a d d i t o s , vel d e T h e o d o t i o n e 

s u m p t o s , t r a n s l a t i o n i a n t i q u a i n s e r u i t , p r o b a n s 

d e f u i s s c q u o d a d d i l u m e s t . D i s c a n t i g i t u r o b t r e c -

1 Job i l i b r u m , u t e t s e q u e n t e m E s t h e r a c u m 
a l t e r o P a l a t i n o - V a t i c a n o m s . c o n t u l i m u s , q u i 
n u m e r o 2 4 p r a n o l a l u r , e t t o tus m a j u s c u l i s , ut 
v o c a n t , l i t l e r i s e x a r a t u s , t a n t a m e t v e t u s t a t i s e t 
p r o b a n o t a p r ® s e fert s p e c i e m , ut s i V e r o n e n -
s e m e x c i p i a s , q u i l i b r o s R e g u m e x h i b e t , e x o m -
n i b u s f e r e , q u o s v i d i , a l i i s b i b l i o r u m c o d i c i b u s 
p r i n c i p e m l o c u m o b t i n e r e p o s s i t . H i n o e u m et 
p a u l o r e l i g i o s i u s t r a c t a m u s , q u a m c a t e r o s , ut 
l e v i o r i s e l i a m i n t e r d u m m o m e n t i v a r i a n t e s l e c -
t i o n e s , a u t m e n d o s a s q u o q u e a d n o t a r e n o n o rn i t ta -
m u s . 

8 P a l a t i n u s m s . « in S c r i p t u r a m d i v i n a m » . 
3 I d e m m s . « e t T h e o d o t i o n vel v e r b o , v e l s e n s u , 

v e l e x u t r o q u e , e t c . » q u o d t a m e n i m p r o b a r i m . 
P a u l o q u o q u e p o s t , « t e s t a m e n t i » h a b e t p r ò 
« i n s t r u m e n t i » . 

* V i t i o s e l e c t u m a M a r t i a n a o « s u s c e p e r i n t » , 
q u o d n u l l u m r e d d i t , aut c e r t e i n c o m m o d u m s e n -

s u m . I n a p o l o g i a s . p a t r i s c o n t r a R u f i n u m l i b . l i 

ta tores m e i r e c i p e r c in t o t o , q u o d in p a r t i b u s 

s u s c e p e r u n t , a u t i n t e r p r e t a t i o n e m m e a m c u m a s -

t e r i s c i s s u i s r a d e r e . N e q u e e n i m fieri p o t e s t , u t 

q u o s p l u r a i n t e r m i s i s s e p e r s p e x e r i n t n o n e o s -

d e m e t i a m i n q u i b u s d a m e r r a s s e f a t e a n t u r , p r e -

c i p u e i n J o b : c u i s i e a q u a s u b a s t e r i s c i s a d d i l a 

s u n t , s u b t r a x e r i s , p a r s m a x i m a v o l u m i n i s 8 d e -

t r u n c a b i t u r : e t h o c d u n t a x a t a p u d G r a c o s . C a t e -

r u m a p u d L a l i n o s , ante e a m t r a n s l a t i o n e m , q u a m 

s u b as ter i s c i s e t o b e l i s n u p e r e d i d i m u s , s e p l i n -

g e n t i f e r m e a u t o c t i n g e n t i v e r s u s d e s u n t 6 ; ut 

d e c u r l a t u s et l a c c r a t u s c o r r o s u s q u e l i b e r , f a d i t a -

n u m . 2 9 , u b i p r a f a t i o n e m h a n c s u a m v e r b o t e -
n u s r c p e t i t , r e s t i t u i m u s p r i d e m « p c r s p e x c r i n t j » , 
q u o d v e r b u m c i r e c t e h a b e l c u m s e n s u , e t in i i s 
e l i a m , q u o d e d i t o r B e n c d i c t i n u s c o n s u l u i t » m s 9 . 
c o d i c i b u s r e p e r i t u r . N i h i l o s e c i u s n u n c m a l i m a d 
a n t i q u i s s i m i Pa la t in i fidem q u i d q u i d i l lud e s t 
v e r b i , p c n i t u s h i n o l o c i c x s u l a r e : ut m u l t o e l e -
g a n t i u s s u b i n t e l l i g a s p r o e o , « f a t e n t u r » , e x s u b -
s e q u e n t i i s o c o l o : s e n s u s q u e s i t , fieri n o n p o s s e 
u t q u o s f a t e n t u r , p l u r a i n t e r m i s i s s e , n o n e o s d e m 
f a t e a n t u r , i n q u i b u s d a m a b e r r a s s e . 

s A b e s t a P a l a t i n o m s . T6 « v o l u m i n i b u s » , i n -
l e g r o t a m e n s e n s u . M o x q u o q u e « ante e d i t i o -
n e m » l e g i t u r , p r o « a n t e e a m t r a n s l a t i o n e m » . 

6 F a l s u s est h i c n u p e r u s a u c t o r , u t i n a l i i s l o -
c i s b e n e m u l t i s , c u m o p i n a t i o n i s p r o p r i a c o m -
m e n t a t a n q u a m i n t e l l i g e n t i a l e g e s n o b i s d e f i n i r e 
p r a s u m i t . A i t i g i t u r l i b . i , p a g . 6 h i s t o r i ® s u ® 
c r i t i c ® veter i s t e s t a m e n t i , h o c m o d o l e g e n d u m : 
« S e p t u a g i n t a f e r m e aut o c t o g i n t a v e r s u s d s B u n t » , 



et q u i c a l u m n i a n t u r m e r c e d e m m e r c e n a r i i , 

v i d u a s , et p u p i l l o s , 

e t o p p r i m u n t p c r e g r i n u m , 

n e c t i m u e r u n t m e , d i c i t D o m i n u a e x e r c i t u u m . 

E g o e n i m D o m i n u s , qt n o n m u t o r ; 

e t v o s f ì l i i J a c o b n o n e s t i s c o n s u m p t i . 

A d i e b u s enira p a t r u m v e s t r o r u m recess i s t i s a 

l e g i t i m i s m e i s , 

e t n o n c u s t o d i s t i s t 

R e v e r t i m i n i a d m e , 

e t r c v e r t a r a d v o s , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

Et d i x i s t i s : In q u o r e v e r l e m u r ? 

S i a f f l i g e t h o m o D e u m , 

q u i a v o s c o n f i g i t i s m e ? 

Et d i x i s t i s : In q u o c o n l ì x i m u s te ? 

In d e c i m i s , e t in p r i m i t i v i s . 

Et i n p e n u r i a v o s m a l e d i o t i es t i s , 

e t v o s m e c o n l i x i s t i s , g e n s t o t a . 

InFerte o m n e m d e c i m a m in h o r r e u m , et sit c i b u s 

i n d o m o m e a , 

e t p r o b a t e m e s u p e r b o o , d i c i t D o m i n u s : 

S i n o n a p e r u e r o v o b i s c a t a r a c t a s ccel i , 

e t e f f u d e r o v o b i s b e n e d i c t i o n e m u s q u e ad a b u n -

d a n t i a m , 

Et i n c r e p a b o p r o v o b i s d e v o r a n t e m , e t non c o r -

r u m p e t f r u c t u m t e r r a v e s t r a : 

n e c er i t s ter i l i s v i n e a i n a g r o , d i c i t D o m i n u s 

c x e r c i t ú u m . 

Et b e a t o s v o s d i c e n t o m n e s g e n t e s : 

e r i t i s e n i m v o s t e r ra d e s i d e r a b i l i s , d i c i t D o m i -

n u s e x e r c i t u u m . 

I n v a l u e r u n t s u p e r m e v e r b a v e s t r a , d i c i t D o m i n u s . 

E t d i x i s t i s : 

Q u i d l o c u t i s u m u s c o n t r a te ? 

D i x i s t i s : 

V a n u a e s t , q u i s e r v i i D e o : 

Et q u o d e m o l u m e n t u m q u i a c u s t o d i v i m u s p r a c e p t a 

e j u s , 

e t q u i a a m b u l a v i m u s t r i s t e s c o r a m D o m i n o 

e x e r c i t u u m ? 

E r g o n u n c b e a t o s d i c i m u s a r r o g a n t e s : 

s i q u i d e m a d i f i c a t i s u n t f a c i e n t e s i m p i e t a t e m ; 

e t t e n t a v e r u n t D e u m , et s a l v i f a c t i s u n t . 

T u n c l o c u t i s u n t t i raentes D o m i n u m [ A l . D e u m 

u n u s q u i s q u e c u m p r o x i m o s u o : 

Et a t l e n d i t D o m i n u s , e t a u d i v i t : 

e t s c r i p t u s est l í ber m o n u m e n t i c o r a m e o t i m e n -

t i b u s D o m i n u m , 

et c o g i t a n t i b u s n o m e n e j u s . 

Et e r u n t m i h i , ait D o m i n u s e x e r c i l u u m , i n d i e 

q u a e g o f a c i o , in p e c u l i u m : 

p a r c a m e i s , s i c u t p a r c i t v í r filio s u o s e r v i e n t i 

s i b i . 

Et c o n v e r t e m i n i , e t v i d e b i t i s q u i d sit i n t e r j u s t u m 

et i m p i u m , 

et in ter s e r v i e n t e m D e o , e t n o n s e r v i e n t e m e i . 

Cap. I V . — E c c e e n i m d i e s v e n i e t s u c c e n s a q u a s i 

c a m i n u 8 : 

e t e r u n l o m n e s s u p e r b i , e t o m n e e f a c i e n t e s i m -

p i e t a t e m , s t i p u l a : 

E t i n l l a m m a b i t e o s d i e s v e n i e n s , d i c i t D o m i n u s 

e x e r c i t u u m , 

q u a n o n r e l i n q u e t c i s r a d i c e m e t g e r m e n . 

Et o r i e t u r v o b i s t i m e n l i b u s n o m e n m e u m S o l j u s -

t i t i a , 

e t s a n i t a s in p e n n i s e j u s : 

e t e g r e d i e m i n i , e t sa l i e t i s s i c u t v i tu l i d e ar -

m e n t o . 

E t c a l c a b i t i s i m p í o s , c u m f u e r i n t c i n i s s u b p i a n t a 

p e d u m v e s t r o r u m , 

in d i e q u a e g o f a c i o , d i c i t D o m i n u s e x e r c i t u u m . 

M e m c n t o t e l eg i s M o s i , s e r v i m e i , 

q u a m m a n d a v i e i i n H o r e b ad o m n e m Israe l , 

p r a c e p t a e t j u d i c i a . 

E c c e e g o m i t t a m v o b i s E l i a m p r o p h e t a m , 

a n t e q u a m v e n i a t d i e s D o m i n i m a g n u s , e t h o r r i -

b i l i s . 

Et c o n v e r t e t c o r p a t r u m a d fi l í o s , 

e t c o r filiorum a d p a t r e s c o r u m : 

N e f o r t e v e n i a m , 

et p e r c u t i a m t c r r a m a n a t h e m a t e . 

Explicit liber Malachix prophetx. 
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PR/EFATIO S. IIIERONYMI IN LIB RUM JOB 

C o g o r p e r s i n g u l o s S c r i p t u r a d i v i n a 1 l i b r o s 

a d v e r s a r i o r u m r e s p o n d e r e m a l e d i c t i s : q u i i n t c r -

p r e t a t i o n e m m e a m , r e p r e h e n s i o n e m S e p t u a g i n t a 

i n t e r p r c t u m c r i m i n a n t u r : q u a s i n o n et a p u d 

G r a c o s A q u i l a , S y m m a c h u s , e t T h e o d o t i o , v e l 

v e r b u m e v e r b o , vel s e n s u m e s e n s u , v e l e x u t r o -

q u e 3 c o m m i s t u m , et m e d i e t e m p e r a t u m g e n u s 

t r a n s l a t i o n i s e x p r e s s e r i n t : et o m n i a veter i s i n s -

t r u m e n t i v o l u m i n a O r i g e n e s o b e l i s a s t e r i s c i s q u e 

d i s t i n x e r i t , q u o s v e l a d d i t o s , vel d e T h e o d o t i o n e 

s u m p t o s , t r a n s l a t i o n i a n t i q u a i n s e r u i t , p r o b a n s 

d e f u i s s e q u o d a d d i t u m e s t . D i s c a n t i g i t u r o b t r e c -

1 Job i l i b r u m , u t e t s e q u e n t e m E s t h e r a c u m 
a l t e r o P a l a t i n o - V a t i c a n o m s . c o n t u l i m u s , q u i 
n u m e r o 2 4 p r a n o t a t u r , e t t o tus m a j u s c u l i s , ut 
v o c a n t , l i t ter i s e x a r a t u s , t a n t a m e t v e t u s t a t i s e t 
p r o b a n o t a p r a s e fert s p e c i e m , ut s i V e r o n e n -
s e m e x c i p i a s , q u i l i b r o s R e g u m e x h i b e t , e x o m -
n i b u s f e r e , q u o s v i d i , al i ia b i b l i o r u m c o d i c i b u s 
p r i n c i p e m l o c u m o b t i n e r e p o s s i t . H i n o e u m et 
p a u l o r e l i g i o s i u s t r a c t a m u s , q u a m c a t e r o s , ut 
l e v i o r i s e t i a m i n t e r d u m m o m e n t i v a r i a n t e s l c c -
t i o n e s , a u t m e n d o s a s q u o q u e a d n o t a r e n o n o i m t t a -
m u s . 

8 P a l a t i n u s m s . « in S c r i p t u r a m d i v i n a m » . 
3 I d e m m s . « e t T h e o d o t i o n vel v e r b o , v e l s e n s u , 

v e l e x u t r o q u e , e t c . » q u o d t a m e n i m p r o b a r i m . 
P a u l o q u o q u e p o s t , « t e s t a m e n t i » h a b e t p r ò 
« i n s t r u m e n t i » . 

* V i t i o s e l e c t u m a M a r t i a n a o « s u s c e p e r i n t » , 
q u o d n u l l u m r e d d i t , aut c e r t e i n c o m m o d u m s e n -

s u m . I n a p o l o g i a s . p a t r i s c o n t r a R u f i n u m l i b . l i 

ta tores m e i r e c i p e r c in t o t o , q u o d in p a r t i b u s 

s u s c e p e r u n t , a u t i n t e r p r e t a t i o n e m m e a m c u m a s -

t e r i s c i s su i8 r a d e r e . N e q u e e n i m fieri p o t e s t , u t 

q u o s p l u r a i n t e r m i s i s s e p e r s p e x e r i n t n o n e o s -

d e m e t i a m i n q u i b u s d a m e r r a s s e f a t e a n t u r , p r e -

c i p u e i n J o b : c u i s i e a q u a s u b a s t e r i s c i s a d d i l a 

s u n t , s u b t r a x e r i s , p a r s m a x i m a v o l u m i n i s 8 d e -

t r u n c a b i t u r : e t h o c d u n t a x a t a p u d G r a c o s . C a t e -

r u m a p u d L a l i n o s , ante e a m t r a n s l a t i o n e m , q u a m 

s u b as ter i s c i s e t o b e l i s n u p e r e d i d i m u s , s e p l i n -

g e n t i f e r m e a u t o c t i n g e n t i v e r s u s d e s u n t 6 ; ut 

d e c u r l a t u s et l a c c r a t u s c o r r o s u s q u e l i b e r , f a d i t a -

n u m . 2 9 , u b i p r a f a t i o n e m h a n c s u a m v e r b o t e -
n u s r c p e t i t , r e s t i t u i m u s p r i d e m « p e r s p e x e r i n t ^ » , 
q u o d v e r b u m c i r e c t e h a b e t c u m s e n s u , e t in i i s 
e t i a m , q u o d e d i t o r B e n e d i c t i n u s c o n s u l u i t » m s s . 
c o d i c i b u s r e p e r i t u r . N i h i l o s e c i u s n u n c m a l i m a d 
a n t i q u i s s i m i Pa la t in i fidem q u i d q u i d i l lud e s t 
v e r b i , p c n i t u s h i n o l o c i c x s u l a r e : ut m u l t o e l e -
g a n t i u s s u b i n t e l l i g a s p r o e o , « f a t e n t u r » , e x s u b -
s e q u e n t i i s o c o l o : s e n s u s q u e s i t , fieri n o n p o s s e 
u t q u o s f a l e n t u r , p l u r a i n t e r m i s i s s e , n o n e o s d e m 
f a t e a n t u r , i n q u i b u s d a m a b e r r a s s e . 

s A b e s t a P a l a t i n o m s . -r«5 « v o l u m i n i b u s » , i n -
t e g r o t a m e n s e n s u . M o x q u o q u e « ante e d i t i o -
n e m » l e g i t u r , p r o « a n t e e a m t r a n s l a t i o n e m » . 

6 F a l s u s est h i c n u p e r u s a u c t o r , u t i n a l i i s l o -
c i s b e n e m u l t i s , c u m o p i n a t i o n i s p r o p r i a c o m -
m e n t a t a n q u a m i n t e l l i g e n t i a l e g e s n o b i s d e f i n i r e 
p r a s u m i t . A i t i g i t u r l i b . i , p a g . 6 h i s t o r i a s u a 
c r i t i c a veter i s t e s t a m e n t i , h o c m o d o l e g e n d u m : 
« S e p t u a g i n t a f e r m e aut o c t o g i n t a verena df iBunt» , 



t e m su i p u b l i c o l e g e n t i b u s p r a b e a t . R a c antera 

t r a n s l a t i o n u l l u m d e v e t e r i b u s s c q u i t u r 1 i n t e r -

p r e t e m : s c d e x i p s o H e b r a i c o A r a b i c o q u c s e r -

m o n e , e t i n l e r d u m S y r o , n u n c v e r b a , n u n c s e n -

s u s , n u n c sirfiul u t r u m q u e r e s o n a b i t . O b l i q u u s 

e n i m e t i a m a p u d H e b r a o s t o t u s l i b e r f e r l u r et 

l u b r i c u s : e t q u o d G r a c e r h c t o r e s * v o c a n t h y r ^ 

Tt«[xévoi, d u m q u e a l i u d l o q u i t u r , a l iud a g i t : ut s i 

v c l i s a n g u i l l a m a u t m u r a n u l a m 3 s tr ic t i3 t e n e r e 

m a n i b u s , q u a n t o f o r t i u s p r e s s e r i s , t a n t o c i t i u s 

e l a b i t u r . M e m i n i m e o b i n t e l l i g c n t i a m b u j u s v o l u -

m i n i s , L y d d a u m q u e m d a m 4 p r © c e p t o r e m , q u i 

a p u d H e b r a o s p r i m u s h a b e r i p u t a b a t u r , n o n p a r -

v i s r e d e r n i s s e n u m m i s : c u j u s d o c t r i n a a n a l i q u i d 

p r o f e c e r i m , n c s c i o : h o c u n u m s c i o , n o n p o ' u i s s e 

m e i n l e r p r e t a r i , n i s i q u o d ante i n t c l l c x e r a m . A 

n o n « s e p t i n g e n t i f e r m e a u t c e l l - g e n t i » . S c i l i c e t , 
l e g e r a t e p i s t o l a m U s s c r i i A m a r c h a n i ad L u d o v i -
c u m C a p e l l a m i n q u a v i r d o c t u s d e v e r s i b u s , s e u 
T r ì p o l i l i b r i J o b d i s s e r e n s , a p p o s i t e i s t u d o b s c r -
v a t : « H e s y c h i u s , i n q u i t , vel q u i c u n q u e i n e d i t a -
r u m in l i b r o s sacroS h y p o t h e s i u m a u c t o r f u i t , 
d i s t i n c l i o n e h i e a d h i b i t a , l i b r u m J o b s i n e a s t e -
r i s k s q u i d e m 1G00, c x i / o n h a b u i s s e no ta t , c u m 
as ter i s c i s v e r o 2 2 0 0 » . Q u o d p e r f e c t c q u a d r a t ad 
v e t u s t i s s i m a a n t i q u i t a t i s m o n u m e n t a : n a m c a t a -
l o g u s l i b r o r u m S c r i p t u r a s a c r a c o n c i n n a t u s a d 
v e t u s t i o r c m H i c r o n v m i L a t i n a m e d i l i o n e m , et 
ante a n n o s m i l l e e x s c r i p t u s i n f ine n o s t r i v o l u i n i -
n i s c p i s t o l a r u m S . P a u l i , t r i b u i t l i b ro J o b n u m e -
r imi MDG v e r s u u m , i d e s t , 1600 . In e x e m p l a r i b u s 
a u t e m c a n o n i e H e b r a i c © v e r i t a l i s , q u a « - - . / r . p w i 
J o b i v o l u m e n h a b e n t d i s t i n c t u m ac d e s c r i p l u m , 
n u m e r a n t u r p e r c o l a c t c o m m a t a v e r s u s « d u o 
m i l l i a d u c e n t i vigi l i t i septern vel a m p l i u s » . U n d e 
m a n i f e s t u m e x s t a t l i b r u m J o b a p u d L a t i n o s m u -
t i l u m f u i s s e s e p t i n g e n l i s f e r m e v e r s i b u s ante earn 
t r a n s l a t i o n e m , q u a m s u b a s t e r i s c i s e t o b c i i s H i c -
r o n y m u s e d i d i t . F a t e l u r q u o q u e h u j u s m o d i d e -
f c c t u s O r i g c n e s i n e p i a t o l a a d A f r i c a n u m , p r a -
s e r t i m c u m d e m e d i o l ibr i J o b , ait : « l l u r s u r a 
p l u r i m a p e r m e d i u m t o t u m a p u d H e b r a o s p o -
s i l a r c p e r i u n l u r , n o n i t e m a p u d n o s : s a p i u s q u a -
t u o r vel t r e s ( v e r s u s d e s u n t ) i n t e r d u m et q u a t u o r -
d e c i m , s e x d e e i m et n o v e m d e c i m . Et q u i d m e 
o p o r t e t h a c e n u m e r a r e , q u a m u l t o l a b o r e c o l l e -
g i m u s , ne n o s la tere t d i s c r i m e n J u d a i c o r u m 
n o s t r o r u m q u e e x e m p l a r i u m » ? C a t e r u m n o n n u l l i 
m s s . h a n c p r a f c r u n t e o d e m i n l o c o v a r i a n t c m 
l e c t i o n e m : « S e p t i n g e n t i f e r m e a u t o c t i n g e n t i 
v e r s u s s u n t , q u i b u s d e c u r t a t u s e t l a c e r a t u s , e t c . » 
M A R T . 

* V e r b u r a « s e q u i t u r » , in P a l a t i n o m s . h i e t a -
c e t : m o x « r e n o v a v i t » l e g i t u r p r o «< r e s o n a b i t » . 
C a t e r u m et S . G r e g o r i u s M a g n u s J o b i l i b r u m e x 

p r i n c i p i o i t a q u e v o l u m i n i s , u s q u e a d v e r b a J o b , 

a p u d H e b r a o s p r o s a o r a t i o e s t B . P o r r o a v e r b i s 

J o b , in q u i b u s a i t : 

Pereat dies, in qua n a l u s sum, 

e l n o x , in qua d i c tum est , c o n c e p t u s e 3 t h o m o , 

u s q u e a d e u m l o c u m u b i a n t e Q n e m v o l u m i n i s 

s c r i p t u m est : 

Idc i r co ipse m c r e p r e h e n d o , 
et a g o pccniteutiam in favilla et cinere : 

h e x a m e t r i v e r s u s s u n t », d a c l y l o s p o n d a o q u e 

c u r r e n t c s : e t p r o p t e r l i n g u a i d i o m a , c r e b r o r e c i -

p i e n t s e l a l i o s p e d e s , n o n e a r u m d e m s v l l a b a r u m , 

s e d c o r u m d e m t e m p o r u m . I n t e r d u m q u o q u e 

r h y l h m u e i p s e d u l c i s c t t i n n u l u s f e r t u r n u m e r i s 

l e g e m e t r i 7 s o l u t i s : q u o d m e r e t r i c i m a g i s , q u a m 

H e b r a o et A r a b i c o s e r m o n e c o n s t a r e t r a d i t . 
5 P a l a t i n . m s . « G r a c i r h e t o r e s » . 
3 R c s t i t u i m u s * m u r a n u l a m » , q u a m v o c e m c t 

m s s . o m n e s et v e t u s t i o r e s e d i t i o n e s p r a f e r u n t . 
S i c e t i a m R e d a , a l q u e ali i m e d i © a t a t i s s c r i p t o -
r e s a p u d H i c r o n y m u m l e g u n t . M a r t i a n a u s a u t e m 
« m u r a n a m » r e s c r i b i v o l u i t , h a c d u c t u s r a t i o n e , 
q u o d « m n r a n a t a » »noxop' .CTtxòx c a t e n u l a d i c e -
r c t u r a s i m i l i l u d i n c p i s c i s s i c d i e t a . Quas i m i n u s 
d e p i s c e , q u a m d e e j u s m o d i c a t e n u l a , q u a et in 
C a n t i c i s c a n t i c o r u m [Cap. i v e r s . 10 ) m e m o r a t u r , 
e x n o m i n i s a n a l o g i a p o s s e t d i m i n u t i v o m o d o 
a p p e l l a r i . 

— In e d i t i s , i n q u e p l u r i b u s m s s . p r o « m u r a -
n a » , c o r r u p t c « m u r e n u l a m » l e g i m u s . E t q u i s 
n e s c i a t « m u r a n a m o e s se p i s c e m n o n d i s s i m i -
l e m a n g u i l l a , » m u r a n u l a m » a u t e m co l l i a u r u m 
q u o d i t a n u u c u p a t v u l g u s , H i e r o n y m o t radente : 
q u i a s c i l i c e t m e t a l l o i n v i r g u l a s l e n t c s c e n t e q u a -
d a m o r d i n i s l l e x u o s i c a t e n a c o n t e n t a r , e x p i s c i s 
u t i q u e i m a g i n e v o c a b o l o c o n f o r m a t o . V i d e e p i s t . 
d e l a u d ì b u s A s e l l a ad M a r c e l l a m . MART. 

4 M s . P a l a t i n . « J u d a u m q u e m d a m , etc . » 
D i c i m u s c o d e h o m i n e in s . d o c t o r i s v i t a . 

s M s s . a l i q u o t , « p r o s a i c a o r a t i o e s t » . MART. 
8 D e i s t i u s m o d i v e r s i b u s a c m e t r i s S c r i p t u r a -

r u m d i v i n a r u m p l e n i u s d i s p u t a l u m e s t in p r o l e -
g o m e n i s h u j u s b i b l i o t h e c a . MART. 

— Q u i d n o b i s v i d e a t u r d e m e t r i s h i s c e H e b r a i 
t e x t u s , in p r a f a t i o n e c x p l i c a m u s . 

7 I ta m s . b i b l i o r u m s a c r o r u m c o d e x E c c l e s i a 
N a r b o n e n s i s , a l i i n o n h a b e n t v e r b u m « m e t r i » , 
s c d s o l u m n o d o , « n u m e r i s l e g e s o l u t i s » . D i v c r -
s a m v a l d c l e c t i o n e m r e t i n e t e x e m p l a r b i b l i c u m 
m s . m o n a s t e r i i nostr i B . Mar i© D e a u r a t © T o l o -
s a n a , in q u o s c r i p t u m r e p e r i : a l u l e r d u m q u o -
q u e r h y t h m u s ipse d u l c i s , e t t i n n u l u s f c r t u r n u -
m e r u s , q u o d m e t r i c u s m a g i s q u a m s i m p l e x l e c -
t o r in te l l i g i t » . MA R T . 

s i m p l e x l e c t o r i n t e l l i g u n t . A s u p r a d i c t o a u t e m 

v e r s u u s q u e a d finem l i b r i , p a r v u m c o m m a q u o d 

r e m a n e t , p r o s a o r a t i o n e c o n t e x i t u r . Q u o d si c u i 

v i d e t u r i n c r c d u l u m , m e t r a s c i l i c e t e s s e a p u d 

H e b r a o s , c t in m o r e i n n o s t r i F l a c c i , G r a c i q u c 

P i n d a r i , e t A l c a i , e t S a p p h o l , vel p s a l t e r i u m , v e l 

l a m c n t a t i o n e s J e r e m i a , v e l o m n i a f e r m e S c r i p -

t u r a r u m c a n t i c a c o m p r e h e n d i , l e g a t P h i l o n e m s , 

J o s e p h u m , O r i g e n e m , C a s a r i e n s e m E u s e b i u m , et 

e o r u m t e s t i m o n i o m e v c r u m d i c c r e c o m p r o b a b i t . 

A u d i a n t q u a p r o p t e r c a n e s m e i , i d c i r c o m e i n h o c 

v o l u m i n e l a b o r a s s e , n o n ut i n l e r p r e t a l i o n e m a n -

t i q u a t o r e p r e h e n d e r e m , s e d ut ea , q u a i n i l la 

a u t o b s c u r a s u n t , a u t o m i s s a 3 , a u t c e r t e s c r i p t o -

r u m v i t i o d e p r a v a t a , m a n i f e s t i o r a n o s t r a i n t e r -

p r e t a t i o n e fierent: q u i et H c b r a u m [ A l . ut q u i 

H c b r a o r u m ] s e r m o n e m e x p a r t e d i d i c i m u s , c t i n 

Lat ino p e n e ab i p s i s i n c u n a b u l i s i n t e r g r a m m a -

— I l lud « m e t r i » in P a l a t i n . m s . d e s i d e r a t u r , 
ut e t i n p l e r i s q u e a l i i s c o d d . M a r t i a n a o i n s p e c -
t i s . O l i m p r o * m e t r i » erat «< p e d u m » . P r © s -
t a b a t v e r o u t r a m q u e V o c e m i n d u c c r e ; a p e r t e 
e n i m s . d o c t o r a l lud i t i l l u d H o r a t i a n u m d e P i n -
d a r o : « N u m e r i s q u e l e r t u r l e g e s o l u t i s » . 

1 S i c e f f e r u n t p a r i c o n s e n s u edit i ac m s s . l i b r i . 
J u b e t v e r o C l e r i c u s ad g r a m m a t i c a l e g e s , « S a p -
p h u s » r e s c r i b i , a u t « S a p p h o n i s » . 

s D e m e t r i s h y m n o r u m aut p s a l m o r u m l o c u t u s 
est P h i l o u b i d e Essen i s s e r m o n e m ins t i tu i t : J o -
s e p h u s a u t e m v e r s u s in S c r i p t u r i s h e x a m e t r o s 
a g n o s c i t « a n l i q u i l a l u m J u d a i c a r u m » l i b . n , 
c a p . 7 . Nih i l id g e n u s legi a p u d O r i g e n e m u s q u e 
in p r a s e n s : at a p u d E u s e b i u m C a s a r i e n s e m 
c o n c e p t i s v e r b i s s c r i p t a l e g u n t u r i s t h a c « p r a -
p a r a t i o n i s e v a n g e l i c a » l i b . x i , c a p . 5 . MART. 

— R e c o l e p r a l a t i o n e m in c h r o n i c u m E u s e b i i , 
e a q u e in p r i m i s v e r b a : « Q u i d p c r f e c t i u s J o b ? 
Q u a o m n i a h e x a m e t r i s , e t p e n t a m e t r i s v e r s i -
b u s , u t J o s e p h u s et O r i g e n e s s c r i b u n t , a p u d 
s u o s c o m p o s i t a d e c u r r u n t » . S c r i p l o r u m q u o q u e 
t e s t i m o n i a , e x q u o r u m s e n t e n t i a h ie l o q u i t u r s . 
pater , ib i a d n o t a n t u r . 

3 V o c e s « a u t o m i s s a » , n e s c i t P a l a t i n . m s . q u i 
e t m o x l e g i t , « q u i a H e b r a o r u m s e r m o n e m , e t c . » 

1 I t e r u m i g n o r a i i d e m m s . b i c v o c e m « n a t u s » . 
Q u o d p o r r o ait s . p a t e r , v e x i l l u m s e c r u c i s in 
f r o n t e p o r t a r e , i l l u d p r o p r i e i n n u i t « c r u c i s s i g -
n u m , q u o d c u m o d o r e c h r i s m a t i s s i g n a m u s in 
f r o n t e » , in b a p t i s m o , ut l o q u i t u r J u s t u s U r g e l i -
t a n u s . Id i p s u m n o t a t s a p e a l i b i , e t in c a p . IX, 
v e r s . 4 , E z e c h i e l i s de c r u c i s « s i g n o q u o d in 
C h r i s t i a n o r u m f r o n t i b u s p i n g i t u r » . Et E n n o d i u s 

t i c o s et r h e t o r e s c t p h i l o s o p h o s detr i t i s u r a u s . 

Q u o d s i a p u d G r a c o s , p o s t S c p t u a g i n t a e d i t i o -

n c m . j a m ChrÍ3ti e v a n g e l i o c o r u s c a n t e , J u d a u s 

A q u i l a , S y m m a c h u s , et T h e o d o t i o , j u d a i z a n t e s 

h a r c t i c i , s u n t r e c e p t i , q u i a m u l t a m y s t e r i a S a l -

va tor i s 8 u b d o l a i n t e r p r c t a t i o n e c e l a r u n t , et t a m e n 

in h a b e n t u r a p u d E c c l c s i a s , ct e x p l a -

n a n t u r ab e c c l e s i a s t i c i s v i r i s : q u a n t o m a g i s e g o 

G h r i s t i a n u s , d e p a r e n t i b u s C h r i s t i a n i s n a t u s 4 

et v e x i l l u m c r u c i s i n m e a f r o n t e p o r t a n s , c u j u s 

s l u d i u m fu i t o m i s s a r e p e t e r e , d e p r a v a t a c o r r i g e r e 

el S a c r a m e n t a 6 E c c l e s i © p u r o ac fideli a p e r i r e 

s e r m o n e , vel a f a s t i d i o s i s , v e l a m a l i g n i s l e c t o r i -

b u 3 6 non d e b e o r e p r o b a r i ? H a b e a n t qui v o l u n t 

v e t e r e s l i b r o s , vel i n m e m b r a n i s p u r p u r é i s a u r o 

a r g e n t o q u e d e s c r i p t o s v e l u n c i a l i b u s 8 , ut v u l g o 

a i u n t , l i t t e r i s , o n c r a m a g i s e x a r a t a , q u a m c ó d i -

c e s : d u m m o d o m i h i m e i s q u e p e r m i t t a n t p a u p e r e s 

e p i g r a m , xv i r : 
NOB frontis signo credimur ease Dei. 

5 H a c q u o q u e v e r b a , « c o r r i g c r e et s a c r a m e n -
t a » , a b s u n t a P a l a t i n o c o d i c e , a m a n u e n s i u m , u t 
v i d e t u r , i n c u r i a . 

c S o l u s c a n o n S a n - G e r m a n e n s i s , « a m a l e d i c i 9 
l c c t o r i b u s * . MART. 

' E j u s m o d i c o d i c u m in m e m b r a n i s p u r p u r e i s » , 
l i t t c r i s q u c e x a r g e n t o d e s c r i p t u s un u s a p u d n o s 
s u p e r e s t in V e r o n e n s i s E c c l e s i a b i b l i o t h e c a , q u i 
e v a n g e l i o r u m v e r s i o n e m L a t i n a m a n t e H i c r o n y -
m i a n a m c o n t i n e t , d e q u o et s u b s c q u e n t i t o m o d i -
c e m u s . 

8 D u o a u t Ires m s s . p r o « u n c i a l i b u s >», l e g u n t 
e o d e m s e n s u , « i n i t i a l i b u s » . MART. 

— U n c i a l e s q u a s v o c a t H i e r o n y m u s l i t t e ras , 
g l o s s a i n c o d . V a t i c a n o 135 c x p o n i t « l o n g a s » . 
B u d a u s d e A s s e l ib . I, i l las vul t p o l l i c i s c r a s s i -
t u d i u e e x a r a t a s . M u l t o a u t e m est v e r o s i m i l i u s , 
s i c d i c t a s c e r t a m a g n i t u d i n i s l i t t e ras , q u a a d 
u n c i a g r a n d i t a t e m p r o p o r t i o n e q u a d a m a c c e d e -
r e n l , q u a r u m s p e c i m e n in a n t i q u i o r i b u s n o n n u l -
l i s c o d i c i b u s v i d e r e e s t . Eo p a c t o « c u b i t a l e s » 
eas v u l g o d i c i m u s , q u a in l a p i d i b u s s u p e r n e l o -
c a n d i s et l o n g i u s a b o c u l o r u m a c i e , g r a n d i o r e s 
q u a s i a d c u b i t i s p e c i e m e x a r a n t u r . I l lud v e r o 
a p e r t e m e n d o s u m e s t , q u o d p r a t e r u n t q u i d a m 
m s s . « i n i t i a l i b u s » : a c f r u s t r a s u n t turn M a r t i a -
n a u s , q u i e j u s n o m i n i s c u m d e m c s s e s e n s u m a u -
t u m a t , turn a l i i , q u i c a s p u t a n t l i t teras i n d i c a r i , 
q u a i n i t i o p e r i o d i a u t c a p i t i s g r a n d i o r e s s c r i b e -
r e n l u r , m i n u s c u l o , u t v o c a n t , c h a r a c t e r e j a m i n -
t r o d u c t o : q u o d H i e r o n v m i a n i s t e m p o r i b u s p r o b e 
s c i u n t n o n c o n v e n i r e , q u i e j u s a v i s c r i p t u r a m 
c a l l e n t . 

TOM. X V . 



h a b e r c ^ s c h e d u l a s , e t n o n tarn p u l c h r o s c o d i c e s , 

q u a m e m é n d a l o s , ü t r a q u e e d i l i o , et S e p i u a g i n t a 

j u s t a G r i e c o s in m e a j u x t a H e b r e o s , i n L a t i -

' H a n e J o b i v e r s i o n e m L a l i n a m e x G r a c o a b s 
H i e r o n y m o a n n o l a t a m , t o m o s e q u e n t ! c u m alii s 
e j u s d e m l i b r i s s u o l o c o e x h i b e m u s . 

1 U t r u m q u e e x e m p l a r c a n o n i s c u m d u o d e c i m 

n u m m e o l a b o r e t rans la ta e s t . E l i g a t u n u s q u i s q u e 

q u o d v u l t : e t s t u d i o s u n i m c m a g i s , q u a m m a l c -

v o l u m p r o b e t 

a l i i s m s s . c o d i c i b u s s c r i p t u m h a b e t - s e » p r o 
« et s t u d i o s u m s e m a g i s , q u a m m a l e v o l u m p r o -
b e t » . E l i g a t i g i t u r u n u s q u i s q u o q u o d v u l t i n t c r 
v a r i a n t e s i s tas l e c l i o n e s . MART. 

I N C I P I T 

LIBER JOB . 
Cap, 1. — V i r e r a i i n terra H u a , n o m i n e J o b , e t 

c rat v i r i l le s i m p l e x , e t r e c l u s , ac l i m e n s Deurn, 

e t r e c e d e n s a m a l o : n a t i q u e s u n t ei s c p t e m filii, 

e t trns filia. Et f u i t p o s s e s s i o e j u s , s e p t e m m i l l i a 

o v i u m , et tria m i l l i a c a m e l o r u r n , q u i n g e n t a q u o -

q u e j u g a b o u m , et q u i n g e n t a a s i n a , ac fara i l ia 

m u l t a n i m i s : c r a t q u e v i r i l le m a g n u s i n t e r o r a -

n e s o r i e n t a l e s . Et i b a n t filii e j u s , e t f a c i e b a n t 

c o n v i v i u m p e r d o m o s , u n u s q u i s q u e i n d i e s u o . 

Et m i l ten tes v o c a b a n t t r è s s o r o r c s s u a s , u t c o -

m c d c r e n l c t b i b e r c n t c u m c i s . C u r n q u e in o r b e m 

t r a n s i s s e n t d i e s c o n v i v i i , mit te ' oat ad eos J o b , c t 

s a n c t i f i c a b a t i l l o s , c o n s u r g e n s q u e d i l u c u l o oll 'ere-

b a t h o i o c a u s t a p e r s i n g u l o s [ A l . p r o s i n g u l i s . D i -

c e b a t e n i m : N e f o r te p e c c a v o r i n t filii m e i , e t b e -

n e d i x e r i n t D e o in c o r d i b u s s u i s . S i c f a c i e b a t J o b 

c u n c t i s d i e b u s . Q u a d a m a u t e m d ie , c u m v e n i s -

s c n t filii D e i , ut a s s i s t è r e n t c o r a m D o m i n o , a d -

fu i t i n t e r e o s e t i a m S a t a n . Cui d ix i t D o m i n u s : 

U n d e v e n f t ? Q u i r e s p o n d e n s , ait : C i r cu iv i t c r -

r a m , et p c r a m b u l a v i earn. D i x i t q u e D o m i n u s ad 

c u m : N u m q u i d c o n s i d e r a s t i s e r v u m m e u m J o b , 

q u o d n o n s i t ei s i m i l i s in t e r ra , h o m o s i m p l e x , e t 

r e c t u s , e t t i m e n s D e u s , ac r e c e d e n s a m a l o ? C u i 

r e s p o n d e n s S a t a n , ait : N u m q u i d f r u s t r a t i m e t 

J o b D e u m ? Q u o q u e tu val last i e u m , ac d o m u m 

e j u s , u n i v e r s a m q u e s u b s t a n t i a ™ p e r e i r c u i t u m , 

o p e r i b u s m a n u u m e j u s b e n e d i x i s t i , e t p o s s e s s i o 

i l l ius c r e v i t in t e r ra ? S e d e x t e n d e p a u i u l u m rna-

n u m t u a m , et l a n g e c u n c t a q u a p o s s i d e l , n i s i in 

' P a l a l i n o h a c t e n u s l a u d a t o m a . a l t e r u m n u n c 
j u n g i m u s e x e a d e m V a t i c a n a h i b l i o l h e c a , q u i 
o l i m r e g i n a S u c c o r u m f u i t , n u m . 7 p r a n o t a t u m , 
s a n e p c r a n t i q u u m a t q u e e m e n d a t u m . 

* P a l a t i n , m a . c u m v u l g a t i s , « v e s t i m e n t a s u a » . 

f a c i e tua [A l . f a c i e m l u a m ] b e n e d i x e r i t l i b i . D ix i t 

e r g o D o m i n u s a d S a t a n : E c c e u n i v e r s a qua ; h a -

b e l , in m a n u t u a s u n t : t a n t u m in c u m n e e x t e n -

d a s m a n u m t u a m . E g r c s s u s q u e e s t S a t a n a f a -

c i e D o m i n i . C u m antera q u a d a m d i e filii et filia 

e j u s c o r a e d e r e n t et b i b e r e n l v i n n m in d o m o f r a -

tris sui p r i m o g e n i t i , n u n l i u s v e n i t ad J o b , q u i 

d i c e r e t : R o v e s a r a b a n t , et a s i n a p a s c c b a n t u r 

j u x l a c o s , et i r r u e r u n t S a ' o a i . t u l e r u n t q u c o m n i a , 

e t p u e r o s p c r c u s s e r u n t g l a d i o , et evas i e g o s o l u s , 

u t u u n t i a r e m t i b i . C u m q u e a d h u c i l le l o q u e r e t u r , 

v e n i ! a l ter , et d ix i t : I g n i s Dei c e c i d i t e cce lo , e t 

tac tas o v e s c o n s u m p s i t , e t e i fug i e g o s o l u s , u t 

n u n t i a r e m l i b i . S c d c t i l i o a d h u c l o q u e n t e , v e n i t 

a l i u s , et d i x i t : C h a l d a i f e c e r u n t tres t u r m a s , c t 

i n v a s e r u n t c a m e l o s , e t t u l e r u n t e o s , n e c n o n et 

p u c r o s p e r c u s s c r u n t g l a d i o , e t e g o f u g i s o l u s , ut 

n u n t i a r e m tibi . A d h u c l o q u e b a l u r ¡Ile, e t e c c e 

a l ius in l rav i t , et d ix i t : F i l i i » t u i s e t f ì l i a b u s v e s -

c e n t i b u s et b i b e n t i b u s v i n u m in d o u r o f r a l r i s su i 

p r i m o g e n i t i , r e p e n t e v e n l u 3 v e h e m e n s i r r u i l a 

r e g i o n e d e s e r t i , e t c o n c u s s i t q u a l u o r a o g u l o s d o -

m u s , q u a c o r r u e n s o p p r e s s i t l i b e r o s t u o s , e t 

m o r t u i s u n t , e t e f f u g i e g o s o l u s , ut n u n t i a r e m 

t ib i . T u n c s u r r e x i t J o b , e t s c i d i l l u n i c a m s u a m * 

c t t o n s o c a p i t e c o r r u e n s in t e r r a m , a d o r a v i t , e t 

d i x i l : N u d u s e g r e s s u s s u m d e u t e r o m a t r i s 

m e ® , n u d u s et [ A l . e t n u d u s ] r e v c r t a r i l l u e : D o -

m i n u s d e d i t , D o m i n u s a b s t u l i l : s i i n o m c n D o -

m i n i b e n c d i c l u m 8 . In o m n i b u s h i s n o n p e c c a v i t 

3 D u o h i c r c t i n e n t u r a d d i t a m e n t a , n o n s o l u m 
jn edit is l ibr is q u a m p l u r i b u s m s s . sed c l i a m in 
e x e m p l a r i c a n o n i s S . G e r m a n i , u b i s c h o l i a s t e 3 
m o r e s u o c r i r i c a s a p p o s u i t h u j u s m o d i a d n o t a t i o -
ne3 in m a r c i n e : « I I . n o n h a b e t » s i c u t D o m i n o 

J o b n e q u e s t u l t u m q u i d c o n t r a D e u m l o c u t u s 

e s t . 

Cap. IL — F a c t u m e s t a u t e m , c u m q u a d a m 

d i e v e n i s s e n t filii De i , e t s t a r e n t c o r a m D o m i n o , 

v e n i s s e t q u o q u e S a t a n inter e o s , e t s t a r e i in o n -

s p c c t u e j u s , ut d i c e r e t D o m i n u s a d Satan : Unde 

v e n i s ? Q u i r e s p o n d e n s ait : C i r cu iv i t e r r a m , et 

p e r a m b u l a v i e a m . Et d i x i t D o m i n u s ad Satan : 

N u n q u i d c o n s i d e r a s t i s c r v u m m e u m J o b , q u o d 

n o n s i t c i s i m i l i s in terra, v i r s i m p l e x c t r e c t u s , 

ac t i m e n s D e u m , et r e c e d e n s a m a l o , e t a d h u c 

r e t i n c n s i n n o c e n t i a m ? T u a u t e m c o m m o v i s t i m c 

a d v e r s u s e u m , u t a r f l i g e r c m i l l u m f r u s t r a . Cui 

r e s p o n d e n s S a t a n , ait : P e l l c m p r o p e l l e , c t c u n c -

ta q u a h a b e t h o m o , d a b i t p r o a n i m a s u a : a l i o -

q u i n m i t t e m a n u m t u a m , et t a n g e o s e j u s ct c a r -

n e m , et t u n c v i d e b i s q u o d in fa c i e t u a b e n e d i -

c a t * t ib i . D ix i t e r g o D o m i n u s ad S a t a n : E c c e i n 

m a n u t u a e s t , v e r u m t a m e n a n i m a m i l l i u s s e r v a . 

E g r e s s u s i g i t u r S a t a n a fa c i e D o m i n i , p c r c u s s i t 

J o b u l c e r e p e s s i m o a p i a n t a p e d i s u s q u e a d v e r -

t i c e m e j u s : q u i testa s a n i e m r a d e b a f , Bedens in 

s t e r q u i l i n i o . Dixit a u t e m illi u x o r sua, : A d h u o 

tu p e r m a n e s A l . p e r m a n e n s t u ] in s i i n p l i c i l a t e 

t u a ? B e n e d i c D e o , e t m o r e r e . Q u i ait a d i l l a m : 

Q u a s i u n a d e s t u l t i s 3 l o c u t a c s . Si b o n a s u s c e p i -

m u s d e m a n u D e i , m a l a q u a r c n o n s u s c i p i a m u s V I n 

o m n i b u s b i s n o n p e c c a v i l J o b l a b i i s s u i s . I g i t u r 

a u d i e n t e s t r e s a m i c i J o b o m n e m a l o r a q u o d a c -

c i d i s s e t e i , v e n e r u n t s i n g u l i d e l o c o s u o , B l i p h a s 

T h e m a n i t e s , e l B a l d a d S u i t e s , e t S o p h a r N a a m a -

l h i t e s . C o n d i x e r a n l e n i m , u t p a r i t e r v e n i e n t e s v i s i t a -

r c n t e u m , et c o n s o l a r e n tur . Cu m q u e l e v a s s e n t p r o -

c u l o c u l o s s u o s . n o n c o g n o v e r u n t . s c i s s i s q u c v e s t i -

b u s s p a r s e r u n t p u l v e r e i n s u p e r c a p u t s u u r a in 

c œ l u m . Et s e d e r u n t c u m c o i n t e r ra s e p t e m d i e -

b u s et s e p t e m n o c t i b u 3 , e t n e m o l o q u e b a l u r c i 

p l a c u i t i la f a c t u m e s t » , e l d e i n d e : « I i . non b a b e l 
l a b i i s s u i s o. In c a n o n c C a r c a S . abes t u l t i m u m 
a d d i t a m e n t u m , « l a b i i s s u i s » : in c ó d i c e a u l e m 
r e g i o b i b l i o r u m e x l r i n s e c u s h a c p o s i t a l e g u n -
t u r et s e c u n d a m a n u . D e n i q u e c o d e x C o r b e i e n s i s 
l i t ter i s u u e i a l i b u s d e s c r i p t u s a n t e n o n g e u l o s a n -
n o s , q u i i n b i b l i o t h e c a S . G e r m a n i h a b e t n u m e -
r u m 6 6 0 , n ih i l r e t i n e t a l i e n u m a t e x t u H e b r a i c o , 
s e d p u r a m h i c r e p r a s e n t a t v e r s i o n e m H i e r o n v -
m i a n a m , ut n o s e d i d i m u s ; p o r r o a d d i t a m e n t u m 
p r i o s d e s u m p t u m e s t e x L X X i n t e r p r e t i b u s , p o s -
t e r i u s e v e r s u 10 c a p i t u l i s u b s e q u e n l i s . MAUT. 

— I l lud s e n t e n t i o l a a d d i t i t i u m , « s i e n t D o m i -
n o p l a c u i t , i t a f a c t u m e s t » , q u o d h i c e x G r a c o 

v e r b u m : v i d e b a n t e n i m d o l o r e m esse v e h e m e n -

t e m . 

L'OST H.EC AL'ERL'IT JOD OS SDÜM ET MALEDIX1T 

D1EI SUO, BT LOCUTUS EST. 

Cap. III. — P e r e a t d i e s in q u a n a t u s s u m , 

e t n o x i n q u a d i c t u m e s t : C o n c e p t u s est 

h o m o . 

D i e s i l la v e r t a t u r i n t e n e b r a s , 

n o n r e q u i r a t e u m D e u s d e s u p e r , 

c l non i l lus tre t [Al . i l i u s t r e t u r ] l u m i n e . 

O b s c u r e n t c u m t e n e b r a , e t u m b r a [A l . u m b r a ] 

m o r t i s , 

o e o u p e t c u m c a l i g o , et i n v o l v a t u r a m a r i t u d i n e . 

N o c t e m i l l a m t e n e b r o s u s t u r b o p o s s i d e a t , 

n o n c o m p u t e t u r in d i e b u s a n n i , 

n e e n u m e r e t u r i n m e n s i b u s . 

S i t n o x i l la so l i tar ia 

n e c l a u d e d i g n a : 

M a l e d i c a n t ei q u i m a l e d i c u n t d i c i , 

q u i parat i s u n t s u s c i t a r e L e v i a t h a n , 

ü b t e n e b r e n t u r s t e l l a c a l i g i n e e j u s : 

e x s p e c t e t l u c e r a , e t n o n v i d e a t , 

n e c o r t u m s u r g e n t i s a u r o r a : 

Q u i a n o n c o n c l u s i t o s t ia v e n t r i s , q u i p o r t a v i ! m e , 

n e c a b s t u l i l m a l a ab o c u l i s m e i s . 

Q u a r e n o n in v u l v a m o r t u u s s u m , 

e g r e s s u s ex u t e r o n o n s t a t i m per i i ? 

Q u a r e e x c c p t u s g c n i b u s ? 

C u r l a c ta tu8 u b e r i b u s ? 

N u n c e n i m d o r m i e n s s i l e r e m , 

et s o m n o m e o r e q u i e s c c r c m : 

C u m r e g i b u s et c o n s u l i b u s t e r r a , 

q u i a d i f i c a n t s i b i s o l i t u d i n e s : 

A u t c u m p r i n c i p i b u s , q u i p o s s i d e n t a u r u m , 

e t r c p l e n t d o m o s s u a s a r g e n t o : 

i n t e r s e r u n t n e d u m v u l g a t i l i b r i , s c d et p l e r i q u e 
o m n e s , q u o s M a r l i a n . l a u d a t , m s s . p e u i t u s i g n o -
rât a d H e b r a i c i c o n t c x t u s fidem a n t i q u i s s . P a l a -
t i n u s , s e q u i o r i a u t e m m a n u in a l tero r e g i n a S u e -
c o r u m a s c r i b i t u r . 

1 H i c q u o q u e a d d u n l V u l g a t i « l a b i i s s u i s » , 
q u a s v o c e s e x s u b s e q u e n t i s c a p i t u l i v e r s u d e c i m o 
d e r i v a r i p e r s p i e u u m e s t , c u m ne ipsi q u i d e m L X X 
h a b e a n t . S u n t n i h i l o m i n u s in u n o P a l a t i n o m s . 

* I d e m P a l a t . m s . c u m V u l g . l i b r i s <> in f a c i e m 
b e n e d i c i t >». 

3 E n u c l e a l i u s c u m V u l g a l i s h a b e t r e g i n a m s . 
« d e s tu l t i s m u l i e r i b u s » : in H e b r a o l a m e n « m u -
l i e r i b u s » p r o p r i e n o n e s t a d d i t u m . 



A u t s i c u t a b o r t i v u m a b s c o n d i t u m not . s u b s i s t c -

r c m , 

vai q u i c o n c e p i i n o n v i d e r u n t l u c e m . ¡ A l . s o -

l c m ] . 

Ib i i m p i i c e s s a v e r u n l a t u m u l t u , 

e t ib i r c q u i e v e r u n t fess i r o b o r o . 

Et q u o n d a m v i n c t i p a r i t e r s i n e m o l e s t i a . 

n o n a u d i e r u n t v o c e m e x a c t o r i s . 

P a r v u s et m a g n u s i b i s u o l , 

e t s e r v u s l i b e r a d o m i n o s u o 

Q u a r e d a t a e s t m i s e r o l u x , 

e t v i t a h i s , q u i i n a m a r i t u d i n e a n i m a ; s u n t ? 

Q u i e x s p e c t a n t m o r t e m , et n o n v e n i t q u a s i e l -

i d i e n t e s t h e s a u r u m : 

G a u d e n t q u e v ó h e m e n t e r 

c u m i n v c n e r i n t s e p u l c r u r n . 

V i r o c u j u s a b s c o n d i t a e s t v i a , 

e t c i r o u u i d e d i t e u m D e u s t e n e b r i s ? 

A n t e q u a m c o m e d a m , s u s p i r o : 

e t t a n q u a m i m u n d a n t e s a q u a i , s i c r u g i t u s m e u s . 

Q u i a t i m o r , q u c m t i m e b a m , e v e n i t m i h i : 

e t q u o d v e r e b a r , a c e i d i t . 

N o n n o d i s s i m u l a v i ? 

N o n n e s i lu i ? 

N o n n e q u i e v i ? 

Et v e n i t s u p e r m e i n d i g n a t i o . 

R E S P O N D E D AUTEM E U P H A Z T N E N A M T B S , DIXIT ! 

top. I V . — S i c o i p e r i m u s l o q u i t i b i [ A l . t e c u m ] , 

f o r s i tan m o l e s t e a c c i p i c s , 

s e d c o n c e p t u m s c r m o u e m l e n e r e q o i s p o s s i t 

(A l . p o t e r i t ] ? 

E c o e d o c u i s t i m u l l o s , 

e t m a n u s l a s s a s r o b o r a s t i : 

V a c i l l a n t e s c o n f l r m a v e r u n t s e r m o n e s t u i , e t g e -

n u a t r e m e n t i a c o n f o r t a s t i |Al. c o n t i r m a s t i ] : 

N u n c a u t e m v e n i t s u p e r te p l a g a , e t d e l c c i s t i : 

t e t i g i t te , e t c o n t u r b a t a e s . 

U b i e s t t i m o r t u u s , f o r t i t u d o t u a , p a l i e n t i a t u a 

[ A l . p a l i e n t i a t u a , f o r t i t u d o tua ] , 

e t p e r f e e t i o v i a r u m t u a r u m ? 

R e c o r d a r e , o b s e c r o l e , q u i s u n q u a m i n n o c e n s 

p e r i e r i t ? 

' M s s . C o l b e r t i n u e e o d e x A n i c i e n s i s s o x t a m h i o 
l o c i a d h i b e t d i v i s i o n e m , q u a m i n s c r i b i l t i t u l o 
,, l ibr i sext i . : q u a s i in p i u r e s l i b r o s p a r t i t o n i 
e s s e t v o l u m e n J o b i . MART. 

< H a u d b e n e r e g i n . m s . « N o n i n v e r n i m i » , b a -
t í s a u t e m c u r i o s e s u b s e q u e n t e s d u o s v e r s u s , v o c e 
. t h e s a u r u m » e x c l u s a , ita efl 'ert P a l a t m u s : 

A u t q u a n d o rect i de le t i s u n t [ A l . s i n t l ? 

Q u i n p o t i u s v i d i e o s , q u i o p o r a n t u r i n i q u i t a t e m , 

e t s e m i n a n t d o l o r e s , e t m e t u n t e o s , 

F l a n l e D e o , p e r i s s e , 

e t s p i r i t u iraj e j u s " e s s e c o n s u m p t o s : 

R u g i t u s l o o n i s , e l v o x l e a n ® , 

et d e n t e s c a l n l o r u m l e o n u m c o n t r i t i s u n l . 

T i g r i s per i i t , e o q u o d n o n h a b e r e t p r a d a m . 

et c a t n l i l e o n i s d i s s i p a l i s u n l . 

P o r r o a d m e d i c t u m e s t v e r b u m a b s c o n d i t u m , 

e l q u a s i fur t ive s u s c e p i t a u r i s m e a v e n a s s u -

s u r r i e j u s . 

In h o r r o r e v i s i o n i s n o c t u r n e , 

q n a n d o s o l e t s o p o r o c c u p a r e h o m i n e s : 

P a v o r t e n u i t m e , e t t r e m o r , 

e t o m n i a o s s a m e a per ter r i ta s u n t : 

Et c u m s p i r i t u s , m e p r a s e n t e , t r a n s i r e t , 

i n h o r r u e r u n t p i l i c a r n i s m e a l . 

Stet i t q u i d a m , c u j u s n o n a g n o s c e b a m v u l t u m , 

i m a g o c o r a m o e u l i s m e i s , 

e t v o c c m q u a s i a u r a l e n i s a u d i v i . 

N u n q u i d h o m o , D e i c o m p a r a t i o n e j u s t i t i c a b i t u r , 

A u t f a c t o r e s u o p u r i o r er i t v i r ? 

E c c o q u i s c r v i u n t e i , n o n s u n l s t a b i l e s : 

e t i n A n g e l i s s u i s r e p e r i t p r a v i t a t e m : 

Q u a n t a m a g i s h i q u i h a b i t a n t d o m o s lu teas , 

q u i l e r r e n u m h a b e n t f u n d a m e n t u m , 

c o n s u m e n t u r v e l u t a t i n e a ? 

D e m a n e u s q u e ad v e s p e r a m s u c c i d e n t u r : 

e t q u i a n u l l u s i n t e l l i g i t , in ¡ e l e r n u m p e r i b u n t . 

Q u i a u t e m re l i qu i f u e r i n t , a u l o r e n t u r e x e i s : 

m o r i e n t u r , e l n o n in s a p i e n t i a . 

top. V . — V o c a e r g o , s i e s t q u i t i b i r e s p o n d e a t , 

e t ad a l i q u c m s a n c t o r u m c o n v e r t e r e . 

V c r e s t u l t u m i n t e r f i c i t i r a c u n d i a , 

e t p a r v u l u m o c c i d i t i n v i d i a . 

E g o v i d i s t u l t u m f i r m a r a d i c e , 

e t m a l e d i x i p u l c h r i t u d i n i e j u s s t a t i m , 

L o n g e l i ent lilii e j u s a s a l u t e , 

e t c o n t e r e n t u r i n p o r t a , e t n o n er i t q u i e r u a t . 

C u j u s m c s s e m l a m e l i c n s o o m e d e t , 

e t i p s u m r a p i e t a r m a t u s , 

e t e b i b e n t s i t i en te3 d i v i t i a s e j u s . 

Nih i l i n t e r r a s i n e e a u s a fit, 

o Quas i q u i e lTod ien le3 g a u d e n t v c h e m e n t e r , 
e t c . » E l est t a m e n i n H e b r a o o - J I D O B B q u o d 
n o m c n , s in m i n u s f o r t a s s e « t h e s a u r u m » , c e r t e 
r e c o n d i t u m a l i q u i d o c c u l t u m q u e s o n a t . 

» I n e o d e m m s . « o r i s e j u s » , p r o « i r a » l e g i -

t u r » , d i s s e n t i e n t e H e b r a o t e x t u . 

e t d e h u m o n o n o r i t u r d o l o r , 

n o m o a d l a b o r e m Dasc i tur , 

e t a v i s ad v o l a t u m . 

Q u a u i o b r e m e g o d e p r e c a h o t D o m i n u m , 

et ad D e u m p o n a m e l o q u i u m m e u m : 

Q u i l 'acit m a g n a e l i n s e r u t a b i l i a . 

e t m i r a b i l i a a b s q u e n u m e r o : 

Q u i dat p l u v i a m s u p e r f a c i e in terra ; , 

e t i r r i g a t a q u i s u u i v e r s a : 

Q u i p o n i t h u m i l e s in s u b l i m i , 

e t m c e r e n t e s e r i g i t s o s p i t a t e : 

Qui d i s s i p a t c o g i l a t i o n e s m a l i g n o r u m , 

n e p o s s i n t i m p l e r e m a n u s e o r u m q u o d C e p e -

r a n t : 

Q u i a p p r e h e n d i t s a p i e n l e s i n a s l u t i a e o r u m , 

et c o n s i l i u m p r a v o r u m d i s s i p a t : 

P e r d i e m i n c u r r e n t l e n e b r a s , 

e t q u a s i i n n o o t e s i c p a l p a b u n t i n m e r i d i e . 

P o r r o s a l v u m fae ie t ( l ' n I g . intersermt e g e n u m ) a 

g l a d i o o r i s e o r u m * 

et d e m a n u v i o l e n t i p a u p e r e m . 

Et e r i t e g e n o s p e s , 

i n i q u i t a s a u t e m c o n t r a h e t o s s u u m . 

B c a t u s h o m o , q u i c o r r i p i t u r a Deo : 

i n c r e p a t i o n e m e r g o D o m i n i n e r e p r o b e s : 

Q u i a i p s e v u l n e r a i , e t m e d e t u r -

p e r o u t i t , e t m a n n s e j u s s a n a b u n t . 

In s e x I r i b u l a t i o n i b u s l i b e r a b i t t e , 

e t i n s e p t i m a n o n t a n g e l te m a l u m . 

In f a m e e r u c t t e d e m o r t e ! 

e t i n b e l l o d e m a n u g l a d i i . 

A flagello l i n g u a ; a b s c o n d c r i s , 

1 R e g i u s o o d e x a d d i d i l « e g e n u m » , q u o d a b e s t 
in H e b r a o , u t e t i n c a n o n e S . G e r m a n i , e t a l i i s 
m s s . c o d i c i b u s m e l i o r i a no ta ; . MART. 

! V e r b a « d e m o r i e , e t in b e l l o » a n t i q u a r i i o s -
c i l a n t i a d e s i d e r a n t u r , q u e m e j u s d e m « d e » v o -
c u l a ; r o c u r s u s d e c e p e r i t . 

5 I d e m m s . « q u a s i a rena » , p r o « h e r b a » , 

h a u d v e r e . 

' Q u i d a m V u l g a t i l i b r i a d d u n t . i t r i t i c . . . e t 

v e r o e s t in H e b r a o , w n H l S i ~ . 
! Q u o d h a b c t h i e P a l a t i n . m s . « d o l o » p r o 

« d o l o r e » , a n t i q u a r i i c u l p a ; I r i b n o , nisi si q u i s 
d e i n d u s t r i a c a m v o c e m m u t a v e r i l c r i t i c u s , q u i 
o b s e r v a n t a p u d L X X v e r b a hmo d i c i , i d e s t , 
« m a l a » , n o n d o l o r e p l e n a » . H e b r . v o c a t « a b -
s o r p l a » . 

6 P o s t i s ta i n s e r t u s l e g i t u r i n u t r o q u e c x c m -
p l a r i c a n o n i s s e q u e n s v e r s i c u l u s : « A n i m a i e n i m 
e s u r i e n t i e t i a m a m a r a d u l c i a e s s e v i d e n t u r » . 
Q u a v e r b a e m e n d a t o r c o d i c i s S a u - G e r w a n e n s i s 

e t n o n t i m e b i s c a l a m i l a t e m c u m v e n e r i t . 

In v a s t i t a t e et f a i u e r i d e b i s , 

e t b e s t i a s [A l . b e s t i a m ] terra; n o n f o r m i d a b i s . 

S e d c u m l a p i d i b u s r e g i o n u m p a c t u m t u u m , 

et bes t ia ; terra; p a c i l i c ® e r u n t t i b i . 

Et s c i e s q u o d p a c e m h a b e a t t a b c r n a c u l u m t u u m , 

et v i s i l a n s s p e c i e m t u a m , n o n p e c c a b i s . 

S c i e s q u o q u e q u o n i a m m u l t i p l e x erit s e m e n t u u m , 

et p r o g e n i e s tua q u a s i h e r b a t e r r a ; 1 : 

I n g r e d i e r i s i n a b u n d a n t i a s e p u l c r u i n , 

s i c u t i n f e r t u r a c c r v u s in t e m p o r e s u o ' . 

E c c e , h o c , u t i n v e s t i g a m u s , i t a e s t : 

q u o d a u d i t u m , m e n t e p e r t r a c t a . 

RESPONDEIS AUTEM JOB D I X I T ! 

Cap. V I . — U t i n a m a p p c n d e r e n t u r p e c c a t a m e a , 

q u i b u s i r a m m e r u i : 

e t c a l a m i t a s , q u a m p a t i o r , i n s l a t c r a , 

q u a s i a r e n a m a r i s h s c g r a v i o r a p p a r e r e t : 

U n d o , e t v e r b a m e a d o l o r e * s u n t p l e n a : 

q u i a sag i t ta ; D o m i n i i n m e s u n t : 

Q u a r u m i n d i g n a t i o e b i b i l s p i r i t n m m e u m , 

et t e r r o r e s D o m i n i m i l i t a n t c o n t r a m e . 

N u n q u i d r u g i c t o n a g e r c u m h a b u e r i t h e r b a m ? 

A u t m u g i e t b o s c u m a n t e p r a s e p e p l e n u m s t e -

terit ? 

A u t p o t e r i t c o m e d i i n s u l s u m , q u o d n o n s a l e c o n -

d i t u m ? 

A u t p o t e s t a l i q u i s g u s t a r e , q u o d g u s t u m a f f e r t 

m o r t e m 6 ? 

l i t u r a d e l e v i t . H u e t r a n s í a l a v i d e t u r o c a p i t e x x v n 
P r o v e r b i o r u m , q u i a v e r s . 7 e a d e m sentent ia p o -
s i ta r e p e r i t u r : « E t a n i m a e s u r i e n s e t i a m a m a -
r u m p r o d u l e i s u m e t » . V e t e r e s b i b l i o r u m c o n -
c o r d a n t i a ; m o n e n l j a m d i c t u m v e r s i e u l u m e x s -
t a r e , J o b v i , 0 . M » n T . 

— V e r b a t e x t u s r r a b r i - n a , s e l e g i s s o a l i tor 
s . p a l e r , id e s t , n i W n n n , no ta t h a c i p s a i n t e r -
p r e t a l i o n e s u a , « a f f e r t m o r t e m » . H e b r a a v e r o 
l e c t i o t a m e l s i v a r i e a b i n t c r p r e t i b u s r e d d i t u r , a c 
s u n l q u i i. c h a l a m u t h » v e l i n t « a l b u m e n o v i » 
s i g n i f i c a r e : f e r e t a m e n e x p o n i t u r e o n c i n n i o r i 
s o n s u d e s a l i v a d o r m i e n t i s : n a m « c h a l a m o t h » 
p r o p r i e « s o m n i a » i n t e r p r e t a n t e . A t q u e b a i c 
q u i d e m s e n t e n l i a e x s u r g e t : •< A u t p o t e s t a l i q u i s 
g u s t a r e s a l i v a m s o m n i o r u m » , id e s t , « s a l i v a m 
c u m d o r m i l » . P o r r o 6 n o s t r i s m s s . s u b j u n g i t 
P a l a t i n u s e u m v e r s i e u l u m : « A n i m a ; e n i m e s u -
r i e n l i e t i a m a m a r a d u l c i a e s s e v i d e n t u r » , q u e m 
et M a r t i a n , i n u n o a l t e r o q u e e s u i s i n v e n i t , m o -



Q u ® p r i u 8 t a n g c r c n o l c b a t a n i m a m e a , 

n u n c p r ® a n g u s t i a , c i b i m e i s u n t . 

Q u i s d c t , ut v e n i a l pet i t io m e a : 

e t q u o d e x s p e c t o , t r i b u a t m i h i D e u s ? 

E t q u i c cep i t , i p s e m e c o n t e r a t ? 

S o l v a t m a n u m s u a m , et s u c c i d a t m e ? 

Et ha)C m i h i s i t c o n s o l a t i o , 

ut a f t l i g e n s m e d o l o r e , n o n p a r c a t , 

n e c c o n t r a d i c a m s e r m o n i b u s S a n c t i . 

Q u © e s t e n i m f o r t i t u d o m e a , ut s u s t i n e a m ? 

A u t q u i s finis i n e u s , u t p & t i c n t e r a g a m ? 

N e e f o r t i t u d o l a p i d u i n f o r t i t u d o m e a , 

n e c c a r o m e a © n e a (Al - © r e a l e s t . 

E c c e , n o n est a u x i l i u m m i h i in m e , 

e t n c c c s s a r i i q u o q u e m e i r e c e s s e r u n t a m e . 

Q u i t o l l i t a h a m i c o s u o m i s c r i c o r d i a m , 

t i m o r e m D o m i n i d e r e l i n q u i t . 

Fratres m e i p r © t e r i e r u n t a m e , 

s i c u t t o r r e n s q u i r a p t i m t rans i t in c o n v a l l i b u s . 

Q u i t i m e n t p r u i n a m , i r r u e t s u p e r c o s n i x , 

t e m p o r e , q u o f u e r i n t d i s s i p a t i , p e r i b u n t : 

e l ut i n c a l u e r i t [AI . i n c a l u c r i n t ] , s o l v c n t u r d c 

l o c o s u o . 

I n v o l u t © s u n t s e m i t © g r e s s u m e o r u m : 

a m b u l a b u n t in v a c u u m , et p e r i b u n t . 

C o n s i d e r a t e s e m i t a s T h e m a ^ A l . T h e m a n ] , i t i n e r a 

S a b a [ A l . S a b a i n ] , 

e t e x s p e c t a t e [A l . s p c c t a t e ] p a u l i s p c r . 

C o n f u B i s u n t , q u i a s p e r a v e r u n t [ A l . s p e r a v i ] , 

v e n e r u n t q u o q u e u s q u e a d m e , e t p u d o r e c o o -

p e r t i s u n t . 

N u n c v e n i s t i s : 

e t m o d o v i d e n t e s p l a g a m m e a m , t i m e l i s . 

N u n q u i d d i x i : Af fer to m i h i , 

e t d e s u b s t a n t i a v e s l r a d o n a t e m i h i ? 

V e l ; L i b e r a t e m e d e m a n u h o s t i s , 

e t d e m a n u r o b u s t o r u m e r u i t e m e ? 

D o c e t e m e , e t e g o l a c e b o : 

e t s i q u i d f o r te i g n o r a v i , i u s l r u i t e m e . 

Q u a r e d e t r a x i s t i s s e r m o n i b u s ver i ta t i s , 

c u m c v o b i s n u l l u s sit q u i p o s s i t a r g u e r c [AI . 

a d d . m e ] ? 

Ad i n c r e p a n d u m t a n t u m e l o q u i a c o n c i n n a t i s , 

e t in v e n t u m v e r b a p r o f e r t i s . 

S u p e r p u p i l l u m i r r u i t i s , 

e t s u b v c r t c r e n i t i m i n i a m i c u m v e s t r u m . 

V e r u m t a m e n q u o d c m p i s t i 9 , e x p l e t c : 

p r © b c t e a u r e m , e t v i d c t c an m e n l i a r . 

R e s p o n d c t c , o b s c c r o , a b s q u e c o n t e n t i o n e : 

e t l o q u e n t e s id q u o d j u s t u m e s t , j u d i c a t e . 

E t n o n inven ie t i s in l i n g u a m c a i n i q u i t a t e m , 

n e c in f a u c i b u s m e i s s l u l l i l i a p e r s o n a b i t . 

Cap. V I I . — Mil it ia e s t v i t a h o m i n i s s u p e r t e r -

ra in : 

e t s i c u t d i e s m e r c e n a r i i d ies e j u s . 

S i c u t s e r v u s d e s i d e r a t u m b r a m , 

et s i cu t m e r c e n a r i u s p r © s t o l a t u r finem o p e r i s 

su i : 

S i c e l e g o h a b u i m e n s e s v a c u o s , 

e t n o c t e s l a b o r i o s a s e n u m e r a v i m i h i . 

S i d o r m i c r o , d i c o [ A l . d i c a m ] : Q u a n d o c o n s u r -

g a m ? 

E t r u r s u m e x s p e c t a b o v e s p e r a m 

c t r e p l e b o r d o l o r i b u s u s q u e ad t e n e b r a s . 

I n d u t a est c a r o m e a p u t r c d i n c et s o r d i b u s p u l -

c u t i s m e a aru i t , c t c o n t r a c t a e s t . 

D i e s m e i v e l o c i u s t r a n s i e r u n t q u a m a l e x e n t e t e -

la s u c c i d i t u r , 

e l c o n s u m p t i s u n t a b s q u e u l l a s p e . 

M e m e n t o q u i a v e n t u s e s t vita m e a , 

e t n o n r e v e r t e t u r o c u l u s m e u s , u t v idea t b o n a . 

N e c a s p i c i c t m e v i s u s h o m i n i s : 

o c u l i tu i in m e , e t non s u b s i s t a m . 

S i c u t c o n s u m i t u r 3 n u b e s , e l p e r t r a n s i t : 

s i c q u i d e s c c n d c r i t ad i n f e r o s , n o n a s c e n d e t . 

N e c r e v e r t e t u r u l t r a in d o m u m s u a m , 

n e q u e c o g n o s c e t c u m a m p l i u s l o c u s e j u s . 

Q u a p r o p t e r et e g o n o n p a r c a m o r i m e o , 

l o q u a r in t r i b u l a t i o n e s p i r i l u s m e i : 

c o n f u l a b o r e u m a i n a r i t u d i n e 3 a n i m © m e ® . 

N u n q u i d m a r c s u m e g o , a u t c e t u s , 

q u i a c i r c u m d e d i s t i m e c a r c c r e ? 

S i d i x e r o : C o n s o l a b i t u r m e l e c t u l u s m e u s , 

e t r e v e l a b o r l o q u e n s m e c u m in stratu m e o : 

T e r r e b i s m e p e r s o m n i a , 

e t p e r v i s i o n e s h o r r o r c c o n c u t i e s . 

Q u a m o b r e m e l e g i t s u s p e n d i u m a n i m a m e a , 

e t m o r t e m o s s a m e a . 

D c s p e r a v i , n e q u a q u a m u l t r a j a m v i v a m : 

p a r c e m i h i , n ih i l c n i m s u n t d i e s m e i . 

Q u i d e s t h o m o , q u i a m a g n i f i c a s e u m ? 

n u e r a t q u e e x c a p . x x v n , v e r s . 1 P r o v e r b i o r u m 
d e s u m p t u m e s s e , h u c q u e t r a n s l a t u m ; t a m e t s i 
b i b l i o r u m c o n c o r d a n t i ® p r o g e n u i n o h u j u s a p u d 
J o b u m l o c i l a u d e n t . 

1 R e g i n ® m s . « a d v e s p e r a m » , q u a i n v o c c m 

m o x i p s e Pa la t in . p r © f c r t p r o « a d t e n e b r a s »>. 
5 I l a u d b e n e ad Ser iem c o n t e x l u s et m s s . fidem 

l e g e r a t Mar t ian . si c o n s u m i t u r >». M o x h a b e t 
r e g i n . m s . • d e s c e n d i t » p r o « d c s c c n d c r i t » . 

3 C o d e x Pa la t in . « c o n f a b u l o r i n a m a r i t u d i n e » . 

A u t q u i a p o n i s [ A l . q u i d a p p o n e s ] e r g a e u m 1 

c o r t u u m ? 

V i s i t a s e u m d i l u c u l o , 

e t s u b i t o p r o b a s i l i u m : 

U s q u e q u o n o n p a r c i s m i h i , 

n e c d i m i t l i s m e ut g l u t i a m s a l i v a m m e a m ? 

P e c c a v i , q u i d f a c i a m t i b i , o c u s l o s h o m i n u m ? 

Q u a r c p o s u i s t i m e c o n t r a r i u m t ib i , 

e t f a c t u s s u m m i h i m e t i p s i g r a v i s ? 

C u r n o n l o l l i s p e c c a t n m m e u m , 

et q u a r e n o n a u f e r s i n i q u i t a t e m m e a m ? 

E c c c n u n c i n p u l v e r e d o r m i a m : 

E l si m a n e m e q u ® s i e r i s , n o n s u b s i s t a m . 

RESPONDENTS AUTEM BALDAD SUITES, DIXIT : 

Cap. VII I . — U s q u e q u o l o q u e r i s tal ia , 

e t s p i r i t u s m u l t i p l e x s c r m o n e s o r i s t u i ? 

N u n q u i d D c u s s u p p l a n t a t j u d i c i u m : 

e t o m n i p o l e n s s u b v e r t i t q u o d j u s t u m e s t ? 

E l i a m s i filii tui p c c c a v e r u n t e i , 

e t d i m i s i t e o s in m a n u i n i q u i t a t i s s u © : 

T u t a m c n s i d i l u c u l o c o n s u r r e x c r i s a d D e u m , 

c t O m n i p o t e n t e m f u e r i s d e p r e c a t u s : 

Si m u n d u s et r e c t u s i n c c s s c r i s 5 , 

s t a t i m c v i g i l a b i t ad l e , 

e t p a c a t u m r e d d e t h a b i l a c u l u m j u s t i t i © t u ® : 

In t a n t u m , ut p r i o r a t u a f u e r i n t p a r v a , 

e t n o v i s s i m a t u a m n l t i p l i c e n t u r n i m i s . 

I n t e r r o g a 3 e n i m g e n e r a t i o n e m p r i s t i n a m , 

e t d i l i g e n t e r i n v e s t i g a p a t r u m m e m o r i a m : 

( h e s t e r n i q u i p p e s u m u s , e t i g n o r a m u s q u o n i a m 

s i cu t u m b r a d i e s n o s t r i s u n t s u p e r t c r r a m . ) 

Et i p s i d o c e b u n t l e : 

l o q u e n t u r t i b i , e t d e c o r d e s u o p r o f e r e n t e l o -

q u i a . 

N u n q u i d v i r c r c p o t e s t s c i r p u s a b s q u e h u m o r e : 

a u t c r e s c e r e * b i b l u s s i n e a q u a : 

C u m a d h u c s i t i n [A l . a d h © s i t i n ] f l o r e , n e c c a r -

p a t u r m a n u , 

ante o m n e s h c r b a s a r e s c i t : 

S i c v i ® o m n i u m q u i o b l i v i s c u n t u r D e u m , 

et s p e s h y p o c r i t ® p c r i b i t : 

N o n c i p l a c e b i t v e c o r d i a s u a , 

et s i c u t te la a r a n e a r u m fiducia e j u s . 

I n n i t e t u r s u p e r d o m u m s u a m , et n o n s t a b i t : 

f u l c i e t earn, e t non c o n s u r g c t : 

H u m c c t u s v i d e t u r a n t e q u a m v e n i a t so l , 

e l in o r t u s u o g e r m e n e j u s e g r e d i t u r |Al. e g r e -

d i e t u r ] . 

S u p e r a c e r v u m p e t r a r u m r a d i c e s e j u s d e n s a b u n -

t u r : 

e t i n t e r l a p i d e s c o m m o r a b i t u r . 

Si a b s o r b u c r i t e u m d c l o c o s u o , 

n c g a b i l e u m , et d i c e t : N o n n o v i [AI . v i d i ] t e . 

H©e est e n i m l®t i t ia e j u s , 

u l r u r s u m [A l . s u r s u r n ] d e t e r ra alii g e r m i n e n -

t u r . 

D e u s n o n p r o j i c i e t s i m p H c e m , 

n e c p o r r i g e t [A l . p o r r i g i t ] m a n u m mal i gn i s : 

D o n e e i m p l e a t u r r i su o s t u u m , 

et l a b i a tua j u b i l o . 

Q u i o d e r u n t te , i n d u e n t u r c o n f u s i o n e : 

e t t a b c r n a c u l u m i m p i o r u m n o n s u b s i s t e t . 

ET RESPONDENS 8 , AIT T 

Cap. I X . - - V e r e s c i o q u o d ita s i t , 

ct. q u o d non j u s t i f i c e t u r h o m o c o m p o s i t u s [ A l . 

c o m p a r a t u s ] D e o . 

Si v o l u e r i t c o n t e n d e r e c u m e o , 

n o n p o t e r i t ei r c s p o n d e r e u n u m p r o m i l l c . 

S a p i e n s c o r d e e s t , c t f o r t i s r o b o r e : 

q u i s rest i t i t [A l . r e s i s l e t ] c i , e t p a c e m h a b u i t ? 

1 I d e m m s . « p o n i s c i r c a e u m » : e t p a u l o p o s t 
« n o n p a r c e s m i h i , n e c d i m i t t i s m i h i , u l e t c . , » 

s I t c r n m a m a n u e n s i s s i ve i n c u r i a , s ivc p e r v e r s a 
c u r a i n P a l a l i u . m s . s o l i d u s is te v e r s i c u l u s : « Si 
m u n d u s et r e c t u s i n c e s a e r i s » , d e s i d e r a t u r . V u l g . 
a u t e m l i b r i a i n c e s s e r i t » l e g u u t . 

3 R e g i n © m s . «< i n t e r r o g a v i » , rnoxque c o h ® -
r e n l c r , » i n v e s t i g a v i » : h a u d v e r e . 

* H e b r a i c e i n x « a h h u » , s e u « a c h o u » , q u o d 
H i e r o n y m u s G e n e s , x u , 18 « l o c a p a l u a t r i a » i n -
l e r p r c t a t u r : h i e a u t e m « b i b l u m » vert it j u x l a 
fidem u t r i u s q u e e x c m p l a r i s c a n o n i ä H e b r a i c e ve -
r i ta t i s . S e p t u a g i n t a c u m « a h i » l e g i s s e n t i n l i b r o 
G e n e s e o s , * p r a t u m » h o c l o c o i n t e r p r e t a t i s u n t . 

D e « a h u » v e r o i t e r u m a u d i e n d u s H i e r o n y m u s 
i n - q u a i s l . H e b r a i c i s » : <• B i s , i n q u i t , i n G e n e s i 
s c r i p t u m e s t .< a c h i » , e t n o q u e G r ® c u s s e r m o 
e s t , nec L a t i n u s . S e d c t H e b r « u s ipse c o r r u p l u s 
e s t : d i c i l u r e n i m « in a h u » , h o c est « i n p a l u -
d e » . S e d q u i a YAC l i l t e ra a p u d I l e h r © o s , e t i on 
s í m i l e s s u n t , e t m a g n i t u d í n c d i f f e r u n t : p r o * a h u 
ach i •> S e p t u a g i n t a i n t e r p r e t e s t r a n s t u l e r u n t , e t 
s e c u n d u m c o n s u e t u d i n e m s u a m a d e x p r i m e u d a m 
d u p l i c e i n a s p í r a t i o n e m ITETU in I I e b r ® o , y . 
c a m l i t t e r a m c o p u l a v e r u n t » . MART. 

6 A d d i t r e g i n . m s s . " J o b » n o m e n , q u o d et i n 
H e b r a i c o c x e m p l a r i h i c r e s o n a t . 



Q u i t r a n s t u l i t m o n t e s , e t n c s c i e r u n t 

hi q u o s s u b v c r t i t in f u r o r e s u o : 

Qui c o m m o vet [A l . c o m m o v i t ] t e r ram ( le l o c o s u o , 

e t c o l u m n a e j u s c o n c u t i u n t u r : 

Qui p r a c i p i t s o l i , e t n o n o r i t u r [A l . o r i e t u r ] , 

e t s te l las c l a u d i t q u a s i a u b s i g n a c u l o : 

Q u i e x t e n d i t c œ l o s s o l u s , 

e t g r a d i t u r s u p e r fluctus m a r i s : 

Q u i fac i t A r c t u r u m , et O r i o n a , et H y a d a s , 

e t i n t e r i o r a austr i : 

Q u i facit m a g n a , e t i n c o i n p r e h e n s i b i l i a , 

e t m i r a b i l i a , q u o r u m n o n e s t n u m c r u s . 

S i v e n e r i t ad m e , n o n v i d e b o : s i a b i e r i t , n o n 

i n t e l l i g a m eu m : 

Si r e p e n t e i n t e r r o g e ! , q u i s r e s p o n d e b i t e i ? 

V e l q u i s d i c e r e p o t e s t : C u r [A l . a d d . ita] f a c i s ? 

D e u s , c u j u s n e m o i r a r e s i s t e re p o t e s t , 

e t s u b q u o c u r v a n t u r [A l . t u r b a n t u r ] q u i p o r -

t a n t o r b e m . 

Q u a n t u s e r g o s u m e g o , q u i r e s p o n d e a m ei , 

e t l o q u a r v e r b i s m e i s c u m eo ? 

Q u i e t i a m s i h a b u e r o q u i d p i a m j u s t u m , n o n r e s -

p o n d e b o , 

s e d m e u r o j u d i c c m d c p r e c a b o r ; 

e t c u m i n v o c a n t e m e x a u d i e r i t m e , 

n o n c r e d o q u o d aud ie r i t [A l . e x a u d i e r i t ] v o c e m 

m e a m . 

In t u r b i n e c n i m c o n t e r e i m e , 

e t m u l t i p l i c a b i t v u l n e r a m e a e t i a m s i n e c a u s a . 

N o n c o n c e d i t r e q u i e s c e r e s p i r i t u m m e u m , 

et i m p l c t m e a m a r i t u d i n i b u s . 

Si f o r l i t u d o q u a r i t u r , r o b u s t i s s i m u 9 e s t : 

s i a q u i t a s j u d i c i i , n e m o p r o m e a u d e t t e s t i m o -

n i u m d i c e r e : 

S i j u s t i f l c a r c m e v o l u c r o , o s m e u m ç o n d e m n a b i t 

m e : 

s i i n n o c e n t e m o s t e n d e r c , p r a v u m m e c o m p r o -

b a b i t : 

E t i a m s i s i m p l e x f u e r o , h o c i p s u m i g n o r a b i t a n i -

m a m e a , 

e t t a d e b i t m e v i t a m e a . 

U n u m e s t q u o d l o c u t u s s u m , 

et i n n o c e n t e m et i m p i u m i p s e c o n s u m i t . 

S i f l age l la i , o c c i d a t s e m e l , 

e t n o n d e p œ n i s i n n o c e n t i u m r i d e a t . 

T e r r a d a t a e s t in m a n u [A l . m a n u s ] i m p i i , 

v u l t u m j u d i c i u m e j u s o p e r i t . 

Q u o d s i n o n i l le e s t , q u i s e r g o e s t ? 

D ies m e i v e l o c i o r e s f u e r u n t c u r s o r e : 

f u g e r u n t , e t n o n v i d e r u n l b o n u m : 

P e r t r a n s i e r u n t q u a s i n a v e s p o m a p o r t a n t e s , 

s i c u t a q u i l a v o l a n s a d e s c a m . 

C u m d i x e r o : N e q u a q u a m i t a l o q u a r : 

c o m m u t o f a c i e m m e a m , et d o l o r e t o r q u e o r . 

V e r c b a r o m n i a o p e r a m e a , 

s c i e n s q u o d n o n p a r c e r e s d e l i n q u e n t i . 

Si a u t e m et s i c i m p i u s s u m , 

q u a r e f r u s t r a l a b o r a v i ? 

Si l o t u s f u e r o q u a s i a q u i s n i v i s , 

e t fulserinfr ve lu t m u n d i s s i m a m a n u s m e a : 

T a m e n s o r d i b u s i n t i n g e s m e , 

et a b o m i n a b u n t u r m e v e s t i m e n t a m e a . 

N e q u e e n i m v i r o q u i s i m i l i s m e i e s t . r e s p o n d e b o : 

n e c q u i m e c u m i n j u d i c i o e x a q u o p o s s i t a u -

d i r i . 

N ç n e s t q u i u t r u m q u e v a l e a t a r g u e r e , 

e t p o n e r e m a n u m s u a m i n a m b o b u s . 

A u f e r a t a m e v i r g a m s u a m , 

et p a v o r e j u s n o n m e t e r r e a t . 

L o q u a r , e t n o n t i m e b o e u m : 

n c q u e e n i m p o s s u m m e t u e n s r e s p o n d e r e . 

Cap. X . — T a d e t a n i m a m m e a m v i t « m e a , 

d i m i t t a m a d v e r s u m m e e l o q u i u m m e u m , 

l o q u a r in a m a r i t u d i n e a n i m a m e a . 

D i o a m D c o : No l i m e c o n d c m n a r c : 

i n d i c a m i h i c u r m e i t a j u d i c e s ? 

N u n q u i d b o n u m t i b i v i d e t u r , s i c a l u m n i e r l s [ A l . 

a d d . m e ] , 

e t o p p r i m a s m e o p u s m a n u u m t u a r u m , 

et c o n s i l i u m i m p i o r u m a d j u v e s ? 

N u n q u i d o c u l i c a r n e i t i b i s u n t ? 

Aut s i c u t v i d e t h o m o , e t t u v i d e b i s 1 [Al . v i d e s ] ? 

N u n q u i d s i c u t d i e s h o m i n i s d i e s t u i , 

et a n n i lui s i c u t h u m a n a s u n t t e m p o r a , 

Ut q u a r a s i n i q u i t a t e m m e a m , 

et p e c c a t u m m e u m s c r u t e r i s ? 

Et s c ias q u i a n ih i l i m p i u m f e c e r i m , 

c u m sit n e m o q u i d e m a n u t u a p o s s i t c r u e r e 

[A l . e v a d e r e ] . 

M a n u s luœ p l a s m a v c r u n t m e , 

et f e c e r u n t m e t o t u m i n c i r c u i t u [A l . g y r o ] : 

et s i c r e p e n t e p r a c i p i t a 9 m e ? 

M e m e n t o , q u a s o , q u o d s i c u t l u t u m f e c e r i s m e , 

e t in p u l v e r e m r e d u c e s m e . 

N o n n e s i cu t l a c m u l s i s t i m e , 

e t s i c u l c a s c u m m e c o a g u l a s t i ? 

Pe l le e t c a r n i b u s v e s l i s l i m e , 

e t o s s i b u s et n e r v i s c o m p e g i s t i m e : 

1 C a n o n C a r c a s s o n c n s i s , « et tu v i d e s » ? I d e m p o s t s e p t e m v e r s u s , «< et f c c c r u n t m e t o t u m i n 
g y r o » ? MART. 

V i t a m c t m i s e r i c o r d i a m t r ibu i s t i m i h i , e t v i s i t a t i o 

t u a c u s t o d i v i t s p i r i t u m m e u m . 

L i c e t l i a c c c l c s in c o r d e t u o , 

t a m e n s c i o q u i a u n i v e r s o r u m m e m i n e n s . 

Si p e c c a v i , e t a d h o r a m p e p e r c i s t i m i h i : 

c u r a b i n i q u i t a t e m e a m u n d u m m e e s s e n o n 

pater i s ? 

Et s i i m p i u s f u e r o , v a m i h i e s t : 

e t si j u s t u s , n o n l e v a b o c a p u t , 

sa tura tus a f f l i c t i one et m i s e r i a . 

Et p r o p t e r s u p e r b i a m q u a s i l e a n a m c a p i e s m e , 

r e v e r s u s q u e m i r a b i l i t c r m e c r u c i a s . 

I n s t a u r a s tes tes t u o s c o n t r a m e , 

et m u l t i p l i c a s i r a m t u a m a d v e r s u s m e , 

e t p o e n a m i l i t a n t in m e . 

Q u a r e d e v u l v a c d u x i a t i m e ? 

Q u i u t i n a m c o n s u m p t u s e s s e m , 

ne o o u l u s m e [ A l . m e u s ] v i d e r e t . 

F u i s s e m q u a s i n o n e s s e m , 

d e u t e r o t r a n s l a t u s ad t u m u l u m . 

N u n q u i d n o n p a u c i t a s d i e r u m m c o r u m finietur 

b r e v i ? 

D i m i t t e e r g o m e , u t p l a n g a m p a u l u l u m 

d o l o r e i n m e u m : 

A n t e q u a m v a d a m , e t n o n r e v e r t a r ad t e r r a m te -

n e b r o s a m , 

et o p c r t a m m o r t i s c a l i g i n c : 

T e r r a m m i s e r i a et t e n e b r a j u m , 

u b i u m b r a m o r t i s 1 e t n u l l u s o r d o , 

Et s c m p i t e r n u s h o r r o r i n b a b i t a n s [A l . i n h a b i -

tat ] . 

RESPONDENS AUTEM S O P B A R NAAMATRITES, DIXIT : 

C a p . XI . — N u n q u i d q u i m u l t a l o q u i t u r , n o n et 

a u d i e t ? 

A u t v i r v c r b o s u s j u s t i l i c a b i t u r ? 

T i b i so l i t a c c b u n t h o m i n e s ? 

E t c u m c a t e r o a i r r i s e r i s , a n u l l o c o n f u t a b e r i s ? 

D i x i s t i e n i m : P u r u s e s t s e r m o m e u s , 

e t m u n d u s s u m in c o n s p e c t u t u o . 

A t q u e u t i n a m D e u s l o q u e r e t u r t e c u m , 

et a p e r i e t l a b i a s u a t i b i . 

Ut o s t c n d c r e t t i b i s e c r e l a s a p i c n t i a , 

e t q u o d m u l t i p l e x e s s e t l e x e j u s : 

E t i n t e l l i g e r e s q u o d m u l t o m i n o r a c x i g a r i s a Deo 

[A l . a b e o ] , 

1 Pa la t in . m s . « s u b u m b r a m o r t i s » . 
* C o n t r a r i o s e n s u c u m n c g a n d i p a r t i c u l a in 

r e g i n a m s . l e g i t u r , « q u a n o n e s t i n m a n u t u a » . 

q u a m m e r e t u r i n i q u i t a s t u a . 

F o r s i t a n v e s t i g i a Dei c o m p r e h e n d e s , 

e t u s q u e ad p e r f e c t u m O n ? n i p o t c n t e m r e p e r i e s ? 

[ h . N u n q u i d ] v e s t i g i a D e i c o m p r e h e n d e s , a u t 

u s q u e ad p e r f e c t u m O m n i p o t e n t e m r e p e r i e s ? 

E x c e l s i o r cce lo e s t c t q u i d f a c i e s ? 

P r o f u n d i o r i n f e r n o , e t u n d e c o g n o s c e s ? 

L o n g i o r terra m e n s u r a e j u s , 

e t l a t i o r m a r i . 

Si s u b v e r t e r i t o m n i a , vel i n u n u m c o a r c t a v e r i t , 

q n i s c o n t r a d i c c t ei ? 

I p s e e n i m n o v i t h o m i n u m v a n i t a l e m ; 

e t v i d e o s i n i q u i t a t e m , n o n n e c o n s i d e r a t ? 

V i r v a n u s i n s u p e r b i a m e r i g i t n r , 

e t t a n q u a m pul lurn o n a g r i s c l i b e r u m n a t u m 

p u t a t . 
T u a u t c m f i r m a s t i c o r t u u m , 

e t e x p a n d i s t i ad e u m m a n u s t u a s . 
Si i n i q u i t a t e m , q u a e s t i n m a n u tua®, a b s t u l e -

F.t n o n m a n s c r i t i n t a b e m a c u l o t u o i n j u s t i t i a : 

T u n c l e v a r e p o t e r i 3 f a c i c m t u a m a b s q u e m a c u l a , 

e t e r i s s t a b i l i s , e t n o n t i m e b i s . 

M i s e r i a q u o q u c o b l i v i s c e r i s , 

e t q u a s i a q u a . r u m q u a p r a t e r i e r u n t , r e c o r d a -

b e r i s . 

Et q u a s i m c r i d i a n u s [ A l . m e d i a n u s ] f u l g o r c o n -

s u r g e t t ibi ad v e s p c r a m , 

et c u m t c c o n s u m p t u m p u t a v e r i s , o r i e r i s ut 

l u c i f e r . 

Et h a b e b i s fiduciam, p r o p o s i t a t ibi s p o , 

e t d e f o s s u s s e c u r u s d o r m i e s . 

R e q u i e s c c s , e t n o n c r i t q u i te e x t e r r e a t : 

e l d e p r c o a b u n t u r f a c i e m t u a m p l u r i m i . 

O c n l i a u t e m i m p i o r u m d e f i c i e n t , 

e t e i f u g i u m p e r i b i t ab e i s , 

et s p e s e o r u m a b o m i n a t i o a n i m a . 

RESPONDENS AUTEM JOB, DIXIT : 

Cap. X I I . — E r g o v o s c s t i s so l i h o m i n e s , 

e t v o b i s c u m m o r i e t u r 3 s a p i e n t i a : 

E t m i h i e s t c o r , s i c u l e t v o b i s , 

n e c i n f e r i o r ves t r i s u m : 

q u i s e n i m h a o , q u a n o s t i s , i g n o r a t ? 

Q u i d c r i d e t u r a b a m i c o s u o s i cu t e g o , 

i n v o c a b i t D e u m et e x a u d i e t [ A l . e x a u d i t ] e u m ; 

O m n i n o p e r p e r a m . 
3 I d e m m s . « m o r a b i t u r » : H e b r . t a m e n , m a n 

d i s s e n t i e n t e . 



d e r i d e t u r e n i m j u s t i s i m p l i c i t a s . 

L a m p a s c o n í e m p t a a p u d c o g i t a t i o n e s d i v i t u m , 

parata a d t c m p u s s t a t u t u m [ A l . c o n s t i t u t u m l . 

A b u n d a n t t a b c r n a c u l a p r a d o n u m , 

et a u d a c l e r p r o v o c a n t D e u m , 

c u m i p s e d e d e r i t o m n i a in m a n i b u s e o r u m . 

N i m i r u m i n t e r r o g a j u m e n t a , e t d o c c b u n t t * : 

e t vo lat i l ia ccel i , e t i n d i c a b u n t t i b i . 

L o q u e r e t e r r a , e t r e s p o n d e b i t t ib i , 

e t n a r r a b n n t 1 p i s c e s m a r i s . 

Ou is i g n o r a i q u o d o m n i a h a c m a u u s D o m i n i f c -

c e r i t ? 

In c u j u s m a n u a n i m a o m n i s v i v e n t i ? , 

e t s p i r i l u s u n i v e r s a c a r n i s b o m i n i s . 

N o n n e aur i s v e r b a d i j u d i c a t , 

e t f a u c e s c o m e d e n t i s , s a p o r c m ? 

In a n t i q u i s e s t s a p i e n t i a , 

e t in m u l t o t e m p o r e p r u d e n t i a . 

A p u d i p s u m est s a p i e n t i a c t f o r t i t u d o , 

i p s e h a b e t c o n s i l i u m et i n t e l l i g e n t i a m . 

S i d e s t r u x e r i t , n e m o est q u i a d i f i c e t : 

e t si i n c l u s c r i t h o m i n e m , nullum e s t q u i a p e -

r ia t . 

Si c o n l i n u c r i t a q u a s , o m n i a s i c c a b u n t u r : 

e t si c m i s e r i t c a s , s u b v e r t c n t t e r r a m . 

A p u d i p s u m e s t f o r t i t u d o e t s a p i e n t i a * [h . l ex ] : 

i p s e n o v i t e t d e c i p i e n t e m , 

c t e u m q u i d e c i p i t u r , 

A d d u c i t c o n s i l i a r i o s in s t u l t u m finem, 

et j u d i c e s in s t u p o r e m . 

B a l t e u m r e g u m d i s s o l v i t , 

e t p r a c i n g i t f u n e r e n e s e o r u m : 

D u c i t s a c e r d o t e s i n g l o r i o s , 

e t o p t i m a t e s s u p p l a n t a t : 

C o m m u t a n s l a b i u m v e r a c i u m , 

et d o c t r i n a m s o n u m a u f e r e n s , 

E l fund i t d e s p c c t i o n e m s u p e r p r i n c i p e s , 

c o s , q u i o p p r e s s i f u c r a n t , r e l e v a o s . 

Qui r e v e l a t p r o f u n d a d e t e n c b r i s , 

e t p r o d u c i t i n l u c e m u m b r a l A l . u m b r a s ] m o r t i s . 

Q u i m u l t i p l i e a t g e n t e s c t p e r d i t e a s , 

e t s u b v e r s a in i n t e g r u m r e s t i t u i i [ A l . r c s t i l u o t } ; 

Qui i m m u t a i c o r p r i n c i p u m p o p u l i t e r r a , 

c t d e c i p i t c o s ut f rus t ra i n e e d a n t p e r i n v i u m : 

P a l p a b u n t q u a s i i n t enebr i s , e t n o n in l u c e , 

c t e r r a r e e o s fac iet q u a s i e b r i o s f h . ebrium"] . 

Cap. XI I I . — E c c e o m n i a [AI . a d d . h tec } v id i t 

o c u l u s m e u s , 

e t a u d i v i t a u r i s m e a , e t i n l c l l c x i s i n g u l a . 

S e c u n d u m s c i c n t i a m v o s t r a m et e g o n o v i : 

n e c i n f e r i o r v e s l r i s u m : 

S e d t a m e n ad O m n i p o t c n t e m l o q u a r , 

et d i s p u t a r e c u m Deo c u p i o : 

P r i u s v o s o s t e n d e n s f a b r i c a t o r e s m e n d a c i i , 

et c u l t o r e s p e r v e r s o r u o i d o g m a t u m . 

A t q u e u t i n a m t a c e r e t i s , 

ut p u l a r e m i n i e s se [A l . p u t a r e n l u r i n t e r s e ] 

s a p i e n t e s . 

A u d i t e e r g o c o r r e p t i o n e s m e a s , 

et j u d i c i u m l a b i o r u m m e o r u m a t t e n d i l e . 

N u n q u i d D e u s i n d i g e t v e s t r o m e n d a c i o , 

ut p r o i l io l o q u a m i n i d o l o s ? 

N u n q u i d f a c i e m e j u s a c c i p i t i s [AL a c c e p i s t i s ] , 

e t p r o D c o j u d i c a r e n i t i m i n i ? 

A u t p l a c e b i t c i q u e m c e l a r e [AL c e l a r i ] n i h i l p o -

t e s t ? 

A u t d e c i p i e t u r , ut h o m o , v e s t r i s f r a u d u l e n -

t i s ? 

Ipse v o s a r g u e t , 

q u o n i a m in a b s c o n d i t o f a c i e m e j u s a c c i p i t i s . 

S l a l i m ut s e c o r a m o v e r i t , t u r b a b i t v o s , 

e t t e r r o r e j u s i r r u e t s u p e r v o s . 

M e m o r i a ves t ra c o m p a r a b i t u r c i u e r i , 

e t r e d i g e n t u r i n l u t u m c e r v i c e s v e s t r a . 

T a c e t e p a u l i s p e r , ut l o q u a r 

q u o d e u m q u e [ A l . q u a c u m q u e j m i h i m e n s s u g -

g e s s e r i t [ A L s u g g e r i i ] . 

Q u a r c l a ce ro c a r n e s m e a s d e n t i b u s m e i s , 

c t a n i m a m m e a m p o r t o in m a n i b u s m e i s ? 

E t i a m si o c c i d c r i t m e , in i p s o s p e r a b o : 

v c r u m t a m e n v ias m e a s in c o n s p e c t u e j u s a r g u a m 

[A l . t a o . a r g u a m ] . 

Et i p s e er i t s a l v a t o r m e u s : 

n o n e n i m v e n i e t i n c o n s p e c t u e j u s o m n i s b y -

p o c r i t a . 

A u d i te s e r m o n e m m e u i n , 

e t a n i g m a t a p o r c i p i t e a u r i b u s v e s t r i s . 

Si f u e r o j u d i c a t u s , 

1 In terser i t P a l a t i n u s ras. .< tibi » , q u a v o x in 
H e b r a u q u o q u e t e x t u s o n a i : ~ S . 

' V e r b u m H e b r a i c u m W ' C m » t h u s i a » m u l t i -
f a r i a m i n t e r p r e t a t u r H i e r o n y m u s . N a m a l i q u a n -
d o in « s a p i e n t i a m » et in .< p r u d e n t i a m >. v e r t i t , 
u t h o c l o c o J o b i , e t i n f r a c a p . x x v i , 0 v c l 3 in 
V u l g a t a L a t i n a . I n t e r d u m « s a l u t e m » t r a n s t u l i t . 

« j u s t i t i a m » et « a q u i t a t e m . L e g e m » d e n i q u e 
i n t e r p r e t a t u r s u p r a c a p . x i , 11, in V u l g . 6 : « Et 
q u o d m u l t i p l e x e s s e t l e x e j u s » . I t a q u e s c h o l i a s -
tes m u t u a r i po tu i t a b i p s o H i c r o n v m o a d n o t a t i o -
n e m p r ä s e n t e m : v e l a b H e b r a o r u m d o c t o r i b u s , 
q u i « I h u s i a » s i g n i f i c a r e v o l u n t , « s a p i e n t i a m 
l e g e m » , a c « f o r t i t u d i n e m MAUT. 

s c i o q u o d j u s t u s i n v e r n a r . 

Qu is e s t q u i j u d i o e t u r m e c u m ? V e n i a t i n j u d i c i o 1 

[h . n o n h a b e t : V e n i a t in j u d i c i o ] . 

Q u a r c t a c c n s c o n s u m o r ? 

D u o t a n t u m n e f a c i a s m i h i , 

c t t u n c a f a c i e tua n o n a b s c o n d a r : 

M a n u m t u a m l o n g e f a c a m e , 

e t f o r m i d o tua n o n m e t e r r e a l . 

V o c a m e , e t [ A l . a d d . e g o ] r e s p o n d e b o t ibi : 

a u l c e r t e l o q u a r , e t t u r e s p o n d e m i h i . 

Q u a n t a s h a b e o i n i q u i t a t e s et p e c c a t a ? 

S c e l e r a m e a et d c l i o t a o s t e n d e m i h i . 

C u r f a c i e m t u a m a b s c o n d i s , 

e t a r b i t r a r i s m e i n i m i c u m t u u m ? 

C o n t r a f o l i u m , q u o d v e n t o r a p i t u r , o s t e n d i s p o -

tenti a m t u a m , 

et s t i p u l a m s i c c a m p e r s e q u e r i s : 

S c r i b i s e n i m c o n t r a m e a m a r i t u d i n e s , 

e t c o n s u m e r e m e v i s p e c c a t i s [h . e t h a r e d i t a r e 

f a c i e s m e p e c c a t a ] a d o l e s c e n t i a m e a . 

P o s u i s t i i o n e r v o p e d e m m e u m , 

et o b s e r v a s t i o m n e s s e m i t a s i n e a s , 

c t v e s t i g i a p e d u m m e o r u m c o n s i d e r a s t i : 

Qui q u a s i p u t r e d o c o n s u m e n d u s s u m , 

et q u a s i v e s t i m e n l u m q u o d c o m e d i t u r a Linea. 

Cap. X I V . — H o m o n a t u s d e m u l i e r e , 

b r e v i v i v e n s t e m p o r e , r e p l e t u r m u l t i s m i s e r i i s , 

Qui q u a s i flos e g r e d i t u r et c o n t c r i t u r . 

c t f u g i t [ A l . f u g i e t ] v e l u t u m b r a , e t n u n q u a m 

i n c o d e m statu p e r m a n e t . 

E t d i g n u r a d u c i s s u p e r h u j u s c e m o d i a p c r i r e o c u -

l o s t u o s , c t a d d u c e r e e u m t e c u m i n j u d i c i u m ? * 

Q u i s p o t e s t f a c e r e m u n d u m d e i m m u n d o c o n c e -

p t u m s e m i n e ? 

N o n n e t u q u i s o l u s e s ? 

B r e v e s d i e s h o m i n i s s u n t , 

n u m c r u s m e n s i u m e j u s a p u d te e s t : 

c o n s t i t u i s t i t e r m i n o s c j u s , q u i p r a t e r i r i n o n 

p o t e r u n t . 

R e c e d e p a u l u l u m ab e o , ut q u i e s c a t , 

d o n e c o p t a t a v e n i a t , q u a s i [ A l . s i c u t ] m e r c e n a -

» C o d e x C o l b e r t i n u s A n i c i e n s i s , et a l t e r m a j o -
r i s m o n a s t e r i i p r o p e T u r o n e s h a h e n t s o l u m m o d o 
« v e n i a t » ; a l i q u o t ali i v e t c r e s a d d e b a n t p r i m a 
m a n u , « i n j u d i c i o » , s e d e x p u n c t u m e s t a b 
e m e n d a t o r i b u s . E x e r a p l a r i a c a n o n i s s e c u t i s u -
m u s , u t p a r e ra t . MAKT. 

— E q u i d e m v e r b a , « v e n i a t i n j u d i c i o » , q u e -
m a d m o d u m a s c h o l i a s t e n o t a t u m e s t , H e h r . t e x -
t u s n e s c i t . In n o s t r i s q u o q u e m s s . ut e t in V u l -
gat i9 l i b r i s u n u m «< v e n i a t » , v e r b u m r e p e r i r e 

rii d ies e j u s . 

L i g n u m h a b e t s p e m : 

s i p r a c i s u m f u e r i t , r u r s u m v i r c s c i t , 

e t r a m i e j u s p u l l u l a n t . 

S i s c n u e r i t in t e r ra r a d i x c j u s , 

et in p u l v e r e m o r t u u s fuer i t t r u n c u s i l l i n s , 

A d o d o r e m a q u a g e r m i n a b i t , 

e t f a c i e t c o m a m q u a s i cura p r i m u m p l a n t a t u m 

e s t : 

H o m o v e r o c u m m o r t u u s f u e r i t , 

e t n u d a t u s a t q u e c o n s u m p t u s , u b i q u a s o e s t ? 

Q u o m o d o s i r e c e d a n t a q u a d e m a r i , 

et fluvius v a c u e f a c t u s a r e s c a t : 

S i c h o m o c u m d o r m i c r i t , non r e s u r g e t , 

d o n c c a t t c r a t u r c c e l u m , n o n e v i g i l a b i t , 

n e c c o n s u r g e t d e s o m n o s u o . 

Q u i s m i h i h o c t r ibuat , ut in i n f e r n o p r o t e g a s m e , 

et a b s c o n d a s m e , d o u e c p c r t r a n s e a t f u r o r t u u s , 

e t c o n s t i t u a s m i h i t e m p u s , i n q u o r e c o r d e r i s 

m e i 3 ? 

P u t a s n e m o r t u u s h o m o r u r s u m vivat ? 

C u n c t i s d i e b u s , q u i b u s n u n c m i l i t o , 

e x s p c c t o d o n e c v e n i a t i m m u t a t i o m e a . 

V o c a b i s m e , e t e g o r e s p o n d e b o l ib i : 

o p e r i m a n u u m t u a r u m p o r r i g e s d e x t e r a m : 

T u q u i d e m g r e s s u s m e o s d i n u m e r a s t i , 

sed p a r c e s [A l . p a r c e ] p e c c a t i s m e i s . 

S i g n a s t i q u a s i in s a c c u l o d e l i e t a m e a , 

sed c u r a s t i i n i q u i t a t e m m e a m . 

M o n s c a d e n s d e f l u i i , 

e t s a x u m t r a n s f e r t u r d o l o c o s u o . 

L a p i d e s e x c a v a n t a q u a , 

e t a l l u v i o n e p a u l a t i m te r ra c o n s u m i t u r : 

e t h o m i n e m e r g o s i m i l i t e r p e r d e s . 

R o b o r a s t i c u m p a u l u l u m ut in p e r p e l u u m t r a n -

s i r e t : 

i m m u t a b i s f a c i e m e j u s , e t ernittcs [A l . ut 

e m i t t a s ] e u m . 

S ive n o b i l e s f u e r i n t f i l i i <yus, 

s i v c i g n o b i l e s , n o n in te l l i ge t . 

A t t a m e n c a r o e j u 9 d u m v i v e t d o l e b i t , 

est . R e g i n a a u t e m c o d e x in h i s q u o q u e v a r i a t , 
« q u i s e s t q u i j u d i c c t m e c u m v e n i a t . . . q u a r e , 
e t c . » 

5 Ms . r e g i n . « a d d u c e r e e u m in j u d i c i o » , e x -
e l u s a « l e c u m » v o c e , q u a l a m c n i n a r c h e t y p o 
r e s o n a t . 

» L e g i t P a l a t . m s . « d o n e c r e c o r d e r i s m e i » , e t 
m o x « v i v e t » p r ò » v i v a t •> : d e n i q u e v e r b u m 
« e x s p e c t o » p r a t e r m i t t i t . 



et a n i m a i l l ius s u p e r s e m e t i p s o f A l . s c m e t i p -

s u m ] l u g c b i t . 

R E S P O N D E I S AUTEM ELIPTIAZ THEMAN1TES, DIXIT*. 

Cap. XV. — N u n q u i d s a p i e n s r e s p o n d e n t q u a s i in 

v e n t u m l o q u e n s , 

e t i m p l e b i t a r d o r e s t o m a c h u n i s u u m ? 

A r g ü í s v e r b i s c u m q u i n o n est a q u a l i s t ibí [AL. 

t u i ] , 

et l o q u e n s q u o d t ibí n o n e x p e d i t . 

Q u a n t u m i n te e s t , e v a c u a s t i t i m o r e m , 

et t u l i s t i p r e c e s c o r a m D e o . 

DocuiJ, e n i m i n i q u i t a s tua [A l . tac. t u a ] o s t u u m , 

et i m i t a r i s l i n g u a m [ A l . v e r b a ] b l a s p h e m a n t i u m . 

G o n d e m n a b i t te o s t u u m , et n o n e g o : 

et l a b i a t u a r c s p o n d e b u n t t ib i . 

N u n q u i d p r i m u s h u m o tu n a t u s c s , 

e t ante c o l l e s f o r m a t u s ? 

N u n q u i d c o n s i l i u m D e i a u d i s t i , 

e t i n f e r i o r te er i t e j u s s a p i e n t i a ? 

Q u i d n o s t i q u o d i g n o r e m u s ? 

Q u i d inte l l ig i s q u o d n e s c i a m u s ? 

Et s e n e s et a n t i q u i s u n t in n o b i s , 

m u l t o [A l . m u í ti] v e l u s t i o r e s q u a m p a t r e s tu i . 

N u n q u i d g r a n d e est ut c o n s o l e t u r to. D c u s ? 

S e d v e r b a t u a p r a v a h o c p r o h i b e n t . 

Q u i d te c l e v a t c o r t u u m , 

et q u a s i m a g n a o o g i t a n s , a t t o n i t o s h a b e s o c u -

l o s ? 

Quid t u m c t c o n t r a D e u m s p i r i t u s t u u s , 

ut p r o f e r a s d e o r e t u o h u j u s c e m o d i s e r m o n e s ? 

Q u i d est h o m o , u t i m m a c u l a t u s s i t , 

e t u t j u s t u s a p p a r e a t n a t u s d e m u l i e r e ? 

E c c e inter s a n c t o s e j u s n e m o i m m u t a b i l i s , 

et ccel i n o n s u n t m u n d i in c o n s p e c t u e j u s . 

Q u a n t o m a g i s a b o m i n a b i l i s e t i n u t i l i s h o m o , 

q u i b i b i t q u a s i a q u a s i n i q u i t a t e m ! 

O s t c n d a m t ib i , a u d i m e 1 : 

q u o d v i d i , n a r r a b o t ib i . 

S a p i e n t e s c o n l l t e n t u r , 

e t n o n a b s c o n d u n t p a t r e s s u o s . 

Q u i b u 3 s o l i s data e s t t e r ra , 

e t n o n t rans iv i t a l i e n u s p e r e o s . 

C u n c t i s d i e b u s s u i s i m p i u s s u p c r b i t , 

e t n u m e r u s a n n o r u m i n c e r t u s e s t t y r a u n i d i s 

e j u s . 

S o n i t u s t e r r o r i s s e m p e r in a u r i b u s i l l i u s : 

1 R e g i n . m s . * O s t e n d a m tibi q u o d v i d i : a u d i 
m e , n a r r a b o t i b i « . 

e t c u m p a x s i t , i l le f A l . a d d . s e m p e r | ins id ias 

s u s p i c a t u r . 

N o n c r e d i t q u o d r e v e r t i p o s s i t d e t e n e b r i s a d l u -

c e m 2 , 

c i r c u m s p e c t a n s u n d i q u e g l a d i u m . 

G u m s e m o v e n t ad q u a r e n d u m p a n e m , 

n o v i t q u o d p a r a t u s sit in m a n u e j u s t e n e b r a -

r u m d i e s . 

T e r r e b i t c u m t r i b u l a t i o , 

et a n g u s t i a v a l l a b i t e u m , 

s i c u t r e g e m q u i p r a p a r a t u r ad p r a l i u m . 

T e t e n d i t e n i m a d v e r s u s D e u m m a n u m s u a m , 

et c o n t r a O m n i p o t e n t e m r o b o r a t u s est . 

C u c u r r i t a d v e r s u s c u m c r e c t o c o l l o , 

o t p i n g u i c e r v i c e a r m a t u s e s t . 

O p e r u i t f a c i c m e j u s c r a s s i t u d o , 

e t d e l a t e r i b u s e j u s a r v i n a d e p e n d e t . 

H a b i t a b i t in c i v i t a t i b u s d c s o l a t i s , 

e t i n d o m i b u s d e s e r t i s , q u a ¡11 t u m u l o s s u n t 

r e d a c t « . 

N o n d i t a b i t u r , n e c p e r s e v e r a b i t s u b s t a n t i a e j u s , 

n e c m i t t e t i n t e r ra r a d i c e m s u a m . 

N o n r c c e d e t d e t e n e b r i s : 

r a m o s e j u s a r e f a c i e t f l a m m a , 

et a u f e r c t u r s p i r i t u s o r i s s u i . 

N o n c r e d a t f r u s t r a e r r o r e d e c e p t u s , 

q u o d a l i q u o p r e t i o r e d i m e n d u s s i t . 

A n t e q u a m d i e s e j u s i m p l e a n t u r , p e r i b i t : 

et m a n u s e j u s a r e s c c n t . 

L a d e t u r q u a s i v i n e a in p r i m o florc b o t r u s e j u s , 

et q u a s i o l i v a pro j iG iens [A l . p r o j i c i e n t ] florem 

s u u m . 

C o n g r e g a t i o e n i m h y p o c r i t e s t e r i l i s , 

c t i g n i s d e v o r a b i t t a b c r n a c u l a e o r u m , 

q u i m u n e r a l i b e n t e r a c c i p i u n t . 

C o n c e p i t d o l o r e m , et p e p e r i t i n i q u i t a t e m , 

et u t e r u s e j u s p r a p a r a t d o l o s . 

RESPONDENTS AUTEM JOB, D I X I T : 

Cap. X V I . — A u d i v i f r e q u e n t e r tal ia , 

c o n s o l a t o r e s o n e r o s i o m n e s v o s es t i s . 

N u n q u i d h a b e b u n t finem v e r b a v e n t o s a ? 

A u t a l i q u i d t ibi m o l c s t u m e s t si l o q u a r i s ? 

P o t e r a m et e g o s i m i l i a ves t r i l o q u i : 

a t q u e u t i n a m c s s e t a n i m a v e s t r a p r o a n i m a 

m e a : 

* V o c e s « a d l u c e m » , qua i n e q u e i n I l ebrœo 
s u n t t e x t u , o m n i u m o p t i m e Pa lat in , m s . t a c e t . 

C o n s o l a r c r e t e g o v o s s e r m o n i b u s , 

ct m o v e r e m c a p u t m e u m s u p e r v o s . 

R o b o r a r e m v o s o r e m e o : 

e t m o v e r e m l a b i a m e a , q u a s i p a r c c n s v o b i s . 

Sed q u i d u g a m ? 

Si l o c u t u s f u e r o , n o n q u i c s c e t d o l o r m c u s : 

c t s i t a c u e r o , n o n r e c e d e t a rae. 

N u n c a u l c m o p p r e s s i ' . rae d o l o r m e u s : 

et, i n n i h i l u m r e d a c t i s u n t o m n e s a r t u s m e i 

R u g a m e a t e s t i m o n i u m d i c u n t c o n t r a m e , 

et. s u s c í t a t u r f a l s i l o q n u s a d v e r s u s f a c i e m m e a r a 

c o n t r a d i c e n s i n i h i . 

Co l l eg i t f u r o r e m s u u m in m e . 

et c o m m i n a n s m i h i , i n f r e m u i t c o n t r a m e d e n -

t i b u s s u i s : 

h o s t i a m c u s t e r r i b i l i b u s o c u l i s m e i n t u i t u s est . 

A p e r u e r u n t s u p e r m e o r a s u a , 

e x p r o b r a n t e s p e r c u s s e r u n t m a x i l l a m m c a m , 

sat iat i s u n t pcenis m e i s . 

G o n c l u s i t m e D e u s a p u d i n i q u u i n , 

e t m a n i b u s i r a p i o r u m rae t rad id i t . 

E r g c i l le q u o n d a m 1 o p u l n n t u s , 

r e p e n t e c o n t r i t u s s u m ? 

T e n u i t c c r v i c e m m c a m , et c o n f r c g i t m e , 

et p o s u i t m e s i b i q u a s i í n s i g n u m . 

C i r c u m d e d i t rae l a n c é i s s u i s , 

c o n v u l n e r a v i t l u m h o s m c o s , e l n o n p e p e r c i t , 

e t c f f u d i t i n t é r r a v i s c e r a m e a [ h . fe l m e u m ) . 

G o n c i d i t m e v u l n e r e s u p e r v u l n u s , 

i r r u i t i n m e q u a s i g i g a s . 

S a c c u m c o n s u i s u p e r c u l e m m c a m , 

c t o p e r u i c i ñ e r e c a r n e m m e a r a , 

l - 'acies m e a i n t u m u i t a t letu , 

e t p a l p e b r a m e a c a l i g a v e r u n t . 

H a c p a s s u s s u m a b s q u e i n i q u i t a t e m a n u s m e a , 

c u m h a b e r e m m u n d a s a d D e n m p r e c c 9 . 

T e r r a , n c o p e r í a s s a n g u i n e m m e u m , 

n e q u e i n v e n i a t l o c u m i n te l a t e n d i c l a m o r 

m e u s . 

E c c c e n i m i n c a l o t e s t i s m e u s , 

e l c o n s c i u s m e u s i n e x c e l s i s . 

V e r b o s i m e i a m i c i 8 , 

a d D e u m s l i l la t o c u l u s m e u 9 . 

A t q u e u t i n a m s i c j u d i c e t u r [A l . j u d i c a r c t u r ; v i r 

c u m D e o , 

q u o m o d o j u d i c a t u r filius h o m i n i s c u m c o l l e g a 

s u o . 

E c c e e n i m b r e v e s [A l . b r e v i j a n n i t r a n s e u n t , 

e t s e m i t a m , p e r q u a m n o n rever tar , a m b u l a b o . 

Cap. X V I I . — S p i r i t u s m e u s a t t e n u a b i t u r , 

d i c s m e i b r e v i a b u n t u r , 

et s o l u m m i h i s u p e r e s ! s e p u l c r u r a . 

N o n p e c c a v i , 

e t i n a m a r i t u d i n i b u s m o r a t u r o c u l u s m e u s . 

L i b e r a m e , D o m i n e , e t p o n e m e j u x t a t e , 

e t c u j u s v i s m a n u s p u g n e t c o n t r a m e . 

C o r e o r u m l o n g e f e c i s t i a d i s c i p l i n a , 

p r o p t e r c a n o n e x a l t a b u n l u r . 

P r a d a m p o l l i c e l u r s o c i i s , 

e t o c u l i filiorum c j u s d e ü c i c n t . 

P o s u i t m e q u a s i in- p r o v e r b i u m v u l g i , 

ct e x e i n p l u m s u m c o r a m e i s 4 -

Cal igavi t [ A l . c a l i g i n a v i t j a b i n d i g n a t i o n e o c u l u s 

m e u s , 

e l m e m b r a m e a q u a s i i n n i h i l u m r e d a c t a s u n t . 

S t u p e b u n t j u s t i [A l . i n j u s t i j s u p e r h o c , 

e t i n n o c e n s c o n t r a h y p o c r i t a m s u s c i t a b i t u r . 

E t t e n e b i t j u s t u s v i a m s u a m , 

et m u n d i s [A l . m u n d u s ] m a n i b u s a d d e t f o r t i -

l u d i n e m . 

J>itur v o s o m n e s c o n v e r l i m i n i , e t v e n i t e , 

e l n o n i n v e n i a m i n v o b i s u l l u m s a p i e n l e m . 

D ies m e i t r a n s i e r u n t ; 

c o g i t a t i o n e s m e a d i s s i p a t a s u n t , t o r q u e n t e s 

c o r m e u m . 

N o c t e m v e r t e r u n t i n d i e m , 

et r u r s u m p o s t t e n e b r a s a p e r o l u c e m . 

Si s u s l i n u e r o , i n f e r n u s d o m u s m e a e s t , 

i n t e n e b r i s stravi l e c t u l u m m e u m . 

P u t r e d i n i d i x i : P a t e r m c u s es , 

m a t e r m e a et s ó r o r m e a , v e r m i b u s . 

Ubi est e r g o n u n c p r a s t o l a t i o m e a , 

et p a t i e n t i a m m e a m q u i s c o n s i d é r â t ? 

In p r o f u n d i s s i m u m i n f e r n u m d e s c e n d e n t o m n i a 

m e a : 

p u t a s n e , s a l t e m i b i e r i t r e q u i e s m i h i ? 

1 In P a l a t i n o m s . « g r e s s n s » p r o « a r tus » l c -
g i t u r , q u a q u i d e m l e c t i o i n c o n g r u a i p s a n o n e s t . 

2 N o s t r i o m n e s m s s . c u m V u l g a t i s q u o q u e l i -
b r i s : * E g o i l l e q u o n d a m , e t c . » 

a A d d i t Pa la t in . m s . « m e i » i t e r u m . In fine le -
g i t « s e m i t a m q u a m n o n r e v e r t a r , a m b u l a b o » . 

* H u e i n c a n o n e S a n - G e r m a n e n s i t r a n s t u l e -

r u n t e x s c r i p t o r e s p r i m n m v e r s i c u l u m c a p i t i s 30 
s e q u e n t i s : <« N u n c a u t e m d é r i d e n t m e j ú n i o r e s 
t e m p o r e , q u o r u m n o n d i g n a b a r p a r t e s por .ere 
c u m c a n i b u s g r e g i s m e i » . E a d e m v e r b a l e g u n -
t u r in m a r g i n e m s . C o l b c r t i o i A m c i e n s i s , s e d 
m a n u r e c e n t i o r i p o s i t a . MART. 



RESPONDENTS AUTEM BALDAD SUITES, D I X I T : 

Cap. X V I I I . — U s q u e ad l i n e m v e r b a j a c t a b i l i s 

[A l . j a c t a t i s ] ? 

In te l l i g i t c p r i u s , c t s i c l o q u a m u r : 

Q u a r e reputat i s u m u s u t j u m e n t a , 

e t s o r d u i m u s c o r a m v o b i s ? 

Q u i p e r d i s a n i m a m t u a m in f u r o r e t u o , 

n u n q u i d p r o p t e r te d e r e l i n q u e t u r t e r r a , 

e t t r a n s f e r e n t u r r u p e s d e l o c o s u o ? 

N o n n e l u x i m p i i e x s t i n g u e t u r , 

n e c s p l e n d e b i t fiamma i g n i s e j u s ' ? 

L u x o b t e n e b r e s c e t i n t a b e r n á c u l o i l l ius , 

c t l u c e r n a , qua* s u p e r eurn e s t , e x s t i n g u e t u r . 

A r c t a b u n t u r g r e s s u s v i r tut i s e j u s , 

e t p r a c i p i t a b i t e u m c o n s i l i u m s u u m . 

I m m i s i t e n i m in r c t c p e d e s s u o s , 

c t in m a c u l i s e j u s a m b u l a t . 

T e n e b i t u r p l a n t a i l l ius l a q u e o , 

e t e x a r d e s c e t c o n t r a c u m s i t i s . 

A b s c o n d i t a e s t in terra p e d i c a e j u s , 

e t d c c i p u l a i l l ius s u p e r s e m i t a m . 

U n d i q u e t e r r e b u n t e u m f o r m i d i n e s , 

c t i n v o l v e n t e u m p e d e s e j u s [A l . tacet e j u s ) ; 

A t t e n u e t u r f a î n e r o b u r e j u s , 

e t i n e d i a i n v a d a t c o s t a s i l l ius . 

D e v o r e t p u l c h r i t u d i n c m c u t i s e j u s , 

c o n s u m â t b r a c h i a i l l ius p r i m o g é n i t a m o r s . 

A v e l l a t u r d e t a b e r n á c u l o s u o f l d ú e i a e j u s , 

el c a l c e t s u p e r e u m , q u a s i r ex , i n l e r i t u s . 

H a b i t e n t in t a b e r n á c u l o i l l ius soc i i e j u s q u i n o n 

e s t 

A s p e r g a t u r in t a b e r n á c u l o e j u s s u l p h u r . 

D e o r s u m r a d i c e s e j u s s i c c e n l u r , 

s u r 3 u m a u t c m a t t e r a t u r m e s s i s e j u s . 

M e m o r i a i l l ius p e r e a l d e t e r ra , 

e t n o n c e l e b r e t u r n o m e n e j u s i n p ia l é i s . 

E x p e l l e t e u m d e l u c e in t c n e b r a s , 

e t d e o r b e [A l . u r b e ] t r a n s f e r c t e u m . 

N o n er i t s e m e n e j u s n c a u o p r o g e n i e s in p o p u l o 

s u o , 

Nec u l l a r e l i q u i a [ A l . r e q u i c s ] in r e g i o n i b u s 

e j u s . 

In d i e e j u s s t u p e b u n t n o v i s s i m i , 

e t p r i m o s i n v a d e t h o r r o r . 

H a c s u n t e r g o t a b e r n a c u l a i n i q u i , 

c t i s l e l o c u s e j u s q u i i g n o r â t D e u m . 

RESPONDEN S AUTEM J O B , DIXIT 

Cap. X I X . — U s q u e q u o a l f i ig i t i s a n i m a m m e a m , 

et atter i t is m c s c r m o n i b u s ? 

E n , d e c i e s c o n f u n d i t i s m e , 

e t n o n e r u b e s c i t i s o p p r i m e n t e s m e . 

N c m p e , ets i i g n o r a v i , 

m e c u m erit [A l . e s t j i g n o r a n t i a m e a . 

At [A l . Aut 1 v o s c o n t r a m c c r i g i m i n i , 

e t a rgu i t i s ine o p p r o b r i i s m e i s [A l . vestris|. 

Saltern n u n c inte l l ig i te , 

q u i a D e u s n o n a q u o [ A l . i n a q u o ] j u d i c i o a f -

flixerit m c , 

e t flagcllis s u i s m c c i n x e r i t . 

E c c e o l a m a b u v i m p a t i e n s , c t n e m o a u d i e t : 

v o c i f c r a b o r , c t non est q u i j u d i c e t . 

S e m i l a m m e a m c i r c u m s e p s i t , e t t r a n s i r é n o n 

p o s s u m , 

Et i n ca l l e m e o t e n e b r a s p o s u i t . 

S p o l i a v i t m e g l o r i a m e a , 

et a b s t u l i t c o r o n a m d e cap i t e m e o : 

D e s t r u x i t m e u n d i q u e , et p e r e o , 

et q u a s i e v u l s a a r b o r i s [A l . a r b o r i ] abs tu l i t 

s p e m m e a m . 

I r a t u s est c o n t r a m c f u r o r e j u s , 

e t s i c m e h a b u i t q u a s i h o s t e m s u u m . 

S i m u l v e n e r i m i l a t r o n e s e j u s , 

e t f e c c i u m i s ib i v i a m p e r m e , 

e t o b s e d e r u n t in g y r o t a b e r n a c u l u m m e u m . 

Kratres m e o s l o n g e f e c i t a m e , 

e t no t i m e i q u a s i a l ieni r e c e s s e r u n t a m e . 

D e r e l i q u e r u n t m e p r o p i n q u i [Al . v i c i n i ] m e i , 

e t q u i m c n o v e r a n t , o b l i t i s u n t m e i . 

I n q u i l i n i d o m u s m e a , e t a u c i l l a m e a , 

s i c u t a l i e n u m h a b u e r u n t m e , 

ei q u a s i p e r e g r i n u s fui in o c u l i s e o r u m . 

S e r v u m m e u m v o c a v i , et n o n r e s p o n d i t [A l . a d d . 

m i h i ] , 

o r e p r o p r i o d e p r e c a b a r i l l u m . 

I I a l i t u m [ A l . H a b i t u m j m e u m e x h o r r u i t u x o r m e a , 

Et o r a b a m f i l ios uteri m e i . 

S tu l t i q u o q u e d e s p i c i e b a u t m e , 

e t c u m ab eis r c c c s s i s s e m , d e t r a h e b a n t m i h i . 

A b o m i n a t i m e s u n t q u o n d a m ! A l . t a c . q u o n d a m ] 

c o n s i l i a r i i m e i : 

e t q u e m m a x i m e d i l i g c b a m , a v e r s a t u s est m e . 

Pe l l i m e a , c o n s u m p t i s c a r n i b u s , a d h a s i t o s m e u m , 

Et d e r e l i e t a s u u t t a n t u m m o d o l a b i a c i r c a 

d e n t c s m e o s . 

M i s e r e m i n i m e i , m i s e r e m i n i m e i , saltern v o s 

a m i c i m e i , 

q u i a m a n u s D o m i n i tet ig i t m e . 

Q u a r e p e r s e q u i m i u i m c s i c u l D e u s , 

e t c a r n i b u s m e i s s a t u r a m i n i ? 

Q u i s m i h i t r i b u a l u t s c r i b a n t u r s e r m o n e s m e i ? 

Qu is m i h i de l ut e x a r e n t u r i n l i b r o 

s ty lo f e r r e o , et p l u m b i l a m i n a , 

v e l c e l t c 1 s c u l p a n t u r in s i l i c e ? 

S c i o e n i m q u o d R e d e m p t o r m e u s v iv i l , 

et in n o v i s s i m o d i e d e terra s u r r c c t u r n s s u m : 

Et r u r s u 3 c i r c u m d a b o r p e l l e m e a , 

e t in c a r n e m e a v ide ' oo D e u m . 

Q u e m v i s u r u s s u m e g o i p s e 2 , 

e t o c u l i m e i c o n s p e c t u r i s u n t , e t n o n a l ius : 

r e p o s i t a e s t h a c s p e s m e a in s i n u m e o . 

Q u a r e e r g o n u n c d i c i t i s : P e r s e q u a m u r c u m , 

et r a d i c e m verb i i n v e n i a m u s c o n t r a e u m ? 

F u g i t e e r g o a facie g l a d i i , 

q u o n i a m u l t o r i n i q u i t a t u m g l a d i u s e s t : 

e t s c i t e l o e s s e j u d i c i u m . 

RESPONDENS AUTEM SOPILAR NAAMATHITES, DIXIT : 

Cap. X X . — l d c i r c o c o g i t a t i o n c s m e a v a r i a s u c -

c e d u n t s i b i , 

e t m e n s 3 d i v e r s a r a p i l u r . 

D o c t r i n a m , q u a m e a r g u i s , a u d i a m , 

et spir i tu s i n t e l l i g e n t i » m e a r e s p o n d e b i t m i h i . 

H o c s c i o a p r i n c i p i o , e x q u o p o s i t u s e s t h o m o 

s u p e r t e r r a m : 

q u o d l a u s i m p i o r u m b r e v i s s i t , 

e t g a u d i u m h y p o c r i t a ad i n s t a r p u n c t i . 

Si a s c e n d e n t u s q u e a d c i e l u m s u p e r b i a e j u s , 

el c a p u t e j u s n u b e s t e t i ger i t , 

Quas i s t e r q u i l i n i u n i i n fine p e r d e t u r : 

e t q u i e u m v i d e r a n t , d i c e n t : U b i e s t ? 

V c l u t s o m n i u m a v o l a n s n o n i n v e n i e t u r , 

t rans ie t s i cu t v i s i o n o c t u r n a . 

1 P a l a t i n o m s . « c e r t e » h i c l e g e n t i p r o « c e l t e » , 
i n n u m e r i ali i c o d i c e s c u m i m p r e s s i , turn m s s . 
q u o r u m s e x s u p r a q u a d r a g i n t a in G a l l i a r u m b i -
b l i o t h c c i s p . C a l m e t u s c o n s u l u i t , e t p r a t e r e a 
c r i t i c i a t q u e i n t e r p r e l c s m a g n i n o m i n i s s u i f r a -
g a n t u r . Q u i « ce l t e » l e g u n t , p a u l o r e c e n t i o r e s , 
a t q u e i n f c r i o r i s n o t a s u n t ; sed ali i o c c u r r u n t 
q u i « s c e l t e » , vel « s c e l p t e * h a b e n t . L i c e i vero 
f o r t a s s c n u m e r o c t v e t u s t a t e s u p e r e n t q u i r c t i -
n e n t « c e r t e » , f a c i l e q u i s q u e s ib i i n a n i m u m i n -
d u c a t , l i b r a r i o r u m i n c u r i a m a g i s id fieri p o t u i s -
se , ut p r o i g n o t a v o c e « c e l t c » v e l « s c e l p t e » 
s u b s t i l u e r e l u r « c e r t e » , q u a m e c o n t r a r i o . A c c e -
d i t q u o d i p s c m c t H i c r o n y j i u s l ib . c o n t r a J o a n -
n e m H i e r o s o l y m i t a n u m n u m . 3 0 » c e l l p t e » p r a -
f e r t , u b i h o c J o b i l a u d a i t e s t i m o n i u m . S i v c a u -
t e m i p s e n o m e n i s tud e x c u d e r i t , s i v e , q u o d p r o -
p i u s ad ( i d e m est , r e t i n u e r i t e x v e l e r i L a t i n o i n -
t e r p r e t e , n e q u e et .ymo care t Lat ino , n c q u e p r o -
b a b i l i a n a l o g i a e x v e r b o « cos lo » , e x q u o c ce lum 

O c u l u s , q u i e u m riderai, n o n v i d e b i t , 

n e q u e u l t r a i n t u e b i t u r e u m l o c u a s u u s . 

Fil i i e j u s a t t c r e n t u r e g e s t a t e , 

e l m a n u s i l l i u s r s d d e n t ei d o l o r e m s u u m . 

Ossa e j u s i m p l e b u n t u r v i t i i s a d o l e s c e n t i a e j u s , 

e l c u m e o in p u l v e r e d o r m i e n t . 

C u m e n i m d u l c e f u e r i t i n ore e j u s m a l u m , 

a b s c o u d e t i l lud s u b l i n g u a s u a . 

P a r c e t ì l i i , c t n o n d e r e l i u q u e t i l l u d , 

e t c e lab i t in g u t t u r e s u o . 

P a n i s e j u s in u t e r o i l l ius ver te tur 

in fel a 8 p i d u m i n t r i n s e c u s . 

Divi ti as q u a s d e v o r a v i t , e v o m e t , 

c t d e v e n t r e i l l ius ex t rahe t eas D e u s . 

C a p u t a s p i d u m s u g e l [ A l . s u r g e t ] , 

e t o c c i d e t e u m l i n g u a v i p e r a . 

(Non v ideat r i v u l o s G u m i n i s , 

t o r r e n t e s i n e l h s et. b u t y r i ) . 

I .uet q u a fec i t o m n i a , n e c t a m e n c o n s u m e t u r : 

j u x t a m u l t i t u d i n e m a d i n v e n t i o n u m s u a r u m , s i c 

e t s u stili o b i t. 

Q u o n i a m c o n f r i n g e n s u u d a v i t p a u p e r e s : 

d o m u m r a p u i t , et non œ d i f i c a v i t earn. 

N e c e s t 8at iatus v e n t e r e j u s : 

et c u m h a b u e r i t q u a c o n c u p i e r a t , p o s s i d e r e n o n 

p o t e r i t . 

N o n r e m a n s i t d e c i b o e j u s , 

e t p r o p t e r c a n ih i l p e r m a n e b i t d e b o n i s e j u s . 

C u m s a i i a t u s l u e r i t , a r c t a b i t u r , 

a s l u a b i t u r , e t o m n i s d o l o r i r ruet i n [AL s u p e r ] 

e u m . 

U t i n a m i m p l e a t u r v e n t e r e j u s , 

s c a l p t o r i u m i n s t r u m e n t u m , q u o i n a s a u t m a r -
m o r a l i q u i d i n c i d i t u r . Et q u a n q u a m v u l g o p e r -
s u a s u m e s t , n u s q u a m al ib i h o c n o m e n l e g i , in 
ve ter i t a m e n g l o s s a r i o , s ive L a b b e i c x c c r p t i s , 
i n v e n i o , « c c l t c » vX-josìov in terpre tar i , s i ve 
•/Xu-jistov .« c e l t c " : ut G r a c a i p s a s i g n i f i c a l i o n e 
f e r r e u m s c a l p t o r i u m s t y l u m d e n o t a r i , n i h i l sit 
d u b i i i m . Al i i q u i p r o h a c s t a n t I c c t i o n e , ut e x s -
tare i l l a m a p u d L a t i n u m a l i q u e m s c r i p t o r e m 
p r o b e n t , i n s i g n e m i l l u m in C r u t e r i i n s c r i p t i o n i -
b u s p a g . 329 locuru l a u d a n t u b i h a b e t u r MALLEO-
LO ET CELTE LITTER AT us SILEX. V e r u m e g o b a u d 
s c i o , q u a n t u m il l i t e s t i m o n i o a d h i b é n d a sit fides. 

- H i c s u b j u n g i t e o d . P a l a t i n , v o c e s « et n o n 
a l ius » , q u a v e r i u s j u x t a o r i g i n a l e s l i b r o s s u b -
s e q u e u l i v e r s i c u l o a d d u n t u r . 

3 P o r t a s s e r e c l i u s i d e m P a l a i , m s . « e t m i h i 
m e n s » . H e b r a u s q u o q u e , ' w i n , q u o d e s t , « s e n -
s u s » s ive « p r o m p t i t u d o m e a » . 



ut eraittat in e u m i r a m f u r o r i s s u i , 

e t p lua t s u p e r i l i u m b e l l u m s u u n t . 

F u g i e t a r m a f e r r e a , 

e t i r r u c t i n a r e u m a r e u m . 

E d u c t u s , e t e g r e d i e n 3 d e v a g i n a s u a , e t f u l g u r a n a , 

i n a m a r i t u d i n e s u a v a d i t ' : 

e t v e n i e n t s u p e r e u m h o r r i b i l e s . 

O m n e s t e n e b r a a b s c o n d i t a s u n t in o e c u l t i s e j u s : 

d c v o r a b i t e u m i g n i s , q u i n o n s u c e e n d i t u r ; 

a f f l i g e t u r re l i e tus in t a b e r n a c u l o s u o . 

R e v e l a b u n t cceli i n i q u i t a t e m e j u s , 

e t t e r ra c o n s u r g e t ad v e r s u s e u m . 

A p e r t u m c r i t g e r i n o n d o m u s i l l i u s , 

d e i r a h e t u r i n d i e f u r o r i s D e i . 

H a c e s t p a r s h o m i n i s i m p i i a D e o , 

e t h a r c d i t a s v e r b o r u m e j u s a D o m i n o . 

RE3P0NDENS AUTEM JOD, DIXIT : 

Cap. X X I . — A u d i t e , q u a s o , s e r m o n e s m o o s , 

e t ag i te p c e n i t e n t i a m . 

S u s t i n e t e m e , e t e g o l o q u a r ; 

e t p o s t m e a , s i v i d e b i t u r , v e r b a , r ide te . 

N u n q u i d c o n t r a h o m i n e m d i s p u t a t i o m e a est , 

u t m e r i t o n o n d e b c a m c o n t r i s t a r i ? 

A t t e n d i t e m e , e t o b s t u p e s c i t e , 

e t s u p e r p o n i t e d i g i t u m o r i ves t ro . 

Et e g o q u a n d o r e c o r d a t u s f u e r o , p e r t i m c s c o , 

e t c o n c u t i t c a r n e m m e a m t r e m o r . 

Q u a r e e r g o i m p i i v i v u n t , 

aublevat i s u n t , c on l ' o r ta t ique d i v i t i i s ? 

S e m e n c o r u m p e r m a n e t c o r a m e i s , 

p r o p i n q u o r u m t u r b a et n c p o t u m i n c o n s p e c t u 

e o r u m . 

D o m u s e o r u m s e c u r s s u n t et p a c a t a , 

e t n o n est v i r g a Dei s u p e r i l l os . 

B o s e o r u m c o n c e p i t , e t n o n a b o r t i v i t : 

v a c c a p e p e r i t , et. n o n e s t pr ivata fetu s u o . 

E g r e d i u n t u r q u a s i g r e g e s p a r v u l i e o r u m , 

et i n f a n t e s e o r u m e x s u l t a n t l u s i b u s . 

T e n e n t t y m p a n u m , et c i t h a r a m , 

c t g a u d e n t a d s o n i t u m o r g a n i . 

D u c u n t in b o n i s d i e s s u o s , 

e t in p u n c t o ad i n f c r n a d e s c e n d u n t . 

Q u i d i x e r u n t D e o : R e c e d e a n o b i s , 

Et s c i e n t i a m v i a r u m t u a r u m n o l u m u s . 

Q u i d e s t O m n i p o t e n s , u t s e r v i a m u s ei ? 

E l q u i d n o b i s p r o d e s t si o r a v e r i m u s i l i u m ? 

V e r u m t a m e n q u i a n o n s u n t i n m a n u e o r u m b o n a 

s u a , 

c o n s i l i u m i m p i o r u m l o n g e sit a m e . 

Q u o t i e s l u c e r n a i m p i o r u m e x s t i n g u e t u r , 

et s u p e r v e n i e t eis i n u n d a t i o , 

et d o l o r c s d i v i d c t f u r o r i s su i ? 

E r u n t s i c u t p a l e ® ante f a c i e m v e n t i , 

e t s i c u t fav i l la q u a m t u r b o d i s p e r g i t . 

D e u s s e r v a b i t f i l i is i l l ius d o l o r e m p a t r i s : 

e t c u m redd idc . r i t , t u n c s c i c t . 

V i d e b u n t o c u l i e j u s i u t e r f e c l i o n c m s u a m , 

et d c f u r o r e O m n i p o t e n t i s b i b e t . 

Q u i d e n i m a d e u m per t ine t d e d o m o s u a pos t s e * ? 

Et si n u m e r u s m c n s i u m e j u s d i m i d i e t u r • ? 

N u n q u i d D e u m q u i s p i a m d o c e b i t s c i e n t i a m : 

q u i e x c e l s o s j u d i c a l ? 

I s t e m o r i t u r r o b u s t u s et s a n u s , 

d i v e s [ A l . d i v i s u s ] e t f e l i x . 

V i s c e r a e j u s p l e n a s u n t a d i p e , 

e t m e d u l l i s o s s a i l l ius i r r i g a n t u r . 

A l i u s v e r o m o r i t u r in a m a r i t u d i n e a n i m ® * 

a b s q u e u l l i s o p i b u s . 

Et t a m e n s i m u l i n p u l v e r e d o r m i e n t , 

e t v e r m e s o p e r i e n t e o s . 

C e r t e n o v i c o g i t a t i o n e s v e s t r a s , 

e t s c n t c n t i a s c o n t r a m e i n i q u a s . 

D ic i t i s e n i m : U b i e s t d o m u s p r i n c i p i s , 

e t u b i t a b e r n a c u l a i m p i o r u m ? 

I n t e r r o g a t e q u e m l i b c t d e v i a t o r i b u s ? 

Et h a c c a d e m e u m iu te l l i ge re c o g n o s c e t i s . 

Q u i a i n d i e m p e r d i t i o n i s s e r v a t u r A l . s e r v a b i t u r j 

m a l u s , 

e t a d d i e m f u r o r i s d u c e l u r . 

Qu is a r g u e t c o r a m c o v i a m e j u s , 

et q u a f e c i t , q u i s r e d d e t i l l i ? 

« N o s t r i o m n e s i p s i q u e V u l g a t i l i b r i b a b e n t 
p l u r i u m n u m e r o « v a d e n t » : q u i u e t i a m a b h o c 

v e r b o i s o c o l o n q u o d s u b s e q u i t u r , seu v e r s i c u l u m 
i n c h o a n t . I l ebr . h a c c i r c u m l o c u t i o n e n o n u t i t u r , 
a c p r o p r i e v e r b u m i l l u d n e s c i t . 

» R e g i n a m s . « p o s c e t c i n u m e r u m , e t c . » 
c o r r u p t e t a m c n , i p s o q u e textu c o n t r a d d e n t e . 

8 E o d e m s e n s u l e g u n t p l u r e s m9S. c o d i c e s : « E t 

si n u m e r u s d i e r u m e j u s d i m i d i e t u r » . S cho l i a s t e s 
a u t a l iu9 e m e n d a t o r c a n o n i s d c l c t in m s . S a n -
G e r m a n e n s i p a r t i c u l a m o s i » , e t in m a r g i n e l u t e -
ran i « b » a p p o s u i t , u t m d i c a r e t H e b r a u m legere 
a b s q u e u l l o « s i » . MART. 

4 A d d i t P a l a t i n . c o d e x « s u a » : q u o d p r o n o m e n 
r c t i c e t H e b r a u m e x e m p l a r . 

Ipse a d s e p u l c r a d u c e t u r , 

e t in c o n g e r i c m o r t u o r u m v i g i l a b i t : 

D u l c i s fu i t g l a r e i s [ A l . g l a d i i s j C o c y t i , 

e t p o s t s e o m n e r n h o m i n e m t r a h e t , 

e t a n t e s e i n n u m e r a b i l e s . 

Q u o m o d o i g i t u r c o n s o l a m i n i m e f r u s t r a , 

c u m r e s p o n s i o ves t ra r e p u g n a r e o s t e n s a s i t 

v e r i t a t i ? 

RESPONDENS AUTEM EL1PHAZ THEMANITES, DIXIT : 

Cap. X X I I . — N u n q u i d D e o c o m p a r a r i p o t e s t h o m o , 

e t i a m c u m p e r f e c t ® f u e r i t sc ient ia l ? 

Q u i p r o d e s t D e o s i j u s t u s f u e r i s ? 

A u t q u i d ei c o n f e r s , 9i i m m a c u l a t a f u e r i n t v i a 

t u a 

N u n q u i d t i i n e n s te a r g u e t t e , 

o t v e n i e t t e c u m in j u d i c i u m , 

Et n o n p r o p t e r m a l i t i a m t u a m p l u r i m a m , 

e t i n i i n i t a s i n i q u i t a t e s tuas ? 

A b s t u l i s t i e n i m p i g n u s f r a t r u m t u o r u m s i n e c a u s a , 

e t n u d o s e x s p o l i a s t i v e s t i b u s . 

A q u a m l a s s o n o n d e d i s t i , 

e t e s u r i e n t i s u b t r a x i s t i p a n e m . 

In f o r t i t u d i n e b r a c h i i tu i p o s s i d e b a s t c r r a m , 

et p o t e n t i s s i m u s o b t i n e b a s earn . 

V i d u a s d i m i s i s t i v a c u a s , 

e t l a c e r t o s p u p i l l o r u m c o m m i n u i s t i . 

p r o p t e r e a c i r c u m d a t u s e s l a q u e i s , 

e t c o n t u r b a t t e f o r m i d o s u b i t a . 

Et p u t a b a s te t e n e b r a s n o n v i s u r u m ; 

e t i m p e t u a q u a r u m i n u n d a n t i u m n o n o p p r e s s u m 

i r i [ A l . o p p r e s s u r u m ] . 

A n n o n c o g i t a s q u o d D e u s e x c e l s i o r cce lo s i t , 

Et s u p e r s t e l l a r u m v e r t i c c m s u b l i m e t u r ? 

Et d i c i s : Q u i d e n i m n o v i t D e u s ? 

Et q u a s i p e r c a l i g i n e m j u d i c a t . 

N u b e s l a t i b u l u m e j u s , n e o n o s t r a c o n s i d e r a t , 

o t c i r c a c a r d i n e s ccel i p e r a m b u l a t . 

N u n q u i d s e m i t a m s a c u l o r u m c u s t o d i r e c u p i s 

[A l . c u p i t ] , 

q u a m c a l c a v e r u n t v i r i i n i q u i ? 

Q u i s u b l a t i s u n t ante t e m p u s s u u m , 

et fluvius s u b v e r t i t f u n d a m c n t u m e o r u m : 

Q u i d i c e b a n t D e o : R e c c d e a n o b i s : 

c t q u a s i n i h i l p o s s e t f a c e r e O m n i p o t e n s , 

1 M i n o r i n u m e r o i d e m m s . c u m vu lga t ia h a b e t , 
« s i i m m a c u l a t a f u e r i t v ia t u a » . I n s u b s e q u e n t ! 
v e r s i c u l o « t i m e n s a r g u e t » , s i n e « t e » i n t e r m c d i o . 

1 A d d i t r e g i n . m s . « t u u m » , q u o d I l e b r a u s 

TOM, X Y . 

a s t i m a b a n t e u m . 

C u m i l le i m p l e s s e t d o m o s e o r u m b o n i s : 

q u o r u m sentent ia p r o c u l sit a m e . 

V i d e b u n t j u a t i , e t l a t a b u n t u r , 

e t i n n o c e n s s u b s a n n a b i t e o a . 

N o n n e s u c c i s a est e r e c t i o e o r u m , 

et r e l i q u i a e e o r u m d e v o r a v i t i g n i s ? 

A c q u i e s c e i g i t u r ei [ A l . Lao. c i ] , e t h a b e t o p a c e m 

et p e r h a c h a b e b i s f r u c t u s o p l i m o s . 

S u s c i p e ex o r e i l l ius l e g e m , 

et p o n e s e r m o n e s i l l ius i n c o r d e t u o . 

Si r e v e r s u s f u e r i s a d O m n i p o t o n t e m . a d i f i c a b e r i s , 

c t l o n g e f a c i e s i n i q u i t a t e m a t a b e r n a c u l o t u o . 

D a b i t p r o t e r ra s i l i c e m , 

et p r o s i l i ce t o r r e n t e s a u r c o s . 

E r i t q u e O m n i p o t e n s c o n t r a h o a t e s t u o s , 

e t a r g e n t u m s c o a c e r v a b i t u r t i b i . 

T u n c s u p e r O m n i p o t e n t e m d c l i c i i s a f f l u e s , 

e t e l e v a b i s ad D e u m f a c i c m t u a m . 

R o g a b i s e u m , e l e x a u d i e t te , 

et vota t u a r e d d e s . 

D e c e r n e s r e m , et e v e n i e t t i b i , 

et in v i i s t u i s a p l e n d e b i t l u m e n . 

Qui e n i m h u m i l i a t u s f u e r i t , e r i t in g l o r i a : 

e t q u i i n c l i n a v e r i t o c u l o s , i p s e s a l v a b i t u r . 

S a l v a b i t u r i n n o c e n s , 

s a l v a b i t u r autera in [A l . tac . i n ] m u n d i t i a m a -

n u u m s u a r u m . 

RESPONDENS AUTEM JOB, AIT : 

Cap. X X I I I . — N u n c q u o q u e in a m a r i t u d i n e e s t 

a e r m o m e u s , 

et m a n u s p l a g a m e a a g g r a v a t a eat s u p e r g e m i -

t u m m c u m . . 

Q u i s m i h i t r i b u a t ut c o g n o s c a m , et i n v e n i a m 

i l i u m , 

e t v e n i a m u s q u e ad s o l i u m e j u s ? 

P o n a m c o r a m e o j u d i c i u m , 

c t o s m e u m r e p l e b o i n c r e p a t i o n i b u s . 

Ut s c i a t v e r b a q u a m i h i r e s p o n d e a t , 

e t i n t e l l i g a m q u i d m i h i l o q u a t u r . 

N o l o m u l t a f o r t i t u d i n e c o n t e n d a t m e c u m , 

n c c m a g n i t u d i n i s s u a m o l e m e p r c m a t ; 

P r o p o n a t a q u i t a t e m c o n t r a m e , 

e t p e r v e n i a t 8 ad v i c t o r i a m j u d i c i u m m e u m . 

t a m e n n c s c i t . 
8 P a l a t i n . « e t s u p e r v e n i a t » . H e b r a u s a d v e r 

b u m , « c t f aveb i t m i h i j u d i c i u m m e u m » . 
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Si ad o r i e n t e m i e r o , n o n a p p a r c t : 

s i a d o c c i d c n t e m , non i n t e l l i g a m c u m . 

S i ad s i n i s t r a m , q u i d a g a m ? N o n a p p r e h e n d a m 

c u m : 

s i m e v e r t a m a d d e x t e r a m , n o n v i d e b o i l i u m . 

I p s e v e r o s c i t v i a m m e a m , 

et p r o b a v i t m e q u a s i a u r u m q u o d p e r i g n c m 

t r a n s i t . 

V e s t i g i a e j u s s c c u t u s e s t p e s m e u s ; 

v i a m e j u s c u s t o d i v i , c t n o n d e c l i n a v i e x ea . 

A m a n d a t i s I a b i o r u m e j u s n o n r e c e s s i , 

c t in s i n u m e o a b s c o n d i v e r b a o r i s e j u s . 

I p s e e n i m s o l u s e s t , n e m o aver tere p o t e s t c o g i t a -

t i o n c m e j u s : 

e t a n i m a e j u s q u o d c u n q u e v o l u i t ' , f e c i t . 

C u m e x p l c v e r i t i n m e v o l u n t a t e m s u a m , 

e t a l ia m u l t a s i m i l i a p r e s t o s u n t e i . 

Et i d c i r c o a f a c i c e j u s l u r b a t u s s u m , 

e t c o n s i d e r a n s e u m , t i m o r e so l l i c i t o r FAL. s o l l i -

c i t o ] . 

D e u s m o l l i v i t c o r m e u m , 

e t O m n i p o t e n s c o n t u r b a v i t m e . 

N o n e n i m p c r i i p r o p t e r i m m i n e n t e s l e n e b r a s , 

n e c f a c i e m m e a m o p e r u i t c a l i g o . 

Cap. X X I V . — A b O m n i p o t e n t e n o n s u n t a b s c o n -

d i t a t e m p o r a ; 

q u i a u t e m n o v e r u u t e u m [Al . D e u m ] , i g n o r a n t 

d i e s i l l i u s . 

A l i i t e r m i n o s t r a n s t u l c r u n t , 

d i r i p u e r u n t g r e g e s , e t p a v c r u n t e o s . 

A s i n u m p u p i l l o r u m a b e g e r u u t , 

e t a b s t u l c r u n t p r o p i g n o r e b o v e m v i d u a . 

S u b v e r t e r u n t p a u p e r i i m v i a m , 

et o p p r e s s e r u n t p a r i t e r m a n s u e t o s t e r r a . 

Al i i q u a s i o n a g r i in d e s c r t o c g r e d i u n t u r a d o p u s 
0 s u u m ; 

v i g i l a n t e s a d p r a d a m , p r a p a r a n t p a n e m l i b e r i s . 

A g r u m n o n s u u m d e m c l u n t : 

e t v i n e a m e j u s , q u e m v i o p p r e s s c r i n t s , v i n d e -

m i a n t . 

N u d o s d i m i t t u n t h o m i n e s , i n d u m e n t a t o l l e n t e s , 

q u i b u s n o n est o p e r i m e n t u m i n f r i g o r e . 

Q u o s i m b r e s m o n t i u m r i g a n t : 

e t n o n h a b e n t e s v c l a m e n , a m p l e x a u t u r l a p i d e s . 

V i m f c c e r u n t d e p r a d a n t c s p u p i l l o s , 

e t v u l g u m p a u p e r u m s p o l i a v e r u n t . 

N u d i s et i n c e d e n t i b u s a b s q u e ves t i tu 

et e s u r i c n t i b u s t u l e r u n t s p i c a s . 

1 I d e m ro9. « q u o d c u n q u e v o l u e r i t , h o c f a c i t » , 
r e g i u s « f iat » , q u o u n o v e r b o a b l u d i t a P a l a -
t i n o . 

In ter a c e r v o s c o r u m m e r i d i a t i s u n t , 

q u i , c a l c a t i s t o r c u l a r i b u s , s i t i u n t . 

D e c i v i t a t i b u s f e c e r u n t v i r o s g c m e r c , 

e t a n i m a v u l n e r a t o r u m c l a m a v i t , 

e t D e u s i n u l t u m a b i r c non p a t i t u r [A l . p a t i a t u r ] . 

Ips i f u e r u n t r e b o l l e s l u m i n i , 

n e s c i c r u n t v i a s e j u s , n e c r e v e r s i s u n t p e r s e m i -

tas e j u s . 

M a n e p r i m o c o n s u r g e t h o m i c i d a , 

i n t c r f e c i t e g e n u m ct p a u p c r e m ; 

p e r n o c t e m v e r o er i t q u a s i f u r . 

O c u l u s a d u l t e r i 5 o b s e r v a t c a l i g i n e m , 

d i c c n s : N o n m e v i d e b i t o c u l u s : 

et o p e r i e t v u l t u m s u u m . 

P e r f o d i t in t e n c b r i s d o m o s , 

s i c u t in d i e c o u d i x e r a n t s i b i , c t i g n o r a v e r u n t 

l u c e m . 

Si s u b i t o a p p a r u c r i t a u r o r a , a r b i t r a n t u r u m b r a m 

m o r t i s : 

e l s i c in t e n e b r i s q u a s i i n l u c c a m b u l a n t . 

L e v i s e s t s u p e r f a c i e m a q u a ; 

m a l c d i c t a s i t p a r s e j u s i n t e r ra , 

n e c a m b u l e t p e r v i a m v i n c a r u m . 

Ad n i m i u m c a l o r e m t r a n s e a t a b a q u i s n i v i u m , 

et u s q u e a d i n f e r o s p e c c a t u m i l l i u s . 

O b l i v i s c a t u r e j u s m i s e r i c o r d i a : 

d u l c e d o i l l i u s v e r m e s : 

n o n sit i n r e c o r d a t i o n e , 

s e d c o n t e r a t u r q u a s i l i g n u m i n f r u c t u o s u m . 

P a v i t e n i m s t e r i l e m , q u a [A l . c t q u ® j n o n p a r i t , 

e t v i d u a b e n e n o n f e c i t . 

Dc t rax i t f o r t e s i n s i m i l i t u d i n e s u a : 

e t c u m steter i t , n o n c r e d e t ( A l . c r e d i t ] v i t a s u a . 

D c d i t ci Deus l o c u m p c e n i t e n t i a , 

e t i l l s a b u t i l u r e o i n s u p e r b i a m : 

o c u l i a u t e m e j u s s u n t i n v i i s i i l i u s . 

Elcvat i s u n t a d m o d i c u m , et n o n s u b s i s t e n t , 

e t h u m i l i a b u n t u r s i c u t o m n i a , e t a u f e r e n t u r , 

c t s i cu t s u m m i t a t e s s p i c a r u m c o n t e r c n t u r . 

Q u o d s i n o u est i ta , q u i s m e p o t e s t a r g u e r e e s se 

m e n t i t u m , 

et p o n e r e ante D e u m v e r b a m e a ? 

RESPONDENS AOTEM BALDAD SUITES, DIXIT: 

Cap. X X V . — P o t e s t a s et t e r r o r a p u d e u m e s t , 

q u i [A l . si | facit c o n c o r d i a m i n s u b l i m i b u s s u i s . 

* P a l a t i n . m s . « o p p r e s s e r u n t , v i n d e m i a b u n t » . 
3 P e r p e r a m in r e g i n a m s . « er i t q u a s i o c u l u s 

a d u l t e r i , e t c . » v o c e « f u r » p r a t e r m i s s a . 

S A N C T I J E f t O M I 
L I B E R J O B . 

N u n q u i d e s t n u m e r u 9 m i l i t u m e j u s ? 

Et s u p e r q u e m n o n s u r g e t l u m e n i l l i u s ? 

N u n q u i d j u s t i f i c a r i p o t e s t h o m o c o m p a r a t u s D e o , 

a u t a p p a r a r e m u n d u s n a t u s e x m u l i e r e ? 

E c c e e t i a m [A l . e n i m ] l u n a n o n s p l e n d e i , 

e t s t e l l a n o n s u n t m u n d a in c o n s p e o t u e j u s : 

Q u a n t o m a g i s h o m o p u t r e d o , 

e t f i l ius h o m i n i s v e r m i s 1 

RESPONDENS AUTEM JOB, DIXIT : 

Cap. X X V I . — C u j u s a d j u t o r es ? N u n q u i d i m b e -

c i l l i s [A l . i m b e c i l l i ] , 

e t s u s t e n t a s b r a c h i u m e j u s , q u i n o n est f o r t i s ? 

Cui d e d i s t i c o n s i l i u m ? 

F o r s i t a n i l l i , q u i n o n h a b e t s a p i e n t i a m , 

c t p r u d e n t i a m l u a m o s t e n d i s t i p l u r i m a m . 

Q u e m d o c e r e v o l u i s t i , 

n o n n e e u m , q u i f e c i t 9 p i r a m e n t u m ? 

E c c e g i g a n t e s g e m u n t s u b a q u i s , 

e t q u i h a b i t a n t c u m e i s [ h . h a b i t a n t e s in e i sL 

N u d u s e s t i n f e r n u s c o r a m i l l o , 

c t n u l l u m est o p e r i m e n t u m p e r d i t i o n i . 

Q u i e x t e n d i t a q u i l o n c m s u p e r v a c u u m , 

et a p p e n d i t t e r r a m s u p e r n i h i l i . 

Q u i l i g a t a q u a s i n n u b i b u s s u i s , 

u t [h . c t ] n o n e r u m p a n t p a r i t e r d c o r s u m . 

Q u i tenet v u l t u m so l i i su i , 

e t e x p a n d i t s u p e r i l l u d n e b u l a m s u a m . 

T e r m i n u m c i r c u m d e d i t a q u i s , 

u s q u e d u m finiantur l u x et t e n e b r a 

C o l u m n a cml i c o n t r e m i s c u n t , 

e t p a v e n t a d n u t u m e j u s . 

I n f o r t i t u d i n e i l l ius r c p e n t e m a r i a c o n g r e g a t a s u n t , 

e t p r u d o n t i a e ju9 p e r c u s s i t s u p e r b u m . 

S p i r i t u s e j u s o r n a v i t c m l o s ; 

e t o b s t e t r i c a n t e m a n u e j u s , e d u c t u s e s t c o l u b e r 

t o r t u o s u s [h . v c c t i s ] . 

E c c e , h a o e x par te d i c t a s u n t v i a r u m e j u s , 

c t c u m v i x p a r v a m s t i l l a m s e r m o n i s e j u s a u d i e -

r i m u s , 

q u i s p o t o r i t t o n i t r u m m a g n i t u d i n i s i l l i u s i n t u e r i ? 

ADDlDiT QUOQUB JOB, ASSUMENS1 PARABOLAM SUAM, 

ET DIXIT : 

Cap. X X V I I . — V i v i t D e u s , q u i abs tu l i t j u d i c i u m 
m e u m , 

et O m n i p o t e n s , q u i a d a m a r i t u d i n e m a d d u x i t 

a n i m a m m e a m . 

Quia d o n e e s u p e r e s t h a l i t u s in m e , 

et s p i r i t u s Dei in n a r i b u s m e i s , 

N o n l o q u e n t u r l a b i a m e a i n i q u i t a t e m , 

n e c l i n g u a m e a m e d i t a b i t u r m c n d a c i u m . 

A b s i t a m c ut j u s l o s e s s e v o s j u d i c e m : 

d o n e e d e f i c i a m , n o n r e c e d a m a b i n n o c e n t i a m e a , 

J u s t i f i c a t i o u e m m e a m , q u a m ccepi t enere , n o n 

d e s e r a m : 

n e c e n i m r e p r e h e n d i t [ A l . c o m p r c h c n d i t ] m e c o r 

r n e u m in o m n i v i t a m e a . 

Si t u t i m p i u s , i n i m i c u s m e u s : 

e t a d v e r s a r i u s m e u s q u a s i i n i q u u s . 

Q u © e n i m s p e s est h y p o c r i t a s i avare r a p i a t , 

e t n o n l i b e r e t D e u s a n i m a r n e j u s [ h . N u n q u i d 

l i b e r a b i t D e u s a n i m a m e j u s ] ? 

N u n q u i d c l a m o r e m e j u s D e u s a u d i c t , 

c u m v e n e r i t s u p e r i l i u m a n g u s t i a ? 

A u t p o t e r i t i n O m n i p o t e n t e d e l e c t a r i , 

e t i n v o c a r e D e u m i n o m n i t e m p o r e ? 

D o c e b o v o s p e r m a n u m Dei 3 

q u a O m n i p o t e n s h a b e a t , n e c a b s c o n d a m . 

E c c e v o s o m n e s n o s t i s , 

e t u t [ A l . tac . ut" q u i d s i n e c a u s a v a n a l o q u i -

m i n i , 

R a o e s t p a r s h o m i n i s i m p i i a p u d D e u m , 

e t h a r c d i t a s v i o l e n t o r u m , q u a m a b O m n i p o t c n t o 

s u s c i p i e n t . 

Si m u l t i p l i c a t i f u e r i n t fiiii e j u s , in g l a d i o e r u n t , 

e t n e p o t e s e j u s n o n s a t u r a b u n t u r p a n e . 

Qui r c l i q u i f u e r i n t c x e o , s e p e l i e n t u r in in ter i tu , 

e t v i d u a i l l ius n o n p l o r a b u n t 4 . 

Si c o m p o r t a v e r i t q u a s i t e r r a m [h . p u l v e r e m a r -

g e n t u m , 

c t s i c u t l u t u m p r a p a r a v e r i t v e s t i m e n t a , 

P r a p a r a b i t q u i d e m , s e d j u s t u s v e s t i e t u r i l l is : 

1 Pa la t in . m s . « ut t e n e b r a » . H e b r . « c u m t e -
n e b r i s » . 

2 T a c e t P a l a t i n . m s . h ie v e r b u m « a s s u m e n s » , 
q u o d e s t t a m e n i n H e b r a o . 

3 I d e m m s . « D o c e b o v o s v e r b u m D e i » : q u o d 
i m p r o b a r e n o n a u s i m , n a m l i c e t in H e b r ® o s i t , 

l^H « i n m a n u Dei » , c o n n o t a n t t a m e n q u a 

D e u s f e c i t , a u t p r a s t a r e v a l e t , o p e r a , a c r e s D e i : 
q u ® e x S c r i p t u r a r u m p h r a s i « v e r b a » a p p e l l a n -
t u r . 

4 In Pa la t in . m s . « n o n p l o r a b u n t u r » : q u o s e n s u 
et S c p t u a g i n t a H e h r a u m v e r b u m v i d e n t u r a c c e -
p i s s e : Y$5fW« gz AUTÄV . OSOE:; eXe^AST. « v i d u i s 
e o r u m n e m o m i s c r e b i t u r » . 



et a r g e n t u m i n n o c e n s d i v i d e t . 

i E d i f i c a v i t s i c u t t i n e a d o m u m s u a m , 

et s i c u t c u s t o s f e c i t u m b r a c u l u m . 

D i v e s c u m d o r m i e r i t , n i h i l s e c u m a u f e r e t : 

a p e r i e t o c u l o s s u o s , n i h i l i n v e n i e t . 

A p p r e h e n d e t e u m q u a s i a q u a i n o p i a , 

n o c t c o p p r i m e t e u m t e m p e s t a s : 

T o l l e t e u m v e n t u s [ h . n o n h a b e t ] u r e n s , e t 

a u f e r e t , 

e t ve lu t t u r b o rap ie t e u m d e l o c o s u o . 

Et m i t t e t s u p c r e u m , et n o n p a r c e t : 

d e m a n u e j u s f u g i c n s [ A l . t a c . f u g i c n s ] f u g i c t . 

S t r i n g e t s u p e r e u m m a n u s s u a s , 

e t s i b i l a b i t s u p e r i l l u m , i n t u e n s l o cura e j u s . 

Cap. X X V I I I . — H a b e t a r g e n t u m , v e n a r u m s u a r u m 

p r i n c i p i a : 

e t a u r o l o c u s e s t , i n q u o c o n f l a t u r . 

F e r r u m d e t é r r a t o l l i t u r : 

e t l a p i s s o l u t u s c a l o r e iu a s v e r t i t u r . 

T e m p u s p o s u i t t e n e b r i s , 

e t u n i v e r s o r u m finem i p s e c o n s i d e r a t , 

l a p i d e n * q u o q u e c a l i g i n i s , e t u m b r a r a m o r t i s . 

D i v i d i t f h . d i v i s i t j t o r r e n s a p o p u l o p e r e g r i n a n t e , 

e o s q u o s o b l i t u s est p e s e g e n t i s b o m i n i s l , e t 

i n v i o s . 

T e r r a , d e q u a o r i e b a t u r p a ñ i s , 

in l o c o s u o i g n e s u b v e r s a est . 

L o c u s s a p p b i r i l a p i d e s e j u s , 

e t g l e b a i l l ius a u r u m . 

S e m í t a m i g n o r a v i t a v i s , 

n e c i n t u i t u s est e a m 2 o c u l u s v u l t u r i s . 

N o n c a l c a v c r u n t e a m filii i n s t i t o r u m [ h . s u p e r b i ] , 

n e c p e r t r a n s i v i t [AL t a c . p e r t r a n s i v i t ] p e r e a m 

l e a n a . 

A d s i l i c o m e x t e n d i t m a n u m s u a m , 

s u b v e r t i t a r a d i c i b u s m o n t e s : 

I n pe t r i s r i v o s s c i d i t , 

e t o m n e p r e t i o s u m v id i t o c u l u s e j u s . 

P r o f u n d a q u o q u e f l u v i o r u m s c r u t a t u s e s t , 

e t a b s c o n d i t a p r o d u x i t i n l u c e r a . 

S a p i e n t i a v e r o u b i i n v e n i t u r , 

e t q u i 9 e s t l o c u s i n t e l l i g e n t i a ? 

1 Nostr i m s s . « b o m i n u m » , p r o p i u s H e b r a o , 
WI2NZ « e x h o m i n e » , s i v e « e x h o m i n i b u s » . R e -
g i n a p r a t e r e a c o d . « e t m u t u s » h a b e t p r o « e t 
i n v i o s » . A d i t o l o c i h u j u s l o n g e d i f f i c i l l im i i n t e r -
p r e t e s . 

* In e x e m p l a r i b u s c a n o n i s , a c , in m s . c ó d i c e 
r e g i o a b e s t p r o n o r a e n i l l u d : i n e g r e g i o autera 
v o l u m i n e m a j o r i s m o u a s t e r i i a p p o s i t u m c s t b u j u s -
m o d i s c h o l i o n m a r g í n a l e : « P r o >< e a m * h a b e t u r 

N e s c i t h o m o p r c t i u m e j u s , 

n e c i n v e n i t u r i n t e r ra s u a v i t e r v i v e n t i u m [h . 

N o n i n v e n i t u r in t e r r a v i v e n t i u m ] . 

A b y s s u s d i c i t : N o n e s t in m e : 

e t m a r c l o q u i t u r : N o n est m e c u m . 

N o n d a b i t u r a u r u m o b r y z u m p r o ea , 

n e c a p p e n d e t u r a r g e n turn i n c o m m u t a t i o n e c j u s . 

N o n c o n f e r e t u r t i n c t i s I n d i a c o l o r i b u s , 
n e c l a p i d i s a r d o n y c h o p r c t i o s i s s i i D j O v e l s a p p h i r o . 

N o n a d a q u a b i t u r ei a u r u m v e l v i t r u m , 

n e c c o m m u l a b u n t u r p r o e a v a s a a u r i . 

E x c e l s a c t e r a i n e n t i a n o n m c m o r a b u n t u r c o m p a -

r a t i o n e e j u s , 

t r a h i t u r a u t e m s a p i c n t i a d e o c c u l t i s . 

N o n a d a q u a b i t u r ei t o p a z i u m s d e ^Ethiopia , 

n e c t i n c t u r a m u n d i s s i m a [h . N o n a u r o m u n d o ] 

c o m p o n e n t u r . 

U n d e e r g o s a p i e n t i a v e n i e t [A l . v e n i t j ? 

Et q u i s est l o c u s i n t e l l i g e n t i a ? 

A b s c o n d i t a est a b o c u l i s o m n i u m v i v e n t i u m : 

v o l u c r e s q u o q u e ccel i l a l c t . 

Perd i t i o e t m o r s d i x e r u n t : 

A u r i b u s n o s t r i s a u d i v i m u s f a r a a m e j u s : 

D c u s i n t c l l i g i t v i a r a e j u s , 

e t i p s e n o v i t l o c u m i l l i u s . 

I p s e e n i m fines m u n d i i n t u e t u r , 

e t o m n i a , q u a s u b ccelo s u n t , r e s p i c i t . 

Q u i f e c i t v e n t i s p o n d u s , 

e t a q u a s a p p e n d i t in m e n s u r a : 

Q u a n d o p o n e b a t p l u v i i s l e g e m , 

et v i a m p r o c e l l i s s o n a n t i b u s , 

T u n c v id i t i l l a m , et e n a r r a v i t , 

e t p r a p a r a v i t e t inves t i gav i t , 

Et d i x i t h o m i n i [h . A d a m ] : E c c e t i m o r D o m i n i , 

i p s a e s t s a p i e n t i a : 

e t r c o c d e r e a m a l o , i n t e l l i g e n t i a . 

ADDID1T QUOQUE JOB, ASSUMENS PARA BO LAM SUAM, 

ET DIXIT : 

Cap. X X I X . — Q u i s m i h i t r i b u a t , ut s i m j u x t a 

m e n s e s p r i s t i n o s , 

i n H e b r a o «< e u m »>. I d q u e v e r u m c o m p r o b a t u r , 
q u i a v e r b o n a t h i b , q u o d s e m i t a m s i g n i f i c a t , 
r e s p o n d e n t « a f f i xa » , s e u p r o n o m i n a m a s c u l i n a , 
u t n o m i n i f o r m a m a s c u l i n a in H e b r a o . MART. 

- T a c e t r e g i n . m s . p r o n o n e m « c a m » , q u e m a d -
m o d u m d u o , q u o s Mart ian , l a u d a t . 

3 « T o p a z i u m »• g c n c r e n e u t r a l i l e g u n t m s . c o -
d i c e s . C o r b e i e n s i s u n u s h a b e t « t o p a z i o n » j u x t a 
id q u o d l e g i m u s A p o c a l . x x i , 20. e t E x o d i x x v m , 

s e c u n d u m d i e s q u i b u s D e u s c u s t o d i e b a t m e ? 
Q u a n d o s p l e n d e b a t l u c e r n a e j u s s u p e r c a p u t m e u m , 

c t a d l u m e n e j u s a m b u l a b a m i n t e n e b r i s : 

S i c u t f u i in d i e b u s a d o l e s c e n t i a m e a , 

q u a n d o s e c r e t o D e u s [h . s e c r e t u m Dei ] erat i n 

t a b e r n á c u l o m e o ; 

Q u a n d o e r a t O m n i p o t e n s m e c u m , 

et i n c i r c u i t u m e o p u e r i m e i ; 

Q u a n d o l a v a b a m p e d e s m e o s b u t y r o , 

e t p c t r a f u n d e b a t m i h i r i v o s o l e i ; 

Q u a n d o p r o c e d e b a m a d p o r l a m c i v i t a t i s , 

e t in p l a t e a p a r a b a n t c a t h e d r a m m i h i . 

V i d e b a n t m e j u v e n e s , e t a b s c o n d e b a n t u r : 

e t s e n e s a s s u r g e n t e s s t a b a n t . 

P r i n c i p e s c e s s a b a n t l o q u i , 

e t d i g i t u m s u p e r p o n c b a n t o r i s u o . 

V o c e m s u a m c o h i b e b a n t d u c e s , 

e t l i n g u a e o r u m g u t t u r i s u o a d h a r e b a t . 

A u r i s a u d i e n s b e a t i f i c a b a t m e , 

e t o c u l u s v i d e n s t e s t i m o n i u m r e d d e b a t m i h i , 

Q u o d [A l . E o q u o d ] l i b e r a s s e m p a u p e r e m v o c i f e -

ran tern, 

e t p u p i l l u m ' , c u i n o n e s s c t a d j u t o r . 

B e n e d i c t i o per i tur i s u p e r m e v e n i e b a t , 

ct c o r v i d u a c o n s o l a t u s s u m . 

Ju8 l i t ia i n d u t u s s u m , c t v e s l i v i t [ A l . ves t iv i ] m e , 

s i c u t v e s t i m e n t a e t d i a d e m a t c , j u d i c i o m c o . 

O c u l u s f u i c a c o , 

c t p e s c l a u d o . 

Pater e r a m p a u p e r u m : 

e t c a u s a m q u a m n e s c i e b a m , d i l i g e n t i s s i m e i n -

v e s t i g a b a n » . 

C o n t e r e b a m m o l a s i n i q u i , 

e t d e d e n t i b u s i l l ius a u f e r e b a m p r a d a m . 

D i c e b a m q u e : In n i d u l o m e o m o r i a r , 

e t s i c u t p a l m a [ h . a r e n a ; m u l t i p l i c a b o d ie3 . 

R a d i x m e a a p e r t a e s t s e e n s a q u a s , 

e t r09 m o r a b i t u r i n raessione m e a . 

G l o r i a m e a s e m p e r i n n o v a b i t u r , 

e t a r c u s m e u s i n m a n u m e a i n s t a u r a b i t u r . 

Q u i m e a u d i e b a n t , e x s p c c t a b a n t s e n t e n t i a m , 

et in t cnt i t a c e b a n t a d c o n s i l i u m m e u m : 

V e r b i s m e i s a d d c r e n i h i l a n d e b a n t , 

e t s u p e r i l l o s s t i l l a b a t e l o q u i u m m e u m : 

E x s p e c t a b a n t m e s i c u t p u l v i a m , 

et o s s u u m a p e r i e b a n t q u a s i ad i m b r e m s e r o t i -

n u m ; 
S i q u a n d o r i d e b a m a d e o s , n o n c r e d e b a n t , 

e t l u x v u l t u s m e i n o n c a d e b a t in t e r r a m . 

S i v o l u i s s e m i r e a d c o s , s e d e b a m p r i m u s : 

c u m q u e s e d e r e r a q u a s i r e x , c i r c u m s t a n t e e x e r -

c i t u s , 

e r a m t a m e n m c e r e n t i u m c o n s o l a t o r . 

Cap. X X X . — N u n c a u t e m d e r i d e n t m e j u n i o r e s 

t e m p o r e , 

q u o r u m n o n d i g n a b a r p a t r e s p o n e r e c u m o a n i -

b u s g r e g i s m e i ; 

Q u o r u m v i r t u s m a n u u m e r a t m i h i p r o n i h i l o , 

e t v i t a i p s a p u t a b a n t u r i n d i g n i . 

E g e s t a t e et f a m e s t e r i l e s , 

q u i r o d e b a n t in s o l i t u d i n e , s q u a l e n t e s c a l a m i t a t e 

et m i s e r i a ; 

E t m a n d e b a n t h e r b a s , e t a r b o r u m c o r t i c e s , 

e t r a d i x j u n i p e r o r u m erat c i b u s e o r u m . 

Q u i d e c o n v a l l i b u s i s ta r a p i c n t e s , 

e u m s i n g u l a r c p e r i s s e n t , ad ea c u m c l a m o r c 

c u r r e b a n t . 

I n d e s e r t i s h a b i t a b a n t t o r r e u l i u m , 

et in c a v e r n i s t e r r a , vel s u p e r g l a r e a m . 

Q u i in ter h u j u s c e m o d i l a t a b a n t u r [h . in ter a r b u s t a 

l a t a b a n t u r ] , 

e t e s se s u b s e n t i b u s d c l i c i a s c o m p u t a b a n t , 

F i l i i s t u l t o r u m et i g n o b i l i u m , 

in t e r ra p e n i t u s n o n p a r e n t c s . 

N u n c i n e o r u m c a n t i c u m v e r s u s s u r a , 

e t f a c t u s s u m e i s [Al . a d d . i n ] p r o v e r b i u m : 

A b o m i n a n t u r m e , e t l o n g e f u g i u n t a m e , 

e t f a c i c m m e a m c o n s p n e r e n o n v e r e n t u r . 

P h a r e t r a m e n i m s u a m a p e r u i t , e t af f l ix it m e , 

e t f r e n u m p o s u i t in o s m e u m . 

A d d e x t e r a m o r i e n t i s c a l a m i t a t e s m e a i l l i c o s u r -

r e x e r u n t : 

p e d e s m e o s s u b v e r t e r u n t , 

e t o p p r e s s e r u n t quas i f l u c t i b u s s c m i t i s s u i s . 

D i s s i p a v e r u n t i t i n e r a i n e a , 

i n s i d i a t i s u n t m i h i , e t p r a v a l u e r u n t , 

e t n o n fu i t q u i f erre t a u x i l i u r a . 

Q u i a r u p t o m u r o , e t a p e r t a j a n u a ( h . f r a c t a j a n u a ] , 

i r r u e r u n t s u p e r m c , 

e t a d m e a s m i s e r i a s d e v o l u t i s u n t . 

R e d a c t u s s u m in n i h i l i : 

a b s t u l i s t i q u a s i v e n t u s d e s i d e r i u m m e u m : 

e t v c l u t n u b e s p e r t r a n s i i t s a l u s m e a . 

N u n c a u t e m i n m e m e t i p s o m a r c e s c i t a n i m a m e a , 

c t p o s s i d e n t m e d i e s a f f l i c t i o n i s . 

N o c t e o s m e u m p e r f o r a t u r d o l o r i b u s ; 

1 7 , u b i G r a c a e x e m p l a n a • z o ^ ' . o v et neutrura b r a u r a D i m . 
. m.Jt » A d d i t i d e m m s . •• m e o « , c o n t r a H e b r a i t e x -

g e n u s r e t m c n t . MART. . R J 
i R e g i n a m s . « e g e n u m » , m i n u s b e n e a d H e - t u s l i d e m . 



et qu i m e c o m c d u n t , non dormiunt . 
In multitudine eo rum consumitur ves t imcntum 

m e u m , 

e t quasi capitio tunic© succ inxerunt m e . 
Comparatu8 s u m luto, 

et asaimilatus s u m favill© et c ineri . 
C lamo ad te, et n o n exaudis m e : 

sto, e t non respicis m e . 
Mutatus es m i h i in c r u d e l e m , 

et in duritia m a n u s tu® adversaris mih i . 
Elevasti m e , 

et quasi s u p e r ventum ponens 
elisisti m e valide. 

Sc io enim quia morti trades m e , 

ub i constituía est d o m u s o m n i viventi . 
V e r u m t a m e n n o n ad c o n s u m m a t i o n e m meara* 

emitt is m a n u m tuam ; 
et si corrucr int , ipse salvabis. 

F lebam q u o n d a m super eo qui affl ictus erat, 
et compat iebatur anima m e a pauperi . 

Exspcc tabam bona , et vcnerunt mihi m a l a : 
p r a s t o l a b a r l u c e m , et eruperunt t cnebr®. 

Interiora m e a e f ferbuerunt absque ulla requie, 

pr®venerunt m e dies al f l ict icnis . 
Mcerens ir .csdebam, sine f u r o r e ; 

consurgens , in turba c lamavi . 
Frater fui d r a c o n u m , 

c t s o c i u s s t r u t h i o n u m ; 
Cutis m e a denígrala est super m e , 

ct ossa m c a arucrunt p r ® oaumate . 
Versa est [Ii. Et f u i l j in l u c t u m cithara mea , 

et Organum m e u m in v o c e m flcntium. 
Cap. XXXI . — Pepigi fffidus c u m ocu l i s meis , 

u t ne cog i tarem qu idem de v irg ine . 
Quam e n i m partem haberet Deus in m e d c s u p e r 2 , 

et h©redi ta lem Omnipotens d e e x c e l s i s ? 
Nunqu id non perditio est in iquo , 

et alienatio opcrant ibus injustit iam ? 
Nonnc ipse cons idcrat vias meas, 

e t cunctos gressus m e o s d i n u m c r a t ? 
Si ambulav i in vanitate, 

et festinavit in do lo p e s ineus, 
Appendat m e in statera justa, 

e l sciat Dcus s implic i tatem m e a m . 
Si decl inavit gressus m e u s de via, 

1 C u m vulgatis regin® ms . « e o rum » h a b e t 
pro u m e a m » ; c u m lamen in H e b r a o sit : 
sed m o x rect ius « mitt is m a n u m » , n a m neque 
Hcbrffius addit « t u a m >». 

2 Addi t idem m s . alteri>;.;v m e » , quod Hc -
, . »btei 
br®us nesc i t . , 

et si f h . n o n h a b e t ] secutum est oculos m e o s 
cor m e u m 3 , 

et in m a n i b u s me i s a d h a s i t macu la , 
Seram, et alius c o m e d a t , 

e t progenies m e a eradicetur. 
Si d c c e p t u m est c o r m e u m super mul iere , 

et si ad os t ium amic i mei ins idiatus s u m , 
S c o r t u m ' s i t u x o r m e a alterius, 

et super i l lam incurventur alii . 
Hoc enim nefas est, 

et iniquitas m a x i m a . 
Ignis est usque ad perd i t i oncm devorans , 

et o m n i a eradicans genimina . 
Si contempsi subire j u d i c i u m c u m servo m e o e t 

anci l la m e a , 
c u m disccptarent a d v e r s u m m e . 

Quid enim fac iam c u m surrexeri l a d j u d i c a n d u m 
D e n s ? 

Et c u m qu®sier i t , qu id r e s p o n d e b o il l i? 
Nunqu id non in u t c r o fec i t m e qui et i l ium ope -

ratus e s t : 
ot formavit m e in vu lva unus [h . et f o r m a v i t n o s 

in vulva una] ? 
Si negavi , quod vo lebant , pauper ibus , 

c t o c u l o s v idu® exspectare f e c i : 
Si c omed i b u c c e l l a m m e a m so lus , 

e t n o n c o m e d i t pupi l lus ex ea : 
Quia ah infantia m c a crevit m e c u m miseratio [h . 

c rescere m e fecit s icut p a t e r ] : 
ct d e utero matr i s m e a egressa est m e c u m : 

Si despexi Th. aspexi ] pereuntem, eo quod non h a -
buerit i n d u m e n t u m , 

et absque o p e r i m e n t o pauperem : 
Si n o n benedixerunt mihi latera e j u s , 

e t d e ve l ler ibus o v i u m m e a r u m cale factus-est : 
Si levavi s u p e r pup i l lum m a n u m m e a m , 

e t iam c u m v iderem m e in porta super i o rem [h . 
superior i ] , 

Humerus m e u s a j u n c t u r a sua cadat , 
ct b r a c h i u m m e u m c u m s u i s o s s i b u s c o n f r i n g a -

tur. 

S e m p e r e n i m quasi tumcntes super m e fluctus t i -
mui D e u m , 

et p o n d u s e jus . f e r re non potui . 
Si putavi a u r u m r o b u r m e u m , 

3 Ai io fere sensu i d e m m s . « secutus est o cu lus 
m e u s os m e u m ». Sic etiam ferunt editio Sixti V 
et Complutens is , tantum quod a cor » pro « os >» 
retinent. Impres9a autem lectio H e b r a o c o n f o r -
m i o r est textui. 

e t obryzo d i x i : F iduc ia mea . 
Si l a t a t u s sura super mult i s divitiis m e i s , 

et quia p lur ima reperit m a n u s m e a . 
Si vidi so lem [h . l u c e m ] c u m fulgeret , 

ct l u n a m incedentem clare : 
Et l a ta tum est in abscondi to cor m e u m , 

et osculatus s u m m a n u m m e a m ore m e o . 
Q u a est iniquitas m a x i m a , 

et negatio contra D e u m alt iss imum ? 
Si gav isus s u m ad ruinam ejus qu i m e oderat, 

et exsullavi , quod invenisset eum m a l u m . 
Non e n i m dedi ad p e c c a n d u m guttur m e u m , 

ut expc t c r cm maledicens a n i m a m e jus . 
Si n o n d ixerunt v i r i 1 labernacul i m e i : 

Quis det d e c a m i b u s e jus ut saturemur ? 
Foris non .mansit peregr inus , 

os t ium [h. ostia] m e u m viatori palui t . 
S iabscond i q u a s i h o m o [h. A d a m ] pecca tum m e u m , 

et celavi in sinu meo iniquitatem m e a m . 
Si expavi ad mul t i tud inem n imiam, 

Ct dcspec t io p r o p i n q u o r u m lerruit m e : 
e l non mag is lacui , nec cgressus s u m os l ium. 

Quis mihi tr ibuat audi tore m, 
ut des ider ium m e u m Omnipotens audiat, 
e t l ibrum scr ibal ipse qui j u d i c a t : 

Ut in h u m e r o m e o p o r t e m i l ium, 

e t c i r c u m d e m i l ium quasi c o r o n a m mihi ? 
Per s ingu los gradus m e o s pronunt iabo i l ium, 

et quasi pr inc ipi ofFeram e u m . 
Si adversum m e terra m c a c lamat , 

et c u m ipsa sulci e jus deflcnt. 
. S i f ructus e jus comed i absque pecunia, 

e t a n i m a m agr i co la rum ejus a f f l i x i : 
Pro f r u m e n t o or ia lur m i h i t r ibulus , 

c t p r o . h o r d e o spina. 

FINITA SUNT VKRBA JOB 

Cap. XXXII . — Omiserunt a u t c m tres viri isti re-
s p o n d e r c Job , 

eo quod jus tus sibi vlderetur. 
Et iratus ind ignatusquc Eliu 3 

1 Expuncta negandi particula. legit i d e m m s . 
« si d ixer int viri, etc . » m a g i s ad G r a c u m ziov 
LXX, n a m H e b r a u s tcxtus k S DN, « si non 
dixerunt , etc . » 

' .Dcs iderantur i n n o n n u l l i s Lalinis ed i t ionibus 
h a c verba , qu® n e c legisso v identur , aut certe 
neglexerunt , qu i J o b u m exposuere sancti patres, 
Gregorius , Phi l ippus , Beda , auctor commentar i i 

ülius Barachel Buzitcs d e cognat ione R a m , 

iratus est autem adversum Job , 
eo q u o d j u s t n m esse se diceret c o r a m Deo . 

Porro adversum amicos e jus indignatus est, 
eo quod non inven issentrespons ionem rat iona-

b i l em, 
sed t a n t u m m o d o condemnassent Job [h. unde 

condemnassent Job] . 
Igitur Eliu exspectavit Job loquentem : 

eo quod seniores se 4 cssent qu i loquebantur . 
Cum autem v i d i s s e t q u o d Ires respondere non p o s -

sent [AI. potuissent] , 
iratus est vehementer . 

nESPONDKNSQUE ELIU FILIUS BARACHEL BUZITBS, 
n i x i T : 

Junior sum. tempore , 
vos autem ant iquiorcs , 
ido i rco , demisso capite, vcr i tus s u m 
indicare vob is lAl. add. ego] m e a m sententiam. 

Sperabam enim quod a l a s prol ixior loqueretur , 
c t a n n o r u m mnlt i tudo doceret sapicnt iam. 

S c d , ut v ideo , spir itus est in h o m i h i b u s , 
et inspiratio Omnipotent is dat intel l igentiam. 

Non sunt l o n g a v i sapientes, 
n e c senes intel l igunl j u d i c i u m . 

Ideo d i c a m : Audite m e , 
os tendam vobis et iam ego m e a m scientiam [Al . 

sapientiam]. 
Exspectavi enim s e r m o n e s vestros , 

audivi p rudent iam vestram, 
donee disceptaremini sermonibus . 

Et donee putabam vos al iquid dicere , cons idera -
b a m : 

sed, ut video, non est qui arguere possit Job , 
et respondere ex vob is s e rmon ibus e jus . 

Ne forte d i c a r i s [ h . forte d i cere t i s ] : Invenimus sa-
p i cnt iam, 

Deus pro jec i t e u m , et non h o m o . 
Nihil locutus est mih i , 

sub Hieronymi n o m i n e , a tquc alii de inceps . In 
vcteri tamen Vulgata ad m o d u m inscript ionis 
exs tabant : a Et quicvcrunt verba Job » . 

3 Pala l iuus m s . « Helius, el Baraciel » c o n s -
tanter legit . 

4 V o c u l a m « se » c u m vulgatis tacet Pa la tm. 
m s . q u a tamen in H e b r a o sonat . 
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E x t i m u e r u n t , n o n [AL. e t n o n ] r e s p o n d e r u n t u l t ra , 

a b s t u l e r u n t q u e a s c e l o q u i a . 

Q u o n i a m i g i t u r e x s p e c t a v i , e t n o n s u n t l o c u t i : 

s l e t e r u n t , n e e r e s p o n d e r u n t u l t r a : 

R e s p o n d e b o et e g o p a r t e m m c a m ; 

e t o s t e n d a m s c i e n t i a m m e a r n . 

P l e n u s s u m e n i m s e r m o n i b u s , 

e t c o a r c t a t m e s p i r i t u s u t e r i m e i . 

E n v e n t e r m e u s q u a s i raustum a b s q u e s p i r a c u l o , 
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e t D e u m h o m i n i n o n a q u a b o . 

NeBCio e n i m q u a n d i u s u b s i s t a m , 

et s i p o s t m o d i c u m tol lat m e F a c t o r m e u s . 

Cap. X X X i n . — A u d i i g i t u r , J o b , e l o q u i a m e a , 

e t o m n e s s e r m o n e s m e o s a u s c u l t a . 

E c c e a p o r u i o s m e u m , 

l o q u a t u r l i n g u a m e a in f a u c i b u s m e i s . 

S i m p l i c i c o r d e m e o s e r m o n e s m e i , 

e t s e n t e n t i a m [h . s c i e n t i a m ] l a b i a m o a p u r a m 

l o q u e n t u r . 

S p i r i t u s Dei f e c i t m e , 

e t s p i r a c u l u m O m n i p o t e n t i s v i v i f i c a v i t m e . 

Si p o t e s , r e s p o n d e m i h i , 

e t a d v e r s u s f a c i e m m c a m c o n s i s t e . 

E c c e , e t m e s i cu t et te fec i t D e u s , 

e t d e e o d e m l u t o e g o q u o q u c f o r m a t u s s u m . 

V e r u m t a m e n m i r a c u l u m m e u m [ b . t i m o r m e u s ] 

n o n te t e r r e a t , 

et e l o q u e n t i a m c a 1 n o n s i t t ibi g r a v i s . 

D ix i s t i e r g o i n a u r i b u s m e i s , 

e t v o c e m v e r b o r u m t u o r u r c 2 a u d i v i : 

M u n d o s s u m e g o , a b s q u e d e l i c t o i m m a c u l a t u s , 

e t n o n e s t i n i q u i t a s in m e . 

Q u i a q u e r e l a s in m e r e p e r i t , 

i d e o a r b i t r a t u s e s t m e i n i m i c u m s i b i . 

P o s u i t in n e r v o p e d e s m e o s , 

c u s t o d i v i t o m n c s s e m i t a s m e a s . 

H o c e s t e r g o , i n q u o n o n e s j u s t i ü c a t u s : 

r e s p o n d e b o t i b i , q u i a m a j o r s i t D e u s h o m i n e . 

A d v e r s u s [ h . C u r a d v e r s u s ] e u m c o n t e n d i s , 

1 H e b r a u s h a b e t ÍSDN1, « e t m a n u s m e a » ; s e d 
v i d e l u r s . i n t e r p r e s d u o b u s d i s t i n c t c v e r b i s l e -
g i s s e >2 "NT, q u a q u i d e m v o c e s « e l o q u c n t i a m 
m e a m »> s o n a n t , s ive ad v e r b u m , « et o m n i n o o s 
m e u m . » 

* P r o n o m e n « t u o r u m » , q u o d n e q u e in l l e -

q u o d n o n a d o m n i a v e r b a r e s p o n d e n t t i b i . 

S e m e l l o q u i t u r D e u s , 

e t a e c u n d o i d i p s u m n o n r e p e l i t . 

P e r s o m n i u m i n v i s i o n e n o c t u r n a , 

q u a n d o i r r u i t s o p o r s u p e r h o m i n e s , 

e t d o r m i u n t i n l e c t u l o . 

T u n c aper i t a u r e s v i r o r u m , 

et e r u d i e n s e o s i n s t r u i t d i s c i p l i n o , 

Ut a v e r t a t h o m i n e m a b h i s q u a fac i t , 

e t l i b e r e i e u m d e s u p e r b i a : 

E r u e n s a n i m a m e j u s a c o r r u p t i o n e : 

e t v i t a m i l l i u s , u t n o n t r a n s e a t i n g l a d i u m . 

I n c r e p a t q u o q u e p e r d o l o r e m i n l e c l u l o , 

e t o m n i a o s s a e j u s m a r c e s c e r e f a c i t . 

A b o m i n a b i l i s ei fit i n vita s u a p a n i s , 

e t a n i m a i l l ius c i b u s ante d e s i d e r a b i l i s . 

T a b e s c e t c a r o e j u s ; 

e l o s s a , q u a re c ta f u e r a n t , n u d a b u n t u r : 

A p p r o p i n q u a v i t 3 c o r r u p t i o n i a n i m a eyus, 

e t v i t a i l l ius m o r t i f e r i s . 

Si fuer i t p r o e o A n g e l u s l o q u e n a u n u m d e m i l l i b u s 4 

[h . u n u s d e m i l l e ] , 

u t a n n u n t i e t h o m i n i a a q u i t a t e m : 

M i s e r e b i l u r e j u a , e t d i o e t : L i b e r a e u m , 

u t [A l . e t ] n o n d e s c e n d a t i n c o r r u p t i o n e m , 

inven i i n q u o e i p r o p i t i e r . 

C o n s u m p t a est c a r o e j u s a s u p p l i c i i a , 

r e v e r t a t u r ad d i e s a d o l e s c e n t i a s u a . 

D e p r c c a b i l u r D e u m , e t p l a c a b i l i a ei er i t : 
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E c c e h a c o m n i a o p e r a t o r D e u 3 

t r i b u s v i c i b u s p e r s i n g u l o s . 

Ut r e v o c e t a n i m a s e o r u m [ h . a n i m a m e j u s ] a c o r -

r u p t i o n e , 

e t i l l u m i n e l l u c e m v i v e n t i u m . 
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r a i . 
s I t c r u m p a u l o r e c t i u s in f u t u r o i d e m m s . leg i t , 

« a p p r o p i n q u a b i t » . 
4 R e g i n a m s . c u m C o l b e r t i n o A n i c i e n s i p e n e s 

M a r t i a n . « u n u s d e m i l l i b n s » . 

Q u o d ai n o n h a b e s , a u d i m e : 

t a c e , e t d o c e b o te s a p i e n t i a m . 

PRONUNTIAXS ITAQUE E L I O , CTIAM H-FIC LOCUTUS 

EST : 

Cap. X X X I V . — A u d i t c , s a p i e n t e s , v e r b a m e a , 

e t e rud i t i , a u s c u l t a t e m e : 

A u r i a e n i m v e r b a p r o b a t , 

e t g u t t u r e s c a s g u s t u d i j u d i c a t . 

J u d i c i u m e l i g a m u s n o b i s , 

e t i n t e r n o s v i d e a m u s [A l . e l i g a m u s ] q u i d a i l 

m e l i u s . 
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et D e u s s u b v e r t i t j u d i c i u m m e u m . 
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et a m b u l a t c u m v ir i s i m p i i s ? 
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e t a b J 3 m n i p o t e n t e i n i q u i t a s . 

O p u s e n i m h o m i n i s r e d d e t c i , 
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S i d i r e x c r i t a d e u m c o r s u u r a , 
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e t q u o m o d o tu e u m , q u i j u a t u s e s t , i n t a n t u m 

c o n d e m n a s ? 

Q u i d i c i t r e g i : A p o s l a t a : 

q u i v o c a t d u c e s i m p i o s . 

Q u i n o n a c c i p i t p e r s o n a s p r i n c i p u m : 

n e c c o g n o v i t t y r a n n u m , c u m d i s c e p t a r e t c o n t r a 

p a u p e r e m : 

o p u a e n i m m a n u u m e j u s s u n t u n i v e r a i [ A l . u n i -

v e r s a ] , 
S ú b i t o m o r i e n t u r , e t i n m e d i a n o c t e t u r b a b u n t u r 

p o p u l i , e t p e r t r a n s i b u n t , 

et a u f e r c n t v i o l e n l u m a b s q u e m a n u . 
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u t a b s c o n d a n t u r ' ib i q u i o p e r a n t u r i n i q u i t a t e m . 

N e q u e e n i m u l f r a i n h o m i n i s p o l e s t a t c e s t , 

u t ven iat ad D c u m i n j u d i c i u m . 

C o n l e r e t m u l t o s i n n u m e r a b i l e s , 

e t s tare fac i e i a l i o s p r o e i s . 

N o v i t e n i m o p e r a e o r u m : 

e t i d c i r c o i n d u c e t n o c t e m , et c o n t e r e n t u r . 

Quas i i m p i o s p e r c u s s i t e o s in l o c o v i d e n t i u m . 

Q u i q u a s i d e i n d u s t r i a r c c e s s c r u n t a b e o , 

e t o m n e s v i a s e j u s i n t e l l i g e r e n o l u c r u n t , 

Ut p e r v e n i r e f a c e r e n t ad e u m c l a m o r c m e g e n l , 

e t a u d i r c t v o c e m p a u p e r u m . 

I p s o e n i m c o n c e d e n t e p a c e m , qu ia est q u i c o n -

d e m n e t ? 

E x q u o a b s c o n d e r i t v u l t u m , q u i eat q u i c o n -

t e m p l e l u r e u m , 

e t s u p e r g e n t e m et s u p e r o m n e s h o m i n e s ? 

Q u i r e g n a r e fac i t h o m i n e m h y p o c r i t a m p r o p t e r 

p e c c a t a p o p u l i . 

Q u i a e r g o e g o l o c u t u a s u m a d D c u m , 

te q u o q u c n o n p r o h i b e b o . 

Si e r r a v i , tu d o c e m e : 

s i i n i q u i t a t e m l o c u t u s s u m , u l t r a n o n a d d a m . 

N u n q u i d a te D e u s e x p e t c t e a m , q u i a d i s p l i c u i t 

t i b i ? 

T u e n i m ccep is t i l o q u i , e t n o n e g o : 

q u o d si q u i d n o s t i m e l i u s , l o q u o r e . 

V i r i i n t e l l i g e n t e s l o q u a n t u r m i h i , 

e t v i r s a p i e n s a u d i a t m e . 

J o b a u t e m [ A l . t a c . a u t e m ] s t u l t e l o c u t u s eat , 

e t v e r b a i l l ius n o n s o n a n t d i s c i p l i n a m . 

P a t e r m i , p r o b e t u r J o b u s q u e ad finem: 

n e d e s i n a s i n h o m i n i b u s i n i q u i t a t i a 4 [ h . i n i -

q u i t a t e m ] . 

Qu ia a d d i t s u p e r p e c c a t a s u a b l a s p h e m i a m , 

inter n o a i n t e r i m c o n s t r i n g a t u r : 

e l t u n c a d j u d i c i u m p r o v o c e t s e r m o n i b u s e m s 

D e u m [ h . et t u n c m u l t i p l i e d s e r m o n e a s u o a 

a d c u m ] , 

i M o n e t s c h o l i o n m a r g i n a l e m s . c o d i c i s m a j o -
r i s m o n a s t e r i i , h u n c v e r s u m a b e s s e i n H e b r a o : 
s e d f a l s u s e s t a u c t o r a d n o t a t i o n i a . a u t c e r t e u s u m 
h a b u i t m u t i l i a c i m p e r f c c t i H e b r a i c i e x e m p l a n s . 

M A B T . . , 
* C u m V u l g a t i s r e g i n a m s . « n e d e s i n a s a b 

h o m i n e in iqu i tat i s » . H c b r . ad v e r b n m , « ad r e s -
p o n d e n d u m v ir i s i n i q u i t a l i s » . 
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Cap. X X X V . — N u n q u i d jeq.ua t i b i v i d c t u r t u a 

c o g i t a t i o , 

ut d i c e r e s : J u s t i o r D e o s u m ? 

Dix i s t i c n i m : N o n t ibi p l a c e t q u o d r e c t u m e s t : 

vel q u i d t i b i p r o d e r i t , s i e g o p e c c a v c r o ? 

I t a q u e e g o r e s p o n d e b o s e r m o n i b u s tuis 

e t a m i c i s t u i s t e c u m . 

S u s p i c e c c e l u m et i n t u c r c , 

e t c o n t c m p l a r e ( e thera q u o d a l t i o r te sit . 

Si p e c c a v e r i s , q u i d ei [Al . e u m ] n o c e b i s ? 

E t si m u l t i p l i c a t a f u e r i n t i n i q u i t a t e s t u a [h . 

e r r o r e s tui ] q u i d f a c i e s c o n t r a e u m ? 

P o r r o s i j u s t e e g e r i s , q u i d d o n a b i s ei ? 

A u t q u i d d c m a n u t u a a c c i p i e t ? 

H o m i n i ( h . v i r o ] , q u i s i m i l i s tu i e s t , n o c e b i t i m -

p i e t a s t u a , 

e t filium [A l . filius] h o m i n i s a d j u v a b i t j u s t i l i a 

t u a [Al . j u s t i t i a m t u a m \ 

P r o p t e r m u l t i t u d i n e m c a l u m n i a t o r u m c l a m a b u n t : 

e t e j u l a b u n t p r o p t e r v i m b r a c b i i t y r a n n o r u m . 

E t n o n d i x i t : U b i est D e u s , q u i f e c i t m e , 

q u i d e d i t [ h . d a n s ] c a r m i n a in n o c t e ? 

Q u i d o c e t n o s s u p e r j u m e n l - a t e r r a , 

e t s u p e r v o l u c r c s ccel i e r u d i t [Al . e r u d i e t ] n o s . 

Ib i c l a m a b u n t , e t n o n e x a u d i e t , 

p r o p t e r s u p e r b i a m m a l o r u m . 

N o n e r g o [h. v e r u m t a m e n ] f r u s t r a a u d i e t D e u s , 

e t o m n i p o t e n s s i n g u l o r u m c a u s a s i n t u e b i t u r . 

E t i a m c u m d i x c r i s : h . E t i a m q u i a d i x i s t i ] : N o n 

c o n s i d e r a t : 

j u d i c a r e c o r a m i l l o , e t e x s p e c t a e u m . 

N u n c e n i m n o n i n f e r t f u r o r e m [ A l . j u d i c i u m ] 

s u u m , 

n e c u l c i s c i t u r s c e l u s v a l d e . 

E r g o J o b f r u s t r a a p c r i t o s s u u m , 

et a b s q u e s c i e n t i a v e r b a m u l t i p l i c a t . 

ADDENS QDOQUF. EL1U H,EC LOCUTIJS E8TI 

Cap.,XXXVI. — S u s t i n e m e p a u l u l u m , et i n d i c a -

b o t i b i : 

a d h u c e n i m h a b e o q u o d p r o D e o l o q u a r [A l . 

p r o d e n s l o q u a r \ 

R e p e t a m s c i e n t i a m m e a m [ h . s c i e n t i a m e a ; a 

p r i n c i p i o , 

• 1 Q u o d s c h o l i a s t e s m a v u l t in i n s t a n t i « a u f e r t » , 
P a l a t i n , q u o q u e m s . p r a f e r t . 

1 C a n o n e m S a n - G c r m a n e n s e m s e c u t i s u m u s in 

et o p e r a t o r e m m e u m p r o b a b o j u s t u m . 

V e r e e n i m a b s q u e m e n d a c i o s e r m o n e s m e i , 

e t p e r f e c t a s c i e n t i a p r o b a b i t u r t ib i . 

D e u s p o t e n t e s [h . q u i c o r d e p o t e n t e s s u n t ] n o n 

a b j i c i t , c u m et i p s e s i t p o t e n s . 

S e d n o n s a l v a t i m p i o s ; e t j u d i c i u m p a u p e r i b u s 

t r i b u i t [Al . t r i b u e t ] . 

N o n a u f e r e t 1 a j u s t o o c u l o s s u o s , 

c t r e g e s in s o l i o c o l l o c a t in p e r p e t u u m , 

et e r i g u n t u r [h . n o n auler t a j u s t o o c u l o s s u o s , 

e t a r e g i b u s ; in s o l i o c o l l o c a t e o s in p e r p e t u u m 

e t ali i e r i g u n t u r ] . 

E t s i f u e r i n t in c a t c n i s , c t v i n c i a n t u r f u n i b u s 

p a u p e r t a t i s : 

I n d i c a b i t c i s o p e r a e o r u m , 

et s c e l e r a e o r u m , q u i a v i o l e n t i f u e r i n t . 

R e v e l a b i t q u o q u e a u r e m e o r u m , ut c o r r i p i a t : 

e t l o q u c t u r , u t r c v c r t a n t u r a b i n i q u i t a t e : 

S i a u d i e r i n t , e t o b s e r v a v e r i u t , c o m p l c b u n t d i e s 

s u o s in b o n o , 

e t a n n o s s u o s i n g l o r i a : 

Si a u t e m n o n a u d i e r i n t , t r a n s i b u n t p e r . g l a d i u r p , 

e t c o n s u m e n t u r i n s tu l t i t ia . 

S i r a u l a t o r e s et ca l l i d i p r o v o c a n t i r a m De i , 

n e q u e c l a m a b u n t c u m v i n c t i f u e r i n t . 

M o r i e t u r i n t e m p e s t a t e a n i m a e o r u m , 

et v i t a e o r u m i n t e r e i l e i n i n a l o s . 

E r i p i e t [A l . c r i g e t ] p a u p e r e m d e a n g u s t i a s u a , 

c t r e v e l a b i t i n t r i b u l a t i o n e m a u r e m e j u s . 

I g i t u r s a l v a b i t te d e o r e a n g u s t o , 

l a t i s s i m e , c t n o n h a b e n t i s [h . h a b e n t e ] f u n d a -

m e n t u m s u b t e r s e * : 

r e q u i e s a u t e m m e n s a t u a er i t p l e n a p i n g u e d i n e . 

C a u s a t u a q u a s i i m p j i j u d i c a t a e s t , 

c a u s a m j u d i c i u m q u e r e c i p i e s . 

N o n te e r g o s u p e r e t i r a , u t a l i q u c m [h . t e m e t i p -

s u m ] o p p r i m a s : 

n e c m u l t i t u d o d o n o r u m i n c l i n e t t o . 

D e p o n e m a g n i t u d i n e m [ h . t y r a n n i d e m ] t u a m a b s 

q u e t r i b u l a t i o j i c , e t o m n e s r o b u s t o s for t i tu -

d i n e , 

N e p r o t r a h a s n o c t c m , 

u t a s c e n d a n t p o p u l i p r o e i s , 

C a v e n e d e c l i n e s a d i n i q u i t a t e m : 

h a n c c n i m pccpisti s c q u i [ b . p r o s e c u t u s ] p o s t 

[A l . lac . p o s t ] m i s e r i a m . 

E c c e , D e u s c x c e l s u s in f o r t i t u d i n e s u a , 

e t n u l l u s ei s i m i l i s in l e g i s l a t o r i b u s . 

h a c v i s i o n c . A l i i m s s . . c o d i c e s l e g u n t , * d e o r e 
a n g u s t o l a t i s s i m e , e t n o n h a b e n t i s f u n d a m e n t u m 
s u b t e r s e » . MART. 

Quis p o t e r i t s c r u t a r i v i a m [ A l . v i a s ] e j u s ? 

A u t q u i s c i d i c e r c 1 : O p e r a t u s c s i n i q u i t a t e m ? 

M e m e n t o q u o d i g n o r e s o p u s e j u s , 

d e q u o c e c i n e r u n t [ A l . c e c i d e r u n t ] v i r i . 

O m n e s h o m i n e s v i d e n t [h . v i d e r u n t ] e u m , 

u n u s q u i B q u e i n t u e t u r p r o c u l [h . e t h o m o i n -

t u e b i t u r p r o c u l ] . 

E c c e , D e u s m a g n u s v i n c e n s s c i e n t i a m n o s t r a m : 

n u m e r u s a n n o r u m e j u s i n a s t i m a b i l i s . 

Q u i a u f e r t s t i l las p l u v i a , 

e t e f f u n d i t i m b r e s ad i n s t a r g u r g i t u m . 

Qui d e n u b i b u s fluunt, q u a p r a t e x u n t 1 c u n c t a 

d e s u p e r . 

Si v o l u e r i t o x t c n d e r e n u b e s q u a s i t e n t o r i u m s u u m , 

Et f u l g u r a r e d e s u p e r l u m i n e s u o , 

c a r d i n e s q u o q u e m a r i s o p e r i e t . 

P e r h a c [ h . P e r h a . . . e n i m j u d i c a t p o p u l o s , 

e t d a t e s c a s m u l t i s m o r t a l i b u s . 

I n m a n i b u s [ h . p r o p e ] a b s c o n d i t l u c e m , 

c t p r a c i p i t e i , u t r u r s u s a d v e n i a t . 

A n n u n t i a t d e e a a m i c o s u o , 

q u o d p o s s c s s i o e j u s s i l , e t a d earn p o s s i t a s -

c e n d e r e . 

Cap. X X X V I I . T— S u p e r h o c e x p a v i t c o r m e u m , 

et e m o t u m e s t d e l o c o s u o . 

A u d i t e a u d i t i o n e m in t c r r o r e v o c i s e j u s , 

e t s o n u m [h . m e d i t a t i o n e m ] d e o r e i l l ius p r o -

c e d e n t e m . 

S u b t e r o m n e s c m l o s i p s a c o n s i d e r a t , 

e t l u m e n i l l i u s s u p e r t e r m i n o s ¡ h . a l t i t u d i n e m 

t e r r a . 

P o s t e u m r n g i e t s o n i t u s , 

t o n a b i t v o c e m a g n i t u d i n i s s u a ; 

et n o n i n v e s l i g a b i t u r , c u m a u d i t a f u e r i t v o x 

e j u s . 

T o n a b i t D e u s i n v o c e s u a m i r a b i l i t e r , 

q u i fa c i t l h . f a o i e n s ] m t ^ n a et i n s c r u t a b i l i a . 

Qui p r a c i p i t n i v i , ut d c s c e n d a t i n t e r r a m , 

e t h i e m i s p l u v i i s , c t i m b r i f o r t i t u d i n i s s u a . 

Q u i i n m a n u o m n i u m h o m i n u m s i g n a t , 

u t n o v e r i n t . s i n g u l i o p e r a s u a . 

I n g r e d i e t u r bes t ia l a t i b u l u m , 

e t in. a n t r o s u o m o r a b i t u r . 

A b i n t c r i o r i b u s e g r e d i e t u r t e m p e s t a s , e t ab a r c -

t u r o [ A l . - a u s t r o ] f r i g u s . 

F l a n t e D e o , c o n c r e s c i t g e l u , 

e t r u r s u m l a t i s s i m a f u n d u n t u r a q u a . 

F r u m e n t u m d e s i d e r a i n u b e s , 

c t n u b e s s p a r g u n t l u m e n s u u m . 

Q u a l u s t r a n l p o r c i r c u i t u m , 

q u o c u n q u e e a s v o l u n t a s g u b e r n a n t i s d u x e r i t , 

ad o m n e q u o d p r a c e p e r i l i l l i s 

s u p e r f a c i c m o r b i s t e r r a r u m ; 

S i v e in u u a t r i b u , s i ve i n t e r r a s u a , 

s ive in q u o c u n q u e l o c o m i s e r i c o r d i a s u © 

eas j u s s e r i t i n v e n i r i . 

A u s c u l t a h a c , J o b : 

s t a , e t c o n s i d e r a m i r a b i l i a Dei . 

N u n q u i d s c i s q u a n d o p r a c e p e r i t D e u s pluvÜB, 

ut o s l e n d e r c n t l u c e m n u b i u m e ju8 ? 

N u n q u i d n o s l i s e m i t a s n u b i u m , 

m a g n a s et p e r f e c t a s s c i e n t i a s [ A l . s c i e n t i a ] ? 

N o n n e v e s t i m e n t a t u a c a l i d a s u n t , 

c u m per i tata f u e r i t I e r ra a u s t r o ? 

T u f o r s i tan f a b r i c a t u s e s c u m c o c ce los , 

q u i s o l i d i s s i m i q u a s i a r e f u s i s u n t ? 

O s t e n d e n o b i s q u i d d i c a m u s i l l i : 

n o s q u i p p e i n v o l v i m u r t c n e b r i s , 

Qui3 n a r r a h i t c i q u a l o q u o r ? 

E t i a m s i l o c u t u s f u e r i t h o m o , d e v o r a b i t u r . 

At n u n c n o n v i d e n t l u c e m : 

s u b i t o aer c o g c t u r i n n u b e s , 

e t v e n t u s t r a n s i e n s f u g a b i t ea3. 

A b a q u i l o n e a u r u m v e n i t , 

e t a d D e u m f o r m i d o l o s a l a u d a t i o . 

D i g n e e u m i n v e n i r e n o n p o s s u m u s [h . O m n i p o -

t e n s , d i g n e i n v e n i r e e u m n o n p o s s u m u s ] : 

m a g n u s f o r t i t u d i n e , ct j u d i c i o , e t j u s t i t i a , 

c i c n a r r a r i n o n p o t e s t . 

Ideo l i m e b u n t e u m v ir i , 

e t n o n a u d e b u n t c o n t e m p l a r i o m n e s , 

q u i s i b i v i d e n t u r e s s e . s a p i e n t e s [h.. e t n o n c o n -

t o m p l a b i t u r o m n e s q u i c o r d e v i d e n t u r e s s e 

s a p i e n t e s ] . 

RESPONOEKS AUTEM DOMINUS JOB [ A L AD J O B ] DE 

TURBINE D I X I T : 

Cap. X X X V I I I . — ' Q u i s e s t i s t e i n v o l v e n s s e n t e n -

t ias s e r m o n i b u s i m p e r i t i s ? 

A c c i n g e s i c u t v i r l u m b o s t u o 3 : 

' M s . r e g i n a , « q u i s » T - « p o t e s t » 4 - « d i -
c e r e » , v e r b o « p o t e s t » q u o d et V u l g a t i p r a f e r u n t 
l i b r i , a d e u m m o d u m u t r i n q u e o b e l i s j u g u l a t o . 
P a l a t i n u 3 : « Q u i s ei d i c e r e po tu i t : O p e r a t u s , 
etc . -» V e r u m H e b r a u s n e u t r u m h a b e t , ac j u r e 

o b e l o v e r b u m i l l u d p r a n o t a t u m e s t . 
« I n r e g i n a m s . - Q u i d e n u b i b u s p l u u n t , a q u a 

p r a t e x u n t , e t c . » S c r i p t u m f u i s s e t , « q u a d e n u -
b i b u s , e t c . » n a m e t H e b r a u s perg i t d e n u b i b u s 
d i c e r e : « Q u a s t i l l a n t p l u v i a s , e t c . . » 



i n t e r r o g a b o te, et r e s p o n d e m i h i . 

U b i e r a s q u a n d o p o n c b a m f u n d a m e n t a t e r r a i ? 

I n d i c a m i h i s i b a b e s i n t e l l i g e n t i a m . 

Q u i a p o s u i t m e n s u r a s e i " s > s ¡ n o s t i ? 

V e l q u i s t e t e n d i t s u p e r e a m l i n e a m ? 

S u p e r q u o b a s e s i l l i u s s o l i d a t a s u n t ? 

A u t q u i s d i m i s i t l a p i d e m a n g u l a r e m e jus , 

C u m m e l a u d a r e n t s i m u l a s t r a m a t u t i n a , 

et j u b i l a r e n t o m n e s f i l l i D e i ? 

Q u i s c o n c l u s i t o s t i i s m a r e , 

q u a n d o e r u m p e b a t q u a s i d e v u l v a p r o c e d e n s : 

C u m p o n e r e m n u b e m v e s t i m e n t u m e j u s , 

et c a l i g i n e i l l u d q u a s i p a n n i s i n f a n t i ® o b v o l -

v e r e m ? 

C i r c u m d e d i i l l u d t e r m i n i s m e i s , 

et pos i l i v e c t e m , et o s t ia : 

Et d i x i : U s q u e h u e v e n i e s , e t n o n p r o c e d e s a m -

p l i u s , 

et h i c c o n f r i n g e s t u m e n t e s f l u c t u s t u o s . 

N u n q u i d p09 t o r t u m t u u m p r a c c p i s t i d i l u c u l o , 

et. o s t e n d i s t i a u r o r a l o c u m s u u m ? 

E t t e n u i s t i c o n c u t i e n s e s t r e m a t e r r a , 

et c x c u s s i s t i i m p i o s e x e a ? 

R e s t i t u e t u r [h . V e r t e t u r J u t l u t u m s i g n a c u l u m , 

et s t a b i t s i c u t v e s t i m e n t u m : 

A u f e r e t u r a b i m p i i s l u x s u a , 

et b r a c b i u m e x c e l s u m c o n f r i n g e t u r . 

N u n q u i d i n g r e s s u s e s p r o f u n d a m a r i s , 

et i n n o v i s s i m i s a b y s s i d e a m b u l a s t i ? 

N u n q u i d a p e r t a t i b i 6 u n t p o r t a m o r t i s , 

et o s t i a t e n e b r o s a v i d i s t i ? 

N u n q u i d c o n s i d e r a s t i l a t i t u d i n e s ¡ A l . l a t i t u d i n e m ] 

t e r r a ? 

I n d i c a m i h i , s i n o s t i , o m n i a : 

I n q u a v i a h a b i t e l l u x , 

et t e n e b r a r u m q u i s l o c u s s i t : 

U t d u c a s u n u m q u o d q u e ¡ A l . u n u m q u e m q u e ] a d 

t é r m i n o s s u o s , 

et i n t e l l i g a s s e m i t a ^ d o m u s e j u s . 

S c i c b a s t u n c q u o d n a s c i t u r u s e s s e s ? 

E t n u m e r u m d i e r u m t u o r u m n o v e r a s [h . n o s t i ] ? 

N u n q u i d i n g r e s ß u s e s t h e s a u r o s n i v i s , 

a u t t h e s a u r o s g r a n d i n i s a s p e x i s t i ? 

Q u a p r e p a r a v i i n t e m p u s h o s t i s [ A l . h o s t i ] , 

i n d i e m p u g n a e t b e l l i ? 

P e r q u a m v i a m s p a r g i t u r l u x , 

d i v i d i t u r a s t u s [h . u r e n s , i d es t , v e n t u s ] s u p e r 

t e r r a m ? 

Q u i s d e d i t v e h e m e n l i s s i m o i m b r i c u r s u m , 

et v i a m s o n a n t i s t o n i t r u i , 

U t p l u c r e t s u p e r t e r r a m a b s q u e h o m i n c , 

i n d e s e r t o , u b i n u l l u s m o r t a l i u m c o m m o r a l u r ; 

U t i m p l e r c t i n v i a m et d e s o l a t a m [ A l . tac. et d e -

s o l a t ane ] , 

et p r o d u c c r e t h e r b a s v i r e n t e s ? 

Q u i s e s t p l u v i a p a t e r ? 

V e l q u i s g e n u i t s t i l l a s r o r i s ? 

D e c u j u s u t e r o e g r e s s a e s t g l a c i c s ? 

E t g e l u d e ccc lo q u i s g e n u i t ? 

I n s i m i l i t u d i n e m l a p i d i s a q u a d u r a n t u r , 

et f a c i e s 1 a b y s s i c o n s t r i n g i t u r . 

N u n q u i d c o n j u n g e r e v a l e b i s m i c a n t e s s t e l l a s 

P l e i a d a s [ A l . P l i a d e s ] , 

a u t g y r u m a r c t u r i p o t e r i s d i s s i p a r e ? 

N u n q u i d p r o d u c í s [ A l . p r o d u c e s ] L u c i f e r u m [ h . 

a s t r a ] i n t e m p o r e s u o , 

et v e s p e r u m s u p e r A l i o s t e r r a c o n s u r g c r e f a c i s ? 

N u n q u i d n o s t i o r d i n e m ccel i, 

et p o n e s r a t i o n e m e j u s i n t e r r a ? 

N u n q u i d e l e v a b i s i n n e b u l a 8 [ h . a d n u b e m } v o -

c e m t u a m , 

et i m p e t u s a q u a r u m o p e r i e t t e ? 

N u n q u i d m i t t e s f u l g u r a , et i b u n t , 

et r e v e r t e n t i a d i c e n t t i b i : A d s u m u s ? 

Q u i s p o s u i t i n v i s c c r i b u s h o m i n i s * [h . o v o r u m ] 

8 a p i e n t i a m ? 

1 N o s t r i o m n e s m s 3 . « et s u p e r f i c i e s , etc. »> p r ò 

« et f a c i e s » l e g u n t . 
1 E x e m p l a r S a n - G e r m a n e n s e c a n o n i s j a m 

e i n e n d a t u m , « a d n e b u l a m » : an tea l egeba t c u m 

c a t e r i s o m n i b u s m s s . «< i n n e b u l a ». MART. 
3 N o t a b i l e e s t p r a m u l t i s s c h o l i o n i s t u d m a r -

g i n a l e , q u i a n u l l i b i s i v c i n l e x i c i s , s i v e a p u d i n -

t e r p r e t e s h a n c s i g n i f i c a n t i a m I l e b r a a v o c i s n i r r a 

« t u h h o t h » i n v e n i r c p o t u i . V o i u n t q u i d e m c r i t i -

c i v e r b u m n i n c , s e u i v i m a s i g n i f i c a r e . p r a c o r -

d i a » et « r e n e s , a b s c o n d i t a » et « o c c u l t a » : at 

d e « v i s c c r i b u s o v o r u m » a l t u m a p u d i l l o s a q u e 

a c a p u d J u d a o r u m d o c t o r e s s i l e n t i u m . S i c u t e r -

g o « r e n e s o a p p e l l a n t u r « t u h h o t h » au t « l u -

c h o t h » p r o p t e r a d i p e m q u o s u n t o b d u c t i velut 
t e c t o r i o , i t a m e d i t u l l i u m et l u t e u m o v o r u m m e -
r i to TYina « t u h h o t h » d e n o m i n a r i p o s s u n t in 
l i n g u a H e b r a i c a ab a b s c o n s i o n e et t e g u m e n t o r u m 
s u p e r i n d u o t i o n e : n o m e u e n i m « t u h h o t h » deri -
v a t u r a r a d i c e « t u a h h » , q u a « ob l in i r e , 
o b d u c e r c » e t « i n c r o s t a r e » s i g n i f i c a i . G a u d e a t 
n u n c l e c t o r c u r i o s u s r e s l i t u t a m s i b i f u i s s c ab 
s c h o l i a s t e p e r a n t i q u o H e b r a a d i c t i o n i s s igni f i -
c a n t i a m p e c u l i a r e m , a c u s q u e i m p r a s e n t i a r u m 
i n a u d i t a m . MART. 

— Q u o d n o t a i s c h o l i a s t e s « p r o i n v i s c e r i b u s 
h o m i n i s » , i n H e b r a o e s s e , « i n v i s c e r i b u s o v o -
r u m » , u n a m t e x t u s v o c c m b a n c h a b e t n i n i M 

V e l q u i s ded i t g a l l o i n t e l l i g e n t i a m ? 

Q u i s e n a r r a b i t c c e l o r u m r a t i o n e m , 

et c o n c e n t u m cceli q u i s d o r m i r e f a c i e i ? 

Q u a n d o f u n d e b a t u r [h . f u n d i t u r ] p u l v i s i n t e r r a , 

et g l e b a c o m p i n g e b a n t u r 1 [ h . c o m p i n g i t u r ] ? 

N u n q u i d c a p í e s l e a n a p r a d a t u , 

et a n i m a m c a t u l o r u m e j u s i m p l e b i s , 

Q u a n d o c u b a n i i n a n t r i s , et i n s p e c u b u s [ A l . spe -

c u l i s i i n s i d i a n t u r ? 

Q u i s p r a p a r a t c o r v o e s c a m s u a m , 

q u a n d o p u l i i e j u s c l a m a n t a d D e u m , v a g a n -

te s®, co q u o d n o n h a b e a n t e i b o s ? 

Cap. X X X I X . — N u n q u i d n o s t i t e m p u s p a r t u s 

i b i c u m [ A l . h i r c o r u m ] i n p e t r i s , 

v e l p a r t u r i e n t e s c e r v a s o b s e r v a s t i ? 

D i n u m e r a s t i m e n s e s c o n c e p t u s e a r u m , 

et s c i s t i t e m p u s p a r t u s e a r u m ? 

I n c u r v a n t u r a d i e t u m , et p a r i u n t , 

e t r u g i l u s e m i t t u n t . 

S e p a r a n t u r filii e a r u m , 

p e r g u n t a d p a s t u m ; 

e g r e d i u n t u r , et n o n r c v c r t u n l u r a d e a s . 

Q u i s d i m i s i t o n a g r u i n l i b e r u m , 

et v i n c u l a e j u s [ h . e t e b e r i 3 ] q u i s s o l v i t ? 

C u i d e d i i n s o l i t u d i n e d o m u r n , 

et t a b e r n a c u l a e j u s i n I e r r a s a l s u g i n i s . 

C o n t e m n i t m u l t i l u d i n e m c i v i t a t i s , 

c l a m o r e m e x a c t o r i s n o n a u d i t [ A l . a u d i v i t ] . 

q u a h i c q u i d e m « p r a c o r d i a » m a g i s p l acc re t 

i n t e r p r e t a r ! c u m A b e n E z r a , q u a m u t a l i b i « r e -

n e s », q u o d c o r d i , n o n r e n i b u s s a p i e n t i a i n s i d e a t . 

C a t e r u m q u i d q u i d c o o p e r t u m e s t a t q u c a b s c o n -

d i t u m , a t q u e adco h a s i p s a s p e n i t i s s i m a s c o r p o -

r i s p a r t e s n o l a t , n e c n i s i e x e j u s s i g n i f i c a t i o n s 

a n a l o g i a o p i n o r , a d o v o r u m i n l i m a s i g n i f i c a n d a 

p o s s e d e d u c i . 

« I n H e b r a o 1 p 2 T Ö W U « u r g a b i m j e d u b a -

c u », i d es t , « e t g l e b a c o m p i n g e b a n t u r », u t 

o p t i m e ve r t i t H i e r o n y m u s . F a l l i t u r p r o i n d e s c h o -

l i a s l e s h i c l o c i , d u m p r o p l u r a l i , v e r b u m i n s i n -

g u l a r i p e r s o n a s u b s t i t u c r e c u r a v i t . MART. 

» R e c l i u s v i d e r i p o s s i t l e ge re c u m S i x t i V e d i -

t i o n e p a u c i s q u e a l i i s V u l g a t i s l i b r i s P a l a t i n u s 

m s . « v a g i e n t e s » p r o « v a g a n t e s » ; c u m v a g i r e 

q u i d e m s u o u t e u n q u e m o d o , m i n i m e v e r o v a g a r i 

p o s s i n t c o r v o r u i n p u l i i i m p l u m e s . et p a r e u t u m 

o p e de s t i t u t i . N i h i l o s e c i u s e t I l c b r a u s l y r v , ct 

G r a c u s i tXavwjitvot, « v a g a n t e s » s c r i p t u m a s . 

i n t e r p r e t e e v i n c u n t . P u t a a u t e m i n i p s o « v a g a n -

tes » n i d o d i c i . 

3 S e p t u a g i n t a a c H i e r o n y m u s M i r ct m i l * , 

« p h e r e • et « a r o d » p r o m i s c u e a c c i p i u n t , t a u -

q u a m s i n t d u o n o m i n a e j u s d e m f e r a et p e c u d i s 

et v i r e n t i a q u a q u e p c r q u i r i t . 

N u n q u i d vo le t r h i n o c e r o s s e r v i r e t i b i , 

a u t m o r a b i t u r a d p r a s c p o t u u m ? 

N u n q u i d a l i i g a b i s r h i n o c e r o l a a d a r a n d u m l o r o t u o ? 

A u t c o n f r i n g e t g l e b a s v a l l i u m po s t t e ? 

N u n q u i d fiduciam h a b e b i s i n m a g n a f o r t i t u d i n e 

e j u s , 

e l d e r e l i n q n e s e i l a b o r e s t u c s ? 

N u n q u i d c r ede s e i q u o d s e m e n t e r o r e d d a t t i b i , 

et a r e a m t u a m c o n g r c g e t ? 

P e n n a s t r u t h i o n u m s i m i l i s e s t p e n n i s h e r o d i i 

et a c c i p i t r i s l b . c i c o n i a et m i l v i ] . 

Q u a n d o d e r e l i o q u i t i n t e r r a o v a s u a , 

t u f o r s i t a n i n p u l v e r e ca l e f ac i e s e a [h . d e r e l i n q u i t 

e n i m i n t e r r a o v a s u a , e t i n p u l v e r e c a l e f i u n t ] ? 

O b l i v i s c i t u r q u o d p e s c o n c u l c e t ea, 

au t b e s t i a a g r i c o n t e r a n t . 

D u r a t u r a d filios s u o s q u a s i n o n s i n t s u i , 

f r u s t r a l a b o r a v i t , n u l l o t i m o r e c ogen te . 

P r i v a v i l e n i m e a m D e u s s a p i e n t i a , 

nec d e d i t i l l i i n t e l l i g e n t i a m . 

C u m t e m p u s f ue r i t , i n a l t u m a l a s e r i g i t : 

d e r i d e t e q u u m et a s c e n s o r e m e j u s . 

N u n q u i d p r a b e b i s e q u o f o r t i t u d i n e m , 

au t c i r c u m d a b i s c o l l o e j u s h i n n i t u m [h . a u t 

i n d u i s t i C o l l u m e j u s c e r v i c o s i t a t e 

N u n q u i d s u s c i t a b i s e u m q u a s i l o c u s t a s ? 

s i l v e s t r i s : s c h o l i a s t e s v e r o a l i u d g e n u s a n i m a l i s 

i n d i c a r e v i d e t u r , m o n e n s p r o r e l a t i vo « e j u s » 

q u o d " o n a g r u m » r e s p i c i t , i n H e b r a o e s se « e t c -

h e r s , i d es t , f n : ? a r o d * s e u « g a r o d » , q u a m v o -

c e m L a t i n e ve r t i t « e t e b e r u m ». N u n c q u i d s i c 

.< c t e b e r u s » n o n p o s s u m u s d i v i n a r e , q u i a n e c 

v o l a n e c v e s t i g i u m h u j u s n o m i n i s a p p a r u i t n o b i s 

i n m a g n a l i b r o r u m m u l l i t u d i n e , q u o s i n v e s t i -

g a n d o f r u s t r a " r e v o l v i m u s . C r e d i q u o q u e n i h i l 

ve ta t e r r o r e l i b r a r i o r u m c o r r u p t a m a d n o s p e r -

v e n i s s e h u j u s m o d i l e c t i o n e m , e t p r o « e t ebe r i » , 

f o r te l e g e n d u m « i d es t , fer i ». a u t q u i d s i m i l e . 

D o c t i o r u m h i c a d s i t j u d i c i u m . MART. 

4 « P r o h e r o d i o , q u o d i n H e b r a o d i c i l u r » ASI-
d a ( m ' D n ) , i n q u i t H i e r o n y m u s , ep i s t . « a d S u n -

n i a m et F r e t e l a m » , « S y m m a c h u s 'cxttvs, i d e s t , 

« m i l v u m » i n t e r p r e t a t u s est. D e n i q u e et n o s i t a 

v e r t i m u s i n L a t i n u m : « I b i a v e s n i d i f i c a b u n t » , 

m i l v i a b i e s d o m u s es t , e tc . » V i d e i n f r a a d p s a l -

m u m c t v . n i n e a p p a r e t v e r b a H e b r a i c a n o n u n o 

m o d o a s . d o c t o r c f u i s s e i n t e r p r e t a t a i n L a t i -

n u m s e r m o n e m . MART. 
r> B a r b a r a v o x p r o c q u o r u m j u b a , v e l s u p e r b i a , 

n i f a l l o r , p o s i t a ab s c h o l i a s t e i n f i m a l a t i n i t a t i s 

h o m i n e , ' s i b e n e a d v e r t i i n p r o l e g o m e n i s . MA R T . 



G l o r i a n a r i u m e j u s t e r r o r . 

T e r r a i n u n g u l a f o d i t , 

e x s u l t a t a u d a c t e r : 

i n o c c u r s u m p e r g i t a r m a t i s . 

C o n t e m n i t p a v o r e m , nec o e d i t g l a d i o . 

S u p e r i p s u m s o n a b i t p h a r e t r a , 

v i b r a b i t h a s t a et c l y p e u s 

F e r v e n s et f r e m e n s s o r b e t t e r r a i n , 

n e o r e p u t a t t ub ie s o n a r e c l a n g o r e m , 

U b i a u d i c r i t b u c c i n a m , d icet f A I . d i c i t j : V a h ! 

P r o c u l o d o r a t u r b e l l u m , 

e x h o r t a t i o n e m d u c u m , et u l u l a t u m e x e r e i t u s . 

N u n q u i d per s a p i e n t i a m t u a m p l u m e s c i t a c c i p i -

te r , 

e x p a n d e n s a l a s * s u a s a d a u s t r u m ? 

N u n q u i d a d p r a c e p t u m t u u m e l e v a b i t u r a q u i l a , 

et i n a r d u i s p o n e t n i d u m s u u m ? 

I n pe t r i s m a n c t , e t i n p r a r u p t i s s i l i o i b u s c o m -

m o r a l u r 

a t q u e i n a cee9 s i 9 r u p i b u 9 , 

I n d e c o n t e m p l a n t u r e s c a m , 

et d e l o n g e o c u l i e j u s p r o s p i c i u n t . 

P u R i e j u s l a m b e n t s a n g u i n e m : 

e t u b i c u n q u e c a d a v e r fuer i t , s t a t i m a d e s t . 

ET ADJEC1T DOMINUS, ET LOCUTUS EST AD J O B : 

[h . Et r e s p o n d i t D o m i n u s a d J o b , et d i x i t : 

N u n q u i d q u i c o n t e n d i t c u m D e o [ h . O m n i p o t e n -

te|, t a m fac i le c o n q u i e s c i t ? 

U t i q u e q u i a r g u i t D c u m , d e b e t r c s p o n d c r c e i . 

RBSPONDENS AUTEM JOB DOMLNO, D I X I T : 

Q u i l ev i te r l o c u t u s s u m . r e s p o n d e r e q u i d p o s s u m ? 

[h . Q u i v i l i s s u m , r e s p o n d e r e q u i d p o s s u m ? 

M a n u m m e a m p o n a m s u p e r o s m e u m . 

U n u m l o c u t u s s u m , q u o d u t i n a m n o n d i x i s s e m : 

et a l t e r u m [ h . d u o ] , q u i b u s u l t r a n o n a d d a m . 

RESPONDENS AUTEM DOMJNUS JOB DE TURBINE, DIXIT : 

Cap. X L . — A c c i n g e s i c u t v i r l u m b o s t u o s : 

i f i t e r r o g a b o te, et i n d i c a m i h i . 

N u n q u i d i r r i t u m fac ies j u d i c i u m m e u m : 

e t c o n d e m n a b i s m e , u t t u j u s ' t i f i c e r i s ? 

E t s i h a b e s b r a c h i u m s i c u t D e u s , 

et s i v o c e s i m i l i t ona9 ? 

1 Q u o d h i e H e b r a u s p r a f e r t n o m e u , 'JTD, p o -

t i u s « l a n c c a m * s o n a t , q u a m c l y p e u m ». 
a P l u s h a b e n t n o s t r i m s 9 . t e x p a n d e n s e x p a n -

C i r c u m d a t i b i d e c o r o m , 

et i n s u b l i m e e r i g e r e , et e s t o g l o r i o s u s , 

et s p e c i o s i s i n d u e r e v e s t i b u s . 

D i s p e r g c s u p e r b o s f u r o r e t u o , 

et r e s p i c i e n s o n i n e m a r r o g a n t e m h u m i l i a . 

R e s p i c c c u n c t o s s u p e r b o s , et c o n f u n d e eo s , 

et c on te re i m p i o s i n l o c o s u o . 

A b s c o n d e eo s i n p u l v e r e s i m u l , 

et f a c i e s e o r u m d e m e r g e i n f o v e a m : 

E t e g o c o n f i t e b o r q u o d s a l v a r e te p o s s i t dextera 

t u a . 

E c c e b e h e m o t h , q u e m fec i t e c u m , 

f e n u m q u a s i b o s c o m e d e t . 

F o r t i t u d o e j u s i n l u m b i s e j u s , 

c t v i r t u s i l l i u s i n u m b i l i c o v e n t r i s e j u s . 

S t r i n g i t [ A l . C o n s t r i n g i t ] c a u d a m 3 s u a m q u a a i 

c e d r u m , 

n e r v i t e s t i c u l o r u m e j u s p e r p l c x i s u n t . 

O s s a e j u s v e l u t fistulas a r i s , 

c a r t í l a g o i l l i u s q u a s i l a m i n a f e r r e m . 

I p s e p r i n c i p i u m c s t v i a r u m D e i , 

q u i fecit e u m , a p p l i c a b i t g l a d i u m e j u s [h . 

s u u m ] . 

I l u i c m o n t e s h e r b a s f e r u n t : 

o m n e s b e s t i a a g r i l u d e n t i b i . 

S u b u m b r a d o r m i t 

i n s c c r c t o c a l a m i , et in l o c i s h u m e n t i b u s . 

P r o t e g u n t u m b r a u m b r a m e j u s , 

c i r c u m d a b u n t [ h . c i r . . . . ] e u m s a l i c c s t o r r e n t i s . 

E c c e a b s o r b e b i t fluvium, et n o n m i r a b i t u r [h . et 

n o n f e s t i nab i t ] . 

H a b c t f i d u c i a m q u o d i n f l u a t J o r d a n i s i n o s 

e j u s , 

I n o c u l i s e j u s q u a s i h a m o c a p i e t e u m , 

et i n s u d i b u s p e r f o r a b i t n a r e s e j u s . 

A n e x t r a h e r e p o t c r i s l e v i a t h a n h a m o , 

et f u n e l i g a b i s l i n g u a m e j u s ? 

N u n q u i d p o n e s c i r c u l u m i n n a r i b u s e j u s , 

et [A l . a u t ] a r m i l l a p e r f o r a b i s m a x i l l a m e j u s ? 

N u n q u i d m u l t i p l i c a b i t a d te p r e c e s , 

a u t l o q u e t u r t i b i m o l l i a ? 

N u n q u i d fer i c t t e c u m p a c t u m , 

et a c c i p i e s e u m s e r v u m s e m p i t e r n u m ? 

N u n q u i d i l l u d c s e i q u a s i a v i [h . p a s s e r i ] . 

a u t l i g a b i s c u m [A l . e u m ] a n c i l l i s ( h . pue l l f e ] 

t u i s ? 

C o n c i d e n t e u m a m i c i , 

d i v i d e n t e u m n e g o t i a t o r s ? 

d i t a l a s , etc. » M o x u n u s r e g i n a , « A u t a d p r a -

c c p t u m t u u m , e tc . » 
3 M s . « S t r i n g i t c a u d a m ». MART. 

N u n q u i d i m p l e t i s s a g e n a s [h . t a b e r n a c u l a ] pe l l e 

e j u s , 

et g u r g u s t i u m p i s c i u m cap i t e i l l i u s ? 

P o n e s u p e r e u m m a n u m t u a m : 

m e m e n t o b e l l i , n e c u l t r a a d d a s l o q u i ( n o n h a -

bet). 

E c c e , s p e s e j u s f r u s t r a b i t u r e u m , 

et v i d e n t i b u s c u n c t i s p r a c i p i t a b i t u r . 

Cap. X L T . — N o n q u a s i c r u d e l i s s u s c i t a b o e u m ? 

Q u i s e n i m r e s i s t e r e po te s t [ A l . p o te r i t ] v u l t u i 

m e o ? 

Q u i s a n t e d e d i t m i h i , u t [h . et] r e d d a m e i : 

o m n i a q u a s u b ccelo s u n t , m e a s u n t ? 

N o n p a r c a m e i , 

et v e r b i s p o t e n t i b u s , et a d d e p r e o a n d u m c o m -

p o s i t i s . 

Q u i s r e v e l a b i t f a c i c m i n d u m e n t i e j u s ? 

E t in' m e d i u m o r i s e j u s q u i s i n t r a b i t ? 

P o r t a s v u l t u s e j u s q u i s a p e r i c t ? 

P e r g y r u m d e n t i u m $ j u s f o r m i d o . 

C o r p u s i l l i u s q u a s i s c u t a f u s i l i a , 

c o i n p a c t u r n s q u a m i s s e p r e m e n t i b u s . 

U n a u n i e o n j u n g i t u r , 

et n c s p i r a c u l u m q u i d e m i n c e d i t p e r e a s : 

U n a a l t e r i a d h a r e b i t , 

et t e n c n t e s s c n e q u a q u a m s e p a r a b u n t u r . 

S t e r n u t a t i o e j u s s p l e n d o r i g n i s [h . l u m i n i s j , 

et o c u l i e j u s , u t p a l p e b r a d i l u c u l i . 

D e o r e e j u s l a m p a d e s p r o c e d u n t , 

s i c u t t a d a i g n i s a c c e n s a . 

D c n a r i b u s e j u s p r o c e d i t f u m u s , 

s i c u t o l l a s u c c e n s ® a t q u c [ A l . a q u a ] f e r ven t i s . 

H a l i t u s e j u s p r u n a s a r d e r e fac i t [h. p r u n a at. . .s . ] , 

et flarama de o r e e j u s e g r e d i t u r : 

I n c o l l o e j u s m o r a b i t u r f o r t i t u d o , 

et f a c i e m e j u s p r a c c d i t c g e s t a s [ h a s . \ 

M e m b r a c a r n i u m e j u s c o b a r e n t i a s i b i , 

m i t t e t c o n t r a [h . s u p e r ] e u m f u l m i n a , 

ct a d l o c u m a l i u m n o n f e r c n t u r [h . fe re tu r ] . 

C o r e j u s i n d u r a b i t u r q u a s i l a p i s , 

et s t r i n g e t u r q u a s i m a l l e a t o r i s i n c u s [ A l . i n c u d e ] . 

C u m s u b l a t u s f ue r i t , t i m e b u n t A n g e l i [h . d i i ] , 

- e t te r r i t i p u r g a b u n t u r . 

C u m q u e a p p r e h e n d e r i t e u m g l a d i u s , s u b s i s t c r c 

n o n p o t e r i t , 

n e q u e h a s t a , n e q u e t h o r a x . 

R e p u t a b i t e n i m q u a s i p a l e a s f e r r u m , 

et q u a s i l i g n u m p u t r i d u r a , a s . 

1 N o s t r i m s s . « et o s t e n d e m i h i », p r o p i u s H e -

b r a o v e r b o ^ S A T m . 

* N o t a t u m i n r e g i n a m s . m a j o r i b u s l i t te r i s ex 

N o n f u g a b i t e u m v i r s ag i t t a r i u s , -

i n s t i p u l a m v c r s i s u n t e i l a p i d e s f u n d a . 

Q u a s i s t i p u l a m a s l i m a b i t m a l l e u m , 

et d e r i d e b i t [ A l . d e r i s i t ] v i b r a n t e m h a s t a m . 

S u b i p s o e r u n t [h. n o n h a b e t e r u n t ] r a d i i s o l i s , 

s t e r n e t s i b i a u r u m q u a s i l u t u m . 

F e r v e s c e r e f ac i e t q u a s i o l l a m p r o f u n d u m , 

m a r c p o n e t q u a s i c u m u n g u e n t a b u l l i u n t . 

P o s t e u m l u c e b i t s c m i t a , 

a 9 t i m a b i t a b y s s u m q u a s i s e n e s c e n t e m . 

N o n e s t s u p e r t e r r a m p o t e s t a s , q u a c o m p a r e t u r 

|h. s u p e r t e r r a m q u o d c o m p a r e t u r ] e i ; 

q u i f a c tu s es t , u t n u l l u m t i m c r e t . 

O m n e s u b l i m e v ide t , 

i p s e est r e x s u p e r u n i v e r s o s filios s u p e r b i a [h. . .J. 

RRSPONDENS AUTEM JOB DOMINO, DIXIT : 

Cap. X L I I . — S c i o q u i a o m n i a po te s , 

et n u l l a te latet c o g i t a t i o . 

Q u i s e s t i s te , q u i ce la t c o n s i l i u m a b s q u e s c i e n t i a ? 

I d e o i n s i p i e n t e r l o c u t u s s u m , 

et q u a u l t r a m o d u u i e x c e d e r e n t s c i e n t i a m m e a m . 

A u d i et e go l o q u a r : 

i n t e r r o g a b o te, et r e s p o n d e m i h i 

A u d i t u a u r i s a u d i v i te, 

n u n c a u t e m o c u l u s m c u s v i de t te. 

I d c i r c o i p s e m e r e p r e h e n d o , 

et a g o p cen i t en t i am i n f a v i l l a et c i n e r e . 

POSTQUAM [ h . E t f u i t p o s t q u a m j AUTEM LOCUTUS 

F-ST DOMINUS VERBA AD J O B , DIXIT AD 

ELIPHAZ THEM AN ITEM S : 

I r a t u s e s t f u r o r m e u s i n te, et i n d u o s a m i c o s 

t u o s , q n o n i a m n o n e s t i s l o c u t i c o r a m m e r e c t u m , 

s i c u t s e r v u s m e u s J o h . S u m i t e i g i t u r v o b i s s e p -

t e m t a u r o s , et s e p t e m a r i e t t s , et ite a d s e r v u m 

m e u m J o b , e to f f e r te h o l o c a u s t u m p r o v o b i s : J o b 

a u t e m s e r v u s m e u s o r a b i t p r o v o b i s ; f a o i e m e j u s 

s u s c i p i a m , u t n o n v o b i s i m p u t e t u r s t u l t i t i a : n e -

q u e e n i m l o c u t i e s t i s a d m e rec ta , s i c u t s e r v u s 

m e u s J o b . 

ABIERUNT EROO ELIPHAZ THEMANITES, ET BALDAD 

SUITES, ET SOL'HAFT NAAMATH1TES, 

E t f e c e r u n t s i c u t l o c u t u s fue ra t a d e o s [ A l . t ac . 

m i n i o . 

M E P R O S A O K A T I O 1 N C I P I T . 



ad eos] Dominus. et euBcepit Dominus faciem 
Job. Dominus quoque conversus est ad pccnilen-
tiam [b . Dominus quoque eonvertit captivitatemj 
Job, cum oraret ilie pro amieis suis. Et addidit 
Dominus omnia quscunque fuerant Job, duplicia, 
Venerunt aulem ad eum omnes fralrcs sui, et 
universa) sórores suai, et cuncti qui noverant eum 
prius, et comoderunt cum eo panem in d o m o 
e j u s : et moverunt super eum caput, et oonsolati 
sunt eum super omni malo quod intulerat Domi-
nus super eum : et dederunt ei, uuusquisque 
ovem unam, et inaurem auream unam. Dominus 
autem benedixit novissimis Job m a g i s q u a m prin-

cipio ejus. Et facta sunt ei quatuordecim millia 
ov ium, et sex millia camelorum, et mil le juga 
bourn, et mil le asinie. Et fucrunt ei septem fiUi, 
e t f i l i® . tres. Et vocavit nomen unius Diem, et 
nomen secunda; Gassiam [Al. Cassia], et nomen 
tertia) Cornuslibii . Kon sunt autem inventa) m u -
liercs speciosK sicut fili® Job in universa terra : 
dodilque eis pater suus baircditatem inter fratres 
earum. Vixit autem Job post b s c , centum qua-
draginta aunis, el vidit Alios suos, et filios filio-
rum suorum usque ad quartam generationem, 
et mortuus eatsenex et plenus dierum. 

Explicit liber Job 

i Addit neo frustra Palatinus codex, « secun-
dum Hebricum » . Sunt enim alii mss. qui banc 
ipsam llieronymiaoam Jobi versionem continent, 
quos inter uo'us S. Sergii Juliomagensis, satis 
antiquus ao proba) not® a p . Calmeto inspectus, 

ac subdunt in calce veterem illam additionem, 
in qua de Jobi , aut Jobabi genealogia ab F.sau 
disseritur, q u a m additionem ipse Hieronymus in 
» qu<est. in Gen. » respuit ca prec ipue de causa, 
quod in Hebraicis codicibus non habeatur. 

FINIS T O M I DECIMI QUINTI . 

Samt-Amand (Cher). — Imprimerle de DESIENAY. 




